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SERENISSIMO

GAL LIA RUM
DELPHINO,

LUDOVICI MAGNI FILIO.

TERENTIUMTibì, Delphine Serenissime, cum notis

ac commentariis recèns editum, eà, qua par est, reverenda,

offero ; munus, ut spero, non ingratum : tum quia tuos in

usus paratum est, tum quia genus hoc amoeniorum literarum

lubens ac laetus excipis. Quanti poetarci hunc à teneris pene

unguiculis aestimàris, tam omnibus notum est, quàm Tibi

gloriosum. Hujus Tu fabulas nocturnà diurnàque manu

versabas, lepidos ubique sales belle supra getatein mirabaris,

et tam venuste recitabas, quàm ille scripserat eleganter.

Hunc ergo Regio nomini tuo inscribendum duxi, quem Tu
prae caeteris Latinae linguae auctoribus didicisti ; ut quantum

Tibi attulit fructùs et voluptatis, tantum ei gratiaa referas ac

praesidii. Is enim jam es, Delphine Serenissime, qui in-

genia quanta sint, tanti aestimes ; et doctorum hominum

famam tuo non tantum patrocinio, sed etiam judicio tuearis.

Hinc fit, ut magna commendatio, magnum laudis publicae

praejudicium sit, Tibi nondum adolescenti placuisse. Quod

quidem in Te praestitit sapiens ac sedula pueritiaa tuae insti-

tutio. Quanquam enim inest Tibi quidquid summis princi-

pibus conferre fortuna aut natura potest, natalium splendor,

et longà regum serie ducta generis claritudo, dignitati forma

conveniens, vivida erectàque indoles, mira ingenii morum-

que felicitas, virtus propria quam exerceas, paterna quam
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imiteris; majus tamen aliquid institutio contulit, sapientiam
;

ita natus es, ut maximi reges solent, ita educatus ut optimi.

Ecqua enim fuit unquam solicitior, aut sanctior in aulis dis-

ciplina? Deum ac parentes colere, servare modum in rebus,

blandas aduìantium fraudes rejicere, tribuere suam cuique

laudem, benigne singulos ac liberaliter excipere, dare operam

studiis literarum, et quidquid est bonarum artium animo

compierti, haec sunt sapientiae monita, quse et lubenter au-

dis, et sponte sequeris. Hinc ego in eam spem facile addu-

cor, Te hoc qualecumque sit munusculum, non esse despec-

turum
;
quippe nec tua id sinet humanitas, quae summa est,

nec tuus in rem literariam amor, qui quotidiano studiorum

usu alitur, et augetur. Accipe ergo, Delpkine Serenissime,

venustissimi poctae comcedias, in quibus et Latini sermonis

elegantiam, et vivam morum civilisque sapientiae imaginem,

et urbanos, non unius modo comici, sed virorum etiam in

Romana republicà principum, Lselii ac Scipionis, jocos inve-

nias. Servent Te diu fata regi et regno incolumem, et Lu-

dovico Magno parenti tuo parem Te prasstent, quia majorem

non possunt. Haec sunt vota,

Delphine Serenissime,

Devotissimi et Immillimi servi tirì,

Frederici Léonard.



PR^EFATIO.
NEC intempestivis Terentii laudibus, nec ambitiosa hujus Commen-

tarli commendatone morabor te, Lector Benevole : scilicet alte-

rimi jam satis nòsti; alterius penès te judiciani esto. Neque enim is

ego sum, qui magnifico sermone famam prsevertere postulem, nec tu

is es, qui, etsi postulem, imprudens assentias. Id unum ergo te moni-

tum velim, qua causa, quóve Consilio, tot simul prodeant in lucem

cum Interprelationibus et Notis Latini auctores; quo praesidio qui-

bùsve opibus tantus labor processerit; quis denique in republicà li-

terarià futurus sit earum lucubrationum usus, ut tibi universi operis

ratio constet, et rem non tam laudare me putes, quàm exponere.

Delphinum ex Augustissima Regina cùm suscepisset Ludovicus

Magnus, id sibi negotii dari credidit, ut et Patrem simul ageret et

Regem : et quamquam publicis rebus erat occupatissima, ita domes-

ticis incubuit, ut dum regnum ampìissimum parat filio, regno filium pa-

raret sui similem, aut, si quid eo posset, amplius. Exemplis id ccepit

suis, quae magna sunt ad laudem incitamenta : quaesivit deinde qui Au-

gusti Pueri pectus optimis moribus, animum excoleret liberalibus disci-

plinis. Mox Nobilissimum Carolum Sam-Mauraeum Montauserii Du-

cem in eas curas accivit, virum domi et militia? egregium, veri rectique

tenacem, omnibus ingenii ac doctrinae opibus instructum, cujus specta-

tae fldei ac virtuti spes publicas, suasque tutò committeret. llle continuò

huic uni rei totum se dedere; moderari Principis pueritiam; aetati te-

nerae quae convenirent, ea curare omnia ; quae usui olim esse possent,

providere; omni denique opera et diligentià promovere erectam ac vi-

vidam indolem, quae spem uberioris fructùs induxerat, ubi maturesce-

ret : interea quae commodior et expeditior discendarum literarum ratio

esset, excogitabat ; tum quia sublevandus est tot aerumnis Principum

animus, laboris plerumque minùs patiens, tum quia ad graviores Rei-

pubiicae curas properantibus compendia quaedam studiorum quserenda

sunt. Exploraverat, ut est in evoìvendis veterurn monumentis exerci-

tatissimus, multorum interpretum incuriam, obscuram multorum dili-

gentiam. Piacuit demum Latinos omnes auctores excudi cum Com-

mentariis, breviter quidem, sed tamen dilucidè ac diligenter compo-

sitis. Magnificimi id quidem duxit, totum quodammodo Latium reno-

vare : et dum unius Principis institutioni consulit, de universis literis

bene mereri. Celebrioribus ergo Grammaticis mandatum opus ; sta-,
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tutus suus cuique labor, decreta prò labore cujusque merces ; datura

singulis interpretandi specimen.

Ea imprimis cura fuit, ut auctorum textus quàm emendatissimus

ederetur ;
glossa deinde quae simplice ac nitido verborum contextu ab-

ditos sensus explicaret, implicitas periodos retexeret, inversas in ordi-

nem suura revocaret, et carminum legibus ac numeris adstrictas solve-

ret. Ita tamen ut nec liberiùs excurreret in Paraphrasim, nec quid

praetermitteret quod tyronum animos juvare posset; ipsorum auctorum

verbis adhibitis, ubi essent satis nota ; substitutis facilioribus, ubi

minùs essent facilia. Additae sunt etiam Notae, quae reconditas flguras,

et si quid esset antiqui moris, aut historiae veteris, aut fabulae, sine ullo

fastu verborum illustrarent. Neque enim hic licuit vanas obtrudere

conjecturas, aut minutas correctiunculas ad fastidium usque ingerere,

aut operosis Criticorum nugis lectoris animimi fatigare magis quàm

erudire ; quae plerumque, aut mera sunt ludibria, aut vana ingenii os-

tentamenta. Id tantum propositum est, Serenissimi Delphini

publicisque servire commodis, è veterum Commentariorum copia ex-

cerpere quae quisque adnotaverit apposite, nec tam res novas proferre,

quàm necessarias ; quod quidem curam magis quàm acumen ingenii,

aut reconditam eruditionem postulai.

In hàc palaestrà multi desudàrunt, forte non pari industria : qui me-

tani attigerint, qui non, tute existima : et sin minùs successum operis,

saltem consilium adproba. Interea hàc interpretandi arte utere, quam

nos Augusto Principi velut subsidiariam, postquam amìpliorem et

doctiorem acceperit ab Illustrissimo et Reverendissimo Condomensi

Episcopo Praeceptore suo, viro Literarum omnium tum sacrarum tum

secularium peritissimo. Emendatiores profectò ii Commentarli pro-

dirent, si Nobilissimus Huetius consummatae doctrinae vir, Princi-

pis Propraeceptor, ut universum Opus dirigere, ita singulas ejus par-

tes recognoscere potuisset. Quod ad Terentium hunc attinet, Lector,

primus omnium est editus, velut in experimentum rei, et immatura

Commentatoris sui morte typographis traditus, nondur»" suis omnibus

numeris absolutus. Atque ita si quid incastigati irrepserit, quod non

abnuerim, velim tua humanitate indulgeas, aut dexteritate tua illud

emendes. Donati Commentarios, et locupletissimos Indices addi-

dimus, ut intelligas in hoc perficiendo opere curam saltem ac dili-

gentiam non defuisse. Vale.



PROLEGO MENA
TERENTIANA.

P. TERENTII VITA,

EX SUETONIO.

P. TERENTIUS Afer, Cartilagine natus, servivit Romae Terentio Lu-
cano Senatori, à quo ob ingenium et formarci, non institutus modo liberali-

ter, sed et mature manumissus. Quidam captum esse existimant, quod fieri

nullo modo potuisse, Fenestella docet: cùm in fine secundi Belli Punici, et

ante initium tertii natus sit, et mortuus : nec si à Numidis aut Getulis cap-

tus sit, ad ducerci Romanum pervenire potuisset ; nullo commercio inter

Italicos et Afros, nisi post deletam Carthaginem, ccepto. Hic cura multis

nobilibus familiariter vixit, sed maxima cum Scipione Africano, et cura

Laelio : quibus etiam corporis gratià conciliatus existimatur, quod ipsum

Fenestelia arguit ; contendens utroque majorem natu fuisse ;
quamvis Cor-

nelius Nepos aequaleis omneis fuisse tradat, et Porcius suspicionem de con-

suetudine per hgec faciat :

Dum lasciviara nobilium et fucosas laudes petit,

Dum Africani voci divinai inhiat avidis auribus,

Dura ad Furium se ccjenitare, et Laelium pulchrum putat,

Dura se amari ab hisce credit, crebro in Albanum rapi

Ob florem setatis suas ; ad summam inopiam redactus est.

Itaque è conspectu omnium abiit, in Graeciam, terram ultimanti.

Mortuus est Stymphalo Arcadiae oppido : nìl Publius

Scipio profuit, nib.il ei Laelius, nìl Furius,

Tres per idem tempus qui agitabant nobiles facillimé.

Eorum ille opera ne domum quidem habuit conductitiam,

Saltem ut esset, quo referret obitum domini servulus.

Scripsit comcedias sex: ex quibus primam Andriam cùm aedilibus daret,

jussus ante Caecilio recitare, ad ccenantem cùm venisset, dictus est initium

quidem fabuìae, quòd erat contemptiore vestitu, subsellio juxta lectulum re-

sidens legisse ; post paucos vero versus, invitatus ut accumberet, ccenàsse

una: deinde caetera percurrisse ; non sine magna Csecilii admiratione. Et
hanc autem et quinque reliquas sequaliter populo probavit. Quamvis Vol-
catius de enumeratione omnium ita scribit :

Sumetur Hecyra sexta ex iis fabula.

Eunuchus quidem bis acta est, meruitque pretium quantum nulla antea
cujusquarci comcedia, id est, octo millia nummùm. Propterea summa
quoque titulo adscribitur. Nam Adelphorum principium Varrò etiam
praefert principio Menandri. Non obscura fama est, adjutum Terentium in

scriptis à Laelio et Scipione, quibuscum familiariter vixit. Eandem ipse

auxit. Nunquam enim, nisi leviter, se tutari conatur, ut in prologo Adel-
phorum :

Nam quod isti dicunt malevoli, homines nobiles

Hunc adjutare, assiduéque una scribere :

Quod illi maledictum vehemens existimant,

Eam laudem hic ducit maxirnam : cùm illis placet,

Qui vobis universis et populo placent.

Quorum opera in bello, in otio, in negotio,

Suo quisque tempore usu' est sine superbia.

Videtur autem se leviùs defendisse, quia sciebat, Laelio et Scipioni
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non ingratam esse liane opinionem: quae tamen magis et usque ad posteriora
tempora valuit. Q. Meramius in oratione prò se ait : P. Africanus, qui
à Terentio personam mutuatus, quae domi luserat ipse, nomine illius in

scenam detulit. Nepos auctore certo comperisse se ait, C. Laelium quondam
in Puteoiano Kalendis Martiis admonitum ab uxore, temporiùs ut discum-
beret, petiisse ab eà, neinterpellaretur: seriùs tandem ingressum triclinium,

dixisse, non saspe in scribendo magis successisse sibi : deinde rogatum ut

scripta illa proferret, pronunciasse versus qui sunt in Heautontimorumeno:
Sati' poi proterve me Syri promissa huc induxerunt.

Santra Terentium existimat, si modo in scribendo adjutoribus indiguerit,

non tam Scipione et Laelio uti potuisse, qui tunc adolescentuli fuere, quàm
Sulpicio Gallo, homine docto, et qui consularibus ludis initium fecerit

fabularum dandarum : vel Q. Fabio Labeone, et M. Popilio, consulari
utroque ac poèta: ideo ipsum non juvenes designasse, qui se adjuvisse

dicerentur; sed viros, quorum operam et in bello, et in otio, et in negotio
populus sit expertus. Post editas comeedias nondum quintum atque tri-

gesimum egressus annum, causa evitanda? opinionis, quia videbatur aliena

prò suis edere, seu percipiendi Graecorum instituta moresque, quos perinde
exprimeret in scriptis; egressus urbe est, neque ampliùs rediit. De morte
ejus Volcatius tradit :

Sed ut Afer sex populo edidit comeedias,

Iter hinc in Asiam fecit ; navim cùm semel

Conscendit, visus nunquam est : sic vita vacat.

Q. Consetius redeuntem è Grascia periisse in mare dicit, cum centum et octo

fabulis conversis è Menandro. Caeteri, mortuum esse in Arcadiae Stymphalo,
sive Leucadià, tradunt, Cn. Cornelio Dolabellà, M. Fulvio Nobiliore consu-

libus, morbo implicitum, acri dolore ac taedio amissarum fabularum, quas in

navi praemiserat, ac simul fabularum, quas novas fecerat. Fuisse dicitur

mediocri statura, gracili corpore, colore fusco. Reliquit filiam, quae Equiti

Romano nupsit. Item hqrtulos sex jugerum, via Appià, ad Martis villano,

quo magis miror Porcium scribere :

MI Publius

Scipio profuit, nihil ei Laelius, nil Furius,"

Tres per idem qui agitabant nobiles facillimé.

Eorum ille opera ne domum quidem babuit conductitiam,

Saltem ut esset quo referret obitum domini servulus.

Hunc Afranius quidem omnibus Comicis prsefert; scribens in compitalibus:

Terentio non similem dices quempiam.

Volcatius autem non solùm Naevio, et Plauto, et Caecilio, sed Licinio quoque

postponit. Cicero in Limone hactenus laudat :

Tu quoque, cui solus lecto sermone, Terenti,

Conversum expressumque Latina voce Menandrum
In medio populi sedatis vocibus effers,

Quidquid come loquens, ac omnia dulcia dicens.

Item C. Cassar:

Tu quoque tu in summis, 6 dimidiate Menander,

Poneris; et meritò, puri sermonis amator.

Lenibus atque utinam scriptis adjuncta foret vis

Comica, ut sequato virtus polleret honore

Cum Grsecis, neque in hàc despectus parte jaceres.

Unum hoc maceror et doleo tibi deesse, Terenti.

Haec Suetonius Tranquillus: nam duos Terentiospoètas fuisse scribit Metius:

quorum alter Fregellanus fuerit Terentius Libo: alter Libertinus Terendus,

Afer patria, de quo nunc loquimur, Scipionis fabulas edidisse Terentium,

Valgius in Actaeone ait :
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H.r, qucr vocantur fabula», cujus sunt?

Non lias, quijura populia recensens dabat

Honore summo aflectus, fecit fàbulas?

Duce ab Apollodoro translata; esse dicuntur Comico ; Phormio et Ilecyra :

quatuor reliquie à Menaodro : ex quibus magno successu et pretio stetit

Éunuchus : Hecyra saepe exelusa, vix acta est.

TAXAQUILLI FABRI NOTULiE AD VITAM TERENTlI.
Ex Suetonio.] Ahi, Ex .Elio Donato, quod falsum. Itaque id mu-

tatura volui.

Dum lasciviam.'] Versus lepidissimi sunt, et sane digni qui iterum et

iterum Iegantur, et amentur diu. Sunt autem illi trochaici tetrametri cata-

lectici, ut bene multi apud Terentium. Iste, profectò, Porcius, horum ver-

suum auctor, homo fuit suavissimi ingenii, et quem Gratiaenascentem placide

et amanter viderant : sed, malum ! ille nobis periit, et tot hodie venena,

pestes, et carcinomata poètarum supersunt. Caeterùm, ne quis existimet

lasciviam hoc loco id esse quod in sermone nostro sonat ; nam lascivia hìc

quidem nihil aliud significat, quàm lusus liberiores, jocos, convivia, et quae

id genus alias tenuiculis hominibus non licent; summis autem viris, qui elegan-

ti ingenio sint praediti, ea et licent, et bene succedunt.

Dum ad Furium se ccenitare, et Lcelium pulchrum putat.~\ Crederes esse

Iambicum tetrametrum: at non est. Namque poèta Furium fecit dissylla^

bum per synizesin ; etsi nomen illud, tamen, sit trisyllabum, ut ex versibus

infra positis, et Horatio constat :

Furius hibernas canà nive conspuit Alpes.

Rapi."] Absolutum est, neque ab alio verbo regitur; alioqui contrarationem
faceret poeta. Rapi autem est, rhedà aut equo velli; Horatius, ubi de ilio

suo itinere agit : Serra. V. lib. I.

Quatuor bine rapimur viginti et millia rhedis.

Saltem ut esset quo referret obitum domini servulus.~] Hic versus elegantià

sua exuperat caeteros. Quid enim venustius dixeris, quàm, Emi domum,
saltem ut sit locus quo servulus post obitum domini rediens, et fores pulsans

suspirabundus et geraens, atque exanimatus, dicat :

Heus, aperite, aperite, aliquis, herus est mortuus :

Nunc cicer, heu !

Nunc perière et allia,

Pernaque putrida, caepaque,

Omnia nostris

Ventricellis

Quae solebant

Esse viatica :

Illa nobis

Cum domino perière simul, simul.

Heus, properate, aperite, aliquis, herus est mortuus.

Éunuchus quidem bis acta est. ] Error. Qui enim? An tantum bis acta

est Terentii Éunuchus ? Ego millies arbitror. Lege igitur, ut cuidam
visum, bis die acta est ; quae praecipua Fabulae laus, ut cùm mane acta sit,

ea in vesperam à spectatoribus efflagitetur.

Propterea summa quoque Titulo adscribitur,] Mutila itaque est Didascalia.

Ibi enim nihil tale legitur.

Kalendis Martiis admonitum ab uxore.~\ Cur Kalendis Martiis ? quia

eo die regnum matronarum erat. Vide Ovid. in Fastis, et Horatii Oden,
cujus initium est :

B
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Martiis ccelébl quii! Bgam Kalemìis.

Ad eam dicunt Enterpretes quod dici oportuit.

Consularibus ludis.~] Conjecit Muretus Co7isualibus ludis. De iis ludis

Plutarchus in Komulo, ut et Livius initio historiae. Sed mihi longè aptius

videtur corrigere, Cerealibus, qui ludi in Circo celebrabantur magna et ac-

curatissima pompa ; iisque iEdiles praeerant. Adde quòd haudquaquam
verisimile sit, fabulas datas non fuisse priùs in ludis istis, quos Romanos
vocat Muretus, imo, et contrà facit Livius ; at ego scio in Cerealibus ab
initio non fuisse comcedias

;
quia scilicet ludi tristiores erant ; sed post

secundum beìlum Punicum aliquid in iis mutatum fuisse non sine ratione

suspicari possis ex veteri bistorta.

In Limone."] Quid sit Grasce ìmumjv notissimum est, iis certe qui vel

Homerum legerint. Ego autem, quantum conjecturà possum assequi, sic

existimo ; hic M. Tullii Ciceronis liber nihil aliud continebat nisi Epi-

grammata in viros claros, quocunque in genere praestantiae sibi nomen
paràssent. Itaque cùm de multis aliis priùs dixisset Cicero, ab his verbis

incepit : Tu quoque. At Julius Caesar, qui Ciceroni eemulabatur, idem
argumentum aggressus est, sic itaque et ipse incepit: Tu quoque. Sunt qui

existimant hos versus à Grammaticis confictos olim fuisse: non arbitror ;

sunt enim nimiùm Latini et nimiùm ingenui. Adde quòd et Ausonius, qui

sub Gratiano imperatore floruit, eos imitatione dignatus est in Protreptico ad
Nepotem :

Tu quoque, qui Latium lecto sermone, Terenti, &c.

Quod observare decuerat, non autem Latinissimos versus damnare.

Solus lecto sermone.] Id est, qui solus, inter veteres, lecto, terso, venusto,

atque eleganti sermone uteris. Quae laus, ó Musae! à tali potissimum

scriptore :

Ille viam summo surgens affectat Olympo.

Sic alibi idem Cicero dixit : Nulla femina lectior ; alibi : lectissimus

adolescens. ó Gratiae ! vos heec fecistis : at vos pauci noverunt.

Hce quce vocantur fabula, cujus sunt ?] Debet esse trimeter iambéus,

qui non est. Scribe :

Hae, quae vocantur, fabulae cuju' sunt ?

ex prisca scribendi consuetudine.

Jura populis recensentibus : sicut olim hic scriptum, sed ob sensum et

metri rationem legendum, rece?isens, ut in quibusdam libris scriptum est.

At ro re apud veteres et longum erat et breve.

Libertinus.] Vides libertum et libertinum prò eodem sumi, quamvis

alter ab altero distet uno gradu: Horat. Namque est ille, pater quod erat

meus. Sed et sic locutus fuerat Plautus
;
quod, credo, Juris Interpretes

annotaverunt.

Sed cùm in iis, quae superiùs à Suetonio scripta sunt, bene multa reperi-

antur, quas exactiorem aliquam disquisitionem requirant : aliquod operae

pretium fore arbitror, si in locum suum ea retraham, quae à me abhinc aliquot

annis scripta sunt de aetate Terentii. iEqui et studiosi Lectòres, spero,

. diligentiae nostrae favebunt.

DE .ETATE P. TERENTII.

Decrevi hodiè quaerere diligentiùs paulò quàm ab iis factum est quos
viderim, certiùsque et clariùs tradere, quaenam Terentii aetasfuerit: tum dif-

ficultates nonnullas enodare, quae circa illam oriri solent, qua ex re aliquid

utilitatis ad eos perventurum scio, qui ilio scriptore delectantur. Id autem
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ut rectè institui, commodéque procedere possit, quatuor sunt, qua? mihi in

primis ponenda et stabilienaa vidcantur :

I. Quo anno Urbis condita; mortuus sit Plautus.

II. Quo anno mortuus sit Scipio Africanus Major.
III. Quo anno natus sit Scipio TEmilianus.

IV. Quo anno natus sit et quo mortuus P. Terentius poeta.

His enim quasi terminis depactis, facile, utì spero, veritatem indagabimus, et

ita undique circumcludemus, ut ne ampliùs effugiat, sed comprehensa tene-

atur. Nihil autem aptius et magisè re fuerit, quàm diagramma, seu seriera

aliquot Consulum ante oculos habere ; en tibi

SERIES CONSULUM.
Anni ab

Urbe cond.

569. Claudius Pulcher, Porcius Licinius.

570. Q. Fabius Labeo, M. Claud. Marcellus.

571. L. iEmil. Paulus, Cn. Baebius.

572. P. Corn. Lentulus, M. Baebius.

573. A. Postumius Albinus, C. Calpurnius Piso.

574. Q. Fulv. Flaccus, L. Maniius Acidinus.

575. M. Junius Brutus, A. Maniius Volso.

576. C. Claudius Pulcher, T. Sempronius Gracchus.

577. Q. Petilius Sp., Cn. Corn. Scipio Hispallus.

578. P. Mutius Scaevola, M. ^Emilius Lepidus IL
579. Sp. Postumius Albinus, M. Mutius Scaevola.

580. L. Postumius Albinus, M. Popilius Laenas.

581. C. Popilius Laenas, P. iElius Ligur.

582. P. Licinius Crassus, C. Cassius Longinus.
583. A. Hostil. Mancinus, A. Atilius Serranus.

584. Q. Martius Philippus IL, Q. Servilius Caepio.

585. L. iEmilius Paulus IL, C. Licinius Crassus.

586. Q. Julius Paetus, M. Julius Pennus.

587. C. Sulpicius Gailus, M. Claudius Marcellus.

588. T. Maniius Torquatus, Cn. Octavius.

589. A. Maniius Torquatus, Q. Cassius Longinus.

590. T. Sempronius Gracchus, M. Juventius Talna.

591. P. Cornei. Scipio Nasica, C. Martius Figulus.

592. M. Valerius Messala, Fannius Strabo.

593. L. Anicius Gailus, M. Cornelius Cethegus.
594. Cn. Corn. Dolabella, M. Fulvius Nobilior.

595. M. JEmilius Lepidus, C. Popilius Laenas IL
596. Sex. Jul. Caesar, L. Aurelius Orestes.

597. L. Corn. Lentulus, C. Martius Figulus IL
598. L. Cornei. Scipio Nasica, M. CI. Marcellus IL
599. Q. Opimius Nepos, L. Postumius Albinus.

600. Q. Fulvius Nobilior, T. Annius Luscus.
601. M. Claud. Marcellus III., Valer. Flaccus.

602. L. Licinius Lucullus, A. Postumius Albinus.

603. L. Quintius Flaminius, M. Acilius Balbus.

Sub his Consulibus III. belluni Punicum inchoatur ; et anno
604. Scipio iEmil. Carthaginem capit, diruit.

Primùm igitur, quod de Plauti morte positum est, id ex Cicerone in

Bruto consta.; : nam Plautus, inquit, P. Claudio, L. Porcio Coss. mortuus
est. Catone Censore, id est, anno U. condita? dlxix. seu clxxvii. ante Chris-

b 2
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tum naturo. Fallitur itaque Hieronymus, cùm in Chronico Euscbiano

scribit, Olympiade cxlv. Plautus ex Umbria Marsina Romcemorilur. Di-

cendum enim fuerit Olympiade cxlix. Quod an observatum à Scaligero

fuerit, nescio.

Scipio autem Major, avus Scipionis ^Emiliani, per adoptionem filii scilicet,

anno sequenti, id est dlxx. ab Urbe condita, fato concessit, utì olira a Po-

lybio scriptum fuerat, et ex eo docet Livius, lib. xxix. Neque vero aliter

sensit Cicero in admirabili libello de Senectute.

At Scipio Minor, seu TEmilianus, qui naturalis TEmilii Pauli filius fuit,

adoptatus autem à fìlio Scipionis Africani prioris, eodem piane anno natus

est, quo denatus est Plautus, Urbis conditae scilicet dlix.; id quod negaverit

nemo, cùm Livius scribat lib. xliv. Considera (id est, TEmilianum Paulum)
qnum se in castra Victor recepisset, ne sincero gaudio frueretur, cura de mi-

nore Jllio stimulabat. P. Scipio is erat Africanus, et ipse postea deletà Car-

tilagine appellatus, naturalis Consulis Pardi, adoptione, Africani nepos. Is

septimum decimum tunc annum agens, quod ipsam curam augebat, fyc.

Terentius denique sub Consulatu Cornei. Dolabellse et Fulvii Nobilioris

mortuus est, utì scriptum à Suetonio fuerat, quem Donatus transcripsit.

Cceteri mortuum esse credunt, Cn. Cornelio Dolabellà, M. Fulvio Nobiliore

Coss. quod in annum Urbis conditae dxciv. incidat necesse est. Sed quo
anno natus est ? hoc enim quaeri utile fuerit. Id ita constitui potest : prò
certo affirmavit Fenestella, scriptor Antiquitatis Romanaeperitissimus: Inter

Jinem secundi belli Punici, et initium tertii, natum esse et mortuum Terentium.
Verba hominis sunt apud Suetonium, qui olim de poètis Latinis scripserat

;

at secundum bellum Punicum desiit anno Urb. conditae dlii. Tertium
autem inchoatum dciii. Vides itaque annos xlix intra quos et natus sit et

mortuus. Sed tempus illud à Fenestella positum, nec ab initio, nec à fine

circumscriptum est ; atque adeò, si pauculi anni utrinque demantur, facile

intelligis quàm haec rectè cum eo congruunt, quod Suetonius observaverat

(Cceteri mortuum esse tradunt Cn. Cornelio Dolabellà, M. Fulvio Nobiliore

Coss.) Anni enim x aut xr qui à fine secundi et ante finem tertii belli Punici
ìnter utrumque terminum partiendi et distrahendi, rem claram et edissertatam

dabunt. Quamobrem natus est Terentius anno urbis Romanae dlx. id est,

novem annis ante mortem Plauti, totidem annis ante ortum Scipionis ./Emi-

liani, undecim autem ante obitum Scipionis Majoris, qui primus Africanus
dictus est. Neque vero ultra hoc tempus Consulis Fulvii scripsisse Teren-
tium apparet, cùm postrema omnium fabularum, ADELPHI scilicet, edita

fuerit anno urbis dxciii. L. Anicio Gallo, M. Cornei. Cethego Coss. quo
tempore natus erat Terentius annos xxxiv, Hinc itaque est, quòd, ubi de
Plauto et Naevio loquitur, eos inter veteres poétas refert, in Prologo Eunuchi
scilicet :

Quare aequum est vos cognoscere, atque ignoscere;

Quae VETERES factitàrunt, si faciunt novi.

Neque hoc minùs verum est quod dicam : non potuisse juvari Terentium
in Fabulis scribendis à Scipione Majore, cùm circa obitum illius, undecim,
non ampliùs, annos natus esset. Sed en tibi fontem erroris, ex quo tot

portentaprofluxerunt; videlicet, utrumque Scipionem confuderunt, et alterum
prò altero sumsère. Quo enim tempore edidit Adelphos Terentius, jam
annos quinque et viginti natus erat Scipio iEmilianus, quo nihil majus habuit
imperium Romanum. Verum enim Herois illius elogium est [P. Scipio

JEmilianus, vir avitis P. Africani paternisque L. Pauli virtutibus simillirnus,

&c. Ingeniique ac Studiorum Eminentissimus, 8$c. Paterculus, lib. I.]

At, qui talis erat, facile, ut arbitror, Terentium, si fuisset opus, adjutare
potuisset. Huic Paterculi testimonio addas licet quod de cura L. Pauli
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circa cducationem institutionemque liberorum, de tot magistris è Grascia

petitis, qui illos in omni artiuixi genere erudirent, à Plutarcho scriptum est:

at non transcribam, cùm totum id apud ipsum legere possis. Aliud quoque
fuit, unde in errorem inducti homines fuerc; nomen Laelii scilicet. At hoc
meminisse decuerat, Scipionem TEmilianum Laelii opera usum quoque fuisse,

Bed illuni Laelium prioris filium intelligi debere. Quid autem, ut ad iEmi-
lianum revertatur oratio, an cuiquam minùs credibile videatur, potuisse illuni

ed etate [xxv an.] Menandreas Fabulas Latine convertere, quas multi

longò minori indole prediti quàm qua ipse erat, jam clarissima ingenii sui

monumenta saepius ediderunt? An quòd Menandri Fabulae difficiJes erant?

Imo nìl facilius, nìl apertius, utì ex latissimis fragrnentis constat, quae passim

apud Auctores seu sacros, seu profanos reperias. Sed nunc, ut rem absolvam,

libet mihi illa percurrere, quas ex Suetonio excerpsit JE\. Donatus, aut, quod
veruni est, qui nobis Donatum mutilàrunt. Hic cum multis nobilibus fami-
liariter vixit, sed maxime cum P. Scipione Africano, et C. Laelio ; quibus

etica» corporis gratis, concìliatus existimatur, quod et ipsum Fenesteìla arguii,

contendens utroque majorem natufìiisse. Hoc dextrà laevàque falsum est, et

fieri nequit. Qua enim ratione fieri possit, ut Scipione Africano aetate

major esset Terentius, cùm tanto tempore post Plauti obitum floruerit, ut

eum veterem vocet, utì ostendi superiùs : at Plautus uno tantum anno ante

mortem Scipionis Africani obiit. Quonam etiam pacto congruere haec pos-

sunt cum illis ejusdem Fenestellae verbis, inter Jìnem secundi belli Punici et

initium tertii natum esse et mortuum Terentium ? Itaque haec à Fenesteìla

scribi non potuerunt ; sed videlicet eum Epitomistes non est assecutus : id

enim scripserit Fenesteìla de Scipione ^Emiliano ; neque aliter sentiebat

Nepos, cùm cequales omnesfuisse tradidit ; quanquam, ut dixi antea, decem
aut undecim anni inter aetatem ^Emiliani et Terentii intercedunt.

Propterea summa quoque titulo adscribitur .~\ Titulus hoc loco Didascaliam
significai Ergo, ut hodie editur, mutila est.

Si modo in scribendo indiguerìt.~\ Rectè illud, si modo ; quamvis enim
admirabilis quaedam puritas germanitasque Latini sermonis in Terentii Fa-
bulis sit, non tamen inde probetur adjutum eum fuisse à summatibus viris,

cùm Phaedrus Thracii generis servus, qui sub Tiberio vixit, tam purè,

tamque Latine, sineomni tamen adjutoris suspicione scripserit. Quanquam
circa Heautontimorumenon Terentii aliquid est, quod me movet tamen: sed
id alias fortasse agetur.

Non tam Scipione et Lcelio uti potuisse, qui tunc adolescentuliJìiere.~] Et
tamen adolescentulus ille annum jam tunc vicesimum agebat. Sed et Sal-

lustius alterius multò adolescentiam produxit
;
qui pontificatum maximum

Caio Caesari mandatum ait, cùm adhuc adolescentulus esset. Quot annos
autem natus erat Caesar? poteras dixisse xxxvi; et id ostendetManutius, ni

credis.

Consetius redeuniem è Grada periisse in mari dicit cum cvmjabidis con-

'cersis è Menandro.~\ Gravissimum vero damnum, inquies. Verùm ne
lachryma, neque te afflictes, non quòd illae Fabulae salvae sint, sed quia nun-
quam à Terentio scriptae fuerunt. Id enim nec vitae tempus patitur, nec,

si vel seculum explèsset Terentius, centum etocto Fabulas è Menandro con-

vertere potuisset, nisi ab Orco Graecus poèta remissus fuìsset, qui novas

denuo faceret. Nam ex bis comeediis, (\\xx hodie leguntur, quatuor sunt

Menandri ; Menander autem, utì ex Suidà et veteribus magistris constat,

GVIH aut ad summum cix, quanquam alii cv tantum prodiderunt, scripserat;

at ex illis jam quatuor conversai fuerant à Terentio. Quamobrem bono Con-
sctio ob istam tam insignem munificentiam vides quantum fidei debeatur.

Antequam desino, dicendum aliquid arbitror de ilio etiam quod multis
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persuasimi esse video ; fieri potuisse ut secutus sit Scipionem triumphantem

Terentius, pilco capiti imposito, omnique deinde vita, ut dignum erat, libertatis

auctorem coluerit. Illa verba, quae Livii sunt, editioni suae, quae omnium
politissima est et venustissima, prsefixit vir clarissimus, cujus nomini par-

ccndum. Sunt autem illa ex Livio lib. xxx. petita, sed quae in poètam
nostrum haud conveniant : is enim Terentius, de quo agitur, tunc senator

erat, ut ex ipsomet Livio constat ; deinde praetor, dein legatus quoque P.

R. Carthagincin missus est. Adde quòd et nomina diversa utrique ; nam
poèta dictus est, P. Terentius, ille alter, Quintus Terentius Culleo. Sed
Orosius tamen diserte scripsit: Scipio,jam cognomenlo Africanus, triumphans,

TJrbem ingressus est, quem Terentius, qui postea Comicus, ex nobilibus Car-

thagbiensium captivis, pileatus, quod indult ce sibi libertatis insigne'Juit, trium-

phantem post curram secutus est. Ita, inquam, scripsit Orosius, sed nil est

quod à vero magis alienum sit; ncque hoc in Orosio novum. Si Livium
diligenter consuluisset, tale quid haud unquam scripsisset. Dein ea

fabula, quoque illam vertas, stare non potest ; nam prior Scipio anno Urbis

dlii. triumphavit ; at cùm ab ^Emiliano capta fuit Carthago, poèta noster

jam fato functus fuerat, utì superiùs ostendi; sique adhucin vivis erat, quod
contrà est, Romae tunc florere debuit. Videtur tamen et ei rumori sese

credulum prsebuisse Quinctilianus Declamatione ix., cui responderi haud
necesse est. nam abunde dictum arbitror.

JUDICIA VETERUM DE TERENTIO.
Varrò, Parmenone. Nonius in Poscere,

In argumentis Caecilius poscit palmam; in etbesin Terentius; in sermoni-

bus Plautus.

Cicero de Optimo Genere Oratorum.
In re quod optimum sit quaeritur: in hominibus dicitur, quod est. Itaque

licet dicere, et Ènnium summum Epicum poètam, si cui ita videtur; et Pacu-
vium Tragicum ; et Caeciìium fortasse Comicum. Unum vero est genus
perfecti, à quo qui absunt, genere dkTerunt, ut ab Attio Terentius : sed in

eodem non sunt pares.

Et infra.

Idem et Andriam et Synephebos, nec minùs Terentium et Caeciìium,

quàm Menandmm legunt. Quod est igitur eorum in orationibus è Graeco
conversis fastidium, nullum cùm sit in versibus ?

Lib. VII. Epist. 3. ad Attic.

Secutus sum, non dico Caeciìium, ' Mane ut ex portu in Piraseum,' (malus
enim auctor Latinitatis est,) sed Terentium: cujus fabellae, propter elegan-

tiam sermonis, putabantur à C. Laelio scribi, 'Herì aliquot adolescentuli

coimus in Pirseeum.'

In Laelio, ex persona Laelii.

In Andrià familiaris meus Terentius dixit. Et mox : In obsequio,

quoniam Terentiano verbo libenter utor, comitas adsit.

Horatius, lib. II. Epist. I. ad Augustum.
Ambigitur quoties, uter utro sit prior ; aufert

Pacuvius docti farriam senis, Accius alti ;

Dicitur Afrani toga convenisse Menandro ;

Plautus ad exemplar Siculi properare Epicharmi :

Vincere Caecilius gravitate, Terentius arte ;

Hos ediscit, et hos arcto stipata theatro

Spectat Roma frequens.

Ovidius, lib. II. Tristium.
Nec liber iudiciuin est animi ; sed honesta voluntas

Plurima rnulcendis auribus apta refert.
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i iufl tsset atro* : conviva Terentius essot,

Essent pugnaces qui t'ora bolla caimnt.

Volcatius Sbdigitus apud A. Geuium, lib. XV.
cap. xxiv.

Multos incertos certare liane reni vidimu.s,

Palmam Polita; Comico cui deferant.

Kvun, me judiee, errorem dissolvam tibi :

Ut contrà siquis scntiat, nihil sontiat.

Csecilio palmam statuo de Comico.

Plautus secundus facile exsuperat caeteros,

Dein Nsevius, qui servet pretium, tertiu'st.

Si erit, quod quarto, dabitur Licinio.

Post insequi Licinium facio Atilium.

In sexto sequitur hos loco Terentius.

TurpUius septimum, Trabea octavum obtinet,

Nono loco esse facile facio Luscium.

Deeimum addo causa antiquitatis Ennium.

Velleius Paterculus, lib. L
Dulcesque Latini leporis facetiae per Caecilium, Terentiumque et Afra-

uiurn, sub pari astate nituerunt.

Fab. Quinctilian. lib. X. cap. i.

In Comoedià maxime claudicamus ; licèt Varrò dicat Musas, M\ii

Stolonis sententià, Plautino Sermone locuturas fuisse, si Latine loqui vellent :

licèt Caecilium laudibus ferant: licèt Terentii scripta ad Scipionem Africa-

nura referantur : quae tamen sunt in hoc genere elegantissima, et plus adhuc
habitura gratiae, si intra versus trimetros stetissent.

Idem Declamat. IX. sive Gladiator.

Terentium, quem inter caeteros captivos, secundo Punico bello, Scipio

Africanus vinculis exolverat, memoria? tradidere majores, insigne receptae

libertatis pileo testantem, in triumpho ducis esse conspectum.

Plinius, lib- I. epist. xvi.

Legit mihi nuper epistolas, quas uxoris esse dicebat : Plautum vel Te-
rentium metro solutum legi credidi.

Agellius, lib. VII. cap. xiv.

Vera autem et propria hujusmodi formarura exempla in Latina lingua M.
Varrò esse dicit, ubertatis Paeuvium, gracilitatis Lucilium, mediocri tatis

Terentium.
Idem lib. XVII. cap. xxi.

Neque magno intervallo postea Q. Ennius, et juxtà Caecilius et Terentius,

ac subinde Pacuvius ; et Pacuvio jam sene Accius, clariorque in poèmatis

eorum obtrectandis Lucilius fuit.

Ausonius in Protreptico ad Nepotem.
Tu quoque qui Latium lecto sermone, Terenti,

Comis et adstricto percurris pulpita socco,

Ad nova vix memorem diverbia coge senectam.

Lactant. de Falsa Sap. cap. iv.

Nemo potest de se rectè judicare. Quod nobiìis poeta testatur, ita enim

comparatam esse hominum naturam, &c.

Eusebius in Chronico.

PtolemseiVI.idest, Philometoris regno decessit P. Terentius, quo tempore

Aristarchus, Homericorum ille versuum censor, floruit.

Hieron. in Chronico, Olymp. 155. ann. 3.

P. Terentius Carthaginensis Comcediarum scriptor, ob ingeni lim et for-

mam libertate donatus, in Arcadia moritur: qui primùm Andriam, antequam

iEdilibus, Caecilio multùm se miranti legit.
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Idem de Optimo Genere Interpretandi.

Terentius Menandrum, Plautus et Caecilius veteres Comicos interpretati

sunt : numquid haerent in verbis ? ac non decorem magis et elegantiam in

translatione conservant, quàm veritatem interpretationis ?

Idem ad Suniam et Fretellam.

Hanc esse regulam boni interpretis, ut idioma alterius linguae, suae lingua?

exprimat proprietate : quod quidem et Tullium in Protagora Platonis, et in

CEconomico Xenophontis, et Demosthenis contra iEschinem oratione ferisse

convincimus, et Plautum, Terentium, Cseciliumque eruditissimos viros in

Graecis Comcediis transferendis.

Idem ad Paulinum.

Habet unumquodque propositum principes suos. Romani duces imitentur

Camillos, Fabricios, Regulos, Scipiones : philosophi proponant sibi Pythago-
ram, Socratem, Platonem, Aristotelem : poétae aemulentur Homerum, Vir-

gilium, Menandrum, Terentium.

Paulus Orosius, lib. IV. cap. xix.

Scipio, jam cognomento Africanus, triumphans urbem ingressus est, quem
Terentius, qui postea Comicus, ex nobilibus Carthaginensium captivis

pileatus, quod indultae sibi libertatis insigne fuit, triumphantem post currum
secutus est.

Livius, lib. XXX. non Cornicimi hunc intelligi
f
sed ad Terentium Culleonem

senatorem Rom. referti qui pileo capiti imposito, secutus est Scipionem trium-

phantem : certe de alterutro Quintiliani etiam locus ex Declam. IX. intellì-

gendus est. Lindenbrogius.

Sidonius Apollinar. Carm. XX.
Quid vos eloquii canam Latini,

Arpinas, Patavine, Mantuane,

Et te Comica qui doces, Terenti,

Et te tempore qui satus severo,

Graios, Plaute ! sales lepore transis ?

Rufinus Grammaticus Antiochensis.
Agnovit metrum, servatque Terentius artem ;

Nam prologos trimetro didicit componere versu,

Scenarumque actus primos pede claudit eodem.

Servius in illud, lib. I. iEneid., talibus incusat.

Sciendum est, Terentium, propter solam proprietatem, omnibus Comicis
esse praepositum

; quibus est, quantum ad caetera spectat, inferior.

Fl. Sosipater Charisius.
"HÙr,, ut ait Varrò de Latino sermone, lib. v., nulli alii servare convenit

quàm Titinnio et Terentio. Uoiùrj vero Trabea, inquit, et Attilius et Cae-

cilius facile moverant.

Isidor. Origin. lib. I. cap. xxxix.

Fabulas poetas quasdam delectandi causa finxerunt, quasdam ad naturas

rerum, nonnullas ad mores hominum interpretati sunt. Delectandi causa

fìctas, uteas quas vulgo dicunt, vel quas Plautus et Terentius composuerunt.

In antiquo Cod. MSS. in Bibliothecà Regis Gali, multisque aliis MSS.
Natus in excelsis tectis Carthaginis altae

Romanis ducibus bellica praeda fui.

Descripsi mores hominum, juvenumque, senumque,
Qualiter et servi decipiant dominos :

Quid meretrix, quid leno dolis confingat avarus,

Haec quicunque legit, sic, puto, cautus erit.

Evanxhius de Tragcedià et Comoedià.

Tum personarum leges circa habitum, aetatem, officium, partes agendi,
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ncmo cìiligcntiùs Terentio custodivit. Quinetiam solus ausue est, cùm in

tìctis ai gumentisfidemveritatisassequeretur, etiam contrapraescripta Comica,
meretrices interdum non malas introducere : quibus tamen, cur bonae sint,

et voloptas per ipsum et caussa non desit. Hacc cùm artificiosissima Teren-
tiusfecerit: tum illud est admirandum, quòd et morem retinuit, utComcediam
scriberet, et temperavit aftectum, ne in Tragcediam transiliret: quod cum
aliis rebus minimo obtentum et à Plauto, et ab Afranio, et Accio, et multis

fere magnis Cornicia invenimus. Illud quoque inter Terentianas virtutes

mirabile, quòd cjus Fabulae eo sunt temperamento, ut neque extumescant ad
tragicam celsitudinem, neque abjiciantur ad mimicam vilitatem. Adde quòd
nihil abstrusum ab eo ponitur ; aut quod ab historicis requirendum sit :

quod saepius Plautus facit, et eò est obscurior in pluribus locis. Adde
quòd argumenti ac styli ita attente memor est, ut nusquam non caverit aut

curaverit ea, quaeobessepotuerunt : tum quòd media primis atque postremis

ita nexuit, ut nihil additum alteri, sed aptum ex se totum et uno corpore

videatur esse compositum. Illud quoque mirabile in eo : primo, quòd non
ita miscet personas quatuor, ut obscura sit earum distinctio. Et itera, quòd
nihil ad populum facit actorera, velut ex Tragcedià, loqui : quod vitium

Plauti frequentissimum est. Illud etiam inter caetera ejus laude dignum
videtur, quòd locupleterà argumenta ex duplicibus negotiis delegerit ad
scribendum. Nam exceptà Hecyrà, in qua unius Pamphili amor est, caeterae

quinque binos adolescentulos habent.

ANNOTATIONES
J. HEN. BOECLERI

IN JUDICIA VETERUM DE TERENTIO.

In his judiciis queedam ne absurditate quidem carent : quale Volcatii

Scdigìti pridem doctis visum est. Elegantia sermonis, et mores> consensu

tribuuntur : etiam ars et metri diligentia. In argumentis quid valeat subinde

videbimus. Diximus autem antea, aliud vulgi, aliud eruditorum de Poètis

judicium esse. Certe, si quis attendat, Horatii versus aliati, vulgi sententiam,

non ipsius, summi sane Critici, exprimunt. Quid enim ipse admiraretur in

principe Comicorum, noluit cuiquam occultum esse. ]psi eruditi tantum
inter se non discrepare videbuntur, si singulos intueamur, quin unius et

alterius sententiacaeterorum auctoritate obrui queat. De Horatio dictum est :

quem non legit, multò minùs Terentianas in eo imitationes observavit, qui

ad interpretes sibi hìc eundum existimat. Servii auctoritas tanti non est,

ut loco rationis esse debeat. Nonne enim multa sunt, quae eruditionis potiùs,

quàra judicii facultatem in eo Grammatico testantur? Fabius Quintilianus

pieno laudat ore Terentium, nisi quod incaute de trimetris addit : refutatus

meritò à Georgio Fabricio. Caeterùm, qui paucissimos accurata? criticse suc-

cessu omni sevo praestitisse, ignorat: illum pleraque interioris doctrinae mys-
teria fugiant necesse est. Non sufficit eruditio, quae confidentiam per-

saepe generat ; ut plus satis prorapti sint, ad pronunciandum, qui auctoris

genium nondum perdidicerunt : ne dicam de pervulgatis opinionibus, quae

haud raro eximias quoque mentes dévertunt : cùm praesertim, quod probe
notandum, de nova comeedià judicaturis, respectus veteris subinde obstaret,

animumque diverse traheret. Dicam iterum : Accedat vir ingenio et doc-

trinà praestantissimus, ad ferendam paulò expìicatiùs de magno aliquo et

perfecto ex Veteribus Poeta sententiam : nisi iterum iterumque relegerit,

nisi cogitaverit subtilissimè, ac exegerit singula attentissime, facile linea

excidet. Documenta nolumus jam nisi ex proximo petere. Sicut acerrimi
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vir ingerrìi Franciscus Guietus nuper admodum, rectissimè et felicissime

amplexus Afranii sententiam, omnes omnium Comicorum in uno Terentio

eminere virtutes, judicavit : ita superiore sacculo, nollemus summo viro, et

quod caput rei est, xpirixcuTccTcv, Julio Scaligero, ea de nostro poeta excidisse,

quae nullo modo defendi, ac ne tolerari quidem possunt.

Illud quidem libenter sumimus, quod de judicio populi fatetur
; quo

etiamsi superatum esse legam à Philemone Menandrum, nondum tamen ideo

Menandro major est Philemon. Debet enim, ni fallor, eruditis idem licere,

quod populo: ut hic quidem prò suo captu, ilio prò ingenio et doctrinà sen-

tentiam ferant. At enim populi judicio hic standum est: populo dabantur
fabula? ; et is non ad discendam sermonis puritatem eò confuebat, sed ad
animum risu acjocis relaxandum : quae Scaligeri verba sunt. Sed itzpispyia.

populi non tollit artium instituta. Quando in foro reus accusatur ac defen-

ditur, Populus non confluit ad discendam sermonis elegantiam : nequeprop-
terea non laudabitur Orator, qui ei studet. Confluxerit populus ad oblec-

tandum animum visu et auditu rerum ridicularum : huic desiderio explendo,
nemo opinor Poeta? fabulam scripserit : histrione enim quàm Poèta dignior

haec opera esset. Poètae institutum ad philosophiam spectat : atque in Co-
meedià hoc ipsum agit, ut, dum putat populus ludicram rem geri, amore
virtutum, odio vitiorum, quaeque his affinia sunt, et ad emendandos mores
pertinent, imbuatur. Rudioribus itaque temporibus, rudiùs hoc solebat fieri :

animisque nec compositis nec excultis aliquid indulgendum erat. Accedente
quodam cultu, ut in omnibus civitatibus ac inconditis moribus ad gradus
quosdam disciplina? proceditur, temperandum erat quicquid nimium videba-

tur, invitatis et placide traductis ad rectiora animis : ut voluptatem non jam
ex solo risu, quod imperitissimorum est, sed ex consuetudine vitae fortunaeque

humanae, eleganti rerum textu ac consecutione per imitationem expressà,

sibi petendam judicarent. Quam ipsam rem cùm Comcedia nova sibi pro-

posuisset, aliorum industria sane profecerit ; certe solius Terentii ingenio ad
fastigium ascendit. Si igitur Volcatius Sedigitus de Comicisjudiciumferre
voluit, cur tam diversa miscuit ? Cur Plautum et alios ideo praetulit, quòd
plus de antiqua? Comcedia? genio referrent? Cur populo, etiam cultiori

saeculo haud aegrè ad solutiora respicient, adulatus potiùs, quàm poèseos in-

stituto, et doctrinà? legibus obsecutus est ? Sed mittamus Sedigitum : qui

tamen errandi Scaligero auctor fuit, nam ut ejus judicium defenderet, suo
non bene usus est. Quis enim porrò ferat ista ? At res putentur ipso?, prò-

fedo languidiores erunt Terentiance : quàm apud Plautum scilicet aliosque.

Quis demum ille languor ? si omnia excutias, hoc dicendum fuerit : quae res

in Comcedia ita exhibentur, ut minùs captetur risus, neque jocis et facetiis

omnia impleantur, illa? languidiores sunt. Nunquam tulisset ille princeps

Criticorum aequo animo, si quisquam alius pronunciàsset languidiorem esse

Poèsin, ubi retinetur quod est difficillimum, sed Poèta accurato dignum, ex
hilaritate modus. Quid ? quòd urbanitatis erudita? ac festivitatis artificio

nemini cedit Terentius. Tantum obest rationi auctoritas, cui te semel per-

miseris. Et exeogitandum tamen aliquid fuit, ne sine ratione videretur dis-

putari. Quando (inquit Scaliger) res eo perducta est, .ut nos in lingua patria,

hoc est, Latina, simus peregrini, quam ex nitidissimi cujusque authoris open-

bus emendicatam, ad ea, qua? sentimus, applicaremus ; atque in eà Terentiance

munditicB potiores essent salibus Plautinis : quantum propter animi volup-

tatem tribueruni Plauto prisci, tantum cetas nostra, ob lingua? Latina? cultum,

Terentio. Ille igitur illorum secunda fortuna commendatus : hic nostra

miseria magnus factus est. Nam equidem Plautum ut Comicum, Terentium

ut loquutorem admirabor. Si miseria junioris a?vi caussam dedit ó, ij.ccetyy.ccri

xpirixù, quid ergo ante tot saecula Horatium movit, ut stultitiae postularet
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qui sales Plautino* ad urbanitatem et Icporcm referrent ? ut non
phrasio magie Terentii, quàm sales et leporea tanto studio consectaretur ?

At unus et item alter ob solum linguae Latinae nitorem nuper tantum Te-
rentio tribuit. Nescio, quinam illi f uerint : omnium minime decebat Scali-

gerum in eo numero esse: qui si tanta intentione animi tractàsset Te-
rentium, quanta Virgilium, non minùs perfectum in suo opere illuni per

omnia judicàsset. Sunt autem, ut omnibus patet, inter eruditos non pauci,

et tuerunt, qui orationem Terentii meritò quidem adamàrunt, longè plura

autem, id est, omnia ea, quibus opera hujusmodi commendantur, in eo ad-

mirati sunt : nec ut locutoris, (absit verborum vilitas, ubi plus quàm verba

spectantur,) sed ut Comici et Philosophi exacti hoc exemplar sibi propo-

suerunt. Enimvero, qui praeter stilum nihil in Terentio amaro didicit, eum
à Musis et Gratiis cùm maxime alienum esse, nemo abnuat. Sed haec hac-

tenus ad Jul. Scalig. Po'ét. lib. III. cap. xcvi. et VI. cap. ii.

LOCA MENANDRI ET APOLLODORI,

glLE TERENTIUS LATINE
N

EST INTERPRETATUS.

SCHREVELIUS LECTORI.

Subjecit editioni Terentianse à se recensita^ Nobilissimus ac celeberri-

mus Dan. Heinsius loca aliquot Menandri, quae Terentius Latine est imi-

tatus, ex collectione Andrece Schotti : nos iis alia ex eodem Menandro
adjunximus, atque insuper ex Apollodoro, quòd iìlos duos proprie imitatus

fuerit atque expresserit Poèta, quod ex Comeediarum ejus e*iypatyaù$ est

manifestum. Ea autem nobis suppeditàrunt, partim excerpta Grotiana ex
Tragoediis et Comoediis Graecis, partim quaedam Terentii editio à Martino
Haineccio procurata, partim doctorum in Terentium Comraentaria.

ANDRIA. actus i. scena r.

Feci è servo ut esses libertus mihi. Versus Menandri legitur etiam in

Elenchis :
,Eyu ffi ìoukov ovr 'iffyz' \kiù6i(ìov.

Ego te, quum servus esses, liberum feci.

Mala mens, malus animus. Videtur Terentius allusisse ad illud Menandri :

TvvfAÌi; ya.% ìtrÉ'krii 'igya xgwrrx yiynrai.

Bonae mentis bona sunt opera.

ACTUS I. SCENA II.

Nihil me fallis. Menandri apud Donatimi ;

N«» ìì ovìtv XtXrJdi [il av.

Neque tu nunc me clam es.

ACTUS II. SCENA II.

Olerà et pisciculos. Menandri verba è Perinthià huc polì lentia, qua ab

Athenceo, lib. VII. Deipnosophist. referuntur.
Tè vrstidio* o lìtrviXÉiv s^^raùj <Qipov.

Intravit puer minutos pisciculos ferens.

ACTUS III. SCENA II.

Nunc primùm fac istaec ut lavet. Menander :

S.ovffa.ri avrìiv ra%itrra.

Lavate illam actutum.

ACTUS III. SCENA III.

Amantium irae. Expressit Terentius illud Menandri. et explicut Vietarmi

Var. lect. lib. IV. e. xiv.

'Ogyh QiXouvrui* ì'/.iyov ìff%vn %o'ovùv.

Amantium irae exiguo durant tempore.
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ACTUS IV. SCENA IV.

Mìrum vero, impudcnter mulier si facit meretrix. Menander :

Ol/ìi ToP iratga. rov xaXov ai<pt>ó»riKt.

Meretrix pudorem pensi nunquam habet.

ACTUS V. SCENA IV.

Sycophanta. Menander TsoupyÙJ.

Kaì ffvxotpavmt tvévs, ó ri rgt(icóvi*v

"E%wv xaKiTrai, xxv ahtxov/u,iv>>$ rv%'/i.

Cui vestis squalida, sycophanta dicitur

Statini, quamvis patiatur ipse injuriam.

Sic est hic Menander ;

Ovros auro; iffrtv.

EUNUCH. prolog.
Responsum non dictum esse, quia laesit prius. Hic versus congruit senarìo,

ex Menandri Olynthià :

'ris ov% v-rd^uv, «XXà rifJt,u^oùfx.ivoi.

Ut qui non prior incipiam, sed me vindieem.

ACTUS I. SCENA I.

Sed ipsa egreditur. Menander in prologofabulce, Thais inscriptee, elcgantis-

simis verbis ejus rfio$ expressit, quos Plutarchus, in commentario De
audiendis Poètis, refert hoc modo :

'Efio) [Àiv oòv ecsioi rotav-r*i» èia,

©^uffiìav, ù^cùav ìì, xaì urtóavbv u/teCy

'AÌixovcrav, ccTroxXiiovo'av, ccìrovtrav vrvxvà,

Mqìivos igàufftzv, vrgstrvroiovftiv/iv V ali.

Nunc Ulani talem cane, quod te veneror, dea,

Ferocem, sed pulchellam, et illecebriloquam
;

Injustificam, clusiforem, poscinummiam ;

Et neminamantem, semper simulantem tamen.

ACTUS II. SCENA II,

Is quaestus. Menander :

Tìgdrrii B' o x'oXa\ agutra. trdvrav.

Cum adulatore agitur nunc omnium optimé.

Nec sursum. Menandro est, a-rpsòscùoci avev, xdrcv. Sic enim ;

"ilfcyiv ìy&> rov; tXovo'ìovs, co <t>avicc,

Olj fty ro ìavi't&crdoii vrgócrsffriv, oh ffrimv

To\$ vvxTas t cuoi trr£i(pof*.ìvQVs elveo xaru,

Oì'p.01 Xiyav.

Putabam ego, divites, ó Phania !

Quibus nulla foenore accipiendi necessitas incumbit, neque gemere
Noctu, neque sursum deorsum versando sese

Ejulare.

Versus hi ita rectè leguniur in Plularchi libellis, noti modo impressisi rerum
etiam MSS. duobus, itepì svùv[xìa$. Nam apud Stobceum cap. xcv. men-
dosè est

}
VTpEtpo'jÀvov; dv yvxrcc.

ACTUS II. SCENA III.

Liquet mihi dejerare. Menander :

'Ogxovòì tyivyi, xav dixecìcos oy,vv7t(.

Jusjurandum devitato, etiam quum justè jurare poteris.

ACTUS III. SCENA I.

Nunquam tibi dixi. Menander :

*E%u V iTixXyì^av AafAiav ovx ù'gwxa, croi ;

Est mihi Lamia ; quae nuilos cohaeredes habet; nonne dixi tibi?

ACTUS III. SCENA II.

Tacent ; satis laudant. Menander :

•— Kav oXus ft'/iS-tv Xaku,
àia rov fiairxv, -xXiianra. 7r?.pì (turni Xiyu.

Eo ipso dum piane nil loquitur, tacendo quamplurima de se ipsa dicit.
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ACTUS IV. SCENA IV.

Hic est victus, vetus, veternosus senex, colore mustellino. Voluit exprimcrc
ìocum Menandri :

OZri; \art yaXtxrr; >»£«».

Hic est mastella senex.

ACTUS V. SCENA VI.

Sed tu quod cavere possis. Translata à Menandro sentcntia, cujus hi cilan-

tur à Stobcco soiarii :

Evriéstd fioi tpaivtrctt ììiXov/^ivtì,

To vosi* fiìv otroc. Ìi7, per) Qu\a.TTifóa.i V a. SsT.

Manifesta mihi videtur hoec esse fatuitas,

Assequi quid fieri oporteat, neque facere tamen.

ACTUS V. SCENA IX.

Quod vis donum, praemium. Menander :

Y.Z\an ri fiauXu, vruvra trai yivnffirxi.

Elige quod optes, optata feres omnia.

HEAUTONTIMOR. actus i. scena ii.

lllum insimulat durum. Menander ;

"SxXngèv ir^òj vii* tv rZ vovhriìv.

Quòd in increpando erga filium sit saevus.

Periculum ex aliis. Huc pertinet illud Menandri ;

BXtTuv <xi<xa.'ìhivfjt? ti; <r« nruv aXXuv xxxa.

Mala intuens aliorum doctus ego fui.

ACTUS II. SCENA III.

Occasio, locus, &c. Menander :

Mixfèi voalftafis i<rri tov tf(ùi.\tt.i xocxus-

Ad prave agendum, parva satis occasio est.

ACTUS II. SCENA III.

Texentem telam studiose, &c Menand. apud P. Victor, lib. IX. cap, XV.
Var. Lect.

'E| Irra^iou yxo ìxgif&art ^tXexóvui vxvv.

Animum à tela suspensum omnino studiose occupabat.

Una ancillula erat, &c. Menand. apud Politianum :

Kxì étgx<rxtvì{ »v pia, xvrn

1uvj$xu>~ puirx^us ^ixxiif&ivn'

Et una ancillula erat ;

Haec sordidi animi piena, texturam una faciebat.

Facinus magnum et memorabile. Menander :

Mtyx xxì Ti^ifionrov tgyov.

In aurem utramvis ut dormias. Menander Plautio :

'Eìt' àfA<pórt^av, Vv' \<rixX'/>^as y, ftixXtiv xxéivèr,<niv.

In aurem utramque, quandoquidem dotata est, cubet.

In eum jam res rediit locum, ut sit necesse. Menander ;

Tgix ya.(> ifri, Vur-rora, ìt' ut xTrxtrx yiyvtrxi,

H xxrx vópeu;, n tx7? xvxyxxts, ìr>yi r^irov, 'ifai rivi.

Ad res gerendas his tribus compellimur,

Necessitate, lege, consuetudine.

ACTUS II. SCENA IV.

Formae mores consimiles sient. Menander apud Stobceum :

Ora* (ftvffii <ro xxXXog Itixbo,

//.i7 rgóvro;

X.gno"rùs, diirXcurict); 'T^atriùv àx/ffxtrxt.

Quando mores faciles naturali formae ornatum adferunt, ventitans dupliciter capitur.

Nos quoque senes est aequum senibus obsequi. Menander ;

T't£V$ yigavTt yXuftrxv ^/Wjjv ?££/•

Tlx7{ -ra/à/, xxì yvvaixì 9r/>a<T<pogev ytnrf

Na<rà/v r' xvh^ voffeuvri, xoù ìuffir^x^ix

A*i<péùf ì-rwìSs Ifn ry nuDuf/Avof,
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Seni senilis lingua jucundissima :

Puerque puero, et apta mulieri mulier :

Et <vger a>gro : pressus infortunio

Lcnimen est homini malis exercito.

Aliena meliùs ut videant. In hanc sententiam Menander .*

Ouéiìs ìvr avrov ra. xccxìc ffvvogoj, TlafitpiXt,

"Scttpus, ìrigov y àff%*i[&ovovvro$ ostruì.

Aperte sua mala nemo videt, ó Pamphile,

Sed alterius peccatum conspicabitur.

ACTUS IV. SCENA II.

Nihil tam difficile quin quaerendo. Menander apud Stobceum, \óyu> x. ;

'AXurà yinru.i \<7rtf/iXua,, xoà trova àVavra.

Omnia queunt laboribus et industria comprehendi.

ACTUS IV. SCENA V.

Jus summum, summa injuria. Menander apud Slobceum, a/5. :

— è V oguv rovs vóftovs

A/av àxgifius, ffuxotpeivrvìs (painrat.

— qui leges intuetur optimas

Nimis accurate, ille sycophanta prorsus est.

ACTUS V. SCENA I.

Argentimi ut dares. Expressit hunc Menandri versiculum :

Aovrgèv, h^oc^aivocs, xaì KpyugufAtora.

Balneas, ancillas, et pecunias.

ACTUS V. SCENA II.

Modo liceat vivere, est spes. Apollodorus :

Ovìé <ror kèufiiìi), rov xuxws n'gaffa•atra $t7

"Avìgety <r« (itXrtej il wgoffo'oxqiv àu.
In miseriis nullis labescere convenit,

Meliora sed sperare semper adfore.

ACTUS V. SCENA V.

Quid istuc ? video non licere, ut cceperam, hoc pertendere. Menander :

'O ffxXngórctros vrgòs uìòv Iv tà) vovhrtTv,

Ioli (jàv Xoyois tfixgós iffrtf roTs à' 'igyeis •xot.T'hg.

Valdè in monendo si quis asper filio,

Verbis acerbus est quidem : sed re, pater.

Sic idem Menander :

Tigòs vlòv ògybv ovx %x,il X£Wr°$ vr<*ryi(>.

Boni parentis ira nulla in filium.

Rufamne illam virginem,

Caesiam, sparso ore, adunco naso ? non possum, pater. Menander :

Av ìffé
1 & xpTveu vh yotfiuv ftiWovru SzTj

"Htoi •xooon'm oiJ/ìv, yì xgyo'ròv rgWov.

T»jv òfAovoiav yap tjjv rtgos àX\nì.ovs vron7,

In nuptiis spectare res decet duas,

Amabilem aut speciem oris, aut mores probos.

Concordiam nam continent haec mutuam.

Formam cum probis moribus conjungit hoc versiculo idem Menander .

t

Sls fàiv rò xd\\6$ orav s^y vauv ffaQgova,.

Quàm grata forma est cui comes modesta mens !

ADELPHIS. actus i. scena i.

Et, quod fortunatum isti putant, Uxorem nunquam habui. Menander :
vn ftxxcipióv fAS ! yvtùuxK oh XetfAJZavca.

O me beatum, qui uxorem habere nolo !

ACTUS I. SCENA II.

Quem neque pudet quidquam, nec metuit quemquam. Menander apud
Priscìan. lib. Vili. :
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"Oy o eur ìoufyiav o/div, ovài dibiivxi,

T« tpmra. <rci<rti; rn; àvaìbua; i^a.

Ilio vero, qui nec erut^scere novit, ncque metuere,

l'ili voi-sse impudenti» prìmas tenet.

Ilominc imperiti) nunquam quicquam injustius. Mcnandcr :

Ovz Ìt' ctvcixv oòlì*, ài ìfioì dox.ii,

ToXftngóripov.

Nihil imperito videtur esse audacia*.

ACTUS II. SCENA I.

Minimi* miror, qui insanire occipiunt ex injurià. Menander :

O'uot ! tÒ yeto cc<p*eo dverrv^uv ficcvlav Toni.

Ilei mini, ut repentinum infortunium insaniam park!

ACTUS II. SCENA III.

Fratrem homini nemini esse. Menander.
'ris itìv y iv àìiX<po7s iffriv h/iovoìa.? %pu$.

Q.uàm jucundus est inter fratres concordia amor !

ACTUS III. SCENA II.

Quid credas jam ? aut cui credas ? Menander :

Uri <ru,vru <xnpu <xa.ffi numviiv àa.

Credenda cunctis esse cuncta ne puia.

ACTUS III. SCENA IV.

Quod vos vis cogit, &c Vide locum Menandri, quem hic et supra expressil

in Heautonlim. Act. II. Scen. III.

ACTUS IV. SCENA V.

Tacet. Menander :

TloXXoTs àTÓxoifi; h ffiuvvt ruy%avn.

Apud multos silentium loco responsionis est.

Erubuit, salva res est. Menander :

'Egi/^/ù/v «raj xpwrò; itvcti f/,ei oezs7.

Qui erubuit, esse mihi videtur vir bonus.

An sedere oportuit domi virginem tam grandem ? Menander :

Quydrvig ivrtyufto;, zav oXcot p.v\ò\v Xaùy,

Aia rov (riuTav <7rXiìo-ru. <7np\ a.brn? Xiyu.

Filia nubilis, etsi piane nihil loquatur,

Ipso tamen silentio plurimum de se prsedicat.

Menses abierunt decerti. Menander Plotio ;

Tuvìi zutTìizapriVOS.

Mulier, postquam concepit, mensem agit decimum.

Dormienti confecturos Deos. Menander :

AvrópaTa, yo\^ ra. •r^a.yfjtur ìtrrì rè av^'igot,

'Vu xccv xa.èivhrio">ì, waXiv ràvavrta.

Sponte sua nam res ad usum manant ; sed et, dum quis dormit, rursum contrariai

ACTUS V. SCENA III.

Communia esse amicorum inter se omnia. Menander in Adelphisf Eras-
mo citante :

Tu. ruv tp'tXuv zoW, 6V f&óvov rà ^gy/tetru,

Kos/ vov Ss za) tppovTitrias zoivuvìa.

Communia amicos inter, non pecuniaa

Tantum, sed et mens pariter et prudentia.

ACTUS V. SCENA IV.

Duxi uxorem. Huc spectat illud Menandri apud Stobceum :

TÒ yvvtùz t%uv, uveci ri trutouv, Tla^ivav,

Tiarìpec^ fAigtfAVCts ru (2im toXXccs ty'ipii.

Uxorem habere, liberorum, Parmeno,
Patrem esse, curas multas in vitam invehit.

Et
Tò yivio-éou wari^a trcciìùjv, yiv Xv<rn, fófios, QpovriS'

Liberorum patrem esse factum : meeror fuit, formido, et anxietas.
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HECYRA. actus n. scena i.

Neque declinatane quicquam ab aliarum ingenio ullam reperias. Menander :

Tuvìi yuvouxò; rtufoT ovh\v ìiottp'tga.

A foeminà nil fnemina unquam discrepat.

Postmodum rescisces. Menander ;

TaW virri^ov XafioTs àv rifiagrnfi'rjoi,

Qusenam sint commissa, haec tu postmodum rescisces.

ACTUS III. SCENA III.

Omnibus nobis ut res dant sese, ita magni atque humiles sumus. Apollo»

dorus :

Ourw, 'éxoiffro; ìici rèe, T^dyf/.ura trs/tvòs wv xoù ravavós.

Ita quisque, ut res dant sese, et gravis, et humilis esse solet.

ACTUS III. SCENA V.

Salvum atque validum. Menander ;

TLvrv%ovvrct xaì ffuruffji.i'iov.

Fortunatum salvumque.

ACTUS IV. SCENA II.

Ut ne cui meae longinquitas aetatis obstet, mortemve exspectet meam : Me-
nander :

Ilixgìv ìtrri ègipfjbtt. yiguv tv oìxìa /zivuv.

Amarulentus est alumnus senex domi manens.
i

ACTUS IV. SCENA IV.

Amarae mulieres sunt. Menander apud Stobceum :

*f>ucréi yvvì ovcfivtov \ffri xoù vixpóv.

Natura mala mulier atque effraenis est.

ACTUS V. SCENA III.

Abhinc menses decem fere. Vide dictum Menandri, Adelph. Act. IV.
Scen. V.

PHORMIONE. actus i. scena ii.

Quod fors fert, feremus sequo animo. Menander ;

"Ev&yx àrv%iuv xaì /3Xa/3>jv iÌHr%n[&ovas.

Fortunam adversam, dispendiumque, decenter ferto.

Isthuc viri est officium. Menander :

Tovr ifTiv ct,vìgó$.

Hoc viri est.

ACTUS I. SCENA IV.

Fortes fortuna adjuvat. Menander apud Stobceum :

"TÓXfivi ^ixaice, xk) 6iòs ffvXXotfjt.lho.ni.

Audaciam justam vel adjuvat Deus.

ACTUS II. SCENA II.

Injuriam audisti. Menander in Misogino :

—ofAvuf&l ffoi ròv YlXtOV
y
Hfi>}v vrowffav croi ygatpìjv xaxatnus.

—juro Solem tibi,

Injuriarum me tibi scripturum dicam.

Cum Ratione.] Rationem, quod est in Palatino codice, magis placet.

Nam ita quoque citai Victor, lib. V. e. xx. uhi inter alios versus Me~
nandri hunc adducit :

Tò ya.^ T(>i<pov /zi, vovr ìyètt xgìvw hóv.

Nam quod me alit, id ego piane judico Deum.

ACTUS III. SCENA III.

Solus amico amicus. Apollodorus :

Móvot yi iriffrurui QìXìT» rovi <ptXovs>

Ut qui solus amieos amare didicit.
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ACTUS IV. SCENA I.

SenectUS ipsa morbus. Apoìlodorus :

Tè yr.gccf ìtr-i* aura *óo-r,{4X.

Ego meorum solus suin incus. Apoìlodorus :

'Eyù yxo u/m piòvo; vm$ ìftuv %p.oj.

ACTUS IV. SCENA IV.

Dicis quod mali est, &c. Menander :

Aiyt:; ài) rò \wraivv,

M>;2év ùvTiiru^XTiÉù; <ruv Teto'Xiyofjt.iiauv.

Sempor, quod moerc> em aflèrt, narras, nihil eorum addene quod exadversùm alloquiis sit idoneum.

EVANTHIUS
DE TRAGCEDIA ET CCLMCEDIA.

Qua hw de Tragcedia et Comcedià referuntur, ea non, ut alpi, ex Cornuto,

vel Aspero desumpta, sed ex Evanthii commentario in Terentium selecta

esse arbitror. Ejusceque rei evidentissimum argumentum est, quod sub

hujus eruditissimi Grammatici nomine (quem iisdern cum Donato temporibus,

hocest, Olymp.2S5, regnante ConstàntioJil. Constantini, C. P.Jloruisse no-

tat Hieronymus) hcec verla adferat Rufinus Antiochensis Grammaticus
lib. de metris Tcrentianis : Concinna argumento, consuetudine congrua,

utilis sententiis, grata salibus, apta metro. Et postea sic : Veteres etsi

usi ipsi quoque metris, &c. Quce ipsissima in hisce prolegomenis nunc

leguntur. Lindenbrogius.

Initium Tragoediae et Comcediae à rebus divinis est inchoatum : quibus

prò fructibus vota solventes operabantur antiqui. Nam incensis jam altari-

bus, et admoto hirco, id genus carminis, quod sacer chorus reddebat Libero

patri, Tragcedia dicebatur, dito rov tpàyov vuoti ry$ «^fc, hoc est, ab hirco,

hoste vinearum, et à cantilena. Ejus ipsius rei apud Virgilium piena fit

mentio : vel quòd hirco donabatur ejus carminis Poèta ; vel quòd uter ejus

musti plenus solenne premium cantoribus fuerat ; vel quòd ora sua faecibus

perlinebant scenici, ante usum personarum ab JEschylo repertum. Faeces

enim dicuntur Grece rpvy££. Et his quidem causis Tragoediae nomen est

inventum. Atverò nondum coactis in urbem Atheniensibus, cùm Apollini

Nomio, vel AFTA0*> id est, pastorum vicinorumque praesidi Deo, constructis

aris in honorem divinae rei circum Atticae vicos, villas, pagos, et compita,

festum Carmen solenniter cantarent : orta est Comcedià aito róóv Kwpùiv y.cù

rrj; ùì^c, composito nomine, vel dito rov Y.w\k,óXj-w xaì aosiv, q. e. commessatum
ire cantantes

;
quod à Poétis solenni die, vel amatorie lascivientibus choris

comicis, non absurdum est. Itaque ut rerum, ita etiam temporum ipso

ccepto ordine, Tragcedia primo prolata esse cognoscitur. Nam ut ab in-

cultis et feris moribus paulatim perventum est ad mansuetudinem, urbesque
sunt conditae, et vita mitior atque otiosior processit : ita res Tragicae longè

ante Comicas inventae. Quamvis autem retro prisca volventibus reperiatur

Thespis Tragoediae primus inventor : et Comcediae veteris pater Eupolis cum
Cratino

t Aristophaneque esse dicatur : Homerus tamen, qui fere omnis
Poèticae largissimus tbns est, etiam his carminibus exempla praebuit, et

velut quàdam suorum operum lege praescripsit : Qui Iliadem instar Tra-
goediae, Odysseam ad imaginem Comcediae, fecisse monstratur. Nam post

illius tale tantumque documentum, ab ingeniosissimis imitatoribus et di-

gesta sunt in ordinem, et divisa ea, quae etiam tum temere scribebantur

adhuc impolita, atque in ipsis rudimentis haudquaquam, ut postea facta

sunt, decora atque levia. At nos ea, quae proprie de Tragcedia dicenda

sunt, titulo propositi operis instantes, in alia tempora differamus : et de his

fabulis jam loquamur, quas Terentius imitatus est. Postquam demon-
c
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strandac originis causa de utriusque generis initio diximus : quod neccsse

est, jam diccmus.

Comcedia fere vetus, ut ipsa quoque olim Tragoedia, simplex Carmen
(quemadmodum jam diximus) fuit: quod chorus circa aras fumantes nunc
spatiatus, nunc consistens, nunc revolvens gyros, cum tibicine concine'oat.

Sed primo una persona substituta est cantoribus, quac respondens alternis

choro, locupletava variavitque rem musicam ; tum altera ; tum tertia ; et

ad postremum, crescente numero, per authores diversos, personae, pallac,

cothumi, socci, et caeteri ornatus atque insignia scenicorum reperta : et ad

hoc unicuique suus habitus, et ad ultimum, qui primarum partium, qui se-

cundarum, et tertiarum, qui quartarum, atque quintarum, actores essent,

distributa et divisa quinquepartito tota est fabula ; quae tamen in ipsis or-

tùs sui velut quibusdam incunabulis, et vix dum incipiens, KwpcvSla Irswvr^

xa,) àoyoclcc dieta est : doyjy.lx ideirco, quia est de nobis parum cognitis

vitiis: èrsujvio$ autem, quia inest in eà velut historica fides verae narrationis,

et denominatio omnium, de quibus libere describebatur. Etenim per pris-

cos Poètas, non ut nunc, penitus ficta argumenta, sed res gestae à civibus

palàm cum eorum saepe, qui gesserant, nomine decantabantur. Ideo ipsa

suo tempore moribus multum profuit civitatis : cùm unusquisque caveret,

culpa ne spectaculo caeteris esset, et domestico probro. Sed cùm Poèta?

abuti licentiùs stylo, et passim laedere ex libidine ccepissent plures bonos,

ne quisquam in alterum carmen infame proponeret lege lata siluere. Et hinc

deinde aliud genus fabulae, id est, Satyra, sumpsit exordium : quae à

satyris, quos illotos semper ac petulantes Deos scimus esse, vocitata est :

etsi aliunde nomen traxisse prave putant ahi. Haec, quae Satyra dicitur,

ejusmodi fuit, ut in eà ;
quamvis duro et veluti agresti joco, de vitiis civium

tamen sine ullo proprii nominis titulo Carmen esset. Quod item genus
Comcediae multis obfuit Poètis, cùm in suspicionem potentibus civibus ve-

nissent, illorum facta descripsisse in pejus, ac deformasse genus stylo car-

minis : quod primo Lucilius novo conscripsit modo, ut Poèsin inde faceret,

id est, unius carminis plures libros. Hoc igitur, quo suprà diximus, modo
coacti omittere satyram, aliud genus carminis, ttjv vsolv xw^cóìiocv, hoc est,

novam comeediam reperere Poèta?, quae argumento communi magis, et ge-
neraliter ad omnes homines, qui mediocribus fortunis agunt, pertineret, et

minus amaritudinis spectatoribus et eàdem opera multum delectationis affer-

ret ; concinna argumento, consuetudine congrua, utilis sententiis, grata sali-

bus, apta metro. Ut igitur superiores illae suis quaeque celebrantur au-
thoribus ; ita haec vaco ym[lwI\cl cùm multorum antea, tum praecipuè Me-
nandrì Terentiique est : de qua cùm multa dicenda sint, sat erit tamen, velut
admonendi lectoris causa, quod de Arte Comica veterum chartis continetur,
exponere. Comcedia vetus, ut ab initio chorus fuit, paulatimque personarum
numero in quinque actus processit : ita paulatim velut attrito atque extenu-
ato choro ad novam Comeediam sic pervenit, ut in eà non modo non induca-
tur chorus, sed ne locus quidem ullus jam relinquatur choro. Nam postquam
otioso tempore, fastidiosior spectator efFectus, tunc cùm ad cantores ab ac-
toribus fabula transibat, consurgere et abire coepisset : adraonuit Poètas pri-

mo quidem choros praetermittere, locum eis relinquentes, ut Menander fecit

hàc de causa, non, ut alii existimant, alia. Postremo ne locum quidem re-
liquerunt ; quod Latini fecerunt Comici : unde apud illos dirimere actus
quinquepartitos difficile est. Tum etiam Graeci prologos non habent more
nostrorum, quos Latini habent. Deinde 8soù$ dirò p^av^, id est, Deos
argumentis narrandis machinatos, caeteri Latini instar Graecorum habent

;

Terentius non habet. Ad hoc it^orarixd irpóa-cvira,, id est, personas extra
argumentum accersitas, non facile canteri habent : quibus Terentius saepe
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Qtttur, ut per linrum inductiones tacilo pateat argumentum. Veteres, ctsi

ipsi quoque uietris ncgligentiùs egerunt iambici versus duntaxat in secundo

et quarto loco, tamen à Tcrentio vincuntur resolutione hujus metri, quantum
potest, comminuti ad imaginera prosae orationis. Tum personarum leges

circa habitum, aetatem, officium, partes agendi, nemo diligentiùs Terentio

custodii. Quinetiam solus ausus est, cùm in fictis argumentis fidem veritatis

assequeretur, ctiam contra praescripta Comica, meretrices, interdum non
malas introducere : quibus tamen, cur bonae sint, et voluptas per ipsum et

causa non desit. Haec cùm artificiose Terentius fecerit, tum illud est admi-
randum, quòd et morem retinuit, ut Comcediam scriberet, et temperavit

affectum,nein Tragcediam transiliret: quodeum aliis rebus minimo obtentum
et à Plauto, et ab Afranto et Accio, et multis fere magnis Comicisinvenimus.
Illud quoque inter Terentianas virtutes mirabile, quòd ejus fabula? eo sunt

temperamento, ut neque extumescant ad tragicam celsitudinem, neque
abjiciantur ad mimicam vilitatem. Adde quòd nihil abstrusum ab eo poni-

tur, aut quod ab historicis requirendum sit ; quod saepius Plautus facit, et

eò est obscurior in pluribus locis. Adde quòd argumenti ac styli ita attente

meraor est, ut nusquam non caverit, aut curaverit ea, quae obesse potuerunt :

tum quòd media primis atque postremis ita nexuit, ut nihil additum alteri, sed

aptum ex se totum, et uno corpore videatur esse compositum. Illud quoque
mirabile in eo primo, quòd non ita miscet personas quatuor, ut obscura sit

earum distinctio. Et itera quòd nihil ad populum facit actorem velut ex
tragcedià loqui : quod vitiura Plauti frequentissimum est. Illud etiam inter

caetera ejus laude dignum videtur, quòd locupleterà argumentaex duplicibus

negotiis delegerit ad scribendum. Nam, exceptà Hecyrà, in qua unius Pam-
phili amor est, caeterae quinque binos adolescentulos habent. Illud vero te-

nendum est, post vsolv xu)[uv8iav Latinos multa fabularum genera protulisse :

ut togatas, à scenicis atque argumentis Latinis : praetextatas, ab dignitate

personarum, et Latina historià : Attellanas, à civitate Campania?, ubi acti-

tatae sunt plurimae : Rhintonicas, ab actoris nomine : tabernarias, ab humili-

tate argumenti et stili : mimos, ab diuturna imitatione vilium rerum et levium

personarum. Inter tragcediam autem et comcediam cura multa, tum in

primis hoc distat : quòd in comeedià mediocres fortunae hominum, parvi im-

petus periculaque, laetique sunt exitus actionum : at in tragcedià, omnia con-
traria, ingentes personae, magni timores, exitus funesti habentur. Et illic

turbulenta prima, tranquilla ultima : In tragcedià contrario ordine res agun-
tur. Tum quòd in tragcedià, fugienda vita ; in comeedià capessenda expri-

mitur. Postremo quòd omnis comeedià de fictis est argumentis : Tragcedià

saepe ab historicà fide petitur. Latinae fabulae primo à Livio Andronico
scriptae sunt, cùm etiam tum ad cuncta recentibus, idem et poeta et actor

fabularum suarum fuisset. Comoediae autem motoria? sunt, aut stataria?, aut

mistae. Motoriae, turbulentae : statariae, quietiores : mistae, ex utroque actu
consistentes. Comeedià per quatuor partes dividitur, prologum, protasin,

epitasin, catastrophen. Prologus est velut praefatio quaedam fabulae, in quo
solo licet, praeter argumentum, aliquid ad populum, vel ex poeta?, vel ex ip-

sius fabulae, vel ex actoris commodo loqui. Protasis primus est actus, initi-

umque dramatis. Epitasis incrementum processusque turbarum : ac totius,

ut ita dixerim, motus erroris. Catastrophe, conversio rerum est ad jucun-
dos exitus, patefactà cunctis ccgnitione gestorum.

DONATI FRAGMENTUM
DE COMCEDIA ET TRAGCEDIÀ.

Comcedia est fabula, diversa instituta continens, affectuumque civilium ac

e 2
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privatorum, quibus discitur, quid sit in vita utile, quid contrà evitandum.
Hanc Graeci sic definiere, Kco[jup8ia ì<rrh ISiwfixwv xa) foXtnnwv rsa.yij.drxv

zxlvSvvos TfEoioyji» Coinccdiam esse Cicero ait imitationem vitce, speculum

£o?isuetudi?iis, imaginem veritalis. Comadiae autem à more antiquo dictae ;

quia in vicis hujusmodi carmina initio agebantur, apud Graecos : ut in Italia

Compitalitiis ludicris, admisso pronunciationis modulo, quo, dum actus com-
mutantur, populus detinebatur. Aut dro rdòv kl ìhcov, hoc est, ab actu vitae

hominum, qui in vicis habitabant, ob mediocritatem fortunatorum : non in

aulis regiis, ut sunt persona? tragica?. Comoedia vero, quia poema sub imi-

tatone vitae atque morum similitudine compositum est, in gestu, et in pro-

nunciamone consistit. Comcediam apud Graecos dubium est quis invenerit

primus, apud Latinos certum est. Comcediam et tragcediam togatam primo
Livius Andronicus reperiti aitque, Comcediam esse quotidiana; vitce specidum :

nec injurià ; nam ut intenti speculo veritatis lineamenta facile per imagines

colligimus, ita lectione comcediae imitationem vitae consuetudinisque non
aegerrimè animadvertimus. Hujus autem originis ratio ab exteris civitatibus,

moribusque provenit. Athenienses namque Atticam custodientes elegantiam,

cùm vellent male viventes notare, in vicos et compita ex omnibus locis laeti

alacresque veniebant, ibique cum nominibus, singulorum vitam publicabant :

unde nomen compositum, ut comcedia vocaretur. Haec autem carmina in

pratis primùm mollibus agebantur. Nec deerant praemia, quibus ad scri-

bendum doctorum provocarentur ingenia : sed et actoribus munera offere-

bantur, quo libentiùs jucundo vocis flexu ad dulcedinem commendationis
uterentur. Caper namque prò donis his dabatur, quia vitibus noxium animai

habebatur ; à quo etiam tragcediae nomen exortum est. Nonnulli autem ex
amurcà olei faece, quae est humor aquatilis, tragcediam dici vocarique ma-
luerunt. Qui ludi cùm per artifices in honorem Liberi patris agerentur,

etiam ipsi comcediarum tragcediarumque scriptores, hujus dei velut patris

numen colere venerarique cceperunt. Cujus rei probabilis ratio extitit : ita

enim carmina inchoata proferebantur, ut per ea laudes ejus etfacta gloriosa

celebrari proferrique constare! : tum paulatim fama hujus artis increbuit.

Thespis autem primus haec scripta in omnium notitiam protulit. Postea
JEschyliis, secutus exemplum, publicavit. De quibus ita Horatius in Arte
Poètica loquitur :

Tgnotum tragicae genus invenisse Camcenae
Dicitur, et plaustris vexisse poèmata Thespis,

Quae canerent, agerentque peninoti faecibus ora.

Post hunc persona?, palkeque repertor honestae

iEschylus, et modicis instravit pulpita tignis,

Et docuit magnumque loqui, nitique cothurno.

Successit vetus his comoedia, non sine multa

Laude : sed in vitium libertas excidit, et vim
Dignam lege regi : lex est accepta : chorusque

Turpiter obticuit, sublato jure nocendi.

Nil intentatum nostri liquère poeta?.

Nec minimum meruere decus, vestigia Graeca

Ausi deserere, et celebrare domestica facta,

Vel qui praetextas, vel qui docuere togatas.

Fabula generale nomen est : ejus duae primae partes sunt, Tragcedia et

Comcedia. Si Latina argumentatio sit, Praetextata dicitur. Comcedia au-

tem multas species habet : aut enim Palliata est, aut Togata, aut Tabernaria,

aut Attelìana, aut Mimus, aut Rhintonica, aut Planipedia. Planipedia

autem dieta, ob humilitatem argumenti ejus, ac vilitatem actorura, qui non
cothurno aut socco utuntur in scena, aut pulpito, sed plano pede : vel ideo

quòd non ea negotia continet, quae personarum in turribus aut in ccenaculis

habitantium sunt, sed in plano ethumili loco. Perdonati primi egisse dicun-
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tur comccdiam Cincius et Faliscus : tragcediam Minutius et Prothonius.

Omnium autem comccdiarum scripta ex quatuor rebus omnino sumuntur,

nomine, loco, facto, eventu. Nomine, ut Phormio, Hecyra, Gurgulio, Epidi-

cus. Loco, ut Andrìa, Leucadia, Brundusina. Facto, ut Eunuchus, Asi-

naria, Captivi. Eventu, Commorientes, Adelphi, Heautontimorumenos.
Comcediarum forma: sunt tres : Palliata?, Graccum habitum ferentes : quas
nonnulli Tabernarias vocant. Togatae juxta formara personarum, habitum
togarum desiderantes. Attellana?, salibus et jocis composita?, qua? in se non
habent nisivetustamelegantiam. Comcedia autem dividimi* in quatuor partes,

Prologum, Protasin, Epitasin, Catastrophen. Prologus est prima dictio, à

Graecis dieta itpó*.oyo$i id est, antecedens veram fabula? compositionem
elocutio. Ejus species quatuor sunt ; S^;rrari>.òc, commendatitius : quo
fabula vel poeta commendatur. 'Ava$opix.ò$s

relativus : quòd aut adversario

maledicta, aut gratia? populo referuntur. 'Tn"jù:rr/.òs, argumentativus : fa-

bule argumentum exponens. Mixfòs, mistus : omnia ha?c in se continens.

Inter Prologum et Prologium quidam hoc interesse voluerunt : quia pro-

logus est vel ut praefatio quaedam fabula?, in quo solo scilicet, pra?ter argu-

mentum, aliquid ad populum vel ex poèta, vel ex ipsius fabula?, vel actoris

commodo loquitur. Prologium autem est, cùm tantum de argumento
dicitur. Protasisest primus actus initiumque dramatis, quo pars argumenti
explicatur, pars reticetur ad populi expectationem retinendam. Epitasis est

jncrementum processusque turbarum, ac totius, ut ita dixerim, nodus erroris.

Catastrophe est conversio rerum ad jucundos exitus, patefactà cunctis cog-

nitione gestorum. In plerisque fabulis ipsarum nomina priora ponebantur,

quàm poétarum : in nonnullis poètarum quàm fabularum. Cujus moris di-

versìtatem antiquitas probat. Nam cùm primi aliqui fabulas ederent, ip-

sarum nomina pronunciabantur ante, quàm poeta? pronunciarentur, ne aliquà

invidia à scribendo deterreri possent. Cùm autem per editionem multarum,
poèta? jam esset authoritas acquisita, rursus priora poètarum nomina pro-

ferebantur: ut per ipsorum vocabula fabulis attentio acquireretur.

Actas diversis ludis manifestum est inscribi. Nam ludorum quatuor

sunt species, quos curules aediles munere publico curant. Megalenses, mag-
nis diis consecrati, quos Graeci 'Meya.Xrpiovg appellant. Funebres, ad re-

tinendum populum instituti, dum pompa funeri decreta in nomina patricii

viri piene instruitur. Plebeii, qui prò salute plebis eduntur. Apollinares,

Apollini consecrati. In scena dua? ara? poni solebant, dextra Liberi, si-

nistra ejus dei cui ludi fiebant : unde Terentiusìn Andrià ait, Ex ara Me
suine verbenas.

HincUlyssem palliatum semper inducunt : sive quòd aliquando insaniam
simulavit, quo tempore tectum se esse voluit, ne agnitus cogeretur in bella

prodire : seu ob singularem sapientiam, qua tectus munitusque, plurimùm
sociis profuit. Hujus enim virtutis erat, animi semper decipientis inge-

nium. Nonnulli Ithaca? incolas, sicut Locros, palliatos fuisse commemorant.
Achillis et Neoptolemi persona? diademata habent ; quamvis regalia scep-

tra nunquam tenuerint; cujus argumenti probatio talis inducitur, quòd
nunquam cum reliquà Grascia? juventute ad gerenda cum Trojanis bella,

sacramenta conjurationis inierunt, nec unquam sub Agamemnonis imperio

fuerunt.

Comicis senibus candidus vestitus inducitur, quòd is antiquissimus fuisse

memoratur. Adolescentibus discolor attribuitur. Servi comici amictuex-
iguo conteguntur, paupertatis antiqua? grafia, vel quo expeditiores agant.

Parasiti cum intortis pailiis veniunt. Laeto vestitu candidus: aerumnoso
obsoletus : purpureus diviti, pauperi pheeniceus datur : militi chlamys pur-

purea : puella? habitus peregrinus inducitur : leno pallio varii coloris utitur:

meretrici ob avaritiam luteum datur. Syrmata dieta sunt ab eo, quòd tra-
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huntur: qua? res ab scenica luxurià instituta est. Eadem in luctuosis per-

sonis incuriam sui per negligentiam significat. Aulaea quoque in Bcenà

intexta sternuntur, quòd pictus ornatus erat, ex Attalicà regia Romani usque

perlatus: prò quibus siparia aetas posterior accepit. Est autem mimioum
velum, quod populo obsistit, dum fabularum actus commutantur. Diverbia

histriones pronunciabant. Cantica vero temperabantur modis, non à poeta,

sed à perito artis musica? factis. Neque enim omnia iisdem modis in uno

cantico agebantur, sed saepe mutatis, ut significant qui tres numeros in

comeediis ponunt, qui tres continent mutatos modos cantici iliius. Qui hu-

juscemodi modos faciebant, nomen in principio fabula? et scriptoris et actoris

superponebant. Hujusmodi adeò carmina ad tibias fiebant : ut his au-

ditis, multi ex populo ante discerent, quam fabulam acturi scenici essent,

quàm omnino spectatoribus ipsis antecedens titulus pronunciaretur. Age-
bantur autem tìbiis paribus aut imparibus, et dextris aut sinistris. Dextra?

autem et Lydia?, sua gravitate seriam comeedia? dictionem pronunciabant.

Sinistra? et Serrana? acuminis levitate jocum in comeedià ostendebant. Ubi

autem dextrà et sinistra acta fabula inscribebatur, mistim joci et gravitates

denunciabantur.

DESID. ERASMUS ROTERODAMUS
DE METRIS TERENTIANIS.

Comici Latini multam libertatem sibi usurpàrunt in versibus, sed nerao

largiùs Terentio : adeò ut apud priscos quoque fuerint qui judicarent, in

liujus fabulis nullam esse carminum legem. Sed hos falli manifestum est.

Rursus fuerunt qui non negàrunt, ab hoc servari metrorum leges, sed ob
immodicam libertatem non esse opera? pretium torqueri doctos carminum
dimensione, quòd et res sit immensi laboris, nec ita multum adferat frugis.

At ego ab utroque genere dissentio : nam ut manifestius est quàm ut egeat

probatione, Terentii comeedias versibus constare ; ita qui negligendam pu-

tàrunt metrorum rationem, frequente!* poèta? sermonem corruperunt, dum
aliam vocem prò alia subjiciunt, quod nimiùm sa?pe usuvenit scribis in

auctoribus soluta? dictionis, dum addunt atque adimunt, dum verborum in-

vertunt ordinem. Nonnihil etiam hìc peccàrunt eruditi, qui dum carminum
genera distinguunt ac dimetiuntur, parum attenti, interjecerunt verba qua?-

dam, ut explerent versus hiatum, aut resecuerunt quod videbatur superesse.

Yidetur autem studio factum à Terentio, ut dissimulato Carmine quàm proxi-

rnè accederet ad orationem solutam : quod idem affectàsse videtur Horatius

in Sermonibus et Epistolis. Hinc tanta in dimetiendo difficultas, ut ex-
istimem ipsum Donatum, aut Cornutum, aut Asperum, si viverent, in locis

aliquot vel ha?suros, vel inter se dissensuros. Proinde nosquatriduanam op-

pellam sumpsimus, ut adolescentulis aliquam hujus difficultatis partem adi-

meremus, non quidem in omnes fabulas, sed in imam perpetuò, et in ca?teris

carptim : quo ceu filo adjuti, sese faciliùs è ca?teris explicent labyrinthis.

Constant autem hujus fabula? his ferme metrorum generibus.

Jambico trimetro, qui et senarii dicuntur à numero pedum.
Iambico tetrametro, qui ab aliis quadrati, ab aliis octonarii dicuntur.

Monometrum ac dimetrum raro interjicitur. In hoc genere quovis loco

prò iambo ponit tribrachyn, sponda?um, dactylum, anapa?stum, modo totius

carminis penultima syllaba sit brevis. Siquidem in hoc versu :

Nullum est jani dictum, quod non dictum sit priùs :

omnes sponda?i sunt, excepto ultimo, cujus generis et alios aliquot reperias.

Eandem libertatem sumit in trochaicis, tetrametri^ catalecticis, satis ha-
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bens si totius carminis penultima sit brcvis. Illud tamen ubique cavetur,

ne rei troclucus ingrediatur iambicum carmen, vcl iambicus trochaicum.

Iambicum tetrametrum interdum in line fraudatili- una syllabà, productà

penultima, quoties iambico dimetro acatalectico accinitur dimcter catalecti-

cus. Veluti si, Jam lucis orto sidere, accinas, Cultor dei memento-

Quamquam in boc quoque genere usurpatur, cùm communisde qua dictum
est, comicorum libertas, tum illa peculiaris, quòd prò penultima longA pon't

interdum duas breves. Exemplum est in actùs quarti seenà secundà:

Jam ubi ubi erit, inventimi tibi curabo, et mecum adductum.

Hìc penultima productà est. Ibidem :

Orare jussit, si se arr.es, hera, jam ut ad sese venias.

Item :

Hanc expetivi, contigit, conveniunt mores, vaìeant.

In bis prò penultima longà ponuntur duae breves. Hos versus etiam

scazontes appellant.

Est seazontis genus diminutum, quod dimetro iambico accinit duos

trochaeos: velut in actùs tertii scena secundà:

Adhuc, Archillis, quee adsolent : Hic dimeter est : queeque oportet, Duo
sunt trochaei. Contrà, in aliis additur pes legitimo numero. Interim prior

carminis pars est trochaica, posterior iambica, et contrà-

Admiscentur interdum et eretici, sive amphimacri, qui pes mediam habet
brevem inter extremas longas : sic ut singuli versus habeant quaternos aut

ternos creticos, nisi quòd hìc quoque usurpatur libertas comica sicut in

caeteris. Exemplum est in quarti actùs scena prima :

Ut malis gaudeant ; atque ex incommodis.

Quatuor eretici sunt, nisi quòd tertius est spondasus. Ibidem :

Tum impudentissima eorum oratio est.

Tres habent creticos. -Quanquam arbitror prius carmen vitiatum mutato
dictionum ordine. Etenim si sic legas : Et tamen res cogit denegare, ibi tum
eorum impudentissima oratio est: ut posterior versus excipiat synalcepham
prioris, carmen probe constat. Quidam tamen malunt hìc esse trimetros

trochaicos catalecticos.

Iarnbici trimetri facilior est dimensio, cùm pentbemimeris finit dictionem.
Velut Effértur, imus. Et, Sic cogitabam.

Difficilior cùm contrà: ut, Honestce et liberali: accedo ad pedissequas.

In be csesura est. Idem efficiunt crebrse synalcephae : ut ubi, Quce ibi ade-

rant,forte imam aspicio adolescentulam.

In tetrametris item iambicis ac trochaicis durior est dimensio, si prior

dimeter non finiat dictionem, praesertim si non sit iambus, aut si accedat
synalcepha, ut,

Meum gnatum rumor est amare, id populus curat scilicet.

Prior dimeter finitur in ma, syllabam productam, et excipitur à synalce-
pha re id.

Rursus ibidem :

Qui postquam audierat non datum iri, &c.

Prior dimeter desinit in i, admixtà synalcepha.

Turbat et illud lectorem minùs exercitatum, quòd interdum repente miscet
iambica cum trochaicis, trimetra interdum et dimetra aut monometra cum
tetrametris, acatalecticacum catalecticis, eretica cum iambicis ac trochaicis:

quod locis aliquot annotavimus in margine. Ea mixtura maxime fit ubi
res sunt turbulentiores. Fit interdum, ut scena prior desinat in hemistichium,
et ab hujus clausulà incipiat scena proxima: velut in Andriac actùs tertii
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scena tertia, Sed eccum video ipsum Jbras exire. Dimeter est plcnus cimi

scsqui})edc. Perfieitur initio scense sequentis, Ad te ibam, quidnam est ì

ut sit scazon tetrameter catalecticus. Nonnunquam dictio quac pcrtinct ad

scnsum versus sequentis, per elisionem annectitur fini prseedentis : ut in

prologo Eunuchi, Qui bene vertendo et eas descrivendo mule ex Grcecis bonis,

&c. Duriufi est, cùm, dissectà dictione, prior syllaba fìnit versuin, reliquae

incipiunt sequentem, ut Eunuchi actùs tertii scena prima:

Continuò si quando illa dicet, Phsedriam

Intromittamus comessatum, tu Pamphilam.

Elisiones item et synaereses, praesertim minùs usitatae apud recentiorcs,

faciunt ut lector impeditus frequenter haereat in cannine. Eliditur autem
in comicis versibus v consonans, ut in scena I. Sine invidia lauderà invenias,

et amicos pares. Rursus ibidem, Liberiùs vivendifuit potestas, nam antea,

&c. Item in scena tertià, Enimvero, Dave, nihil loci est, &c.
Carmen enim incipit ab anapaesto. Et ante in scena prima, Enimvero

spectatum satis.

Eliditur et s, tum in fine, tum in media dictione. In fine, ut in prima scena :

Sed quid opus est verbis ? Sed quid opust. Elisa simul et vocali e.

Idem fit in satis. Nec satis digna cui committas, &c.
Rursus in prologo Andriae, fit in medio dictionis, Id isti vituperant :

aliisque locis compluribus, quorum aliquotin margine annotavimus. Inter-

dum elidunt l, ut in prima scena Andriae, Pro uxore habere hanc peregrinami
ego illud sedulo : ut grinam ego il, faciant dactylum. Hanc libertatem fre-

quenter usurpat Homerus, dum s elidit in óivasv^, et l, in dyjXe'jg.

Saepenumero contrahuntur vocales, velut in h\s,fuit, deos, dies, meus, suus,

scias, nihil, mihi, ut sint monosyllaba. Similiter, ei, ejusyhujus, cujus, mono-
syllaba ponuntur subinde : eorum, meorum, dissyllaba. Liberiùs vivendi

fuìt potestas. Difuit, facit spondaeum. Scias posse haberejam ipsum suce,

&c. Scias posse spondaeus est : et suce unica syllaba est. Meum gnatum
rumor est amare ; meum gna spondaeus est. Item antehac dissyllabum est.

Nam quod antehac fecit. Frequenter eliditur d in quid, et sed prò vocali :

et sicut in periculum, elidimus u ; idem hic facit in paululum et annullimi,

Quin et syllabae quaedam aliter pronunciantur, quàm apud recentiores usur-

patae sunt, velut in suspicio, secunda producitur: unde factum est, ut quidam
ìegant suspicionem. Rursum in cave, vade, mane, et ubi finalis corripitur.

Minimo momento mutatur genus carminis, velut in actùs quarti scena I.

Si legasi

In denegando modo quis pudor est paululum. Trimeter est iambicus. Rur-
sus, si In annectas fini versus praecedentis, versus constabit quatuor creticis.

Denegan-do modo-quis pudor est-paululum. Si in modo, facias pyrrhichium,

erit trimeter trochaicus catalecticus.

Dene-gando-modò-quis pu-dor est-paululùm.

Porrò inter iambos tetrametros acatalecticos, et trochaicos tetrametros

catalecticos, tanta est affinitas, ut interdum nihil referat eundem versum
utrùm per iambos, an per trochaeos metiaris. Velut in actùs tertii scena

quarta :

Utinam mihi esset aliquid hic, quo nunc me prsecipitem darem.

Si mihi facias unicam syllabam, trochaicus est ; si duas, iambicus est :

quale est et in actùs v. scena I :

Satis jam satis, Simo ! spectata erga te amicitia est mea.

Item sequens :

Satis perieli coepi adire, orandi jam finem face.
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Licet per iambos vel per trochocos metili. Hujus generis sunt et alii

compi ures. Illud milii monendus est lettor, ut meminerit à notato metro
idem carminam genus durare, donec repererit annotatimi diversum.

IN CARMINUM GENERA

EX EODEM ERASMO.

EX ANDRIA.

In titulo, dico Suìpitio coss : Glareanus legit Caio, Nani in In prologo.

prologis.] Aut non eliditur m
t
aut prcologi dixit, ut Graeci puj-

lypus, et nos opilio. Non ita dissimili sunt argu?nento.~] Nisi elidas

in argumento syllabam, non constat trimeter: aut nisi legas, dissi-

mili argumcnto sunt. Id isti.] Eliditur s, in isti.

Vos istha-c. Iambici trimetri. Act.l.sc. 1.

Cognosces, et quid facere in hdc re te. Vel te hàc in re.

Liberiùs vivendi fuit.] Nisi elidas v
f
in vivendi, Carmen non con-

stat : et fuit monosyllabum est. Sine invidia.] Eliditur v con-

sonans : et nisi sit proceleusmaticus, in dia fit synaeresis. Ex An-
dro commigravit Ime] Aliter Imic. Nani qui cum ingeniis conjlic-

tatur ejusmodi.] Ejusmodi trisyllabum est. Quid obstat, cur non

vera.] Aliter, Quid igitur obstat, sed tum vera expungendum. Pro

uxore habere liane peregrinata, ego illud.] Eliditur 7, aut versus

non constat. Sed quid opus est.] Opu'st.

Non dubium est.] Iambici trimetri. Futuras esse audivit.~\ Esse, Act. l.sc.2.

redundat in metro, ni facias synaeresin in audiit, aut nisi elidas e in

sed, quod aliquoties facere videtur Terentius sd. ips. ut interjectio

veluti conticescentis repente. Mirabar.] Iambicus tetrameter.

Verebar.] Dimeter. Nunquam cuiquam.~\ Trochaici tetrametri.

Id voluit.] Iambici tetrametri. Ne esset.~] Trochaicus tetrame-

ter. Astute.] Iambici. Si sensero kodie quidquam in his te nv.p-

tiis.] Aliter hisce. Redit ad trimetros. Verberibus casum.~\

Rursus ad tetrametros.

Enimvero Dave.] Iambici tetrametri. In enimvero eliditur m Act. 1. se. 5,

et v consonans. Si illuni relinquo, ejus vita timeo; sin opitulor, hu-

jus minas.] Ejus et hujus sunt monosyllaba. Quojure, qudque inju-

rià pr&cipitem me.] Me redundat. An hcec mala.] Trimetri. Sive

ista.~] hta redundat. Mihi quldem.] Videtur trochaicus hyper-
catalecticus. Sed Mysis.] Trimeter iambicus. Conveniam Pam-
philum.] Iambicus tetrameter. Audivi Archillis.'] Trochaici tetra- Act. 1. se. 4.

metri catalectici. Sed quidnam.] Tetrameter iambicus, nisi, sed3
sit extra versum additum. Boccine est humanum factum ?] Iam- Act. 1. se. 5.

bici tetrametri. Quid illud est?] Tetrametro accinitur mono-
meter. Uxorem decrèrat.] Tetrametri iambici. Miseram me.']

Dimeter. Quid Chremes.] Trochaici tetrametri. Itane obstinatL]

Tetrameter iambicus. Quod si Jìt.~\ Dimeter. Adeón' hominem

esse invenustum.] Prior dimeter est trochaicus, alter est dimeter

catalecticus, in penultima duas breves habens prò longà : potest

tamen totus esse iambicus si legas, adeón , aut in invenustum, eli-

das s consonantem. Pro deùm.~] Dimeter, redundante pede.
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Chremetis pacto.] Tetram. iamb. Contempli^.] Iamb. trimet. Re-

pudiatus.] Trochaici tetram. Nam quid ego.'] Dimeter iamb.

Tantamne rem.'] Tetram. iamb. 2uód si ego rescissem id priùs.]

Priùs unica syllaba est. Aliquid facerem.] Trochaici tetram.

Amor, misericordia.] Iambicus tetrameter catalecticus, penul-

tima longà. Tum patris pudor, qui me tam leni passus est animo

usque adirne] Aliter ad hoc] Iambici tetrametri. Laborat è

dolore, atque ex hoc misera sollicita est diem.] Alias die. Ne de-

seras se.] Trimetri iambici. Per tuam.] Tuam unica syllaba

est. Bona nostra hac tibi commuto, et tua: mando fidei.] Tuce et

dei monosyllaba sunt. Sed cur tu.] Sunt duo dimetri catalec-

tici; posterior habet duas breves in penultima prò longa. Ne ad
AcU2. se. 1. morbum.] Hic senarius perficitur initio proximae scense. Quid

ais, Byrrhia ? Daturne illa.] Dimeter. Nuptum.] Senarii. Ita

postquam.] Tetrametri iambici. 2uod possit.] Senarius. Ah
quanto.] Monometer. Te id dare.] Duo trochaici tetrametri.

Facile omnes.] Iambici tetrametri. Abi hinc in malam.] Sus-

picor abirì aut abeas legendum, ut constet versus, Iambici tri-

metri. Ad te venio.] Trochaici tetrametri. Sed istud.] Eli-

ditur s, in istud. Audi nunejam.] Si dividisjam, versus constat.

Ciìm is nihil promereat, postulare.] Iambicus tetrameter, nisi elidas

u, in postulare. Nuptias effugere.] Trochaici. Nisi ea, qua. nihil

Act. 2. sc.2. opus.] In opus eliditur s. Dii boni.] Trochaici tetrametri. Tuus

pater.] Tuus unica syllaba est. Rcdeunti interea ex ipsà re mìhi

incidit suspicio.] In suspicio antepenultima producitur. Ma-
nco, interea introire.] Introirc trisyllabum est.

Act.2. sc.S. Quid igitur.] Trochaici tetrametri catalectici. Jpsus sibi.] In

ipsus eliditur s. Egone dicam.] Duae syllabae desunt. Forte scrip-

tum erat,faciam Dave, et quoniam sequitur nomen persona?, lector

putavit idem bis positum. Suadere noli.] Iambici trimetri. Sine

omni periculo.] Omni superest. Patri die] Iambici tetrametri.

Dabit nemo: inveniet inopem potiùs.] In inveniet u eliditur. Potiùs

dissyllabum est. AUam otiosus.] Alias alia. Vide quo me indù-

cas.] Vide pyrrhichius est.

Dicam, puei~um autem ne resciscat mìhi esse ab illà.] Alias, ex.

Act.2. se. 5. Reviso quid agant.] Iambici trimetri. Herus me relictis rebus.]

Iambici trimetri. Ncque istìc] s eliditur in istic.

Act. 2. se. 6. Hic mine me credit.] Iambici trimetri. Propter hospitee hujusce

consuetudinem.] Hic versus videtur depravatus, inverso dictionum
ordine. Constabit si legas, Hujusce propter consuetudinem hospital.

Subtristis visus est.] Visiist. Nihil propter liane rem, sed.] In sed

eliditur d. Quidnam est.] Si legas quid id est, aut quidnam est,

versus constabit.

Ait nimium.] Ait unica syllaba est. Quem, inquit, vocabo ad
ccenam meorum.] Meorum dissyllabum est. Hem illic est huic rei

Act. 3. se. i. caput.] Rei monosyllabum est. Ita poi quidem.] Iambici tri-

metri. Sed hic Pamphilus.] In sed videtur elidi aliterà, aut certe

vocalis e. Vix tandem sensi stolidus.] In stolidus eliditur s, in fine.

Act. S. sc.2. Nunc hujus.] Hujus monosyllabum est. Adhuc Archillis.] Iam-
bici dimetri tres, quibus accinuntur duo trochsei. Date.] Dimeter
catalecticus.

Per ecastor.] Iambicus trimeter. Deos queeso.] Iambici te-

trametri. Ab» imperabat cordm quid opus facto csset puerperce.]
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Puerpera: trisyllabum est. Tibi videor.] Si legas videbor, constat

versus. Credane tibi.] Iambicus trimeter. Ttneo quid erret.] Item
liic. Quid credat.] Iambici tetrametri. Certe enim.] Trochaicus
tetrameter. Egone.] Iambici tetrametri. Hoc ego scio.] Huic
versui deest syllaba, nani est scazon. Sed nihilo.] Trochaici te-

trametri. Hoc nisijìt, puerum ut tu videas, nihil moventur.~\ Alias

morcntur. Quid uis.] Trochaicus dimeter catalecticus. Id consi-

ili.] Rursus trochaici tetrametri. Non impulita] Iambici tri-

metri. Atipie adcó.] Iambicus tetrameter scazon catalecticus. Ju-

bto Chremetem.] Iambici tetrametri. Ausculto.] Iambicus dime- Act. 3. sc.3.

ter. Per te ego.] Iambici trimetri. Dehinc fucile ex illis sese

emersurum malis.] Emergere activé. Neque illuni.] In illuni eli-

ditur /. At istuc] In istuc eliditur s. Sed quid ais.] Iambici te-

trametri catalectici scazontes. Sed eccum.] Alias atque. Hasc
pars est scazontis sequentis. Ad te ibam.] Scazontes, ut ante. Act. 3. se. -1.

dir uxor.] Uxor redundat in versu, etvidetur additum ab inter-

prete. Ego dudum.] Iambici tetrametri. Nunquam quivi ego

istuc] Aut eliditur u, in quivi, aut.s, in istuc. Hem.] Pendet à

priore versu. Narro qua: tu dudum.] Alias narro huic. Quidnam
audio.] Trochaicus tetrameter catalecticus. Hem quid dixti.]

Rursus octonarii iambici. Nullus sum.] In nullus eliditur s. Sed

eccum.] Dimeter iambicus. Utinam mihi.] Trochaicus tetrame-

ter catalecticus.

Ubi Mie. Iambici tetrametri. Qua fiducia.] Qua refertur ad Act. 3. se. 5.

dimetrum priorem. Nec quid de me.] Nec pertinet ad dimetrum
priorera. Hem quo fretus.] Hem additur extra metrum. Hoccine.] Act. 4. se. 1.

Hic est iamb. pentameter. Tanta vecordia.] Credei dimetri, id

est, quatuor pedum. Et tamen res cogit.] Alias premit. Deest
aliquid metro, nam prò quarto eretico posuit iambum. Tum impu-

dentissima.] Cretici tres. Quis tu es.] Et hìc prò quarto eretico

ponitur iambus. Proximus sum.] Cretici quatuor. Si roges.]

Cretici tres. Non verentur. Trochaicus scazon. Sed quid agam.]

Trochaici tetrametri catalectici. Multùm molestus certe.] Iamb.
tetrameter. Etiam nunc me subducere.] Alias seducere.

Quid istuc] Trochaici tetrametri. Quantasque.] Iambici tri-

metri. Quid istuc] In istuc eliditur s. Imo etiam.] Iambici

trimetri. Quis ambo.] Iambicus tetrameter. Nisi mihi deos.] Et
hic tetrameter. Factum est.] Trimetri rursus. Imo etiam, nam
satis.] In satis, eliditur 5. Faciam.] Iambici tetrametri. Jam Act. 4. se. 2.

ubi ubi erit.] Iambici tetrametri scazontes catalectici. Optumè
te mihi offers.] Versus constat, si legas, Opportune te mihi offers,

Nihil ne esse.] Iambici trimetri. Quo portas puerum.~] Hemisti- Act. 4. sc.3.

chium absolvitur proximà scena. Mysis nunc opus.~\ Iambici Act. 4. se. 4.

trimetri. Nova nunc religio te.] Alias, in te, Revertor.] Iambici Act. 4. se. 5.

trimetri. Illic est.] Iambicus tetrameter. Quid turba:.] Tro-
chaicus catalecticus. Quid Mie hominum litigant.] Alias litigat.

Tum annona.] Rursus trimetri iambici. Qui hic neminem alium

video.] Alias videam. Mirum vero\ impudenter mulier si facit

merctrix.] Iambicus scazon catalecticus. Senarius erit, si legas,

Mirum impudenter mulier si meretrix facit. Ab Andrià est.] Iam-
bici trimetri. Ehoy an non est."] Elio est extra versum, aut annec-
titur priori. Cùm in pariundo aliquot adfuerunt.] Adfueruut tri-

syllabum est. Tanto hercle magis.] In magi: eliditur s. Quis hic
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loquitur ?] In quis eliditur s. Novi rem omnem, sed est Simo intuì ?

Pentameter est, nisi legas, intus est, in fine. Ne me attinga*."]

Iambicus tetrameter. Elio inepta.] Trimetri. Quid sciam.]

Alias qui.

Act. 4. se. 6. In hàc habitàsse.] Iambici trimetri. Sua se inhonestè optavit

parare hìc divitias.] Eliditur v consonans in divitias. Itane Chry-
sis ?] Duo trochaei, tres eretici. Nosne ? sic] Sic addunt inter-

pretes, et sine ilio non constat versus trimeter. Ut animus."]

Iambici trimetri. Tum ipsam despoliare non licet.] Alias lubet.

Optarne hospes.] Si addas morem in principio, constat versus :

aut si prò optume, legas opportune, et probabile est hoc commis-
sum scriptoris vitio. Nam Donatus non addit morem.

Act. 5. se. 1. Satis ja?n.~\ Trochaici tetrametri catalectici. Vide quàm ini-

quus.~) Vide corripit, sicut cave. Animo jam mine.'] Trochaici
tetrametri.

Act. 5. se. 2. Quid illud mali est.] In illud eliditur/. Imo vera indignum.]

Nisi in vera elidas v consonans, versus erit iambicus tetrameter

catalecticus. Tristis severitas.] In tristis eliditur s. Quidnam
apportasi] Iambicus tetrameter. Quidait?] Trochaici rursum.
Hem, Dro??w.] Si hem est in versu, iambicus est tetrameter. Si

annectas versui precedenti, trochaicus est tetrameter catalec-

ticus.

Audi, obsecro.] Iambici tetrametri. Ego jam te.] Duo tro-

Act.5. se. 3. chaici tetrametri. Agenunc] Iambici trimetri. Quis me volt ?]

Iambici trimetri. Numfacti piget.] Alias pudet.

Vide num ejus color.] Co corripitur. Ego me amare.] Trochaici

tetrametri. Vis me uxorem ducere? liane vis.] liane superest, nisi

Act. 5. se. 4. legas uxorem hanc. Mute orare.] Trochaici tetrametri catalec-

tici. Sed /decine.] Sed redundat, nisi elidas e. Ego istac] s eli-

ditur in isthac. Eadem ime Chreme.] Tetrameter scazon catalec-

ticus. Quod spero.] Octonarius iambicus. Cujam igitur.] Iam-
bicus dimeter. Certe mea est.] Trochaici tetrametri. Tum illam

ìtic] Iambici tetrametri. Jube solvi.] Jube pyrrhichius est. Pro-
viso.] Iambicus tetrameter. Non putare.] Trochaicus tetra-

meter.
Act. 5. se. 5. Ego vitam deorum.] Deorum dissyllabum est. Quòd volup-

tates.] In voluptates eliditur u. Sed quem ego.] Iambicus tetra-

Act.5.sc. 6. meter. Quid illue ?] Trochaicus tetrameter uterque. Pam-
philus ubinam ?] Iambici tetrametri. Et quidem ego.] Trochaici

tetrametri. Priùs rescisceres tu.] Si legas, tu priùs rescisceres,

versus probe constat. Calliopius recensui.] Dimeter iambicus.

EX EUNUCHO.

In prologo. Argumentum secundum, quod incipit meretrix, non sunt

versus. Si quisquam est.] Senarii. Atque d t/iesauro.] Alias d

ihesauris, puto fuisse scriptum, a thesauro is. Quarn illic,'] Illic

prò Me, ut alias saepe. Unde esset.] Alias m sit. Nullum estjam
dictum, quod non dictum sit priùs.] Omnes spondaei, excepto ul-

Act. l.sc. 1. timo. Quid igitur faciam.] Iambici trimetri. Verùm si incipies,

neque perjìcies.] Alias pertendas.
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F.t ilìas quas hahet.] In illas eliditur /. Miseravi me.,] Iambici Act. l.sc. 2.

trimetri. %wid hic s(abus.] In quid videtur elidi d. Aut ego

iétuc,~] In istuc eliditur s. Cupio aliquos.] Cupio superest in tri-

metro- Ego exc!ìulor.~] Ego prior syllabapertinet ad fìnem metri

pnecedentiB. Jìgon* /</.] Idem Aie.

Si quidan biduum.~\ Siquidem corripit, cùm videantur duae dic-

tiones. ItaOvidius, " Siquidem est ventura senectus." Fac ita ut Act.2. se. I.

jussi, deducantur isti.~] Trochaicus tetrametcr acatalecticus, nisi

tollas e versu isti, Fiet.] Trochaicus catalecticus. Ah, rogitare.~\

Iambicus dimeter. Utinam ta?n.~\ Trochaicus tetrameter. Ne
istuc] Trimeter iambicus. Memim."] Iambicus scazon catalecti-

cus. Perpcii.] Trochaici. Opusfaciam.] Elide duo s, è versu. Tan-
dem ego.~\ Iambicus tetrameter. Universum triduum.~] Trochaici.

Vide quid.] Vide pyrrhichius. Ni ego me turpiter hodie hic,']

Alias ìiinc. Dii immortalesì^ Trochaici tetrametri catalectici. Act.2. se. 2.

Quid interest.'] In quid eliditur d. Simul consilium cum re amisti ?

viden.'] Nisi elidas /, in simul, iambicus est, et in trochaico eli-

ditur u, in viden', nisi legas vide. Sed his.] In sed eliditur d.

Negat quis.~] Iambicus tetrameter. Omnia assentavi,] Trochaici.

Dum heze loquimur.~] Iambicus scazon trimeter catalect.

Aucupes.~\ Aucupes videtur adjectum, nam et repugnat versui,

nec ponitur à Donato. lile ubi miser famelicus videi me esse in

tantum honorem.^ Alias, tanto honore. Et rogitare,~\ Alias rogare,

Occidi,] Creticus. Neque virgo.~\ Octonarii iambici. Tadet Act.2. se. 3.

harum.~] Trochaici tetrametri.

Hic vera est,"] Iambicus tetrameter catalecticus. Dices fuisse.~\

Iambicus acatalecticus. Ut illum dii,"] Iambicus tetrameter ca-

talecticus. Meque adeó.~\ Tetrameter acatalecticus.

Ita prorsum.] Dimeter iambicus. Flos ipse,~\ Senarius catalec-

ticus uterque. Quid virgo.~\ Iambici tetrametri catalectici. Ad-
veniens.] Iambici trimetri. Imo enimveroJ] Eliditur». Sex re/.]

Vel superest in versu. Dum hcec dicit.^ Alias loquitur. In hanc
nostram.~\ Hanc redundat in metro.

Parmeno !~] Alias Eho, Huc deducta.] Trochaici tetrametri

catalectici. Videbit.] Iambici tetrametri. Dixti pulchré.] Tro-
chaicus tetrameter. Habent despicatam,] Si legas despectam, con-
stat versus. Magnas vero.] Senarii iambici. Quod in te est.~] Act.3. sci.

Donatus legit Quod, sed eliditur d. Tuwn obsecro ne.] Alias te,

Quòd eam me amare suspicatur,] Alias suspicata est. Par pari re-

ferto.] Deest syllaba ; si legas, par sic pari, aut par inox pari,

constatmetrum. Metuet semper.] Alias metuat, Ridiculum non.]

Alias nec. Audire vocemT] Senarii. Quid, hunc non.] In quid Act.3. se. 2.

eliditur d. Postea continuò.] Alias post hoc. Profectó quanta Act.3. se. 3.

magis.] Senarii iambici. Htri aliquot.~\ Iambici tetrametri cata- Act. 3. se. 4.

lectici. Num quis hic.~\ Trochaici tetrametri catalectici. Nunc Act. 3. se. 5.

est.] Iambici tetrametri catalectici. Sed neminem.~\ Senarii aca-
talectici. Quoque eam.~] Alias quique. Iambici.

Adibo.] Catalecticus. Narraistuc] Acatalecticus. Nóstin.]
Trochaicus tetrameter catalecticus. Istamipsam.] Iambicus ca-
talecticus. Virgo.] Trochaicus catalecticus. Cùm ipswn.] Iam-
bicus acatalecticus. Erat quidem,] E pertinet ad versum praece-
dentem. Novitia.] Trochaicus catalectic. Adhortor.] Iambicus
tetrameter. Ubi inerat.] Alias ibi. Venisse clanculum,] Nisi
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legas clàm, metrum non constat. Bum hac] Catalecticus. It,

lavit.] Trochaicus catalecticus. Sto exspectans.] Iambicus cata-

Act.4. se 1. lecticus. Ita me dii.] Iambicus tetrameter catalecticus. Ne
quam Me.'] Trochaicus catalecticus. Nani postqitam.~\ Iambicus
catalecticus. Militem.] Trochaici tetrametri acatalectici. Idfa-
ciebat.] Octonarius catalecticus. De sorore.] Trochaicus catalec-

ticus. Heus, inquit, puer.] Nisi legas puere, non constat versus.

Accerse.] Iambicus tetrameter, sed prima syllaba, diccene, perti-

Act. 4. sc.2. net ad versum praDcedentem. Dum rus.] Senarii. Sed quid hoc.
~\

Act. 4. se. 3. Trochaicus catalecticus. Ubi ego.] Iambici tetrametri catalec-

tici. Hoccìne.] Hoccine prima pertinet ad versum praecedentem.
Quinetiam.] Trochaicus catalecticus. Vestcm omnem.] Octo-
narius acatalecticus. Hem.] Dimeter. Nescio.] Trochaicus ca-

talecticus. Adibo.] Iambicus tetrameter. Hem, Phadria.] Iam-
bici trimetri. Cum donis tuis tam lepidìs.] Alias inlcpidìs. Ro-
gas.] Iambici tetrametri. Perii.] Trochaicus. Hau, obsecro.]

Iambici quadrati. Qui fuerit.] Trimeter. Virgo ipsa.] Tetrametri.

Quo Me.] Trochaicus tetrameter. Forte ad nos.] Trochaicus tetra-

meter, redundante syllabà. Perii.] Trochaici catalectici. Sed ni-

hit posse.] Si legas potesse, iambicus est, et sic legendum arbitror :

Act. 4. se. 4. nam et sequens iambicus est. Exi foras.] Senarii. Nunc eo.J

Trochaicus tetramet. catalect. Tace obsecro.] Senarii. Respondeat.]

Iambicus septem pedum. At Me.] Trimetri. Meam ipse induit.]

lnduit dissyllabum est. Jam satis.] Trochaici catalectici. Mirwn.]
Iambici tetrametri. Heus tu.] Trochaici. Aliopacto honestè quo mo-
do hinc abeam nescio.] Deest syllaba, forte nunc, Inveniam ho-

Act.4.sc.5. die.] Hodie, prima productà, hoc die. Tu poi.] Tu superest. At
at.] Iam. tetram. Sed Thais.] Iamb. tetram. Quod intellexi.'] d

Act. 4. se 6. videtur elidi. Credo equidem.] Troch. tetram. catal. Teipsamex-

Act.4.sc.7* spectabam.] Alias, exspccto. Militem secum.] Alias, militum. Hanc-
cine ego.] Octonarii. Mori me satius.] In satius eliditur s. Quid
ignave.] In quid eliditur d. Quiistuc] Alias, istum. Omnia prius.]

Trochaici catalect. Siccine agis.] Videntur eretici. Scibis.] Tro-
chaici acatalectici. Satis hoc est libi.] Donatus ìegìt satin' hoc est

tibi
t
et post ais addendum Thais ? ubi rursus notata loquentis per-

Act5.sc. 1. sona locum fecit errori. Pcrgin\] Senarii. Hera mea tace.] Nisi

Act. 5. se. 2. legas bis tace, versus non constat. Apud Antiphonem.]. Iambici tri-

metri. Aufugistin' .] Prima aufugistìn' pertinet ad versum praece-

dentem. Paululum quiddam. Py.Eho,paululum impudens. Anpau-
lulum hoc esse tibi videtur virginem.] Nisi legas, paulurn, versus

non constat. Te mihipatronam cupio.] Alias capio. Adest optimé.]

Act. 5. se. 3. In adest prior syllaba pertinet ad versum prsecedentem. Quid,

Act. 5. se 4. quid ?] Senarii. Reverto quidnanu] Senarii. Proh fidem.] Tro-
Act. 5. se. 5. chaici catalectici. Hem colligavit.] Hem extra metrum est. Ex meo
Act. 5. se. 6. propinquo.] Senarii. Sed estne.] In sed, aut e eliditur aut d. Re-
Act. 5. sc.7. liquom.] Forte relictum. Nunquam adepol.] Iambici tetrametri

catalectici. Qua quid timeret sciebam.] Sciebam dissyllabum est.

Act. 5. se. 8. Non possum satis narrare.] Alias, non potè satis narrare.] Quid

Àct.5. se. 9. nunc?] Trochaici catalectici. populares.] Iambici tetrametri

acatalectici. Meo fratri gaudeo amorem esse omnem in tranquillo.]

Non eliditur m. Miles pellitur:] Alias, pelletur. Parmeno modo.]

Trochaicus catalecticus. Gaudeo.] Octonarii.

Illam laudas.] Trochaici. Thraso,] Suspicor Carmen inver-
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sionc ordinis depravatimi. Constabit si sic legas, Thraso, sai-

telo: tufòrtassis hic qua facto suntnescia. Scio. Cur ergo in Iris

(e comjtpicor regionibus ? Ut ego pronomen clidatur. Et quod des,

paululum.] Paululum dissyllabum.

EX HEAUTONTIMORUMENO.

Argumentum C. Sulpitii constat senariis. In titulo, C. Cor-

nelio, alias legitur, T. Se?tipronio. Vide anno ab urbe condita 591.

Ne cui sii.] Senarii. Quanquam hasc] Senarii. Ubi rem res- in proioga.

espi.] Alias, id. Nani usque dum Me vitamillum incolti.'] Alias, Act. l.sc. 1.

incolet. Et illuni obsequentem.] In illuni eliditur /. Nihil adhuc est.]

Iambici quadrati hypercatalectici et acatalectici, dimeter unus aca-

talecticus. Quadratus unus catalecticus, brachycatalectici duo.

Nihil adhuc est.] Catalecticus. Et Ulani simul.] Brachycata- Act. l.sc. 2.

lectici.

Quicum.] Trochaicus dimeter catalecticus. Pater adest.] Tro-
chaici tetrametri catalectici. Probe.] Iambici octonarii hypercata-

lectici. Atque etiam nunc] Iambici quadrati acatal. 2uàm iniqui.] Act. 2. se. I*

Octonarii iamb. Si mihi secundaz.] Octon. iamb. Etiam caves ne Act. 2. se 2.

videatforte hinc] Alias, hic. Airi tu.] Senarii et octonarii iamb. Act.2.sc.S.

permixtis troch. catalecticis. Ain tu.] Trochaici catalectici. Dum
ego propter te.] Iambicus octonarius acatalecticus. Nani et vita.]

Senarii iambici. Quantum ex ipsà re conjecturam fecimus.] Alias,

cepimus. Ita timui.] Proceleusmaticus et tres anapaesti. Adducimus
tuam.] Octonarii iambici acatalectici, permixtis trochaicis catalec-

ticis. Enimvero reticere.] Octonarius. Clitipho es.] Trochaici.

Nani apud patrem.] Nam redundat in versu. Ibo obviàm.] Sena-

rii. Mdepolte.] Trochaici octo catalectici, permixtis iambicis qua- Act. 2. se. 4.

dratisacatalecticis. Porrò senarii quinque. Ergomca.] Iambici oc-

tonarii acatalectici. Antiphila.] Senarii. OmiClinia.] Alias, mi ex-

pedate : tunc erit trochaicus catalecticus. Salvum venisse.] Alias

advenisse. Lucescit.] Senarii. Putabit pravum, an rectum siet, Aet.S.sc. I.

quod petet.] Alias, petit. Abiturum se abs te esse illieo minabitur.]

Alias, minitabitur. Hàc illàc] Senarii. Et nunc] Alias, et causa, Act. 3. se. 2.

Proceleusmaticus in 2. At heus tufacito dum.] d eliditur. Nec
cù/n malefacerem.] Proceleusmaticus in 2. Quid istuc queeso. ] Iam- Act. 3. se. 3.

bici quadrati et acatalectici et catalectici. Denarius item unus, et

fragmentum iambici quadrati. Senarius unus. Fragmentum
unum. Vel fieri in convivio.] Alias, vino. Facio conjecturam.] Qua-
dratus iambicus acatalecticus. Posthac] Trochaicus catalecticus

dimeter. Censen
1
vero.] Trochaici tetrametri. Est meretrix.] Se-

narius. Vahi vide.] Octonarius iambicus. Hic : Inde] Trochaici

quadrati catalectici. Nisi me animus.] Iambici quadrati acatalecti- Act. 4. se. I.

ci,trochaiciacatalectici,unusacatalecticus,unushypercatalecticus.

Nisi me animus.] Iambici quadrati acatalectici. Credo.] Trochaici

quadrati catalectici. Si puellam.) Trochaici catalectici. Annulum.]

Annulum dissyllabum est. Nisi me animus faliti.] Iambici octo- Act. 4. se. 2.

narii acatalectici. Nulla mihi res.] Iambici quadrati catalectici, et Act. 4. se. 3.

unus senarius. Trochaici quadrati catalectici, et unushypercatalec-
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ticus. Nani qui ille.] Senarius. Huic equidem.] Trochaici cata-

Act. 4. se. 4. lectici. Tu fonasse.] Hypercatalecticus. Satis poi.] Iambici

Act.4.sc.5. quadrati catalectici, unus hypercatalecticus. Ita me dii.] Senarii,

un us quadratus. Optabit rursum.] Quadratus. Eccum.] Senarii.

Et quidem.] Alias, equidem. Jus summum sape summa malitia

Act. 4. se. 6. est.] Alias, injuria. Nulla est.] Senarii. Apud Cliniam.] Apud
Act. 4.sc.7. redundat in metro. Ubi CUlipho.] Senarii. Multò omnium.] Se-

Act.4. sc.8. narii. Erravi,] Erravi, prima syllaba pertinet ad versum praece-

Aet. 5. se. 1. dentem. Ego me non tam aslutum.] Troch. quad. catalectici, et

senarii iambici. Ego me non tam. Trochaici quadrati catalectici.

Ncque ila perspicacem esse, id scio.] Alias, certo scio, tunc esset

iambicus. Quamobrem ? nescio.] Iambici tetrametri acatalectici.

Filii est amica.] Senarii iambici. Duo talenta.] Trochaici cata-

lectici quadrati. Qua in ine fecit.] Versus perficitur sequenti
Act. 5. se. 2. scena. Itane tandem.] Trochaici quadrati catalectici, et iambici

quadrati acatalectici, et fragmentum. Nec tibi, nec huic] Alias,

tibi. Ita nos abalienavit.] Iambici quadrati. Ego dicam quod

mihi in menlem.] Alias, in mente est. Mentem venit.] Trochaici.
Act. 5. se. 3. Quid autem hoc ?] Iambici tetrametri catalectici. Profectò nisi

caves.] Iambici quadrati acatalectici. Trochaici varii numero sep-

tem. Imo scis potiùs, quam quidem redeat ad integrum hac eadem

oratio.] Denarius catalecticus. Divide imo; si tollas eadem, versus

constat. Non postulo.] Trochaici. Subditum se.] Octonarius

hypercatalecticus. Confitere.] Denarius catalecticus. Egone.]

Tetrametri iambici catalectici. Quid est.] Dimeter. Convinces
Act. 5. se. 4. facile.] Trochaici. Si unquam.] Trochaici quadrati catalectici,

Act. 5. se. 5. permixti iambis aliquot. Enimvero Chremes.] Trochaici quadrati

catalectici mixtis iambicis quadratis. Sine te.] Iambicus tetra-

meter. Non faciam.] Iambicus. Ignosce.] Trochaici. Nate

mi.] Nate mi, extra versum.

EX ADELPHIS.

Act. 1. se. 1. STORAX.] Senarii. Htm opportune. Senarii. Rogitas me.]

Act. 1. se. 2. Alias, rogas. Amat? dabitur.] Amat, prior syllaba pertinet ad

Act, 2. se. 1. versum praecedentem. Obsecro, populares.] Iambici tetrametri

catalectici. Subvenite.] v eliditur. Ego istam.] Dimeter. JEs-

chine, audi.] Trochaici tetrametri acatalectici. Factam esse.]

Trochaici catalectici. Novi ego.] Acatalecticus. Indignum in-

juria.] Catalectici. / intró.] Iambicus acatalecticus. Nimiùm
istoc] Trochaici catalectici. Ne mora.] Iambici quadrati acata-

lectici. Ofacinus.] Trochaici. I nunc] Iambici acatalect. Ob
malefacta.] Trochaici catalectici, permixtis iambicis acatalecticis.

Act. 2. se. 2. Veriìm enim.] In enim eliditur m. Tace, egomet.] Iambici qua-
drati acataleet. et senarii. Metuisti, si nunc de tuojure concessisses

paululum, atque. Elisio excipitur à versu sequenti. Injeci scru-

pulum.] Senarii iambici. Quod ad te rediturum.] In quod elide d.

Act. 2. se. 3. Per oppressionem.] In per eliditur r. Abs quivis.] Iambici qua-
drati acatalectici. Meum amorem.] Alias, laborem. Sed quisnam ?]

Act. 2. se. 4. Alias, quidnam. Ubi Me.] Iambici quadrati acatalectici. Ob-

Act.3.sc. 1. secro ?nea.] Iambici quadrati acatalectici. Nunc illud.] Iambici
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quadrati acatalectici, et unus dimeter, permixtis trochaicis aliquot Act.3. se. 2.

aeatalecticis. hominem impium .'] Alias, impurum. Scd cesso

heram ?] Iambicus acatalecticus. Hem, quisquis.] Trochaici.

Nostrani zitam.] Iambici tetrametri catalectici. Disperii.'] Senarii Act.3. se. 3.

iambici. Dementili.] Quadratus. Prò dii.] Senarii iambici. Act.3. se. 4.

Atque aqualem.] u-ltque prìor syllaba pertinet ad versum praeceden-

tera. Quàm illas deseranu] Alias, Ulani. Bono animo.] Senarii. Act.3. se. 5.

Ahi' patretn ?] Iambici quadrati acatalectici, uno aut altero tro- Act. 4. se. l.

chaico catalectico mixto. Dimeter unus iambicus. Na ego Act. 4. se. 2.

homo.] Trochaici quadrati catalectici, unus denarius, paucis iam-

bicis immixtis. Quoniam.] Videntur eretici. Ego in hàc re.] Act. 4. se. 3.

Quadrati iambici et trochaici. Omnes quibus res.] Trochaici ca-

talectici. Quapropter se.] Iambici tetrametri. Discrucior.] Iam- Act. 4. se. 4.

biciquadratiacatalect. Senarius unus. Scazon trochaici catalec-

tici quadrati. Membra metu.] Trochaici. Emisseid.] Trochaicus

dimeter hypercatalecticus. Nam ut hinc] Iambici tetrametri.

Nunc quid faciam.] Trochaici catalectici quadrati. Prodit ne-

scio.] Versus perficitur proxiraà scena, hauti.] Iambici qua- Act. 4. se. 5.

drati acatalectici et catalectici. Dimeter unus. Canteri tro-

chaici quadrati catalectici iambici senarii. Facite.] Trochaici

tetrametri. Cur non ludo ?] Senarii. Cur non ludo hunc aliquan-

tisper ? meliùs est. Si addas nunc, versus constat. Itane.'] Ita

prima pertinet ad versum praecedentem. Quid ipsa.] Alias,

Quid ipso, aiunt ? Quid lachrumas ?] Trochaici catalectici qua-

drati. Ego eo intró.] Iambici quadrati acatalectici. Quid hoc]
Iambicus catalecticus scazon. Sed cesso.] Trochaici catalectici.

Defessus sum.] Senarii. Ibo illis.] Senarii. Mdepol.] Senarii. Act. 4. se. 6.

Heus Syre.] Senarii. Parata à nobis.] Senarii. Nunquid minùs.] Act. 5. se. 2.

Alias, nam qui. Quàm mecum.] Alias, quod. Cum prima luce.] Act. 5. se. 3.

Alias, primo lucu. Nunquam ita.] Trochaici quadrati catalec- Act. 5. se. 4.

tici. Quod mihi nunc] Iambicus tetrameter acatalecticus. Propè

jam.] Trochaici. Heus Demea.] Senarii. Hera, ego.] Senarii. Act. 5. se. 5.

Occidunt me quidem.] Senarii. In quidem aliquid eliditur. Jubet Act. 5. se. 7.

fraler.] Senarii. Me ducere.] Iambici tetrametri acatalectici. Act. 5. se. 8.

Age quid si.] Trochaici. Etsi hoc] Iambici tetrametri. Factum
est.] Fragmentum Trochaici catalectici quadrati, ultimus scazon. Act.5.sc.9.

Optimum quidem.] In quidem fit elisio.

EX HECYRA.

PER poi.] Senarii. Senex si quaret.] Senarii. Cum milite.] Act. 1. se. 2.

Proceleusmaticus. Pròdeùm.] Iambici quadrati catalect. Tro- Act.2.sc. 1.

chaicus quadratus catalect. Me miseram.] Senarii. Itaque una.]

Iambici tetrametri. Quo quisque.] Senarius. Multò melius.]

Trochaicus quadratus catalecticus. Enim lassam.] Iambici tetra-

metri. Etsi scio.] Iambici quadrati acatalect. Mdepol.] Tro- Act. 2. se. 2.

chaici catalect. quadrati. Mdepol autem est extra Carmen. Act. 2. se. 3.

Neminiego.] Trochaici quadrati catalect. Iambici quadrati et Act.3. se. i.

catalectici et acatalectici senarii. Nemini ego.] Trochaici. Cui
quanto.] Iambicus catalecticus. Qudm huc] Acatalectici. At
sic citiùs.] Trochaicus. Si non redisses.] Iambici catalectici.

Rursum in graiiam.] Rursum abundat. Profectò, Parmeno, me
D
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cclas.] Àlias, ulani. Quonam modo,'] Iambici quadrati cata-

Act. 3.sc.2. lectici. Nescio quid.] Iambici quadrati catalectici. Qnidais?]

Act. 8.sc.3. Trochaicus catalecticus. Hem istoc.] Iambici catalectici. Nequeo
mearum.] Trochaici octonarii catalectici, et senarii 6. Adest Par-

Act.3. sc.4. meno.] Senarii. Airi tu.] Senarii et unus quadratus. Nani alias ut

Act. 3. se 5. omittam.] Alias, mittam. Dixtin .] Trochaici octonarii catalectici,

Act. 4-.se. 1. et senarii iambici. Quibus iris.] Senarii. Perii.] Trochaici et

iambici octonarii catalectici, et acatalectici mixti. Dicam.] Iam-
bicus dimeter. Sed ostiunt.] Trochaici catalectici. Atque ec-

cam.] Iambici catalectici. Nani si utrumvis.] Trochaicus ca-

talecticus. Nonsit.] Iambici catalectici. Perii.] Acatalecticus.

Credo.] Acatalecticus trochaicus. Quidsit.] Iambici catalectici.

Adeórt pervicaci.] Trochaici acatalectici. Ut eò essem.] Trochai-

cus octonarius catalecticus. Nullam poi.] Iambici acatalectici.

Act. 4. se. 2. Non clam.~\ Iambici quadrati acatalectici. haque ut esse ego Ulani.]

Act. 4. se 3. Alias, illa. Fcrantur.
J
Senarius. Quidvis.] Iambicus catalecticus.

Quia de more] Trochaici catalectici. Sed nomninuam ] Mixtum
trochaicum cum iambico catalectico. Nescias. ] Trochaicus cata-

lecticus. Quando luce] Iambici acatalectici. Sionus.] Dimeter
Act. 4. se. 4. iambicus. Sed video.] Iambicus catalecticus. Tibi quoque.] Sena-

rii. Non hoc de nihilo.] Iambici quadrati catalectici et acatalectici.

Act.5. se. 1. Trochaici catalectici mixti. Ego poi quoque.] Quadrati iambici ca-

talectici. Ne nomenmihi queestùs.] Alias, meo quwstui. Sed quid is-

tuc] Trochaici catalectici. QuiszdaitF] Iambicus acatalecticus.

Puerumque.] Trochaici catalectici. Lepida es.] Iambicus acata-

lecticus. Easad.] Trochaici catalectici. Alitersifacias.] Iambici
Act. 5. se. 2. tetrametri acatalectici. Nihil apud me.'] Iambici quadrati catalec-

tici. Benigne.] Dimeter catalecticus. Sedcùmtu.] Octonarii ca-

Act.5.sc.3. talectici. Mdepol. Trochaici octonarii catalectici. Iambici qua-

drati catalectici. Quantam obtuli.] Iambici quadrati catalectici.

Homo se fatetur vi in via virginem.] Virginem superest. Dicit-

Act. 5. se. 4. que sese UH annulum.] Annulum dissyllabum est. Vide, mi Parme-
no.] Iambici quadrati acatalectici, mixtis senariis et trochaicis

quadratis catalecticis. Egone.] Iambici tetrametri acatalectici.

Sed Bacchidem.] Senarii. Ut voluptati.] Quadrati acatalectici

iambici. Myrrhina.] Trochaici tetram. Quantum hodie.] Iam-
bici acatalectici. Sequere me.] Trochaicus catalecticus. Feci

imprudens.] Senarius trochaicus acatalecticus.

EX PHORMIONE.
In prologo. POSTQUAM poèta.] Senarii. Per quem res agetur.] Alias,

Act. 1. se. 1. gcrelur. Amicus su?nmus.] Senarii. Si quis me quazret] Senarii.

Act. 1. se. 2. Quanto in periculo sim.] Alias, simus. Hanc amare capii perdite.]

Alias, perditus. Interea dum sedemus illinc.~] Alias, illic. Nunc
Act. 1. se. 3. omitte.] Alias, amitte. Imo nihil, nisi.] Alias, prazter. Ade n' rem.]

Mixta carmina: pars est trochaici, altera iamboshabetcatalecticos.

Neu me cupidum.] Trochaici catalectici. Dum exspecto.] Iam-
bici catalectici. Amore abundas, Antipho.] Dimeter iambicus.

AcUl.se. 4. Quod si.] Alias, Etsi. Nullus es, Geta.] Iambici quadrati acata-

lectici, trochaicis octonariis catalecticis permixtis. Senarii item iam-
bici acatalectici. Ad hanc rem.'] Senarius. Quod cùm audierit.j
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Tetrametri acatalectici. Ejus me mìscret.~] Trochaicus acatalect.

Rectè ego."] Catalccticus. Aliquidconvasàsscm."] Iambicus acata-

lecticus. ìhiam kicfugam.] Dimeter trochaicus catalecticus. Sed
ubi Antìpho?~] Iambici tetrametri acatalectici. A/t,sanus)iees?] Iam-
bicus catalecticus. Hominem.] Monometerhypercatalecticus. Satis

prò imperio.'] Trochaici catalectici. Ne te iratus suis sccvis dictispro-

telet.] Alias snudici* rerbis proteici : et sccvidicis postulat Carmen.
Non possi/m adesse.'] Senarius iambicus hypercatalecticus. Mane,
inquam.] Senarius acatalecticus. Si quidpotest.] Alias, poi es. Itane Act. l.sc. 5.

tandem ?] Iambici quadrati acatalectici, et senarii. Itane.'] Si cor-

ripis ita, trochaicus est. Nec meum imperium.] Trochaicus. Re-
rereri.] Iambicus. Monitor.] Iambici acatalectici. Mi patrue.]

Senarii. Quin quod meritus est.] Alias, sit. Itane patris.] Tro- Act. 2. se. 1.

chaici octonarii catalectici. En, unquam.~] Senarii. Si herum Act. 2. se. 2.

insimulabis avar.~] Alias, malitics. Abi in malam critcem.~] Si legas, /,

prò abi, constat versus. Quanta me cura.] Senarii iambici. Enim- Act2.sc. 3.

vero Antipho.] Iambici quadrati catalectici. Teipsum quarebam.~\ Act. 3. se. l.

Acatalectici. Dorio,audi.~\ Trochaici tetrametri catalectici, per- Act. 3. se. 2.
mixtis iambis quadratis acatalecticis. Nec cum hujusmodi.] In hu-

jusmodi eliditur s. Quid facia?n.~] Trochaici tetrametri catalectici, Act. 3. se. 3.

permixtis paucis iambis quadratis acatalecticis. Quid, qua profectus Act. 4. se. ]

.

causa.] Senarii. Ego hominem.] Senarii. Exspecto.] Senarii. Venire Act. 4. se. 2.

salvum volupe.] Alias, volup. Ut ad pauca redeam.] Si legas, ad Act. 4. se. 3.

panca ut redeam, constat versus: forte in ad eliditur d. Geta.] Se- Act. 4. se. 4.
narii. Quietus esto.~] Iambici quadrati acatalectici. Nos nostro Act. 4. se. 5.

officio.] Alias, digressos. Quid agam?~\ Senarii. Aut cui consìlia.~\ Act. 5. se. 1.

A postremum pertinet ad versum sequentem. Nam vereor.] Iam-
bici tetrametri catalectici. Nani quaz hcec est.] Trochaicus cata-

lecticus. Quod ut facerem.] Iambicus acatalecticus. Nasce esse.~\

Trochaici. Qui est ejus pater.] Mixtus trochaico et iambico. Ne
me istoc.~] Iambici quadrati catalectici. Elio, die mihi.] Iambici
quadrati catalectici. Nemo ex me scibit.] Trochaicus. Nostràpte Act. 5. se. 2.

culpa.] Iambici quadrati catalectici. VorsuramsoL] Alias, votsura.

Agedum, ut soles.] Iambici quadrati catalectici et acatalectici. Aet.5. se. 3.

Faciam utjubes.] Iambici quadrati acatalectici. Quin tu.] Alias,

quid. Quid non.] Alias, qui. Obsecro, vi.] Alias, cave. Nemo est.]

Alias, homo nemo. Itane paroam.] Alias, panini. Latus sum.] Act. 5. se. 4.

Iambici quadrati catalectici. Argentimi accepi.] Iambici quadrati Act. 5. se. 5.

catalectici. fortuna.'] Trochaici octonarii catalectici. Tantum Act. 5. se. 6.

fortunam.] Senarii. Diis magnas.] Senarii. Vel oculum eiculpe.~\ Act. 5. se 7.

Alias, exclude. Quis nominatine?] Senarii trochaici, octonarii Act. 5. se. 8.

catalectici. Abi.] Abi corripit. Demipho, te appello. Trochaici

octonarii catalectici.

GULIELMO BELLAIO LANGEO
TAURINI PROREGI

ANTONIUS GOVEANUS, S. P. D.

Cum mihi esset id cum multis commune, ut divinas virtutes tuas in ad-

ministrando utroque tempore, et belli, et pacis, mecum ipse tacitus admirarer :

optavi semper mihi tempus dari, quo judicii hujus mei de singulari tua virtute

ettibi darem signiricationem aliquam, et oosteriiati relinquerem testimonium.

d 2
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Quod cùm meum esse vellem, neque conari ego tamen magna possem, danda
mihi opera fuit, tale id saltem ut esset, quo neque dignius ego quidquam
praestare omnino possem, neque à me tu majus exspectare. Nam cum à

puero studiis me literarum dedissem, et literis tradita à veteribus essent multa
divinitus, quac neque intelligendo, nedum imitando, assequeremur, essetque

intelligere priùs necesse quae velies imitari, intelligere autem sanò nemo cor-

rupta posset, atque depravata : operam digniorem nullam, quam quidem ego
navare potuissem, nullam ad vetustatis cognitionem, et imitationem, tam esse

necessariam putavi, quàm eam quae in veterum scriptis recensendis, recog-
noscendisque poneretur. Quod ut est, quoquò te vertas, arduum atque
difficile ; ita in Terentii comcediis, velie id quidem, plenum est bonee volun-

tatis, praestare, non nisi majoris cujusdam ingenii, atque ejus eruditionis,quam

non recipit haec aetas : post eos praesertim viros, qui in eà re non mediocriter,

neque infeliciter laboràrunt. Tantae difficultatis has reperio causas, quòd
sermo pene est oratio omnis comicorum, qui se corrumpi facile patitur; quòd
versu conclusa, in quo intelligi vix numerus potest, atque mensura adeò varia

est, atque multiplex
;
quae si non notatur diligenter, detraili multa possunt,

addi quoque impune multa, loco plurima moveri: quòd tanta in exemplaribus
varietas, tam nulla fides : quòd jam multis retro seculis author hic à librariis

fuerit depravatus, ipsius etiam Ciceronis, ut opinio mea est, eruditissimis

temporibus, quibus erant ii versus, ut ipse scribit, usitatissimi. Id ut credam
facit, quòd ab ipso interim Cicerone Terentiani versus multi male citantur,

qualis is est in illà ad Lentulum epistola longè optimà:

Intromittamus comessatum, tu PamphHam.

Ubi, comessatum intromittamus, scripsisse Terentium ratio indicat senarii.

Ac eodem loco post,

Par pari referto, quod eam mordeat.

Ubi, ut id taceam quòd prò mordeat, remordeat reposuit felicissime iEmy-
lius Ferretus, parens alter meus, (gratiorem tibi multò esse scio, iEmyli,

pietatis erga te meae, quàm doctrinae tuae meam testificationem,) id, inquam,

ut taceam, legendum erat praeterea, Referto par pari. Neque enim tro-

chaeum, quem choreum Cicero vocat, ii versus recipiunt, ut neque trochaici

iambum. Afferrem ejus generis permulta, si te docerem, non monerem.
Jam à Nonio Marcello, Festo Pompeio, Prisciano, aliter citantur multa,

quàm scripta esse à 'ferenti© sit verisimile. Ne longiùs abeas, est in An-
drise scena prima versus hic,

Sine invidia laudem invenias, et amicos pares.

In eo suas nescio quas collisiones comminiscitur Priscianus : ubi si legas,

Sine invidia invenias laudem, et amicos pares,

versui consulas, sine ullo aut sententiae, aut venustatis detrimento. Equidem
nunquam existimavi sua poètas libertate tam uti libenter, quàm necessario.

Quae cùm et ipsà die, et magnorum virorum testimoniis confirmata sint :

non dubito quin nos, qui iis de rebus aliter sentimus, antiquitatem serò,

neque tamen non temere, reprehendere videamur. Haec nos profectò,

Guillelme Bellai, quae in omnes partes periculi sunt pienissima, deterrere de-

buerunt, si praeter bonam voluptatem nihil ad tantam rem afFerre potuissemus.

At cùm et infinita propè primi nos quae egerent castigatione deprehenderi-

mus, et ab aliis animadversa, neque diu minùs, neque minùs fortasse dili-

genter consideravimus, nostrumque esse aliquod potuerit iis de rebus judi-

cium, rei interesse literariae putavi, id omnibus per me fieri quàm notissimum.

Judicii autem nostri causas erit fortasse cùm explicabimus, quos in prae-

sentià omnes persequi, ut quàm infiniti esset laboris taceam, hominis certe
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esset minùs occupati ; testificari tantum hoc tempore, liquidóque jurare

possumus, nihil nos, nisi necessario, nihil nisi versus, elegantiac, sententioe-

que convitio immutasse: restituisse quacdam, ut ab iis authoribus de quibus

ante loquebamur, citata reperiebamus : codicibus ita usos fuisse plurimis,

ut plus semper apud nos valuerit judicii ratio, quàm librarii manus indocta,

atque temeraria. Atque ut animo presumere possis, quid de toto hoc

labore nostro debeas judicare, referam paucis, qua? in Andriae prologo, quae

in scena prima corruptè legi animadverterim.

Ubi in prologo legebatur,
Id isti vituperant factum, atque in eo disputane

Non constare versum notàrat Erasmus, nisi in pronomine isti litera se-

cunda elideretur, atque ita fieret anapcestus. Hujusmodi nos elisiones tam
duras, ut dicam levissime, non agnoscimus in re minimo necessaria. Scripsisse

Terentium Isti id vituperant, et versus clamat, et codices nonnulli testantur.

Tale illud est, quod idem in Eunuchi Actùs III. scena II. versu ilio

Qui habet sale?n,

Quod in te est, extremam scilicet in quod elidi literam, ubi Quiìegi debere

et versus et ipsa Latinitas ostendunt.

Ubi, Ut pemoscatis et quid spei sit reliquum.

Nos scriptum fuisse dicimus, Ut et is pernoscat, quid spei sit reliquum ;

atque aliter scripsisse Terentium persuaderi non potest. Id porrò locus

habet sententise, fabulam vos cognoscite, ut et poèta perspicere possit, quid

sibi à vobis spei relinquatur de comcediis quas in posterum scribet: an

scilicet explodendae vobis priùs sint, quàm spectandae, atque cognoscendae.

Praeter quem unum locum, si alium nullum in opere toto emendàssemus,
satisfactum et officio nostro, et hominum exspectationi erat abunde.

Ubi in prima scena,
Propterea quòd serviebas liberaliter.

Nos, servibas : generis ejus sunt scibam, nescibam, scevibam : serviebas non
patitur versus.

Ubi, Sed mihi hoc molestum est : nam istcec commemorata,
Quasi exprobratio est immemoris beneficii. Nos, Sed mi hoc molestum est ;

7iam istcec commemoratio est, Quasi exprobratio immemoris beneficii. Mi
postulat versus ; eo et multis aliis locis utitur Terentius, usus antea fuerat

Plautus, usi sunt postea Virgilius et Horatius. Est, quod in prioris versus

fine posuerimus, fecit series verborum naturalis: ita beneficii syllabarum
nihil detrahetur.

Ubi, Id gratumfuisse adversùm te habeo gratiam.

Nos, Gratum idfuisse: et nescio quomodo magis placet auribus eruditis :

omitto, id quoque versum postulare. Neque vero dubito quin fuisse fieri

dissyllabum magis iis placeat, qui cùm aures non habeant, esse religiose

inepti volunt.

Ubi, Itafaciam. Hoc primùm in hàc re prcedico tibi.

Nos, In re hàc : quòd aliter stare non possit versus.

Ubi, Liberiùs vivendifuit potestas : nam antea.

Ut versus ratio habeatur, elidi Erasmus in vivendi u voluit unum, fierique

fuit monosyllabum. Nos ut essefuit, syllabam unam apud hunc authorem
mille locis scimus, ita illas in vivendi elisiones (pene scripserara illusiones)

ilias, inquam, elisiones non agnoscimus; cùm praesertim tam esse ingenio-

sum nihil sit necesse. Scripsisse Terentium putamus, Fuit vivendi liberiùs

potestas : nam antea. Nihil hic novum, nihil non concessum committitur ;

neque tamen de orationis venustate quidquam deperditur.

Ubi, Nunquam prceponens se illis, ita utfacillimé.

Prceponens se aliis nunquam : ita et versus vult, et orationis efflagitat ve-

nustas.
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Allis esse legendum et codex me monuit pervetustus, et aliis quoque
video piacuisse : ut non modo ad eos, quibuscum Pamphilus una erat, sed
ad oinr.es homines referri possit, ut et id quod praecedit, adversus nemini.

Ubi, Siìie invidia tandem invenias, et amicos pares.

Quod et Prisciani et nostrum esset judicium antea dicebamus : ù quo si

dissentimus, cogitare nemo debet, qui aut ille fuerit, aut nos simus : sed
quid quisque dicat, quid in judicando fuerit secutus.

Ubi, Nam qui cum ingeniis confiictatur ejusmodi.

Nos, Nam qui cum ingenii conjlictat ejusmodi. Ita in Phormione, Nun-
quam usus venit, ut cum hujusmodi conjlictares malo. Probari enim mihi non
potest fecisse hic Terentium ejusmodi trisyllabum, quod quinque esse sylla-

barum concessa vocalium divisione solet. Non dissimile valdè est, nisi quòd
pudendum magis, quod idem notavit in ilio Act. III. scen. II. Non im-
perabat corani, quid opusfacto esset puerpera. Esse puerperce trisyllabum :

cùm si fiat trisyllabum, versus stare octonarius iambicus non possit.

Ubi, Neque commovetur animus in eà re tamen,

Scias posse haberejam ipsum suce vita? modum. Posterior hic versus, nisi

scias unam facias syllabam, et suce item unam, numerum excedet. Ego in

exemplari vetusto scriptum reperio,

Neque commovetur animus in eà re, scias

Tum jam ipsum habere posse suce vitee modum. Quse sine controversia

vera est, atque germana lectio : non mutatur sententia, sua orationi gratia

relinquitur, dura illa in verbo, scias, vitatur collisio : facilis porrò tum in

tamen, fuit mutatio.

Ubi, Effertur, imus. Interea inter mulieres,

Quce ibi aderant, forte unam aspicio adolescentulam.

Nos et quòd ita venustior sit oratio, et quòd versus impediri se tot pedibus

pene clamet, legendum putavimus, quce ibi aderant, aspicio forte adolescen~

tulam. Aliter citatur ab interprete, non nego : et aliter quoque citatur illud,

Isti id vituperantfactum : aliter alia, nec ea quidem pauca. Illud sane ar-

gumento esse potest, quàm ille parum versuum horum rationem tenuerit,

quòd cùm invenire non pòsset, cur esset illud unam additum à poèta, non
consideràrit, num à versu quoque respueretur, quod non admitti à sententia

videret.

Ubi, Perculsit illieo animum, at at hoc illud est.

Nos, attat. Idem erat flagitium in ilio Eunuchi, Sed quis hic est, huc qui

pergit, &c.

Idem in ilio Hecyrse trimetro. Oportet, atat eccum Phidippum et patrem ;

in quo tertiò fuerat interjectio repetenda.

Ubi, Pro uxore habere hanc peregrinam : ego illud seduto

Negarefactum. Ut senarius constet, corripi in illud, literae detractione,

priorem vult Erasmus. Nos legendum putamus, Pro uxore habere hanc
peregrinam, UH ego seduto Negare factum est. Atque ita scripsisse Teren-
tium, etsi versus ratio non diceret, ex eo certe quod sequitur, ille instatfac*

tum, judicare tu quidem posses.

Ubi, Satis vehemens causa ad objurgandum. SO. Qui, cedo ? Sai ve-

hemens legendum putabamus, ne vehemens fìeret dissyllabum : quod cùm
tamen fieri posse videremus, egere locus notatione, non castigatone visus

est.

Ubi, Ea primùm ab ilio est animadvertenda injuria.

Nos ita versu postulante, neque minore tamen venustate, Ea primùm ab

ilio animadvertenda injuria est. In iis vides omnibus, admonitos nos à versu,

secutos venustatem, non turbasse sententiam : quorum per se quodque
tantum apud eruditos valere debet, ut contra omnium exemplarium testi-

monia possit ad emendandum locum sufficere. Venustas fecit, ut de ilio
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scena? secundce dubitarem. D. Hoc quid sit? S. Omnes qui amant,
graviter sibi dari uxorcm fcrunt : sciebam enim Quid hoc? magis esse Te-
rentianum, quàni, Quid hoc sit? Tacco quòd ita concurrentcs non hiant,

ut antea vocales. Cùm ergo proptcr vcnustatem mihi jam csset locus sus-

pectm, et scriptum postea in aliis exemplaribus advcrterini, Miror quid
hoc sit? judicavi intcrpretis verba prò Terentianis in contextum inepsisse.

Fecit sentcntia ut i 1 1 li ci scense 4. Audivi Archillis, jamdudum Lesbiam ad-
ducijubes, ita legeremus: Audivi Archillis, jamdudum quòd Lesbiam adduci
jubes. Quo in loco, quia scilicet corruptè legebatur, incertam esse dis-

tinctioncni notavit Donatus : taceo id versimi quoque postulare, qui octo-
narius est iambicus, ut is qui sequitur, Sarte poi illa temxdenta est jnulier, et

temeraria.

Fecit sententia ut illud Chaereae in Eunucho, Occidi.

Neque virgo est usquam, nec ego, qui è conspectu illam amisi meo. Ubi
queeram? ubi investi".m? quem perconter? quam insistam viam? Incertus
sum: una hcec spe r ctt, ubi ubi est, din celari non potest : Ita legeremus, Oc-
cidi, Neque virgo est usquam, neque ego, qui è conspectu illam amisi meo. Ubi
queeram? ubi investigali? quem perconter? quam insistam viam? Certus
sum ; una hcec spes est, ubi ubi est, diu celari non potest, Angitur nimirum
animo Chaerea, et se virginem e conspectu perdidisse, neque scire tamen
qua ad eam ratione rursus perveniret. Et certe, quod pene praeterieram,

stare iambicus octonarius si legas, incertus sum, non potest. Operae pre-

tium est Donati audire in eura locum argutias. In Phormione verba sunt
Getae servi flagra timentis, et ea se vitare posse desperantis. Ad precatorem
abeam credo, qui mihi sic oret, Nunc amitte queeso hunc, cceterum postime
quicquam, nil precor, tantummodo non addai, ubi ego hinc abiero, vel occidito.

Ubi nos legendum putamus, non ccedas, nisi addere prò ccedere veteres

usurpabant : id postulat omnino sententia, indicat quod intulit, vel occidito.

In Andriae Act. I. scen. IL ita legebatur, Ne temere Jucias, neque tu haud
dicas, tibi non prcedictum, cave. In eum versum ita interpretum unus.

Duae negationes unam faciunt affirmationem, tres negationes prò affirma-

tione una sumuntur, ut Ine neque, haud, non. Alter tertiam negationem
vult redundare. Uterque testis est, alios prò haud,\egìsse hoc; quam ego lec-

tionemverioremputo, et Terentio digniorem. Paulo ante ita Simo, Quid hoc?
Intellextin ? An nondum etiam hoc quidem? Quod cùm et postulet sententia,

neque desit etiam codicis testimonium, qui haud malunt tamen, facere mihi

videntur, ut Terentii verbis utar, nae intelligendo ut nihil intelligant : qui,

Neve tu id dicas : prò, Neque tu haud dicas reposuit, qui ferre octonarius

posset iambicus vidit parum. At neque hoc tantum loco prò hoc, Haud
scriptum flagitiosè animadverti. In Hecyrae Act. III. se. I. ita Parmeno:
haud hercle quidem parum est : ubi legendum, Hoc hercle quidem parum est.

Nam cùm singulari aliquà injurià inter uxorem et matrem, iram crederet

Pamphilus excitatam, quae tam duràrat diu, animoque misere ob eam causam
torqueretur, velletque hero Parmeno consolationem aliquam adhibere,

monet nihil id esse, quod tam grave ille existimaret ; subjicitque pueri inter

sese quàm prò levibus noxiis iras gerunt ? Quapropter ? quia enim qui eos

gubernat animus, infirmum gerunt : itidem mulieres sunt ferme, ut pueri,

levi sententia. Fortasse unum aliquod verbum inter eas hanc iram conci-

verit. Incredibile est, quàm multa generis hujus, quoquò me verto, oc-

currant. Non discedam ab eo loco : totumque adeò referam, quo faciliùs

res teneri possit :

Sed magnum nescio quid necesse est venisse, Parmeno,

Unde ira inter eas intercessit, quae tam permansit diu.

Par. Hoc hercle quidem parum est : si vis vero veram rationem exequi,

Non maximas, quse maxjjttse sunt interdum irse, injurias
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Faeiunt. Nam saepe est, quibus in rebus aliis ne iratui quidam est,

Cùm de eàdem causa est iracundus factus inimicissimus.

Pueri inter sese quàm prò IeviblU noxiis iras geruut?
Quapropter? quia enim qui eos gubernat animus, infirmum gerunt.
Itidem mulieres sunt ferme ut pueri, levi sententià.

Portasse unum aliquid verbum inter eas hanc iram conciverit :

Quo in loco legendum puto,

Nam maxima;, quae maximae sunt interdum irae, injuriae

Faciunt.

Nam cùm ex irae diuturnitate injuriaemagnitudinem Pamphiluscolligeret,

levi, inquit Parmeno, duceris, here, argumento : rationemque si quaeris,

maximae interdum irae à non maximis injuriis enascuntur. Vides iracundis
hominibus id accidere, ut mimicissimi fiant iis de causis, quae alios homines
ne leviter quidem possent commovere. Quia in Hecyram me conjeci, nolo
videri temere venisse : ita post paulò eum locum, in quo eram, scriptum re-

periebam :

Non usus facto est mihi nunc hune intrò sequi ;

Nam invisos omnes nos esse illis sentio.

Herì nemo voluit Sostratam intrd admittere.

Si forte morbus amplior factus siet,

Quod sane nollem, maxime heri causa mei,

Servum illieo introiisse dicent Sostratae,

Aliquid tulisse comminiscentur mali

Capiti atque astati illorum, morbus qui auctu' sit.

Verba sunt Parmenonis. Ego capiti atque saluti illorum scripsisse Te-
rentium puto, cùm inter eas voces non levis affinitas sit, et alteram sen-

tentià requirat, et à Cicerone locis sint infinitis haec duo conjuncta. Unum
praeterea locum si tibi indicàro, ab Hecyrà discedam. In Act. IL se. I.

ita legebatur :

An quia ruri esse crebro soleo, nescire arbitramini

Quo quisque pacto hic vitam vestrorum exigat ?

Multò meliù' hic quae fiunt, quàm illic ubi sum assidue, scio.

Ideo, quia utì vos mihi domi eritis, perinde ego ero fama forìs.

Verba sunt Lachetis senis : quo in loco fama redundare mihi videtur.

Causam enim adfert Ladies, quare tam bene sciret, quae domi in urbegere-
rentur, cùm esset ipse ruri : in eo, inquit, facio, quia ut vos res meas domi
administrabitis, ut mihi laborabitis, ut mihi obsequemini, ita ego vobis ero

ruri : hoc est, vobis defieri nihil patiar, benignéque omnia praebebo, si me-
cum vos benevolentià officiisque certetis : quòd si contrà à vobis fieri sensero,

sinam et egere, et algere, et esurire, nihiique rure ad vos deferri patiar.

"Onde huc tamen ea dictio irrepserit, non dissimulabo. Sequitur,
Jam pridem equidem audivi cepisse odium tui Philumenam.

Ubi cùm notatimi esset, à fama argumentari Lachetem, Fama in proximum
superiorem versum irrepsit. Haec hactenus fuisse excussa, explicata, om-
nium qui ìiteras tractant, judicio approbata.

Quid ego nunc dìcam, easdem dictiones corruptas in hoc authore fere

fuisse, atque depravatas ? quot locis prò suspectio, suspicio : prò in gratiis,

ingratus : prò gratiis, gratis : prò eccere, et certe : scriptum erat ? Quid
ego querar, verba flagitiosè adeò transposita interim fuisse, ut totam ora-

tionem misere perturbarent ? Quid omissos librariorum incuria totos

versus, sine quibus neque stare sententià poterat, neque versuum superiorum

mensura ? Nihil mentior, scriptum sic erat in prologo Heautont.
Ne cui sit vesirùm mirum, cur partes seni

Poeta dederit, quae sunt adolescentium,

Id primùm dicam, deinde quod veni eloquar.

Ubi erat legendum, Id deinde dicam, primùm quod veni eloquar.

Notatur à nobis hic Jocus est, et explicatus suo tempore.

Scriptum sic erat in Phormionis Act. IV. se. IV. :
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Ut te quietali omnes dii, deieque, superi, inferi,

IVIalis exemplis perdant : liem si quid velis,

Huic mandes qviod quidem recto curatum velis.

Qui versus postremus cùm mensuram excederet, neque tamen posse de-

traili quidquam viderem, neque absoluta etiam piane esse videretur, per-

fectaque sententia, incido in codicem, non illum quidem, qui sua auctoritate

fidem tacere debuerit, sed qui monere tamen dubitantem potuerit. In eo

sic scriptum erat :

Ut te quidem omnes dii, deaeque, superi, inferi,

IVIalis exemplis perdant : hem si quid velis,

Huic mandes, quod rectè curatum quidem

Velis, ad scopulum qui te è tranquillo inferat.

Quem versum Terentianum esse negare nerao possit. Idem ejusdem
fabulae Act. V. se. VI. flagitium deprehendimus, ubi haec deerant trochaico,

Curialis vernula est qui me vocat.

Quae verba suo loco et Terentii esse ostendimus, et quid haberent sen-

tentiae declaravimus.

Si quae generis sunt hujus vellem omnia recensere, volumen à me haberes,

non epistolam. Jam de versuum genere et distinctione puderet dicere

quàm aliter sentirnus nos, quàra ii, qui ante nos fuerunt, nisi ad te scriberem,

qui iis de rebus judicare omnium optimè potes. Initium est Act. I. se. V.

P. Hocne est humanum factum aut inceptum? hoccine officium patris?

M. Quid illud est ? P. Pro deùm atque hominum fidem, quid est, si non haec contu-

melia est ?

Uxorem decrèrat dare sese mihi hodie : nonne oportuit

Praescisse me ante ? nonne priùs communicatum oportuit ?

M. Miserum me, quod verbum audio ?

JP. Quid Chremes, qui denegarat se commissurum mihi

Gnatam suam uxorem ? id mutavit, quia me immutatum videt,

Itane obstinatè operam dat, ut me à Glycerio miserum abstrahat ?

Quod si fit, pereo funditus.

Adeón' hominem esse invenustum, aut infelicem quenquam, ut ego ?

Pro deùm atque hominum fidem, nullone ego

Chremetis pacto adfinitatem eflfugere poterò ? quot modis

Contemptus, spretus ? facta, transacta omnia : hem
Repudiatus repetor, quamobrem ? nisi si id est quod suspicor,

Aliquid monstri alunt : ea quoniam nemini obtrudi potest,

Itur ad me. M. Orario haec me miseram exanimavit metu.

Fa. Nam quid ego dicam de patre ? ah,

Tantamne rem tam negligenter agere? praeteriens modo.

Versum primum esse voluit Erasmus iambicum octonarium justae men-
surae, id enim dicere solemus acatalecticum. Secundum octonarium quoque,
cui tamen accinatur et adnectatur monometer, hoc est, una, ut Graeci vo-

cant, SntoS'utj ea autem erit, tu me lìa est. At non accinitur iambico octo-

nario, sed scazonti : octavus enim pes spondaeus est : valdè mihi praeterea

argutum videtur in eàdem dictione et octonarii finem, et monometri quaerere

initium. Tertium iambicum octonarium esse voluit, quod fieri minime
potest, cùm hodie extremum producat : quartum generis ejusdem, dimetrum
quintum, sextum trochaicum, octonarium catalecticum, cùm et priores

omnes iambici sint, neque nisi iambici sequantur. Octavum octonarium
fecit iambicum, nonum dimetrum iambicum. Decimum octonarium iambi-

cum, si quidem in invenustwn, u primum elidas, quod quidem si verba

modicè transponas, minime est opus : undecimum, dimetrum redundante

pede, novum sane, ut dicam levissimè, genus carminis: hunc qui sequitur

octonarium rursus iambicum, post quem trimetrum, sequi voluit trochaicos

tres tetrametros, catalecticos eos quidem, quibus subjunxit dimetrum iam-

bicum acatalecticum, cùm dimetri ejusdem esse generis soleant cura iis

quibus fuerint adjecti. Haec si, quemadmodum Erasmus vult, scripsit Te-
rentius, mihi certe non est poèta : at neque ita scripsit ; neque id nos putare
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est aequum. Quem locum antequam in eos versus redigo, quibus esse à
Terentio scriptum sit verisimile, notabo quanta sitili exemplaribus varietas,

atque incertitudo. In versu primo utrobique hoccine in aliis exemplaribus
reperio, reperio etfactu et inceptu, quod à Donato quoque videmus anno-
tatum. In secundo vetustum exemplar non h&betJìdem, quomodo interim

locutus est poèta : in alio, alque hominum non reperio, atque ita quoque
scripsisse aliquando Terentium animadverto : in tertio dare, in aliquibus
codicibus non legitur: neque Carmen postulat, et iratus supprimere multa
solet; quae cùm adscribere soleant interpretes, in versum fit ssepe ut ad-
mittantur. Se, prseterea video geminatum, et prò denegami, denegaverat
scriptum reperio. Jam in octavo prò quia, quoniam. Ubi postea Chremetis,
Chremis : ubi, itur, itimi. Accipe nunc ut versus hos putàrim et scriptos

fuisse et esse distinguendos:

P. Hoccine factum est humanum aut ineptum ? hc^ne oflìcium patris?

My. Quid illud est ?

P. Prò deùm atque hominum fidem, quid est, si hoc non est contumelia ?

Uxorem decrérat dare sese mi hodie : nonne oportuit

Prsescisse me ante? nonne priùs communicatum oportuit?

My. Miseram me, quod verbum audio? P. Quid Chremes, qui denegaverat
Se commissurum mini gnatam suam uxorem, mutavit id,

Quoniam me immutatum videt : itane obstinatè dat operam, ut

Me à Glycerio miserum abslrahat : quod si fit, pereo funditus.

Adeón' hominem invenustum esse, aut infelicem quenquam, ut ego sum ?

Pro deùm atque hominum fidem, nullo ego pacto Chremis
Adfinitatem effhgere poterò ? quot modis

Contemptus, spretus, facta, transacta omnia, hem,

Repudiatus repetor : quamobrem ? nisi, si id est

Quod suspicor, monstri aliquid alunt : ea quoniam
Obtrudi nemini potest, ad me itur. M. Haec
Oratio me miseram exanimavit metu.

Omnes iambici sunt, octonarii partim, partim senarii, monometer unus,

non is quidem quem esse Erasmus putabat, eum efficit Mysis : quae dum à

Pamphilo exaudiri non vult, pauca loquitur. Monometrum in re simili in

Phormione observavimus, ubi taciti Antipho et Phaedria Getam audiunt: ac
cùm à Getà Antipho nominaretur, ubi tum Phaedria :

P. Te nominat. A. Nescio quod magnum hoc nuncio exspecto malum.
P. Ah ! Sanu' ne es ?

G. Domum ire pergam, ubi plurimum est. P. Revocemus hominem. A. Stailico. G. Hem.

Quo etiam loco nos valdè ab Erasmo dissentimus : qui cùm ubi mono-
metrum faceret non inveniret, et octonariura fecit catalecticum, qui, ut supe-

riores omnes, esse debebat acatalecticus, et monometrum hypercatalecticum,

qui si erat monometer faciundus, acatalecticus certe faciundus erat. Ad
locum superiorem ut redeamus, in quo prò hocne, nos hoccine : quod ideo

Erasmus immutavit, ut trochaeum posset evitare: verùm cùm \egi hoccine se-

cundo loco sit necesse, priore scripsisse aliter Terentium persuaderi non
potest, quare nemo non videt fuisse verborum seriem perturbatane Deùm
est utrobique monosyllabum : nisi posteriore dici interim productè, et à

grammaticis video notatum, et nos in hoc poèta non semel observavimus.

Atque ut ab eà scena non discedam, sequitur paulò post,

Quòd si ego rescissem id priùs, quid facerem si quis nunc me roget.

In eo versu, quem iambicum esse vult, ut revera esse àebet, priùs syllabam

esse unam vult Erasmus, cùm si id fiat, iambicus esse octonarius non possit.

Nos legendum putamus, Quòd si ego priùs id rescissem, fyc Sequitur,

Aliquid facerem, ut hoc ne facerem. Sed nunc quid priinùm exequar?

Tot me impediunt curae, quae meum animum diverse trahunt.

Amor, misericordia hujus, nuptiarum sollicitudo.

Hos cùm faciat Erasmus trochaicos, rogarem eum libenter, an amor,
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non esset iambus, quem trochaici non rccipinnt. Mihi certo iambici octo-
narii videntur, qualcs et qui praecedunt, et qui sequuntur, atque ita legendi,

Aliquid ftceram, ut hoc m facerara : scil quid priznùm imne exequar?
Impediunt me tot curse, qua* meiun animum diverse trahunt,

Amor, bujus misericordia, ouptiarum sollicitatio.

Versus porrò ille,

Sed mine peropus est aut liunc cum ipsa, aut me aliquid de illà adversùm hunc loqui.

Cùm sit octonarius, legendus sic est,

Sed mine peropu' est, aut hunc cum ipsà, aut me aliquid de illa adversùm hunc loqui.

Ubi paulò post,

Bene et pudicè ejus doctum atque eductum, sinam

Coactum egestate ingenium iinmutarier?

Ejus redundat, versili enim officit, et venustati. Ubi, Et ad pudicitiam
et ad tutandam rem sient? Ad secundum eisdem de causis tolli voluimus:
quas secuti etiam sumus in emendando versu ilio, quem penò praeterieram
ex octonariis, ahi domimi. Id mihi visus est dicere, ahi cito et suspende te.

Quanto elegantius, Abi citò, suspende te, ubi res postulet celeritatem ?

Taceo quòd stare versus aliter non potest. Ubi, Nane mihi in manum dat,

mors continuò ipsam occupai. MY. legendum erat. Ubi P. Sed air tu

abis ab illa? MY. Obstetricem accerso. P. Propera. Abis, senarius non
patitur. comica non magnopere desiderat elegantia. Locum hunc ut
claudam, equidem ubi diligenter rem perpendo, nusquam inter iambicos
video trochaicos à Terentio temere interjectos, quas vetus doctorum fuit

opinio, neque inter hos, illos : quibus tantum generibus usum esse Teren-
tium animadverto. Atque ut aperte videas, quanta hàc in parte libros

corruptio pervaserat, est Act. III. se. II.

Adìaic Archillis quse assclent, quaeque oportet

Signa ad salutem esse, omnia huic esse video.

Nunc primùm fac istsee ut lavet, post deinde

Quod jussi ei dare bibere, et quantum imperavi,

Date : inox ego huc revertar.

Per ecastor seitus puer natus est Pamphilo.

Primos tres versus iambicos dimetros esse voluit Erasmus, quibus tamen
essent annexi duo trochaei : duo sunt trochaei, Quceque oportet: duo, esse

video : quoniam prò trochseo poni Tribrachys potest, in quem scilicet dis-

solviti^, utpote temporibus parem. Post deinde, duo trochaei. At hic ver-

sus, Nunc primùm fac isteee ut lavet: estne dimeter iambicus? Erasmo an
fuerit nescio, mihi certe nunquam erit. Jam quartura versum, cujus Eras-
mus genus non notavit, quem esse dicemus ? Quintum etiam quòd dimetrum
faciat catalecticum, vidit meo judicio parum. Mihi scenae hujus versus gene-
ris sunt ejusdem: iambici enim sunt omnes; mensurae tamen disparis. Qua-
tuor primi, quibus cum iis, qui domi sunt, loquitur Lesbia, eà ratione sunt,

ut primi et tertii extremae syllabas initia sint secundi et quarti: ita omnes aca-

talectici erunt. Octonarii omnes, praeter quartum ; is enim dimeter est, qui

octonarius quoque fuisset, nisi ad spectatores et se et orationem Lesbia con-

vertisset. Sic illius in Eunucho: Ita fac ut jussi, deducantur isti, fyc. Et
illius quoque in eàdem scena, Memini tametsi nullus moneas, 8$c Extremae
syllabae initiis sequentium versuum sunt accommodandae : quod et aliis locis

non paucis et animadvertimus, et indicavimus. Scripti mihi sic videntur à

Terentio :

Adhuc Archillis quae adsolent, quseque esse oportet ad salutem

Signa, omni huic esse video. Nunc primùm istaec ut lavet

Facite : post deinde, quod jussi, ei date bibere, et quantum imperavi

Date : inox ego revertar huc.

Facite, ut pròfac, reponerem non fecit versus ratio; sed, quòd, date dixit

postea, non da. Date, porrò esse legendum, non dare, et codices nonnulli
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testanti^ et ratio indicat loquendi: dictum tamen id interpres putat con-

suetudine magis, quàm ratione : quòd si consuetudinis id est, non scripturae

vitium, ostendere debuit, aut alibi Terentium sic scripsisse, aut comicorum
omnino quenquam ita locutum ; quorum de medio sumpta est oranis oratio.

Quintum versiculum iambicum esse puto octonarium : à quo quae detracta

sunt, sequenti adjecta sunt versui. Ita ergo legimus:

Per ecastor scitu' puer natu' est Pamphilo : quacso deos

Superstes ut siet, quandoquidem ipse est ingenio bono.

Magis res erat desperata actùs quarti initio,

Hoccine credibile est, aut memorabile,

Tanta vecordia innata cuiquam ut siet,

Ut malis gaudeant, atque ex incommodis

Alterius sua utì comparent commoda ? ha,

Idne verum est ? imo id genus hominum est pessimum, in

Denegando modo queis pudor est paululum :

Post ubi est tempus promissa jam perfici,

Tum necessario sese aperiunt, et timent,

Et tamen res cogit denegare. Ibi

Tum impudentissima eorum oratio est,

Quis tu es ? quis mihi es ? cur meam tibi ? heus

Proximus sum egomet mihi. Attamen, ubi fides

Si roges, nihil pudet ; hìc, ubi opus est,

Non verentur : illìc, ubi nihil opus est, ibi verentur.

Primum pentametrum iambicum fecit Erasmus, quos nullos scripsit Te-
rentius : sequentes duos dimetros creticos : quod (taceo eorum versuum
esse authorem Erasmum) fieri minime potest : cùm atque ex in, molossum,
non creticum, efficiant : quatuor sequentes qui essent non notavit : creticos

certe dimetros dicere non potest. In nono versu deesse aliquid putavit,

quòd prò eretico quarto iambus poneretur. At res cogit, eratne creticus

secundus, ut prò quarto positum diceret iambum? In decimo creticos tres

notavit, qui ubi essent, veliera profectò indicàsset, ne nos in quaerendo frus-

tra laboràssemus. In undecimo ut in nono, prò eretico quarto iambum poni

notavit. Primùm, si in nono prò eretico esse iambum putabat, quòd versui

deesse aliquid videretur, quid hìc commissum est flagitii, ut qui creticus

esse debuerat, factus sit iambus? Tum vero, quis tic es, creticum quis esse

dixerit, ac non potiùs spondaeum ? Jam in versu sequenti ubi quatuor

eretici ? ubi in ilio, Si roges, 8$c. tres ? estne, nihil pudet, creticus ? equidem
non arbitror. Extreraum esse voluit trochaicum scazontem, addere debuit

catalecticum, quos nullos scripsit Terentius. Ego omnes esse arbitror

iambicos tetrametros, hoc est, octonarios sive quadratos, quales sunt qui

sequuntur omnes usque ad trimetros, quibus pene clauditur scena. Le-
gendos autem ita censeo,

Hoccine credibile, aut memorabile, tanta ut cuiquam vecordia

Innata siet, ut gaudeat malis, atque ex incommodis
Alterius, sua utì commoda comparet? ha, verumne id est? genus
Immo hominum id pessimum est, in denegando queis pudor modo
Paululum adest, post ubi jam tempus est promissa perfici,

Tum se necessario aperiunt, timent, et cogit res eos

Tum denegare. Ibi tum impudentissima eorum est oratio,

Quis tu es ? quis es mihi ? cur meam tibi ? heus proximù' sum egomet mihi.

Attamen ubi fides, si roges, nihil pudet : hìc, ubi est opus,

Nihil verentur : illìc, ubi verentur, ibi non est opus.

Siqua vides immutata, qu.se pauca vides, cogitare primùm debes, quanta
in exemplaribus sit varietas, tum quàm facile fuerit est addere, e geminare,

et in contextum venire, prò tum scribi cùm, nihil et non suis se mutuò sedi-

bus expulisse. Eos, quod additum à nobis eo loco quo Erasmus deesse non-
nihil imprudens divinavit, addidimus certe codicis testimonio. Ejusdem
sunt qui sequuntur et generis et mensura?,
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Sed quid agam ? adeamne ad cum, et injuriam liane cxpostulem cum co ?

JNIala iagerun multa? atqui aliquis dioat, Dibil promovcrìs.

IVIultùm molestus certe ei lucro, atque animo niorem gesserò.

Ita enim sunt legendi. Plura, Guil. Bollai, capere epistola? brevitas non
potest, et omnia persequi negotii esset et otii majoris : unum si addidero,
quia in eo sum loco, scribendi finem faciam. Legitur paulò post,

P. Cur me eneeas ? hoc audi. Nunquam destitit

Instare, ut dicerem esse ducturum patri,"

Suadere, orare usque adeò donec perpulit.

C. Quis homo istuc? P. Davos. C. Davos? P. Interturbat. C. Quamobrem?
P. Nescio,

Nisi mihi deos satis scio fuisse iratos qui auseultaverim.

Qui duo posteriores versus octonarii sunt iambici, ut nunc quidem sunt :

judicio tamen nostro trimetri esse debent tres, ac sic legi :

C. Quis homo istuc ? P. Davos. C. Davos ? P. Davos omnia.

C. Quamobrem ? P. Nescio : nisi mihi deos satis

Scio fuisse iratos, qui auseultaverim.

Quanta orationi accesserit venustas intelligis, quae certe cùm locus sus-

pectus non esset vehementer, ad immutandum momenti nunquam satis ha-

buisset, nisi in vetere satis exemplari ita scriptum reperissem. Quis homo
istuc ? P. Davos. C. Davos ? P. Davos interturbat omnia : ego inter-

turbat esse interpretis affermare ausim. Ejus generis quàm sint multa neque
credi, neque dici facile potest. In Phormione ita legebatur, Itane tandem
queeso civem item ut meretricem, ubi abusussis: cujus versiculi duo illa verba,

Ut meretricem, esse quoque interpretis indicat aperte senarius. In Andr.
Act. IV. scen. III. scriptum sic erat,

M. Ne me attingas, sceleste, si poi Glycerio non omnia haec.

D. Eho inepta, nescis quid sit actum. M. Quid sciam ?

Ego utrumque trimetrum esse puto. Illudque, quid sit actam, Interpretis

esse, non authoris, proinde ita legendum,
Ne me attingas, sceleste, si poi Glycerio

Non omnia haec. D. Eho inepta, nescis. M. Quid sciam ?

Neque recusem quin quantum de judicio hoc meo, tantum de existima-

tione detrahatur.

Habes, Guil. Bellai, conjicere unde possis, aut quid ego effecerim, aut

quid efficere voluerim: neque vero dubito, quin ut post alios multa nos satis

deprehendimus, post nos alii quoque multa sint animadversuri. Optamus
autem gratus tibi sit conatus iste noster, ut utilis. Studiosis, ut favore tuo

cum publicà utilitate conjuncto, in qua vigiliarum omnium mearum praemium
semper putavi reponendum, in utriusque linguae authoribus castigandis nos-

tra indies accendatur industria. Vale.
Lugduni, ad Cai. Apriles.

ANTONIUS GOVEANUS
DE VERSIBUS TERENTIANIS.

TERENTIANI versus aut iambici sunt, aut trochaici. Iambici pedes
duos recipiunt, iambicum et spondaeum, et in quos ii dissolvuntur, nullos

prseterea. Trochaici item duos, trochaeum et spondaeum, et in quos ii dissol-

vuntur, nullos praeterea. Iambici aut monometri sunt, aut dimetri, aut trime-

tri, aut tetrametri. Monometri unam habent mensuram, hoc est, pedes duos ;

duas dimetri, tres trimetri, hoc est, pedes sex, unde à Latinis senarii dicti

sunt. Tetrametri quatuor, hoc est, pedes octo: qui et octonarii à Latinis, et

quadrati, et longissimi dicuntur. Monometri et trimetri justae semper sunt

mensurae,et veri semper iambici, hoc est, pedem ultimum semper habent iam-

bum. Dimetrorum et tetrametrorum justae quidem sunt mensurae, qui acata-
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lectici vocantur, iique veri scmper apud hunc authorem sunt iambicl. Injustae

quidam mensurac sunt, et ii non semper veri sunt iambici, sed ut plurimum
spondaeum, aut dactylum ultima sede recipiunt, dicunturque scazontes. In-

justae autem esse versus mensurae modis duobus accidit : aut enim justo

syllabae minores sunt, aut majores : illi catalectici, li i hypercatalectici sunt

nominati. Dimetri, ut multi sint catalectici, ita nulli hypercatalectici reperi-

untur. Nunc trochaici, aut dimetri sunt, aut tetrametri, catalectici omnes, vel

hypercatalectici, et ii octonarii : nulli siquidem dimetri hypercatalectici sunt.

Nimis fuere ingeniosi qui denarios versus in Terentio sunt commenti, qui

pentametros iambic, qui dimetros redundante pede, qui e eretico uno versum
brevissimum, qui creticos in quibus prò eretico poneretur molossus, poneretur
et iambus, qui et senarios iambicos hypercatalect., qui monstra illa versuum
è trochaicis et iambis conflata. Porrò nec ab iambicis ad trochaicos, nec ab
iis ad illos transit poeta, nisi (quae vetus doctorum fuit opinio, longo à me
intervallo renovata) res id aut postuìet, aut certe ferat. Quomodo autem id

res aut postuìet, aut ferat, suis locis in iis commentariis docebimus, quos in

Terentium paramus. Quae poètarum more licere sibi voluit Terentius, quae

quidem pauca sunt, haec animadverti: in unam contrahit syllabam, meum,
taus, suus, deus, deum, deos, dece, prior, puer, rei, elio, fuit, ea : in duas
eadem, eodem, duarum : dissolvit jam in syllabas duas, in tres vero, in qua-
tuor xirginem, in quinque ejusmodi. Redducere, redductus, relliquus gemi-
nata effert consonante. Literam, quae in optimus extrema est, tollit fre-

quentissime : extrema prioris versus vocali est cùm ad inchoandum sequen-
tem utatur : est cùm, si forte vocalis sit, à vocali quae sequentem inchoat

versum, elidi velit, quemadmodum quae sequentem inchoat, ab eà interim

absumitur vocali quae praecedentem claudit. Hae judicio nostro sunt, quae

de versibus Terentianis et praecipi debuerunt necessario, et vere potue-
runt.

DE LUDIS MEGALENSIBUS.
DE Ludis Megalensibus quia certi nihil apud authores reperiebam, non

abs re putavi, quae colligere ipse potui, in medium atterre. MzyaXrclovg
magnos dici à Graecis deos author est Donatus : crlov; enim iEoIes deos vo-

cant : unde Sibyllas dici vult Aristo : quòd deorum mentes consiliaque

perspiciant. Magnos vero deos intelligo, quos Majorum Gentium Cicero

vocat, qui à terris in ccelum non pervenere : tales habebantur Jupiter, Nep-
tunus, Minerva, Juno. At neque magnis omnibus diis, sed tantum ccelesti-

bus erant hi ludi consecrati. Hos esse quos Romanos interim videmus ap-

pellatos, ex eo colligo, quod Asconius scribit, Romanos ludos magnos quo-
que appellari, quòd magnis diis erant instituti : quos eosdem Circenses dic-

tos putat. Unde illud Virgilii, Magnis Circensibus actis. Non esse eosdem
ludos Megalenses, et eos quos Megalesia d :cimus, ex Ciceronis oratione de
Aruspicum responsis aperte colligimus, ubi Megalesia Megalensibus cele-

brari dicit. Verba sic habent :
" Nam quid ego de illis ludis loquar, quos in

palatio nostri majores ante templum in ipso Matris Magnae conspectu Me-
galensibus fieri celebrarique voluerunt ? qui sunt more institutisque maxime
casti, solennes, religiosi, quibus ludis primùm ante populi consessum se-

natui P. Africanus iterum consul ille major dedit, ut eos ludos haec lues im-

pura pollueret: quo si quis liber aut spectandi, aut etiam religionis causa

accesserat, manus adferebantur : quo matrona nulla adiit propter vim con-

sessumque servorum. Ita ludos eos quorum religio tanta est, ut ex ultimis

terris accersita in hàc urbe consederit, qui et uni ludi ne verbo quidem ap-

pellante Latino, ut vocabulo ipso, et appetita religio externa, et Matris

Magnae nomine suscepta declaretur : hos ludos servi fecerunt, servi spec-
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taverunt, tota denique hoc addili scrvorum Megalesia fuerunt." Extrema
haec verba dcclarant illos ludos, quos Megalcnsibus in palatio in ipso Matris
Magna? conspectu fieri dicebat initio, esse Megalesia : nani et Livius seri-

bit M. Jun. Unitimi sedem Magna Matti deùro in palatio dedicasse, et ludos

ob eam dedieationeni ractos, Megalesia appellasse. Megalenses porrò ludi,

live Romani, sive Magni, sive Circenses, sub regibus tuere instituti : fie-

bantque sub initium mensis Septenibris : durabant autem non ampliùs dies

novem. Cicero in actione prima in Verrcni :
" Nonac sunt liodie Sextiles,

bora nona convenire ccepistis : hunc diem jam ne numerant quidem : decem
dies sunt ante ludos votivos, quos Cn. Pompeius facturus est: ii ludi dies

quindecim auferent : deinde Romani continuò consequentur ; ita propè xl.

diebus interpositis, tum denique se ad ea qua? a nobis dieta erunt, responsu-

ros esse arbitrantur." Quorum dierum si quis rationem subducat, et sub
initium Septembris cadere ludos Romanos, et non ampliùs novem dies du-
rasse deprebendet. De iis ludis Romanis ita Cicero libro quinto in Verrem :

" Nunc sum designatus sedilis, habeo rationem quid à populo Romano acce-

perim, mihi ludos sanctissimos maxima cum ceremonià Cereri, Liberae, Li-

beroque faciendos, mihi Floram matrem populo plebique Romana?, ludorum
celebritate placandam, mihi ludos antiquissimos, qui primi Romani sunt ap
pellati, maxima cum dignitate ac religione Jovi, Junoni, Minervaeque esse

iaciundos, mihi sacrarum aedium procurationem," &c. Quo loco Megalenses
ludos non omisisset, quos aediles summà religione et dignitate faciebant,

nisi iidem et Megalenses ludi fuissent et Romani. Hàc tamen tota de re

asseveranter dictum nihil veiim.

DE TIBIIS PAR1BUS ET IMPARIBUS.
Choros ad distinguendos actus adhibebant Graeci poètae, Latini tibias

adhibuere, in gravi comeedià dextras, in levi sinistras; quare gravem sonum
dextrae, acutum sinistrae emittebant, ut sono comeedias vel levitati vel gra-

vitati responderent. Quod ut fieret commodius, impares fiebant dextras,

hoc est, unico foramine, sinistrae pares et gemina?, ut cùm duobus fora-

minibus exiret sonus, distractus, et dissectus, acutior ad aures perveniret.

Adhiberi utraeque solebant, cùm mixta è genere utroque erat comeedia.

ANTONIUS GOVEANUS
EX INSCRIPTIONE ANDRIJE.

Mihi sic inscriptio licec videtur legenda :

Andria Terentii. Acta ludis Megalensibus M. Fulvio, M. Glabrione,
iEdilibus Curulibus. Egére L. Ambivius Turpio, L. Attilius Praenestinus.

Modos fecit Claud. Flaccus, Claud. filius, tibiis paribus et imparibus, hoc
est, sinistris et dextris. Tota Graeca est Menandrou : edita M. Marcello,
Cn. Sulpitio Coss.

Ex Act. I. scen. I. Imo, apud hunc authorem priore et productà et brevi

reperio. ,Unde venio in opniionem scribi debere gemino r«, alteriusque de-
traetene corripi posse priorem. Et scen. II. Circuitione pentasyllabum.
Et scen. V. Ne ad morbum hoc etiam. M. teneo.] Versus hic finitur scenae

sequentis initio. Ex Act. II. scen. I. Quid ait Byrrhia?] Finis praece-

dentis versus. Et scen. IL Notatu dignum id putavi, quòd in ilio, Etiam
puerum inde abiens converti Chremis, Olerà, et pisciculos minutos ferre obolo

in ccenani seni. Conveni prò involi, et occurri sumitur. Eodem modo su-

mitur in ilio Eunuchi Act. II. scen. II. Conveni liodie adveniens quendam
mei loci hinc atque ordinis : quod non visus est Donatus intelligere. Cicero
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in Catone majore, u Equidem efferor studio patres vestros, quos colui et di-

lexi, videndi :
' neque eos vero solùm convenire aveo quos ipse cognovi ; sed

illos etiam, de quibus audivi, et legi, et ipseconscripsi. Quo in loco convenire

Theodorus interpretatur Bvpetu, quod certe est invenire: ubi nos errasse

Theodorum putavimus aliquando. Terentii illud in Hecyrà aperte id de-

monstrat :

Pam. In arcem transcurso est opus. Par. cui homini ? Pam. tibi.

Par. In arcem ! quid eó ? Pam. Callidemidem hospitem

Myconium, qui mecum una advectus est, conveni.

Quid cessas? Par. quid vis dicam ? an conveniam modo?

Ex Act. IV. scen. I. Nisi mihi deos satis scio fuisse iratos.~\ Nisi poste-

riore productà, sumitur autem hoc loco, ut multis aliis in hoc eodem au-
thore, prò sed. Vide Eunuch. Act. III. scen. IV. versum ultimum. Et
scen. V. Ah, ah, ak.] Histrionis tertia interjectio esse videtur, proindeque
extra versum est. Vide Eunuch. Act. III. scen. I. et Heautontimorum.
Act. V. scen. I. Et scen. VI. Quce se inhonestè optavit parare hic divitias.]

Egere locus hic notatione visus est propter novitatem, malam favoris con-
ciliatricem. Sunt qui parere non parare scripsisse poétam velint : at id fa-

cere, est non sanare vulnus : neque enim parare in causa erat cur suis nu-

meris non constaret senarius, neque parere ut constaret. Ego ditias, non
divitias, scripsisse Terentium puto. Idem in Heautont. Act. I. scen. II.

Parentes, patriam incolumem, amicos, genu, divitias, ubi quoque ditias pos-

tulat octon. iambicus. Rursus Act. III. scen. II. Vicinum hunc : nòstin ?

at quasi is non divitiis, ubi et ditiis versus efflagitat senarius. Dis certe prò

divis idem dixit in Adelph. Dis quidem esses Demea. Cùm igitur divitice

nusquam reperiam apud hunc authorem, nisi his locis quos citavi, et his

ipsis omnibus ditice Carmen postulet, et quemadmodum dis prò dives, ita

ditice prò divitice dici potuerint, rem dignam putavi quam et indicarem ego,

et in quam alii diligentiùs inquirerent. Optume hospes, poi, Crito, antiquum
obtines.~\ Opportune prò optimè, qui legendum putant ut versui consulant,

potiùs quàm morenti addant, vident meo judicio parum : nam et opportune

sententia non postulat, et in Hecyrà ita Terent. : At tu cecastor morem an-

tiquum atque ingenium obtines. Non est quòd nos moveat interpretis au-

thoritas in illud Gnathonis in Eunucho : Non cognosco vestrum tam super-

bum, ubi ille superbum dici vult absolutè, ut hoc Andriae, antiquum obtines :

non est inquam quòd nos moveat : scriptum siquidem invenio eo loco, Non
nosco genu vestrum tam superbum. Est quod Galli dicunt. Vous ne serez

pas si mauvais ; votre pere étoit si bon. Ex Act. V. scen. IV. Andrium ego

Critonem video ? et certe is est, salvos sis Crito.

Versus hic, cùm trochaicus esse debeat catalecticus, corruptè legitur :

quem ut emendaret Erasmus, is detraxit : versui quidem certe consuluit,

elegantiae non habuit rationem, quae is sibi detrahi non patitur. Ego post

eam interrogationem, Andrium ego Critonem video? Et certe subjici non
puto commodé ; ecere non et certe, puto scripsisse Terentium. Ecere autem
adverbium est jurandi, ac si diceres, per cedem Cereris, ut cecastor, per
cedem Castoris ; cedepol, per cedem Pollucis. Eo usus est Plautus, eo Te-
rentius non semel. Ita et elegantia et versus Terenfium scripsisse clamant.

Idem erat flagitium in Eunuchi Act. V. scen. IL Idem in Adelph. Act. I.

scen. I. Idem multis aliis locis. Itane vero obturbat ?] Locus si, ut inter-

pretes volunt, accipiatur, ut vero adverbium sit, sintque haec inter se dis-

tincta, Itane vero? obturbat, corruptum esse locum asseveratione omnì
confirmo. Quòd si vero nomen sit casu dandi, referaturque ad verbum ob'

turbai, obturbare vero erit veritati obstrepere. Miratur ergo Crito tam
esse veritati adversum Simonem, ut ei obstrepat, et vera dicentes amet in-

terpellare.
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EX INSCRIPTIONE EUNUCHI.

Milli inscript io lare sic legenda videiur :

Pubi,. Terent. Afri Eunachus. Acta ludis Megalens. L. Postininiio Al-

bino, L. Cornelio Menila, /Bdilibus Curulibus. Egère L. Ambivius Tur-

pio, L. Attilius Praenestinus. Modos fecìt Claudius Flaccus, Claudii filius,

tibiis duabus, dextrà et sinistra. Acta secundò est. Graeca est Menandrou.
Edita M. Valerio Messala, C. Fannio Strabone Coss.

Ex prologo. Postquam crdiles emerunt.] Antequam fabula? ante populum
agerentur, privatim apud aediles.

Quàm phuimis, et minime midtos ledere.] Quàm plurimis duae sunt dic-

tiones. Loci sententia, cujus nos JEmilius Ferretus admonuit, haec est, Si

quisquam est qui bonis piacere velìt potius quàm maìis, (nani per plurimos,

eosdem lue intelligimus quos Graeci perVoAAoC^,) nequetamen maloslaedere,

in iis esse se poèta profitetur. Adverbium potius subintelligi non est no-

vum : sic Ulpianus, sic Cicero lib. III. in Verrem est locutus. Sic Ho-
merus 'Oìvtrcr. P.

AvTÒv syGvtOL (Ts B'jvXovJ etoi'j^s'Xcv rj tìvcc rcov OS.

Ex Act. I. scen. I. Perficies.'] Alibi pertendes : in quam significationem

dicitur à Terentio Heautontimor. Act. V. scen. V. Video non licere, ut ccepe-

ram, hoc pcrtendere. Ex Act. II. scen. II. Ad ccenam ut veniat.] Ccena hic

prò prandio : nani quam nunc ccenam dicimus, veteres vespernam dixisse

testis est Non. Marcellus. Vide Act. JII. scen. II. vers. 26. Ego Uhm. Et
scen. III. Calidum.] Male interpres putat Callidutn scribendum : nani et

Graeci bsp^hv dicunt, et versus aliter non constat. Ex Act. III. scen. I.

Ha, ha, hce.] Posteriores duae interjectiones histrionis sunt, et extra ver-

sum. Vide Andr. Act. IV. scen. IV. et Heautont. Act. V. scen. I. Et
scen. II. Vel sobrius.'] Hinc colliges invitatam fuisse Thaidemà milite non
ad vespernam, ut veteres loquebantur, cùm adhuc esset sobrius ; vide quod
suprà notavimus Act. II. scen. IL Vide Act. IV. scen. VII. versu penul-
timo.

Parata omnia. Gn. fiat. Tha. diligenter, Pythias.'] Aut prcesto omnia
scribendum est, aut fiat syllaba una faciunda ;

quod magis placet, parta
omnia maluissem, si proprietas sermonis passa fuisset, non enim parere
ccenam dicimus, sed parare. Et scen. IV. Nisi quicquid est.] Nisi prò
sed, vid. Adelph. Act. I. scen. IL versum ultimum. Ex Act. IV. scen. IV.

Veruni hercle hoc verbum est, sine Cerere et Liberofriget Venus.] Ver-
sum hunc scriptum etiam hoc modo reperio :

Verum herelè verbum hoc est, sine Cerere et Bacchofriget Venus. Atque
ita si legatur, iambicus erit octon. acatalect. quales et superiores et infe-

riores omnes. Nisi velis Libero esse dactylum. Vide quae in versiculum
illuni Adelphorum Act. IL scen. I. est à nobis adnotatum. Et scen. VI.
Abi tu.] Abi posteriore correptà.

Et scen. VII. Domique,focique, fac vicissim utmemineris-] Hinc colligas

non fuisse ad vespernam, ut ante dicebamus Act. III. scen. IL invitatam
Thai'dem, cùm eodem die Sanga coquus à Gnathone sui officii commone-
fiat. Praeterea, quod multò maximum est argumentum, tot res post ccenam
geri eodem die non potuerunt, si ccenam prò vespernà sumimus.
Ex Act. V. scen. V. Quod mcechis solet.] Atlienienses mcechis pudenda

et sedes expilabant : quod supplicii genus KafotnKy^s dicebatur.
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EX INSCUIPTIONE HEAUTONTIM.
Inscriptio hcec mihi sic videtur legenda :

Publ. Terentii Afri Heautontimorumenos. Grseca est Menandrou.
Acta ludis Megalensibus, L. Cornelio Lentulo, L. Valerio Fiacco jEdilibus

Curulibus. Egit L. Ambivius Turpio. Modos fecit Claud. Flaccus, Claud.

filius, tibiis paribus. Acta deinde duabus dextris. Acta etiam tertió.

Edita T. Sempronio Graccho, M. Juventio Heluà CoSs.

Ex prologo:
Id primùm dicam, deinde quod veni eloquar.

Locum hunc, quo in hoc authore obscurior nullus, notare malui, quàm
emendare : ut in re tam difficili, atque perplexà, suum cuique judicium re-

linqueretur. Primùm non eo ordine, quo res proposita est, narratur : neque
enim haec quae sequuntur,

Ex integra Graeca integram comoediam
Hodie sum acturus Heautontimorumenon :

Duplex quae ex argumento facta est simplici.

Haec, inquam, non demonstrant, cur partes seni poèta dederit, quae erant

adolescentium : quod tamen dicturum se primùm pollicetur. Jam ubi post

paulò dicit, oratorem esse se, non prologum, non docet cur venerit : venerat

enim histrio non ut prologum recitaret, sed ut ageret fabulam : id tamen
fuerat quod secundo loco erat dicturus. Deinde quis ille senex, cui ado-

lescentium erant data? partes ? Quae illae ipsae adolescentium partes ? Ego,

ut quod sentio paucis dicam, verborum ordinem perturbatum tantas loco

tenebras puto attulisse : quòd si ita legamus, Id deinde dicam, primùm quod
veni eloquar, erunt omnia clariora. Nam cùm prologi ab adolescentibus

solerent recitari, essetque L. Ambivius senex, qui prologum recitaret, cur

adolescentium partes seni essent demandata?, mirari populus jure potuisset:

cujus facti causam dicturum se pollicetur ubi quare venerat explicàsset.

Veni, inquit, ut ex integra Graeca, integram comoediam agam, quae ex sim-

plici argumento duplex facta est. Dicerem et cuja esset Graeca, et La-
tinam quis fecit, nisi partem vestrùm maximam scire arbitrarer. Habetis

cur venerim, dicam jam nunc cur partes has prologi, quae erant adoles-

centium, senex didicerim. Non prologum voluit me esse poèta, hoc est,

fabulae argumentum narrare, sed oratorem fecit, qui prò se apud vos causam
dicerem, adversùs eos rumores, quos de se malevoli distulerunt. Contami-

nasse scilicet Graecas multas, dum facit paucas Latinas. Orator ergo ad
vos venio ornatu prologi. Ex Act. IV. scen. III. Vostrum senem. Sy. imo

ut.~\ Imo priore brevi.

EX INSCRIPTIONE ADELPHORUM.
Mihi sic inscriptio Iìcec videtur legenda :

Adelphi Terentii. Acta ludis Funebribus L. iEmil. Paul. ; Q. Fab.

Maxim. P. Cornelio Africano iEdilibus Curulibus. Egère L. Attilius

Praenestinus, L. Numidius Posthumus. Modos fecit Claud. Flaccus, Claud.

filius, tibiis dextris. Facta Latina est è Graeca Menandrou, L. Anitio

Gallo, M. Cornelio Cethego Coss.

Ex Act. I. scen. II. Nisi quicquid est.] Nisi prò sed. Ex Act. II. scen. I.

Domo mi eripuit, verberavit, me invito abduxìt meam.

Domo me e, anapaestus esse videtur : alioquin non constabit trochaicus.

Ablativos esse primo, vero, cito, sedulo, mutuo, crebro, sero. ultimisque correp-

tis dici interim, nemo nescit. Act. V. scen. Vili, animo extremam corripere

adnotavimus. Et Act. IV. scen. I. Quasi puero.~\ Puero dissyllabum. Et

scen. II. Nisi me credo*] Nisi prò sed. Quonam ? Sy. illic %ibi, fyc.
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Versimi lume denarium catalccticum trochaicum faciunt, quos nullos

scripsit Terentius. Alibi quìdnamf Sy. Ulne, $c. Ego legendum putfirim,

Vbinam? Sy. ubi etiam, Sfc. ut sit trochaic. octon. hvpercat. Quonam, non

videtur sententia postulare : Ulte Donatus non legit. Et scen. V. Domi
virginali.] Domi posteriore corrept;*), nisi virginem quadrisyllabum faeis.

Ahi domimi.] Ahi posteriore correptà. Ex Aet. V. scen. Vili. Corpore et

animo. M. gaudeo.] lùmo gau, anapaestus: hoc idem etiam Act. IL scen. L
adnotavimus, in domo me eripuit, fyc.

EX INSCRIPTIONE HECYRA.
Hcec inscriptio judicio nostro ita legenda est :

Terentii Hecyra. Tota Grceca est Apollodorou. Edita Cn. Octavio,

.T- Manlio Torquato Coss. Acta primo ludis Romanis Sex. Jul. Csesare,

Cn. Corn. Dolabellà, iEdilibus Curulibus, sine Prologo : non est placita.

Relata est iterimi ludis Funebribus L. iEmilii Pauli, non est placita tota.

Relata est tertiò, Q. Fui., L. Martio iEdilibus Curulibus. Egit L. Atnbivius

Tur[)io : modos fecit Claudius Flaccus, Claud. filius, tibiis paribus. Placuit.

Ex Act. III. scen. IV. Imo quod.] Anapaestus, vide versum ultimum,

scen. IV. Act. IV. Vide Hecyr. scen. ult. Ex Act. IV. scen. IV. Imo
ve.~\ Anapaestus. Vide Act. III. scen. IV.

EX INSCRIPTIONE PHORMIONIS.

liceo inscriptio judicio nostro ita legenda est :

Pub. Terentii Afri Phormio. Acta ludis Romanis L. Posthumio Albino,

L. Cornelio Merulà /Edilib. Curul. Egère L. Ambivius Turpio, L. Attilius

Praenestinus. Modos fecit Claud. Flaccus, Claud. filius, tibiis paribus.

Tota Graeca est Apollodorou, £ffi8ixa%0[t.Èvr
l
. Acta quarto est. Edita C.

Fannio Strabone, M. Valerio Messala Coss.

Ex Act. I. scen. IV. Nam absque eo esset, rectè mihi vidissem.] Scriptum
in alio exemplari reperio, Nam absque eo rectè ego mihi vidissem. Quòd si

esset legamus, aut notandum novum erit locutionis genus, aut ita oratio dis-

tinguenda, Nam absque eo, esset rectè, ego mihi vidissem. Ex Act. II. scen. I.

Nil suave meritum est.~\ In haec verba ita interpres, Ordo et sensus hic est :

Nihil mihi mercedis suave est, ut ego Ulani cum ilio nuptam feram. Suave
enim meritum, suavem mercedem significat. Ego scriptum iuisse puto, Nil
suave meritu est : ut ad Antiphonem ea verba sic referantur, Egone Ulani

cani ilio ut patiar nuptam unum diem? non Jaciam, non enim meritus à me
est, ei ut esse dulce aut suave aliquid patiar. Potest et sic id intelìigi : Nihil

mihi fecit Antipho suave, ut ei aliquid esse suave permittam. Mereri, \ìyqJìi-

cere non hoc tantum loco usurpavit. Ita in Hecyra, Act. III. scen. V.
Quae nunquam quicìquam erga me commerita est, pater,

Quod nollem, et saepe quod vellem meritarti scio.

Nempe Phormioneìn.] Alia exemplaria habeut, Nuni Phormionem? atque
ita constat senarius. Vide an malis literarum transpositione, in Phormionem
primam breviter dici : cuoi et Apollodorus, cujus haec fabula est, ejus dic-

tionis syllabam primam corripuerit. Quod qua ratione fecerit non video,

nisi prò Phormio Phromio scripserit. De bis literarum transoositionibus,

vide Theodorum Grammaticae libro quarto. Et scen. III. Elio tu sobrinum

luum.~\ Apud Ciceronern in Oratore ad Brutum legimus, " Elio tu cognatum."
Id quod lexjubet.] Vide num legendum, Ei qùod, &c. ut paulò post, cùm

e 2
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senis vcrba repetit Phormio, Mcrcedem dare lex jubet ci, atque amittere?

Non agam, imo.~\ Dactylus. Ex Act. II. scen. II. Dorio, audì obsecro.

D non audio. P. parumper. D. quin omitte me.'] In lume versimi ita

interpres, Sunt qui sic legant, ut Dorio Phcedria dicat : Leno, audi :

iterum Phcedria obsecro. Certe qui ita orationem distinguebant, id vi-

derunt, non petere Phaedriam à lenone ut audiret: sed ut parumper leno

pecuniam exspectaret. Neque enim respondisset leno, Non audio, si

audientiam tantum adolescens postularet : id siquidem respondere sole-

mus, cùm quod petitur non concessuros nossignificamus. Ego distinguen-

dam ita orationem non puto : cùm illud audi, lenoni tam obstinato ad de-

negandum minùs convenire videatur. Versum esse trochaicum constat, si

audi non detrahimus, hypercatalecticum, cùm Dorio primam habeatlongam:
à muneribus enim, non ab hastà nomen habet, et in hàc ipsà scena bis pri-

ma productà reperitur : sin detrahimus, et sententiae consulitur, et versus

trochaicus fiet catalecticus, quales qui sequuntur omnes, qui quidem tro-

chaici sunt. Parumper illud Phaedriae ad exspectationem pecuniae, non ad
audientiam referri debere omnino confirmo : sequitur enim, Nequeo exorare

ut maneas triduum hoc? Locus hoc habere sententiae videtur : Dorio, in-

quit Phaedria, exspecta obsecro dum pecuniam confido. Surdo, inquit

Dorio, fabulam narras. Missum me fac, molestus es. Hic Phaedria, Audi
quod dicam, Dorio, non me capis : quod parumper peto ut exspectes, est ut

triduum tantum exspectes, ne quod parumper ut exspectes peto, putes

petere me, hominum aliorum more, ut in multosdies aut menses exspectes.

A. Miseritum est. P. liei veris vincor. G. quàm est uterque similis sui /]

In hàc scena versus non est alius difficilior intellectu. Miseritum est, dicere

per ironiam Antiphonem vult interpres : quod ego illi assentior. At quid

sit veris vincor : quid, Quàm est uterque similis sui, neque ille dicit, neque
ego assequor. Scriptum fuisse credo, Hei verbis vincor. Vincebat enim
lenonis in negando pertinacia et loquacitas, adolescentis ingenui atque libe-

ralis pudorem. Quamobrem secum Geta : Quàm leno is, inquit, mores
lenonis habet, et Phaedria pudentis atque liberalis adolescentis, qui verbis

a lenone vinci se fateatur ! Et scen. III. Dum igitur diem licei.] Diem una
syllaba ; hunc versum citat Priscianus, sine diem. Ego malo propter ele-

gantiam syllabam facere unam quàm tollere, cùm, eà dictione sublatà, ver-

sus etiam aliquid desideret. Ex Act. IV. scen. IV. Aruspex.] Aruspex
quia ab harugà derivatur, primam vocalem habere debet aspiratam.

Ex Act. V. scen. II. Vorsuram solvis.] Vorsura potiùs legendum sep-

timo casu, quàm vorsuram, etsi Budaeo aliter videtur. Et scen. III. Ca~
piebat statim.] Statim priore longà prò perpetuò et aequaliter. Et scen. IV.

G. Vapulabis. A. id tibi jam quidem fiet, nisi resistis, verbero.

G. Familiariorem oportet esse hune qui minitatur malum.

Scenam hanc trochaicis constare catalecticis versus metientibus clarum

est. Quare cùm prior ille versus neque trochaicus esset ejus mensurae,

quam Terentiani versus nunquam excedunt, hoc est, cura neque octon.

esset catalecticus, neque hypercatalecticus, incidit animo suspicio, loco ali-

quid esse additum, vel certe detractum : quid id esse posset, cùm reperire

non possem cogitando, in codicem incidi, vix dignum qui mihi fidem facere

deberet, nisi judicii ratio accessisset. In eo ita scriptum reperi :

G. Vapulabis. Curialis vernula est qui me vocat.

A. Id tibi quidem jam fiet, nisi resistis, verbero.

G. Familiariorem oportet esse hunc qui minitat malum.

Quae lectio propter multas res mihi probatur: versui enim consulitur, et

id quod subjecit, Familiariorem esse oportet, qui minitat malum, explicatur

magis ; vocare enim potuit quivis, vernula etiam, minitare malum (ut loci
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hujus verbo utar, quo usos antiquos notatum video à Prisciano) non nisi

qui in eum jus liabeat et imponimi : Wide in suspicionem venit Geta, herum
esse, à quo vocaretur, non vernulam, quemadmodum initio putabat, cui ver-

bera etiam minitaverat. ld unum relinquebatur dubium, quid curialem

vernulam dixisset poeta, cùm curiales hi dicantur, qui curiae sint ejusdem,

curiamque servi non haberent, ncque apud Romanos, neque apud Graecos.

Eà de re duae animo subibant opiniones : aut legendum, Familiaris vernula

est, nani et subjecit famìliariorcm , et versus utrumque patitur trochaicus ;

aut servos curiales dici posse, qui dominis serviunt ejusdem curiae. Popu-
lares enim dicuntur etiam servi, qui dominis populi ejusdem serviunt : ita

enim sumendum illud puto, Act. I. scen. I. Amicus summus meus et popu~
faris Geta. Palliatam enim essefabulam meminisse debemus, civitatemque

Atheniensem in :^'x;„c, hoc est, populos divisam fuisse, quemadmodum ho-

die est Fiorentina. Nani putare ideo à Davo popularem Getam appellatum,

quòd essent nationis ejusdem, quod interpreti video placuisse, ignorare est

populos fuisse diversos Getas et Davos, et servis nomina dari solita ab eo
populo unde esset quisque. Diversos autem fuisse populos, Strabo libro

septimo his verbis testatur : Fuit et alia regionis divisio ex antiquis per-

manens temporibus, alios enim Dacos, alios Getas appellant. Getas qui-

dem qui ad Pontum in orientem vergunt, Dacos autem qui in oppositum
versus Germaniam et ad Istri fontes, quos ohm Davos vocatos esse reor.

Ex quo apud Athenienses Davorum et Getarum nomina servilia plurimùm
abundabant. Hoc sane credibilius est, quàm à Scytharum gente derivari,

quos Daas vocant : longè enim illi ad Hyrcaniam positi sunt, nec ex eo
loco Athenas mancipia deportata putandum est. Hsec Strabo. Regio
ergo eadem erat et Davorum, et Getarum, et lingua eadem, quemadmodum
post paulò scribit idem Strabo

;
proinde gens eadem, sed in populos varios

divisa : neque protinus ejusdem populi dici debent, qui ejusdem gentis sunt,

et nationis. Et scena septimà. Li angiportum hoc.] Priscianus legit hunc,

ut probet etiam genere masculino angiportum reperiri. Et scena nona.
D. Ut voIesJacieL N. imo utjam scias.] Et imo ut, anapaestus.

JULII C^SARIS SCALIGERI
LIBER DE COMICIS DIMENSIONIBUS.

Ad Sihium CczsaremjìUum.

Quibus artibus poètarum ingenia excolerentur, cura esset à nobis duobus
libris explicatum ; non priùs absolutum fuisse opus illud videbatur, quàm
addita de versibus comicis comraentatione institutum teneremus. Nam cùm
de origine, generibus, partibus fabularum, quae in scenam afferrentur, et ab
aliis olim, et à nobis ipsis suo loco sit disputatum : in animo habebamus,
totum hoc negotium legare iis, qui de pedum quantitate, deque versuum
ratione conscripserant. Verùm cura et maximus vir Erasmus, et post eum
plerique alii ita hanc conficere provinciam aggressi sint, ut ille his non
pauca reliquisse, et hi eadera illa aut nescisse, aut praeterìsse visi sint, coac-
tus sum, Siiviole fili, hac quoque opera ostendere animum erga te nostrum :

ut quem in locum naturae ope teipsum evehere mirabamur, nostris auspiciis
promoveri, ac provenire eò possis. Nam cùm pernecessaria per se cognitio
est ipsa, tum etiam si non esset, videntur tamen viri illi talem effecisse : sive

ad eorum magnitudinetn intueare, quam ad hujusmodi lucubrationem demi-
sissent : sive negligentiam spectes, qua mutilam depravatamque relinque-
rent.
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Ac primùm quidem quam Erasmus afFcrt, vereor ut accipicnda sit dubitatio:

sit, nécne certis pedibus astricta comoedia. Nam quanquam Quintilianus hoc
dixisse videtur, non tamen pedum leges potiùs, quàm trimetrorum praescripti-

onem dcsideravit : neque in omnibus, sed in Terentianis tantum : quarum
gratiam, quam elegantià orationis atque puritate consequutae essent, dimi-

nutam pmabat licentià versuum longiorum : cùm tamen Plautus niiiilo sit

in trimetri* frequentior. Hoc autem ampliùs eàdem in questione peccat
Priscianus : quosdam esse, qui in Terentii fabulis extare metri negent, atque
eosdem tamen ait, illa quasi arcana quaedam, sibique soJis cognita profiteri.

Quid enim est hoc? negare numeros in versu quopiam, eosdémque numeros
in eodem versu se solos dimetiri posse? Hanc sententiam more suo de ilio

mutuatus Erasmus, commodiorem fecit: dividit enim eam, ejusque partes

ad diversa refert judicia. Alios inquit negare, alios quasi inutiìem eam in-

vestigationcm existimare. Quorum utrumque cùm ipse rejecisset, quod
erat priore loco, meritò quasi judicatum omisit. Alterius autem rationem
liane reddere instituit. Non operam perdere nos indagandis versuum ge-

neribus, liane enim diligentià effici, ut quae librariorum incuria transpositae

voces sint, suis eae sedibus restituantur. Ego vero neque hoc esse neces-

sarium video, et plus conferre ad soluta? orationis lìbertatem. Nam neque
ubivis transpositae voces, versus tollent connexionem : et frequentissime de-

prehendimus, ob numeri necessitatem ita transpositas ; ut si eandem senr

tentiam in epistolam sis allaturus, cogaris aliis sedibus digerere : veluticùm
Terentianus Simo ait:

Si sensero hodie quicquam in bis te nuptiis

Fallaciae conari, quo fiant minus.

Nam priore versu multa invertas sine dispendio numerorum ; in altero

autem, et quotidiano sermone, et forensibus contentionibus aliter loquare.

Itaque si librarli ita scripsissent : Fallacia? canari, quominùs Jìant : ex
eorum temeritate hoc fruetùs capiamus : ut minore negotio imitemur.

Hoc igitur non negamus nos, versuum legibus duci nos ad verborum
sedes investigandas : sed in eo ullam esse utilitatem, hoc negamus : imo
vero conducere interdum magis, si transposita sint, quo ordine orationem

nostram instituamus. Sed profectò hàc opera plus fuit laboris sumptum,
quàm captum utilitatis : ut non sine causa miraremur, summos viros tan-

tum studii in dimetiendis illis versibus posuisse, Priscianum, Donatum,
Asperum, Jubam, Scaurum, Probum, Sulpitium, Yarronem ipsum. Quo-
rum frequentia cùm mini in mentem venit, apparet illieo aut obscura di-

ligentià, qui infecto negotio eguerint successore : aut res ipsa perdita,

quae vel ab uno alteróve tantorum virorum nequiverit confici. Quare ea

quoque causa, sed potissimùm ea, inquam, esse potuit, ut ad hanc con-

templationem studium nostrum adhiberemus. Neque enim sola res pe-

tenda jam est nobis, sed ipsà contentione de clarissimis autoribus Victoria

reportanda, Atque ut eorum judicia hàc quoque in parte emendemus,
simul ad hanc operam incitemus ingenia literatorum : ut non minimam pro-

nunciandi rationem ex hàc commentatione consequi sese posse putent :

quemadmodum cùm intellexerint neque aspirationem, neque sibilum, neque
mutam inter se conspirare potuisse, ut prima syllaba in voce hàc, islhic,

produceretur. Qua in voce eàdem qui putant sibilum extrudi in pronun-

ciando, neque morem servàrunt, neque etymologiam observàrunt. Nam
iEoles, quos Latini maxime sunt imitati, quod alii ì^m-j dicerent, ipsi scrXòv

pronunciabant: ita in verbo istkic satius fuit mutam abjicere. Et fuit ratio:

nam ù, pronomen integrum manet: cauda autem illa, quam vocant sylla-

bicam adjectionem, nullo dispendio expuncta etiam leniori relinquit locum

conjunctioni. Praeterea multis in locis animadvertas, posituram conconan-
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tium non producere vocalem : seri sufipte natura niti brevitate: ut, in, sed,

ad, quod, aliud, simul: in quibus qui putarunt oportere postremum elidi

dementimi, vehementer erràrunt. Sed longè faciliùs in disjunctia vocibus

correptam vocalem tenuere, quàm in conjunctis. At in conjunctis itapro-

nunciabant, ut positura nihil afferret mora? brevitati. Sic insidias, et in/eros,

primam producere dixerunt: indicationcm autem et incautum, corripere.

Quare si hoc in uno tractu ac tenore faciebant, inulto commodiùs interposito

eo intervallo, quod separatis vocibus debetur, efficere debuere. Nani si

dicas, in scdibus, atque ibi praepositio brevis sit, quae in eà compositione
longa fuisset, quanto aptiùs brevis erit, si dicas, in diem : quse si compones,
brevis quoque erit? Praeterea animadvertemus, quàm celeriter multas vo-

cales pronunciando expediverint, ut etiam cum sequentibus obscuràrint.

Sic enim in illis, scias, sua?, tute,fìat, dies, deos, prius : quae efficiebant mo-
nosvllaba : ita ex duobus comparativis, potiùs, melius, duos constituebant

pyrrhichios. Nam quemadmodum mensuremus versum illuni ex Andrià?

Dabit nemo : inveniet inopem potiùs quàm te corrumpi sinat.

Necesse enim est exduabus vocibus his, potiùs quàm, unum pedem fieri:

quod ut efficias, multa priùs, ac mirabili eget interpolatione. Ergo vulgo
ita quoque locutos puto, non laturos scenarum barbariem, quae de medio
sumeret sermonem. In hàc tamen re et disceptàrunt multi, et non pauci
erràrunt : sicut et ìli I, qui reddere voluerunt rationem versuum : cùm alii

essent curtissimi, alii acfeò longi, ut nihil libeat cum Plautino trapezità jo-

cari, dum unum scribo, explevit mihi totas ceras quatuor: quantus ille est

ex Eunucho

:

Et magnifica verba: verba dum sint; verùm si ad rem conferentur, vapulabit.

Quanquam, hic quoque ab illis dissentio, aióque duos versus esse: prio-

rem trochaicum dimetrum brachycatalecticum, alterum octonarium. Nam
sic pronunciavit, ut cùm dixisset, Et magnifica verba : substitit, affixitque

ibi propositum in verbis : postea simul cum re mutavit sententiam, ut prò

factis facta redderet, et verbera minitaretur. Priscianus distinctionis causa

breviores incertos versus dicit. Verùm neque ille distinctio haec quid

esset, declaravit: neque nos, quid sibi velit, sane scimus. Nam quag

distinctio esse debet, non solùm eadem in scena, sed etiam persona?
quaeve in prima scena gravissima^ comcediae Amphitruonis? Ipso enim
ingressu statim nusquam sibi constat. A ut qualem in eà scena, in qua
Pamphilus de patris duritià queritur ? qui in eodem argumento propo-

sitóque perstaret conquestionis, et tetrametris illud inseruit dimetrum;

Quod si fit, pereo funditus.

Alii, ut sibi videbantur, acutiores, e rebus ipsis duci, non solùm pedum sta-

tum, auteursum, sed etiam versuum tractus prodidere: in re perturbata mu-
tari versus, pedesque ipsos confundi : in celeritate trochaicos trudi : gravibus

personis statarios sermones confieri ex spondaeis. AfFerunt huc non tam
prò teste, quàm prò judice Virgilianam prudentiam, divinam illam sane mihi:

qui rem verborum nitore ac numerorum concinnitate oculis subjiciat. Ego
vero ut horum diligentiam veneratus sum, quam equidem tanto studio in

meis poèmatis exprimere conatus fuerim : ita in comeediis falsam simul atque

supervacaneam animadverti. Nam si in personarum statibus diversis, si in

contrariis negotiis, si in fabularum partibus maxime inter se dissimilibus,

idem pes, idem pedum ordo, idem carminum genus ostendatur: jam nulla

causa est, quin horum sententia, tanquam vana explodatur. Ergo in divina

fabula, ac vere thesauro, quàm levi nimis de causa Trinummum inscripsit

Plautus, protasis trimetro iambico tota constat: item epitasis, tum cata-

strophe. Stichus è contrario, tota trochaicis longis. In Mostellarià adoles-
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centi Philolacheti, homini perdito luxu, atque otio corrupto, quique unam
modo rem ageret, ut inserviret ventri, dati versus sunt omni pedum pene

genere pieni. Tranioni autem servo trepido, in re desperatà, versus com-
positi, atque sibi ipsis constantes. Seni Teuropidae, viro gravi, parco, laeto,

auctà re, amoto maritimorum metu periculorum, senarii iambici. Quid gra-

vius Amphitruone? Quid magie statarium, quàm finis fabulae conversa??

concluditur tamen fabula trochaicis. In Sticho autem tam iambis potant,

quàm trochaeis. Gurgulio currens in re nova, novo nuncio vehitur trochaei

rotis. At Acanthio in Mercatore haud absimili in re quadratis utitur iam-

bicis, at iisdem in Terentianà Phormione Geta pari in negotio. Ergasilus

vero parasitus in Captivis tam trochaicis, quàm aliis : cùm tamen similem

ageret cursurani. Quemadmodum et Dinacium puer in Sticho nuncii autor

novi, utrisque mistim usus est. Praeterea trochaicis Harpax Cacula militaris

in Pseudolo dum lenonem quaerit. Trochaicis Erotium meretrix in Menscch-
mis, ut obsonium comparandum curet. At è contrario trochaicis Lysiteles

adolescens, et gravis, et frugi in Trinummo : et Chremes senex, vir bonus,

ac prudens, in Andrià, seria imprimis de re, paterno animo, constanti con-

questione. Quòd si ad Davum respiciant, qui sequenti scena jam itium atque

tranquillitatem imperando sibi, bellissimos fundit trochaicos, jam ipsi illà de

celeritate aliquid consultiùs remittant. Poètas profectò istos comicos nos-

trates, ut in mentem venerant res arripuisse, eisque numeros accommodàsse
reor. Isti vero legumlatores novi, plerique hoc suis obtinent ingeniis pecu-

liare : semel alicubi si quid deprehendére, illieo prò lege habent. Atqui
longo multoque opus est studio, est opus Consilio prudenti, acri judicio opus

est : quanquam equidem non negàrim, fabularum initiis, ubi animos auresque

spectatorum trimetris versibus imbuissent, ipsi sibi suo quasi jure agerent,

deinceps interspersis alicubi ejusdem generis senariis, idque neque semper,

neque coactos, neque consultò factitàsse existimamus. Fuit tamen hoc illis

in more positum, ut narrationibus trimetros majore ex parte adaptarent: ne-

que solùm in argumentis, aut prologo, aut protasi ; sed etiam apud personas

eas, quae etiam aliud agerent. Quemadmodum cùm Davus in Andrià, de
aliis rebus loquens, alia utitur versuum dimensione: ubi ad narrationem de-

ventum est, de navi fractà apud Andrum, ad trimetros divertitur :

Ad hsec mala, hoc mihi accedit etiam : haec Andrià.

Eadem diligentia in epistolis. In Pseudolo ab longis in senarios deflectitur.

In Asinarià quoque quod pactum conscriptum est inter adolescentem et

lenam, senariis expletur : quoniam sit narratio quaedam : quanquam ne lue

quidem semper. Nam longis versibus narrat in Rudente Grippus, eventis

fortunae sese bene acceptum. At in eàdem senex somnium trimetris. Ex
utrisque vero, atque etiam aliis mistis Sosia Amphitruonis : quanquam ubi

ad manus ventum est, iamborum vim atque alacritatem minutiore gyro flectit,

ac vibrat. Cùm igitur tam inconstantem legem videamus, ut illis }>oètis

neque curae fuerit, utì facerent, neque salvo puri sermonis nitore efficere

potuere, utìnumeris essent astrictioribus: nos sic inventa, aut quemadmodum
existunt, permittamus, aut si quid sinistri sese offerat, ne odiose extorquea-

mus ; praesertim cùm licentias vitium cura Graecis,, URjde sumpsissent, sibi

commune, licentià, utì solet, auxere.

Illud vero, quod aliqui dubitando, quidam etiam asseverando negabant,

fabulas Terentianas trimetris circumscriptas, falsum esse deprehenclimus.

Nam et apud eum poètam plus esse hujus carminis invenies : et contrà, apud
Plautum quadratos, aliaque longiorum genera. Andrià pene ex aequo divisa

in utrumque genus est. Haud enim ita multò ab longis senariorum numeros
superatur. In Eunucho, et Heautontimorumeno, item. Atin Adelphispenè
ex quadrante longi ab senariis exceduntur. Phormionem potior senario-

rum numerus conficit. Hecyra Iaxior fabula, ac pedestrior est; itaque om-
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nium Terentianarum, ad sermonem quotidianum quam proxime accedìt : est

tamen in eà senariorum plus tertià parte. At contrà, Plautina Amphitruo,

et ltudens, vix totus quadrani espletar scnariis. Asinaria, Epidicus, quam
tantopere ipse autor laudat, Mostellaria, Menaechmi, Miles, Mercator, Pseu-

dolus, Aulularia, Casina, Gurgulio, Bacchides, aut ex utrisque aequò Con-

stant, aut ctiani minus habent senariorum. Captivi vero, et Persa, et Pcenu-

ìus, plus dirnidio testa; sunt longis. Trinummus legebatur hactenus tota

quadratis, aut non multò brevioribus. Eam nos ita restituimus pristinae sin-

ceritati, ut ad quingentos senarios excusserimus. Quorum tamen numero
prnestant longi versus duplo. Quam operam etiam cùm Truculento impen-
dissemus : paolo minùs ducentis reformatis, tantam longiorum invenimus

multitudinem, vix ut illorum hi essent pars quinta. Atque is labor non temere
susceptus est : cùm tam facile mendacium Quintiliani autoritate tegeretur.

Nam isti magni viri, dutn nihil inexcussum volunt, et fastidiunt leviora, plus

profectò nominis usurpant, quàm ponunt operae. Quemadmodum Priscianus

quoque, cui de anapsesto sententia excidit satis absurda, cùm dixit: Erit

autem probabilis iambicus versus, et tragcediis aptus, si secundum, et quartum
pedem, nom alios feceris, quàm iambos, aut eum, qui tribrachus est, aut

anapaestus : queniam sunt pares. Qua enim audacia fretus anapaestum tri-

bracho parem dixit ? Nam quod ait paribus sedibus anapaestum recipi :

verum est. Sic enim in Pluto Aristophanis :

'flf tigyakte* <rga.y[& ìerìv, co Ziv xa) S-toi.

Et bis in eodem versu :

oT5' \\iT^ifr*vro x oly. tooxovv f* ògav tri.

Verùm hoc est illi adeò frequens, ut nullus pudor Latinis sit jam futurus,

quibus lingua? ratio persuasit ne hoc attentiùs curarent: praesertim cùm tra-

gedia quoque hoc admiserit, gravius sane ac longè castius poèma. Ob-
servantior Sophocles : Euripides minùs obnoxius : nam minùs pepercit illis

sedibus :

TXurrav V Wiegxìi rayàv lìtx rr,s tp^svés*

Et in Hecuba :

K' ti tr/xiK{sòv ì^otfJLi <ra,vr ai à^xovvrajs sx**

Neque solùm anapaestum paribus sedibus posuit illis, sed etiam in ultima,

ut in Oreste :

Avrovgyós' 6i-at(> xa.) pivot fuT^aci <ffo\iV

Quem si tribrachyn voces, syllabam nunc respicias, non legem illam
; qua

ultima habetur indifferens.

Erasmus autem recto sedibus imparibus dicebat, prò iambo, receptum
spondaeum, dactylum, tribrachyn, anapaestum : proceleusmaticum autem
omisit, quoniam excidisset memoria : et creticum, quem sane putaret non
admitti. Nam si in eam sedem posse recipi speràsset, non multa carminai

subvertisset. Proceleusmaticus autem proximè ad naturam dactyli accedit,

differens syllabarum numero, temporum tractibus par. Tribus autem modis
excipitur pes il le- Aut enim mollis est, atque adminiculis quibusdam si-

miiior factus dactylo : ut, Genua labant : ariete ; parietibas. Duabus enim
vocalibus constitutis, prior consonantis vim quandam videtur obtinere. Aut
est apertior, ut in versu Enniano :

Capitibus nutantis pinus, rectosque cupressos.

Aut est coactus, ademptis consonantibus quibus syllabarum brevitas im-

peditur: cujusmodi est in Andria :

Sine invidia, laudem invenias, et amicos pares.

Itaque ad eum versum cùm devenisset Erasmus, neque agnoscere vellet

proceleusmaticum, quem in suis legibus non constituisset, et putaret durius-

culè fieri, si JEolicum digamma auìerretur, ut exiret proceleusmaticus: sus-

tulit tamen, ut exciperetur tribrachus in duabus primoribus syllabis hujus
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nominis, invidia, et ex duabus postremis vocalibus una syllaba concreta
esset. Verùm ut in natura, ita in arte illius imitatrice, faciendum nobis est,

nihil aut otiosè, aut superfluo agere. Ergo ut constet ratio dimensionis, si

recipias proceleusmaticum, unum tantum moliris, cùm tollis digamma. Si

malis tribrachum, et hoc tibi idem curandum est, ut tollas : et praeterea

duabus confertis syllabis obscuranda oratio. Nam si nihil refert pronun-
ciésne invidia, an invida, quid intelligamus? Quòd si (ac verius quidem
est) ita pronunciemus, ut quasi sonum consonantis prior vocalis obtineat,

jam non sit tribrachus ampliùs, sed anapsestus. Nam ita pronunciai in

quibusdam proceleusmaticis jam diximus, et apparet ex ilio versu poetae:
Stellio, et lucifugis congesta cubilia blattis.

Et apud Horatium :

Ut Nasidieni juvit te coena beati.

Nam idem nomen aliter:

Nassidienus ad haec.

Quare in priore versu, omnes erunt spondaei praeter quintum. Sic enim
Catullus, pituita nasi :

Mueusque et mala pituita nasi :

Non corripuit Horatius :

Nisi cùm pituita molesta est.

Sed trisyllabum posuit: ita ut media litera iEolicum sit digamma : quod et

elicitur ex judicio JfLìii Stolonis, qui à petendo vitam duci ratus est. Verùm
quod in invidia fecit, ut unam ex duabus efficeret syllabam, commodiùs con-

fecisset in injurià, ilio versu :

Quo jure, quaque injurià prsecipitem me in pistrinum dabit.

Sicut in perfidia, prologo Amphitruonis :

Non ambitione, neque perfidia, qui minùs.

Id quòd si animadvertisset, non sustulisset pronomen me, quod magna cura

emphasi ac gestu ad timorem persona? positum est : et omnibus in exempla-
ribus legitur. Tolli autem iEolicum elementum in eà voce, palàm est etiam

versu ilio Phormionis :

Qui ssepe propter invidiam adimunt diviti.

Neque enim mirum est adventitiam literam de medio tolli quasi peregrinam.

Est enim video, 'IScv sicut in verbo vivo : fuit enim Si'Sj- eo versu :

Liberiùs vivendi fuit potestas : nam antea.

Puto enim non admodum vegetanti, contentàmque fuisse literse illius pro-

nunciationem : sicuti neque in ovo, neque in ove, cùm libitum esset : quae ut

asperrima est apud Germanos, ita pene vocalis apud Vascones, non con-

sonans : nedum ut duplex uspiam sit. Sed nequaquam par ratio fuit aut

necessitas, ut elideretur idem digamma, in verbo hoc, inveniet ; eo versu ex
Andrià:

Dabit nemo : inveniet inopem potiùs, quàm te corrumpi sinat.

Nihilo enim mutatur versus dimensio, sive tollatur, sive relinquatur : quare

contrà quàm sensere, nullo pacto debeat tolli. In conjunctione quoque hàc,

enimvero, durius fit, si eximatur, Quid enim esset, enimero? Sed unam syl-

labam fuisse, enim, cùm vellent arbitror : siquidem Graecum fuit h, et Ivi

At quasi prò consonante accepere, ut ostendimus, in .Stellio, invidia, injurià,

Quòd si cui paulò asperior videatur pronunciatio : is non meminit, eà ra-

tìone, cui esse monosyllabum, et hui : et quod omnium durissimum est, huic.

Proceleusmaticos autem aliis duobus versibus animadvertère quidam, utro-

que ex Andrià :

Mala mens, malus animus : quem quidem ego si sensero.

Tibi generum firmum, et filiae invenies virum.

Ac de priore quidem non est disceptandum. In posteriore autem mollior

est
;
propterea quòd antiqui pronomina mi et ti monosyllaba pronunciabant,
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ah .Eolensibus acccpta, >yÀ, tw tu, ru* rè, te. Sic enim in Gurgulione ac-

cipìendum est :

Curato, tgo tibi quod amas, jam bue adducam.

Tibi proceleusmaticuna lue quoque lacient, neque errabunt. Hoc tantum

agebamus, ut intelligerea secumliorem tiuxum earum syllabarum ad proce-

leusmaticum, quartini duac in imam redigi atque coalescere possint. De
eretico autem, quem isti omni conatu subterfugère, pluribus rationibus, at-

que exemplis est disputandum. Nani si in heroicum admittitur, si in tra-

gcedià, quod est poema clarum, nobile, elatum, castum, locum invenit ;

quare in medium ac vulgatura sermonem non recipiatur ? Est igitur apud
poè'tam :

Et naufragum Scylacocum.

Dicent non fuisse emendatum librum. At Vari et Tuccae judicio emen-
datum fuit hoc. At est in emendatissimo libro Georgicón, quod suprà a<l-

duximus :

Stellio, et lucifugis.

At est Euripidae cùm alibi, tum in Hecubà :

AvoTv ìì TXlìo7v ÌVU VlK£b> Ktt.éÓ\piTXi.

Cùm tamen dicere potuisset: TlatSoiy ovoh.

Itaque nos quoque in Nemesi, studuimus gravitati, et auribus;
Heu genus nefandum.

Nam abjectà interjectione, exanguis oratio est : item si dicas :

Heu gens nefanda.

Et alio loco posuimus sinistra : potuisset dici, scava, Sed paucis aures

poèticae datae sunt. Praeterea si dactylus et anapaestus in iambi loca suffecti

sunt, quorum utervis una illum et syllabà et tempore superaret, quare eam
licentiam sermonis eadem puritas non coègerit recipere quasdam voces, in

quibus esset creticus ? praesertim cùm è puris creticis aliquot versus con-

stent. Praeterea, ea nomina verbaque, deus, dies, fuit, mea, sua, tua, eò

pertinent, ut cùm collectionem in unam syllabam patiantur, doceant nos in

eretico idem quoque fieri posse, ut emolliantur pronunciatione. Ad haec,

si omnium morosissimus pes, ac penò ferus, àvTiSotxyjìo;, in heroicum re-

ceptus est apud Homerum : cùm AìyviMov, et àvìcorrjra facit ut dactylum
primoribus syllabis amplectantur, nulla causa est, quin rationes etiam au-

toritatibusfulciantur, quas Erasmus, si diligentiùs recensuisset, non transtu*

Jisset praepositionem ex in Andriae prologo : sic,

Qui bene vertendo, et eas describendo male, ex

Graecis bonis, Latinas fecit non bonas.

Quod equidem ut non improbo, ita consilium non laudo, quo adductus
est, ut id faceret, ob amphimacrum vitandum. At si his rationibus non ac-

quiescat, exemplis saltem credere cogatur : quae quanquam habebam pene
infinita, tamen et multa omisi, in quibus possent tergiversari : et alia firma

pene innumera, ne taedium parerent
; paucis igitur contenti simus. Ex

Hecyrà igitur cùm illud possemus adducere :

Eam calamitatem vestra intelligentia:

supersedimus duabus de causis : quoniam et ipsi liquidam non geminant in

postrema dictione : et nos pronomen, quod primo loco positum est, mono-
syllabum agnoscimus; quare audiamus ex Asinarià;

Forte si tussire occcepsit, ne sic tussiat.

Puto autem sic legendum praecipient: Forssi tussire. Nam ii magis erunt

ferendi, quanti qui putabunt conjunctionem si corripi : ut in nisi, et in siquidem.

Quare alia quaeramus ; ex Gurgulione :

Sitit haec anus, quantillum sitit ; modica est; capit.

Item in his duobus, binos :

Pervelim sepultam ; sed quom adhuc naso odos meo.

Sedatum te ; quam longc à me abest; lumen hoc vide.
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Videamus alios multos, in eàdem :

Sed grandiorem gradum ergo fac ad me obsecro.

Vbijac longum est, contra recentiores.

Salve anus. Egon' salva sim, qua? 6Ìcca sum siti ?

Jàmne ego buie dico? quid diees ? me periisse, age.

Item ex Andrià :

Sive ista uxor, sive amica est, gravida è Pampbilo est.

Quo è versu utereticum tolleret, non veritusest universa? orationis detrahere

ornaraentum : pronomen illud scilicet, quod in secundo loco statini legitur.

Videamus ergo etiam ex Eunucho :

Quae cum amatore suo cum coenant liguriunt.

Nani hìc non possumus effugere, quin aut prima in sede creticus sit, autin

quinta. Nam si secundam vocem non collidas, sed integram relinquas in di-

mensione, sicut frequenter fit, et Plautus voluit sibi licere in Pseudolo :

Si de damnosis natis, aut de amatoribus.

Creticus fit inevitabilis in quinta. Nam prima syllaba natura, non positione,

longa est. Ccenare enim mediam natura producit. Sin collidas, jam in

prima sede hoc eveniat, eàdem validissimus ratione : qualis etiam ex Heau-
tontimorumeno :

Itane comparatam esse bominum naturam omnium.

Quem versum qui trochaicum putent, nugas agant; haec enim fuga neque ne-

cessaria est, et est frustra. Nam in prologo Adelphorum, quae pars esse

debet politissima :

Indicio de se ipse erit : vos erkis judices.

In eàdem fabula :

Quàm aut hie nunc manere tamdiu : aut nunc persequi.

Ineptè divertunt ad trochaicos. Quid enim in ilio dicent ?

Me futilis, somnium ; sineres vero illum tuum ?

Etenim trochaeos extorquere nequeant ex eo. Et in Eunucho :

Sed neminem curiosum intervenire nunc mihi.

Quem Erasmus versum prò senario imprudenter sese metitum esse putat.

Et in Hecyrà :

A Myrrhinà haec sunt meà uxore exorta omnia.

Et in Pcenulo :

Perque meos amores, perque Adelphasium meam.

Et in Amphitruone :

Inimicos osa sum semper obtuerier.

Et in Asinarià :

Deam sibi invocet, quam lubebit, propitiam.

Et in Aulularià :

Nempe sicut dicis ; quid hic? non poterat de suo?

Ex Casina :

Aut quasi lumbricus terram quidem te postules.

Sicut ex Captivis :

Inde me continuò recipiam rursum domum.
Ex Casina alterum :

Quid facies ? concludere in fenestram firmiter.

Quòd si dicant elidi sibilum, quemadmodum in Rudente :

Illustriores fecit : fenestrasque indidit :

Objicies illud ex Aulularià:
iEdepol mortalem parcè parcum praedicas.

Quo loco si jurandi adverbium pronunciatum autument ab antiquls per
media? syllaba? exemptionem ; alium opponas è Pseudolo :

Nunc tuo cum filio bber accubat ; omnia.

Ubi si dicant, ad, pra?poslaonem in compositione etiam correptam enun-
ciati consuevisse

; qua?ramus nos, quare in aliis carminum generibus nullis
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licucrit hoc ? Quòd si rcspontleant in causa esse pedestrcni ac vulgarem

orationem; hinc instemusnos, non valde montani esse illius vilitatem, ut tam
accuratis astricta numerìfl creticum aspernaretur. Itaque verbura substan-

tivum aliquando miris torsero inodis ; ut in Milite Plautus :

Conson' volò, adoò esse parcum, et misere vivere ?

Dicas uxorem tibi esse necessum ducere.

Apertiùs vero in (jurgulione, simplici sibilo pronunciatur :

Huic anui non satis est soli ; canem esse hanc quidem.

Caeterùm quis eximet à eretico versum illum ex Trinummo ?

Sit taciturnitati clàm fidei ac fiduciae,

nisi qui ad trochaicam aram illam misere confugerit? Quare ilio obruantur

ex Gurgulione, quem iambicus, ut sese in omnia vertant, quin sit, efficere

nequeant

:

Liberi lepos, ut veteris vetusti cupida sum.

Atque initio quidem arbitror vocaliumtenuiorum mollitie factum, ut sub-

irent pedes alieni : sic dicimus,
Xpiù, Tl'/ikn'Soiìtu, <7to\iui, tXiuv'

Ut bacchium etiam receperimus ilio versu :

Et lceveis ocreas lento ducunt argento.

At hunc versum spondaicum putat Diomedes, vir doctus; non male : ut

mollior vocalis subeat fortiorem. Sic creticum interposuit, ut spondaeum
faceret, in verbo aureo. Quòd si in tragcedià eretici sunt, in heroicis bac-

chius et antibacchius, ut taceam anapaestum, tum Homeri, Bopsr^ 'Cs^voòs Te*

tum Virgilii, Fluviorum rex Eridanus : non videntur fuisse tot monstra ne-

cessaria, quot isti eximendis elementis creàrunt, in quidem, in sicut, in simul,

atque aliis : neque excludendas integras fuisse voces, aut alias spurias in-

genuis supponendas, quod fecisse Erasmum, et suprà ostendimus, et ex his

patet. Nam in Eunucho despectam posuit; despicatam sustulit:

Habeat despicatam, et quae nos semper omnibus cruciant modis.

Auxit etiam errorem alia culpa, cùm ex eàdem fabula versum fingit ex
puris creticis :

Siccine agis ? quis tu homo es ? quid tibi vis ? quid cum illà rei tibi est ?

Quem tamen iambicum quadratum agnoscas. Pari infelicitate et illum

ex Andrià creticis conclusit, qui esset senarius integer :

In denegando modo qws pudor est paululum.

Restitutà namque per initium praepositione, quam ille nimis confidenter

sustulerat, in prioris finem, tolles illius et errorem, et audaciam : simul de-

prehendes crassam culpam
; qui creticum ex tribus vocibus confectum iri

speravit illis, quis pudor est. Verùm ille vir curiosior paulò fuit emendandis
auctoribus. Nam et apud Senecam :

Arcum intensio frangit, animum remissio :

Eum ibi dixit esse inversum senarium, atque ipse sic invertit :

Remissio animum frangit, arcum intensio.

Dixisset commodiùs, quod ad pedes attinet, sic legi posse : nunc cùm ne-
cessitatene afFert, causam suam facit deteriorem. Nam et sic senarius est :

et in aliis apud eundem auctorem senariis non observatas magis leges intel-

ligas, quàm in comoediis aut aliis fabulis unde ille sumeret. Quòd si acriùs

contemplere, longè concinnior sententia est : quam deformat ille inversione

sua. Nam sententia tametsi aequaliter de arcu, et de animo, pronunciat
per contraria, tamen vult arcum referre ad animum, quoniam de animo
quaerit statuere. Itaque non ab eo incipere ; sed in eo sententiam terminare
oportuit : praesertim cùm praeter expectationem de animo sentiat. Nihil

enim mirum, intensione arcum, at mirum remissione animum frangi. Quare
et crescet oratio, et talis est, ut quàvis pedum dispositione potior sit. Ita

curiosa haec ingenia saepenumero judicio carent.

De comicorum versuum materia, partiùmquequantitate, satis disputatum
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est; de ipsarum partititi! numero deinceps videamus. Principio, quod antca
in libris De Arte Poetica statuimus, bic repetendum est. Versus per initia

curtos fuisse, duobus ad sommura contentos pedibus. Id quod et rntione

comprehenditur : siquidcm partes toto corpore priores sunt : et exeniplis :

sic enim ortum esse primum scnarium in Apollinis pugna, quam cum
Pythone conseruit, ex illà simplici acclamatione :

'ih vraiav

Quam, cùm et iterarent, et frequentarent, natum aiunt senarium
;
quo

tantopere in suis oraculis postea ille celebranti
'Iti vaia», ih tra/av, Ih vr&idv.

Qua de causa apud auctores fabularum, invenias unica voce contentum
versimi ; ut in Eunucho :

Occidi :

Sed et monosyllabum interdum ; ut in Hecubà :

4>£V.

Et eàdem geminata voce, distinctse voces, ut in Pluto, ut in Oreste :

a, a.

Et conjunctà: ut in Philoctete Sophoclis :

'

'Arra-rara,

Repetitis deinde tractibus productiores facti : ut in Nubibus,
'loù, ìov.

Hoc quoque ita in Trinummo duplicatum fuit, ut dimeter fieret :

O Callicles, ó Callicles.

Ergo cùm duo pedum essent genera, alterum motorium, alterum statai

rium ;
qui versus ex motoriis constarent, in iis binos pedes singulis collectos

tractibus feriebant : qui autem è statariis confiabantur, satis habebant suum
cuique sedi pedem referre. In priori classe fuit pyrrhichius ; cujus versus

Enopolios dictus est : quo usi sumus nos toto poématio
;
quod dicaveramws

Sileni natalibus ;

Modo citus ego pede celere magis ago numeros :

Abeóque Venere duce loca super alia volans.

Et Euripides in Oreste :

Xgiog IftóXir'z vror?

'Ava Kikaìos ktfo \i%ios.

Ejusdem generis est, iambus, trochaeus, tribrachus. In secundo censu
spondaeus habetur, dactylus, anapaestus, proceleUsmaticus, creticus, amphi-
macrus, bacchius, palimbacchius. Neque vero sine ratione fuit hoc. In
his namque vocibus, accentionum natura quatuor, aut quinque temporibus
frequens est. Ergo statarli versus ex pedum numero nomen obtinuere; ita

ut heroici, quoniam sex spondaeis constarent, senarii dicerentur; motorii

autem non item
;
qui ob celeritatem satis habusrunt, ex dimidio tantum

nomen sibi retinere : propterea quòd bini prodirent simul : atque ita factum
est, ut quibus essent pedes bini, ii monometri vocarentur ; quibus quatuor,

dimetri : quibus sex, trimetri ; quibus octo, tetrametri. Haec apud Graecos.

Latini autem his nominibus etiam alia addidere : non ab dimensionibus, quae

binos caperent pedes, sed à pedum numero, quaternarios, senarios, octona-

rios: tanto commodiùs, cùm unica voce etiam imparibus constitutos pedibus

nominabant, quinarios, septenarios. Nam hos Grseci brachycatalectici ad-

jectione agnoscunt, quanti sint. Octonarios autem etiam quadratos appel-

lavimus: quemadmodum in cubica figura anguli octoni sunt : ita cùm ean-

dem quadrantalem dicerent, eodem nomine hosce versus insignitos voluere.

Nam constituta quadrata superficies, si fluat atque postea sistatur, quadrantal

creat : quare corpus hoc Latini Graecà voce tesseram vocitàrunt : non alate-

rum numero, ut quidam putavére, sunt enim sex ; sed ab radice constitu-

tionis : sic enim appellant mathematici. Prasterea cùm senarii plus in usu

fuissent, primusque Boistus produxerit octonarios, ab ilio tractu longos no-
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minavère. Ergo ncque Gellius Ennianos versus quadratos rectè appellavit

trochaicos illos :

Hoc erit tibi argumentum semper in promptu situm :

Ne quid expectes amicos, tute quod possis agore.

Neque Varrò in septimo De Lingua Latina, illos ex Eunucho :

Herì aliquot adolescentuli coimus in Piraeo :

Siquidem Rufiinus auctor est, eundem Varronem ita sensisse, versum
septenarium fieri, cùm ad senarium pes trisyllabus adderetur : additque ex-

ernplum iisdem numeris, ex Hecyrà :

Nani si remittant quippiam Philumenre dolores.

Non solùm igitur à se dissentit ipse, verùm etiam errat definiendo. Nam
et major est septenario, et trisyllabus pes, bacchius praesertim, iambo non
solùm est adventitius, sed etiam alterius traetùs diversi, neque dignus qui in

iambici definitionem admittatur. Et ridiculum est, non potiùs septenarium

ex septenis fieri, sicut ex senis senarium, quàm è senario et uno pede, tanto

minùs trisyllabo. Sed profectò magnos viros autoritas saepe texit, etiam

male sentientes : sicut Ciceronem quoque fugit ratio, cùm in prima quaes-

tione Tusculanà septenarios vocat illos :

Heu reliquias semiassi regis denudatis ossibus,

Per terram sanie delibutas fede diu vexarier,

Erasmus, Varronem secutus, tetrametrum nihilo felicius explicavit illis

verbis, iambicum tetrametrum interdum in fine fraudari una syllabà pro-

ductà penultima, quoties iarabico dimetro accinitur dimeter catalecticus.

Nam quid attinebat dicere penultimam productam? neque enim necessarium

hoc est : quo loco et tribrachus esse potest et dactylus : quorum syllabae

postremae breves sunt. At quae est illa explicatio? quasi cùm dicas, Ho-
mini interdum pes deest, quoties integro semihomine, alteri semihomini pes

deest. At vero quis nescit tetrametros, non è duobus dimetris, sed ex
quatuor dimensionibus constare : si quis vel partium consideret rationem,

quarum singulis aequale jus sit in versu ; vel originem ipsam intueatur. Ne-
que enim Boistus ille, aliùsve quispiam, dimetro dimetrum aptavit : sed tri-

raetrum, quem tum longissimum invenerat, monometrum addidit. Praeterea

quis hoc audiens, non putet esse nefas caesuram facere in quinto pede ? si-

quidem ex duobus dimetris tetrametrum est consarcinandum. Quid quòd
idem abusus est dimetri trimetrique appellatione ? Nam imprudentur versum
illum ex Andrià iambicum pentametrum dixit esse :

Hoccine credibile est, aut memorabile ?

Qui esset trimeter brachycatalecticus. Neque enim idem esse uéfpov et

pedem, suprà diximus : sed yJrpov capere motorios pedes duos: quare si

pentametrum iambicum exigas et à Graeco poèta, et à Latino, tanto altero

majorem ostendat; quem errorem etiam in ilio continuavit:
Novi rem omnem : sed est Simo intus ? Da. est.

Ergo nihil mirum sit, qui motoriis pedibus auferat sua jura, ad statarios

immeritò transferre. Illum enim versum ex Andrià:

Ut malis gaudeant, atque ex incommodis :

Ausus est creticum dimetrum nominare : qui tamen pes cùm non solùm
syllabarum numero, sed etiam temporum quantitate prolixior, qiiam spon-

daeus sit: quare solus unam dimensionem non expleat, si spondaeus implet?

Eum tamen secutus Rivius, parem erroris admisit proportionem. Siquidem
trochaicis anapaestum interseri nonnunquam scripsit causa celeritatis: quod
dictura cum ilio superiore maxime convenit, idem namque sentiunt: cùm
ille creticum ad iambum, hic anapaestum referat ad trochaeum. At qui pes

ita esset quatuor praeditus temporibus, ut duo simili unam syllabam effice-

rent plenam ponderis et gravitatis, non potuit inter cursores iilos annume-
rai: praesertim cùm iambo similior esset anapaestus quàm trochaeo ; uterque
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enim à brevibus incipit, in longamdesinit. Quanto enim graviorest iambus

trochaeo, tanto est anapaestus dactylo. Quare non levi de causa factum est,

ut gravissimi poematis gravissima pars chorus ad gravissimi pedis majestatem

sese conferret, scilicet anapaestum. Quid quòd ille nullam posuit rationem,

propter quam trochacus esset iambo volubilior? At vero et nomen Groecum
excitabat nos, et suberat ratio. Namqui et syllabarum numero, et temporum
ratione par esset iambo, non potuit eo esse celerior, nisi sane temporum,
temporàque deferentium syllabarum situ, qua una re illi fieret dissimilis.

Trahit enim trochaeus syllaba priore vocem ita, ut in posteriore emollescat

ac quasi evanescat. Iambus è contrario celeritatem professus, gravitatem

praestat. Itaque sanguinarius pes, et promptus ad vulnerandum, indicat et

impetum primo, et statariam pugnam mox. Id quod Hipponax cùm acer-

rimo ingenio vir animadverteret, quam rationem impetùs in pede agnovisset,

eam in peculiarem pedi versum transtulit : ut sicut iambus in syllabà longà

pertinax pugnaret, sic iambicus versus in longum pedem incumberet. Le-
viorem enim ratus iambum, quàm ut ad impressionem faciendam satis esset,

in quintam praelato sedem, succedere ei spondaeum fecit. Quare id quoque
judicio consecuti sumus nos, propiùs ad naturam panium accessurum fuisse

totum versum, si iambus imparibus, trochaeus paribus sedibus constituti

fuissent. Cujus rei exemplum, quoniam res est minùs usitata, e nostris

poematis subjiciemus unum ex iambicis :

Malis fortuna Cornucopia fundit.

Alterum ex trochaicis :

Si plaudit malis fortuna, quid justis fìt?

Qui flexus numerorum si cui absurdus videtur, is meminerit aurium con-
suetudinem violentam esse; novaque atque inusitata non tam semper ad-

mirari, quàm saepe respuere. Verùm magnopere nostra interest, qui quoad
licet Aristotelis exemplo rerum causas vestigamus, venari rationem, propter

quam cùm iambo sedem assignarent prisci, maluerint pares retinere, Nam
si in dactylico senario una tantum satis fuit, quinta scilicet : sive ille fuit

spondaicus, una item fuit satis, quippe sexta: quare trochaeo impares, alias

iambo constituére? nam hoc sane praeter naturam factum videtur. Etenim
per initia si solis aut iambis aut trochaeis versus constabant, videtur sanò

primam quàmque sedem illos ampere debuisse. Quibus verbis ut respon-

deam, sane primùm sic agam : Non esse rerum naturam secutos veteres

poetasi multa illis prò libidine facta fuisse, multa fortuito excidisse, quae

postea prò legibus probarentur. Unum illud satis constat, cùm trochaeo

sedem primam retinerent, non inconsultò diversam ab eà, et aliis imparibus
adverso pedi iambo assignàsse. Quare autem liane huic, illam illi reddide-

rint, sane haud facile est intellectu. Atque hìc quidem ita sentit Prisci-

anus : Quoniam, inquit, in secundo pede cùm dimetiendo feriretur versus,

minor ei loco mora debita est. Nam mihi contrà videtur, majorem moram
deberi in pronunciando, ubi tempore ipso immoramur. Et falsum esset ibi

positum pedem, quoniam feriretur : sed contrà, veruni esset, ibi feriri, quo-
niam pes poneretur. At hoc quaerimus nunc nos, quam ob causam ibi posi-

tus sit ? Praeterea si ea ratio est, quomodo constabit in trochaicis, qui ibi-

dem feriuntur? Ut igitur quaestionis rationem apud nos putemus, intelli-

gamus secundùm verborum inventionem esse ut à longis incipiamus, et in

breves deducamur. Nam quanquam brevis syllaba natura sua prior est,

quàm longa, quippe simplicior est: tamen per initia inventionum cuncta-

bantur primùm : quae ratio est, ut vocum fìnes in pronunciatione obscurentur.

Ita enim meditantis, et consulti animi suspendere vocem, non praecipitare.

Quamobrem tam in versibus, quàm in prosa oratione, postremarum sylla-
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barum Inibita ratio est nulla. Trochacum igitur antiquiorem fuissc ianibo,

et daetvlum anapesto par est. Ergo trocliaicum versimi iambieo priorem.

Quare cùin prime qureque sedes trochaeo fuerint peculiares, alterai il 1 i re-

lictc sunt. Praeterea cùm trochajus esset pes volubilis, statini sese ingessit

in rersum, Iarabus autera grassator ille idem fecit, quod civilibus in rebus
plurimia consuevimus. In oratione ipsà, ut principiis gravis ac sedata sit,

pugnano quoque cauti ùs aggredìmur ; tum illa incitata effervescit : sic ad
saltura ubi comparanous nos, fortiùs pedem figimus, ut stataria) morac ma-
jorera imputimi subjiciamus. Sic Aristoteles omnium bonarum artium do-
ininus, motum omnem sub finem esse probavit concitatiorem. Ita proposito

spondeo et iambo, satius fuit ab hoc illuni excipi. Praeterea recentissima

quòque memoria fere metimur ipsas res: quare assignatà prima sede tro-

chaico, ultima quoque necessario trochaeo finitur. Quae sedes, primam dico,

si iambi fuisset, in ultima iambum nullum haberemus: nunc utili eà ilie sit,

pares sedes ili i attribuendae fuere : ut recentissimo sono, quippe novissimo,

aures spectatorum caperentur.

Quae de universa re dicenda erant, fere liabes, Sylvi : quare deinceps ad
ea, quae particulatim animadversa sunt, deseendamus. Atque equidem, ut

sese offerent, ita ea describam. Sit ergo quod after t ab Adelphis eo versu :

Quid is fecit? quid ille fecerit? quem neque pudet.

Cùm enim agnosceret senarium, neque rationem inire posset dimensionum,
abstulit alteram ex liquidis in pronomine ille : id quod ut ego quoque fa-

teor, et posse, et solere fieri: ita hìc duo dico. Primùm, ab eo creticum
quarta in sede esse constitutum : quem tamen pedem adeò evitàrit, ut

everterit multa. Deinde versus aut ipsum disjecisse, aut aliorum incuria

solutos praeterìsse. Sic enim legendi sunt :

Quid tristis es? rogitas me, ubi nobis iEschinus

Siet, quid tristis ego sim? dixine hoc fore? quid is

Fecit? quid ille fecerit? quem neque pudet.

Ubi verbum siet unica syllaba concretimi fit. Sic etiam ex Andrioe ilio

sibilum abstulit, non unde debuit :

Quis igitur est relictus objurgandi locus ?

Sibilum, inquit, in pronomine quis eliditur. At vero cùm necessario

iambicus sit, nullo pacto ad eum modum secare possis, sed ex participio

tollendus est. Sed et illum male dimetitus est:

Perii, obsecro : tam infandum facinus mea tu, ne audivi quidem.

Quem dicit, esse trocliaicum catalecticum: cùm sit integer quadratus iam-

bicus, neque ad trochaicum torqueri possit. Sicut et praecedentem illum :

Forte ad nos redierit 5 vise, amabo, num sit jam : faxo scias.

Nam utevaderet amphimacrum, non est veritus trahere sui trochaici cau-

dam etiam ultra octo pedes : nisi argutet, scias esse monosyllabum, Sed
cùm omnes illi sint quadrati, etiam hunc iambicum malim, nulla factà in

prima voce collisione.

Quo ille abire ignavos possit longiùs, nisi si domum.

In prologo autem Andriae, eo versu :

Nam in prologis sciibundis operam abutitur :

Cùm diceret vocis hujus, prologis, primam sjdlabam esse à Terentio pro-

ductam, addidit sane rationem frivolam; Latina, inquit, consuetudine: qui-

bus mos est eam praepositionem productam habere. Nam in Latinis verbis

producant, in Graecis autem abstineant, nisi alia vis subsit : sicut in hao

voce, ubi liquida illa geminatur, sicut in Heautontimorumeno :

Oratorem voluit esse me, non prollogum.

Ex prologo Truculenti:
Sed relliquam dat operam, ne sit reliquom.

Et ilio :

Ut pernoscatis ecquid spei sit relliquum.

F
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Nam nisi hoc soliti essent facere, mille alia? viae erant ad eadem pene

versu concludenda, ut rem novam evitaret. Verùm nova nequaquam erat:

sed ab Homero usque. Nam in hymnis yiXo;, in Iliade ìXxoiol, atque alia

produxit. Etiamque nunc multae nationes adeò crasse eam literam pronun-

cient, ut intus esse aspiratio videatur, Gabali, Arverni, Graeci, Germani,
Ligures, Taurini. Caeterùm etiam alia ratio est, ut et versus ille prologi

constet, neque liquida geminetur. Sane si eam vocem quae in eo versu

prima est, non collidas; quod saepe alibi et in eà, et in aliis factitatum est ;

sicut in Eunucho:
Una ire cum amica imperatorem in via.

In secundà enim sede dactylus est, neque praepositio colliditur. Ita in

ilio si conjunctionem nam non collidas, nihil innovabis : praesertim cùm in

promptu habuit, ut prò nam, subjiceret namque. Verùm, ut diximus, etiam

in alio prologo idem factum est, ut geminaretur, et recté : minùs vero rectè

à Donato in Hecyrae prologo :

Propè jam remmotum injurià adversariùm.

Nam tametsi geminari consuevisse fatemur, tamen non eum fuisse locum,

eam affectandi novationem, qui sibi iambum, quandocunqueposset, ascisce-

ret. Sicuti non minùs infeliciter Priscianus : qui cùm redducit geminare
mutam diceret, idque exemplo probare vellet,attulit dimetrum Horatianum
ex Epodo :

Redducet in sedem vice.

Nam quid aiat, si negem ? neque enim necessitate pedis persuadebitur

nobis. Quid si contendam non esse factum ab Horatio, qui quoad potest,

iambos etiam aucupatur? Quare igitur abjecerit genuinum pedem, quare

admiserit spuriam literam, ut illum excluderet ? Melius fecisset, si ex He-
cyrà illud :

Remissam opus sit vobis, an redductam domum.

Neque mirum quae in reddo geminetur. In Scena quoque primi Actùs
quinta, cùm Pamphili orationi intervenisset Mysis, atque suis uterque seor-

sum affectibus uteretur, versus interseruit diversos quoque poèta, quos
Erasmus confudit : sic igitur legendi sunt :

Hócne est humanum factum, aut inceptum ? hoccine officium patris ? Quid illud est ?

Proh Deùm atque hominum iidem, quid est, si non haec contumelia est?

Sic enim etiam alio genere Mysis utitur iterum :

Miseram me, quod verbum audio ?

Cui respondet illud Pamphili:
Quod si fit, pereo funditus.

In eàdem autem scena versum illum :

Proh Deùm atque hominum fidem, nullóne ego :

Appellat dimetrum pede redundante, laxè sane nimis. Nam quamobrem
non quinarium ? quare non trimetrum brachycatalecticum ? quis unquam
audivit versum ullum pede esse redundante ? nonne ipse ille versus talis est

hoc ipso pede, quem dicis redundare ? Illud quoque male dignoscere visi

sunt : cùm Act. II. putàrunt initium, caudam esse postremi versus, quo
clauditur Act. I. sic,

Ne ad morbum hoc etiam, teneo : quid ais, Byrrhia ?

Nam ut hoc primùm dicam, multò satius est, ut initia actuum integra sint,

quàm fines. Deinde apparet properatio in Myside àbeunte, ut Glycerium
consolaretur. Itaque abrupit sermonem, atque abiit. Praeterea, inter actus

vetus comoedia interserebat ir^.cr^tMacnx, choros, diverbia, apostrophas, atque

alia ejusmodi. Nova comoedia raro gregem, nisi in fine. Aliquando etiam

Choragum legimus apud Plautum. Omnino autem tibicen canebat : quod
è Pseudolo licet perspicere :

Dum concenturio in corde sycophantias,

Tibicen vos interea hic delectaverit.

Tanto igitur intervallo, quomodo Charinus Mysidis explèsset versum,
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quem non audiret? In eàdem vero scena, ita perverse ìegit, ut alterimi no-
venarium faciat, alterum senarium relinquat : sic,

Qu.tso tedepol, Charine, quoniam, id fieri quod vis, non potest, veli*

Quod possit : nihil aliud nisi Philumonam volo.

Cùm tamen duo priores optimi sint octonarii : sic,

Qturso edepol, Cliarino, quoniam id fieri quod vis, non potest,

Velis quod possit : nihil aliud nisi Philumenam volo.

Etiara priore Consilio monometrum vocat illuni :

Ali quanto satius est.

Dimeter enim est brachycatalecticus. Sed et nulla necessitate mutat
abi in abin , sive abeas, cùm frustra putat alioqui constare non posse ver-

sum. Nana et trochaicus est, si collidas: et iambicus, si non collidas. Nani
et maxima est vis ejus vocalis quae est ultima in verbo, abi. Sic Virgilius,

eo pulcherrimo versu, quo Theocritum aemulatus est:

Ut vidi, ut perii, ut me malus abstulit error.

. Et aspiratio prohibet collisionem, sicut illi :

Hecyra est huic nomen fabulae ; haec cùm data est.

Sic imprudentur nimis elidi sibilum ex pronomine illius versus:
Sed istud quidnam est ? hodie uxorem ducis ? aiunt. Pamphile.

Qui tamen rotundissimus sic octonarius, neque usquam coactus : nani
quod monet in nomine suspicio, tertiam à fine produci, verum est : sed ne-
que nova res, neque sine ratione. Nam et Plautus ita scripsit:

Et ne in suspicione ponatur stupri,

Et clandestina ut celetur suspicio.

Et satis liquet coaluisse duas vocales in unam. Namque ab eo quod esset

suspicitum, suspicitio fuit ; itaque cùm erit brevis, tunc intelligetur syncope,
cùm longa, synaeresis : ex eo quoque versu in Andrià :

An non dixi hoc esse futurum ? dixti
;
quid meritus est ? crucem.

Prisciani autoritate dicit tolli verbum substantivum. Quo in loco mihi
oblatam sentiam occasionem duossimul emendandi magnos viros ; illum qui

erràrit, hunc qui non correxerit. Est enim integer octonarius. Illud vero

ejus proprium est, cujus culpam in alium transferre nequeas. Nam verbum
substantivum adjìierunt trisyllabum, professus esteo versu:

Cùm in pariundo aliquot adfuerunt liberae.

Qui tamen versus senarius iambum habet in quarta : ferendus tamen erat

quasi lapsus, nisi altero errore culpam cumulàsset, cùm primam auferri ju-

bet syllabam ex eo versu,
Aufugistin' ? hera, factum : satin' id tibi placet ?

Integer enim senarius est ; etiam citra ablationem, spondaeis duobus,

anapaesto, duobus dactylis, et postremo iambo. Ibi temere transfert sylla-

bam inferioris in superiorem : contrà debuit transferre in Hecyra, neque
transtulit :

Q.ua3 dico parvi pendent : Porrò hoc jurgium ad

Uxorem, haec cujus fiunt Consilio omnia.

Sicut interjectionem quoque debuit ascribere priori versui in Adelphis, ut

sic legeretur :

Syre, prasceptorum plenus istorum ìlle : phy,

Domi habuit unde disceret : fit seduló.

Restituisset etiam in Hecyrae versu verbum, ut sit septenarius, ac par pri-

ori, sic,

Tecum ferantur : dixi : ita utjubes faciam, pater.

Non debet errati censeri loco, illud in Andrià eo versu :

Tu rem impeditam et perditam restituas ? hem quo fretus sim.

In quo dicit hem extra versum ab alio additum potiùs, quàm positura à

poèta: cùm tamen mutila sit sine eo sententia: et sibilum elidi videmus

etiam in multis locis. Sic audacter nimis aufert verbum cupio, ex ilio

Eunuchi :

T 2
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Cupio aliquos parare amicos beneficio meo.

Cùm tamen commodiùs eximeret vocem sequentem, sino ullo carminis

detrimento, etiara sententià rotundiore. Sed aut sit proceleusmaticus pri-

mus pes, et alter amphimacrus ; aut pronomen possessivum, quod postremo
in loco est, demittatur in versum alterum subsequentem, qui nihilominus sit

senarius : sic,

Meo : id amabò aójula me, quo iti fiat facilius.

Nam focilius eodem modo trisyllabum est, quo potiùs bisyllabum. Eli-

gat autem lector, quod magis erit ex animi sententià : quandoquidem etiam

apud Lucretium, aliiid ita bisyllabum accipitur, ut cauda dactyli sit. Ini-

quior fuit illi versui ex Hecyrà, ex quo, dum, particulam expletivam exe-
mit : qui tamen cum sequentibus, cumque prsecedentibus octonarius sit :

IMane dum sodes, timeo, ne aliud credam, atque aliud nuncies.

Hoc ibi cùm adimit, ita alibi aequè importune addit de suo : ut ad eum
versum ex Eunucho :

Par pari referto, quod eam mordeat.

Modo addit nunc, modo mox, modo sic, modo nescio quid. Ego vero
nihil immutandum censeo de Consilio poètae : qui integrum proverbium,

sicut circumferebatur, ita interseruit trochaico tractu : quare audaciùs etiam,

remordeat suppositum est. Nam si quid addas, versus non constet : si nihil

addas, ad concinnandum trochaicum nihil est opus. Et non solùm hoc ex-
empio in omnibus legitur exemplaribus : sed etiam eàdem fide recitatum à

Cicerone in epistola ad Lentulum. Veruni apposuit pari audacia adverbium
nunc ei versui :

Alio pacco honestè quo modo hinc abeam, nescio.

Neque enim vocalis eliditur, sed perstat longa ante aspirationem adverbii

hinc : et trochaicus decurrit octonarius catalecticus. Sicut in verbo mono-
syllabo nulla item collisio fit, neque in adverbio eo versu :

Ora me : obsecro te vero, Phaedria : i intró, hei, hei.

Corrupit etiam syllabarum quantitates : ut in ilio ejusdem fabula? :

Sic est, inveniam hodie parem ubi poi referam gratiam.

Ausus est dicere adverbium hodie primam producere : quoniam, inquit,

idem sit ac si dicas hoc die. At quod nusquam est, narrat. Nam cùm est,

hoc die, propter positionem producitur. Nam suàpte natura breve pro-

nomen est: sicut ejuscompar, hic. Graecum enim est, o. Quare illud Vir-

gilianum :

Hoc erat alma parens.

Non solùm propter interrogationem, sed etiam ob syllabae servitutem, le-

gunt hocce ii qui existimati sunt doctiores. Breve enim fuisse vel inde de-

prehenditur, ubi consonante amissà in adverbio hodie correptum est : quod
etiam exemplo invenias ex versu Hecyrae :

Visum est, certóne ? certe deus sum, si hoc ita est, verum reperies.

Est enim pronomen hoc secunda syllaba dactyli, qui in quinta sede est :

quamobrem versus, de quo nunc controversia est, septenarius est iambicus.

In convivio autem poètico, illum ex Eunuchi prologo:
Habeo alia multa, quse nunc condonabuntur.

Ait mendosum esse : neque enim scazontes in ea genera carminum ad-

nritti : itaque ut metrum corrigeret, linguam Latinain depravavit, cùm sup-

posuit condonabitur. Nam quis dicat, Tu condonaberis à me commentarios £

An vero etiam àircoa-xTtxg ausus est, et rectum apponere tamen casum ? At
ego puto veteres, excitandi spectatores gratià, naevos hosce aspersisse : neque
in eà refalsus sum. Nam qui decuit minùs, spondaeo claudere iambicum,

quàm dactylicum sistere ? At quantum decoris addit affectui, cùm diximus

in inferiis filiolas nostrae, sororis tuae lectissimee, Sylvi :

Heu heu quonam animam, quo Carmine compellabo ?

Sed de his numeris in tertio libro Poètices tibi satis est disputatum. Ita

gravitatem, et lenitatem, et constantiam animi ostendens Terentius, re-
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misit de ianjbi accrbitatc ; néve sine cxcmplo fecisse eum arbitrerò, habebis

ex prologo Amphitruonis unum :

Quòd ego huc processi sic eum servili schèma.

Est cnim o-y^rax : quanquam non aura nescìus viros doctos, sublatà aliuncle

syllabà, schemate legere solitos: quare alium habeas ex Asinaria:

Age nunc reside,jani cave modo ne graxis.

Ncque enim sequentur analogiam, qui graxeris legerint; nihilo sane me-
lius, quàm si jaxeris et occepseris prò faxis et occepsis, malint: sicut in

Captivis ;

Nunquam istliuc dixis, ncque animimi induxis tuum.

Accipies etiam unum ex eàdein fabula :

A vis me fere consimilem faciam, ut praedixti.

Adduccrem et ex Casina? prologo, nisi supicarer verba esse transposita :

Clerumenae haec vocatur comeedia Grsecé.

Sicut ex eodem alterimi :

Ratione utuntur, ludìs neminem poseunt.

Sed profectò et alibi multis locis, et in Pcenulo :

Gerr?e germana?, atque sedepol Xn^si Xr^sov.

Ac ne in illis quidem servavit Latinitatem :

Ne te iratus suis srevis dictis protelet, scio.

Substituit enim, prò scevis dictis, ssevidicis : at ssevidicum mobile nomen
est, cui igitur haerebit ? an ille invenit, usquam in naturae legibus, accidens

sine substantià ? In eàdera autem scena etiam pedum numerus eumfugit:
namque iambicum senarium hypercatalecticum dixit illuni :

Non possum adesse, ah quid agis? quo abis, Antipho ? mane.

Habet enim duos dactylos alterum alteri subeuntem ante postremum iam-
bum. iEquè autem incommodè ex Heautontimorumeno brachycatalecti-

cum nominavit illum, in quo periculum potiùs imminet, ne quid redundet :

Et illam simul eum nuncio tibi hìc ego affuturam hodie scio.

Est enim quadratus iambicus. Sicut illum quoque minùs bene octona-
rium hypercatalecticum :

Probe : buie filium scis esse? audivi, in Asia non est pater.

Nam si iambum in prima sede statuas, et creticum in secundà ob posi-

tionem, aut dactylum ex natura syllabae, septenarius est. Sed audii pro-

nunciandum est, ut Asia sit anapaestus. Sin malis trochaicum, non col-

lidas adverbium -probe, et erit anapsestus prima in sede, eritque octonarius

trochaicus catalecticus, et Asia bisyllabum. In Phormione frustra la-

borat transponendo verba, ut numeris consulit, eo versu :

Ut ad pauca redeam, ac mittam illius ineptias.

Mavult ita legi :

Ad pauca ut redeam.

At vero verbum redeam bisyllabum esse, vel sexcentis locis, ubi opus

est, constai. Eximit etiam vocalem hujus praepositionis per eo versu

Adelphorum,
Per oppressionem ut liane mihi eripere postulet.

At vero, quid fuerit dicere, proppressionem ? nempe frigidum admodum
est, ne dicam absurdum, novum fugae genus, quo evitet creticum fatalem

illum : cùm tamen adeò molliter pronunciari possit, ut vix divertat à na-

tura sponda^. Sed jam vereor ne quis eorum, quos ille multis locis premit
fabulis atque irridet, reponat ei gratiam, cùm in verbo postulo, sciant ab ipso

exemptam mediani vocalem. Magno enim in periculo est, ne ab illis bar-

barus appelletur : propterea quòd Germani, praesertim nostrates Vindelici,

Carni, Norici, item Suevi, Saxones, ita illud verbum pronunciant, vix ut eam
vocalem exaudias. Verùm equidem, neque irridebo maternos avos meos,

neque hominis consilium, quippe qui memor sim ejus versus ex Casina :

Nunc ne tu respondere postules me tibi. Non igitur judicium reprehendo,
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sed judicii locum. Et enim versui optimo atque pulcherrimo quadrato, ex

Anoria, hanc injuriam faciebat :

Cùm is nihil promcreat : postulare, id grati<e apponi sibi.

Verùm et hic nihil necesse habeas concidere, et primam natura cùm cor-

ripiat, non potuit sibilus impedimento esse in ilio Casina? versu, quin unico

tantum tempore proferretur: factum enim est ex posse et tollera. Neque
enim literas geminabant, quod etiam durat in preterito, tetuli ; et teram

simplici elemento scriptam in libris augurum, ait Varrò : et hoc monet nos

plurimis locis Verrius, ejusque interpres atque imitator Festus. Caeterùm
Erasmus utinam eam curam alium in versum transtulisset, ad nomen hoc
periculo, potiùs quàm tolleret omnem sermonis elegantiam, atque adeò Atti-

cismum : quippe pronomen, hoc, est autem ex Andrià is :

Sine omni periculo; nam hocce haud dubium est, quin Chremes.

Praesertim cùm anapaestus esse potuerit in primo pede. Nam omnis pri-

mam corripit natura ; ductum enim est itapót rò òy,ca$, Universitas enim
fit ex rerum conjunctione. Est enim universum, extra quod nihil est. Ne-
que illas mutam ac liquidam potuisse cogere syllabam ad producendum, et

pueri sciunt, et Priscianus docet ex Callimachi versu. Major vero diffi-

cultas objicitur in nomine hoc, voluptas : ex quo ille vocalem mediam au-

ferendam censet, eo versu Andriae :

Quòd voluptates eorura propria sunt* nam mihi immortalitas.

Nonnihii vero est, si sit ita pronunciandum, Folptas: nihil enim ad Theu-
tonicum sonum accedere potest propiùs : atque hoc ut effugeremus, aut

constitueremus creticum in prima, aut etiam anapaestum. Correpta enim
conjunctio est alibi, vel judicio illius : quare hìc quoque esset. At frustra

viderer laborare : quoniam duo versus in Casina sunt, nihilo nobis secun-

diores :

Sine tuos ocellos deosculer, voluptas raea.

Quid deosculer te ? quse res ? quae voluptas mea ?

Nam nisi volup legas, aut facias anapaestum, sane aspera est pronun-

ciatio. Sed voluptas fuit volupetas, à volo et peto ; quae omnia cùm sint

brevia, non immutàrunt naturam. Nam sic quoque corripias in versu ex
Heautontimopumeno, si ita legas ex Bembi codice :

Nec mihi fas esse ullà me voluptate his fruì.

Quanquam codex ille, de quo vir doctissimus atque sanctissimus metitur

nostros, plus habuit tum apud nos venerationis ob vetustatem, tum apud
illum opinionis ad novitatem, quàm quantum re ipsà praestare valuerit.

Omitto enim quae ad privatarum vocum pertinent rationem : nam eas in

Originum libris tibi satis explicatas puto. At quod ad versuum ipsorum

tractus spectat, operae pretium est animadvertere multos, qui non constent :

veluti è Phormione hunc :

Quse si astu non providentur, me aut herum pessundabunt.

Ita dico apud hosce qui creticum recipiunt nullum : in nostratibus autem
molliùs legitur sic :

Quae si non astu providentur.

Ubi octonarius est. Item ex Heautontimorumeno sic legit:

Pergin' mulier odiosa esse? nullamne ego rem in vita mea.

At in nostris sic legitur :

Venire in mentem, mi vir : oh pergin' mulier esse? ullamne ego.

. Ubi vides, si addas omnia illa verba, quae praecedunt exprobrationem

senis, versus fiat stadio longior : at illi octonarii sunt. Verùm lepor quoque
in verbis est illis, Oh pergin

1

mulier esse : plus enim est esse mulierem,

quàm odiosam. In altero autem sequente :

Rem unquam volui, quin tu in eà mihi advorsatrix fueris, Sostrata?

Videtur syllaba redundare : sed mi pronuncies, non mihi : Bembus autem
ita legit, ut una defiat; sic,
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Volui
; quin tu in eà niihi fueris advorsatrix,

Sostrata ?

Locutionem quoque non leviter pertranseas. Die enim dicit, nullàmne
rem volui? san«N tolerabilis sermo, cum verbo hoc, volo. Nani negatio quae

est in nomine, in verbum transit, et fit, ullam rem nolui. Non possis vero
dicere cum verbo substantivo, nullane res est? quonam modo namque esset,

si non est? neque meliùs procedit ille ex eàdem, quem nos sic
;

Sustulisti, sic est factum : domina, ergo herus damno auctus est.

Ille sic :

Sustulisti, sic est factum, domin', ergo herus damno auctus est.

At duo sunt, quae dissuadent esse recipiendum. Primùm versus, qui tro-

chaicus sit : quare in quinto pede iambum statuit : nos anapaestum. Et
minùs simile veri fuit, domi educatam, atque herum latuisse: erat enim
modica domus, quae vel ccenà Bacchidis premeretur : quare inepta fuisset

interrogatio. Neque fuisset auctus damno, quoniam domi educàsset : sed
quoniam filiam, cui dos paranda esset. Itaque non forìs educandam dedit,

sed exponendam. Praeterea plus impendii est si forìs educantur liberi,

quàm si domi. Sed et ille in Eunucho, toto verbo longior est, temere
repetito :

Idque adeò visam : visam si domi'st, quis nam hinc a Thaide exit?

Sed ubique videatur non minimi judicii quispiam neglectis numeris le-

porem quaesisse orationis : sicut in eàdem fabula:
Nihil praeter promissum.

At nos legebamus :

Nihil praetermissum.

Verùm hìc argutia etiam dimensionibus suum reliquit locum, si nihil sit

monosyllabum, quod frequentissimum est. Vult dicere, Phaedriam nihil

praestaturum eorum, quae militi pollicebantur, neque quicquam illum praeter

promissum laturum. Sed in eàdem leporquoqu'enitidissimus est, iis versibus :

Illum lkjuet mihi dejerare mensibus

Sex septem prorsus non vidisse proximis.

Nostri vulgate nimis legebant, sex vel septem. Caeterùm et à numero
excluditur conjunctio, et àsermonis puntate : sicuti cùm dicimus, quinqua-

ginta plus minùs annos natus sum. Illud quoque lepidius videtur in Heau-
tontimorumeno :

Confitere tu ? au obsecro, isthuc inimicis siet :

Quàm quod legitur ab Erasmo et aliis :

Confitere tuum non esse ? ah obsecro te, isthuc inimicis siet.

Splendidior est oratio repetità negatione sensu, non verbis : et necesse

est ita legi, quoniam praecedentes versus hic concinnat : quos versus tam
Bembus, quàm Erasmus male disponit. Bembus sic :

Subditum se suspicatur. subditum ? ain' tu certe, sic erit, mi vir.

Erasmus sic :

Subditum se suspicatur. subditum ? ain' tu ? certe inquam mi vir.

Verùm uterque longior est, Erasmianus una syllabà : alter autem etiam

ex pluribus, quare ita legendi sunt, ut sint trochaici octonarii catalectici :

Subditum se suspicatur. subditum ? ain' tu ? certe inquam

Mi vir. confitere tu? au obsecro, isthuc inimicis siet.

Sic etiam ex Adelphis, illis duobus versibus ; neuter est audiendus.

Bembi codex sic :

Obsecro, mea nutrix, quid nunc fiet ? rogas ?

Rectè aedepol spero, modo dolores mea tu occipiunt primulum.

Erasmus sic :

Obsecro, mea tu nutrix, quid nunc fiet ? quid fiet rogas ? recté.

Ergo Erasmus male collocat adverbium recté: Bembus male omittit pro-

nomen tu: ut sint iambici quadrati. Haec quidem manifesta lectio, at illa

ambigua, utra probior sit? In Heautontimorumeno vetus exemplar sic

habet :
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Hunccln? erat aequum ex illius more, an illum ex hujus vivere? et

Quod illuni insimulut durum, id non est : nani parentum imuriae
Uniu.Miiodi sunt ferme ; palliò qui est homo tolerabilis,

Scortali crebro nolunt, nolunt crebro convivarier.

Bembus et aliquot eximit verba, et alia serie digerit numeros :

ITunccine erat aequum ex illius more, an illum ex hujus vivere?
Et quod illum insimulant durum, id non est.

Nam parentum injuriae uniusmodi sunt ferme.
Scortari crebro volunt, volunt convivarier.

Sed numeros obterit Bembus, quarto versu : in quo et trochaeum invenias

tertià sede, et iambum sextà: quare errorem subesse necesse est: et con-
fundit versuum tum genera, tum quantitates. Nostra autem lectio horum
nihil : sed asperior visa est in sententià, cùm tamen non sit ; nam itadicit :

patres duros nihil remittere de imperio, quod exerceant in liberos : omnia
animi laxamenta prohibere : at qui paulò est tolerabilior, aliqua sane pa-
tiatur: sed non crebro ea fieri. Mutavit autem numerum verborum Te-
rentius, cùm in singulari dixit, paulò qui est tolerabilis, debuerat subdere,
non vult crebro scortari liberos suos

t non xult crebro convivari. Sed retulit

numerum ad universitatem patrum. At in singulari tolerabilem posuerat,

quoniam rariores sunt. Ita mutat numerum in Eunucho :

Eunuchum porrò dixti velie te,

Quia soloe utuntur his reginae.

Quam mutationem aliquis minùs commodam cùm putaret ; sublatis illis

verbis, paulò qui est homo tolerabilis : quae vitia prohiberent patres in nos-
tra lectione, ea fecit patrare flagitia filiis in sua.

Haecsunt, Sylviolefili, quae laboriosissima opera excussi tibi : majoréne
tsedio tot ineptiarum, an metu, ne pari inscitià caperere. nescio. Omisi vero
multa carmina controversa, aut ambigua, alia vasta: quae etiamsi ad sani-

tatem redigantur ; at cura istà nostra vel sic longè minora sint.

Verùm enimvero neque tibi puerilia videri debent, qui istà aetate lite-

rariae laudis aditum omnem explorare juberis ab indole tua, quae magna ac
multa promittit nobis: neque mihi plebeia adeò, in quibus, omissis studiis

gravioribus, tantos illos viros elaborare aliquid non pcenituit. Qui si qui-

bus in locis lapsi sunt, vel hoc ipsum eis debeatur, quòd nos excitàrint ad
veritatem. Cujus splendorem, fili mi, quovis nomine chariorem habere
debes. Magnum fuit Erasmi nomen, praesertim in Germania literis renas-

centibus: majus futurum, si ille minor esse voluisset. Nunc fretus ingenii

sui magnitudine multa tractare aggressus est, paulò minùs accurate : ita à

nominis claritate profecta confidentia praecipitem illum egit, non sine dis-

pendio multorum studiosorum : qui omnes cùm docti esse vehementer ex*

optarenfe, pauci autem laborarent, omissis aerumnis, quae ipsis in antiquorum
lectione multae exequendae erant, compendium nacti eorum quae Erasmus
in unum coegisset, ei de omnibus fidem ita habuere, ut etiam extantibus

priscorum monumentis, unde ille vel aliquando non bona fide accepisset,

Erasmi nomen non prò teste, sed prò judice, citent, atque alieni laboris

non quasi beneficiarium faciant autorem. Quare vobis omnibus ejus no-

minis studiosis, inter quos me quoque sane esse non nolim, commodè os-

tendimus atque opportune quid cujusque judicii se-queremini. Quòd si

quis, ut est ingenium quibusdam barbarum ac ferum, pertinaciùs negligat,

tbveatque ignaviam suam : te saltem habeamus ab erroribus ejusmodi se-

PETRUS BEMBUS
DE TERENTII FABULIS.

Colloquuntur Pomponius et Hermolaus.
Pomp. Est jam tempus, ut tu mihi item afferas aliquid è Terentii nostri
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fabulis, quemadmodum recepisti te facturum, quo hic ctiam Phacdrus, qui

eà lectione plurimom delectatUr, habetque eum librum fere scraper in ma-
nibus, lese augeat probis et incorruptis locis. Nani te librum habuisse Tc-
rentianum pervetustum majoribus scriptum literis, iis quas vere antiquas di-

cimus, Siepe audivi. Herm. Est istud quidem verum, quod dicis : nam et

habui eum librum, et legi, et notavi multa, quae delectare Phaedrum poterunt :

si quidem est, ut dicis, in legende- ilio plurimus. Quanquam quid prohibet

nos etiam, Pomponi, ejus poeta: vel candore elegantiàque sermonis, vel pu-

dore gravitatéque delectari ? quibus Cicero ipse tam est delectatus, ut non
panca inde sumpserit, transtuleritque in sua scripta non minùs libenter, quàm
etiam ambitiose, ut mihi quidem videtur. Sed geram tibi morem, referàm-

que non piane omnia quae antiquo in libro probe scripta animadverti

esse, sunt enim propè innumerabilia ; sed ea, quae meminero. Itaque

attende num hoc aliquid sit, quod primum mihi in mentem venit. Nam
quac leguntur argumenta fabularum in Terentianis libris, ea Terentii non
sunt:

Sororem falsò ereditarli meretriculse

Genere Andrioe, Glycerium vitiat Pamphilus.

Itemque :

Sororem falsò dictitatam Thaì'dis,

Id ipsum ignorans miles abduxit Thraso.

Et reliqua quae habentur fabularum reliquarum argumenta, ea dico Te-
rentii non esse. Pomp. Tune hoc dicis, Hermolaé, Terentium poètam ar-

gumenta illa non scripsisse? Herm. Vero. Pomp. Neque illum ea cora-

posuisse? Herm. Id ipsum. Pomp. Cujus autem sunt? nani te puto id

scire, qui scias Terentii non esse. Herm. Sunt illa quidem C. Sulpitii

Apollinaris, ejus quem saspe citat Gellius, docti et eruditi viri, quique Per-

tinacem Imperato-rem Latinas literas docuit. Nam in eo vetusto libro, quem
dixi, is est eorum argumentorum titulus ; C. Sulpitii Apollinaris Pe-
riocha, unus idemque omnium. Pomp. O praeclarum librum: siquidem

ejus edìcto Sulpitius tanto post tempore in possessionem suorum carminum
restituitur. Sed ista Sulpitii sive argumenta, sive periochae, ut est in libro

ilio, Hermolaé, ab iis quae vulgo habentur, ecquid discrepant? ut si eanobis
recensueris, aliquid lucri uterque nostrum faciat. Herm. Discrepant sane
illa : sed quantum, jam de Politiano intelliges. Is enim sibi ea descripsit

modo, cùm ei librum ostendissem : fidemque mihi dedit, se impressoribus

mandaturum, ut ea in vulgus darent. Itaque te ad Politiani libros rejicio.

Sed mirum est, quàm aliter multa scripta eo in libro sint, ac sunt in aliis :

ut appareat singulas omnino paginas etiamnum probam illam antiquitatem

redolere. Nam et in Heautontimorumeno est : Quid seni erit nostro mi-
serius? non sene.

Et paulò post :

Ejus anuis causa opinor, quae erat mortua.

Non cuuis: quod etiam notat Gellius: et quomodo, si recto memini, Var-
rò in libro de agriculturà primo dixit, ut Minervae caprini generis nihil im-
molarent propter oleam, quòd eam,quam laeserit, fieri dicunt sterilem: ejus

enim salivam esse fructuis venenum; prò eo quod est, fruetùs, quem quidem
casual aliter in Adelphis protulit, antique tamen :

Nudc exactà aetate hoc fructui prò labore ab iis fero.

Et in Hecyrà:
Ne noraen qua;stui mihi obstet : nam mores facile tueor.

Itemque :

Quid fuit tumultui ? die mihi : an dolor repente vasit ?

Et in Phormione :

Ubi in mentem ejus adventi venit.

Est et ih Eunucho giti, dandi casu positum, prò cui.

Nani in me piane di potestatem suam
Oinnem ostendere, qui tam subito tot congrucriut commoda.
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Et in Phormione :

O fortunatissime Antipho. Ant. Egone ? Phce. Qui quod amas, domi'st.

Quod tamen recto dictum videtur: ut à quis noniinandi casu, dandi casus

in hanc potiùs formam exeat qui, quàm in illam, cui. Quod quidera rairor

latuisse Quinctilianum. Is enim in eo Virgili! versu,
Qui non risere parentes,

Nec deus hunc mensa, dea nec dignata cubili est.

Qui nominandi casum dixit esse pluralis numeri. Itaque rectum sensum
etiam pervertit poèta? : nam quod ait Virgilius,

Incipe, parve puer, risu cognoscere matrem :

Non id vult, ut puer arrideat matri, sed ut cognoscat matrem ab ejus risu :

magis enim mulieres omnes suis arrident filiis, quàm aliarum ; quippe quae

magis etiam illis intuendis gaudeant, necesse est : vel quoniam extra iaborem
ferendi ventrem, pariendique dolores et pericula jam sunt, vel quòd pueros
ex sese natos vident, quod est omnium rerum jucundissimum. Itaque repetit,

Incipe, parve puer. Nam cui puero parentes non riserint, quoniam id acci-

dere nisi propter eximiam aliquam deformitatem non potest, hic jam ex iis

esse qui diis chari sunt non videtur, neque dignus qui vitae cùm muneribus
maximis, tum hilaritatibus egregie perfruatur. An non tibi ita, Pomponi,
videtur? Pomp. Mihi quidem videtur: eóque magis, quòd in meo ilio Vir-

giliano pervetusto libro, quem dixi, ita scriptum est, Cui non risere parentes :

ut jam ne liceat quidem aliter credere. Error autem omnis in eo est, quòd
risum ad puerum referunt: nam si ad matrem retulissent, nihil ambigeretur.

Puto autem te memoria tenere ea, quae Politianus quoque hoc ipso de Virgi-

lii loco scripserit. Herm. Quid ni teneam, Pomponi? quem quidem locum
ex facili atque aperto, etiam durum et à Virgiliana loquendi simplicitate alie-

niorem facit. Sed de eo ipse viderit. Antiquitatis autem amatorem fuisse

Terentium, etiam illa indicio sunt in Hecyrà:
Forsjuat poi, ab eo deductum verbo perantiquo, quod est Juo, valétque

idem quod sum : quo etiam est Virgilius usus : Tros Rutulusvefuat, prò sit.

Et illa in Phormione prcebit, prò eo quod est, prcebet :

Ea qui praebit, non tu hunc habeas piane praesentem deum ?

Et ductisy prò ductes :

Ut me phaleratis ducas dictis, et meam ductis gratis ?

Et tacìs, prò taces : et enicas, prò enecas ;

Elio tu consobrinum tuum non nóras ? Dem. Enicas.

Die nomen. Phor. Nomen ? maxumé. Dem. Quid nunc tacis ?

Et postea :

Satin' etiam, si te delibutum gaudio reddo ? Ant. Enicas :

Quin tu has pollicitationes aufers ?

Et item postea :

Abi, tange : si non totus friget, me enica.

Et restitis, prò restitas :

Id quidem tibi jam fiet, nisi restitis, verbero.

Et in Adelphis :

Vestitu nimio indulgis, prò indulges.

Et:
Membra metu debilia sunt : animus timore obstipuit, prò obstupuit :

quemadmodum dicunt quidam scripsisse Virgiìium, (Jbstipui, steteruntque

cornee. Et : Obstipuit simul ipse.

Tum in Heautontimorumeno :

Quisnam hic adolescens est, qui intuitur nos ? prò intuetur.

Et:
Luciscit : hoc jam cur cesso pultare ostium ? prò lucescit.

Et in Adelphis :

Perii hercle : hàc illi spe hoc inciperunt, prò inceperunt.

Et alia item ejusmodi multis in locis
;
quibus quidem verbis illud con-

traria oratione dictum ab eo est in eisdem Adelphis :

Dedit pr^eterea in sumptum dimedium min» : prò dimidium*
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Et in Kunucho:
faterei aurum sibi clàra mulier demet : prò demit.

Et in Phormione, ncglegitur, prò ncgligitur.

Quid egens relicta'st misera, ignoratur parena,

Neglegitur ipsa. Vide avaritia quid facit.

Et paulò infra,

Sepe interea milii senex

Narrabat se lume neglegere cognatum suum.

Et alibi etiam. Nani quod dixi relicta'st, ita saepissime scriptum eo in

libro invenies, prò relieta est : etjiiturumst \>voJìiturum est. Quòd vero in

Phormione, ubi Sophrona et Chremes colloquuntur, hae duac visuntur literae

sic posita?, ST.
Deobsecro vos, estne hic Stilpho ? C/ir. Non. Soph. Negas ?

L'hr. Concede hinc à foribus paululùm istorum sodes, Sophrona.

Ne me istoc posthac nomine appellàssis. Soj)k. Quid ? non obsee.ro is,

Quem semper te esse dictitàsti ? dir. St. Soph. Quid has metuis fores ?

Silentii est illa quidem nota, St, ut eo quasi nutu et signo, potiùs quàm
voce, ostendamus velie nos sileri ab iis quibuscum sumus : quemadmodum
volebat Chremes silere Sophronam, ne ab uxore ipsius exaudiretur

; quam
notam cùm non perciperent ii qui legebant, e literam addiderunt, estque fe-

cerunt: quo sane verbo mirificum poétae sensum perturbaverunt. Quod
autem in eàdem legi fabula :

Interea dum sedemus illi, intervenit

Adolescens quidam lachrymans.

////, est prò illic, vetusto sane more : ut etiam in Hecyrà :

Itaque ineptus hodie dum illi sedeo, ut quisque venerat

Accedebam.

Quo verbo etiam Virgilius est usus :

Patet isti janua letho.

Tum illud etiam, quod in eàdem Hecyrà est :

Horunc ea ad nos de lege redibat haereditas.

Pro eo quod est, horum. Et antique dictum, addita e literà, ne collisio fieret.

Quid illud in Phormione autem, Pomponi, quàm venuste dictum?
Heus quanta quanta haec mea paupertas est, tamen

Adhuc curavi unum hoc quidem mihi esset fides.

Non, ut est in reliquis, Qiiantumcunque, quod quidem etiam in Adelphis

legitur :

Tu quantus quantus, nil nisi sapientia es.

Aut quid etiam illud in eodem Phormione ?

Nam quae haec anus est, exanimata à fratre quae egressa'st meo ?

Non autem, queenam, ut habent omnes. A quo mihi quidem loco sump-
sisse Virgilius videtur eam loquendi fìguram, qua est in Georgicis usus tara

aptè, tamque venuste, ut nihil suprà,
Nam quis te, juvenum confidentissime, nostras

Jussit adire domos ?

Quanquam vetuste etiam illa per literae detractionem sunt dieta in Andrià :

Ne istam tuam multimodis inveniri gaudeo.

Et in Eunucho:
Quid is obsecro ad nos quamobrem adductu'st ?

Amabant enim veteres multùm, ut scis, s literae abjectionem, quanquam
quidem alias etiam literas abjiciebant, ut in ipsà Eunucho :

Anni ? C/ir. Anni ? Sedecim.

Et item :

At ille alter venibannos natus sedecim.

Et in Hecyrà :

Nam abducta à nobis praegnas fuerat filia.

Nec fuisse praegnatem ante hunc unquam scivi diem.

Et in Adelphis :

Sed vereor ne indiliges nimiùm sies.

In quo illud mihi mirum admodum videi i soiet, quòd quam literam abji-
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cicbant multis in verbis, ut vides ex his, Pomponi, vctcres homines ad gra-

tiam, eandem in multis addcbant : ut in Andrià :

Ex ipsà miliens audivi.

Et in Phormione :

At enim taedet etiam audire eadem miliens.

Et in Heautontimorumeno :

Ut nihil credas intelligere, nisi idem dictum'st centicns.

Quo etiam more in antiquissimo Virgilii libro legisse me, memoria teneo
illum versum :

Et noviens Styx interfusa coercet.

Quanquam in eodcm libro etiam illud legi :

— Nec face tantum
Cissasis praegnas ignis enixa jugales.

Sed est etiam in Eunucho :

More hominum evenit, ut quid sim nanctus mali

Priùs rescisceres, quàm ego illud, quod mihi evenit boni.

Sed et Jìnctum prò ficto, et thensaurum prò Ihesauro, et Jbrmonsiorem
prò formosiore, aliis idem in locis poèta dixit ; tum illud etiam in Eunucho,
ossimi, prò eo quod est os. In quo cognosci potest, quàm rectiùs in vetusto
ilio, quem toties jam dico, libro scriptum id sit,

Viden' ossum et cibus quid i'aciat alienus ?

quàm in caeteris, qui habent ocium, non ossum. Sed jam vereor ne vobis

piane videar minuta nimiùm et pusilla consectari. Pomp. Nobis vero,

Hermolaé, nihil pusillum potest esse, quod ejusmodi sit, in quo videas

poètam tanti nominis etiam diligentiam adhibuisse, ut ilio modo potiùs,

quàm alio conscriberet. Quin etiam, credas mihi velim, majorem in mo-
dum nos minuta ista delectant, quse attulisti : valdè enim faciunt ad Teren-
tianam industriam probitatemque cognoscendam. Itaque sequere. Herm.
Est igitur, quoniam ita vis, in Eunucho, ubi Thais ancillas suas praperè
alloquitur, mandans ea quse curari vult, sic :

Quid, quid aliud volui dicere? ehem,

Curate istam diligenter virginem.

Quasi poèta suspensam Thaidem ostenderet secum ipsam quserere, quid-

nam illud esset, quod mandare ancillis in animo haberet suo, neque reminis-

cebatur. Itaque ait, Quid, quid aliud ? Quo item sensu Cicero est usus

in suis illis ad Atticum vere familiaribus epistolis: Quid prce.terea? quid?
etiam : Galrinus ad iv calendas Octobris noctu in urbem introiti. Et alibi :

Novi quidnam scribam ? quid? etiam ; Messala consul Anthronianam domum
emit. Et item : Aliud quid? etiam : quando te prqficisci istinc putes Jac ut

sciam. Quibus in locis etiam non addentis est, sed annuentisaffirmantisque,

se scilicet illud habere, quod scribat : ut loco ejus verbi, quod Terentius

dixit ehem, quod quidem erat poéticum sane verbum, ipse etiam diceret,

castiùs, mediùs fidiùs, et moderatiùs. Apud Ciceronem autem non uno in

loco, sed pluribus, etiam affirmantis esse notum, cui contrarium infertur non,

non te arbitror fugere. Sed visne tibi, Pomponi, recenseri à me eos poètae

versus qui mihi in mentem venient, in quibus insit aliquid, quod te delectare

possit : sinàmque te illud aliquid quaerere ex tuo Terentii libro, cùm voles,

domi tuae? Pomp. Ego vero maxime. Vult autem etiam Phsedrus hic

ita te facere: qui quoniam est, ut vides, admodum adolescens, retinebit illa

meliùs, quae dicentur abs te, quàm ego, qui senex. Vacillare autem saepe

memorioià senes homines non te fugit. Itaque utar ipso, si erit opus ;

quare sequere. Hermolaus. Ego vero sequor. Sunt igitur in eodem Eu-

nucho prima haec :

Si quisquam est, qui piacere studeat bonis

Quàm plurimis, et minime multos laedere,

In his poeta hoc nomen profitetur suum.

Tum si quis est, qui dictum in se inclementius

Existimavit esse, sic existimet :
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Responsum non dictum esse, quia UeaH priori

Qjuj bene vertendo et easdem scribendo mala

Ex Gnecis bonìs Latinaa fecit Don bonas.

Sunt et Iure :

Opus feciam ut defatiger usque ingratìs ut dormiam.
l\n: Vigilabis lassus : hoc plus facies ? 27/er. Abi sis, niliil dicis, Parmcno.

Et haec :

Illuni liquét niihi dejerare bis meusibus, al. nihil,

Sex septem prorsus non vidisse proximis.

Et haec :

Ipsa'st, ilieet : desine : jam conclamatum est

Quemadmodum et alibi. Nani in Adelphis etiam,
Ilem tibi :

Rescivit omnem rem : id nunc clamat : ilieet:

Paratie lites.

Et in Phormione :

Hoc nihil est, 6 Phaedria : ilieet, quid hic conterimus operam frustra ?

Sed sunt in Eunuche- et haec :

Age, eamus intrò nunc jam, orna me, abhuc, due, quantum potest.

Et subinfrà:
Quae nos nostramque adolescentiam habent despectam.

Tum et haec :

Labore alieno magno partam gloriam

Verbis saepe in se transfert, qui habet salem,

Quod in te est. Thr. Habes. Gn. Rex te ergo in oculis.

Thr, Scilicet. Gn. Gestare. Thr. Vero • credere omnem exercitum,

Consilia.

Et haec :

Aut dicat quod v\ilt, ut molesta ne siet. al. aut.

Non hercle veniam tertió. Heus heus, ecquis hic est ?

Ego sum Chremes,

Et haec :

Idque adeò visam, visam si domi'st. Quisnam hinc à Thaide exit?

Is est, an non est? ipsus est. Quid hoc hominis? Qui hic ornatus est?

Et haec :

Nunc quis hic est ? nemo est. Nunc quis hinc me sequitur ? nemo homo'st

Jamne erumpere hoc mihi licet gaudium ? proli Jupiter

Nunc est profectò interrici, cùm perpeti me possum,

Ne hoc gaudium contaminet vita aegritudine aliquà.

Sed neminem curiosum intervenire nunc mihi,

Qui me sequatur quoquò eam, rogitando obtundat, enicet.

Et haec :

Certe extrema linea

Amare, haud nihil est.

Et haec :

Quid nunc agimus ? Gn. Quid ? redeamus. Jam haec tibi aderit supplicans ultro.

Et haec:
Nam jamdiu aliquam causam quserebat senex,

Quamobrem insigne aliquid faceret iis : nunc repperit.

Et haec :

Si quid conlibitum, novi te : hoc si feceris,

Quod vis donum, praemium à me optato : id optatum feres.

Et haec :

Accipit homo nemo meliùs, neque prolixius.

Demum et in extremo haec :

Nihil praeter promissum est : ite hic.

Sed quid est, Pomponi, quòd te cogitare attente admodum video ? An
haec quae dixi, memoriae commendas tuae? Pomp. Minime vero, Hermolae ;

nam mihi satis est Phaedrum ista de te audivisse. Sed id despicio potiùs,

mecùmque ipse computo, quàm diversa sint multa eorum, quae à te recitata

sunt, ab his, quae vulgo habentur: redeunt enim mihi in mentem fere singula:

tum quàm parvae illusiones momenta saepe non parva afferunt poètae sensibus,
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ut illud est, quod dixisti : Nam jamdiu aliquam causarti qucerelat senex,

quamobrem insigne aliquid faceret iis : nunc repperii. Illud enim iis, quod
in tuo est, ut sit dandi casus pluralis numeri, memini me legere sic, ut esset

nominandi, senique tribueretur : itaque una addita literulà, Terentianam
sermonis elegantiam candorémquequi deperierat, piane restituit. Sed nolo

te interpellare: et quoniam Eunuchum, ut video, jam explicàsti, ex Andrià
si quid Iiabes, affer. Habere te autem aequè multa puto. Hehm. Habeo,
et afferam, sed non multa: nam ex ilio libro maxima ejus fabulae pars desi-

deratur, fugientibus vetustate literis, ut cognosci nequeant. Sed percepta
mini tamen sunt, atque agnita, quod meminerim, haec perpauca.

Dave, perii. Da. Quin tu hoc audi. Perni. Interii. Da. Quid timeas scio.

Char. Mea quidem hercle certe in dubio vita'st. Da. Quid timeas scio.

Pam. Nuptise mihi. Da. Etsi, scio. Pam. Hodie. Da. Obtundis, tametsi intelligo.

Tum haec :

Ego istuc moveo aut curo? num tu tuum malum sequo animo feras?

Ex Heautontimorumeno autem illa primùm mihi sese offerunt Menedemi
senis cum fratre verba :

Putavit me setate et sapientià

Plus scire et providere, quàm seipsum sibi.

Tum et illa :

Ancillas, servos, ni si eos qui opere rustico

Faciundo facile victum exercerent suum,
Omnes produxi, ac vendidi. Inscripsi illieo

iEdis ; mercedem quasi talenta ad quindecim coegi.

Et infra :

Nec mihi fas esse ullà me voluptate his frui.

Ejus autem in pagella? margine, ubi hi erant versus, legi etiam illius verbi

exercerent, interpretationem minutulis adscriptum literis, ita : Exercerent,

resarcirent : hoc est, in sumptu exercerentur suo. Virgil. Ferrum exerce-

bant : prò, Inferri fabricà exercebantur. An non haec eruditi hominis de-

claratio illius verbi ubi, Pomponi, videtur? Pomp. Mihi sane videtur. Nam
quid potuit afferri aptius ? Te vero, Hermolaè, valdè amo, quem ne ista

quidem praeterierint. Sed perge ad reliqua. Herm. Pergam igitur ad
illa, quae sunt in eàdem fabula :

Hunccine erat sequum ex illius more, an illuni ex hujus vivere?

Et quod illuni insimulant durum, id non est :

Nam parentum injuriae uniusmodi sunt ferme.

Scortari crebro nolunt ; nolunt crebro convivarier.

Quod extra versus eàdem in margine, pusillisque literulis est et hoc.

Virgilius :

Hunccine te, Euryale, aspicio ?

Quo lecto animadverti non tam belle dici, Hunc ego te, Euri/ale, aspicio,

quod est in libris omnibus, quàm hunccine, quod in ilio. Pomp. Rectè id

quidem animadversum abs te est, Hermolaè. Illa enim interrogantis vox,

ne, doloris et querelis aptissima, quam repetit eodem versu Virgilius :

Tune illa senectae

Sera meae requies

Si desit prioribus iis in verbis, quae quidem verba eàdem vi, eodem oris

spiritu meeroréque proferuntur, desit etiam egregia sendìs et figurae concinni-

tas necesse est. Sed velini scire ex te, posteaquam hunc in locum sermo me
perduxit tuus, ut de Euryali matris lamentatione loqueremur, existimesne

rectè illa dici, quae de eo, qui paulò inferiùs est, versu attulit Servius,
Nec te tua funera mater

Produxi:

Utfunera sit pròfunerea positura, ad mulierémque referatur?

Herm. An tu me tam ignarum, Pomponi, Virgiliani moris, candoris,

atque judicii existimas, ut quod alibi nusquam legitur, credam à poeta gra-

vissimo novandisque verbis omnium castissimo, hoc in loco fuisse dictum ?

mihi quidem non fit verisimile. Illi si erat, afFerre eum oportebat exemplunt



TERENTIANA. Ixxxi

aliquod quo nìteretur, asperitatemque leniret verbi. Sed de ilio hactenus.

Mihi sic legendum videtur, si tibi uni probabitur :

Nec te, tua funere mater

Produxi.

Quo in sensu atquc verbo nihil durum aut violentimi, aut insolens, sedsum-
ma ctiam cùtn sermonis, tum consuetudinis observatio, summa lenitas atque
facilitas inest. Indoctos autem librarios, ut suntplerique, vicinitate deceptos
puto possessivi nominis, tua funera primùm scripsisse, v\\mfunere scriptum

ìegissent ineoquem describebant ipsi libro, mendumque esse existimavissent.

Pomp. Mihi quideni ista, Hermolaè, non probantur solimi, sed magnas tibi

etiam gratias ago, quòd Virgilio restitueris hoc quoque in loco et candorem
et dignitatem suam, addo etiam et diligentiam : méque nihil omnino frustra

abs te petere, valdò gaudeo. Sed refer te ad Terentium tuum. Herm.
Sunt vero in eodem Heautontimorumeno, quae tibi explicem, et illa:

Scio quid feceris :

Sustulisti. Sos. Sic est factum. Clir. Domin'? Syr. Ergo herus damno auctus est.

Et illa:

Quid malum ? me sctatem censes velie id adsimularier ?

Et illa :

Hujus mihi res semper commi niscere,

Ubi me excarnitìces. Syr. Is hinc, quo dignus es.

Quo in loco videre est veteres homines indicandi verborum prò imperando

usos modo. 7« hinc prò I hinc ; ut etiam alibi non semel. Animo dono es t

prò esio ; qua dicendi figura utitur ssepe Cicero. Sed sunt et haec eàdem in

fabula :

Quo mittis istam quteso? jube maneat. Bac. li. Syr. Qui est paratum argentum.

Et paulò post :

Cape hoc argentum, ac defer. Syr. li. Quid stas, lapis, quin accipis ?

Ut videre liceat antiquorum in scribendo morem, qui ii prò i dixerint,

eo quo nos utimur. Sunt et haec :

Pergin' mulier odiosa esse ? nullamne ego rem unquam in vita meà
Volui, quin tu in eà mihi fueris advorsatrix, Sostrata ?

Et paulò infra:

Subditum se suspicatur. Ch\ Subditum? ain' tu ? Sos. Certe sic erit, mi vir.

Chr. Confitere tu? Sos. Au obsecro, istuc inimicis siet.

Haec autem quae tibi recensui, Pomponi, quantum ab iis differunt quae le-

guntur, tu facile perspicies, cùm tuum sumpseris librura : quanquam, ut

video, jam perspicis. Sed volo te scire, plura esse quae me fugerint (neque
enim reminisci possum omnia) quàm quse recordor, quaeque afferò. Verun-
tamen haec ipsa satis multa esse poterunt, ut videas, huic omnino poètae, qui

quidem in hominum manibus valdè frequens est, quantum caliginis offuderit

dies : sed ad eluendas aliarum fabularum maculas, ut possumus, deprava-

tionésque transeamus. Itaque memini me in Adelphis legere haec :

Natura tu illi pater es, consiliis ego.

Dem. Tun' consiliis quicquam ? *

Et haec :

Tu quòd te posteriùs purges hanc injuriam mihi nolìe

Factum esse, hujus non faciam : crede hoc, ego meum jus persequar.

Et illa:

Egon' debacchatus sum autem ? an tu in me ?

jEsch. Mitte isthaec, atque ad rem redi.

Et illa :

Fratrem homini nemini esse primarum artium magis principem.

Syr. O Ctesipho. Cte. O Syre. iEschinus ubi est ? Syr. Ellum te exspectat domi. Cte. Hem.
Syr. Quid est? Cte. Quid sit? illius opera Syre nunc vivo, festivum caput,

Qui omnia sibi post putàrit esse prae meo commodo.

Et illa:

Obsecro, mea nutrix, quid nunc net? Cant. Quid fiet rogas ?
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Itectè aedepol spero, modo dolores, mea tu, oocipiunt primulum.

Jam num times, cpiasi nunquam adfueris : nunquam tute pcpereris?

Et illa :

Fortiter. Si/): rcrquam : quia miserarti mulierem, et me servolum,

Qui referire non audebam, vicit : hui performer.

Et illa:

Nisi si me in ilio credidisti esse hominum numero, qui ita putant

cibi fieri injuriam, ultro si quam fecere ipsi, expostules,

Et ultro accusant : id quia non est à me factum, agis gratias.

Sed legi etiam in Phormione, si rectc niemini, haec inversa in aliis, ut

mihi videntur libris :

Quae si astu non providentur, me aut herum pessundabunt.

Nam non potest celavi nostra diutiùs audacia.

Tum et haec :

Sed ego nunc mihi cesso, qui non humerum hunc onero pallio.

Et haec :

Familiarem oportet esse hunc, qui minitatur malum : isne est

Quem quaero, an non? ipsus est, congredere actutum.

Ant. Quid? Gè. O omnium quantum est, qui vivunt, homo hominum honoratissime :

Demum hoc :

Vel oculum exculpe : est ubi vos ulciscar probe.

Restat Hecyra, cujus item, ut Phormionis, non omnino multa mihi in

mentem veniunt è re nata nunc quidem, quae aliter se habeant ilio in libro :

sed veniunt tamen, atque ut opinor, haec :

Quid ais ? cum virgine una adolescens cubuerit,

Plus potusj sese illa abstinere ut potuerit ?

Et haec :

iEdepolne nos sumus inique aequè omnino omnes invisa* viris !

Item haec :

Nam nos omnes, quibus est alicunde aliquis objectus labos,

Omne quod est interea tempus, priusquam id rescitum'st, lucro'st.

Atque haec :

Sane hercle homo voluptati obsequens

Fuit, dum vixit ; et qui sic sunt, haud multùm haeredem adjuvant :

Sibi vero hanc laudem relinquunt, Vixit, dum vixit, bene.

Postremo haec :

Vosmet videte jam, Laches et tu Pamphile,

Remissan' opus sit vobis, an reducta domum.
Neutra in re vobis difficultas à me erit.

Sed quid faciemus puero ?

Quo in loco animadverti, hunc dicendi sive morem, sive figuram, Quid
faciemus puero ? qua etiam aliis in fabulis saepe est usus, Quid hic faciet

sua? Quidtefuturum censes? usurpasse Ciceronem sane percupidé. Quid
mejiet? Quid pecuniaJiet? Quid hoc nomine facias? Quidfactum est Stra-

tone et Nicostrato? Quemadmodum alia permulta: ut facile eum appareat

ad Terentii sermonem suum libenter sermonem aceommodavisse. Quòd si

hic etiam faciet Phaedrus, ut quemadmodum ab Apelìe ii, qui post illuni

pingendi artem assequi cupierunt, multas umbrarum ejus et luminum posi-

tiones, multos membrorum motus, in suas ex ejus imaginibus tabulas simula-

chràque transferebant ; sic ipse hujus poétae plurimcs dicendi modos, ser-

monisque figuras et lumina, suis in scriptis expresserit : non vereor quin

multò si faciliùs in magnum illum virum evasurus, quem adhuc quidem
nostra aetas desiderat, multaeque supra eam frustra videre concupiverunt.

Quanquam quidem non puto ipsum meis monitis et praeceptis egere, qui te

magistrum habeat, cujus de pieno fonte cùm haec, tum longèmeliorahaurire

quotidie possit. Sed quoniam jam advesperascit, vel hora ipsa, vel tua aetas

me admonet, ne te hic diutius detineam.—Quae cùm essent dieta, fine lo-

quendi facto, ili i domum abierunt, Hermolaus in cubicuìum se recepit.
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JÒANNÌS BIVII CASTIGATICI
Cum prodiisset annoabhinc ferèseptimo Terentius, doctis6Ìmiviri Philippi

ltfelancthonie opera diligentiàquerestitutus, una cum argumentis ejusdem et

annotatiunculis ; non mehercle dici potest, quantum hoc nomine statiin gra-

tulandum studiosis omnibus existimàrim : idque jure adeò ac meritò. Vide-

bani cnim foie brevi, ut optimus Latinitatis author,qui innumeris ante mendis
scatebat, nunc paulò castigatior majori cum voluptate, atque adeò majore
cum fructu quàm antea, à ludimagistris pueritiae perlegeretur. Quae adeò
non fefellit conjectura, ut distractis magno Bibliopolarum commodo exem-
plaribus, rursus excudi cceptus sit Wittembergae, inox à Joanne Secerio Ua-
ganose ; post etiam Norimbergae ; praeterea apud Coloniam Agrippinam, ab
Euchario primùm Cervicorno ; iterum a Joanne Sotere ; tertiò denique à

Joanne Gymnico, viro optimo, et mihi vetere necessitudine conjunctissimo ;

ad hasc Moguntiae aliquoties et Argentorati ; ut de caeteris taceam. Interim

cùm ipse quoque eum authorem studiosis quibusdam enarrandum suscepis-

sem, sensi tandem id quod erat, Melancthonem, gravioribus rebus occupa-
tum, utque ipse, prò sua modestia, ingenue fatetur, veteribusexemplis liaud

satis instructum, non ab omnibus omnino mendis (absit invidia dicto) co-

mici nostri fabulas vindicare potuisse. Et jam per totam propè Germaniam
nulla facile praster Philippi exemplaria probabantur, aut manibus studiosa^

juventutis terebantur. Id eximii viri auctoritas effecerit, an ipsa res atque
utilitas extorserit, nihil habeo dicere. Quae nos quidem res primùm movit,

ut perquisitis antiquis exemplaribus, et manuscriptis et impressis, locos plu-

rimos depravatos, quos ille inemendatos reliquerat, corrigere conaremur.
Quid nostra diligentià consecuti simus, aliorum esto judìcium. Hoc certe

jure affirmare posse videor, ex impressis nullum uspiam extare hodie exem-
plar, quo in exemplari plures loci correcti sint quàm in eo quod nos ali-

quando in publicum daturi sumus. Id ita esse cùm res, ut puto, testabitur,

tum editio olim nostra, si cum aliis conferatur. Etenim vi summà jampri-

dem, atque omni ope, et plus demum quàm prò virili parte, ut omnium
ante nos recognitionem vinceremus, admittendum mihi existimavi. Interim

locos plurimos à nobis quanta licuit cum fide et religione, tum diligentià,

studio, labore castigatos, pristinoque, ut opinor, nitori, integritatique reddi-

tos publicavimus; et quidem nullo majore verborum apparata; quandoqui-
dem, ut ille canit ; Ornari res ipsa negata contenta (laceri. Quòd si laude
merita quid unum alterumve in authore quopiam illus'rant, aut restituunt

locum, non fraudantur, cur non ipse quoque sperem nonnullam me à stu-

diosis gratiam initurum, qui tot in Terentio locos fortasse non ineptèpror-

sus, diligenter quidem, et magna cura certe ab omnibus mendis vitiisque re-

purgàrim? Tametsi haud sane dissimulavero, haerere ipsum me plerisque

in locis, et quaedam, de quibus parum adhuc liqueat. ampliare: et quid in

bis potissimùm sequar, haud dum exploratum satis habere in tanta prseser-

tim exeniplarium antiquorum, cùm dissentione et discrepantià, tum mon-
strosa alicubi etiam depravatone ; ut suis locis ostendemusi. Quod cur tan-

dem me fa t eri ingenue pudeat ? Par est auiem quod publicas à nobis stu-

diosorum utilitati datur, id quale etiam cunque boni consulere. Praestet

alius quivis quantum nos ; nec dubitem omni asseveratone confirmare
parum adeò foie quod in Terentio quis desiderare habeat. Variam interdum
ex veterutn autorum citationibus, et antiquorum intcr se codicum repug-
nantià lectionem indicavi; ita demum quid mihi videatur conjecturis sub-
ditis ostendens, liberum ut tamen lectori judicium semper relinquam. Qua
in re mihi nihil fuit potius, quàm ut Donati ubicumque liceret, fidem se-

querer, interpretis undecumque doctissimi, ab eoque, ne transversum qui-

dem, ut aiunt, digitum, discederem ; sed citra superstitionem tamen, et cum
G
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judicio scmper. Cetcrùm, cùm plcrosque fore suspicemur, qui quòd car-

ìninis rationem ignorent, vix aptò satis bis de rebus judicare queant ; visum
est subjicere nonnulla li io, quoc velut januam patefaciant, et viam, utdicitur,

praemuniant imperitipribus, quo eertiùs de recognitione nostra judicium fa-

cere, et sententiam ferre possint. Igitur comici Plautus et Terentius metro
fere utuntur vel iambico, vel trocbaico, vel utroque simul confuso. lambi-
cum, vel monometrum est, quod duobus pedibus simplicibus constati vel

dimctrum, quod quatuor ; vel trimetrum, quod sex, qui et senarii dicuntur

M. Tullio et Fab. Quintiliano ; vel tetrametrum, quod octo, qui et quadrati

appellantur et octonarii. Ex bisce trimetro comici, et tetrametro maxime
utuntur: aliis raro, et in medio terè(sicut Priscianus annotavit) distinctionis

causa. Quod ad pedes attinet, iambici, magna libertate comici indifferenter

ubivis ponunt iambicum, tribracbyn, anapaestum, dactylum, spondaeum. In
fine plerumque aut iambum, aut pyrrhicluum, nunquam nisi in scazonte
spondseum. Utitur Terentius saepe in iambico, pede quatuor syllabarum
brevium proceleusmatico, idque per resolutionem spondaei, ut in Andrià :

Mala menSf malus animus ; quem quidem ego si sensero. Hic secundo loco

est proceleusmaticus : in eàdem ; Tibi generimi jirmum, et jUice invenies

lirum : lue prima regione idem pes. Est autem duplex iambici genus, al-

terum rectum perfectumve vocatur : alterutn trjca'oy ita,) yjpioiy.Zov ; cujus

penultimam in fine longam esse oportet. Utriusque meminit Ovidius, cùm
canit :

Liber in adversos hostes stringatur iambus,

Seu celer extremum, seu trahat ille pedoni.

Utitur identidem poeta iambico tetrametro catalectico, id est, cui s) llaba

in fine desit
;
quo in catalectico sibi inter alia noe quoque permittit, ut prò

penultima longà, baud raro duas breves ponat, quod facile qui versus in suos

pedes digerere volet, sic habere comperiet. In trochaicis comici indiscrete

interdum dactylos vel trochaeos ponunt, nimirum quo penò dissoluta et pe-

destri siraillima esse videatur personarum sermocinatio ; cujus ipse Prisci-

anus meminit ; apud quem Victorinus non minùs libere, quàm vere ait, co-

micos, dum quotidianum sermonem imitari nituntur, metra vitiare studio,

non imperitià ;
quod et Terentianus testatur hisce versibus :

Fidemque fictis dura procurant fabulis,

In metro peccant arte, non inscitià.

Tanta autem affinitas est inter trochaicos et iambicos tetrametros, vix ut

discernere interdum possis ; unde nimirum fit aliquoties, ut quos forte ali-

quis iambicos esse crediderit, iidem trochaici veriùs censeri queant. Cujus

rei cùm alia multa exempla sunt, tum commodissimum fuerit ex Andrià,

scen. I. Act. V. ubi duos primos versus, vel per iambos aliquis, vel per tro-

cbseos metiri possit, nisi quòd insequentes versus per trochaeos esse metien-

dos indicant. Inde error eorum qui iambicos quadratos esse adnotàrant,

cùm quivis non rudissimus planò harum rerum, trochaicos esse videat. Hìc
illud obiter, quamvis leve admonendum puto ; mire interdum poèta, de in-

dustria sententiam genere ipso metri juvare videtur : velut ibi :

Dii boni, boni quid porto? sed ubi inveniara Pamphilum,

Ut metum, in quo nunc est, adimam, atque expleam aniinum gaudio ? $c.

Ubi trochaici carminis cursu et volubilitatefestinationem repraesentat ser-

vuli insolenter exultantis, et alacritate nimià gestientis. Quocirca passim

trochaeos, tribrachos, anapaestos admiscuit, pedes scilicet, quibus celeritas

plerumque àcaeteris item poètis exprimi solet. Similiter in Eunucho subitum

egressum pueliae perturbata^, celeritate ipsà pedura expressit. Ubi Phaedria :

Sed quid hoc est. ùiquit, quòd timida subito egreditur Pythias ?

Hoc dedita opera poètam ita fecisse, vel illud indicio fuerit, quòd cùm
caeteri hujus scenae versus iambici sint, unus hic trimeter trochaicus esse vi-

deatur. Et alioqui solet interdum poeta mutare metri genus, cùm ventum
est ad irxc%7:n\:iy scenae sequentis : ve'! ut in Àndr. Act I scen. III. et rur-
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sus Ad. III. scen. IV. iterimi Act. IV. scen. I. in Ileeyriì, Act. III. scen.

IH. Praeterea In Phor. Act. II. BCen. II. Sic alias saepe. Tale illud quoque
ex Adelphis :

Cacteros ruerem, agerem, raperem, tunderem, et prosternerem.

Cui est aliquod auriuni judiciiim, is facile sentiet, cur sit poeta trochaico

usus hoc loco ; nimirum ut sensuin quodam veluti cursu pedum citorum ju-

varet. Quod et poetatimi principem Virgilium saepe faetitàsse constat :

nani ut tarditatem rei, dilncultatemque exprimere cùtn vult, crebris spon-
daeis ; ita cùtn celeritatem et velut impetum, et festinationem, dactylis tVe-

quentibus utitur. Prioris exemplum illud est ex tertio iEneiùos:
Annixi torquent spumas, et caerula verrunt.

Posterioris illud ex quarto:
Idem omnes simul arder habet, rapiuntque, ruuntque.

Littora deseruere, $c.

Sed nimis multa de re proesertim levi. Observabit haec, aliaque id genus
per se ipse lector studiosus. Illud non ignorandum coraicos, 5 literam con-

sonantem haud secùs elidere solitos, ac si vocalis esset, idque frequentis-

sime. Quod et Ennium in Heroicis, et vetustissimos quoque tacere consue-

visse, ut et Virgilium interdum docti annotàrunt: velut in Andrià:
Heru' me, relictis rebus, jussit Pamphilum.

Hìc prima regione anapaestus est, s eliso. In Eunucho :

Jugulàra' hominem. Quid ille ? Th. Mutus illieo.

PIìc in \exbo jugularas s eliditur, ut sit secundo loco anapaestus, tertio

iambus. Nisi quis dicere ausit pronomen ille, velut ablato altero /, corripi,

more, imitationeque Graecorum, quod (ut ego sentio) paulò f uerit coactius.

Quamvis apud hosce fateor alterarci nonnunquam de geminatis consonanti-

bus in versu tolli xccrd KOLpèKK^iv, quo syllaba positu longa corripi queat.

Et solent Latini in multis (ut diligenter adnotavit Priscianus) initium ali-

quod accipientes à Graecis, ab angusto in effusum licentiae spatium hoc di-

latare. Sed hoc suae cujusque conjecturae relinquo. Illud quidem non est

ut inficiari queam, videri interdum / elidi apud comicum nostrum, quoties

adest pronomen Me, ut in Eunucho:
Manendum est soli sine illà ? quid tum postea ?

In Heautontim.:
Nec tibi ille est credere ausus, quae est aequom patri.

In Adelphis:
Quid is fecit ? De. Quid ille fecerit ? quem neque pudet.

In Hecyrà:
Non tibi illud factum minùs placet, quàm mihi, Lache ?

In Phormione :

Ille qui illam amabat fìdicinam, tantummodo, <$r.

Sunt id genus sexcenta apud Terentium. Fuisse autem cùm non gemi-
naretur /, in hoc pronomine, videor ex Sex. Pompeio deprehendisse lib. I.

ÌIxpeXhetyEi contraria figura est ci7TÀa(riacr
(

aof, qua ipsà frequenter poeta uti-

tur ad pioducendam syllabam alioqui brevem, ut in Adelphis relliquum,

prò reliquum ; et alibi, rettuk, repperi, atque id genus alia. Sed pergamus.

V quoque consonantem comici perinde ac vocalem in media dictione eli-

dunt
;
quod apud Terentium, in dictionibus, invidia et enimvero, fieri vide-

mus, apud quem ipsum, cujus, hujus, ejns similesque particulas monosyllabae

fere sunt, quod ita demum frequens est, ut non putem de eo subjicienda

exempla. Illud praeterea saepenumero usu venit, ut prima versus sequentis,

qui à vocali incipiat, ab ultima superioris absorbeatur, velut in ilio :

Ex Graecis bonis Latinas fecit non bonas.

Ubi ex absorbetur ab adverso male, quo versus praecedens clauditur. Et
in prologo Hecyrae :

Ego interea meum non potui tutari locum.

Prior syllaba in pronomine ego pertinet ad versum superiorem ; contrà

g 2
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apud Virgilium ultima praecedentis initio quandoque insequentis absoi betur :

quale est :

Ecce furens animis aderat Tyrinthius omnemque
Accessum lustrans.

—

Cujusmodi versus vifsppèrpoi dicuntur ; sicuti, praeter alios, Diomedes
ostendit. Qualis ille etiam apud Terentium in Andr. :

Tuus pater modo me prehendit, ait tibi uxorem dare se se

Hodie : item alia multa, fyc.

Sic enim ex observatione antiquorum codicum legimus ; nec secùs Dona-
tus, ut quidem et Romana habet et Veneta editio, consentientibus et aliis

quibusdam: hìc igitur illud se in fine priorie absorberi necesse est initio se-

quentis
;
quod et alias fi t apud eundem. Sunt autem versus trochaici, et qui

valet metiri, sic piane habere comperiet. Talis est ille ex Hecyrà :

Disjunxit illuni ab illa, postquam ipse se se

Et illam et hanc quae domi erat, cognovit satis.

Tales autem apud Plautum saepe occurrunt, velut in Aulularià :

Censen' talentum magnum exorari potesse

Ab istoc sene, <£c.

Quid autem mirum, si in trochaicis, iambicisque reperias virepy.èrpovg, cùm
in Sapphicis etiam inveniasapud Horatium? Utuntur comici et diaeresiiden-

tidem ; quomodo in Adelphis iam semel atque iterum dissyllabum legitur,

ut et apud Plautum nonnunquam. Ita apud Catullum soluit, apud Horatium
siluce, apud Statium suclsit. Et contraria huic figura synaeresis, quae et

èirKrvvacXoi^f) dicitur, qua duas in unam syllabam contrahunt, ut servtbas

prò serviebas : scibas prò sciebas. Sicuti apud Virgilium :

Ferreique Eumenidum thalami.

Et saepe alias. Frequens est etiam apud Terentium in versuum mensione

cvmh&Mpri, quae fit cùm in diversis dictionibus, vocalium inter se coéuntium
altera velut obliteratur, et 'é,iùki^i$, quoties m cum vocali precedente exclu-

ditur. Quanquam non semper idem elidi solitum apud veteres testatur

Priscian. lib. 1. velut apud Terentium in Eunucho, Act. III. scen. III.

Una ire cum amica imperatorem in via.

Est enim secundo loco tribrachys. Quòd si m elidatur, erit ibidem pyr-

rhichius, cui nullus in iambico locus. Sic alibi:

Primùm istam, quam habes, unde habes vestem ? taces.

Eodem modo apud Juvenalem :

Cùm propter plurima, tum bis

Praecipuè causis.-SATYR. 9.

De figuris caeteris nihil hìc dicendum puto.

JOANNIS THEODORICI
BELLOVACI SPICILEGIUM.

Comcediam plurimi dictam tradunt diro tov /.ayxo'j, id est, à comessatione,

et duo rr^ <tì$r
{$ r

id est, à Carmine ; ut sit convivale Carmen. Nam in convi-

viis primùm jocoso quodam Carmine, civium vitia Juventus liberiùs taxabat.

Postea ars accessit, et theatrorum consuetudo. Nec desunt qui dictam pu-

tent à Co insula, in qua comcediae inventor exulayit Spicìiarmus. Sunt ta-

men qui de nominis etymo sic censuerunt. Quum apud Atheniensts jam
bella sedata essent, et ad otium cives se contulissent, ccepòrùnt agrestibùs

injurias inferre: qua de causa, agrestes ipsi in urbetn quidem se recipere so-

lebant, interdiùque de acceptis injuriis apud cives conquéri. At quum nul-

lus eis opem auxiliùmque ferret, tum illi noeta, mortalibus omnibus somno
et quieti indulgentibus, urbis vicos òbeuntes, nominatim cives compellabant,

à quibus essent injuriis affecti. ecrumque in sé hiàlèfacta atque facinora in

publicum proferebant. Et haec quidem noctu. quum sa?pe vicini audirent,

postridie audita inter se referrc sblebant : eiciue civi dabatur vitio, cujus

noctu fuissent audita convicia. Quum vero ea res plerisque prodesse videi e-
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tur, nec in rusticos adeò ssvirent divites ; cognitum fuit id civitati utile esse,

quòd ea exprobratio esset veluti quoddam malorum remediuni. Hàc igitur

de causa principes urbis ea jusserunt in tlieatrum deferri, qua? in malos cives

noctu jactabantur, quòd videlicet ea rcs civitati simili et piacerete! prodesset;

sanxeruntque. ut qui ingenio praestarent, de lutjusmodi rebus carmina face-

rent, eaque publicè in theatro recitarent, idque libere et impune : quin et

praemia addita. Propterea autem quòd in noctu agi cceptum esset, dirò rov

hoc est, à sonino, comeediarn dictam voluere. Primi vero qui

hujusmodi carmina fecerunt, fuisse dicuntur Susarion, Rliullus, et Magnes.
Apud Latinos primus comeediarn scripsit Livius Andronicus ; dixitque

comeediarn esse quotidiana? vita? speculum. Quem imitatus Cicero, sic ait

in oratione prò Roscio Amerino: Et certe ad rem nihil intersit, utrùm hunc
ego comicum adolescentem, an aliquem ex agro Veiente nominem. Etenim
base contìcta arbitror à poètis esse, ut effictos nostros mores in alienis per-

sonis, expressamque imaginem nostram vitae quotidiana? videremus. Hac-
tenus Cicero. Quoniam autem de comeedià et fusissimè scripsit, et doctissimè

Diomedes grammaticus. visum est ejus verba hìc attexere. Comcedia, inquit

Diomedes libro tertio, est privata? civilisque fortuna?, sine periculo vita?, coni-

prehensio: apud Graecos ita definita, Kwu,ttì$la, scrìv UiwriKùov xoù voXiruwv

ttpayu.i&T(vv dxivdvvos tspioyjr Comcedia dieta drò rcs-v xujy.xv. Kcvuai enim
appeìlantur pagi, id est, conventicula rusticorum. Nam Juventus (ut ait

Varrò) Attica, circum vicos ire solita fuit, et quaestùs sui causa hoc genus
carminis pronunciabat. Aut certe à vicis ; nam posteaquam ex agris Athe-
nas commigratum est, et hi ludi constitutisunt, sicut Roma? Compitalitii, ad
canendum prodibant, et ab urbana come et oda comcedia dieta est dirò rouv

K(Ou,wy, id est, viculis, quòd eà humilium domuum fortuna? comprehendantur,
non (ut in tragcedià) publicarum regiarumque. Vel dirò rov kcoijlov, id est, co-

messatione, quòd olim in hujusmodi fabulis amantium juvenum xiSpoi age-

bantur. Comcedia à tragcedià differt, quòd in tragcedià introducuntur duces,

heroés, reges ; in comeedià humiles atque privata? persona?. In illà luctus,

exilia, caedes ; in hàc amores, virginum raptus. Deinde quòd in illà fre-

quenter et pene semper laetis rebus exitus tristes, et liberorum fortunarum-

que priorum in pejus agnitio ; in hàc tristibus la?tiora succedunt. Quare varia

definitione discreta? sunt. Altera enim oiivxv it;pioyjp altera t^yj^ TtepiaroLo-i^

dieta sunt. Tristitia namque tragcedià? propriura. Ideoque Euripides, pe-

tente Archelao rege, ut de se tragcediam scriberet, abnuit, ac precatus est,

ne accideret Archelao aliquid tragoedia? proprium : ostendens nihil aliud esse

tragcediam, quàm miseriarum comprehensionem. Poèta? primi comici fue-

runt, Susarion, Rhullus, et Magnes. Hi veteris disciplina? jocularia quaedam
minùs scitè et venuste pronunciabant : in quibus hi versus fuerunt :

'

Axot/trt kifyv. Tautra^iuv Xifyi rubi.

Kxxov yvvoùxit, àXk' '/>/*&>;, ù ì'/iftórai,

OÒ% tarai otxuv olxìccv aviv suzxov.

Secundà aetate fuerunt Aristophanes, Eupolis, et Cratinus
;
qui et prin-

cipum vitia insectati, acerbissimas comeedias composuerunt. Tertia aetas

fuit Menandri et Philemonis, qui oranera acerbitatem comcedia? mitigave-

runt, atque multiplicia argumenta Graecis auctoribus secuti sunt. Ab his

Romani fabulas transtulerunt : et constat apud illos primum Latino sermone
comeediarn Livium Andronicum scripsisse. Sunt qui velint Epicharmum in

insula Co exulantem, primum hoc Carmen frequentasse, et sic à Co, comee-

diarn dici. Antea itaque galeris, non personis, utebantur; ut qualitas co-

loris indicium faceret aetatis, quum essent aut albi, aut nigri, aut rufi. Per-

sonis vero uti primus ccepit Roscius Gallus, praecipuus histrio, qui oculis

obversis erat, nec satis decorus in personis, nisi parasitos pronunciabat.

Initio Togata? comeediae dicebantur, quòd omnia in publico honore confusa

cernebantur: qua? Togata? postea in Praetextatas et Tabernarias divide-

bantur. Togata? fabula? dicuntur, qua? scripta? sunt secundùm ritus et ha-
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bitus Iiominum togatorum, id est, Romanorum, (toga namque Romana est,)

sieut Grascas fabulas ab habitu acque Palliatas Varrò ait nominar!. Togatas

autem, quum sit generale nomen, specialiter tamen prò Tabenmriis, non

modo communis error usurpai, quia Fannius Togatas appellat. sud et po-

eta?, ut Horatius, qui ait, Vel qui Prcetextas, vel qui docuere Togatas. To-

gatarum fabularum species tot fere sunt, quot et Palliatarum. Nam prima

species est Togatarum, quse Pra?textata? dicuntur, in quibus imperatorum

negotia agebantur et publica, et reges Romani vel duces inducuntur, perso-

narum dignitate, et argumentorum sublimitate tragcediis similes. Praetex-

tata? autem dicuntur, quia fere regum vel magistratuum, qui praetextàutun-

tur, in hujusmodi fabulis acta comprebenduntur. Secunda species Togata-

rum, qua? Tabernaria? dicuntur, humilitate personarum et argumentorum
similitudine, comoediis pares, in quibus non magistratus regesque, sed hu-

miles homines et privata? domus inducuntur
;
qua? quòd olim tabulis tege-

rentur, communiter Tabernaria? vocabantur. Tertia species est fabularum

Latinarum, quae à civitate Oscorum Attellà, in qua primùm ccepta?, Attel-

lana? dieta? sunt, argumentis dictisque jocularibus similes satyris fabulis

Gra?cis. Quarta species est Planipedis, Grasce dicitur uau^c. Ideo autem
Latine Planipes, quòd actores planis pedibus, id est, nudis, proscenium in-

troirent ; non ut tragici actores cum cothurnis, neque ut comici cum soccis

olim, non in suggestu scena?, sed in plano orchestra? positis instrumentis mi-

micis agitabant. Cujus Planipedis, Accius Togatarum scriptor ita in iEdi-

litià fabula meminit : Datum est aurum, exultat planipes. Si quas tamen
ex soccis fabulas fecerant, palliati pronunciabant. Togata pra?textata à

tragcedià difFert. In tragcedià heroés introducuntur. Pacuvius tragcedias

nominibus heroicis scripsit Oresten, Chrysen, et his similia. Item Accius.

In pra?textatà autem scribitur Brutus, vel Decius, vel Marcellus. Togata
tabernaria à comoedià difFert, quòd in comeedià Gra?ci ritus inducuntur per-

sona?que Gra?ca?, Laches, Sostrata : in illà vero Latina?. Togatas taberna-

rias in scenam ductaverunt pra?cipuè duo, Afranius et Quintus Ennius.

ISlam Terentius et Ca?cilius comeedias scripserunt. Latina Attellana, à

Gra?cà satyricà difFert, quòd in satyricà fere satyrorum persona? inducuntur,

aut si qua? sunt ridicula? similes satyris, Autolycus, Burris : in Attellana,

obsccena? persona?, ut Marcus. Dramata autem dicuntur tragica aut co-

mica rfapà tÒ Spàvy id est, agere. Latina? fabula? appellantur, sive factubula?.

In Latinis enirn fabulis plura sunt cantica qua? canuntur. Vel à faciendo
;

nam et agi fabula, non referri ab actoribus dicitur. Itaque Horatius

utràque significatione interpretatur, quum ita de fabula dicit : Aut agitur res

hi scenis, aut acta referiur. Dramatica vero tres persona? sola? agunt.

Ideóque Horatius ait, Ne quarta loqui persona laboret ; quia quarta semper
muta. At Latini scriptores complures personas in fabulas introduxere, ut

speciosiores frequentià facerent. Satyricà est apud Gra?cos fabula, in qua
item tragici poèta?, non reges aut heroés, sed satyros induxerunt, ludendi

causa jocandique : simul ut spectator inter res tragicas seriasque, satyrorum

quoque jocis et lusibus delectaretur, ut et Horatius sentit his versibus:
Carmine qui tragico vilem certavit ob hircum,

Mox etiam agrestes satyros nudavit, et asper

Incolumi gravitate jocum tentavit, eò quòd
Illecebris erat, et grata novitate morandus
Spectator.

Mimus est sermonis cujuslibet motus sine reverenda, vel factorum cum
lascivia imitatio. Mimus dictus, quasi solus imitetur : et quum alia poémata

idem faciant, solus tamen quasi privilegio quodam, quod fuit commune, pos-

sedit. Similiter atque is qui versum facit, dictus ttoi^ty^, quum tamen arti-

fices, qui a?què quid faciunt, non dicantur poèta?. Membra comeediarum

tria sunt, diverbium, canticum, chorus. Membra comeedia? diversa sunt:

definito tamen numero continetur, à quinque usque ad decem. Diverbia

sunt partes comeediarum, in quibus diversorura persona? versantur. Persona?
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autcm diverblorum, aut eluse aut tres, raro autem quatuor esse debent, ultra

augere nuroerum non licet. In canticis autem una tantum debetesse per-

sona ; aut si duae fuerint, ita debent esse, ut ex occulto una audiat nec lo-

quatur, sed secum (si opus tuerit) verba iaciat. In choris vero numcrus
personarum definitila non est ;

quippe junctini omnes loqui debent, quasi

voce confusa, et concentum in unani personali! reformantes. Latinae vero

comeediaechorum non habent, sed duobus tantum membris Constant, diverbio

et cantico. Primis autem temporibus (ut asserit Tranquillus) omnia quae

ili scena versantur, in comeedia agebantur. Nani et pantomimus et choraules

in comeedià canebant. Verùm actores comoediarum, prò facultate et arte

potiores, principatum sibi artificio vendicabant. Sic factum est, ut nolenti-

bus cedere mimis cum artificio suo caetéris, separatio fìeret reliquorum. Nani
dum potiores inferioribus, qui inomni magisterioerant, servire dedignabantur,

seipsos à comeediis separaverunt ; ac sic factum est, ut exemplo semel sump-
to, unusquisque artis suae rem exequi cceperit, neque in comeediam venire.

Cujus rei indicia produnt nobis antiquae comcecliae, in quibus invenimus, Ada
tibiis paribus, aut imparibus, aut Serranis. Quando enim chorus canebat,

choricis tibiis, id est, choraulicis, artifex concinebat. In canticis autem py-
raulicis responsabat. Sed quod paribus tibiis, vel imparibus invenimus

scriptum, hoc significat, quòd siquando monodio agebat, unarn tibiam infla-

bat : siquando synodio, utramque. Ha?c ad verbum Diomedes :

Monodium est, quum unus aliquis è scena cantum profert, nec chorus simul.

Servius in illud Virgili! libro nono iEneidos:
O verae Phrygise (neque enim Phryges) ite per alta

Dindyma, ubi assuetis biforem dat tibia cantum.

Biforem, inquit, bisonum, imparem. Et servavit eis tibiarum suarum
naturam. Tibiae autem Serranae dicuntur, quae sunt pares, et aequales habent
cavernas; aut Phrygiae, quae et impares sunt, et insequales habent cavernas.

Ergo biforem, dissimilem, dissonum. Non enim sunt pari modulatione com-
positae. Ut enim ait Varrò, tibia Phrygia dextra unum foramen habet, sinistra

duo: quorum unum acutum sonum habet, alterum gravem. Hactenus Servius.

Varrò libro primo, De Re Rustica, cap. secundo :

Certe, inquit Fundanius, aliud pastio, et aliud agricultura, sed affinis.

Et ut dextera tibia alia, quàm sinistra, ita ut tamen sit quodammodo con-

juncta: quòd est altera ejusdem carminis modorum incentiva, altera succen-

tiva. Et quidem licet adjicias, inquam pastorum vitam esse incentivam,

agricolarum succentivam, authore doctissimo homine Dicaearcho, qui Graeciae

vita qualis fuerit ab initio, nobis ita ostendit, ut superioribus temporibus fuisse

doceat, quum homines pastoritiam vitam agerent; neque scirent etiam arare

terram, aut serere arbores, aut putare, ab his inferiore gradu aetatis susceptam
agriculturam. Quocirca et succinit pastorali, quòd est interior, ut tibia si-

nistra à dextrae foraminibus.

Scena, sive ennywy, verti Latine potest umhraculwm, vel tentorium. Erat
autem antiquis scena umbraculum ex arborum frondibus, uinbrae causa à

rusticis excitatum : ubi festis diebus convenientes, diversa ludorum et joco-

rum genera exercebant. Id quod hodieque in pagis videmus plurimis in

locis observari. Nani (utolim ante usum theatrorum) scenae super plaustra

ductilia extruuntur, ac per compita ductae, populo praebent fabularum oblec-

tationem.

Theatra erant aedificiain populi gratiam extructa, ad hemicycli sive semi-

circuli speciem, dicata ludis spectandis. Latine spectacula possis dicere;

sic enim a commodè prospiciendo ac videndo sunt appellata: bearor^, spec-

tator : bzoLrciz, spectatrix : hzoLTfiM xaù béafpóy, spectaculum. theatrum.

Porrò, ut scribit Cassiodorus, theatri frons, sive ea theatri portio, quae inter

duo cornua protenditur, scena vocatur. Ita autem componebatur theatrum,

ut eò conveniens, et ibi commodè sedens turba, è longiuquo facile spectare
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possct, concavo acqualique parietum circumjectu, ut voi leni sono dieta ver-

na, ad alterimi theatri caput faciliùs perferrentur. Ita enim erat conforma-
tum, ut aequè gestus prospicerent, ac voces audirent ii, qui ad latera et in

summis sederent gradibus, atque ii qui in imis juxta scenam. Postea vero

exeogitatum est theatrum in rotundam formam extructum, alio longè excel-

lentius atque capacius : quod quia velut ex duobus constaret theatris, nec
ampliùs hcmicycium, sed rotundam formam referret, ob id amphitheatrum
dictum est. Amphitheatrum tamen scribit Dion ex hoc dici, quòd per am-
bitum sedilia disponerentur absque scena.

Prosceniuni locus erat, seu velum, aut etiam pulpitum, ante scenam. Ex
proscenio in scenam evocabantur mimi sive bistriones ad fabulas agendas ;

vicissimqueè scena illue revertebantur. Unde actuum in Latinis comoediis

internoscitur distinctio, sicut in Graecis ehoro in orchestrarli demigrante.
Scenam etiam vocant comici, quiequid dusepluresve persona? sermonis in-

tegri et absoluti colloquuntur; illìcque finitur scena, ubi aut aliqua persona
introgreditur, aut alia ad forum, aut aliò quólibet ad vieiniam currit.

Actus unus plures scenas comprehendit. Estque in comoedià actus, pars

quodammodo absoluta et integra, nondum tamen rem omnem finiens, sed ita

dimidiatam relinquens, utrespirent spectatores, et faciliùs commutetur quie-

quid in reliquis comeediae partibus superest. Id autem actus commutare
dicebant. Interea mimi dicteria et diverbia referebant; recitabanturque

neseio qua? jocularia, quae populum nova oblectatione afficerent. Comce-
diarum recitatio in scena, aetio dicebatur, unde etiam qui agebant, et fabulas

pronunciabant, actores elicti : qui et comeedi, bistriones, ludiones, ludii, et

hypocrita?, id est, aliena? persona^ simulatores.

NOMINOTI COMICORUM RATIO.
PER EUNDEM THEODORICUM.

Non est de nihilo, quòd poèta? comici aut hsec aut illa nomina indiderunt

suarum personis fabularum. Hujus rei amplissima tibi damus testimonia.

Donatus in Adelphos: Nomina, inquit, personarum in comoediis habere de-

bent rationem et etymologiam. Etenim absurdum est comicum aperte argu-

menta confingere, vel nomen persona? incongruum dare, vel officium quod
sit à nomine diversum. Hinc servus fidelis, Parmeno ; infidelis, vel Syrus,

vel Geta; miles Thraso, vel Polemon: juvenis Pamphilus: matrona Myrrhi-
na: et puer, et ab odore Storax ; et à ludo, et à gesticulatione, Circus: et

item similia, in quibus summum poèta? vitium est, si quid è contrario repug-

nans contrarimi! diversumque protulerit: nisi per antiphrasin nomen im-

posuerit joculariter : ut Misargyrides in Plauto dicitur trapezita. Et fere

hoc modo apud alios à poétis nomina componuntur describenda per anti-

phrasin, quod designat Storax.

Idem in Andriam : Semper, inquit, nomina comicorum servorum, aut à

nationibus sunt inclita ; ut Mysis, Syrus : aut ex accidentibus, ut Lesbia,

velut ebriosa, à Lesbo insula, quae est ferax suavissimi candidissimique

vini: aut à vernilitate, ut Pseudolus : aut ex negotio, -it Chrysalus : aut

ex qualitate corporis, ut Chylacus : aut ex specie forma?, ut Pinacium.

Strabo libro septimo : Fuit et alia regionis divisio, ex antiquis permanens
temporibus. Alios enim Dacos, alios Getas appellant. Getas quidem, qui

ad Pontum in Orientem vergunt : Dacos autem, qui in oppositum versus

Germaniam, et ad Istri fontes, quos olim Davos vocatos esse reor. Ex quo
apud Athenienses Davorum et Getarum nomina servilia plurimùm abunda-

bant. Hoc sane credibilius est, quàm à Scytharura gente derivari, quos Daas
vocant. Longè enim il li ad Hyrcaniam positi sunt, nec ex eo loco Athenas

mancipia deportata putandum est. Servos enim aut è populorum nominibus

vocabant, à quibus vectabantur, ut Lydum et Syrura : aut iis maxime quae
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illis in locis magis ac magis usurpata erant, ut Manem et Midam, ex Phry-
già : Tibiumque, è Paphlagonià.

Serviua in primara Eclogara Virg. : Etiam hoc sciendum, et personas hu-

jus operò ex majori parte Domina de rebus rustici* habere confida: ut Meli-

bceus. . avrZ r:c; 3onv, quòd curano gerit boum. Et Tityrus: nani

Laconum lingua Tityrus dicitUT aries major, qui gregeio anteire consueverit;

sicut etiam in eomoediis invenimus. Nani Pampìiilus est, totus amans :

Glycerium, quasj dulcis niulier : Philuinena, amabilis.

Qui de nominimi propriorum etynio et interpretatione plura scire volet,

liuic adeundus est Cratylus Platonis.

Erasmus in Commentario, De Rerum Copia: Comici praecipuè varietatem

in ejusdem quoque generis personis affectasse videntur. Quid enim dissimi-

lila, quàm Demea ac Mitio apud Terentium? Quorum hic quum etiam

gravissimo rìlium objurgat, blandus est : ille quum maxime blanditur,

amarulentus: et tamen uterque senex, atque adeò fratres. Quid diversius,

quàin Cliremes semper placidus ac civilis, et Simo vehemens ac suspiciosus?

ltem quàm Pamphilus cordatus, et Charinus inops animi consiliique? Quid
tam dissimile, quàm Phaedria curii morbo pugnans, et Chaerea nihil habens

pensi? Multimi item interest inter Davum pertinacissimum sperandi autho-

rem, et Byrrhiam nihil praeter desperationem afferentem. Plurimum inter

narasitum Gnathonem et Phormionem : et ab utroque longò dissident para-

siti Plautini, quemadmodum et hujus meretrices à Terentianis plurimum dis-

crepant. Terentius meretrices propemodum bonas fingit, veiuti Philotin et

Bacchidem in Hecyrà : Plaatus senes amantes, ac festivos, et uxoribus ve-

teraioriè imponentes : quanquam alias Euclionem prodigiose tenacem ac

suspiciosum facit. Hactenus Erasmus.
Andros insula est, una ex Cycladibus, in mari /Egaeo, ab Andro Anii filìo,

qui in eà regnavit, nomen sortita. Porrò yEgeum mare hodie nautis, vulgo

dieitur Archipel, nonnullis, Archipelago, Andros nunc iisdem vocatur Andro,
plerisque Andria. Hinc adjectivum Andrius, unde et huic fabulae nomen.
jEneas, ait Lactan-tius, cum patre Anchise et filio Ascanio profugus Delum
venit. Hic ab Anio sacerdote Apollinis recipitur hospitio, qui illis indicat,

quinque se filiarum parentem orbum relictum. Andrum cnim, àquo Andros
insula, reliquisse patriatn, òcc. Ovidius libro decimotertio Metamor. de
^•Eneà loquens,

Hunc Anius, quo rege homines antistite Phcebus

Bile colebatur, templóque domóque recepii

Yirgil. quoque libro tertio iEaeid. de insula Delo verba faciens :

egressi veneramur Apollinis urbem.

Rex Anius, rex idem hominum Phoebique saeerdos,

Vittis et sacra redimitus tempora lauro

Occurrit : reterem Anchisen agnoscit amicum.
Jungimus hospitio dextras, et tecta subimus.

Pasibùla verti potest, omnibus consulens : 7rar, omnìs, universus, BaXr},

consilium. Ejus quippe agnitio nemini non consuluit, omnium animos alio-

qui turbatissimos feliciter tranquillans. Id quod luculentissimè docet hujus
comoediae catastrophe.

Philùmena, in amore perseverane ac persistens, manens in amicitià, fiko$,

amicus: fièvcv, manco. Scribendum autem esset Philomena secundà et tertià

brevibus: at causa productionis assumit v posto, ut sit diphthongus a, quam
nos in u longum vertimus, dicentes Philùmena. Sic dicunt Graeci vsjcro;,

a, prò vó<ro£ 3 óvQu,0L. Sic dixit Virg. Upi/io, prò Opilio. Nisi forte

quis malitducere à verbo piAoo/x-cu, id est, concilior: ut sit participium feemi-

ninum, quasi conciliata, vel amata.

Chrysis, aurea : y^f-vros, aurum : Chrysides, aureae crepidae, vel phialae.

Aureos mores apud Horatium libro quarto Carm. ode secundà, cnarratores

intelligunt bonos et sanctos, pulcherrimos, elegantes, et amabiles, ut apud
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Virgil. lib. Vili. TEneid. Aurea secula. Et rursus apud eundem lib. X.

Aurea Venus. Erit ìgitur Chrysis, aurea, elegans, amabilis.

Simo, Pamphili pater, senex naso simo et presso, à specie nomen habet,

quòd simi sunt iracundi et biliosi.

Pamphilus, adolescens, àfideli amore. Totusaimnis, vel Omnibus amicus,

ttSlv, totus, omnis ; £<À0£, amicus.

Davus, servus, à patria : ut paulò ante ex Strabone.

Dromo, servus, à cursu, opó^o;, cursus : cpoy.a.hs, xsclox : Servorum est,

velociter currere, quo jusserint domini.

Sosia, libertus, Quòd sitin bello servaius. Unde et servisnomcn inditum:
crcò^cv, se?'VO.

Charinus, adolescens, Ab animi benevolentià : yj/.cl^j.ai, facio grata, ob-

sequor, et beneficium gratiamque confero.

Byrrhia, servus, A patria, inquit Donatus. Sunt qui Pbrygiam his Donati
verbis putent innui. Didymus certe existimavit Aphroditem nuncupari irx^à

ro dBpòv TTJc Sicclrr^y hoc est, à mollitie vita?. B enim cognata videtur literac

<£, nam Philippum, aliqui BiXnPrrov, appellant : sicut Phrygas, Brygas.
Author Caslius lib. XXIX. cap. xviii. Idem quoque tradit Lilius, lib. XIII.
A Phrygià igitur seu Brygià nomen esset Byrrhia?: idque per literarum me-
tathesin. Porrò Phryges ingenio fuisse servili, vulgatum testatur adagium,
Phryx plagis emendatur. Plinius lib. V. cap. xxix. Pyrrham urbem facit

Caria?. Quintilianus lib. I. docet B literam fuisse interdum prò P usurpa-
tam : ut Byrrhus, prò Pyrrhus. Itaque fieri potest, ut à Pyrrhà urbe nomen
ductum sit Byrrhia, idem prorsus valens quòd Car, Herodotus in Euterpe,
ostendit, Cares barbaro servilique fuisse ingenio, et ad quidvis malorum
ferendum paratos, mercede proposità: unde et natum proverbium, In Care
periculum, &uba.uàìJacito : hoc est, in homine aut re viliore fac periculosam
expetfentiam, in qua si parum feliciter cesserit, non multum dispendii

capiendum.
Crito, quòd controversiam dirimat: x.gtTr

t $ tjudex, arbitrator: x£Ìvx,judico t

interrogo, examino, quaestionem de aliquo habeo: Sane Crito Andrius Athe-
nas veniens, totam hujus comcedise litem et controversiam diremit, indicans

qua? esset Pasibula.

Chremes, Pasibula? et Philumena? pater, Senex, à screando, quòd senes

tussi expurgent pectus : yjÈy.'Ttroij.oLi, screo.

Glycerium, meretrix, à voluptate vel dulcedine; ykUKspèg, dulcis. Hinc
glycirrhiza, dulcis radix : vulgus liquiritiam vocat. Glycere, hujus Glyceres,

nomen mulieris proprium, verti etiam potest dulcis : ejus diminutivum Gly-
cerium, dulcicula.

Mysis, ancilla, à Mysià patria. Strabo refert Mysorum populum usque
adeò contemptum fuisse, ut proverbio locum fecerit. Id usurpat M. Tullius

in oratione prò Fiacco : Quid, inquit, porrò, in Grceco sermone tam tritum atque

celebratum est, quàm si quis despicatui ducitur, ut Mysorum ultimus esse

dicatur?

Lesbia, obstetrix, à Lesbo insula. Rationem habes paulò ante.

T. FABRI OBSERVATIUNCULiE MISCELLANEA
AD METRA TERENTII.

Illi se mihi magna quàdam voluptate, et fructu haud mediocri, privare

videntur, qui Terentium studentes legere, nec metratamen illa, queis uti Te-
rentius consuevit, novere. Memoria? enim tam venustum, tamque amabilem
scriptorem quis mandare possit, et mandatum custodire, nisi si et ipse metra

illius senserit ? Dein, multò sibi majorem admirabilitatem poèta comparet,

ubi intellexerint lectores quo genere carminis hic aut hic utatur. Nam, apud
Terentium quidem, piane ita videmus fieri ac apud Virgilium solet, ut car-

minis ratio, et modus rei de qua agitur, naturam fere plerumque exprimant,
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quod in primis obscrvaiulum est, et neri quodam nummi judicio consectan-
dum. Est aliud etiam in quo maxima utilitas posita est: Si qui enim forte

crrores in earmine fuerint, quod perquam tacile potest evenire, et nimiùm
saepe evenit, eos errores deprehendere possit nemo, nisi qui versuum rationem
calleat. Sed base satis ; neque enim hoc loco artem metiendi carminis docere
dee re vi.

Paucas igitur observatiunculas proposuisse suffecerit, quac et certae sunt et

perspicua?. Eas autem priusquam ingredior, hoc audi, quod apud Cicero-
nern in Oratore Perfecto scriptum est. (At Comicorum senarii) propter si-

militudinem sermonis (quod nos Galli vulgo vocamus conversation et entre-

tien) sic saepe sunt ahjecti (id est, neglecti et populares, et ut Grceci vocant,

AOPOEIAIilS) ut nonnunquam vix in his numerus (id est, rhythmus, ut
Gnccc dicitur) et versus (id est, dimensio) sentiri possit. Vides Ciceronem
ipsum fateri quae fatetur de dimensione, derhythmo; utrumque, scilicet, vix

sentiri posse. Quid nos barbaros homines, et à felicitate, ac doctrinà illius

saeculi tam magna intercapedine dissitos judicare deceat ? Sed, quod mirere,

de senariis tantum loquitur Cicero; quid, si de trochaicis, de anapaesticis

?

de universo genere iambicorum ? quid si de universis anapaesticorum formis

agendum ipsi fuisset ? quid de aliis generibus, quae in Graecorum comoediis

celebrata ohm fuerunt ? Tum vero magis dixisset, vix sentiri possunt.

Sed ad rem venio. Sic igitur docti existimant, duo tantum versuum ge-
nera esse apud Terentium, iambicos et trochaicos. Id ego in universum esse

verissimum scio. Sed quid ad hos versus Act. IV. Anuria? scen. I. dicas?
Hoccine credibile est, aut memorabile,

Tanta vecordia innata cuiquam ut siet,

Ut malis gaurieat alienis, atque ex incommodis
Alterius sua ut comparet commoda ? ah !

Ibi nihil Faernus, vir in isto genere diligentissimus. Muretus autem ultro

fatetur, horum quatuor versuum rationem explicare difficile esse. Scio quid
Goveanus, quid Scaliger, quid Erasmus dixerint ad hunc versum. At non
est senarius, $fc. Arbitror esse dactylicum quaternarium perfectum : et talis

necessario fuerit, si modo tollatur illud est, quod ex glossemate huc irrepsit.

Possit referri et ad genus choriambicum. Secundus potest esse trochaicus

senarius catalecticus ; sed fortasse iambicus trimeter fuerat, sic ad formam
suam redigendus :

Innata cuiquam tanta ut siet vecordia.

Tunc siet fuerit monosyllabum. Exempla infinita sunt. Tertius est tro-

chaicus septenarius catalecticus, cujusmodi non menimi me multos legere.
Ut ma-lis gau-deat a-lien' at-qu' ex in-commo-dis.

Tamen, quod minùs credibile videatur, ex regulà et observatione, quae

inferiùs ponetur de elidendo s, poterit esse senarius sic :

Ut mali'-gaudeat a-lienis atqu' ex-incom-modis.

Erit synizesis in secundo pede, ut et in tertio, nil frequentius.

Quartus est :

Alterius sua ut comparet commoda, ah.

Puto scribendum esse, Alterius ut sua commoda comparet-ah.

Erit dactylicus quaternarius. Illud autem ah extra versum erit, utsolent

esse exclamationes, interjectiones, in fine et initio, apud Sophoclem, Euri-

pidem, Aristophanem. Quin et apud Terentium ipsum exempla reperies.

DE CRETICO, SEU AMPHIMACRO.

Joachimus Camerarius, vir inter Germanos superiori saeculo insignis, ho-

noratissimus, et longè optimus, putat,.creticum in iambico et trochaico genere

locum habere non posse : multi contrà nituntur. Sed videamus.

In Andrià pag. 6. legitur :

Liberiùs vivendi fuit potestas : nam antea.

Debet autem esse versus senarius iambicus. Itaque liberiùs erit creticus

extrito E, quod breve est, quasi pronuneiares liòrius, exempla ejus rei sunt
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innumerabilia in coniicis et tragicis antiquis. Quin et apud Virgilium dili-

gentissimum scriptore mlegas, aspris prò asperis ; semustum prò senuustum;

vinclis prò vincu/is ; oraduni prò oraculum ; gubernaclo prò gubernaculo ;

cirdos prò circulos ; et maniplis prò manipulis. Ac si elidatur s in librius,

quod olim fiebat, erit tantum dactylus librili . At illud fuit erit monosyl-

labum ;
quod et verum esse interdum scio. Tunc creticus exclusus fuerit.

Ergo quaeratur aliud, et aliud etiam.

Pag. 9.

Pro vixore habere liane peregrinali), ego illud seduló.

Manifestissimus esse vìdetur creticus in grin eg\ il' ; sed in Me, Ma, &o
olim prior syllaba erat communis

;
quo nihil certius.

Pag. 10.

Nune tuum est offieium lias bene ut assimules nuptias.

Est autem hic versus planò trimeter ; ergo creticus in prima sede. At id

negatur, per collisionem, scilicet, et synizesin, ita ut sit spomkeus in prima

parte senarii.

Pag. 1 1 . Paulo inferiiis.

Dave. Hem. quid est? ehodum ad me : quid hic volt ? quidais? qua de re? rogas ?

Nemo, videtur certe, negare possit, quin hic sit creticus in quarta regione,

nam versus est octonarius acatalecticus iambicus. Sed vide : aiunt D elidi :

itaque spondseus ex eretico fiet.

Pag. 26.
Nil propter hanc rem, sed est, quod succenseat tibi.

Et mox : Quidnam est? pueriì' est ? quid est, &c.

In utroque exemplo affirmant misefum illud D exteri debere, ob quod
meritum, nescio.

Pag. 41.
Vestri cuju' ve-stri? Pampbili. Hem. quid, Pamphili?

Est indubitatus iambicus senarius : itaque creticus secundam sedem occu-

pabit, quo te cunque verteris, nisi priorem in cuju' brevem olim fuisse con-

tendas, quod an fieri possit dubito. Tamen et ad hoc respondent, syllabam

iWamju piane perire : unde prò eretico habebis spondaeum.

Pag. 58.
Sed ecca ip-sa egreditur nostri fundi calamitas.

Pag. 71.
Dedu-cam sed ec-cum militem : est istuc datum.

Nemo non dejeret esse creticum in locis notatis, at multi negant. Nam
olim dicebatur ecum. ecam, quia non geminabant eandem consonantem.

Pag. 103.
Tu par pari referto quod e-am remordeat.

Est pianissime senarius, seu trimeter. Quamobrem in quinta sede erit

creticus. Sed et qui creticum bine ablegant, scin' tu quid dicant ? dicunt

illi versum esse aliter metiendum, sic :

Tu par-pari-refer-to quod eam-remor-deat.

Et tunc erit anapaestus in quarta dimensione versus. Id autem verum
esse potest ; nam olim, eum. eam, eas, suum, suas, suis, &c, monosyllaba

erant, ut ex Lucretio constat ; ne ad Ennium usque, et ad Livium Andro-

nicum ascendamus. Sed et falsam ibi lectionem esse, dixi, opinor, in No-
tulis.

Pag. 51.
Quòd voluptates eorum propria sunt : nam mi immortalitas.

Est octonarius iambicus acatalecticus; debet igitur esse creticus initio di-

mensionis. At contrà aiunt secundam syllabam in voluptates esse brevem,

quod mihi quidem videtur incredibile. ÌNIeliùs dicas primam syllabam, quae

brevis est, ita raptira pronunciatam fuisse, ut non audiretur ; et prò volu, di-

ceretur vlu, per v consonum. Verùm haecsatis de eretico. Dices, Quid ais,

tandem ? An admittendi sunt eretici in iambeos, in trochaicos ? Non arbi-
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tror : cùm in eretico plus tempori! absumet pronunciatio, quàm in spondaeo,

cui tanien in iambicis coniicis et tragicis locus est. At sunt tamen eretici in

illis versibus superiùs positis ? Fateor id quidem : seti ii non pronunciandi
ut eretici. Quid ita ? Hsec regula certa esse videtur, cùm à natura profìcis-

catur : Syllaba brevis inter duas longas posita vix pervenit ad sensum. Id

autem ni esset, qui tandem Virgilius potuisset dicere aspris prò asperis, cir-

eios prò ci) eidos, &c?
De tribracliy nihil necesse est dicere ; cura pes ille tempus iambi impleat,

et eundem motum habeat.

ProceleusmaticuSj id est, duo pyrrhichii, seu quatuor breves, cùm spatiutn

spondei consumat, cui spondseo jus est sedendi in iambicis et trochaicis,

mirtini esse non debet,si apud comicos frequens reperiatur; nam et Iti tra-

gicis recentioribus illum interdum reperias.

In Andr.
Ita faci-am hoc primum, §c.

Pag. 9.
^

Sati' vehe-mens causa ad objurgandum, <£<•.

Nisi dica» esse anapaestum, cùm apud Horatium legasi
Yèmens, et liquidus, puroque simillimus amili.

Pag. 27.

Num immemor es di-scipuli? ego quid narres nescio.

Ad quem versum notant quidam prò discipuli, pronunciandum discipli, tri-

syllabicè, id quod tamen minùs necesse est ad dimensionem versus deprehen-
dendam. Verùm plura addere nihil opus est.

Nunc quod dicam, id esse verum videbitur, et non est tamen; molossum
scilicet, is ex tribus longis constat, prò iambo, spondaeo, aut anapaesto sumi,

pag. 13.

Sive ista u-xor, sive amica est, gravida è Pamphilo est.

Sed ibi errorem esse puto, de quo in Notulis; neque enim mihi credibile

fiat, molossum, qui tanto longior et ponderosior sit aliis pedibus, hic à Te-
rentio usurpatum fuisse. Dein posset etiam esse creticus, ex eà observa-

tione qua? superiùs posita est, circa pronomen iste, et ille, quod tamen hìc

verum esse non puto.

Bacchìus, seu bacchèus, id est, brevis longa, longa, videtur alicubi repe-

riri, quod tamen minùs verum est.

Pag. 26.

Sed hic Pam-philus quid dicit ? firmavit fidenti.

Non est, inquam ; nam versum ita scribere, ita metiri debemus:
Sed hic Pamphilu'. quid di-cit ? firmavit fidem.

Extrito s finali, qua de re mox.
Pag. 31.

Neque illum hanc perpetuò habere, neque me perpeti.

Non est bacchèus ; est anapaestus, nam prior in illum communis est apud
veteres.

Ibid.

At istuc periclum in filià fieri, grave est.

Neque hìc bacchèus est, cùm priorera in istuc, isthic, et aliis bene multis

id genus nominibus modo longam facerent antiqui, modo brevem ; nam ih,

ut 9 apud Graecos, est levis sibilus tantum, id est, paene nihil. Adde quòd

periclum necessario longum est in secundà, nam illud /ante ipsam decurta-

tionem longum erat.

S petit ante consonantem. Lucretius, Ennius, Plautus, Tragici veteres :

ita, heru ', magi , tristi', omni ', &c,
S perit ante vocalein : exemplum insigne est, pag. 27.

Bonum ingenium narras adole-scentis ; optimum.

Ubi necessario pronunciandum est, scent' optimum : perit enim S et fit

svnaloepha : est autem trimeter iambicus.
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Pag. 43.
Itan' Clirysis? hcm ! nos quidem poi miserias perdidit.

Ubi cùm s pereat in Chrysis, pronunciabis, Chrys hcm.

Ibidem,
Scinper enim dieta est ejus haec, atque liabita est soror.

Pronunciandum est ju hecc una syllaba per synizesin, seu considentiam.

Sed exemplis parco, sunt enim innumerabilia. Hinc, obiter dicam, facile

discas qua? apud veteres Latinos pronunciandi fuerit ratio, et quantopere

illa sub Julio et Octaviano Csesaribus variare cceperit.

Considentia, seu, ut Graecis dicitur, synizesis, aliis synaeresis, in his poètis

frequentissima est; ea autem fìt, cùm duae syllabae ex vocalibus composita?

in unam coalescunt, ubi id res fieri postulat. Exempla in duabus primis

fabulis en tibi, sed de multis pauca. Deos monosyllabum, ut et suo. Quiesci

dissyllabum, grandiuscula tetrasyllabum, p. 43. ali monosyllabum, p. 26. et

alibi. Itajuit monosyllabum, ut apud Graecos yi in harpyice, et in omnibus
praeteritis participiorum activae aut medialis formae, quae sint secundi sexùs.

Ita et siet monosyllabum, possiet duarum interdum est syllabarum. Sed et

hujus fìgurae exempla sunt apud Virgilium satis multa.

M in medio dictionis eliditur, p. 7.

Quidquam attine-re, enimve-ro spectatum satis.

Pag. 13.
Enimve-ro, Dave, <|-c.

Est anapaestus : versus autem est octonarius.

Pag. 28. Ante consonantem in voce sequenti, eliditur :

Certe enim scio : non satis me pernósti etiam qualis sim, Simo.

Est dactylus in prima sede. Versus est tetrameter perfectus.

Pag. 43.
Itan' Chrys' hem ? nos quidem poi miseras perdidit.

Eliditur / in iile, illos, illis, &c. Ex aliis quibusdam. Exempl. p. 9, 13,

31, 50, 52, &c. Eliditur et D, ut in Eunuch. Act. II. scen. II. Eli-

ditur quoque R, ut bene à Faerno observatum fuit. Graviter itaque lapsus

est Muretus, qui non viderit in versu iEschyli, quem ipse profert, primara in

morphen Gr. esse brevem, propter R liquidam : atqui sic est. Unde apud
poètam Graecum, ut ostendi olim ad Phaedrum : Pherbe boas, pherbe mela,

&c. est autem hexametrum. Secundum illud pherbe junctum cum syllaba

as effecerit palimbacchium, qui pes piane ab hoc genere alienus est.

Elisio interdum nulla est, ut p. 10. et alibi saepius.

Breviant interdum comici quae alii producunt, ut i, in abi> p. 16. bis, et

p. 52. Ita Terentius ultimam corripitin mane, p. 41, mjube, p. 51. in tace,

p. 78, &c. quia, ut opinor, ea verba erant et secundae et tertiae inflexionis.

ME, TE, SE.
Pro ME dicebant MED, ut Act. IV. scen. IV.

Reliquit med homo, atque abiit, &c.

Sic enim omnino legendum est. Ita Plautus med erga.

Ita fit et sed prò se ; Terentius. Act. IV. scen. VI.
Quae sed inhonestè optavit parere hie divitias.

IAM dissyllabum est, p. 19.
Profer, dum proficiscar aliquò, ne videam. audi nunc iam.

Est trochaicus. Sed hoc plus decies apud Plautum invenias. Pronun-
ciandum quasi si scriptum esset Yam.
Hoc in primis necesse est meminisse, ne quis fallatur in metiendo Carmine,

Terentium ab uno genere ad alterum interdum transilire
;
quin et trochaicos

iambis, et contrà, sic intermiscere, ut absque diligenti observatione, id

haud facile sentias.

EHO, ut aliae quaedam exclamationes, indignationes, interjectiones, inter-

dum extra metrum censentur, ut p. 41.
Eho, an non est ? rectè ego semper fugi has nuptias.
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Cùm autem sit ianibicus senarius, Eko debct esse extra versum ; et id

Grteci factitabant, ut suprà notavimus.

Postrema omnium observatio est, omncs omnino fabulas Terentii in tro-

chaicos desinere ; quod idem de omnibus Plauti comoediis veruni esse scio.

Excipienda tamen videtur Pseudolus, cujus postremus versus est : Atque ap-

proòare hunc gregemj et Jabulam ; in crastiman vos vocabo» Sed audacter

affirmare possim duobus in locis versum unum corruptum esse; eum sic

leges: Atque hunc approdare gregem, et Jabulam : in crastinum vos voco.

Quod miror à nomine animadversum fuisse. At isthucJabulam dissyllabicc

pronunciali debet, ex regulis et exemplis superiùs positis. Caetera bene pro-

cedent. In extremo versu Asinariae est etiam error : nam ille versus ex
Trochaico legitimo factus est octonarius vitiosus duobus locis. Sic habet :

llemur impetrari posse, si plausum sic clarum datis.

Sic autem ille scribendus :

Heniur impetrari posse, si plausum elarum datis.

Canteri, qui à grege pronunciantur, et hunc praecedunt, sunt certissimi

troebaici.

Haec paucis quidem, sed, ut spero, ea satis fuerint ad illa intelligenda, quae

in caeteris Terentii fabulis paulò impeditiora videbuntur. Neque vero mihi

ad credendum difficile est, quae dixi modo, non ex aequo omnibus probatum
iri ; sed ad eos provoco, qui scriptores antiquos bene ac diligenter legeiint.

DANIELIS HEINSII,
AD HORAT1I DE PLAUTO ET TERENTIO JUDICIUM,

DISSERTALO.
At nostri proavi Plautinos, et numeros, et

Laudavere sales ; nimiùm patienter utrumque,

Ne dicam stulté, mirati : si modo ego et vos

Scimus inurbanum lepido seponere dicto,

Legitimumque sonum digitis callemus et aure.

Durum equidem judicium, et quod non nemo hàc astate de leporum om-
nium parente, summo critico, ac maxime- poèta excidisse nollet ; cujus tamen
vernae meliùs de Plauto judicabant, quàm qui familiam in literis tueri hàc
astate creduntur. Qui nec saeculi, quo vixit, et quo, cùm poésis, tum Latina
lingua, ad supremum culmen ac fastigium evectafuit, ignorare potuit judici-

um ; vir tantus, et, quod rei caput arbitror, principibus, qui inter se quotidie

de iis judicabant, intime familiaris ac amicus. Augusto autem, optimo inge-

niorum judici, tam gratus atque acceptus, ut non raro lepidissimushomuncio
ab eo diceretur, et quem, si antiquitati habenda hìc fides, etiam habere ab
epistolis optavit. Qui cùm contea tanti Terentii fecerit fabellas, ut et inte-

gras ex iis pr ersi: descripserit, et ubique accommodet, soli denique artem tri-

buat; hominis c/.tix ov$ potiùs quàm eruditi esset, ita dissentire à tanto viro,

ut ne caussam quidem priùs cognoscendam crederet. Quare videamus saltem,

quid adferri prò utroque possit. Ne vel Flacci judicium in posterum, ut so-

lent, aut Terentium securè nimiùm damnare quidam pergant in comoedià.

Omnia autem prò Horatii judicio, qui Plautum sic amamus, et è manibus ra-

rissime putemus deponendu.n, dicentur potiùs quàm nostro. Ac de numeris
quidem nonnulla Donatus : qua etiam in parte haud parum veteribus non-
nulla placuit Terentius. Rutino quidem grammatico, cùm inquit :

Agnovit metrum, servatque Terentius artem :

Nam prologos trimetro didicit componere versu,

Scenarumque actus primos pede claudit eodem.

Quanquam certe Fabius, non stetisse intra trimetros deplorat : de quo
forte alias dicturi sumus. Ad alterum priusquam veniamus, quaedam prae-

mittenda erunt. Cum eaedem comeediae propemodum sint partes ac tragoediae,

finis quoque ex parte idem, ex parte diversus, multa esse utrique commuuia
necesse est. Delectare enini ac docere est comoediae : neque minùs comici
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foSdrxafat et Kco{icvSo$ti»rxaXoti quàm tragici à Graecis dicuntur. Nec mo-
vere risum sane constituit comcediam, sed plebis aucupium est, et abusus.

Nam ridiciilum, ut recto Aristoteles, vitium est etjceditas, doloris expers ; qua
partem in homine aliquam corrumpit absque morbo. Sicut fceda et detorta

facies, si nullo cum dolore id fiat, risum movet. Unde ipsum quoque risum,

omnes fere antiquissimi philosophi indignum sapiente judicàrunt. Adeò ut

Plato, tanquam sacrilegum, traducere non dubitet Homerum qui ridentes

introduxit deos ; quod in homine non ttjV y.xrd Àr/ov, veruni rrjs '/.cera olÌt^o-iv,

quemadmodum philosophi loquuntur, óYaSicrso^ sit signum ; à quo longè abest

deus : ocvrrj f
t
ovvia, \6yov, xoc.) a.vróvovg. Unde Thespis :

'Ogxs ori Zih$ rcuìi <7f£tt.<7ivii Steuv,

Ov 4'ivìos, ovbi xóftwav, oh p.u(>ov yiXuv

'Acxùv, 70 y fàv ftovvos ohx hrio-rareti.

Quare divinitus ab Aristotele dictum est, partem turpitudinis esse, id quod
est ridiculum. Disertò enim ait, ori ro yekofovj pópiov tov oùcryjov ìir\y. Ita

quae vel in verbis authorum vel sensibus, vel in sermone hominum et factis,

aut detorta sunt, aut depravata, animos plebeios vehementer movent, et hoc
ipso risum ut plurimùm excutiunt. Ideóque inusitata dieta etobscoena, op-

timorumcavillationes, singulorum contumelias, sententias perversas, ideóque

inexspectatas, aliaque id genus (qualis imitatio dictorum vel factorum, et,

imprimis improborum) risum maxime in comeedià, quam veterem dicebant

expressisse constat. Quod intelligunt, qui genium ridiculi intelligunt atque

indolem. Cujus segetem largissimam vel unus Aristophanes suppeditat ;

qui non modo Plautum, sed quoscunque hàc in parte superavit, omnesque
tov ysXolov modos ac fìguras lepidissime expressit. Denique ut acetum, nisi

vinum sit corruptum, bonum nunquam erit; ita quae sincera sunt et vera

risum nunquam excitabunt. Apposite Quintilianus, ubi de Ridiculo : Et
hercule omnis salsa dicendi ratio in eo est, ut aliter quàm est, rectum verumque
dicatur. Quare et compositus ad risum sermo, ab oratione rectà, quam
7toKiriyJjV magistri vocant, quàm longissimè abeat necesse est : cujus propria?

virtutes, y) (rcc^vsioc, y) BTrisÌKSict, r] à§k\z.ia,
y y] dx-rfisia,, perspicuitas, cequitas,

simplicitas, veritas, ponuntur. Qua in parte supra admirationem omnium
Menander apud Graecos, Terentius Romanis fuerit necesse est: qui ut viris

sapientibus ac eruditis voluptatem potiùs afferrent, quàm quàcunque ratione

risum extorquerent, duplici jucunditate utilitatem (imitatione vitae scilicet

humanae, et inimitabili lepore) condierunt. Metu enim Macedonica? poten-

tiae, licentia Antiquae, ut observant critici, defecit. Cujus locum occupavit

Nova. Cujus et formam nondum penitus vidisse absolutam, sed jam conce-

pisse animo, putatur Aristoteles. Ejus vero unicum propositum, humanos
nósse atque imitari mores. Quo et D. Hieron. Epistola ad Furiam, De-
viduitate servandà, respicit, cùm inquit, Nec mirum, hoc Jìgulum sensisse de

vasculo, quod ipse Jubricatus est, cum etiam comicus, cujus Jinis est humanos
mores nósse atque describere, dixerit .* Sirie Cerere et Libero friget Venus.

Omnis autem imitatio, ut postea dicemus pluribus, natura placet et delectat.

Hoc enim proprium est hominis, ut rectè Aristoteles: qui et uAy^rizccraro;

rciov ì^cócov meritò ab eo dicitur. Joci vero, si petantur uiidique, molesti ac

frigidi, aut theatrales fiunt, si à vita sint alieni. Qui ut plebi forte, ita doctis

piacere ac sapientibus non possunt. Constantis enim viri ac sapientis animus
laxari vult, non solvi. Illam autem constitutionem, -koc) rry, ut cum Stoicis

hìc loquar, ìv rcevra roo rflov$ ftovfjy risus solvit. Quem prasclarè r-r^ m^i-
yoipzicLs VTtEci/.yyviv tr

}s ^/vyjy^s, antiqui vocant. Ideóque et Socratici quo-

rum libri penuarium leporum omnium fuerunt, aefacetiarum, quod è Xeno-
phonte et Platone etiam hoc tempore apparet, ycL^iivriCficbcLi, nonysX-^roirotcw,

solent. Ac ne ipsi quidem Siculi, ad festivitatem nati, et qui primi omnium
comeediae putantur inventores, alium illius finem, quàm rò %'^V<acv, id est,

utilitatem, posuerunt. De Epichanno Theocritus :
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n«?X» •>-«# vorrà* £*<«» ro?( <raipìv uxi ^gr'ft^u oc.

Mi^ kXa Xocoh avrù.

Id quia secùs in Comcedia Antiqua, statini defeeit. In qua omnia à veri-

tate et consuetudine aliena, hoc est, vere yeXùfa, et ad risum erari t comparata.
Quis non ridet, cùm exempluuri vita?, pater omnium virtutum, ipsa innocentia,

probitas, ac virtus, Socrates ridetur ; cùm in corbe festìvissiinè philosopha-
tur ? cùm, quot pedes pulex saliat, subtiliter ac geometrico metitur ? Plera-

que enim falsa de sententiis opinionibusque veterum plulosophorum, et ad
risum faeta aut excogitata sunt, Quae praecipuò lume excitare solent. Ideo
nec omnes Plauti, tantam materiem ridcndi, quantam una quaevis ex Aristo-
phanicis suppeditat. Alteri enim omnia, alteri pauca per leges licebant.

Caeterùm, ut modo dicebamus, quicquid maxime ab agendi consuetudine aut
dicendi alienum est, risum maxime movere solet. In sententiis, qualis illa

comici Nebulis :

KoJ Tot rr^órtgov tov A/ à\*it)à; òif&'/iv oto, noentivou ovoùv.

In verbis, ut cùm furacissimus servus, y.XiTtrWroLrog, à domino vocatur,

qui laudare taciturnitatem in eodem videtur:
'AXA.' oli ffl x^v^/eu. tuv ìuojv yoc.£ oÌxìtuv

Ti.irroTtt.T01 nyoU^tl ffi XUÌ xktTTtCTTCCTOV.

Quod ipsum aliquantò castigatiùs Nero extulit, qui de tali servo, Nulli

cipud se plus fidei haberi dicebat : nihil enim ei neque inclusum neque sig-

natum esse. Vox enim v.h£itritrra?Q$ tantum abest, ut sermoni convenire pos-

sit, u,t?b oùòs avrov rr
t
v otdXvvtv (dicerent subtiles harum rerum judices) ito-

Xiriy.r,'/ èìvar hoc est, ut ne quidem voce alia qua? eam exprimat, consuetudini

aut usui accommodari possit. Itaque corrumpit vocem, piane ut faciem, qui

sic movere risum cogitat. Qualia propè infinita Aristophanis. Exemplo sint

diminutiva, quae tam diligenter tertio Rhetoricorum in illius Babyloniis rex
criticorum Aristoteles notavit ;

yjvc-rìdpiov, Xo^opr^unov, ìu.a.nidpiov, noe)

Mrtjtid'fiov Quod et in sermone ejus passim et in sensibus observes ; quos
non raro risùs causa effert corruptissimos. Saepe tamen cùm alludit aliis.

Quare voces, phrases, sensus, etiara structuram, Novae, ut imitari cuivis

tutum est, ita Antiquam si quis imitari velit, maximo delectu ac judicio est

opus
;
quod si quisquam, rectè Aristoteles notavit. Atque hsec causa, cur,

ut multò perfectior utiliorque, ita minùs ridicula, sit Nova, in qua omnes, ut

jam absoluta, acquiescunt. Cùm antiqui comici, iis pariter quae dicunt, et

dicendi ratione, urbanitatem, quia nihil aliud spectàrunt, quàm ridiculum,

plerisque in locis, imprudenter excedant ; ideóque et vitium plerumque,

quod Sxu.oX'jyJccv dixit Aristoteles, incurrant. Qui vir magnus Ethicorum
quarto, ubi de urbanitate agit, quae in primis locum in his habet, eosdem et

urbanos et honestos vocari ait : sv>rpanrèKov$ enim, quasi euTpairous, dici.

Sicut autem de corporibus ex motu, ita ex urbanitate judicari de animo!

utrùm nempe honestus sit, an turpis. Qui de corporibus locus, cùm ob-

scurus nobis videretur, neque quicquam in recentibus scriptoribus, qui in-

terpretati eum sunt, praesidii ad manum esset, ad Andronicum Rhodium,
cujus Paraphrasin in illos libros, piane admirandam, primi et edidimus, et in

Latinum convertimus sermonem, ut saepe alias, confugimus. Qui hoc

modo : r
t
Sì (XfCOTJjf, euTfaifeAia, y.ccì ci syovres., evfparfekoi, ohv tvrgorfcr xcà

yàp fov ffiov$ Sor.oC<ri roiaurcu wrp&i$ oùtoì le slrtv oìtfalZflvrsf èpi^jisXws, y-oà

£$ oai, y.cù or±. J,<ritsp yà§ al yivrpsig rd <ruj[xctrct yapccy.rr
j
pl^ov(nv, oìov KvpfjÀv t)

s]g ro avu) yjv^crig %cà itdv y.O'S^ov 8ctgò $1 tj sì; ro uÀtov, koc) sit) rJSv ctXXouv

Òu,qÌ'ju$' ovrou yeti dirò feuv afa xoù (fyctivoy.èvcvv rov avfyuóirov y.ivr
t
7E'xv, cc\ £%£i$

tijj $vxft s Malvorrai >icù rd rfir,. Quod est ex interpretatione nostra : Me-
dium vero E'WpairsXh, id est, urbanitas, quique in eo excelfynt, evrpccTfsXoi,

quasi eurpoiroi, hoc est, bene morati, dicuntur. Etenim patissimùm à moribus

videntur esse hi motus. Hi autem sunt, qui concinnèy et quemadmodum, et

H
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cùm oportet, jocantur. Sicut enim corpora distìnguimi sui motus ; ut, es-

empli grafia, ignem, et quicquid leve est, motus qui in altum fertur, grave
cantra motus qui ad medium, eodemque modo in aliis ; ita ex iis qui extra sunt,

et qui in oculos incurrunt hominum motibus, habitus quoque apparent animee

et mores. Quia autem risus iis, ut plurimùm, qui minùs sunt honesti, quale»

homines plebeii sunt aut scurrac, gratus esse solet ; hinc fit, inquit idem
Aristoteles, ut qui scurriles sint, urbani etiam dicantur. Addit autem, quod
spectare huc propiùs videtur : Discrimen vero ex Antiqua Comcedia apparet

et Nova. Nani in ilici id quod obsccenum, in hac autem, quod suspicionem

tantum ejus movet, risum quoque exprimit : qua? non parum differunt ad vc-

nustatem. Idem de cavillis quoque addit et conviciis. Quibus abstinuisse

Plautum constat, cùm obsccenitate nemini concedat. Hujus autem in

utroque ex Aristotelis judicio discrimen videamus. Bynhia apud Teren-
tium Andrià :

Ego illam vidi virginem, forma bona

Memini videre, quo aequior sum Pamphilo,

Si se illam in somnis quàm illum amplecti maluit.

Video in bis, non obsccenitatem, sed suspicionem rei parum verecundae,

tloÙ vTtov'jiav quae tam est honesta, ut à quàvis virgine id, urbanitate salva,

dici possit. Quid enim suavius, quàm in somnis amplecti? et quidem, si de
viro et formosa conjuge dicatur ! Non enim dicit (òiveìv, quod Aristophanes

dixisset, nec quae in re tali Plautus usurpare solet, qui nec honestè ea dicit,

et obsccenò circumloquitur. Nani qualia sunt ista Casina!
01. Ubi locus sumptus porrò est, continue stricto gladio, atat ! papae! papae! CI.

quid id papae ?

01. Flagitium oh erat maximum, gladium ne haberet metui :

id quaerere occoepi.

Dum gladium ne habeat quaero, arripio capulum.

Nam caetera in quibus piane loquitur, praesertim cùm de Venere dpprjrcv

agit, ea vero, ne commemorare quidem malo. Puto autem satis esse mani-
festum, etiam cùm circumloquitur quae parum sunt honesta, ne honestè

quidem, et cum honestarum aurium fastidio, id fieri. Vides ergo passim

veteris imaginem. Etiam, de quo mox paulò post, dicacitate ac maledicen-

tià. Quae Athenis partim leges, partim metus, partim ipsa emendavit ratio:

cùm tamen sola risum felicissime moveret. Novae autem rex princepsque

Menander fuit : cujus expressa imago ac effigies Terentius. Quem cùm
uterque accepisset, Aristophanis virtutes hàc mercede expressit Plautus, ut

nec omnes posset, (quod et linguae diversitas, et Romanorum leges, et tem-
pora, ac rerum publicarum ratio vetabat, suolata jam maledicendi libertate,

quae praecipua, quod nemo nescit, roti ysXolov pars est,) et quaecunque in Aris-

tophane Plutarchus à communi consuetudine loquendi abhorrere notat, reti-

neret. Nam et kcutò, tqv Xsx.Tiy.ov, ut critici loquuntur, wù ròv rrj$ <$iot.voìa,$

Tfétfov, §vfji,E\im$ est, et theatralis, non TtoXmxog, neque r>j xccròl Ty/v òiXrfisiccv

loèoc Siocirpèirer neque pauciora addidit : in quibus dum ridiculus videri vult,

frigidus ac odiosus fit: quod non nostrum, sed Horatii judicium est, et Do-
nati : quos utrosque emunctae naris, utrosque criticorum primos suo tem-

pore fuisse constat. Sed et in dicteriis, de quo jam dicebamùs, ita Veterem
Comcediam amavit Plautus, ut ad eam saepe flectat, et, quod proprium in

illà erat, k'fswvùiMo$s et expresso nomine, aut circumscribendo, non tam vi-

tam hominum, quàm hominem, perstringat. Ut in ilio :

Etiam Epidicum, quam ego fabulam asquè ac me ipsum amo,

Nullam aequè invitus specto, si eam agit Pellio.

Sed et crudelissime infelicem Naevium Milite excepit :

Nam os columnatum poetae inesse audivi barbaro,

Cui bini custodes semper totis horis accubant.

Videor audire xwSiov K§arlvov
J
etquae reliquain VeteriComcediàoccurrant,

otrrj mvts' Nam ad Aristophanis ròv suQr/.rov, frustra sane aspiravit. Quis

enim risu non emoritur cùm vinositatem Cratini excepit Irene ?
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Id est,

FI. Ti ìì Kour7*c; > <r'<ì$as t<rriv% Te. "Atì^vsv,
"1)6" al \xxuvi; iviZciXev. F.i. ri Tal'uv ; To. "O, ri ;

'£loaxixtra; (lù yxo l£f)»S#2£fr«)

'l§À»n ir.to* xxrxyvvuivcv c'ivau rrXiov.

P. Sapiens autem Cratinus quid agit ? Tr. Obiit,

Cùm Lacones bue irruerent /*. Quo morbo? Tr. Omo?
IMiseiè pallore ccepit (forre enim hoc non potuit)

Fraugi còni viùerot vino plenum clolium.

Alter enim vitium Cratini 1 idet : alter Nccvii miseriam. Ridiculum autem
à miseria prudenter Aristoteles sejungit. ltisus enim, cum atroci alicujus

malo aut calamitate si conjunctus sit, immanis fit ac baibarus. Illa autem
piane extra Nova? legem Comcediae :

Qui perjurum convenire vult hominem, mitto in comitium
;

Qui mendacem et gloriosum, apud Cloaeinre sacrum.

Et qua? deinde sequuntur. Quod profectò est à pulpito ad plaustrurn

redire. Legat cactera qui volet. Sed hacc w$ h Kpohn-piocg p4p£i
t
obiter sint

dieta. Nunc, ingenii exercendi causa ac judicii, ad singula eamus, et

utrumque paulò quàm plerique accuratiùs inspiciamus. Primum in co-

meedià tragcediàque, est dispositio. Neque dubitandum, quin cùm Aris-

toteles de dispositione disputai tragoediae, etiam comeediae ex iis convenire
pleraque existimaverit. Nisi quòd ut tragicus disponit, ita comicus quoque
invenit. Alter enim accipit ab aliis, alter ipso sibi dat quod disponendum
est ; nisi si ab alio desumatargumentum. Certe apud Graecos. Nam Latini

fabulas Graecorum, dispositione aliquantulùm plerumque immutata et per-

sonis, expresserunt. Ut cùm è Menandri Eunucho, suam paucis immutatis
Terentius expressit. Eà ratione, ut Davus, Parmeno, Chrysis, Thais, Chseres-

tratus hìc esset Phaedria. Plautus in tragico-comico Amphitryone, more
tragicorum fabulam accepit et disposai t ; sed et nomina retinuit ex parte,

quod non solet in comoedià : ex parte fecit. Unde raro, invenisse argu-

mentum tragicus poeta dicitur: (quod aut è relatione aliorum aut è scriptis,

ut plerique ex Homero aut Cycìo Epico, petebant :) contrà autem comici.

Aristoteles, rò £è póQovs itoislv, 'E-nlyocpy.og yjÙ <bópyi$ Yjpfav. Ita eam vocem,
non ut quidam, Ine accipio. 'Mvtioc enim, ut ubique fere Aristoteli, non
drama est ; sed ea actio, è qua drama constituitur, jj rtpz'tic, r

t
rr

t
g itpocy-

L'.xr:\y.g trv<rra.<ris. Quomodo et accipit. cùm dixit, yMog 5" icrrh slg, gv%
wtntsp rivìg olorfai, edv tiepi ha *. Et ipse rfo\vu,yùovs eos vocat, qui vel

varias, vel quae tempore eodem, ab alio, non uno eteodem, gestae sunt, con-

jungunt. Ideóque fabulam eligere, et electam rectè ac ordine disponere,

ut prima virtus, ita primum maximumque opus est. In Amphitryone
maneamus. Nam ut argumentum hoc accepit, ita ipse ex animi sententià

disposuit. Quare potuit, ut voluit, ligare fabulam ac solvere. In eà igitur

divina Ikzig ; mira enim ratione impeditur fabula et intricatur actio. At
transitio, quae non est tragica, sed comica, (ftefaBcuriv vocavit Aristoteles,

)

pars quae opponitur r>5 Urti, (quam et \v<riv9 seu solutionem vocant,) ex sen-

tentià succedere non potuit. Quare impeditus, et oblitus sui, ire cogiturad

deum : hoc est, diro [t>ri%avrjs finire; quod est ultimum refugìum poetae, cùm
rr]v HèeriVj hoc est, nodum, quem ligavit ipse, solvere non potest, et rem
parum providè tractavit. Nam caeteras quas ibi adhibentur machinae, ad

scenae et choragii ornatum, xoù ryv o^/iv, ut philosophus de iis loqui solet,

referuntur : quale est brontium, et ceraunoscopium ; quorum altero ad to-

nitru, hoc ad fulmen exprimendum, in Amphitryone opusfuit. Finem vero

quae à machina, lubentiùs in tragico quàm comico excusat Aristoteles : quia

argumento tragicus astringitur, quod accipit. Quanquam ne huic quidem
eam fecit gratiam, cùm inquit : §av?pòv ovv, vti xaì rag Xv<rsig rxv \LWtuv f£

xvrov tiéivov y,vQdt vviiBamiv, xcù ai] writep h rv Mr
;
o*£ia, dtl u.y/^rj, xcc) ìv

h 2
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rv 'Iàjsw/ r« iteg) TÌy àir<Ht\ovvm id est, Manifestimi ergo est, etiam exititm fa-
bula è fabula ipsa peti debere, non à machina, ut in Medea: aut quemad-
modum in Iliade, in iis qua: circa re.ditum Grcecorumjiunt. Medeam, autem,
non Euripideaiii, sed alterius intelligit poèta?. Idem et Horatius, è Parlano

credo Neoptolemo, è quo pleraque praecepta sua in hoc scripto hausit,

i ugiendum monet :

Nec deus intersit, nisi dignus vindice nodus
Inciderit. '

Ubi nodus est r) Sèi li, quae intcrdum ope humanà solvi non potest. Qui
quidem, nisi praeter poètae voluntatem aut ex argumenti eveniat necessitate,

non à deo, quod cujusvis etiam imperitissimi est hominis, verùm à poèta
solvi debet. Rursus, sicut pictor primo ambitum delineat, deinde singula

absolvit, ita sapiens poèta actionem suam circumscribit. Primùm, ut sit

tota : hoc est, ut principium, ut finem habeat, et medium : quae in minimis
quoque esse possunt. Minima autem sensum vix admittunt: magna nimiùm
dispergunt. Sic formicam vix videmus : in conspectu elephanti, visus vix

colligitur. Quare, comoediae tragoediaeque magnitudo et periodus, ut cum
philosopho hoc dicam, è natura utriùsque et ratione petidebent. Et muta-
tione prima, hoc est, cum infelicitate ad felicitatem in comcedià, contrà autem
in tragcedià, mutari potest actio : ita ut ex argumento nihil, quod ad rem
spectet, praetermitti sit necesse. Summus Aristoteli ambitus unius Solis

est: potest esse aliquot horarum. Qua in parte admirandus Sophocles Te-
rentiùsque. Plautus vero novem menses uno dramate complexus est : ut

vix major ampliorque Homericae lliados quàm Amphytrionis sit periodus.

Alcumena autem concipit etparit: quod si fìeret ubique, nullo episodio jam
opus esset : Ideóque nec ars esset, scribere comoediam. Praeterquam quòd
sit monstri instar, et cum ratione ac natura pugnet, ut quae simul et con-

cipiat et pariat. Qualia nonnulla in scriptore hoc summus criticorum Caesar

Scaliger notavit. Atque haec vitaverant poètae Graeci, quorum scripta hìc

tantopere commendat Flaccus: Technici Graecorum, quomodo vitanda essent

ac cavenda, saepe inculcàrunt suis. Plautus susque deque habuit : ut in Cap-
tivis. Quam incuriam poèta cùm videret

;
continere se non potuit, quin

exclamaret :

vos exemplaria Grseca

Nocturnà Arersate manu, versate diurna :

Contrà negligentram suorum, et incuriam gravissime taxaret. Quidni

enim? qui hoc tum agebat, quod ante eum Aristoteles; qui ubique Euripi-

dem et alios in istis reprehendit ; nam de comicis quae scripsit, hodie non
extant. Porrò simul ac poèta actionem habet, locum quoque ut actioni det,

necesse est. Quia sine loco, fieri nil potest. Hìc autem locus, cncy/r) 8pd-

lAZtos à criticis vocatur: cujus finem transilire nefas. Nemo enim tempore

eodem, quod à Plauto rectè dicitur, alibi atque alibi versari potest: nisi ali-

quid monstrosum fiat in comcedià. Idem tamen, cùm Curculionis scenam
Épidauri posuisset, Romam transiit in eàdem, et in Romanorum mores,

scenae sua? jam oblitus, libere invehitur : et quidem, ut antiqui comici, tri-

butim. Ita ut et singula describat loca Act IV. Scen. JEdepol. Jam ràaktiyaL

in fabulis quàm multa ? Ita voco, quae nil verisimile habent. Tale est, So-

siclem Menaechmum
;
qui veniret è Sicilia, surreptum item qui in Illyrià

jamhabitaret, habitu, eodem tempore, ita simili fuisse, ut dignosci à specta-

toribus non possent : oàm nil simile haberent istae gentes. Quod vitium, ne

à chorago quidem emendari potest. Nam Amphitryone Mercurius et Ju-

piter dii sunt: quibus omnia concedi, etiam hìc, solent: quare incurrere rò

cthoyov non possunt. Ubi enim dii agunt, cessat ratio. Quidvis enim posse

eos, nemo est qui non intelligit. In Terentio, cui soli artem Flaccus noster

assignavit, nihil tale. Omnia cum judicio, cum ratione, circumspectè, ex

arte, et cum cura. Nam et fabulae insignem fere cum agnitione mutationem

habent': quas inter ras H «*Aa^ sive ifeiO^ey^èvas, esse perfectissimas ne-
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est, qualis et in reliqua ubique disposinone est. Quod ad dictionem

miteni, quis negabit queedam esse in Plauto, qua: nec locum extra scenam,

neque usum nisi inter histriones habent: undesoJo et exiguo theatri ambitu

efreumscribuntur? Nani et dywvtawxfo in foro, neque minùs ypa^txòv^ sive

usitatum in scribendo characterem, longe excedunt: quo ubique Nova, et

jam emendata, respicit Comoedia. Quare Varrò cùm sernionis laudem illi

tribù it, idem quod ubique in scriptis, quanti faeeret antiquitatein, profitetur:

ut qui tx arr^/a^caéva, quaein Plauto partim aevum quo haec scripsit, par-

tini quse plerisque placet, ipsa desita antiquitas commendat. Unde et ipse

qui sic judicavit, ut nimiùm antiquitatis in scribendo studiosus, neque satis

ani sui memor, Varrò ab antiquis criticis notatur. Qui cùm sentiant sic

judicentque ; nobis qui ab illis meritò pendemus, equidem tacendum reor.

Auctor de causis eloquentiae corruptae: Neminem nominabo, genus hominum
signasse contentus : sed vobis utique versantur ante oculos, qui Lucilium prò

Horatio, et Lucretium prò Virgilio legunt, quibus eloquentia tui Anjidii

Bassi, aut Servilii Noviani, ex comparatione Sisennce ant Varronis, sordet :

quòd ex vocibus antiquis patet, quas ex libris ejus critici legerunt, cùm non
pauca alia ex scriptis ejus peti possint. Ideóque Cicero, qui de aetatis sua?

et sermone et venustate maxima cum cura judicabat, laudem hanc Terentio

icessìsse meritò pronunciat. Sic enim ad Atticum ; Secutus sum, non dico

Ceecilium; Mane ut ex portu in Piraeeum: malus enim Latinitatis auctor est ;

sed Terentium, cujusjabellce, propter elegantiam sermonis, putabantur à Lcelio

scribi :

Ilerì aliquot adolescentuli coimus in Piraeeum.

Et Servius proprietate caeteris praepositum hunc notat. Idem de senten-

tiis, quas $iolvgÌol$ vocant, judicari potest: omnes enim fere Plauti etòvfj.sXi-

koù sunt, et ab usu aliena? : quales passim habet; imprimis cùm philosophatur

>.5cì yvctfjxOTU'jro?. Ut ecce :

Insanum est malum, in hospitium divorti ad Cupidinem.

Vere scenicum et illud :

Et postremo, nisi me auscultas, atque hoc, ut dico, facis,

Tute pone te ; latebis facile, ne inveniat te honor.

Et quis illud extra scenam usurpare ausit ?

Benefacta benefactis ali/s pertegito, ne perpluant.

Quare nunquam effugient quin sint inepti, qui haec et alia id genus, ad se-

rium dicendi genus transferunt. Consequuntur enim, quod non vident, ut

inviti risum moveant : quod non pauci hodie in scriptis maximo molimine à

lectore impetrant. Sequitur fa rfiog: Quod, ut docet Aristoteles, in ora-

tione, uniuscujusque institutum indicat et voluntatem. Quod in singulis re-

praesentare, nisi viri aut prudentis aut philosophi, nullius est. Nam quem-
admodum è singulis experientia, ita nemo singulorum mores sine hàc ex-

primit. Quare omnium accuratissime et optimè. quid sit facere ut sit yjùiKrj

oratio, philosophus ostendit: quod vel solum tanti est, ut nihil minùs non-
nulli, qui ad rhetoricarum suarum leges, magnorum quoque et sublimium in-

geniorum orationes exigere audent, hàc in parte videant : in qua, ad ipsius

quoque antiquitatis stuporem, Afer iste regnat. Recto ergo Varrò: In ar-

gumentis Ccecilius poscit palmam, in ethesin Terentius. Significat enim, Cae-

cilium EvpsTixòv, aut potiùs evoiycovo^rov fuisse : quemadmodum aivoixovópr
{
TO$

nonnunquam prae reliquis videtur Plautus : cui sermonis idem assignavit

laudem. Quod, si quicquam sapimus, Terentium est Plauto prasferre. Ut
cùm eum, qui excellitin majori, magis quàm qui in minori dicimus excellere.

Neque causa fuit alia, quare, quod observant veteres, idem Varrò etiam
Menandro,in quibusdam praetulerit Terentium. Exempli causa, Adelphorum
initio. Neque immeritó. Mirifico enim, cùm alibi, tum ibi regnat rò rfio$.

Idem Varrò, cùm tragoediae, comeediae, ac satyrae effingat formas, quid de
nostro judicet, diserte expressit. Ubertatem enim tribuit tragoediae, quam
datPacuvio: gracilitatem satyrae, quam tribuit Lucilio: mediocritatem vero
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comeediae, quam dat Tercntio. Ut si quis uberrimo sermonis genere heroi-

cum definiat poetano : et hoc tribuat Virgilio. Aulus Gellius, lib. Vll.cap.
xiii.: Vera autem et propria ejusmodi formarum exempla, in lingua Latina,

M* Varrò esse dicìt, ubertatis Pacuviu?n, gracililatis Lucilium, mediocritatis

Terentium. Quae est de comeediae, quemadmodum in scholis loquimur, es-

sentià. CÙm Plautus sacpe tragico, nonnunquam quoque serio, utatur.

Quanquam ibi sanò sermo, ut priore loco à Vairone accipitur. Sermo enim
et rò 7)Qos difFerunt, ut homo prudentissimus, et fccmina qua? purè loquitur.

Qualis dicitur Gracchorum mater. Unumquemque enim rectè exprimere,

et humanam optime delineare vitam, summus atque extremus viri atque auc-
toris maximi conatus est. Rectè grammatici ad Sophoclem : *E?ri ci roCro

txèyij-rov tv iroir^r/^, fyhovv rfiog. Est autem illud maximum inpo'étice, expri-

mere ethos. Debebat addidisse, in dramaiicà prmsertim. Et Horatius tam
multis, vitam tragoediae rò r/j^g esse docuit. Àristoteles vero, etiam in tra-

gedia, post actionem, (quam fabulam plerumque vocat,) quae essentias pars

prima, partem essenti^ secundam constituit rè rfiog. Mirum est autem, locum
Varronis à nemine intellectum. Qui cùm palmam in argumentis Caecilio

concedit, principem comeediae haud dubio Caecilium constituit. Quare?
Pars tragcediae praecipua est argumentum. Àristoteles modo pàfov, modo
tóov TtpuytxciT'jjv crvvÙ£<Tiy, vocare solet : qui et multis probat, eum qui hàc
parte excellit, etiam si easteris destituatur, dramaticum poétam dici posse.

Pars secunda est rò ifio$: quod cùm Terentio assignavit Varrò, locum illi

proximum concedit. Quod non potest ignorare, qui antiquos criticos, im-

primis autem Aristotelem, cum cura legit, ac intelligit. Sermonis enim
laus, quam Plauto tribui ab eo volunt, tantum abest ut cum reliquis conferri

possit, ut postremo loco, et post rrjv hxyoixv, ponatur. Quare ex sententià

Varronis, qui hic Aristotelem expressit, primus est Csecilius, secundus est

Terentius: quos deinde Plautus sequitur. Quod debebat cogitasse Siren

aevi nostri Justus Lipsius: qui profectò locum summi Ilomanorum critici

non penetravit. Tò ffios autem Plauto Horatius abjudicat, cùm inquit,

aspice, Plautus

Quo pacto partes tutetur amantis ephebi.

Et videtur Cbarinum Imbuisse in animo : qui Mercatore, rò \lclwmv xaì

ròèpwTixòv confundit rfio$. Hoc est, ita amat, ut Menaechmus furit. Furere

autem prae amore, comeediae hou rfiog, sed tragcediae est itdbos* ut ex Phaedrà

aliisque patet. Quare ? quia TràAos aliquod immane exspectatur, quod tra-

gcediam constituit, ut y,crdoccri$ conveniat furenti. Sed haec triviales non
intelligunt : qui summum virum Aristotelem tam facile contemnunt, quàm
nos et judicia iìlorum et magistros meritò contemnimus, quibus persuasum
est, omnem veram eruditionem ex hoc uno fonte limpidissimo petendam.
Charinus autem Plauti, ad frigiditatem usque calet, quam non potuit vitare.

Qualia sunt ista, scena Divum atque hominum :

jam Cyprum veni, c£c.

Item,
Porrò proficiscor quaesiturn : nunc perveni Chalcidem.

Video ibi hospitern Zacyntho : dico quid eò advenerira :

Rogito quis eam vexerit, quis habeat, si inaudiverit.

Hospes respondit, Zacyntho ficus fieri non malas.

Vides hominem tam tristem, ut festivus esse quaerat. At divinus hàc in

parte, duos amatores in Eunucho, suo more, Phsedriam et Chaeream, divinitus

utrumque rfioitom, Quare cùm poètae omnes, quorum imitatione constai in-

stitutum ac consilium, pictorum instar, teste Criticorum rege ac principe, aut

similes, aut (quod non raro evenit, vel imperite xxiìè% dcrùcyncf.s
> \e\ captandi

risùs causa) nunc pejores quàm sunt, exprimant, nunc meliores, servos pe-

jores Plautus, ut plurimùm, Terentius hos semper similes, non meliores; rae-

retricés vero partim similes, partim meliores aliquando introducit : Similes,

ut Thai'dem : meliores, ut Bacchidem. Parasitos semper deteriores et vo-
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raciorcs Plautus, nunquam mcliorcs ; ut et Dossenus, qui hos solos prope-

modum curabat, in personis reliquia ÌMfhtruìv, Phormio Terentianus piane

est admirandus : ut et Gnatho. Plautini quia risuni quacrunt, veritatem et

sermone et sententiis amittunt. Tres virtutes enim sermo, quem non sine

causa r a tòt dixerunt Crocci, nos inoratimi dicimus, aequitatem nempe, veri-

tatem, et simplicitatem, postulat: qua? tq èvuctùerov, hoc est, id quod unicui-

que est insitum, oh oculos proponit : cimi ridiculum, ut violentum, quia à

natura alienimi, quod recto de eo Aristoteles pronunciat, corruptum sit, et

à corruptis causis, quod jam dixi, moveatur. Moratum quia simile est na-

tura?, leniter delectat : quod aetatum singularum, hominum, ac nationum,
totiusque vita?, simulacrum quoddam ac imaginem, in scena repraesentat.

Plano ut pictura quac à vero abit, et vel cubitalem nasum, vel distortum os

facete repraesentat, risum movet: similis delectat. Atque hoc est quod omnes
tribuunt Menandro, quem Terentius expressit. Ut Hermogenes : ifot^ci re

clÌtÙj yicvavSpu) àv uvpìa, evcoi; roiocurcc, xoù yvvoc7<.a$ \syovo'cc$, xa) v20.vÌtx.ov$

rag, Y-°à fiOLyeUovs, koli ttol^Ìvovs ^pvirro/xivoc^ xctì riva; cLWov;' o\vo$ te Sid

tÒ L-uOvÌKTcìv Tu rfii<.u) Xoycy ned rcJJv ò^ol'juv, T'avrò, ye Ttoivra rj rolye tìK-attol olv-

rxv
y
viroy.ilcrQzi tv a<j>£Às<a hi. Quemadmodum Hieronymus Menandrum et

Terentium, cum maximo judicio, conjungit. Ad Paulinum enim: Poèta:

cemulentur Momerum^ Virgilìum, Menandrum, Terentium. Audi orationem

patris irati. Heaut. Act. V. scena Si unquam :

non si ex capite sis meo
Natus, itidem ut aiunt Minervam esse ex Jove, eà causa magis
Patiar, Clitipho, flagitiis tuis me infamem n'eri.

Et qua? sequuntur. Audi mitis viri potiùs quàm boni :

Ausculta ; ne me obtundas de hac re saepius.

Tuum filium dedisti adoptandum mihi.

Is meus est factus : si quid peccat, Demea,
Mihi peccat : ego illi maxumam partem feram.

Opsonat, potat, olet unguenta, de meo.

Amat? dabitur à me argentum, dum erit commodum ;

Ubi non erit, fortasse excludetur foras.

Fores effregit ? restituentur : discidit

Vestem ? resarcietur : est, diis gratia,

Et unde haec fiant, et adhuc non molesta sunt.

Et divina illa :

credo hercle : nam ingenium novi tuum
Liberale ; sed vereor ne indiligens nimiùm sies.

In qua civitate tandem arbitrare te vivere?

Et quae sine motu animi et suavissimà voluptate legi non possunt. HecjTa :

odiosa haec est aetas adolescentulis ;

E medio aequum excedere est : postremo jam nos fabula

Sumus, Pamphile, senex atque anus.

Et caetera: pluscula sunt enim. Quis cùm illa Phormione l'egit, non ux-

orem honestam adulteri agnoscit?
an quidquam hodie est factum indignius,

Qui mihi, ubi ad uxores ventum est, tum fiunt senes.

Haeccine erant itiones crebrae, et mansiones diutinae,

Lemni ? haeccine erat quae nostros fructus minuebat calamitas ?

Quid ? ego aequo animo cupio misera in hac re defungier.

Sed quid sperem ? aetate porrò minùs peccaturum putem ?

Jam tum erat senex, senectus si verecundos facit,

An mea forma atque aetas jam magis expetenda est, Demipho ?

Quid mihi nunc adfers, quamobrem exspectem, aut sperem porrò non fore ?

Et quandoquidem simplicitas, maxima morata? orationis virtus, si inten-

datur, suavitatem parit, nemo sine incredibili ac summà voluptate illud Bac-
chidis leget :

—— rectè amasti, Pamphile,

Uxorem tuam : nam nunquam ante liane diem rneis oculis eam, quod nóssem, videram.

Perliberalis visa est.

Ideóque fabula? Terentianae doctiorem histrionem, quàm reliquorum, de-
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siderabant. Semper enim quse morata est oratio, ri» vffoxpicBi fulcienda.

Nam quae moribus affectibusque destituitur, teste philosopho, est ùwTtr/.ci-

ro$. Neque ulla fere apud eum syllaba extat, quae non animi aut affeetùs

alicujus sit index. Jam ut ad lepores, sales, gratias, et venustates venia-

mus ; certum est, fere omnes eos tolli à ridieulo, non secùs quàm in vita ab
excessu nioruni virtus, ab excessu apparatùs, in scena tollitur voluptas.

Quare Menandro ac Terentio lepores tribuunt antiqui, sales Plauto Horatius

concedit: quos nonnunquam inurbanos esse notat. Audi Paterculum : dul-

cesque Latini leporis Jaceticz per Ccecilium, Terentiumque et Afranium, sub

pari (State floruerunt. Graeci yJt
rAtoL<; et yjzoizvriTijjjvs vocant. Remissiores

sunt enim, quàm ut risum violenter moveant : circumspectiores, quàm ut

frigeant. Absurdum enim saepe causa est risùs, aut inusitatum. Contrà autem
sermo, qui et usitatus et moratus, quique leniter decorum servat, sicut eo ipso

fit venustus et delectat, ita quidam eminere joci possunt. Qui quidem in hoc
Afro (nisi Laelio eos potiùs ac Scipioni tribuendos putes) et Menandro, si

judicium Horatii et antiquorum sequimur, ex eodem sale, è quo nata Venus
est, deprorapti videntur. Ecce statini Andria. Act. V. scena Mitte.

Davo istuc tledam jam negoti. S. non potest.

P. Qui? S. quia habet aliud magis ex sese et majus. P. quidnam ? & vinctus est.

P. Pater, non rectè vinctus est. S. haud ita jussi.

Jam Gnathonem vide, qui cùm putidos Thrasonis mores Phaedriae ac

Chaereae exposuisset, contrà autem illi persuasisset, et jam gratias ineptus

homo ac ridiculus haberet:
bene fecisti : gratiam habeo maximam.

Nunquam etiam fui usquam, quin me omnes amarent plurimum :

respondet ad utrumque conversus :

Dixin' ego in hoc inesse vobis Atticam elegantiam ?

Certe tota scena tertia tertii actùs in Adelphis, in quàluditurà Syro De-
mea, divina est. Qualia enim illa !

mihi quidem non placent,

Et clamo saepe; salsamenta haec, Stephanio,

Fac macerentur pulciiré.

Piane enim praeter exspectationem omnia. Jam cùm Vetus Comcedia
nihil aequè ac iragwSlav amet, qua? plerumque et acerba est, et extra scenam
quaeritur, urbanissimus virorum rationem, qua ex actione ipsà parodiam, le-

pidam sane et venustam, peteret, invenit.

Nam cùm Demea dixisset,

fit sedulò,

Nihil praetermitto, consuefacio : denique

Inspicere, tanquam in speculum, in vitas omnium
Jubeo, atque ex aliis sumere exemplum sibi.

Hoc facito,

Et quae sequuntur ; respondet Syrus:
Conservis ad eundem praecipio modum,
Hoc salsum/st, hoc adustum 'st, hoc lautum 'st parum,

Illud reeté: iterum sic memento: sedulò

Moneo, quae possum, prò meà sapientià.

Postremo tanquam in speculum in patinas, Demea,
Inspicere jubeo : et moneo, quid facto usus sit.

Ita sane et Plato, et Xenophon, omnesque Socratici jocantur : nunquam
frigide, nunquam obsccenò, nunquam ineptè, nunquam putide. Videamus
jam Plautina quaedam. Ac Plutarchus quidem illud tanquam frigidum ex
Aristophanis Thesmophoriazusis de Euripidis matre adducit.

'Ay^la, ya^ '/i,ut7s, &> yvvaTms, %(>%, x,a.za>

"At lv àcy^toiffi 'Aot.%ce.v6ts xvrò$ r^xiQtU-

Cui illud, quamvis non in simili omnino genere, adjungas licet,

Nam mulier olitori nunquam supplicat, si quae est mala:

Domi habet hortum.et condimenta ad omnes mores maleficos.

Khetores -SuasÀjviv, sive theatrale, vocarent. Ridiculum enim potiùs

«quàm festiyum est; et ut-sit festivum, nemo, vere in his subactus, dixerit,
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vonustum esse. Ab usu enim quàm longissime remotum est. Jam vero,

cùm in verbis frigidum aut in rebus ; de verbis Aristoteles, de rebus alii

egerunt Frigidum autem jam vocamus, non magniloquentise vicinum illud

vitiuni (quanquam illud quoque habere hìc locum potest) quod discedere ab

urbanitate dicitur. Quod, ut nonnihil à dicendi bis magistris abeamus,
motlis fit pluribus. Vel in frigida translatione. Utcùm dentes calceati di-

cuntur. Capi.:
Cimi calccatis dentibus, veniam tamen.

Et cùm victus, sentcis esitare, et scruposam mani commeare, dicitur: quae

tanè frigent. Vel in minimis allusiunculis et longè. petitis. Ut Pcenulo :

Mi. Assum apud te eccum. Ag. at ego elixus sis volo.

Et quod illi placuit non semel :

magis calleo quàm aprugnum callum callet.

Item,
callum aprugnum acque caliere non sinam.

Et,
Quanta sumini absumedo, quanta callo calamitasi

Et Curcul. :

facite ventum, ut gaudeam.
Ph. Maxime. Cu. quid facitis ? quaeso. Ph. ventum. Cu. nolo equidem mihi

Fieri ventulum. Ph. quid igitur vis? Cu. esse, ut ventum gaudeam.

Quas cùm grammatici Latini, qui citiùs ccelum digito, ut ita loquar, ex-

pugnàssent, quam ut minimam Horatii oden expressissent, morologias in

Plauto dixerint, nondum video, quare Horatio, ut summo maximoque poèta?,

ita critico incomparabili, quem acutum doctumque virum ipse D. Hierony-
mus ad Pammachium vocavit, idem non licuerit. Ejus sane generis sunt,

quae in Aristophane accusat, quaeque trivialia potiùs, quàm ut viris eruditis,

etiam in scena, piacere aut debeant aut possint, accuratus censor Plutarchus

judicavit ; Koù ydg ò pìv drotiosvro$ xaì Ihcórr^, oìg sxz7vo$ Xsysi, d\l<rx.£Tccr

ó oc TrsvcciOcvy.. -/o; cvTyjpxvzì' Xsycu ós ree dvriùsra,, ncù l^oiòitraircx,, y.cù Tt&Q-

ovoxacria^* roùroi$ yaq ó [j.ìv xccrd rou ir^oo-rf/.ovro; Xóyov ncà 6Xiydy.ig y^rou,
sTiy.sXsìz; avrà, dfywv o oì iroXXd'/j^ v.ccì ovx zv'KOiìpuos xaì^uyccàs' Et adducit

exemplum : ut cùm rov; tc/jÙols, XolvÀols vocat. Nam quae ille de Menandro,
ad Terentium fere omnia referri possunt. In quo nihil putidum est, aut in-

eptum. Quanquam multa quas notavit, potiùs antiqui comici virtutes, quàm
illius de quo ibi judicavit, vitia censenda sunt. Princeps enim inter illos

fuit, et ad leges eas piane se composuit. Quod de Plauto nerao dicet. Est

et frigidum, quod longè ab eo abest, quod aut esse, aut posse fieri putatur.

Quale est, pugno frangere elephanto brachium, horiolà in ccelum pervenire.

Est et frigidum, cùm ita à familiari sermone oratio recedit, ut ad usum am-
pliùs transferri nequeat. Tale est illud ibidem :

Si ante lucem ire occipias à meo primo nomine,

Concubium sit noctis, priusquam ad postremum perveneris.

Crescit tamen frigidum, cùm addit alter,

Opus face est et viatico ad tuum nomen, ut tu praedicas.

Quae si pedem unum extra scenam feras, protinus putiscent : neque ad
usum applicali potuerunt. Qualia nec Scipio, nec Laelius, flos nobilitatis,

vel in scena approbàssent. Plutarchus certe extra liberaìium theatra ac

doctorum, liberò relegat. Ridiculi enim ac inepti sunt, quiplebeiis tantum
scribi comeediam existimant ; cùm non minùs eruditis scribatur. Quod et

Flaccus scivit ; qui non sine causa,
Creditur, ex medio quia res arcessit, habere

Sudoris minimum ; sed habet Comoedia tanto

Plus oneris, quanto veniae minus.

Deinde autem, Plauti et Dosseni utitur exemplo, quos securos de judiciis

doctorum ait. Et haec ad divinum, ut jam dixi, ac subactum in bis princi-

pem, cujus nec judicium nec caetcrorum ignorare eà tempestate potuit, et

cujus judicium vereri debuisset, nisi idem aliorum fuisset. Jam illa Epi-



cviii PROLEGOMENA

charmi imitatio, ut festivissima, ita si sit frequens, frigore non carct : qua?

fìt, cùm vel falsa opponuntur, aut subjectum idem est cum praticato. Ut
cùm Epicharmus dixit :

TÓxcc fjàv ìv T'/,vois ìyù yv, rox.cc II vrugcc rwois.

Tunc inter illos ego eram, tunc apud illos.

Bis enim idem dicit : quae est fraus in verbis praeter exspcetationcm. Idem
autem est cum praedicato subjectum ; ut in illis Curcul. Act. IV. Scen. IV.

Quoi homini dii sunt propitii, ei non esse iratos puto.

Sticlio :

E malis multis, malutn quod minimum est, id minimum est malum.

Captivis :

Hos quos videtis stare captivos duos,

Hi stant, non sedent.

Quae jam docti collegerunt. Unde et istam summi critici censuram me-
ruit:

Plautus ad exemplar Siculi properare Epicharmi

Dicitur.

Quanquam sane alibi non invenuste iis usus est. Quae Menander tamen,

et imago ejus, de quo nunc agitur, Terentius, tanquam cum periculo con-

juncta, serio fugerunt. Haec prò viro maximo Horatio ; neque adversus
Plautum dieta sunt, quem amamus, suspicimus, diligimus, ac veneramur.
Verùm utjudicium sic acuamus : simul ut acuti isti, quod videntur sibi, ita

facetissimum scriptorem ament, legant, traetent, atque ediscant (quod et

rectè et ordine ab iis fieri fatemur, neque enim satis commendari potest) ut

nec piane et ubique veteribus probàsse se meminerint : et, quod hic prae-

cipuè spectamus, de Horatio ejusque crisi, minùs liberò loquantur : Te-
rentii autem miram ac prope ineffabilem ameenitatem, elegantiam, judicium,

ac venustatem, intelligere paulatim discant. Cujus incredibiles lepores, ut

Josephus Scaliger dicebat olim, vix centesimus eruditorum quisque videt.

Ne cum ilio simul et Afranium, antiquum comicum, condeinnent, cujus ve-

rissimum atque absolutum extat judicium :

Terentio non similem dices quempiam.

Nobis eruditi ignoscent, quòd haec fusiós : si cogitent praesertim, minùs
veri critici esse ac censoris, non literulam ejicere alibi, aut innocentem sylla-

bam damnare, vocem tollere alibi, aut emendare, sed sincere de auctoribus

ac rebus judicare : qued et solidae et absolutae eruditionis est. Quo, ni fallor,

omnes aspiramus : neque ullà in re magis antiquitas praeivit nobis. De auc-

toribus autem comicis, uter meliùs judicare potuerit, isne qui aetate illà vixit,

quo ad summum culmen poèsis pervenit, qui poèta summus, summus criti-

cus, familiariter cum Caesare Augusto ac Maeeenate vixit, eorumque atque

aliorum quotidie de bis judicia audivit ; an qui hodie harum rerum piane

imperiti judicant ; ipsi viderint.

IDEM, Lib. De Constitutione Tragcediae ; ubi de morato agitur sermone :

" Longe autem omnibus palmam in hàc parte Terentius praeripuit. Cu-
jus, sine summà voluptate, moratum nec legere nec recordari possumusser-
monem. Sanò prae reliquis scriptoribus decorum intellexit : ac pene solus

quae ab Aristotele rhetoricorum secundode moribus praeclarè observata sunt,

divinitus expressit : verae Musarum deliciae, et scenae voluptas. A cujus

elegantià, venustate, lepore, venere, quo quis longiùs abest, eò minus cum
urbanitate commercii habet. Quod ubique vir emunctae naris Horatius in-

culcat : et quod optimè hàc aetate Scaliger noster, ante hunc Erasmus ; ante

utrumque Varrò intellexit : qui, In argumentis Ccecilius palmam poscit, in

ethesin Terentius, in sermonibus Plautus, Argumentum est fabula. Haec

laus prima est, Secundum sunt mores. Haec secunda est. Postremum
est sermo. Haec postrema est. Quanquam cur sermonem preeferret Plau-

tinum Varrò, alibi nobis dictum est ; cùm ut nimius sermonis prisci suo

tempore amator, ab antiquis notetur. Qui prò argumentis, patitesi legerunt,
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(juia laus hecc à Charisio peculiariter Carcilio tribuitur ; neque intellcxcrunt,

quid esset argiuncntuin, ncque eundem in utroque simul posse laudari.

Ecce mores mitis viri
;

erodi), bercule : ino.n ingenium tuuni novi

Liberale ; seti vereor, ne indiligens ninnimi sies.

" Irac undi :

Ilei niilii, quid farfara? quid agam, quid clamem, aut querar?

O coelum ! terra ! O maria Neptuni !

V Adolescentis, qui in prosperà fortuna :

Jamne erompere hoc licet niiln gaudìum ? prò Jupiter !

Nune est profectò, interrici cùm perpeti me possimi,

Ne hoc gaudium contaminet vita Egritudine.
11 Senis qui in adversà versatur :

Quid hoc (malùm) infelicitatis, nequeo satis decernerc,

Nisi me credo huic esse natura rei, ferundis miseriis.

Primus sentio mala nostra : primus rescisco omnia :

Primus porrò obnuncio : zegrè solus, si quid siet, fero,

" Foeuìinse honestae, quae adulteri! raaritum convincit:
an quidquam hodie est factum indignius ?

Qui mihi ubi ad uxores ventum est, tum fìunt senes.

" Et quae sequuntur. Vides sermones, qui, quòd eleganter sint morati,

intiinos sensus pertentant. Hoc interest, quòd prò personarum ratione,

quibus gravioribus tragcedia utitur, isti quoque variant."

PETITUS
DE ORDINE COMCEDIARUM

PUBL. TERENTII.
Omnia non sunt plana atque liquida. Primam omnium Andriam esse,

liquet ex Donati praefatione in Andriam. Hcec prima acta est Ludis Mega^
leusibus f &c. Suetonius Tranquillus in vita Terentii : Scripsit comeedias

sex, ex quibus' primam Andriam, ehm cedilibus darci. Quod et testantur hi

versus in Andriac prologo:
Favete, adesto, a.quo animo, et rem cognoscite:

Ut pernoscatis, ecquid spei sit reliquum :

Postime quas faciet de integro comeedias,

Spectandse, an exigendae sint vobis prius.

Editam testantur cùm didascalia?, tum Suetonius, M. Marcello, Cn. Sul-

pitio Coss. hoc est, anno ab urbe condita dlxxxviii.
Hecyra semel atque iterimi exacta tertiò stetit; unde factum, ut quo loco

edita primùm sit à Terentio, non ex vero proditum sit à Donato, praefatione

in liane comeediam : Faciaque et edita quinto loco, Cn. Octavio et T. Manlio
Coss. Atqui si facta editaque est Cn. Octavio, T. Manlio Coss. non igitur

quinto loco; nam Cn. Octavius et T. Manlius Consules fuerunt anno ab
urbe cond. dlxxxix. Ergo facta est post Andriam, quam edidit Terentius

anno proximo precedenti : proinde Hecyra secunda est ordine fabularum,

quas Fecit Terentius.

Tertia fuit Heautontimorumenos, ut constat ex didascaliis quas in

fronte illius leguntur, in base verba: Acta tertiò, M. Juvenlio, M. Sempronio
Coss. Qui consules fuerunt anno ab. urbe cond. dxci.

Sequitur quarta Phormio, de qua didascalia?: Facta est IV. C Fannia,

M. Valerio Coss. Quod etiam testatur Donatus, praefatione in hancfabulam :

Edita est quarto loco M. Valerio et C Fannio Coss. Post Phormionem
quinta est edita Euncjchus, iisdem Coss. iisdem iEdilibus; habes id ex didas-

caliis, et Donati praefatione in hancfabulam: Annonitnirum ab U.Cdxciii.
Bis eodem die producta in scenam, tertiùm denique acta : pretium, octo

millibus sestertiùm, numeratum est poétae.

Adelphi sexta est comeedia à Terentio facta, eaque edita est Lucio
Anicio, M. Cornelio Coss. hoc est, anno ab U. C dxciv. Ludis funebribus

L. JEmil fi Pauli. ut habes in didascaliis. Iisdem Ludis funebribus relata
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est Hecyra, seti non placuit, ut est in didascaliis. Priùs tamen in scenam

producta est Hecyra, quàro Adelphi, ut colligo ex Donato, qui dicit : et

Jactam et editnm quinto loco. Male, ut audivimus : nisi perinde babueris

primam illius editionem, Cn. Octavio, T. Manlio Coss. quasi omnino edita

non esset, cùm neque spectata, ncque acta tunc sit: neque tum male dices

quinto loco, cùm producta est bis ludis funebribus _/Emilii Pauli ante Adel-

phos. Quare audiendus non est Donatus, qui eam secundo loco actam dicit

etiam tum rudi nomine poetee, itaque sic pronunciatimi, Adelphi Terentii, non

Terentii Adelphi : quod adhuc de fabulce magis nomine poeta, quàm de po'ètee

nominefabula commendaretur. Qua? futilis argumentatio est : nani nulla i\\-

bularum Terentii pronunciata est Terentii, exempli gratià Phormio, Heau-
tontimorumenos, antequam tertiùm edoceretur Eunuchus. Idque observat

Donatus praefatioue in Eunuchum, tertiùm editam fuisse post Aldelphorum

editionem.

ARGUMENTA
PHILIPPI MELANCHTHONIS

IN PUBLII TERENTII COMCEDIAS.

IN ANDRIAM.
Nullus est omnino scriptor in Latina lingua, quem tantopere cognosci,

ediscique retulerit, atque Terentium. Nam cùm prima virtus in oratione

sit proprie loqui, nec proprii sermonis artificem meliorem Terentio habea-

mus, dignus piane est, in quo perdiscendo plurimurn opera? ac studii po-

namus. Et ab iis qui docent pueros, superstitiosam etiam diligentiam in

hoc auctore enarrando requiro. Primùm prodest monere, qua? comcedia?

natura sit, quidve spectàrint comeediarum auctores: nomen unde factum
sit. Atque ba?c quidem Donatus copiose exposuit. Convenit autem inter

omnes, auctores comeediarum voluisse et communium morum et casuum
exempla proponere: quibus velut admoniti, prudentiùs judicemus de rebus

humanis, et genere orationis facundiam locupletare. Qua?inculcabunt pro-

fessores eò diligentiùs, ut sciant pueri, quid ex illis petere debeant, quem fruc-

tum facturi sint legendis comeediis. Nam quo propiùs cognòrint et vim lite-

rarum, et utilitatem, eò impensiùs juvat discere. Porrò nomen Comcedia fac-

tum est, ut plurimi dicunt, aito rov xutv.ov, id est, à comessatione, et dirò rr.g

à$yj$, id est, à Carmine : ut sit convivaìe Carmen. Nam in conviviis primùm
jocoso quodam Carmine, civium vitia Juventus liberiùs taxabat. Postea, ars

accessit, et theatrorum consuetudo. Aristoteles ifspì tfòirpixijf de nominis ori-

gine aliter sentit, nec piget adscribere ejus verba; tvs KtvfjLwfoòs ovk dirò rov

/.aj^d^civ XzyjlivTGL$} dXXd rr> xard xoóy,a$ TtXÒyr, driu,aXou,£vov$, ht rov do-rsog.

Ceetera Donatus. In recensendis argumentis fabularum, consilium poèta?

summà cura exponendum est. Quarum personarum descriptiones in primis

admirationem mereantur, in quibus locis plurimùm commoretur poèta, ubi

plurimum nervorum, plurimurn eloquentia? ostentet : quos locos ita com-
raendent pueris, ut et familiariter ament, et tanquam digitos suos nórint.

Et ob hanc causam fabularum omnium argumenta, veteri more, in itgóracriv,

ìit\toL(nv, xaraa-rpo^v, partiuntur, ut distributa faciliùs adsequatur Juventus.

Fere autem fabula? continent periculum quoddam : nusquam enim Consilio

locus est, nisi in dubiis rebus. Neque vero aliud est comcedia, nisi huma-
norum consiliorum et eventuum imago quaedam. In Andrià periclitatur

Pamphilus, ut Glycerio fidem promissam pra?stet, postquam patri per er-

rorem pollicitus est, futurum se in ejus potestate, ac ducturum quam vellet.

Estque ha?c veluti (rrdi<ns fabula?. Consilia omnia, querela? omnes, argumenta
omnia huc referenda sunt. Et tota fabula similis est orationi generis suasorii.

Nam varie de tota causa consultant senes, adolescentes, ac servi. Sed ut

argumentum propiùs cernere queant pueri, ordine singulas partes referemus.
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PEKICULUM PROTASIS.
C'unì amaret Pamphilus Glycerium, eique fidem dedisset ducturum se esse

uxorem, pater, qui amare filiuai compererat, consilium capit abstrahendi

ejus à Gly cerio, simulat se uxorem daturum, poscitque ut ne filius id recu-

set. Is cùm et patrem vereretur, et Glycerium deserere parum pium judi-

caret, pendet animi, nec habet quo se vortat. Ibi Davusintelligens simulari

rem à patre, consulit herili filio, ut polliceatur patri, se in ejus potestate

futurura, periculi nihil esse, quandoquidem simulentur nuptise ; filius obse-

quitur, quanquam a?grè pullicetur patri ducturum se quam vellet.

EPITASIS.

Interea spargitur de Pamphili nuptiis rumor, resciscunt et mulierculae,

quibus cum Glycerio consuetudo erat. Et pater cùm à filio quod voluerat

extorsisset, non jam simulat rem ; sed seriam fabulam orditur. Chremetem
orat, ut gnatam det uxorem filio suo : facile impetrat. Hìc de Pamphilo
actum fuit: maturare nuptias pater studet, et filius pollicitus erat se in pa-

tris potestate futurum esse. Quaeso, quomodo ex his turbis se explicet?

quid faciat Pamphilus? Hic Davus, cujus imprudentià periculum con-

tractum erat, cùm dolus non successisset, Chremetem deterret à nuptiis,

fidem faciens amari aliam à Pamphilo.

CATASTROPHE.
At pater rem urget : et processisset, nisi casus, qui saepe plus valet quàm

ratio, dubiis rebus opem attulisset. Venit quispiam Crito, qui docet Glyce-
rium Chremetis filiam esse, gratum omnibus nuncium. Nuptise ex senten-

tià, Pamphili conficiuntur. Vide ex quanto periculo, casu evaserit Pam-
philus !

Est autem in more Terentio, in prima fere scena longà narratione com-
memorare occasionem fabulse: atque eas narrationes plurimi feceruntveteres.

Sic in Andrià exponit Pamphili amores, et patris consilium, quo is filium à

Glycerio divulsurus erat. In reliquis scenis pergit consilium exequi. Sunt
aspersa narrationi il 1 i prima? multa rhetorica ornamenta. Est enim mirabi-

liter aucta commemoratione morum, studiorum, sodalitii Pamphili, qua oc-

casione Pamphilus deperire in Glycerium cceperit, ubi pater id primùm de-

prehenderit. Haec accurate expendet professor, et velim hìc immodicè etiam

anxiura esse y.olì, ^o^jiirpay^oveTv interpretem. Est enim modis omnibus
efficiendum, ut mirentur, ut ament hunc auctorem pueri. Id itafiet, si rec-

tissimè intellexerint. Exigendura ab ipsis pueris, ut suo Marte argumenta
fabularum condant, ut locos aliquos retexant, et pluribus exponant, et tan-

quam ceram refingant : qua? exercitatio praeterquam quòd farailiariorem hunc
poètam facit, facundiam etiam alit. Finguntur hìc cordati senes, Davus
veterator, honestà ac pia mente praeditus adolescens Pamphilus. Verùm ut

Pamphili ingenium rectiùs perspici posset, et ut aliquantò plus in fabula

turbae esset, confertur cum eo Charinus Pamphili dissimillimus : nihil mode-
ratum in hoc, nihil consilii : contrà in ilio moderatiora omnia pene, quàm
vel aetas poscit, vel sinit amor.

In primis mirentur eloquentiam poétae in Pamphili querelis, in senis nar-

rationibus, consultationibus, et objurgationibus. Ab his exemplis et verba,

et figuras Latini sermonis, et dicendi rationem assuescant petere adoles-

centes : feliciùs haud dubiè collocaturi operam, quàm si interea, velut for-

mica? Indicae, aurum conveherent.

IN EUNUCHUM.
Comcediìe ut hominum vitam, casus, Consilia imitentur, pericula con-

tinent, quòd et consiliis et fortuna?, in periculis maxime locus est. Itaque

cùm discutere periculum ratione contendant persona?, finguntur varia Consi-

lia, in quibus alia fallunt, alia felicia sunt. Saepe plus casus potest, quàm
ratio. Dominatur fere in rebus fortuna.

Superiori fabula proposuit modesti adolescentis exemplum : is de officio
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suo honestò consultat. Hic nulla sunt honcsta cxempla, nullum lioncstum

consilium. Nani nieretricii amorcs clcscribiintnr : ut hoc esemplo cernant

juvencs, tanquam in speculo, amentiam hujusmodi amatorum. Est autem
duplex propemodum fabula. Propterea geminimi argumentum recenseo.

Primas Thrr.so in hàc fabula tenet. Ei cùm pollicita esset Thais, factu-

ram se sui copiam dies aliquot, fallitili' is tarnen ; eaque j)rotasis fabula? est.

Curn Thrasone confertur Phaedria : nisi enim rivaleni haberet Thraso, nihil

periclitaretur in amore.

Epitasis fabula? est, cùm minatur ilio se oppugnnturum vi a?deis Thaidie.

Catastrophe ridicula est. Nani Thraso jam fractus, precibus impetrai, ut

aliquà saltem in parte apud Thaidem haereat. Porrò quia ha?c fabula varia

est, multumque habet turbarum, casu exoritur alius tumultua : vitiatur virgo,

quam ThaTdi miles donàrat. Sed est la?ta ejus quoque periculi catastrophe.

Nam uxor datur haec adolescenti, qui eam compressemi.

Ut Thrasonera ridiculum amatorem fingcret, addit Gnathonem, qui ejus

mores mirificè depingit, ut ardelionem agnoscas.

In superiori fabula plurima? sunt consultationes, et tota fere constitit in

genere deliberativo. Hìc plus est expostulationum, et accusatorio seu judi-

ciali generi similior est. Nullum autem vita? genus est, ubi non plurimum
Thrasonum reperias : neque ulli fere rebus humanis perniciosiores sunt

quàm id genus, si contingat imperare. In templis, in aulis, in rebus pub-

licis omnibus omnia miscent, ut emereantur vulgi plausum. Quare diligenter

est intuenda, contemplandaque Thrasonis imago in hàc fabula, ut discas,

quàm sint inepti, quàm nibili ardeliones isti. Somnia veriùs hominum, quàm
homines dicas. Refert autem conferre cum hàc similes alicubi descriptiones :

qualis est apud Martialem Attali, apud Catullum SufFeni : nec piget adscri-

bere, ut ediscant pueri.

AD VARUM.
Suffenus iste, Vare, quem probe nósti,

Homo est venustus, et dicax, et urbanus,

Idemque longè plurimos facit versus :

Puto esse ego illi millia, aut decem, aut plura

Perscripta ; nec sic, ut fit in palinxysto

Relata ; chartse regiae, novi libri,

Novi umbilici, lora rubra, membrana
Directa plumbo, et pumice omnia acquata.

Hsec cùm legas, tum bellus ille, et urbanus

Suffenus, unus caprimulgus, aut fossor

Rursus videtur ; tantum abhorret ac nutat.

Hoc quid putemus esse ? qui modo scurra,

Aut si quid hàc re tristius videbatur,

Idem infaceto est infacetior ruré.

Simul poemata attigit, neque idem unquam
j^Equè est beatus, ac poema cùm scribit :

Tarn gaudet in se, tamque se ip.se miratur.

Nimirum idem omnes fallimur : neque est quisquam,

Quem non in aliquà re videre SufTenum
Possis ; suus cuique attributus est error,

Sed non videmus manticae quod in tergo est.

IN ATTALUM.
Declamas belle, causis agis, Attale, belle,

Historias bellas, carmina bella facis :

Componis belle mimos, epigrammata belle :

Bellus grammaticus, bellus es astrologus :

Et belle cantas, et saltas, Attale, belle :

Bellus es arte lyrse, bellus es arte pilse.

Nil bene cùm facias, facis attamen omnia belle,

Vis dicam quid sis ? magnus es ardelio.

IN HEAUTONTIMORUMENON.
Tanta hujus fabula? elegantia est, ut plerique à Laslio, quo illis te^po-
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ribus Roma? nomo fttit eloquentior, scriptam existimàrint : et poeta ipsc tes-

tatili- in hàc puram esse orationem, qua laude nulla potest amplior exeogitari.

Quid est enim admirabilius, quàm senno elegans et venustus ? Neque prae-

dicaturus hoc palàm fuerat comicus, nisi novam, insignem, et penò divinam

sermonis elegantiam essejudicàsset. Depingit autein parentum vitia. Nam
Menedemus liberaliter amantem Cliniam justo inclementiùs tractat, adoles-

centem modestura et frugi. Quem postquam domo ejecit, victum jurgiis et

contumeliis, multò impotentiùs desiderat : adeò inultifariàm hic peccat.

Huic seni opponit Chremetem monitorem : sed quem postea videas multò
plura quàm Menedemum peccare. Primùm is nunquam olfecit perdite

amare filium, et compilari se a scorto sumptuoso. Post ubi resciscit, multo
fert impotentiùs id mali, quàm illa solebat Menedemus: ut agnoscas fere

ita accidere, ut forìs, non domi sapiamus.

EPITASIS.

Porrò quia fingebat poèta velut oculis captum Chremetem, qui insignia

filii vitia non cernat, adducit patri ob oculos filii amicam : idque hic peri-

culi est ne resciscat Chremes, Bacchidem filii amicam esse. Huc omnia
Consilia, omnes dolos servuli referemus. Et à Chremete priùs argentum
emungitur Bacchidi numerandum, quàm comperit filii rem agi. Fallitur

autem, cùm fingitur Bacchis esse Cliniae. In prima fabula? parte, ubi Me-
nedemum confirmat Chremes, oratio est deliberativi, seu suasorii generis,

qua hic consolatur, erigit, monet animi aegrum vicinum. In reliquà fabula?

parte, quae periculum continet, res omnis translatione rhetoricà agitur : quia

quae ad Chremetis filium pertinent, omnia imputantur Menedemi gnato. In
primis admirabilis est hic servulus, cujus callidissimis consiliis neutiquam
respondent eventus. Nec vulgariter de suo Consilio sibi ipse placet, cùm
ait : Hic me magnifica effìero, &c. Est ea mirifica omnino imago humanorum
et consiliorum et eventuum. Fallunt enim fere astutissima Consilia mortales :

sicut Ciceronem fefellit eventus belli adversùs Antonium suscepti. Extant
exempla in historiis innumerabilia.

USI ADELPHOS.
PROTASIS.

Eripuerat iEschinus lenoni mulierculam, fratri gratificatus, qui illam

amabat. Id postquam rescivit Demea, aspero et incommodo ingenio pater,

de eo peccato cum Mitione, cui iEschinum dederat adoptandum., expostulat,

queriturque ejus indulgentià corrumpi. Periclitantur itaque iEschinus et

servuli, quomodo lenoni satisfiat, quomodo celetur, Demea ne Ctesiphonis

peccatum resciscat. Neque enim tam ipse sibi, quàm frater curae est.

Praeterea amabat ingenuam quandam iEschinus, cui fidem dederat, uxo-
rem se ducturum esse, quae postquam raptam audivit psaltriam, graviter

perturbata est, metuens ne desereretur. Habet haec pars mira Consilia,

miras technas servi, quibus fallitur Demea.
EPITASIS.

Resciscit Demea vitium oblatum esse ingenua? ab iEschino, eà vero de re

miram tragcediam excitat. Magis commovetur, postquam deprehendit Ctesi-

phoni cum psaltrià rem esse. Misere etiam angitur iFschinus, cùm in dis-

crimen venit, ne uxore excidat.

CATASTROPHE.
Hae turba? omnes prudentià et mansuetudine Mitionis sedantur. Primas

itaque in hàc fabula senes habent. Confertur enim cum aspero et inclementi

patre, urbanus et comis pater. Et huc omnia spectant, ut appareat in re do-

mestica, publicà, commerciis hominum, ubiquenullam esse neque utiliorem,

neque gratiorem virtutem comitate. Constat autem haec comeedia, magna
ex parte, accusationibus et excusationibus : crebras habet querelas, et pene
tragica ircLQr), Quare imprimis conducit ejus lectio ad locupletandam fa-

cundiam.
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IN HECYRAM.
PKOTASIS.

Uxorem duxit Pamphilus, cùm Bacchidis meretriculae amore tanto-

pere teneretur, ut duobus mensibus uxorem ne attingeret quidem. Postea

per consuetudinem animus victus est : ccepit piacere uxor. Porrò cùm ipse

peregrè abesset, illa domum redit ad matrem,atque ibi parit mense septimo
postquam nupsisset Pamphiio. Eam rem celat et affines et patrem anus.

Ubi Pamphilus redit, comperit peperisse. Hic graviter adeò commovetur,
cùm aliunde concepisse existimaret. Et cùm per sese dolent res Pamphiio,
(amabat enim mulierculam,) tum molestimi est ab eà divelli: neque enim
honestum erat reducere. Periclitatur itaque Pamphilus, quomodo honestè

dimittat uxorem, neve illius peccatum proderet. Haec fabulae protasis est.

EPITASIS.

Instant pater et socer, inscii quid accidisset, ut domum reducat : praeser-

tim cùm nec socrus, nec mater, id quod senes falsò suspicati fuerant, obsta-

rent. Quanquam autem permoveri non posset Pamphilus ut reduceret, tamen
causam constantissimè dissimulat. Itur eò, ut putent Bacchidis amore de-

vinctum, alieno ab uxore animo esse.

CATASTROPHE.
Bacchis accersita, fidem facit nihil sibi cum Pamphiio rei esse. Hic autem

prodendum peccatum uxoris fuit, aut reducenda: verùm casu periculum

discutitur. Forte enim Philumenae annulum socrus in digito Bacchidis con-

spexit, quem olim Pamphilus stuprata^ in tenebris Philumenae detraxerat. Is

annulus testatur ex Pamphiio puerum susceptum esse. Ita redit in gratiam

cum uxore Pamphilus. Jucunda est cum uxoribus senum concertatio, quae

monet saepe errore et falsis suspicionibus fieri ut dissentiant conjuges. In

primis autem insignis est humanitas et fides Pamphili in hàc fabula.

IN PHORMIONEM.
PROTASIS.

Cum Antipho, absente patre, in puellam quandam unicè deperiret, nec

posset eà potiri, nisi uxorem duceret, (erat enim civis Attica,) forte nuptiae

confectae sunt technis sycophantae cujusdam Phormionis. Is enim ex com-
posito diem dicit Antiphoni, fingit puellam ei cognatam esse, neque quen-
quam alium propiorem cui nubat. Facile est vincere non repugnantem. Ita

legibus ducere cogitur Antipho.

EPITASIS.

Non probatur avaro patri, ubi rediit, factum : ut qui malebat filio opu-

lentam aliquam et dotatam obtrudere. Quare cum Phormione ex postulai,

cur in has nuptias se absente fìlium conjecerit. Tandem paciscitur etiam

mercedem minas triginta, si receperit ad sese puellam. Ibi vero et Antipho
in discrimen venit, ne per eam conditionem, ipse unicè caram et jucundam
conjugem amitteret.

CATASTROPHE.
Interea domum redit et patruus Antiphonis, hic fidem facit puellam Anti-

phoni nuptam, ex se in Lemno susceptam esse, ubi cum muliercalà quàdam
consueverit

;
gaudetque ita casu cecidisse, se absente, ut is duceret, quem

maxime ipse generum cuperet, et paulò ante ambibat. Ita fit ut et Antipho

retineat uxorem, et nuptiae patri probentur.

SECUNDA CATASTROPHES PARS.

Porrò triginta minae quos ludos reddidere ! Has extorserat Phormio,

quanquam dissimulare! dandas alteri adolescenti Phaedriae, qui citharistriam

mercaretur : et jam perierat pecunia : quam cùm reposcunt senes, sycophanta

prodit Chremetem apud uxorem, et docet consuèsse cum alia quàdam pere-

grè, simulque impetrat, ut Phoedriae id argentum condonetur. Estque ridi-

cula admodum xaracrrcofr
t $ pars, ubi mulier maritum objurgat, parum me-

morem fìdei suae.
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INTERPRETATIONE ET ANNOTATIONIBUS.

Ada Ludis Megalensibus, M. Fulvio et M. Glabrione JEdilibus Cu-

rulibus. Egerwit L. Ambivius Tursio et L. Attilius Prcznestinus.

Modos fecit Flaccus, Claudii Jìlius, tibiis paribus, et imparibus :

dextris, et sinistris. Et est tota Grceca. Edita M, Marcello et C.

Sulpitio Considibus. Anno ab urbe condita dclxxxvii.

ANTE CHRISTUM NATUM CJUXII.

ANNOTATIONES.

ANDRIA.] Haec Comcedia prima Te-
rentii nominatili* Andria, ab Andro Insula
Maria JEg&i [the Archipelago] hodie Andro.
Ludis Megalensibus.) Exhibita in ludis

Scenicis, Cybele magna? Deorum matri sa-

cri*.

M. Fulvio et M. Glabrione JEdilibus.] JE-
diles erant Magistratus Romae, ex eo dicti,

quòd aedes sacras et privatas curabant; ut
aunonam quoque, et ludos, et spectacula
publica, qua? populo exhibebant; propterea
Fabulas, Tragoedias, et Coraoedias à Poètis
eraebant, agique mandabant. Primo iEdiles
ex plebe creati sunt ; deinde duo ex Patri-
ciis adjuncti; qui Curules nominati sunt,
quòd honoris causa in Curiam curru vehe-
rentur : in quo sella eburnea erat imposita,

in qua considerent.
Modos fecit Flaccus.] Id est, numeros

composuit Canticorum, qui post singulos
Actus canebantur, eosque distinguebant.

Tibiis paribus, et imparibus : dextris, et si-

nistris.] Tibia? dextrae, et sinistra? dictae

sunt à lateribus unde inflarentur. Pares
sunt dextrae, vel sinistrae ; si solis dextris,

Tel solis sinistris caneretur : impares, si

una dextrà, aiterà sinistra
;

quae impares
dieta? sunt, quia ut numero foraminum, sic

etiam sono diff'erebant. Nam dextra pau-

ciora habebat foramina, ac proinde sommi
graviorem : sinistra plura, ideireo sonu erat
acutior. Quòd si dextra, et sinistra junge-
rentur; sonus erat mixtus ex gravi, et acu-
to. Dextrae quoque Lydiae dicebantur ; si-

nistra? Sarranae à Sarrà, qua? aliter Tyrus
dieta est, unde Sarranum ostrum, prò pur-
purà Tyrià. Dextra, et sinistra dictae sunt
Phrygià?. Lydia? conveniebant rebus gra-
vibus ; Sarranae sive sinistrae jocis. Phry-
giae adhibebantur, si jocis gravitas miscere-
tur. Haec fabula Andria acta fuit tibiis pa-
ribus, partim solis dextris, partim solis si-

nistris : nec enim semper in tota fabula iis-

dem modis utebantur ; sed saepe eos muta-
bant : quod cùm fiebat, adscribi solebat m.
m. e. hoc est, mutantur modi Cantici.

Et est tota Graca.] Id est, argumenti Gra?-
ci ; nam in eà inducuntur Graeci, cunctaque
scribuntur secundùm ritusGraecorum. Giae-
cae Comoediae dicuntur Palliatae, ut Latinae
Togatae : nam Graeci super Tunicam Palli-
um indacebant ; Latini vero Togam.

Edita M. Marcello.] Priscum quidem, et
primum fuit institutum Romanorum, per an-

nos Regum et Consulum, tempora notare:
mos vero, numerare res gestas ab annis

Urbis condita?, serò ccepit.
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FABULA INTERLOCUTORES.

Simo, senex, à simo naso nominatus. Simi iracundi.

Sosia, Libertus. A a-w^iy, servare, in bello servatus.

Davus, Servus. A Patria. Davi enim iidem ac Daci.

Mysis, Ancilla. A Patria Mysià.

Pamphilus, adolescens. A ro irav, et <pl\os 9
omnium amicus.

Charinus, adolescens. A %acj£, gratiosus.

Byrrhia, Servus. A tfvppò$, rufus.

Lesbia, obstetrix. A Lesbo, patria ferace vini suavissimi.

Glycerium, amica Pamphili. A ykvxspòs, dulcis.

Chremes, senex. A ^épzYgo-flaf, screare, quòd senes screare soleant-

Crito, hospes Andrius. A K§irrjs> judex.

Dromo, Lorarius. A §póy,o$
f
cursus.

ARGUMENTUM ANDRIA.

CHREMES Atheniensis profecturus in Asiam, commisit custodia; fratris

sui Phanice Pasibulamjiliolam suam. Postea Phaniafugiens bellorum motus,

quibus tane Grcecia ardebat, sequiturfratrem suum in Asiam; sed, naufragio

facto ad Andrum Insulam, ibi excipitur hospitio à quodam cive; et non ita mul-

tò post moritur. Civis hospes Pasibulam, orbam Phania patre, educat cum

Chryside filià, eamque nominat Glycerium; tandemque ipse quoque decedit è

vita. Chrysis vero inops, et à cognatis neglecta, Athenas navigai, abductà se-

cum Glycerio : ubi cùm aliquandiu vitam toleràsset nendo lanam, et temendo te-

lam, ad postremum, vieta blanditiis, et promissis adolescentum, incepit facere

queestum corpore. Pamphilus autem Simonisftlius inter cceteros ad eam ven-

titabat ; isque amore Glycerii accensus, primus, solusque cum illà rem habuit,

deditquefidem ex se gravida;, se eam ducturum uxorem. Erat autem et Chre-

meti altera fllia Philumena; hanc ille bona Pamphili impulsusfama, spondei

Simoni uxorem prò fìlio Pamphilo ejus rei inscio; et de communi senum sen-

tentià dies constituiturfaciendis nuptiis. Interea Chrysis moritur, et Chremes

cognoscit Pamphilum habere Glycerium (quam ignorabat essefliam suam) loco

uxoris. Quapropter negat se ei daturum filiam uxorem. Pamphilus, eà re

intellectà, gaudet summopere. Contrà Simo pater ejus ingenti dolore qfficitur:

attamen eum dissimulai, fngitque se parare nuptias, quasi mox futuras, ut

anìmum filii exploraret, vélletne uxorem, an recusaret; hoc cogitans, se, si

negaret, justam habiturum causam eum objurgandi, cogendique ; quòd si ei

obsequeretur, se facile Chremetem placaturum, atque ita nuptias factum tri.
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Itaque prccteriens apud forum, securo et nihil tale metuenti fdio; Pamphile !

inquit, uxor hodic tibi ducendo, est : obi domum, et para te. His verbis atto-

nitus adolcscens, quidfaceret, aut consilii caperet, nesciebat; verùm Davus ser-

vus, cognita Simonis mente et astutià, persuadet Pamphilo ut patri dicat se pa-

ratimi esse uxorem ducere: hac enim rottone, eumomnem prcecisurum patri oc-

casionem se objurgandi ; ne tamen esse verendum, ne nuptice Jiant ; nunquam

enim Chrcmctcm ci scine! repudiatoJiliam suam ìixorem daturum. Verùm longè

res alitcr evenere. Simo enim exorat Chremetem, et Pamphilus in verarum nup-

tiarum discrimen injicitur: atfortefortuna, eo ipso die Glycerium exactis men-

sibus peperitfìlium : quem Davus, ut impediret nuptias, apponitforibus Simo-

nis. Chremes in eum incidit, et cognoscit natum esse ex Pamphilo ; hanc ob

rem eum generum rejicit. Inde turbee maximee concitantur ; donec Crito An-

drius, Chrysidi genere proximus, Aihenas advenit, ad petendam ejus hceredita-

tem. Ejus interventu Chremes agnoscit Glycerium, antea dictam Pasibulam,

esse suam Jiliam; quam vehementer amatam à Pamphilo, dat ei uxorem ; et

Philumenam alteramfliam collocai Charino sodali Pamphili. Itaque nuptice

ingenti omnium ketitià celebrantur.

C. SULPITII APOLLINARE PERIOCHA.

Sororem falsò creditam meretriculae, INTE*PR|TATI?- ..~ , . ~, . . • -r» t «i Pamphilus Simonis fili-

Genere Ananas, Glycerium vitiat Pamphilus : ns, pudicitiae Glycerii, fi-

Gravidàque factà, dat fidem, uxorem sibi hae Chremetis, vitami of-

-r, » ^ ' ,.
" ' . , j fert : Hzec falso credeba-

Jb ore hanc : nam aliam pater ei desponderat tur soror chrysidis mere-

Gnatam Chremetis: atque, ut amorem comperit, tricuke ex Andro insula;Si . n . ,•
x

• quam Glycerium eum
ìmulat ruturas nuptias ; cupiens, suus Jravidam fecisset Pam-

Quid haberet animi filius, cognoscere. philus, dat ei fidem se

D* •• . -r» i m hanc uxorem ducturum:
avi suasu non repugnat Pamphilus : nam pater Simo m de _

Sed ex Glycerio natum Ut vidit puerulum sponderat aliam Chreme-

Chremes, recusat nuptias, generum abdicai : SJSSSf^g&S:
Mox filiam Glycerium insperato agnitam Simo filium captum esse

Dat Pamphilo hanc, aliam Charino conjugem. ™°£
sS^ar^

faciendas, volens depre-
hendere animum Pamphili de uxore ducendà ; ille, suasu Davi servi, ait patri Simoni, se
quamis dederit uxorem lubenter accepturum : sed ut Chremes vidit puerulum natum esse
ex Glycerio, Pamphilum generum rejicit, nuptias recusat: mox filiam Glycerium cùm
agnovisset praeter spem, dat eam Pamphilo; aliam nomine Philumenam dat etiam in ux-
orem Charino.

ANNOTATIONES.

Periocha est brevis explicatio rem com- C. Sulpitii.] Sulpitius A pollili aris, ille

prehendens, à *i£ti%ur, comprehendere, est, quia Gellio saepelaudatus,Pertiuaceiu
compierti. Imperatorem literas docuit.

I 2



P. TERENTII ANDRIA,

PROLOGUS.

Cùm primùm Terentius
Poèta animimi applicuit

ad facieiulas Comcedias,
credidit hunc sibi tantum
laborem imponi, ut Co-
moediae, quas fecisset, po-
puhim delectarent. Ve-
runi animadvertit, multò
aliter quàm putaverat,
evenire: nam in prologis
scribendis, cogitar uti

opera aliter atque conve-
nit : cùm argomentimi
fabulae non exponat, sed
respondeat criminationi-
bus Lucii Lavinii veteris

Poètae malevoli. Nunc
autem animimi attendite,

de qua re adversarii hunc
vituperent. Menander
Poèta Comicus Graecus
fecit Perinthiam et An-
driam Comoedias : Qui
imam earum noverit, am-
bas noverit ; adeò simili

sunt factae avgumento,
sed dissimili tamen ser-

mone, et modo loquendi.
Terentius fatetur quidem
suam Comcediam Andriam
sibi propriis. Hanc rem is

Comicas corrumpi, alteram

Poeta, cùm primùm animum ad scribendum
appulit,

Id sibi negotì credidit solum dari,

Popnlo ut placerent, quas fecisset fabulas.

Verùm aliter evenire multò intelligit:

Nam in prologis scribundis operam abutitur, 5

Non qui argumentum narret, sed qui malevoli

Veteris Poètae maledictis respondeat.

Nunc, quam rem vitio dent, quaeso, animum
advortite.

Menander fecit Andriam et Perinthiam :

Qui utramvis rectè nórit, ambas noverit. 10
Non ita sunt dissimuli argumento, sed tamen
Dissimili oratione sunt factae ac stylo.

Quae convenere, in Andriam ex Perinthià

Fatetur transtulisse, atque usum prò suis.

Isti id vituperant factum, atque in eo dispu-

Contaminari non decere fabulas. [tant, 15

se transtulisse ex Perinthià, Conicedià Graecà Melandri, in
Latinam quae sibi commoda visa sunt, hisque iisum tanqnam
ti culpant : ideóque disputantes aiunt, indecorum esse fabulas
alteri immiscendo.

ANNOTATIONES.

Prologus est oratio, quae ad spectantes
ante fabulani habetur ; estque vel comnien-
datitius, vel relativus, vel argumentativus,
vel mixtus. Commendatitius est, quo fabu-
la, vel Poèta commendatur : relativus sive
anaphoi icus est, quo maledicta adversario,
aut gratiae populo referuntur: argumenta-
tivus sive hypotheticus est, quo argumen-
tum fabulae narratur : mixtus est, qui plura
horum, aut omnia in se continet. Hic Pro-
logus est anaphoricus sive relativus, defen-
sionem Poètae adversùs malevolorum accu-
sationes suscipiens.

1 Appulit.} Appellere proprie est, ex
alto mari in portum invehi : cui contrarium
est solvere, cùm, funibus solutis, navis è
portu discedit.

5 Oneram abutitur.'] Abutitur prologo
Terentius, quoniam non explicat argumen-
tum, quod vere prologi est ofEcium ; sed
rèspondet malevolis, quibus facit invidiam.

9 Menander.] Fuit Poèta Graecus, prin-
ceps nova? Comoediae, de quo Ovidius,
lib. I. Am :—

Dum fallax semis, durus pater, improba
lena,

Vixerit, et meretrix blanda; Menander erit.

Ad ejus exemplum Terentius se compo-
suit, ideò dimidiatus Menander à C. Cas-

sare nominatus fuit.

Perinthiam.] Perinthià Comcedià Me-
nandri dieta à Perintho urbe Thraciae, quae
Pera est Volaterrano, Rodosto Bellonio,
Pantiro Castaldo.
13 In Andriam ex Perinthià transtulisse.,]

Donatus ait Terentium primam Scenam Pe-
rinthiae Menandri in suam Andriam transtu-
lisse.

16 Contaminari non decere jàbulas.j Con-
taminali res dicitur, cùm alteri rei ita im-
miscetur, ut neutra incornipta maneat.
Livius, lib. IV. Contaminari sanguinerà
sumn patres, confundique jura gentium reban-

tur. Sic Lavimus vitio dabat, quòd Teren-
tius mutuabatur ex Menandro ea quae in

rem suam faci

unam faceret.



ACTUS I. SCENA I.

Faciunt ine intelligendo, ut nihil intelligant:

Qui cùm lume accusant, Naevium, Plautum, En-
Accusant, quos Ine noster Autores habet : [nium
Quorum tumulari exoptat negligentiam, 20

Potìùs, quàm istorum obscuram diligentiam.

Dehinc ut quiescant, porrò moneo, et desinant

Maledicere, malefàcta ne noscant sua.

Farete, adeste aequo animo, et rem cognoscite,

Ut pernoscatis, ecquid spei sit reliquum, 25
Posthac quas faciet de integro Comcedias,

Spectandce, an exigendae sint vobis priùs.
operar» pia; nimià dili-

gentia. obscuram. Verùm bis denuncio, ut in posterum taceant quieti, et desinant male-
dicere, ne malefàcta sua videant manifesta omnibus rieri. Vos qnidem, spectatores, fa-

vete ; adeste benevoli, et spedate attenti liane Comoediam : ut perscienter noscatis, qua;
spes babenda sit de reliquis, quas de novo Poèta faciet : utrùni debeatis eas spedare, an
<? scena excludere.

Ceìtè dmn nimiùni intel-

ligcntes videri volunt, os-

tendont se nihil intelli-

gere : nani eùm hunc Po-
etarli nostrum reprehen-
dunt,etiara reprehendnnt
iii^ii^nos Poè.tas Latinos,
Nannini, Plautum, En
numi

;
quorum autorita-

tem Tcrentius sequitur;
quorum imitali exoptat
liberam, et negligenti si-

milem in transferendo
curam, potiùs, quàm is-

torum servilem, et affec-

tatam in reddendis verbis

ANNOTATIONES.

20 Quorum cemuìari exoptat negligentiam.}
Imitandi modus alius est servili's, alius vero
ingenuus. Servilis ille est, cùm quasi su-

perstitione quàdam, ab eo, quem imitau-
dum nobis proposuimus, ne transversum
quidera digitum discedere audemus : ideir-

co Horatius ait :

O imitatores servum vecus ! ut mihi scepe

Bilem, sapejocum vestri movere tumultusf

Ingenua imitatio est, quando non verbuni
verbo reddimus, sed sic aliena tractamus,
ut non prò alienis habeantur, sed agnoscan-
tur prò nostris: uude Horatius in Arte P.

Ne verbum verbo curabis redderefidus
Interpres.

Subaudiendum ut. Quo loco non negat
fidi esse Interpretis verbum verbo reddere

;

sed negat boni imitatoris esse id tacere, ut
vult quoque Seneca Epist. lxxxv. Similis
debet esse imitator, quomodo filius, non
quomodo imago. Certe opera; pretium erit

hanc epistolare perlegere. Eadem sensit
Terentius.
27 Exigendce.'} Id est, expellendae. Sic

idem Terentius in Prologo Hecyrae, Partim
sum earum exactus : partim tix steti.

ACTUS I. SCENA I.

SIMO. SOSIA.
'

Sì. Vos istaec intrò auferte : abite. Sosia,

Adesdum ; paucis te volo. So. dictum puta :

Nempe ut curentur rectè haec. Si. imo aliud.

So. quid est,

Quod tibi mea ars efficere hòc possit amplius ?

nempe ut haec obsonia, qua; emisti, rectè apparentur. Si.

aliud praìter hoc, quod tibi mea ars erheere possit ?

Si, Vos servi tolliteista

quae emi apud forum, et

inferte ea in aedes : testi-

nate. Sosia, accede : pau-
cis verbis volo tecum lo-

qui. So. Puta tejam mi-
4 hi dixisse, quod volebas,

et me id intelligere :

Imo aliud est. So. Quid est

ANNOTATIONES.

Actus.] Actus majores sunt fabula; par- frondibus etumbraculisagebant. Scenaeiu

tes. Scena; mìnores. Actus vocantur,quia fabula sunt,cùmnovarumpersonarumegres-
variae in quoquo Actu sunt actiones. Scena sus et ingressusfiuntè Scena in Theatrum.

Graecè signiticat tentorhnn; nam priscis 2 Paucis te volo.] Duplex hie def'ectusora-

teinporibùs ante usum Theatrorum, sub tionis, nam, Verbis, et Alloqui desideranti^.



P. TERENTII ANDRIA.

&i.Nihilistà tua arteopm si. Nihil istàc opus est arte ad hanc rem quam
mini est ad hanc rem, j •• • • * 11 • •*. r
quam paro facere : seci Sed us, quas setnper in te ìntellexi sitas, [paro :

Fide, et tacitarli itate. So. exspecto, quid velis.

Si. Ego postquam te emi à parvulo, ut semper tibi

Apud me justa et clemens fuerit servitus,

Scis : feci è servo ut esses libertus mihi, 1

Propterea, quod serviebas liberaliter.

Quod habui summum pretium, persolvi tibi.

So. In memoria habeo. Su haud muto factum.

So. gaudeo,

Si tibi quid feci, aut facio, quod placeat, Simo ; et

Id gratum fuisse advorsùm te, habeo gratiam. 1

6

Sed mi hoc molestum est : nam istaec commemo-
Quasi exprobratio est immemoris benefici, [ratio

Quin tu uno verbo die, quid est, quod me velis.

Si. Ita faciam. Hoc primum in hàc re praedico

tibi:

Quas credis esse has, non sunt verge nuptiae. 20
So. Cur simulas igitur ? Si. rem omnem à prin-

cipio audies :

m tee Eo Pacto et gnati.

vitam> et
.
consilium meUm

ista longa recensio tuo- Cognosces, et quid facere in hàc re te velim.

"sM^xpro^Tt Nam is postquam excessit ex ephebis, Sosia,

accusatio facta in eum Liberius vivendi fuit potestas; Nam antea 25

ri eTt^Seda^d^e: gui scire P°sses-
aut ingenìum »«««» „

„C«*
mei, etbreviter, quid est, Dum aetas, metus, magister prohibebant r So. ita
quod velis me facere. Si. si. Quod plerique omnes faciunt adolescentuli,
Ita faciam, dicam. Hoc TT .

r
-Z
1 ,. j ,. -..

abinitiotemonitumvolo: Ut animum ad aliquod studium adjungant, aut
ha? nuptiae, quas credis equOS Tphos :

esse veras, verae esse a A -, * -, j , j t»u -i

me simulantur. So. Cur Alere, aut canes ad venandum, aut ad Philoso-
simulas igitur ? Si. Rem Horum ille nihil egregie praeter cantera 31

dies,\Tmulque
n
co|nosces Studebat^ et tamen omnia haec mediocriter :

qua? sit ratio vita? filii, et
quod meum consilium, et quid facere in hàc re te velim. Nam, Sosia, is filius meus post-
quam egressus est annos prima? adolescenti* ; major ei vivendi arbitrio suo libertas con-
cessa est. Nam antea quomodo quis posset scire, aut noscere ingenium ejus, dum aetas
puerilis, metus, magister ei moderabantur, et vitii causam praecidebant ? So. Ita est ut
dicis. Si. Et quod plerique omnium adolescentulorum solent facere, ut animum ad ali-

quod exercitationis genus adjungant, aut equos alere, aut canes venaticos, aut Philoso-
phis operam dare : ex his omnibus studiis nullum vehementiùs quàm alia afFectabat, et
tamen his omnibus mediocriter studebat.

bis vrrtutibus (quas sem-
per cognovi in te esse po-
sitas) fide et taciturnitate
in secretis celandis. So.
Exspecto, quid velis me
facere. Si. Ego, postquam
te emi tunc, cùm puer es-

ses, scis, ut in conditione
servili te semper habue-
rim clementer, et mode-
rate : feci ut esses liber-
tus mihi patrono, non am-
pliùs servus domino.
Praemium quàm potili

maximum.libertatem, de-
di tibi : quoniam libenter,
ut liberi homines solent :

non invite, ut servi; ser-
viebas mini. So. Id in
memoria habeo. Si. Nol-
lem non factum esse. So.
Lastor, si quid bene de
te memi ; autadhuc me-
rco, quod probes, Simo

;

et id tibi placuisse in be-
nefica loco habeo. Ve-
runi haec qua? dicis mihi

ANNOTATIONES.

10 Libertus.] Libertus est servus manu-
missus à domino, id est, servitute liberatus ;

nam manus significat potestatem.
12 Summum pretium.'} Libertas dicitur in-

aestimabilis à Jurisconsultis.

15 Id gratum fuisse advorsùm te.] Advor-
sùm hic significat erga.

16 Sed mi hoc molestum est.] Aptè ad hanc
sententiam Cicero inquit : Odiosum sane ge-
nus hominum, officia exprobrantium ; qua me-
mìnisse debet potiùs is, in quem collata sunt,
mo« co?nmemorare

t
qui contulit.]

24 Excessit ex ephebis.] "h£« est extrema

E
ars pueritiae, prima adolescentiae. Ephe-
us est, qui ad aetatem adolesce.itia? perve-

nit, ad decimimi quintum aetatis annum.
26 Qui scire posses, aut ingenium noscere ?]

Ingenium ejus, qui in potestate est, nosci
non potest, cura is sui animi non sit rector,
nec ei liceat quod libet facere.

30 Aut ad Philosophos.] Ellipsis est Te-
rentiana : potest enim subintelligi, ire, ani-

mum applicare.



ACTUS I. SCENA I.

Gaudebam. So. non injurià : nani id arbitror

Adprime in vita esse utile. Ut ne quid nimis.

Si. Sic vita erat: facile omneis perièrre, ac pati,

Cum quibus erat cunque una ; iis sese dederc, 36
Eorum obsequi studiis, advorsus nemini,

Nunquam pra?ponens se aliis : ita facillimè

Sine invidia invenias laudem, et amicos pares.

So. Sapienter vitain instituit: namque hoc tem-

pore 40
Obscquium amicos, veritas odium parit.

Si. Interea mulier quaedam abhinc triennium

Ex Andro commigravit buie viciniae,

Inopia et cognatorum negligentià

Coacta, egregia forma, atque astate integra. 45
So. Hei vereor, ne quid Andria apportet mali.

Si. Primùm haec pud ice vitam, parcè, ac duriter

Agebat, lana ac tela victum quseritans :

Sed postquam amans accessit, pretium pollicens,

Unus, et item alter ; ita ut Ingenium est omnium
Hominum a labore proclive ad lubidinem ; 51

Accepit conditkmem, dein quaestum occipit.

Qui tum illam amabant, forte, ita ut fit, filium

Perduxere illue secum, ut una esset, meum.
Egomet continuò mecum : Certe captus est : 55
Habet. Observabam mane illorum servulos

Venientes, aut abeuntes : rogitabam, Heus puer,

Die sodes, quis herì Chrysidem habuit? nam
Andriae [Cliniam

Illi id erat nomen. So. teneo. Si. Phaedrum, aut mìuum à labore proclive

Dicebant, aut Niceratum ; nam hi tres tum simul JollicitatFonibus^dSnde

Amabant. Eho, quid Pamphilus ? quid ? sym- cnepit quaestum corpore

U^l„™ a-\ facere. Qui tunc illam
D01am 01 amabant, forte (ita ut fit)

illue filium meum per-
tluxerunt ad Chrysidem, ut una cura illis convivaretur. Egomet statini coepi mecum co-
gitare : Captus est certe amore, habet vulnus. Observabam mane illorum servulos veni-
entes ad Pamphilum, aut abeuntes. Saepe ab his quaerebam, Heus, puer, die, quaeso ;

quis herì Chrysidem habuit ? Nam haec Andria sic uominabatur. So. Scio. Si. Respon-
debant, Phaedrum, aut Cliniam, ant Niceratum ; nam hi tres simul amabant Chrysidem.
Eho! dicebain, quid Pamphilus fecit? Quid fecit? (respondebant) partem suam

Gaudebam hoc ingenio
tum esse. So. Non sine

causa gaudebas : nam id

arbitror in primis utile in

vita esse. Ut nequid agas

supra modum. Si. Sic ejus

vitSE iustitutum erat : fa-

cilitate et suavitate mo-
rum, onines perferre ac
pati, quibuscumque una
conversabaturjhorum vo-

luntati sese accommo-
dare, eorum obsequi stu-

diis, nemini repugnans.
Nunquam se illis praefe-

rcns : quae ratio facilis est

ad laudem comparandam,
et amicos sibi concilian-
dos. So. Sapienter vitam
instituit: namque, ut tem-
pus est, Obsequium ami-
cos, veritas odium purit.

Si. Interea dum Pamphi-
lus sic honestè vivebat,
tres abbine annos,foemraa
quaedam ex Andro insu-

la, in hanc viciniam se

contulit,egestate, et neg-
ligentià propinquorum
coacta,eximiàr'ormae spe-
cie, et fiorenti aetate. So.
Hei timeo, ne quid ista

Andria apportet mali. Si.

Primum haec podice, fru~

galiter, et laboriose vive-
bat, nendo lanam, et tex-
endo telam victum quae-

ritans. Aliquot amantes
accesserunt pretium libi-

dinum pollicentes ; ita ut
ingenium est omnium ho»

ANNOTATIONES.

36 Cum quibus erat cunque.'] Tmesis est

sive sectio prò cum quibuscunque erat.

43 Huic ticinicB.] Id est, in hanc viciniam.
Dativus prò Accusativo, ut Nonius et Pris-

cianus annotàrunt. Donatus legit, huc ri-

cinte.

46 Hei vereor.] Hei, interjectic timentis

et dolentis.

56 Habet.] Vulneratus est. Translatio ab
Amphitheatro ; ubi cùm Gladiatores vulnus
acceperunt, kabere dicuntur. Virg. 12 iEn.

Hoc habet : hcec melior magnis data vidima
divis.

57 Heus.] Adverbium vocantis.

58 Die sodes.] Priscianus ait verbum esse
defectivum, prò si audes ; sis, prò si vis.

Precationem, vel exbortationem denotat.
61 Symbolam dedit.] Dicitur symbolum, et

symbola, à e-v^akXu, confero. Inter alia

significata, est pecunia, quae eroga tur à
quolibet convivarum. Latine, Collecta.

Gallico, VEscot. Anglicè, Shot, or Club.



? P. TERENTII ANDRIA.

contulit ad convivimi!,

coenavit : gaudebam luce

audiens. Similitcr alio die

ìnterrogabam ; compene-
bam ri i fi il agi qnicquam,
quod ad Pamphilum atti

Dedit, coenavit : gaudebam. Item alio die

Quagrebam : comperiebam nihil ad Pamphilum
Quidquam attinere. Enimvero spectatum satis

Putabam, et magnum exemplum continentiae : 65
ncret. Certe putabam Nam qui cum ingeniis conflictatur ejusmodi,

SinewJfetSSgSSl»: Neque commovetur animus in eà re ; scias

Tum jam ipsum habere posse suse vitae modum.
Cùm id mihi placebat, tum uno ore omnes omnia
Bona dicere, et laudare fortunas meas, 70
Qui gnatum haberem tali ingenio praeditum.

Quid verbis opus est? hàc fama impulsus Chremes
Ultro ad me venit, unicam gnatam suam
Cum dote summà filio uxorem ut daret. 74
Placuit : despondi. Hic nuptiis dictus est dies.

So. Quid obstat, cur non verse fiant ? Si. audies.

Fere in diebus paucis, quibus haec acta sunt,

Chrysis vicina haec moritur. So. ò factum bene !

Beasti : metui à Chryside : Si. ibi tum filius

Cum illis, qui amabant Chrysidem, una aderat

frequens ; 80
Curabat una funus : tristis interim, [mihi.

Nonnunquam conlacrymabat. Placuit tum id

Sic cogitabam : hic parvae consuetudinis

Causa mortem hujus tam fert familiariter :

Quid si ipse amàsset? quid mihi hic faciet pa-

tri ? 85
Haec ego putabam esse omnia humani ingenì

Mansuetique animi officia. Quid multis moror ?

Egomet quoque ejus causa in funus prodeo, [scies.

Nihil suspicans etiam mali. So. hem, quid est? Si.

Eff'ertur, imus. Interea inter mulieres, 90

emplum continentiae ex
bibere: Nani qui cum ho
minibus talis ingenii con-
versatar,neqne tamen eo-
rum consuetudine ad libi-

dinem impellitur; crede
jam posse ipsum vita? suae

moderameli et regimen
habere. Cùm hoc mihi
pergratnm erai, tum om-
nes una voce omnia bona
mihi de ilio dicebant, et

me fortunatum omnino
esse praedicabant, qui fi-

lmili haberem tam bonze
indolis. Quid pluribus
verbis opus est? Hoc
secondo rumore adduc-
tus Chremes, cupide ine
convenit, ut unicam suam
tìliam cum grandi dote
uxorem daret filio meo.
Placuit conditio mihi :

itaque promisi sponsione
fìlium meum ducturum
Chremetis filiam. Hic
nuptiis faciendisconstitu-
tus est dies. So. Quid
ergo impedit, quominus
reipsa hae nuptiae fiant ?

Si. Audies. Circiter dies

paucos, quibus haec acci-

derunt, Chrysis haec vici-

na moritur. So. O fac-

tum bene ! Beatum me
reddidisti : metui Pam-
ptailo ab istius Chrgidis

Quaj ibi aderantj fortè unam adsp icio adolescen

tulam.

Forma- le?, bona fortasse. Si. et voltu, Sosia,

consuetudine,
temporis filius raeus fre-

quenter aderat in domo
mortase cum illius ama-
toribus ; apparabat una Adeo modesto, adeo venusto, ut nihil suprà.
funus ; aliquando colla-

chrymabatur. Placuit tane id mihi. Sic cogitabam : Hic ob conversationera brevis tem-
poi ìs mortem hujus mulieris aegi è fert adeò, ut si familiaris ei longo tempore fuisset : quid
si eam amàsset? quid mei, qui pater sum, causa non faciet? Haec ego officia putabam
esse ingenii Immani et benigni. Quid te pluribus verbis delineo? Egomet quoque ejus

causa in funus prodeo, nondum habens eum suspectum de amore. So. Hem, quid est? Si.

Tu audies. Exportatur cadaver, imus. Interea inter mulieres, quae ibi aderant, fortè

unam aspicio adolescentulam, forma So. Bona fortasse. Si. et vultu, Sosia, adeò mo-
desto, adeò eleganti, ut nihil suprà dici possit.

ANNOTATIONES.
" 66 Conflictatur.] Confligi, et conflictari

res aliqua dicitur, cùm ad aliam attentar et
affi icatnr. Ut cùm lapis ad ferrum igniarii

alliditur, ad eliciendam scintillam.

75 Despondi.] Per mutuas stipulationes

et sponsiones, matrimonia contrahebantur.
Hinc sponsalia, sponsus, et sponsa.

90 Effertur.] Verbum funebre ; solebant

enim corpora mortuorum alte ferri humeris
à propinquioribus, ut Metellus elatus fuit à
finis tribus Consularibus, duobus Triumpha-
libus, uno Censorio, et altero Praetore.

93 Adeò venusto.] Id est, pulchro : à Ve-
nere. Venustas proprie defoeminis dicitur;

dignitas de viris.
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Quia tum mihi lamentari prreter caeteras

Visa est, et quia erat forma proeter ca?teras 95
Honesta, et liberali, accedo ad pedissequas;

Qoee sit rogo : Sororem esse aiunt Chrysidis.

Percussit illieo animum. At at, hoc illud est,

Hinc illae lacrumae, huec illa est misericordia.

- So. Quàm timeo, quorsum evadas. Si. funus

^ interim 100

Procedit : sequimur : ad sepulcrum venimus :

In ignem posita est : fletur. Interea base soror,

Quàm dixi, ad fiammanti accessit imprudentiùs,

Satis cum periclo : ibi tum exanimatus Pam-
philus 105

Bene dissimulatum amorem et celatimi indicat :

Accurrit: mediani mulierem complectitur :

Mea Glycerium, inquit, quid agis ? cur te is per-

ditum ?

Tum illa, ut consuetum facile amorem cerneres,

Rejecit se in eum flens quàm familiariter.

So. Quid ais ? Si. redeo inde iratus, atque segrè

ferens. 110
Nec satis ad objurgandum caussae: diceret,

Quid feci? quid commerui, aut peccavi, pater?

Quae sese voluit in ignem injicere, prohibui :

Servavi : honesta oratio est. So. rectè putas :

Nam si illum objurges, vi tee qui auxilium tulit
;

Quid facias illi, qui dederit damnum aut malum ?

Pro uxore habere hanc peregrinai!!

sedulò

Negare factum ; ille instat factum : denique 120
Ita tum discedo ab ilio, ut qui se filiam

Neget daturum. So. non tu ibi gnatum ? Si. ne
haec quidem

Quia tunc mihi visa est la-
mentari plusquam camo-
rre, et quia illa erat forma
omnium venustissima, et
maxime ingenua; accedo
ad aneillas, quae illam se-
quebantur; quae sit, ab
his quaero : Sororem re-
gpondent esse Chrysidis
defunctae. Hoc respon-
sum illieo mihi commovit
animum. At at (mecum
dicebam) hinc illae laclny-
mae fluebant, haec res illa

causa est, cur Pamphilus
tam officiosus erat in cu-
rando funere; haec exci-
tavit illum ad tantam mi-
sericordiam erga Chrysi-
dem. So. Quàm timeo ad
quem fìnem procedat tuus
hic sermo. Si. Interim ex-
equiarum pompa progre-
ditur : sequimur : ad se-

pulcrum venimus : in
rogum posita est : deplo-
rati^. Interea haec soror,
de qua locutus sum, ad
flammam appropinquavit
inconsideratiùs, satis cum
periculo : ibi tunc exani-
matus Pamphilus amo-
rem, quem tantopere dis-

simulaverat et celaverat,
demonstrat : Accurrit :

mediani mulierem com-
plectitur : Mea Glyce-
rium, inquit, quid agis?
cur te is perditum ? Tunc
illa reflexit se in eum ad-

Si. Venit Chremes postridie ad me clamitans, ] 17 modum familiariter : ita

Indienum facinus : comperisse Pamphilum ut quivis posset facile

-p mi j cernere amorem mter u-
JlrgO lllUQ

] os esse consuetum. So.
Quid ais? Si. Redeo inde
iratus, aegrè ferens ea
quae Pamphilus ostende-
rat. Nec tamen satis cau-
sa? habebam ad illum ob-
jurgandum : hoc enim mi-
hi elicere potuisset; Quid
feci ? quam poenam com-
merui? quod peccatum

commisi, pater? Opposui me ei, quae in ignem se precipitare voluit: illam à morte li-

beravi : Honesta exensatio haec est. So. Rectè putas : nam si eum objurges, qui vitae

alicujus auxilium tulit; quid facias illi, qui dederit damnum, aut malum? Si. Venit
Chremes ad me posterà die, clamitans indignimi facinus : se deprehendisse Pamphilum
prò uxore habere hanc peregrinam. Ego illud factum esse pernegare ccepi; ille instat

factum : postremo ita tunc discedo ab ilio, ut ab eo, qui negaret se daturum uxorem filiam

meo filio. So. Non tu fìlium tuum ibi objurgàsti? Si. Ne haec quidem

ANNOTATIONES.
Id est, eleganti. Ho- ram ; Morbus deploratus, jEgroti deplorati,95 Forma hoìiestù.~]

rat. Sat. "2. lib. I. nec, si quid honesti est,

Jactat, habetque palàm; queerit quo turpia velet.

96 Et liberali.} Sic liberale ingenium di-

citur, libero nomine dignum.
102 Fletur.'] Cadavere in rogura collocato,

deflebatur à propinquis ; unde deplorata
corpora mortuorum dicuntur, quibus ulti-

mus luctus persolutus est. Et per metapho-

quibus nullo remedio succurri potest : et de-
plorata Resp. id est, eversa, de qua nihil

melioris spei superest.
109 Quàmfamiliariter.] Valla interpreta-

tur per interjectionem : Quantum familiari-

ter ! et refert adjlens.

119 Ego illud seduló.] Goveanus legit, Illi

ago.
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causa satis valida fuit ad Satis vehemens caussa ad obiurgandum. So. qui,
obmrganduni. So. Die i ?

J
'

mini, quaeso, cur non? .

wuu
;

«Sì. Nam is diceretmihi; Si. Tute ipse his rebus finem praescripsti, pater !

cVns&tfS vXpfa- Propè adest, cùm alieno more vivendum est mihi :

tibus! Propè adest tem- Sine nunc meo me vivere interea modo. 126

So. Quis igitur relictus est objurgandi locus?

Si. Si propter amorem uxorem nolit ducere,

Ea primùm ab ilio animadvertenda injuria est.

Et nunc id operam do, ut per falsas nuptias 130

pus, quum vita mihi agen-
da ent ex voluntate alte-

rius : sine nunc meo me
vivere arbitrio. So. Quae-
nam igitur alia occasio
opportunior se dare po-
test ad eum objurgan- yera objurgandi caussa sit', si deneget.dum ? Si. Si propter amo-
rem uxorem nolit ducere,
lizec primùm punienda est

mihi ab ilio facta injuria.

Et nunc id laboro, ut prae-

textu simulatarum nup-
tiarum, veram objurgandi
causam habeam : si nem-
pe uxorem recuset. Tiim
etiam ut sceleratus Da-
vus, si quas fraudes ex-
cogitavit, eas totas efFun-

dat; quoniam mihi nunc
nocere ejus non possunt
doli; quem ego credo to-

tis viribus conaturum ma-
gis certe propter id, ut
mihi incommodet, quàm
ut obsequatur filio. So.
Quapropter? Si. Quaeris?
mala mens, malus animus
ejus ad id credendum me
impellunt : quem quidem
e<*o si sensero meis con-
siliis obsistere, acerbis-

Simul sceleratus Davus si quid consilì

Habet, ut consumat nunc, cùm nihil obsint doli :

Quem ego credo manibus pedibusque obnixè

omnia J34

Facturum : magis id adeò, mihi ut incommodet,
Quàm ut obsequatur gnato. So. quapropter ?

Si. rogas? [sensero.

Mala me?is, malus animus : quem quidem ego si

Sed quid opus est verbis ? sin eveniat, quod volo,

In Pamphilo ut nihil sit morae; restat Chremes,
Qui mihi exorandus est, et spero confore. 140
Nunc tuum est officium, has bene ut adsimules

Perterrefacias Davum : observes filium, [nuptias :

Quid agat, quid cum ilio consilii captet. So.

sat est :

Curabo. eamus jam nunc intró. Si. i prae, sequar.

simé eum puniam. Sed
quid pluribus verbis opus est? Sin eveniat id, quod volo ; ut in Pamphilo nulla sit mora
nuptiis ; restat Chremes placandus, quem spero facile me exoraturum. Nunc tuum est
officium, ut has bene simules fore nuptias : perterrefacias Davum: observes quid faciat
filius, quid consilii cum Davo capiat. So. Satis est : curabo ea, quas mihi impeias. Nunc
jam introeamus domum. Si. Praecede, sequar.

ANNOTATIONES.
129 Ea primùm ab ilio animadvertenda.]

Pro ejus injuria, ab eo illatà : sic Plaut.
Foris concrepuit à Sene, id est, Senis. Lu-
cret. Fulgor ab auro, prò auri. Cicero, in
Epist. Reus à Milone. Id est, accusatore
Milone. Animadvertere injuriam prò pu-
nire. Cicero in Verrem : Ea sunt animad-
vertenda peccata, quae diificillimè praeca-
ventur.
135 Magis id adeó.] Adeò, prò certe, sine

dubio. Virg. I. Georg. :—
Multum adeò rastris glebas quifrangit inertes.
Saepe sumitnr prò quoque, maxime apud
Plautum. Subjectum post atque, auget sig-

nificationem. Cicero prò Cluentio : De foro
atque adeò de civitate snblatus est. Apud
Comicos saepe est particula ornativa, seu
expletiva, nihil ad sensum conferens, sed vei
ad sermonis ornatum, vel ad metrum explen-
dum adhibita. Terentius infra : Propera
adeò puerum tollere hinc à januà.
137 Quem quidem ego si sensero.] Est com-

minatio per reticentiam, sive à*ratri&>Tnffiv

convenit irato haec figura. Idem Terentius
in Eun. Act. V. Se. VI. : Ego te, furcifer !

si vivo ; sed istud, quicquid est, primùm ex-
pedi. Subintelligendum, puniam, ulciscar,

vel quid simile,
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SIMO. DAVUS.

Si. Non dubium est, quin uxorem nolit filius : ,» «* #*-#!%
Ita Davum modo timere sensi, ubi nuptias uxorem ducturam: adeò

Futuras esse audivit: sed ipse exit foras. Davnm modo timere sen-

_ ,. , . f. _ i si, ubi nuptias futuras
Da. Mirabar, hoc si sic abiret: et neri semper esse audivit; sed ipse

Verebar quorsum evaderet : [lenitas exit foras. Da. Mirabar
y-v .

* -,. j , • • ni- si baec ben simula tio de
Qui postquam audierat non datum in tino uxo- nuptiis, sine causa exco-

rem SUO 6 gitata, et prò nihilo t'oret:

, T , * u r •*. ~~ ,, verebarque, quem habe-
Nunquam cuiquam nostrum verbum lecit, neque ret exi t„m continua ejus

id aeorè tulit. [magno malo, et inusitata lenitas : qui

Si. At nu'nc faciet: neque, ut opinor, sine tuo JJJJjWJ gjf,™
1

u
n
x
°n

Da. Id voluit, nos sic nec opinanteis duci falso rem filiam Cbremetis;

„„„^i:~ riinnr'imi nunquam ulli servorum
gaudio,

.

[oppi imi,
vel !Jerbum dixit de hàc

Speranteis jam amoto metu, interea oscitanteis

Ut ne esset spatium cogitandi ad disturbandas

nuptias : 1

1

Astute ! Si. carnifex, quae loquitur ? Da. herus

est, neque praevideram.

Si. Dave! Da. hem, quid est? Si. ehodum, ad pjcantes falso ducere gau-
.~ «ìi* ìoo- «j • o t\ dio per liane lenitatera

me. Da. quid hlC volt r Si. quid ais t Da. insolitam, et amoto metu

qua de re ? Si. rogas ?

Meum gnatum rumor est amare. Da. id populus

curat scilicet.

Si. Hoccine agis, an non ? Da. ego vero istuc.

Su sed, nunc ea me exquirere, 15
Iniqui patris est. Nam, quod antehac fecit, nihil

ad me attinet.

re, neque id aegrè ferre

visus est : hanc filii scili-

cet rejectionem. Si. At
nunc dicit tibi, faciet ;

neque id, opinor, sine tuo
magno malo. Da. Senten-
za ejus fuit, nos nihil sus-

nuptiarum, bene speran-
tes, et desidentes incu-
riose, nos praevenire, ne
nobis ullum temporis spa-
tium esset cogitandi ali-

quid, ad disturbandas
nuptias : Astute! Si. Car-
nifex, quae loquitur? Da.
Herus est, neque animad-
verteram. Si. Dave ! Da.
Hem, quid est? Si. Eho-
dum, ad me. Da. Quid

hic vult ? Si. Quid ais ? Da. Qua de re quaeris ? Si. Rogas ? quasi nescias. Rumor est

tilium meum amare. Da. Quasi vero ea cura vulgus solicitet. Si. Advertisne animum
ad ea, qua; a me dienntur, an non ? Da. Adverto. Si. Sed nunc me curiose inquirere,
an filius amet, severioris et durioris patris fuerit. Nam quod antehac fecit, nil mea refert.

ANNOTATIONES.

4 Mirabar.'] Davus postquam de Sosia
futuras nuptias audivit, sedibus exiens haìc
secuni metuens loquitur.

10 Oscitanteis.] Oscitaie, sive Oscitari, est

hiare, os aperire. Oscitatio negligentiam
arguit.

Opprimi.] Praeveniri, occupari. Videtur
translatum esse ab zedificiis ruinà incautos
opprimentibus.

12 Astute!] Hoc gestii et agitatione ca-

pitis Davus dixit.

13 Ehodum.] Est interjectio ad se vocan-
tis, interdum admirantis, ut infra : Elio, an
tute intellexisti hoc assimulariei ?

14 Id populus curat scilicet.] Expulsio
ironica, qua eludit Davus dictum Simonis,
ita colligens (id populus non curat). Ironia
est Tropus, quo intelligitur contrarium ejus
quod dicitur, ab t1^a>, quod est dico ; unde
tl^m

%
dissimulator, qui aliter dicit ac sentit.

15 Hoccine agis, an non?] Aliud agere
proverbiali figura est, aliud cogitare. Gal.
Penser ailhurs. Ang. to think of an-
OTHER MATTER.

Sed, nunc ea me exquirere, iniqui patris est.']

Ironia est; significat enim non esse iniqui

patris, cùm tam multa permiserit, tandem
sub ipsas nuptias in filii mores inquirere.
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Da

Si.

Dum tempus adolesccn-
tiac amori'in permisit, sivi

ut animali) voluptatibus
satiaret. Nunc hoc tem-
pns aliam vita» rationcm
aff'ert, alios raores postu-
lat. Dehinc postulo, sive

aequum est, te oro, Dave,
ut io viam bonae frugis

redeat. Da. Quid haec
verba significant ? noo in-

telligo. Si. Qmnes
?
qui

amicas habeut, inviti ux-
oies accipiunt à parenti-
bus. Da. Ita aiunt. -Sé.

Tum si qnis sibi sumpsit
magistrum ad amorem im-
probum, ipsum animum
libìdinejam aegrum ad de-
teriorem partem plerum-
gue applicar. Da. Per
Herculem, haecquas dicis

non intelligo. Si. Non in-

tellij^is ? Hem. Da. Non:
Davus suro, tardi indenti
servulus : non (Edipus,
aenigmatum interpres. Si.
Nempeergo vis aperte me
loqui, quae restant mihi
dicenda ? Da. Id certe
velini. Si. Si scuserò te
quidquam fallacia? hodie
conari, ad has nuptias
impediendas ; aut velie
in isto conatu ostendere,
quantum sis astutus : vir-
gis verberatum te in pis-

trinura, Dave, conjiciam,
quoad neci datus male
pereas ; eà conditioue,
eoque auspicio, ut si te
inde exemerim, ego prò
te molam. Intellexistine
quid hoc est? An nondum
ne hoc quidem intelligis?

Da. Imo perfectè intellexi : ita clarè rem expressisti, sine circuitione verborum. Si. In
qua vis alia, quàm in hàc re, me decipi potiùs passus sim. Da. Meliora loquere, quaeso.

Si. Irrides ? nihil me lates. Sed praenuneio, ne temere in hàc re quidquam doli coneris,
ncque tu dicas postea tibi non fuisse praedictura : cave tibi dico.

ANNOTATIONES.

Dum tempus ad eam rem tulit, sivi animum ut
expleret suum. [postulat.

Nunc hic dies aliam vitam adfert, alios mores
Dehinc postulo, sive aequum est, te oro, Dave,

ut redeat jam in viam.
Da. Hoc quid sit ? Si. omnes, qui amant,

graviter sibi dari uxorem ferunt. 20
Da. Ita aiunt. Si. tum si quis magistrum cepit

ad eam rem improbum,
Ipsum animum aegrotum ad deteriorem partenti

plerumque applicat.

Non hercle intelligo. Si. non? hem. Da.
non : Davus sum, non (Edipus.

Nempe ergo aperte vis, quae restant, me
loqui ? Da. sane quidem. 24?

Si. Si sensero hodie quidquam in his te nuptiis

Fallaciae conari, quo fiant minùs
;

Aut velie in eà re ostendi, quàm sis callidus :

Verberibus caesum te in pistrinum, Dave, dedam
usque ad necem

; [ego prò te molam.
Eà lege atque ornine, ut, si te inde exemerim,
Quid, hoc intellextin

,
? an nondum etiam ne hoc

quidem ? Da. imo, callide : 30
Ita aperte ipsam rem modo locutus : nihil cir-

cuitione usus es. [me deludier.

Si. Ubivis faciliùs passus sim, quàm in hàc re,

Da. Bona verba, quaeso. Si. Irrides ? nihil me
fallis. Sed dico tibi,

Ne temere facias, neque tu haud dicas tibi non
praedictum : cave.

19 Sive csquum est.] Ironica correctio,

\xavogèwatt. Qua? tollit id quod dietimi est,

et pio eo, quod magis idoneum videtur,
reponit.

23 Hem.'] Interjectio est irascentis, aut
indignantis.
Davus sum, non CEdipus.] Allegoria

sumpta ab CE'lipi et Sphingis tabula. (Edi-
pus solus Sphingis aenigma solvit, scilicet,

quid esset animai mane quadnipes, meridie
bipes, vesperi tripes : quod quidem homo est.

- 28 Te in pistrinum, Dave, dedam.] Pis-
trinum locus est pinsendo frumento destina-
tus, ubi molae trusatiles dieta? à trudendo,
quae impellebantur à servis, qui per con-
vicium Asini audiebant, et moì» quoque
contemptim praesepia. Alias erant versatiles

dieta?, quae versabantur à jumentis.

29 Atque ornine.] Est signum futuri even-
tùs. Plaut. in Casina, Act. II. Se. VIII.
Nostro ornine it dies. Id est, auspicato, feli-

citerque, id est, Omen est nostrum, non
adversariorura.

33 Nihil me fallis.] Id est, lates. Ovid.
Eleg. 2. lib. IV. Trist.

Nos procul expulsos communio gaudia fal-
limi. Id est, latent. Hor. Segetis certa fides

mece Fulgentem imperio fertilis Africa Fallit

sorte beatior.

34> Neque tu haud dicas tibi non prcedic-

tum.] Goveanus legit. Neque tu hoc, non
haud. Muretus ita ait : Quicquid dicat Do-
ìiatus legendum, Hoc, non Haud. Est enim
ordo, et sensus, neque, id est, et ne tu
dicere possis hoc tibi non praedictum, en
praedico ; cave.



ACTUS I. SCENA III. 15

ACTUS I. SCENA III.

DAVUS.

Da. Enimvero, Dave, nihil loci est segnitiae, Certe, Dave, nullum

nenne snrnrrlifp rrmntlU •
t(

r
mP»s relictum est seg-ncque socoruue,

^

[nuptus
, mtraB) neque socordi^

Quantum mtellexi modo senis sententiain de quantùmmodòinteiligere

Qua; si non astu previdente, me aut herum CÉ^t ™SfapEJ:
pessundabunt.

Nec, quid agam, certum est; Pamphilumne
adjutem, an auscultem seni.

Si illum relinquo, ejus vitae timeo: sin opitulor,

hujus minas; 5

Cui verba dare difficile est. Primùm jam de
amore hoc comperit :

Me infensus servat, ne quam faciam in nuptiis

fallaciam.

Si senserit, perii : aut si libitum fuerit, causam
ceperit.

Quo jure, quàque injurià, praecipitem me in

pistrinum dabit. 9
Ad haec mala hoc mi accedit etiam: haec Andria,
Sive ista uxor, sive amica est, gravida è Pam-

philo est.

Audireque eorum est operae pretium audaciam :

Nam inceptio est amentium, haud amantium.
Quidquid peperisset, decreverunt tollere :

Et fingunt quandam inter se nunc fallaciam, 15
Civem Atticam esse hanc. Fuit olim quidam

senex
mascuìumjsive foeminam,

decreverunt educare : et fingunt nunc inter se quandam fallaciam, dicturi illani Glycerium
civem esse Atticam. Fuit olim quidam senex

phili: quae nisicaveantur
astute, me aut herum
Pamphilum oppriment.
Nec quid agam certum
est nulli ; Pamphilumne
adjutem opera meà, an
seni, ejus patri, obsequar.
Si illum relinquo, tuneo
ne in vita? penculum in-
cidati sinopem fero, timeo
ea, quae minatus est railii

herus Simo, quem fallere
difficile est. Primùmjam
comperit amare Pamphi-
lum : iratus me obsei vat,
ne quam faciam fallaciam
ad impediendumnuptias.
Si senserit me id fecisse,
perii; aut si ei libuerit,

causam capiet, cur me,
sive jure, sive injurià, in
pistrinum dedat. Ad haec
mala hoc mihi accedit
etiam : quòd haec Andria,
sive ista uxor est, sive
amica, è Pamphilo gravi-
da est. Et est pretium
operae, jucundumque au-
dire eorum audaciam :

nam ea res inceptio est
amentium,non amantium.
Quicquid peperisset sive

ANNOTATIONES.

3 Me aut herum pessundabunt.'] Pessimi
ire, est perire : ut pessum dare, perdere, et

in eàdem significatione, pessum premere,
ductà tralatione à re maritimà : Argumento
est locus Plauti in Cist. Act. II. Scen. I.

Maritimis moribus mecum experitur : ita marni
frangit amentem Anhnum : tósi quia miser non
eo pessum, mihi nulla abest Perdilo pemicies.

Idem Plautus in Aulul. Act. IV. Scen. I.

Servum ratem esse amanti hero aquum censeo ;

Ut toleret, ne pessum abeat. In Rudente, sine

figura, Act. II. Scen. III. Vers. 64. Nunc
eam, cum navi scilicet, abivisse pessum in altum.

J. Gul. Veris. lib. IV. cap. iv. Glossarium :

Pessundat, Pudt^ti. Kccrei^rovrì^ej, demergo,
pessundo.
9 Quo jure, quàque injurià.'] Id est, quo-

cunque modo ; sive aliquo jure, sive aliquà
injurià.

12 Est opera pretium.] Rem significat

factu, vel auditu, vel memoratu dignam.
14 Decreverunt tollere.] Id est, agnoscere,

suscipere, educare. Infantes olim, simul
ac nati erant, humi deponebantur. Ab
humo vero tollebantur, et in sinum recipie-

bantur. Qui non tollebantur, prò abdicatis,

et projectitiis habebantur.
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Mercator: navem is fregit apud Andrum
insulam :

Is obiit mortemi ibi tum hanc ejectam Chrysidis

Patrem recepisse orbarli, parvam : Fabula?.

Mihi quidem hercle non fit verisimile
; 20

Atqui ipsis commentum placet.

Sed Mysis ab eà egreditur. At ego hinc me
ad forum, ut

Conveniam Pamphilum, ne de hàc re pater im-

prudentem opprimat.

mercator : is nave fractà,

tempestate adAndrum in-

sulam ejeetus est: is vita

decessit: ibi ttinc patrem
Chrysidis aiunt Glycei ium
ejectam ad litus, parente

orbam, in suam tutelam

recepisse : Fabula; haec

sunt. Mihi quidem, per
Herculem, non fit verisi-

mile; vertintamen hoc ip-

sis commentum placet.

Sed Mysis è domo Chry-
«idis egreditur: at ego
hinc ad forum me confero:

Pamphilum adibo atque alloquar, ne pater ei hujus rei ignaro superveniat.

ACTUS I. SCENA IV.

MYSIS. ARCHILLIS.

Audivi, ò Archillis, qua?

Eraecipisjamdudum :Les-
iam obstetricem adduci

jubes. Sane, per Pollu-
cem, mulier illa valdè
vinosa est, et temeraria;
nec satis idonea est, cui
committeredebeasmulie-
rem primo partu, quia
periculosum est : tamen
eam adducam. Spectate
importunitatem hujus ani-

culae. Archillis adeò in-

stat, ut Lesbia quàm citò

adducatur : quia cum eà
compotare solet. Dii !

date, precor, vires Gly-
cerio ad feliciter parien-
dum, atque obstetriciLes-
biae industriam opportu-
nam in educendo partu:
ut in aliis mulieribus sub-

ili?/. Audivi, Archillis, jamdudum : Lesbiam
adduci jubes.

Sane poi illa temulenta est mulier, et temeraria :

Nec satis digna, cui committas primo partu

mulierem ;

Tamen eam adducam. Importunitatem spec-

tate aniculae :

Quia compotrix ejus est. Dii ! date facultatem,

obsecro, 5
Huic pariundi, atque illi in aliis potiùs pec-

candi locum.

Sed quidnam Pamphilum exanimatum video?
vereor, quid siet.

Opperiar, ut sciam, numquidnam haec turba
tristitiae adferat.

levandis potiùs erret. Sed
quidnam video Pamphilum exanimatum? Vereor quid hoc sit.

quidnam tristitiae haec perturbatio illi afferat.

Exspectabo, ut sciam,

ANNOTATIONES.

2 Pof.J Per Pollucem; iEdepol, per Temulenta.] Id est, vino dedita, à Teme-
aedemPolIucis;iEcastor,per aedera Castoris; to, vino, prisca lingua, Gellius, lib. X. cap„
Mecastor, me Castor juvet; Hercle, per xxiii.

Herculem ; Mehercule, me Hercules juvet.
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ACTUS I. SCENA V

PAMPHILUS. MYSIS.

My
Pa.

Pa. An hoc factum, aut
inceptum contra filiuni,

humanum est? an hoc of-

ficium est patris ? My.
Quid illud est? Pa. De-
os, hominesque testor, si

hoc contumelia non est,

quid deinde nomine con-
tumeliae appellandum e-

Pa. Hoccine est humanum factum aut incep-

tum ? hoccine est officium patris ?

Quid illud est?

Prò deùm atque hominum fidem ! quid est,

si non haec contumelia est ? [oportuit

Uxorem decrèrat dare sese mihi hodie. Nonne
Praescìsse me ante ? nonne priùs communicatum rit? Si nater constitu

. o r erat mihi dare hodie uxo
oportUlt r o rem> nonne antè de hàc

My. Miseram me ! quod verbum audio ? re certior fieri debui ?

Pa. Quid Chremes? qui denegami se commis- $£&%?*£&££
surum mihi

Gnatam suam uxorem : id mutavit, quia me im-

mutatimi videt ?

Itane obstinatè operam dat, ut me à Glycerio
miserum abstrahat?

Quod si fit, pereo funditus. 10
Adeón' hominem esse invenustum, aut infelicem

quenquam, ut ego sum ?

Prò deùm atque hominum fidem 1 nullon' ego
Chremetis pacto affinitatem effugere poterò ?

Quot modis [Hem l

Contemptus, spretus? facta, transacta omnia.

Repudiatus repetor : quamobrem ? nisi si id est,

quod suspicor : 15
Aliquid monstri alunt : ea quoniam nemini ob-

trudi potest,

Itur ad me. My, oratio haec me miseram ex-

animavit metu.

Pa. Nam quid ego dicam de patre ? ah ! [modo,
Tantamne rem tam negligenter agere? praeteriens meUs" fiHa'a^rormis^'est,

Mihi apud forum, Uxor tibi ducenda est, Pam- et monstro similis : ea,

v-i i j- • -^ ~n quoniam ab omnibus res-
phile, hodie, inquit : para : 20 puitur, quantumvis saepi-

us oblata, ad me recurri-
tur. My. Oratio haec me miseram exanimavit metu. Pa. Nam quid ego nunc dicam de
patre ? Ah ! tantine momenti rem, ut sunt nuptiae, tam negligenter transigere potuit? Ipse
praeteriens modo in foro : Pamphile, inquit, uxor tibi ducenda est hodie : ad id para te :

My. Miseram me ! quod
verbum audio? Pa. Quid
de Chremete dicam, qui
denegaverat se daturum
filiam suam in uxorem ?

Mutavit sententiam, quia
me animimi immutavisse
intelligit? itane obstinatè
laborat, ut me miserum à
Glycerio abstrahat? Quod
si nt, pereo prorsus. A-
deóne cruisquam homi-
num invisus est Veneri,
et fortuna?, ut ego sum?
Proli Deùm atque homi-
num fidem ! Nullone ego
pacto efficere poterò,, ut
Chremes mihi affinis et
socer non sit? Quot mo-
dis despectus, et spretus
ab ilio fui? Facta et
transacta omnia in con-
trahendis nuptiis, postea
repudiatus sum. Hem, re-

pudiatus repetor : Quam-
obrem? causam ignoro,
nisi forte illud est, quod
suspicor : nimirum Chre-

ANNOTATIONES.

6 Miseram me ! quod verbum audio ?] Au-
dito uxoris nomine, exterretur Mysis.
11 Invenustum.] Venus in talorum jactu

invocabatur, et qui Venerem frequente!- ja-
ciebat, venustus, id est, fortunatus, habe-
batur ; contrà, invenustus, id est, infortuna-

tus. Alii venustnm eum dicunt, cujus ge-

nitura domina sit Venus ; maxime si fnerit

in Geminis, aut in prosperos Jovis radios

inciderit: at in Leone, Ariete, et Virgìne,

infelix esse perhibebatur.
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abidomum.Sicloquens.icl Abi domam. Id mihi visus est dicere, Abi citò, et
mila visus mandare, Abi , rl ' .

citò, et suspende te. Ad suspende te. [loqui,
haec verba obstupefactus Obstupui: censeIl

, ullum me verbum potuisse pro-
simi : putasne me ullum
verbum proferre potuisse,

quam ? obmutui. [quìs nunc me roget;

Quòd si ego rescìssem id priùs, quid facerem, si

Aliquid facerem, ut hoc ne facerem. Sed nunc
quid primùm exequar ? 25

Tot me impediunt curae, quae meum animum
divorsè trahunt :

Amor, misericordia hujus, nuptiarum sollicitatio,

Tum patris pudor, qui me tam leni passus est

animo usque adhuc,

Quae meo cunque animo libitum est, facere :

eine ego ut advorser ? hei mihi !

Incertum est, quid agam. My. misera timeo,

hoc incertum quorsum accidat. 30
Sed nunc peropus est, aut hunc cum ipsà, aut me

aliquid de illà adversùm hunc loqui.

Dum in dabio est animus, paulo momento huc

illuc impellitur.

i : putasne me ullum
m proferre potuisse, Aut ullam causam, meptam saltem, talsam, ìni-

aut ullam excusationem,
licèt ineptam, rictitiam,

et injustam? Mutus re-

pente factus sura. Quòd
si quis nunc à me quae rat
quid facerem, si ego id

praesensissem ? Respon-
clebo, aliquid facerem,
ne id facerem, ducerem
uxorem ; vidererque con-
sentirejussui patris. Sed
nunc quid primùm exe-
3uidebeo? Totmeimpe-
iunt curae, quae animum
meum distrahunt in partes
varias: amor, misericor-
dia Glycerii, sollicitatio,

qua urgeor, ut uxorem
accipiam, patris reveren-
tia, qui mihi tam leniter

Sermisit usque ad bunc
iem arbitrio meo vivere :

an ego committam, ut ei

adverser? Hei mihi! in-

certum est, quid agam.
My. Misera timeo, quo Pa. Quis hic loquitur? Mysis, salve. My. ò salve,
tendatistud, incertum est.

quid agam. Sed nunc
maxime opus est, aut
Pamphilum cum ipsà
Glycerio, aut me aliquid

de illà apud hunc loqui.

Dum enim animus pen-
det dubius, levi impulsu
in hanc vel illam pai tem

Pamphile. Pa. quid agit ? My. rogas ?

Laborat è dolore : atque ex hoc misera sollicita

est die : [autem hoc timet,

Quia olim in hunc sunt constitutae nuptiae : tum
Ne deseras se. Pa. hem ! egone istuc conari

queam ? 36
ducitur. Pa. Quis hìc Ego propter me illam decipi miseram sinam ?
loquitur? Mysis, salve. ^P l £• • i
My. O salve, Pamphile. Quae mihi suum animum atque omnem vitam

credidit, [rini,

Quam ego animo egregie caram prò uxore habue-
Bene et pudicè ejus doctum atque eductum, si-

nam, 40
Coactum egestate, ingenium immutarier ?

Non faciam. My. haud vereor, si in te solo sit

situm : [putas ?

Sed vim ut queas ferre. Pa. adeón' me ignavum
Adeón' porrò ingratum, aut inhumanum, aut fe-

rum,
Ut neque me consuetudo, neque amor, neque

pudor
«it pituite U13UIUIUU1, ai- y->< , n i i
que educatum, egestate Commoveat, neque commoneat, ut servem ndem t

coactum, alia vitae ratione
minùs honestà immutari ? Non faciam. My. Non id timeo, si istud in tua unius potestate
sit positum : sed timeo ut violentiam paterni imperii possis sustinere. Pa. Adeóne me pu-
sillanimum putas esse, adeóne ejus meritorum erga me immemorem, inhumanum, aut fe-

rula, ut neque me famiiiaritatis conjunctio, neque amor, neque pudor impelìat, et admo-
neat, ut perseverem in fide erga illam ?

ANNOTATIO.
32 Paulo momento.'] Metaphora à trutinà -, cùm id quod ponderatili-, in neutram partem

vergit, et incertam pendet,

Pa. Ut se habet Glyceri-
um? My. Qua?ris? par-
tùs doloribus torquetur :

et quia olim hic dies nup-
tiis constitutus est, de
hàc re anxia timet: tum
autem ne deseras se. Pa.
Hem! egone istud possim
conari? ego illam mise-
ram propter me decipi
patiar? quae mihi afi'ec-

tus animi sui, atque om-
nem vitam commisit :

quam ego praeter caeteras
animo meo dilectam loco
uxoris habuerim : egone
sinam ejus ingenium bene
et pudicè institutum, at-



ACTUS I. SCENA V. 17

My. Unum hoc

esses sui.

si tis: nos soli remansi-
mus; ea sic incipit ioqui :

Mi Pamphile, hujus for-

imim eximiam et aetatem
vides : nec te latet, quàm
illi utrzeque res istae in-

commodae sint, et ad con-

scio, meritam esse, ut memor m,j- (^ iu<i *** ractunw ne-
.

^
scio ; scd ego hoc unum

*« scio, liane meritata esse,

Pa. Memor essem? ò Mysis, Mysis, etiam iiunc ot memor esses sai. Pa.
. -j : l't memor essem? O

. ... .. _.. Mysis: Mysis! etiam nunc
Scripta uhi dieta sunt in animo Chrysidis mini dieta illa Chrysidis

De Glycerio. Jam terme moriens me vocat : 50 jjg^? òTycerio. ^iTl

a

Accessi : vos semotee : nos soli : incipit : jam morti proxima vo-

Mi Pamphile. hujus formam atque aetatem vides :

(avit ,n
p

ad K>
' °s° ac "

-v-r ,
l ' J

y .... i
. ., cessi udeam: vos seces-

JNec ciani te est, quum illi utrceque res mutiles

Et ad pudicitiam et ad tutandam rem sient.

Quod ego te per liane dextram oro, et ingenium
tuum

; 55
Per tuam fidem, perque hujus solitudinem

Te obtestor, ne abs te liane segreges, neu deseras :
servandam pudicitiam et

. .
'

. , p O ' rem fèamiliovam T>,,^*~..
•Si te in germani rratris dilexi loco,

Sive haec te solum semper fecit maximi,
Seu tibi morigera fuit in rebus omnibus : 60
Te isti virum do, amicum, tutorem, patrem :

Bona nostra haec tibi commuto, et tuae mando
fidei.

Hanc mi in man uni dat : mors continuò ipsam
occupat : [dem.

Accepi : acceptam servabo. My. Ita spero qui-

Pa. Sed cur tu abis ab illà ? My, obstetricem

accerso. Pa. Propera. 65
Atque audin'? verbum unum cave de nuptiis,

Ne ad morbum hoc etiam. My. teneo.

rem famiuarem. Propter
quod, oro te per hanc
tuam dextram, et genuini
tuum ; per tuam fidem,
perque hujus solitudinem
te obtestor, ne abs te
hanc separes, neve de-
seras : Si te ut fratrein
gerinanum dilexi, sive
Jia?c te solum semper
maximi fecit, cueteris ho-
minibus posthabitis; sive
in omnibus rebus tibi

morem gessit : te isti vi-

rum do, amicum, tutorem,
patrem : bona haec nostra
tibi committo, et tuae

commendo fidei. Chrysis,
hàc oratione finita, mihi
Glycerium tradit in ina-
nimi : mors statini ipsam

invadit : Datam accepi : acceptam servabo. Mij. Ita futurum id spero. Pa. Sed cur
abisabillà? My. Obstetricem accerso. Pa. Pi opera. Atque audisne ? Cave, ne illi

unum verbum dicas de nuptiis, ne ad morbum, propter hoc, molestia et dolor accedat.

ANNOTATIONES.

55 Et ingenium tuum.'] Alii, ut et Dona-
tus, legunt genium. Genius Deus est, in

cujus tutela vivimus, à gignendo dietus,

quòd statini nos genitos suscipiat, et tueatur.

Fuit autem lue orandi modus, per Genium
et dextram, antiouis usitatus, et familiaris.

Hor. Ep. 7. lib. I.

Quod te per Genium, dextramque, deosque
Patate»,

Obsecro, et obtestor.

57 Ne abs te hanc segreges.] Segregare
est à grege separare. Sententia est, ne
segreges, id est, repudies tibi junctam, neu
deseras solam, et orbam.
63 Hanc mi in manum dat.] Id est, fit

mihi uxor, et materfaniilias, quae in manu
et viri potestate est.
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ACTUS II. SCENA I.

CHARINUS. BYRRHIA. PAMPHILUS.

Ch. Quid ais, Byrrhia?
daturne hodie Philnmena
uxor Pamphilo ? By. Da-
tili*. Ch. Quomodo id

scis ? By. Modo in foro

id de Davo audivi. Ch.
Vae misero mini ! ut ani-

mus in spe atque timore
antea usque huc attentus
fuit ad hujus rei exitum

;

ita postquam spes sublata
est, lassus, cura exesus
oblanguet et stnpefactus

Ch.

Ch. Quid ais, Byrrhia?

Daturne illa Pamphilo hodie nuptum ?

By. Sic est. Ch. qui scis, Byrrhia ?

By. Apud forum modo de Davo audivi.

vae misero mihi !

Ut animus in spe atque in timore usque antehac

attentus fuit;

Ita, postquam adempta spes est, lassus, cura

confectus stupet. 5

Chàrinl' ^oSamld fieri'
BV' QU8eso «depol, Charine, quoniam id fieri,

quod vis, non potest,

Velis id, quod possit. Ch. nihil aliud, nisi

Philumenam volo.

By. Ah, quanto satius est, te id dare operam,
Qui istum amorem ex animo amoveas, quàm id

loqui,

Quo magis libido frustra incendatur tua ? 10
Ch. Facile omnes, cùm valemus, recto, Consilia

cegrotis damus.

Tu si hic sis, al iter sentias. By. age, age, ut

lubet. Ch. sed Pamphilum
Video. Omnia experiri certuni est priùs, quàm

pereo. By. quid hic agit?

Ch. Ipsum hunc orabo : huic supplicabo : amo-
rem huic narrabo meum.

Credo, impetrabo, ut aliquot saltem nuptiis pro-
trahat dies. 15

Interea fiet aliquid, spero. By. id aliquid nihil

est. Ch. Byrrhia !

Quid tibi videtur? adeon'adeum? By. quidni?

si nihil impetres,

Ut te arbitretur sibi paratum mcechum, si illam

duxerit.

Ch. Abin' hinc in malam rem cum suspicione

cjuod vis, non potest, veìis

id quod possit. Ch. Nihil
aliud, quàm Philumenam
volo. By. Ali, quanto
potius est te id laborare,

ut istum amorem Philu-
inenae ex animo tuo eji-

cias, quàm hos sermones
habere, quibus cupiditas

tua inutiliter infiamme-
tur? Ch. Facile omnes,
cùm sani et valenres
sumus, utilia praecepta
aegrotis damus. Tu si

meo loco sis, aliter sen-
tias, quàm sentis de amore
meo/ By. Age, age, ut
tibi videtur. Ch. Sed
Pamphilum video. De-
crevi omnia exquirere
ad salutem, priusquam
peream. By. Quid hic

agit omnia exquisiturus
imprudens? Ch. Ipsum
Pamphilum orabo : huic
supplicabo : amorem me-
um vehementem huic ex-

ponam. Obtinebo, cre-

do, ab ilio, ut ad a!iquot

saltem dies nuptias suas

differat. Interoa aliquid,

ut spero, accidet. boni.

By. Id aliquid nihil est.

Ch. Byrrhia, quid tibi

videtur ? Adibone Pam-
istàc, scelus !philum ? By. Quidni ?

saltem ut, si nihil ab eo
impetres, existimet te sibi paratum uxoris Philumenag adulterum. Ch. Abi hinc in malum
cruciatum, sceleste, cum suspicione istà!

ANNOTATIO.

'2 Daturne illa nuptum?'] Dicitur nuptum, et nuptui dare, collocare viro virginem.
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video, salve. Ch. (.) salve,

saluterò, auxiliam, con-

21

locum habeo, ncque

Pa.

By,
25

iste

Pa. Charinum
Pamphile.

Ad te advenio, spem
siliuni expetens.

Pa. Ncque poi consi

auxilii copioni.

Sed istuc quidnam est? Ch. hodie uxorem
dueis ? Pa. aiunt. Ch. Pamphile,

Si id tacis, hodie postremùm me vides.

quid ita? Ch. hei mihi !

Vereor diccre : huìc die, quseso, Byrrhia !

ego dicano. Pa. quid est?

By. Sponsam hic tuam amat. Pa. ria?

haud mecum sentit. ehodum, die mihi,

Numquidnam amplius tibicum illàfuit, Charine?

Ch. ah, Pamphile,

Nihil. Pa. quàm vellem ! Ch. Nunc te per

amicitiam et per amorem obsecro,

Principio, ut ne ducas. Pa. Dabo equidem
operam. Ch. sed si id non potes,

Aut tibi si nuptise lise sunt cordi. Pa. cordi?

Ch. saltem aliquot dies 30
Profer, dum proficiscor aliquò, ne videam. Pa.

audi nunc jam :

Ego, Charine, neutiquam officium liberi esse

hominis puto,

Cùm is nihil promereat, postulare id gratiae

apponi sibi.

Nuptias effugere ego istas malo, quàm tu adipis-

cier.

Ch. Reddidisti animum. Pa. nunc si quid

potes aut tu, aut hic Byrrhia, 35

Facite, fingite, invenite, efrìcite, qui detur tibi : tiara 'sibi baberì, cum

Egoid agam, mihi qui ne detur. Ch. sat ha- £"}ft£S£ E°pS£
beo. Pa. Davum optume

Video: hujus Consilio fretus sum
hercle haud quidquam mihi,

Nisi ea, quae nihil opus sunt sciri : fugin' hinc ?

By. ego vero ac lubens.

Po. Charinum video :

Ei'lvo, Charine. Ch. O
salve, Pamphile. Ad te

coniugio, spem, ^alutcm,

auxilium, consilium im-
petrafe abs le cupiens.

Pa. Ncque poi habeo
facnltatem alus con^u-
lendi, ncque potestatem
auxiliandi. Sed quidnam
est istnd ? Ch. Hodie ux-

orem duci» .' Pa. Aiunt.
Ch. Pamphile, si hoc fu-

cis, hodie me ultimùm
vides in i\is. Pu. Quid
ita ? Ch. Hei milii ! non
audco pva3 verecondia
• licere; die, qiueso, buie,

Byrrhia ! By. Ego di-

cam. Fa. Quid est? By.
Hic Charinus sponsam
tuam Philumenam amat.
Pa. Certe, valdè à me
dissentit. Ehodum, die
mihi, Charine, nunquid
aliud amplius quàm amor
tibi cum illà foit? Ch.
Ah, Pamphile, nihil. Pa.
Quàm vellem ruisset !

Ch. Mine te per amici-
tiam nostrani, et per a-

morem menni erga Phi-
lumenam obsecro, primo
ut ne eam ducas. Pa.
Equidem id conabor fa-

cere, ne mihi sit uxor.
Ch. Sed si non potes id

efficere, aut si ha? nuptiaa
ex animo placeut. Pa.
Placent? scilicet? Ch.
Saltem has aliquot dies
protraile, duin aliquò me
conferam, ne videam il-

las. Pa. Audi nunc jam:
Ego, Charine, minime
oificium ingenui hominis
esse opinor, poscere gra-

efìugere magis cupio,

Ch. at tu luàm t
u ?as adequi. Ch.

Kecreasti mihi animum
tuis verbis. Pa. Nunc
si quid potes, aut hic
Byrrhia, facite, fingite, in-

venite, effìcite, ut quovis
modotibiuxorPhilumena

detur : Ego studebo, ut ne mihi detur. Ch. Sufficit mihi quodais. Pa. Davum opportune
video, ciìjus Consilio confido. Ch. At tu liei eie, Byrrhia, multò absimilis es Davo : nihil

quicquam mihi dicis, nisi ea, qua? scire me non sunt utilia : au non fugis bine ? By. Ego
vero fugio, ac libenter quidem.

ANNOTATIONES.
23 Quàm vellem f] Ut esset causa recu- 38 Haud quidquam mihi.] Ellipsis. Sub-

sandae Philumenae in uxorem. intelli»e dicis.

30 Cordi? Repetitio ironica. Imo liae

nuptia? mihi Pamphilo displicent.

36 Effìcite, qui detur tibi.] Qui pio ut.

Plaut. Valeo, et venio ad minùs valentem, et

indiùs qui valeat fero. Idem multis locis
aliis.

39 Nisi ea.~\ Scilicet, propter ea qua? in

principio retulit Byrrhia; Cu. Datarne illa

hodie Pamphilo nuptum? By. Sic est. Ch.
Qui scis? By. Apud forum modo de Davo
audivi. Qiise verba meminit hoc loco Ciia-

rinus se non libenter audivisse.

k2
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ACTUS II. SCENA II.

DAVUS. CHARINUS. PAMPHILUS.

Da. Dii boni! quàm j)a , jJt boni 1 boni quid porto? sed ubi inve-m min. . _ 1 *folicem et gratu in min-
ciuni afferò? Sed ubi niam Pamphilum,
inveniain Pamphilnm, ut Ut metum, in quo nunc est, adimam ; atque

expleam animum gaudio?

Ch. Laetus est, nescio quid. Pa. nihil est:

nondura haec rescivit mala.

Da, Quem ego nunc credo, si jam audierit sibi

paratas nuptias.

Ch. Audiii* tu illuni ? Da. toto me oppido

exanimatum quaerere. 5

metani, m quo nunc est,

ei ani crani ; ejusque ani-
mum laetitià perftradam?
Ch. Laetus est Davns,
propter nescio quid. Pa.
Nihil est, quod leetetur

;

nondum Iure mala audi-
vit de nuptiis, qua?, mihi
parantnr. Da. Qaem ego
nunc credo, si acceperit
sibi ducendam esse Phi-

lumenam. Ch. Audisne Sed ubi quaeram ? aut quo nunc primùm inten-

dam ? Ch. cessas alloqui ?

Da. Abeo. Pa. Dave, ades, resiste. Da. quis

homo est, qui me? ò Pamphile !

Te ipsum quaero. euge, ò Charine ! ambo op-

portune : vos volo.

Ch. Dave, perii. Da. quin tu hoc audi. Ch.

interii. Da. quid timeas, scio.

Pa. Mea quidem hercle certe in dubio vita est.

Da. et quid tu, scio. 10

XqKofd

q? baie! ^- Nupti» mihi. Da. et id scio. Pa. hodie.

perii. Da. Tmò, tu hoc
audi. Ch. Prorsus de me
actum est. Da. Quid tu
timeas scio. Pa. Mea
quidem hercle vita in
gravi peri culo vevsatur.

Da. Et tu quid timeas

tu illuni? Da. Toto
me oppido exanimatum
quaerere. Sed ubi eum
quaeram ? Quo nunc pri-

mùm me vertam? Ch.
Quid cessas hunc alloqui?

Da. Abeo, cùm hic eum
non invenio. Pa. Dave,
accede, graduili siste.

Da. Quis homo est, qui
me appellat ? O Pam-
phile! te ipsum quaero;
euge, ò Charine ! ambo

Da. obtundis, tametsi inteiligo.

Id paves, ne ducas tu illam ; tu autem, ut ducas.

Ch. rem tenes.

Pa. Istuc ipsum. Da. atqui istuc ipsum, nil

perieli est; me vide.

Sitavate ra'nt"S Pa ' Obsecro te, quamprimum hoc me libera

Et id scio.

L

pa. In hunc miserum metu. Da. Hem,
ipsum diem. Da. Me Libero ; uxorem tibi jam non dat Chremes. Pa.
verbis enecas- nnamvis < . - _ J

.quamvis
quiì scis ? Da. scio. 15quid sentias intelligam.

Tu, ò Pamphile, id me
tuis, ne ducas uxorem Philuraenam : tu, Charine, ne non ducas. Ch. Intelligis id quod
res est. Pa. Istud ipsum est. Da. Atqui istud ipsum, quod times, nullum in se habet
periculum : me vide. Pa. Oro te, quàm citò hunc mihi misero timorem adirne. Da. Hem,
adimo : Chremesjam tibi fìliam non dat uxorem. Pa. Quomodo id scis ? Da. Ego scio.

ANNOTATIONES.

1 Dtboni!~\ Erant enim et Dii mali, ut
Pestis, Febris, Pallor, et Timor : quin et
Impudentiee, et Infamiae, tempia posita
fuere.

Vi Ne ducas tu illam ; tu autem, ut ducas.J

Post verba timendi, Ne pertinet ad fu^ienda:
Ut ad cupita, prò quo dicimus, ne non. Ergo
vir amicus timet, ne aegrotus moriatur; qui

vero illius haereditati inhiat, timet ut moria-
tur, vel, ne non moriatur.

13 Me vìde.~\ Asseveratio promittentis :

Terentius etiam eà utitur in Phormione
;

Fieni, me vide. Hoc etiam genere sermonis
Gallicè utuntur, cùm quippiam, aut non
credenti, aut non intelligenti, persuadere
aut demonstrare cupiunt.
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Tuus pater modo me prehendit : alt tibi uxorcm Turni pater modo me ma-

\
nu appi ehcntiit : ait se

tiare sese
^

hrorìie tibi uxorcm dare,

Hodie, item alia multa, qnae mine non est nar-

randi locus.

Continuò ad te properans, percurro ad forum,

ut dicam tibi haec.

Ubi te non invenio, ibi ascendo in quendam ex-

celsum loeum.

Circumspicio : nusquam. forte ibi hujus video

Byrrhiam : 20
Rogo: negat ridisse, mihi molestum: quid agam,

cogito. [hem
Redeunti interea, ex ipsà re mi incidit suspicio :

Paululum opsoni : ipsus tristis : de improviso

nuptiae:

Non cohaerent. Pa. quorsumnam istuc? Da.
ego me continuò ad Chremem.

item alia multa, qmv com-
memorandì mine tem-
pi» non est. Illico ad
te properans celciiter

eucui ri ad tortini, ut luce

tibi dicam. Ubi te non
invenio, ascendo ibidem
in aitimi quendam locum.
Circumspicio, nusquam
ego te aspicio. Forte
ibi hujus Charmi servimi
Byrrhiam video: quaero
ab eo, num te viderit:

respondet non vidisse :

aegrè id fero : quid mihi
sit agendum cogito. In-
terea mihi redeunti è foro
forte orta est suspicio ex
ipso nuptiarum appara-
tu : Hem, inqnam, apud
me

;
paululum obsonii est

apparatum, ipsemet pa
Cùm illoc advenio, solitudo ante ostium: iam id ter Simo tristis est, quem

o-niulpn /""- m 'arem esse decet: tam

Pa. Da.Rectè dicis, perge.

introire neminem
Video, exire neminem,
Nihil ornati, nihil tumulti : accessi, introspexi.

Pa. scio. [haec nuptiis?

Magnum siprtum. Da. Num videntur convenire

25
maneo : interea

[sedibus,

matronam nullam, in

Pa.
S
Non Da. opinor, narras

subito mi ptiaefiunt: Haec
inter se non conveniunt.
Pa. Quamobrem haec di-

cis ? Da. Ego me con-
tinuò conferò ad Chre-
metis domum. Cùm ego
illue advenio, solitudo

videtur ante ostium : jam
ex eo gaudee. Pa. Rectè
dicis, perge. Da. Illic

exspecto : interea nemi-
nem introire video, exire
neminem : matronam nul-

opinor, Dave
non rectè accipis. .30

f-* • "11* * IltUlIUV-lU • X

Certa res est. etiam puerum inde abiens convem ìamin domo, nullum or-

Chremis, Tseni. natom, nullum tunniltum

m . . -, r ii« discurrentis ìnultitudinis.
Olerà et pisciculos minutos terre obolo in ccenam Accessi intrò, circum-

Ch. Liberatus sura, Dave, hodie tua opera, spexi. Pa. Scio, curiosus

t^ ii .j A
es. Magnimi ìndicmm

Da. at nullus quidem. est nuptfas Don paravi .

Ch. Quid ita ? nempe buie prorsus illam non Da. Num videntur con-

dat. Da. ridiculum caput.

Quasi necesse sit, si huic non dat, te illam

uxorem ducere. 35

venire hsec futuris nup-
tiis ? Pa. Non opiuor,
Dave. Da. Opinor in-

quisì non rectè intelli-

gis : certa res est, non
opinio. Prasterea disce-

dens illinc, conveni servubim Chremetis, qui dicebat se ferie olerà, et minutos pisciculos,
obolo emptos, in camalli seni. Ch. Liberatus sum hodie omni cura et metii tua opera.
Da. Minime quidem liberatus es. Ch. Quid ita? Nempe Chremes non dat filiam suam
Pamphilo. Da. Ridiculum hominem, quasi necesse sit, si ille non dat fiiiam Pamphilo, te

illam uxorcm accipere.

ANNOTATIONES.
27 Matronam nullam.'] Matrona? pronuba?

nuptiarum celebratami praeerant ex parte

uxoria, sicut Aruspex ex parte mariti. Ulve

nuptam in mariti domum deducebant, et eam
in geniali toro collocabant. Ad lmjusmodi
ofiicinm spectata? pudicitiae mulieres ad-

hibebantnr, quae uni solimi viro nupsisscnt.

28 Nihil ornati.] Antiquo* genitivus, prò,

ornatils. Fores floribus et f'rondibus ornali

consueverant.

32 Obolo.] Obolus, minutus fuit numnius
Gra2cus, sexta pars drachmae; draclima At-
tica et denaiius Romanus valebant sex assi-

bus nosiris Turonensibus. Obolus igitur

asse Turonensi, vel duodecim nummulis
Turonensibus valebat, Gali, dome deniers

Tournois. Ang. One penny farthing.
33 At nullus quidem-] Nullus prò non.
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Nisi tu provides, msi ]\ 1S1 vides, nisi senis amicos oras, ambis. Ch.
senis diremetis amicos u«—- ™^„^r.
oras, ambis : nil.il cfficics. bene mones.
Ch. Bene mones. lbo Ibo: etsi hercle saepe jam me spes haec frustrata
ut ea, qua? praecipis, ex- y ,

equar : quamvis hercle CSI" v aic *

ha. e spes me jam s*a?pe iefellit. Vale.

ANNOTATIO.

36 Nisi v ides, &c.J Ellipsis, deest enim, cfficics. ElHpsia est figura, qua iti oratione

aliquid reticemns, quoti ad ejus absolutionem sii necessarium.

ACTUS IL SCENA 111

PAMPHILUS. DAVUS.

Pa. Quid ìgitnr pater pa . Quid igitur sibi volt pater? cut simulata
cogitat tacere? cur simu- 7^ ° j- .-i- r

lat nuptias? Da. Ego £>«• ego dicam tlbl :
_

dicam tibi : si propter id Si id succenseat nunc, quia non dat tibi uxorem
pater tuusnuncirascatur,
quia Chrem es nolit ut
suam filiam ducas ; ipse-
raet sibi videri possit in-

juriam tibi facere : et
jure quideni

;
priusquam

perspexerit quae tua sit

voluntas denuptiis. Sed
si tu dixeris te nolle ux-
orem, tunc ille culpam in

te conjiciet : tum etiam
lites, et jurgia maxima
commovebuntur. Pa.
Quid vis ? patiar uxorem
mihi dari? Da. Pater
tuus est, Pamphile. Dif-
ficile est te ei resistere

;

praeterea, ha?c mulier
quam amas, sola est sine
auxilio : dicto citiùs in-

Teniet aliquani causata,
propter quam expellat
illam è civitate. Pa. Ex-
pellat? Da. Illico. Pa.
Die mihi igitur, quid fa-

ciam, Dave ? Da. Die
te ducturum Philume-
nam. Pa. Hem ! Da.
Quid est ? Pa. Egone
id dicam? Da. dir non?
Pa. Nunquam faciam,
Dave. Da. Noli negare
te ducturum esse. Pa. Noli suadere, ut dicam me ducturum. Da. Vide, quid ex eà re
eveniat. Pa. Ut à Glycerio excludar, cum Plùlumenà concludar. Da. Non ita est.

Nempe opinor id esse dicturum tibi patrem Simonem : Volo ut hodie ducas uxorem : tu
vero, ducam, inquies.

Chremes ;

Ipsus sibi esse injurius videatur: neque id injurià:

Priùs quàm tuum animura, ut sese habeat ad
nuptias, perspexerit.

Sed si tu negàris ducere, ibi culpam in te trans-

feret : 5
Tum ilice turbae flent. Pa. quid ? vis patiar ?

Da. pater est, Pamphile.

Difficile est; tum haec sola est mulier: dictum

ac factum invenerit

Aliquam causano, quamobrem ejiciat oppido.

Pa. ejiciat? Da. cito.

Cedo igitur, quid faciam, Dave? Da. die

te ducturum. Pa. hem ! Da. quid est?

Egone dicam? Da. cur non? Pa. nun-
quam faciam. Da. ne nega. 10

Suadere noli. Da. ex eà re quid fiat, vide.

Ut ab illà excludar, huc concludar. Da.
non ita est.

Nempe hoc sic esse opinor dicturum patrem :

Ducas volo hodie uxorem : tu, ducam, inquies.

Pa.

Pa.

Pa.
Pa.

3 Ipsus sibi.} Barlandus tnquit
sibi ad videatur, etsubaudìadvocemiwjwzMs

ANNOTATIONES.

refer

dativum tipi.

7 Dictum ac factum. J Donatus prover-

bium celeriiatis esse ait. Graeci dicunt
apa. 'Ifos, afta tpyov. Gallicè, aussi-tòt dit,

aussi-tòt fait. Situiti factum, ac dictum.
Allg. SO SAID, SO DONE.
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Cedo, quid jargabit tecum? hic reddes omnia, 1 5 I)ic
.
m*«» .q»" de re pa-

Quae nunc sunt certa ei Consilia, incerta ut sient, d'nSJ^nderisTTanc^d
iSìne omni periculo: nani bocce haud dubium est, efficies, ot quod certuni

quin Chremes
Tibi non dot guatami nec tu eiì causa minueris

Hflee anse lacis; ne is niutet suam sententiam.

Patri die velie: ut, cimi velit tibi jure irasci, non
queat. 20

Nani quod tu speras, propulsabo facile : uxorem tao t<

bis moribus

Dabit nemo: inopem inveniet potiùs, quàm te

corrumpi sinat :

Sed si te aequo animo ferre accipiet, negligen-

tem feceris; [boni.

Aliam otiosus quaeret. Interea aliquid acciderit

Pa. Itan' credis? Da. haud dubium id quidem
est. Pa. vide, quo me inducas. Da. quin

taces ?

Pa. Dicam. puerum autem ne resciscat

esse ex illa, cautio est :

Nam pollicitus sum suscepturum. Da. ò

nus audax ! Pa. liane fidem

Sibi, me obsecravit, qui se sciret non desertu-

25
mihi

faci-

Da.
rum, ut darem.
Curabitur. sed

tristem sentiat.

et deliberatoli] est ei ex-
equi, incoltimi fiat, sino

olio periculo (Incenda;
Più lumen a^ : nam hocce
dobiom non est, quin
Chremes non det tibi fili-

ani uxorem : nec tu, eà
causa, quod dixeris patri

illam ducturum,
mimis frequenter coni
Glycerio versaberis ; ne
scilicet Chremes credens
te illam dimisisse, mutet
sententiam de non dandà
tibi tìlià, teque rursus
generum petat. Tu au-
tem die patri te velie fa-

cere, qua? voluerit: ut
quamvis cupiat tibi jus-
tà de causa irasci, non
possit. nam quod tu spe-
ras, refutabo facile : ne-
mo, inquis, dabit uxo-
rem homini bis moribus
praeditq : pater tuus po-
tiùs tibi inveniet uxorem
egenam et indotatam,
quàm te perditum ire a-
micae amore patiatur :

Sed si cognoverit te li-

benter velie uxorem, fa-

pater adest. cave te esse
f:

ies
f
um obseqoio neg-

1 hgentem, et tibi aliam
quàm Chremetis filiam
otiosus cunctator quae-

ret. Interea aliquid accidet, quod desiderio tuo respondeat. Pa. Itane credis foie ?

Da. Certum id quidem est.^ Pa. Vide in quod pericoloni me conjicis. Da. Quin taces
securus ? Pa. Dicam patri Ine ducturum esse Philómeoam. Cavendum autem est dili-

genter, ne pater resciscat puerum esse mihi à Glycerio : nam ei promisi me illuni educa-
tili uni. Da. O faciiuis temerarinm ! Pa. Illa oravit me ut hoc sibi pollicerer, mt sciret
me non eam solam relictorom. Da. Illud à me curabitur. Sed pater adest. Cave ne te

esse tristem ex tolto deprehendat.

ANNOTATIO.
18 Minueris.] Minùs frequentem con- rem, summotà Charmi persona, quod vi-

suetudineni habere debes cum Glycerio. dere est ex bis verbis : Quid ìgitur sibi volt

Caeterùm base scena continuatur ad superio- pater?

ACTUS IL SCENA IV.

SIMO. DAVUS. PAMPHILUS.

Si. Reviso quid agant, aut quid captent consilì.

Da, Hic nunc non dubitat quin te ducturum

Si. Redeo, ut videam
quid Pamphilus et Da-
vus agant, aut quid con-
silii capere cupiant. Da.
Patri nunc dubium non

est, quin tu ducturum uxorem neges.

ANNOTATIO.
1 Captent.] Captare est desiderare ca-

pere ; ut vendito, non est frequenter vendo,
sed vendere cupio : talia multa sunt, quac fre-

quentativi formae censentur, cùm sunt de-

siderativae, qualia sunt prendo, dormito, os-

tento, munito, id est munire cupio. Haec
ex Tumebo.
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Venit ille ex secreto ali-

ano loco, mpditatùs ora
tionem, quam sperat se

invenisae idaneam, qua
animum tanni digturbet,
et in diversnm distrahat:

proinde fac ut sis tui

compos, et parata* ad
respondendum. Pa. Dum-
modo id possini. Da.
Crede mihi hoc, inquam,
Parapalle, patrem tuum, ne uno quidem verbo tecum altercaturum, si te dices uxorem
velie, quam dederit.

ANNOTATIO.
7 Commutaturum unum essererbum.] Ser- et nunquani tecum cornimitatara» unum

mones commutare, est colloqui ; sed hoc Io- esse vei bum, hoc possis interpretari, ne
co est altercali, et verbis inviceiii certare; uno quidem verbo tibì recJamaturum.

Venit metlitatus alicunde ex solo loco :

Orationem sperat invenisse se,

Qua diflerat te: proin' tu face, apud te ut sies. 5

Pa. Modo ut possi m, Dave. Da. crede hoc mi-

hi, inquam, Pamphile,

Nunquam hodie tecum commutaturum patrem
Unum esse verbum, si te dices ducere.

ACTUS IL SCENA V.

BYRRHIA. SIMO. DAVUS. PAMPHILUS.

By. Herus me relictis rebus jussit Pamphi-
lum

Hodie observare, ut, quid ageret de nuptiis,

Scirem : id propterea nunc hunc venientem se-

quor.

Ipsum adeò prsestò video cum Davo: hoc agam.
Si. Utrumque adesse video. Da. hem, serva.

Si. Pamphile. 5
Da. Quasi de improviso respice ad eum. Pa.

ehem, pater.

Da. Probe. Si. hodie uxorem ducas, ut dixi,

volo.

By. Nunc nostrse parti timeo, hic quid respon-
deat.

Pa. Neque istìc, neque alibi tibi usquam erit

in me mora. Bit. hem !

3uid Pampmlus respon- J
eat patri. Pa. Neque in istà re, neque in ullà alia ero unquam in mora, quo minùs ea

fiant, quae volueris. By. Hem !

ANNOTATIONES.

By. Herus Charinus
jussit me rebus omnibus
posthabitis hodie obser-
vare Pamphilum, ut sci-

rem quid ageret de nupti
is cum Philumenà : prop-
terea nunc venientem
hunc subsequor. Sed
ecce hic propiùs adest,
cum Davo : Hoc agam,
ipsum observabo. Si. U-
trumque Pamphilum ac
Davum propè evSse vi-

deo. Da. Hem, serva
quse prasmonui. Si. Pam-
phile. Da. Respice ad
patrem, tatiquam non
praevideris illuni. Pa.
Hem, pater. Da. Probe
respondisti. Si. Volo ut
ducas uxorem hodie, ut
tibi dixi. By. Ego nunc
metuo nobis, solicitus

3 Id propterea.] Id, saepe apud Plautum
et Terentium amat poni prò ideo, et propter

id: estque antiqua locutio, quamobrem qui-

dam censent dedendum hic esse : Ut quid

ageret de nuptiis scirem id. Nam si legatur,

id propterea, alterimi fore supervacuum.
"Veruntamen vera est lectio id propterea. Et-
enim tralatitium, ut synonymae voces apud
hunc autorem, aiiosque saepe jungantur, ut

sape quidem; etiam quoque; nunc jam, ergo

igitur: quamvis licèi : properè ocyùs; aut or-

nando, autexplendi metri, aut signiticationis

intendendas causa, etsi superflua?, copulan-
tur.

4 Prcestò video.] Praestò esse, id est, pras-
sentem esse, vei adesse. Cicero; Praestò
sunt hirundines aestivo tempore. Et pluri-
bus locis aliis.

6 Quasi de improviso.'] Id est, reflectendo
conjice ita oculos ad eum, ac si antea illum
non vidisses ; ne snspicetur meditata nos
habuisse Consilia.

9 By. Hem!] Interjectio est indignanti»
Byrrhiae, qui secum hoc totum loquitur.
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By. quid dixit? 5/. facis, ut te Da. A(l h°c rcsponsum
Pampini] pater Simo ob-

By. Quid dixit

Da. Ohm litui t

decet

;

Cùm istuc, quod postulo, impetro cum gratta. 11

Da. Sum verus? 7?j/. herus, quantum audio,

uxore excidit. [sies.

Si. I jam mine intrò, ne in mora, cùm opus sit,

Pa. Eo. By. nullàue in re esse nomini cui-

quam fidem ?

Veruni illud verbum est, vulgo quod dici solet, 15

Omncs sibi inaile meliùs esse, quam alteri.

Ego illam vidi virginem ; forma bona
Memini videre : quo rcquior sum Pamphilo,

Si se illam in somnis, quàm illuni, amplecti ma-
luit.

Renunciabo, ut prò hoc malo milii det malum. 20
ridisse illam forma ho-

nesta es*e. Quapropter seqnìor sum et moderatior in accusando Pamphilo, quòd verba
dederit Charino, si se illam ut uxorem in somnis, quàm illuni (Charinum) amplecti maluit.
Illud hero meo renunciabo, ut prò hoc malo nuncio, me male tractet.

ANXOTATIO.
10 By. Quid dixit .

?
J Interrogalo est iudi^nantis : et Byrrhia secum hoc totum loquitur.

mutmt.
Pamphiku 1 Si. Facis
ut te decet ; qnam isted*
quod postulo, impetro à
te tam «rate, et obsequi-
o^é. Da. Nonne sum
verìdicos? By. Herus,
quantum ex verbis Pam-
phili intelligo, uxoria spe
dejectus est. Si. I jam
mine intrò, ut nulla mo-
ra per te fiat, quando
opus erit. Pa. Eo. By.
Itane est ut nulla in re
nomini cuiquam sit fides ?

Veruni est illud prover-
bium : Omnes sibi ìneliùs

esse malie, quàm alteri.

Ego vidi virginem illam
Phiìnmenam : memini me

ACTUS IL SCENA VI.

DAVUS. SIMO.
Da. Hic nunc me credit aliquam sibi fallaciam Da. Simo me credit ali-

Portare et eà me hìc restitisse gratià. . S™ $%£*&£
Si. Quid Davus narrat ? Da. adquè quidquam hic remansisse. Si. Quid

««„« «„:^«« Davus narrat ? Da. Ni-
hil quidem quicquani
nunc, aequè atque antea
narro. Si. Nihifne ? hem.
Da. >» ihil prorsns. Si. At
ego exspectabam ut ali-

quid narrares. Da. Eve-
nit illi contra exspecta-
tionem, seutio, quòd ni-

hil inaudivit quicquam à
me, quòd speraret scire:

hoc male habet virimi. Si.

Potesne mihi veruni di-

cere ? Da. Hoc mihi ni-

hil facilius est. Si. nonne
filius aegrè fert has nup-

ti.is, propter istius peregrinai Glycerii consuetam familiaritatem ? Da. Neatiqnam hercle :

aut si adeò aegrè r'ert, duorum diernm, aut trium lraec aegritudo est: Scisne? Deinde finem
accipiet: namque rectà ratione saepius considerava in animo hunc insanum amorem Gly-
cerii.

ANNOTATIONES.
1 Da. Hic nunc me credit.~] Davus secum rescire potest certi, de animo filii

;
qui prae-

nunc quidem.

Si. Nihilne ? hem. Da. nihil prorsus. Si. atqui

exspectabam quidem. [virum.

Da. Praster spem evenit : sentio : hoc male habet

Si. Potin' es mihi verum dicere? Da. nihil facilius.

Si. Num illi molestai quidpiam hae sunt nuptiae, 7
Propter hospital hujusce consuetudinem ?

Da. Nihil hercle: aut si adeó; bidui est, aut tridui

Haec sollicitudo: nòstin' ? deinde desinet : 10
Etenim eam secum rem rectà reputavit via.

ita videtur loqui,ut spectator tantum audiat ;

sic tamen loquitur, ut velit audiri à Simone.
4 Hem.] indignanti* hic vcx est.

5 Prater spem evenit.] Hoc secum loqui-

tur Davus.
Hoc male habet virum. \ Quòd de me nihil

ter spem ejus promisit se ducturum uxo-
rem : quódque suspicari videamur, ipsum
nuptias simulare. Idcirco Davus postea
dixit, commovi.

11. Reputavit.} Sic Douatus legit. Ahi
repulubit.
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Si. Iliic de causa eum
laudo. Da. Duui illi per
te licitimi f'uit, atqne ae-

tas permisit, amori in-

dulsit : timi id secretò:

cavit ne uitquam ex hàc
I

ret, ut
cet. Nunc uxore illi

opus est : ideo ille ani-

mimi contulit ad uxorem
ducendam. Si. Visus est

mihi subtristis esse ali-

quantulum. Da. Minime
sane propter nuptias, sed
causam habet, cur tibi

subirascatur. Si. Quid-
nani est? Da. Puerilis
resest. «Si. Quid est? Da.
Nihil. Si. Tamen die mi-
hi quid sit. Da. Ait te

nimis parcum esse in fa-

ciendosumptu. Si. Mene?
Da. Te. Yix, inquit, de-
cem drachmarum pretio

Si. Laudo. Da. cium licitum est illi, tlumque
aetas tulit,

Amavit: tum id clàm : cavit, ne unquam infamia?

Ea res sibi esset, ut virum fortem decet.

« infamiam contralte- Nunc uxore opus est : animum ad uxorem ap-
et. ut virun de-

rmlit 1 r

Si. Subtristis visus est esse aliquantulum mihi.

Da. Nihil propter hanc rem : sed est, quod suc-

censeat tibi.

Si. Quidnam est? Da. puerile est. Si. quid

est ? Da. nihil. Si. quin die, quid est.

Da. Ait nimiùm parcè facere sumptum. Si*

mene? Da. te.

Vix, inquit, drachmis opsonatus est decem. 20
Num filio videtur uxorem dare ? [lium,

Quem, inquit, vocabo ad ccenam meorum aequa-

Potìssimùm nunc ? et, quod dicendum Ine siet,

obsoniaemit. Nmii filio Tu quoque perparcè nimiùm : non laudo. Si. tace,

rare ?

a
Quem

6

ktauit^in- Da. Commovi. Si. ego, istaec rectè ut fiant, videro,

vitabo ad coenam meo- Quidnam hoc rei est ? quidnam hic volt vetera-
rum aequalium, maxime . •: •

? 9fi
nunc in hàc nuptiarum t

.

OII
^
i •

e .

^u

celebriate ? Et quod Nam si hìc mali est quidquam, hem, lille est
tua venia hic absente fi- u • • rnnilt
lio dicere debeo, tu quo-

nulC rel caPut -

que parcè nimiùm sump-
tum facis : non laudo istud. Si. Tace. Da. Ego solicitavi animum Simonis meis verbis,

et in suspicionem adduxi nos credere nuptias eum simulare. Si. E"o providebo ut haec
decenter parentur et fiant. Quidnam hoc rei est ? quidnam sibi vult hic vetus fraudimi
architectus ? Nam si hìc, in his nuptiis quicquam impedimenti est, hem, in hoc rerum car-
dine preeeipuè versatur hujus impedimenti caput.

23 Quod dicendum Me siet.']

inter nos, non alibi.

ANNOTATIONES.
Id est, hìc 26 Veterator.] Imposturis assaetus.

ACTUS III. SCENA I.

MYSIS. SIMO. DAVUS. LESBIA. GLYCERIUM.
My. Ita poi quidem res

se habet, ut dixisti, Les-
bia: non facile invenie-
tur vir constantis fidei

erga mulierem. Si. Ex
Andriae familià est haec
ancilla. Quid narras ?

Da. Ita est. My. Sed
hic Pamphilus. Si. Quid
illa dicit? My. Fidem,
quam dederat, confirmavit

My. Ita poi quidem res est, ut dixti, Lesbia :

Fidelem haud ferme mulieri invenias virum.

Si. Ab Andrià est ancilla hsec. quid narras ?

Da. ita est.

My. Sed hic Pamphilus. Si. quid dicit ? My.
firmavit fidem. Si. hem.

Si. Hem.

ANNOTATIONES.
Laudat hìc in principio hujus Scena? My-

sis Pamphilum à fidei constantià erga Gly-
cerium.
4 Sed hic Pamphilus.'] Mysis pergit lau-

dare Pamphilum, non attendens ad Simonis
verba, sed alloquens Lesbiam : Itaqne sen-

sus est, Vix invenias virum fidelem mulieri,

sed hic Pamphilus ita fidelis est Glycerio,
ut fidem, quam ei dederat se eam ducturum,
confirmaverit, pollicendo ei, se, quod pepe-
risset, educaturum, cùni posset exponere.
Exinde inter se seorsim colloqmmtur.
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Da. Utinam aut hic 6iirdus, aut hoec muta facta Da - Utinam aut hic sur-
•
t

- dus, aut ha?c muta facta
slt *

t
5 sit. My. Nani qucm par-

li///. Nani quoti peperisset, iussit toni. Sì. ò tum iila edìdisset, iilcJ
TiinitPrl jussit educavi. Si. O Ju-
duplici . pitor! quid ego audio?

Quid ego audio ? actum est, siquidem haec vera actum est de nobis, si

predicai, [timum. modò ea-vera ™t
» <l

na5

I>. Bonum ingenium narras adolescentis. ikfc/.op-

Sed sequele me intrò, ne in mora illi sis. Le. sequor.

Da. Quod remedium nunc huic malo inveniam ?

Si. quid hoc? 10

Adeón' est demens ? ex peregrina ? jam scio : ah !

Vix tandem sensi stolidus. Da. quid hic sensisse adeóne Pamphiius insa-
. ~

r
• nit ex amore hujus pere-

alt :
^

l_Cia. grinae ? Jam tandem no-

Sì. Haec primùm adfertur jam mihi ab hoc falla-

Hanc simulant parere, quo Chremetem abster-

reant.

Gì. Juno Lucina, fer opem, serva me, obsecro. 15

Si. Hui, tam cito ? ridiculum : postquam anteostium
Me audivit stare, approperat : non sat commodè
Divisa sunt temporibus tibi, Dave, hsec. Da.

mihin' ? [narres, nescio.

Sì. Num immemor es discipuli ? Da. ego, quid

Si. Hiccine si me imparatum in veris nuptiis 20
Adortus esset, quos mihi ludos redderet?

Nunc hujus periclo fit : ego in portu navigo.

sita sunt. Da. Mihme
lice dicis ? Si. Num ita oblivisceris, et negligiti Pampinium discipulum tuum, ut eum tam
nialèdoceas? Da. Ego minime intelligo quid dicas. Si. Si me hic improvidum fallacia-

rum suarum, parantem veras nuptias fdio, aggressus esset, quot modis me fuisset ludifi-

catus? nunc ejus periculo haec à me simulantur : res vero mese in tuto sunt positae.

ANNOTATIONES.
10 Quod remedium.'] Simo ex sermone admirantis, irascentis ; interdum etiam irri-

luveancillaprajdicat. Le.
Mores bonos narras ado-
lescentis. My. Optimos.
sed sequere me intrò, ne
tardiùs ad illam venias.
Da. Quale remedium
nunc huic malo inveni-
am ? Si. Quid hoc rei est?

vi rem omnem : ah ! vix
tandem intellexi stultus
ego liane fallaeiam. Da.
Quid hic se intellexisse
ait ? Si. Hagc primùm
jam mihi intenditur à Da-
vo fallacia. Hanc simu-
lant parere, ut deterre-
ant Chremetem à nuptiis
faciendis. Gì. Juno Lu-
cina, fer opem, serva me,
obsecro. Si. Hui, tam ci-

tò Glycerium parit ? Risii
digna res : ut primùm il-

la me audivit ante ostium
stare, festinat partorire:
ha?c, Dave, non satis ap-
tè tibi per tempora dispo-

Mysis ad Lesbiam audiverat ea qnac Pam-
phiius pollicitus fuerat Glyeerio, in confir-

mationem fidei datae : propterea solicitus

Davus quaerit; qua arte avertat mala, quae

ex improvidà Mysis narratione accidere
poterant; ideirco jam dixerat : Utinam aut

hic surdus, aut hcnc mutafacta sit.

16 Hui, tam cito'!] Hui interjectio est

dentis, qualis hic est.

19 Num immemor es, Dave, discipuli?} Alii

legunt in noni illativo plurali,Num immemo-
res discipuli tui sunt prasceptorum, quae eis

tradidisti ? Hi discipuli tui sunt, Pamphiius,
Mysis, et Lesbia, quos Simo ait magistrum
habere Davum in nectendis dolis, et ma-
gistri praecepta imprudenter observare, at-

que exequi.

ACTUS III. SCENA II,

Le.

LESBIA. ARCHILLIS. SIMO. DAVUS.
Adhuc, Archillis, quae adsolent, quseque

oportent

Signa ad salutem esse, omnia huic esse video.

Nunc primùm fac, istaec utlavet: post deinde,

Le. Adhuc, Archillis,
omnia signa, quae solent,
quaeque oportent indi-

care salutem decumben-
tium ex partu, huic pu-
erperae adesse video.
Nunc primùm fac, ut
ista lavet : deinde

ANNOTATIO.
3 Fac, istac ut lavet:'] Lavet de balneo in- Act. V. Se. I. Et lavatrina balneum domes-

telligendum est. Lavabant lassi, peregrè ve- ticum.
nientes. Plaut. in Truculento ; in Epidico,
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Quod jussi, ei date bibere, et quantum imperavi,

Date : mox ego huc revertor. 5

Per ecastor scitus puer natus est Pamphilo.
Deos quaeso, ut sit superstes : quandoquidem

ipse est ingenio bono,

Cùmque huic veritus est optumse adolescenti fa-

cere injuriam.

Si. Vel hoc quis non credat, qui nòrit te, abs te

esse ortum ? Da. quidnam id est ?

Si. Non imperabat coràm, quid opus facto esset

puerperae : 10

Sed postquam egressa est, illis, quae sunt intus,

clamat de via.

O Dave, itan' contemnor abs te ? aut itane tan-

dem idoneus [dolis?

Tibi videor esse, quem tam aperte fallere incipias

Saltem accurate, ut metui videar certe, si resci-

verim.

Da. Certe hercle nunc hic se ipsus fallit, haud
ego. Si. edixin' tibi ? 15

Interminatus sum, ne faceres ? num veritus ? quid

rettulit ?

Credon'tibi hoc nunc,peperisse hanc è Pamphilo?
rescivérim.^ Da. Certe Da. Teneo, quid erret : quid ego agam, habeo.

Si. quid taces ?

Da. Quid credas ? quasi non tibi renunciata sint

haec sic fore.

Si. Mihin' quisquam ? Da. elio, an tute intellexti

hoc adsimulari ? Si. irrideor. 20
Da. Renunciatum est : nam qui istaec tibi inci-

dit suspicio ?

Qui ? quia te nòram. Da. quasi tu dicas, fac-

tum id Consilio meo.
Certe enim scio. Da. non satis me pernòsti

etiam, qualis sim, Simo.

Si. Egone te ? Da. sed, si quid narrare occcepi,

continuò dari

Tibi verba censes. Si. falsò. Da. itaque hercle

nihil jam mutire audeo. 25

date ei bibere, quod prae-

BCfipsi, et quantum im-

peravi : statini post redi-

DO bue. Ecastor, puer
valdè pulcber et elegans
natus est Paimpliilo. Deos
precor, ut vitalis sit, et

ìncolumis : quoniam cer-

te pater ejus bono est in-

genio, et veritus est fa-

cere injuriam buie bonae
adolescenti mulieri. Si.
O Dave ! quis non cre-
dat, qui te noverit, hoc
etiam à te esse inventimi ?

Da. quidnam id est ? Si.
Lesbia obstetrixnon prae-

cipiebat ipsi puerperae,
coràm in cubiculo, qnae
f'acienda erant: sed post-
quam exivit foras, rau-

lieribus, quae sunt intus,

maluit imperare claman-
do è via. O Dave, ita-

ne contemnor à te ? aut
itane tandem videor tibi

aptus et opportunus,
quem tam manifeste fal-

lere incipias dolis? Sal-
tem astute, non tam a-

pertè me decipias, ut
ego videar metui à te,

nonstolidus et excors aes-

timari, idque certe, si

SI

Si

hercle, hic se ipse nunc
fallit, non ego illum. Si.

Nonne edixi tibi, et mi-
nando vetui, ne tu faceres
aliquam nuptiis falla-

ciam ? Num veritus es ?

Quid profuit edicere, et

minari ? Putasne me tibi

credere hoc, peregrinam
hanc à Pamphilo gravi-

dam factam filium ei pe-
perisse ? Da. Scio in quo
Simo fallatur: ego para-
timi habeo, quid agam.
Si. Quid taces? Da. Cur
credas hanc peregrinam
peperisse ? Quasi vero
non tibi renunciatum sit

haec eventura esse. Si.

Mihine quisquam renun-
ciavit ? Da. Eho ! an per
te solus intellexti tingi

hoc ; Glycerium pepe-
risse ? Si. Irrideor. Da.
Renunciatum est tibi sic foie : nam unde hanc suspicionem aliter habere potuisti ? Si.

Unde ? Quia nòram ingenium tuum. Da. Ita loqueris, quasi credas id factum fuisse meo
Consilio. Si. Certe enim scio sic esse. Da. Non satis perfectè novisti, qualis sim, Simo.
Si. An ego non satis novi te ? Da. Sed si quid narrare incepi, statini te falli opinaris. Si.

Falsò id opinor, scilicet. Da. Itaque mehercule nihil jam, ne mu quidem dicere audeo.

ANNOTATIONES.
7 Ut sit superstes.'] Olim

.

parentes preca-
bantur, ut sibi sui liberi superstites essent,
id est, superviverent : Unde saperstitionem
dictam esse ait Cicero 2. de Nat. Deor.
Mart. !ib. VII, epig. xcv.

25 Jam mutire audeo.] Mu cannili est, in-

quit Charisius, sicut gru porcorum : unde
grunnire. Et muliunt canes, cùm iucipiunt
irritali.
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.S7. Hoc ego scio unum, ncminem Deperisse hic. •*>;. Hoc ego unum scio,

,. P ,, • •« r * -. indiani imilicrem pepe-
Ila, mtellextin'? [ostiuin. ri^ hic in domo Glyce-

Sed niliilo seciu
1 inox defèrent puerum Ime ante •"" Da. \n certo scia

Id Ciio
•

i
•

i r . , illuda Sed quicquid scias,

>T
jam mine tibi renimelo, nere, tuturum, ut talnni anelila Glycerii

sis sciens :

Ne tu lioc mihi posteriùs dicas, Davi factum Con-

silio, aut dolis. [tanti volo.

inox deponent rafantem
ante ostium. nostrum. Id
e^o jam nunc tibi prae-
dico, licre, factum in, ut

Prorsus à me opinionem liane tuam esse ego amo- ggj ù*r neju hoc

Si. Unde id scis ? Da. audivi, et credo. Multa Davi suasu et fraudibus.

ronrnrrnnf simnl 31 0,nnino hanc omneinconcili ìuntsmui,
_

ji
suspicionera tuam à me

Qui conjecturam nane nunc facio. Jam primum depulsam esse volo. Si.

ha3c se è Pamphilo [postquam videt Sl
d
„
e
J" Ì^T? G

Ày
~

^ . . ... *
»» i

cenum pepensse? Da.
.Urravioam dixit esse: inventum estralsum. nunc, Audivi et credo. Multa

Nuptias domi apparari, missa est ancilla illieo concurrunt, unde hanc
^-m \ rr

. ' , conjecturam nunc facio :

Ubstetricem accersitum ad eam, et puerum ut jam primùm hasc se dixit

adterret simuL 35 gravidam esse ex Pam-
TT . . n L L . • i -ì pmlo : hoc falsum esseHoc nisi nt, puerum ut tu videas, mi moventur compertum est. nunc
Si. Quid ais ? cùm intellexeras [nuptiae. P?!t3uara ^det nuptias

Id consilii capere, cur non dixti extemplo Pam-
philo ?

Da. Quis ijritur eum ab illà abstraxit nisi ego ?

nani omnes nos quidem
Scimus, quàm misere hanc amàrit: nunc sibi

uxorem expetit. 40
Postremo id mihi da negotì : tu tamen idem has

nuptias [deos.

Perge facere ita, ut facis : et id spero adjuturos

Si. Imo abi intró : ibi me opperire, et, quod pa-

rato opus est, para.

Non impulit me, haec nunc omnino ut crederem.

Atquehaud scio an, qua? dixit, sint vera omnia: 45
Sed parvi pendo: nlud mihi multo maxumum est, postremo, da mihi id ne

Quod mihi pollicitus est ipse enatus. Nunc gotii, ut cayeatur à posi-

p,
L r ° tione puen ante fores

L/nremem tuas : tu tamen perge ap-

Conveniam: orabo gnato uxorem : id si impetro, parare omnia ad nuptias,

Quid alias malim, quàm hodie has fieri nuptias? jut^s deos.
1

^l.
P
Imò abi

Nam gnatus quod pollicitu' est, haud dubium est intró : ibi me exspecta,

mihi, 50
Si nolit, quin eum meritò possim cogere. [mem.
Atqueadeò in tempore eccum ipsum obviàm Chre-

apparan domi, statim
ancilla missa est ab illà

Glycerio, vocatum ob-
stetricem ad ipsam, ut
simul afferret aliqueni
puerum supposititium.
Hoc nisi fiet, et puerum
aliatimi videas, ab illis

turbali nequeunt nuptiae.
Si. Quid ais ? Postquam
intellexeras eas id consi-
lii capere, cur non id il-

lico Pamphilo renun-
ciàsti? Da. Quis igitur
eum à Glycerio abstrax-
it, nisi ego ? Nam certe
nos quidem omnes sci-

mus, quàm perdite ille

hanc amàrit : ISiunc sibi
uxorem exoptat dari.

et ea appara, quae appa-
rari opus est. Davns non
persuasit mihi, ut ea quae
dixit, omnino huic cre-
derem : et fortasse om-
nia, quae dixit, sunt vera

;

sed parvi hoc facio : illud autem omnium plurimi facio, quod mihi ipse fìlius pollicitus est,

uxorem se aceepturum, quam darem. Nunc Chremetem conveniam : eum orabo ut uxo-
rem flliam det filio meo: Id si impetro; quid malim alio tempore, quàm hodie has fieri

nuptias? Nam non dubium est mihi, quin filinm possim prò patria potestate cogere, si

nolit praestare, quod mihi pollicitus est. Atque etiam opportune ecce Chremes mihi ob-
viàm veuit.

ANNOTATIONES.

32 Qui conjecturam hanc nunc facio.} Qui Donatus) ut caveatur à positione pueri ante
prò quomodo, unde et prò omnibus casibus ostium. Alii volunt, id mihi da neerotii ; ut

ponitur, apud Plautum atque alios comicos. eflìciain, quo Pamphilus uxorem veiit.

41 Id mihi da negott.'} Scilicet (ut vult
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ACTUS IH. SCENA III

SIMO. CHREMES.

Si. Salvere Chremetem
volo. Ch. O ! teipsum
quaerebam. (Si. Et ego te.

Ch. Optatus advenis.
Aliquot me eonvene-
runt, qui dicebant, ex te

se audivisse, hodie filiain

meara n ubere filio tuo :

ob id venio huc, ut vi-

deani, tune, an illi insa-

niant. Si. Pauca, quae
dicam, attente audi : et

cur ego te alloqui volo,

et tu, quod à me quaeris,

disces. Ch. Audio : lo-

quere, quae velis. Si.

Chreme, ego te per Deqs
oro, et nostrani amiei-
tiam, quae incepta in ter

nos cùm parvi adirne es-

semus accrevit simul cum
annis nostris crescenti-

bus
;
perque unicam fi-

liam tuani, et filium me-
nni, cujus servandi po-
testas somma tibi datnr,

ut me adjuves in ejus

salute conservandà; at-

que ita nuptiae inter il- ged si ex eà re plus mali est, quàm commodi 15

queVadmS^ Utrique; id oro te, in commane ut consulas,

rantfuturae. Ch. Ah, noli Quasi illa tua sit, Pamphilique ego sim pater.

TjSSS^'iTSEi « Imo ita volo, itaque postulo ut fiat, Chreme :

Neque postulem abs te, nisi ipsa res moneat.
Ch. quid est? [dio. 20

Si. Irse sunt inter Glycerium et gnatum. Ch. au-

Si. Ita magna?, ut sperem posse avelli. Ch. fabulse.

Si. Profectò sic est. Ch. sic hercle, ut dicam tibi
;

Amantium ir<z amoris imtegratio est.

Si.

Si. Jubeo Chremetem. Ch. oh ! te ipsum quadre-

barn. Si. et ego te. Ch. optato advenis.

Aliquot me adiere, ex te auditum qui aiebant,

hodie filiam

Meam nubere tuo gnato : id viso, tune, an illi

insaniant.

Si. Ausculta pauca : et quid ego te velim, et tu

quod quaaris, scies. 4

Ch. Ausculto : loquere, quid velis. [Chreme,
Si. Per ego te Deos oro, et nostrani amicitiam,

Quae incepta à parvis cura astate accrevit simul ;

Perque unicam gnatam tuam, et gnatum meum,
Cujus tibi potestas summa servandi datur

;

Ut me adjuves in hàc re, atque ita, utì nuptiae 10

Fuerant futura?, fiant. Ch. ah, ne me obsecra :

Quasi hoc te orando a me impetrare oporteat.

Alium esse censes nunc me, atque olim, cùm
dabam ?

Si in rem estutrique, ut fiant, accersijube :

te a me impetrare opor-
teat. An aìium me opi-

naris esse, atque olim
eram, cùm nitro filiam

meam offerebam in uxo-
rem fìlio tao? Si hoc
utrique nostrum utile est,

ut lise nuptiae fiant, jube
filiam meam ad eas f'a-

ciendas advocari : sed si

[datur ;

Hem, id te oro, ut ante eamus, dum tempus
ex eà re plus mali, quàm
commodi utrique plus eventurum est ; id oro te, ut mei, tuique rationem aequè habeas,
tanquam filia mea tua sit, et filius tuus meus. Si. Quin ego ita volo, ut dicis': itaque ut
fìat postulo, Chreme, neque id à te postulare velim, nisi re ipsà praesens occasio id saa-
deat. Ch. Quid est? Si. Ira? sunt inter Glycerium et Pamphilum. Ch. Audio vero. Si.
Ita graves, ut sperem filium hunc ab iììà posse abstrahi. Ch. Fabulae mera. Si. Profectò
sic est, ut dico. Ch. Sic etiam est, ut dicam tibi : Amantium irse amoris instauratio est.
Si. Hem, id te oro, ut maio occurramus, dum se dat occasio opportuna;

ANNOTATIO.
6 Per ego te Deos oro.] Per in obtestatio-

nibus, et adjurationibus solet separali à suo
accusativo, interjecto nominativo, quae sae-

Sissime est ego, ut scribit Valla. Virg. 4 Mn.
Tene fugis? per ego has lachrimas, dextram-

que tuam te.

Seneca in Agamemnone.

Per te parentis memoriam obtestor mei.
Plaut. in Menaseli. A et. V.
Per ego vobis Deos atque homines dico.

Idem in Bacchid. Act. V. Se. V.
Festus. Ob ros sacro, in quibusdam preca-

tionibus est, prò, nos obsecro; ut et sub vos
placo, prò supplico.



ACTUS III. SCENA III. SI

Dumque ejus lubido occlusa est contumeliis ; 25
Priùs quàni harum scolora et lacrumae conh'ctse

dolis

Reducunt animum segfotum ad misericordiam,

Uxorem demus. Spero consuetudine, et

Conjugio liberali devinctum, Clireme,

Dehinc facile ex illis emersurum malis. SO
Ch. Tibi ita hoc videtur: at ego non posse arbitror,

Neque illum liane perpetuò habere, neque me
perpeti.

Si. Qui scis ergo istuc, nisi periclum feceris ?

Ch. At istuc periclum in filià fieri, grave est.

Si, Nempe incommoditas denique huc omnis
redit : 35

Si eveniat, quod Dì prohibeant, discessio :

At si corrigitur, quot commoditates, vide.

Principio, amico filium restitueris :

Tibi generum flrmum, et filiae invenies virum.

Ch. Quid istuc ? si ita istuc animum induxti esse

utile
; 40

Nolo tibi ullum commodum in me claudier.

Si. Meritò te semper maxumi feci, Chreme.
Ch. Sed quid ais ? Si. quid ? Ch. qui scis eos

nunc discordare inter se ?

Si. Ipsu' mihi Davus, qui intimu' est eorum con-
siliis, dixit ;

Et is mihi suadet, nuptias, quantum queam, ut si id tibi persuasisti esse
r ^ ^ '

utile ; nolo tibi ullum
maturem. 4?5 commodum ili me Claudi,

Num censes faceret, filium nisi sciret eadem
hsec velie ?

Tute adeò jam ejus audies verba. heus, evocate

huc Davum :

Sed eccum, video ipsum foras exire.

Si. Ipse Davus, qui in-

teriora eorum concilia novit, id mihi dixit: et is mihi suadet ut nuptias accelerem, quàm
maxime possim. Putasne id mihi suaderet, nisi sciret filium meum ha?c eadem velie ?

Tu ip-e jam ejus verba audies. heus, accersite ad me Davum : sed ecce video ipsum pro-
dire domo.

dumque ejus libido re-

pressa est ìnjuriis accep-
tis ; priusquam harum
mulieium fallacia? et la-

crimai simulata reducant
ejus animum aegrum a-

more, ad misericordiam,
uxorem illi demus filiani

tuam. Ego spero illuni,

Chreme, ingenua: uxoris
conversatione, et coniu-
gio devinctum, deinde
facile ex illis malis, et
perdito amore se expe-
diturum. Ch. Ita Uhi vi-

detur : at ego non arbi-
tror eum posse inde fa-

cile emergere, neque fi-

liam meam perpetuò ha-
bere conjugem, neque
me perpeti ei superin-
duci amicam ab ilio. .Si.

Quomodo igitnr id scis,

nisi expertus sis ? Ch.
At istmi experiri in filià

difficile, et molestimi est.

Si. Nempe incommoditas
in summà huc omnis re-

cidit; si eveniat (quod
Dii avertant) inter eos
separatio : si vero corri-

gitur et resipiscit, vide
quot commoditates inde
nascentur. Primùm ami-
co filium restitueris ; Uhi
generum firmum, et filiae

maritimi invenies. Ch.
Quidistud? fiat ut petis:

et auferri. Si. Meritò te
semper, ut amicum ve-
runi, maximi feci, Chre-
me. Ch. Sed quid ais?

Si. Quid quzens ? Ch.
Unde scis Pamphilum et
Glycerium nunc inter se
dissidere et discordare ?

ANNOTATIONES.
40 Quid istuc?'] Verbum hoc post mul-

tas preces assensionem significat. Sic Heau-
tontim.
Quid istuc ? quandoquidem ducendo, est, ego

abeo propemodum, quam volo.

Et in Adelph.

Quid istuc? dabitur quidem quando hic

volt.

47 Adeò.'] Saepe sumitur pio quoque, ut
hic.

48 Sed eccum.] Pro ecce eum, veteres dixe-
runt, et ellum, prò ecce illum.
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ACTUS III. SCENA IV,

DAVUS. SIMO. CHREMES.

Da. Ad te ibam, bore !

Si. Quidnam est? Da. Cur
Philumena, desponsa ux-
qr Pamphilo, non accer-
situr? Jam vespera propè
est. Si. Audisne tu il-

luni, Clneme ? Ego jam
pridem, Dave, à te id
veritus som, ne faceres
idem, quod plerique ser-

vi facete solent ; ut me
dolis deluderes, propte-

Da. Ad te ibam. Si. quidnam est ?

Da. Cur non accersitur ? jam advesperascit. Si.

audin' tu illum?

Ego dudum non nil veritus sum, Dave, abs te,

ne faceres idem, [deres,

Quod volgus servorum solet ; dolis ut me delu-

Propterea quòd amat filius. Da. egon' istuc fa-

cerem ? Si. credidi : 5
rea quòd amat fiiìus," cui Idque adeò metuens vos celavi, quod nunc dicam.

Da. quid ? Sz. scies :

Nam propemodum habeo tibi jam fiderai. Da.
tandem agnòsti, qui siem,

Da. quid ? non ?

Da. quid ais ?

ad amorem magister tue
ras. Da. Egone id face-
rem in te ? Si. Id credi-
di : atque etiam id me-
tuens, quod nunc dicam,
te et Pamphilum celavi.

Da. Quid est ? Si. Scies :

Nam propè tibi jam cre-
do. Da. Tandem qui sim
cognovisti. Si. Nuptiae,
quas dicebam me parare,
non fuerant futurae. Da.
Quid ? non ? Si. Sed eà
de causa simulavi eas
mox faciendas, ut vos,

quid animi haberetis ad
eas, explorarem. Da.
Quid ais ? Si. Sic res se
habet. Da. Vide. Nun-
quam ego iutelligere po-
tili te id simulare. Vah
consilium prudens, et
cautum ! Si. Audi: post-
quam bine te jussi intro-

ire domum, opportune
Chremes mini fit obviàm.
Da. Hem ! nonne perii-

mus ? Si. Tunc narravi
illi, qua? tu pridem dixis-

ti mibi. Da. Quidnam
ego audio ? Si. Filiam ut
det filio meo oro, idque
aegrè precibus ab eo impetro. Da. Interii. Si. Hem! quid dixisti? Da. Optimè, in-

quam, feeisti. Si. Nunc per Chremetem nulla dilatio est, quin nuptiae fiant. Ch. Domum
modo ibo : ut nuptiae apparentur dicam ; atque ad vos, quid actum fuerit, celeriter renun-
ciabo. Si. Nunc te oro, Dave, quoniam solus mihi tuo Consilio effecisti, ut hae nuptiaa
peragerentur.

ANNOTATIONES.

Si. Non fuerant nuptiae futurae,

Si. sed eà gratià

Simulavi, vos ut pertentarem.

Si. sic res est. Da. vide.

Nunquam quivi ego istuc intelligere : vah con-
silium callidum ! 10

5/. Hoc audi: uthinc te jussu introire, opportune
hic fit mihi obviàm.

Hem! numnam periimus ? Si. narro huic,

quas tu dudum narrasti mihi.

Quidnam audio ? Si. snatura, ut det oro,

vixque id exoro. Da.^utciài.

SL Hem ! quid dixti? Da. optumè, inquam, fac-

tum. Si. Nunc per hunc nulla est mora.
Ch. Domum modo ibo : ut apparentur, dicam :

atque huc renuncio. 15
Si. Nunc te oro, Dave, quoniam solus mihi ef-

fecisti has nuptias.

Da.

Da.

2 Jam advesperascit.'] Ex ritu nuptiarum
hoc dictum est. Noctu enim uxor ducebatur
in domum mariti, praelatis facibus.

10 Vah.] Interjectio est laetantis, irriden-

tis, insultantis, mirantis, et blandientis, qua-
lis hic est.

12 Hem ! numnam peiwmus ?] Interjectio

metuentis ; et hoc summissè Davus dicit.



ACTUS III. SCENA V. 33

Da. Ego vero solus. Su corrigere mitri rmatum Da. Ego vero solus id
°

v
° " (iiiKiein feci. S/. Postliac

porro enitere. tabom filium menni e-

Da. Faciam hercle seduló. Si. notes mine, cluni naendare. Da. Dabo se-
1

dillo oporani, nt hoc ta-
anumis ìmtatus est.

<
ciam./ii. Potes mine,

Da. Quiescas. Si. age igitur : ubi nunc est ip- dona animus ejas irà

8US? Da. mirum, ni domi est. SSTK'Wf, ^SK
aS7. Ibo ad eum, atque eadem haec, qua3 tibi dixi, cas. Si. Ago imitar. Ubi

dicam itidem illi. Da. nullus sum. 20 -« ^MkL^.lìbS
Quid causa? est, quin hinc in pistrinum recta est qnàm domi. Si. Ibo

nroficiscar vuL? Tuia- ad eum
»

at(
l
ue eadem

-VT-, mP • , • i- •
i

• hec, que dixi tibi, simi-
JNihu est preci loci relictum : jam perturbavi om- Uterini dicam. Da. Gì

Herum fefelli : in nuptias conieci herilem filium: »ino de me actum es
.

1 -

_ . . ,. n
r

.
J . . Gue causa impedit, quin

Jbeci nodie, ut fierent, insperante hoc, atque in- reGta via proficiscar in

Vito Pamphìlo. [mali: pistrinum? Nullus pre-

TT - f x j . . A ., ., r , cibus locus rehetus est,Hem astutias ! quod si quiessem, nihil evenisset ql,ibus veniam impe-

Sed eccum, ipsum video : occidi : 26 trem : omnia turbjsper-

TT . .i- i. • j i a miscui : herum retelh Si-
Utinam mini esset ahquid me, quo nunc me monem . ej as ^\ium in

praacipitem darem. nuptias precipitavi: fe-

ci ut illae fierent, nullo
modo hanc rem sperante, ac nolente Pamphilo. O subtiles astutias ! quòd si nihilmovis-
sem, et quietus sedissem, nihil accidisset mali: sed ecce, Pamphilum ipsum video; fun-
ditns perii : ntiuam hic esset alrquod precipitiitm, in quod me dejicerem.

ANNOTATIO.

17 Da. Ego vero solus.'] Est repetitio secum irascentis.-

ACTUS III. SCENA V.

PAMPHILUS. DAVUS.

slus esi Da.est, qui me perdidit?

hoc confiteor

oquidem tam iners, tam

Pa. Ubi illic scelti

perii. Pa
Jure obtigisse :

nulli consihi

Sum. servon' fortunas meas me commisisse futili?

Ergo pretium ob stultitiam fero: sed inultum id

nunquam à me auferet.

Da. Posthac incoiumem sat scio fore me, nunc
si evito hoc malum. 5

Pa. Nam quid ego nunc
bon' velie me, modo

dicam patri? nega-

quid ego nunc dicam patri ? negabone

ANNOTATIONES.

Pa. Ubi est sceleratus
ille, qui me perdidit? Da.
Perii. Pa. Atque hoc
confiteor merito meo mi-
hi accidisse : quandoqui-
dem tam stolidus, et im-
prudens sum : an opor-
tuit fortunas meas me
coramittere servo, levi
et garrulo? Ergo pre-
mium fero stultitiae mee :

sed impune id nunquam
feret. Da. Si hoc peri-
culum quod imminet,
nunc evito, sat scio, me
posthac ab alio quovis li-

berimi fore. Pa. Sed
me velie uxorem, qui modo

1 Ubi illic scelus est.] Illic pronomen est 2 Tarn nulli consilii.'j Friscianus tradir in

coir.icuro, et tiitum usu videi. Scelus pio Institutionibus Grammatici* octo illa nooii-

scele^to. Sic Greci substantivo utuntur na, unus, Ullus, uter> nullus, totus. solus, alius,

pio adjectivo. Dicitur, ille scelus, reiatione et alter, veti-res mflectere con uèvisse ut
non ad vocem scelus, sed ad rem significa- alia nomina prime et secunde decliuatio-
tam, scilicet Davum. nis.

L
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pollicitns sum me ipsi

obsequuturum ? qua con-
fidenza id facere aude-
am? Nec quid mine de
me faciam, scio. Da. Nec
ego quoque quid de me

Qui sum pollicitus ducere ? qua fiducia id facere

audeam ?
,

Nec, quid me nunc faciam, scio. Da. nec de me
equidem, atque id ago seduló.

faciam: 'etsi 'ego id ago Dicam aliquid jam inventurum, ut huic malo ali-
diligenter, ut sciam quid
de me tacere possim.
Dicam Pamphilo me a-

liquid jam inventurum,
ut huic malo nuptiarum
aliquam dilationem tem-
?oris atf'eram. Pa. Oh.
>a. Visus sum à Pam-

philo. Pa. Ehodnm, bone
vir, quid ais? Videsne
me miserimi esse impe-
ditimi tuis consiliis, qui-
bus me in has nuptias
conjecisti? Da. At jam
expediam. Pa. Expe-
dies ? Da. Certe id effi-

ciam, Pamphile. Pa.
Nempe ut modo expedi-
visti. Da. Imo meliùs,
ut spero. Pa. Oh furci-

fer ! egone tibi credam ?

Tu rem tot difficultati-

bus implicatam et despe-
ratam restituere poteris?
Hem ! quo homine in-

nixus sum, qui me hodie
ex tranquillissimo statu,

in has nuptias molestas
conjecisti. An non dixi hoc malum eventurum esse ? Da. Dixisti. Pa. Qua poenà dig-
nus es ? Da. Cruce. Sed paululùm permitte ut recipiam animum : jam aliquid consilium
disquiram. Pa. Hei mihi ! cùm non habeo spatium temporis ad te puniendum, ut volo :

nam hoc breve tempus permittit mihi consulere rebus meis, non de te poenas sumere.

quam producam moram. Pa. oh.

Da. Visus sum. Pa. ehodum, bone vir, quid ais?

viden' me consiliis tuis 10

Miserum impeditum esse? Da. at jam expediam.

Pa. expedies? Da. certe, Pamphile.

Pa. Nempe ut modo. Da. imo meliùs spero.

Pa. oh ! tibi ego ut credam, furcifer ?

Tu rem impeditam et perditam restituas ? hem !

quo fretti
1 sum, [nuptias.

Qui me hodie ex tranquillissima re conjecisti in

An non dixi hoc esse futurum ? Da. dixti. Pa.
quid meritus? Da. crucem.

Sed paululùm sine ad me ut redeam : jam aliquid

dispiciam. Pa. hei mihi !

Cùm non habeo spatium, ut de te sumam suppli-

cium, utì volo

Namque hocce tempus, praecavere

haud te ulcisci, sinit.

mihi me,

ANNOTATIONES.

10 Ehodum.'] Interjectio ad se vocantis. ut mox infra, Oh! tibi ego ut credam, furci-
12 Oh/] Admirantis est, cum contempli!, ferì

ACTUS IV. SCENA I.

CHARINUS. PAMPHILUS. DAVUS.

vertù errimi po^ut ^
k HocclN

f.

c^dibile est, aut memorabile,

tanta vesania cuiquam à lanta vecordia innata cuiquam ut siet,

natura insita sit, ut malis Ut malis gaudeat alienis, atque ex incommodis
gaudeat ahorum, atque ° ' ^
ex incommodis

ANNOTATIO.

3 Ut malis gaudeat.'] Gaudeant, alii le-
gunt. Si gaudeant legas, cùm Terentius dix-
isset cuiquam, numerus erit pluralis prò sin-

guiari : ut alibi idem poeta, Si quisquam est,

qui studere se placeat bonis Quamplurimis et
minime multos Icedere ; In his -poèta nomen

profitetur suum. Sic Plaut. in Curcul. A et. I.

Se. V. Sua quisque habeant, quod suum est.

Virg. Quisque suos patimur manes. Iterum
Plaut. in Captivis ; Ubi quisque vidtnt, eunt
obviàm. Sunt enim signa universalia

;
quis-

que, quisquam, quicumque.



ACÌTS IV. SCENA I.

sua capiat commoda ?

Ah! itine est veruni ?

certe genus id honiinum
est detemmom : si quid
roventar, tane bis tan-
tummodo pani uhi ni m
denegando pudoris est :

postea ubitempusest, id,

quod promiserunt, prae-
stari, tunc necessario a-
nimuni detegunt, auden-
do cum timore quodani :

et (amen pudore abjecto,
ics perita, quam dare
nolunt, cogit eos dene-
gare : tunc eorum ora-
tio impudentissima talis

est : Quis tu es ? qua ne-
cessitatine mihi conjunc-
tus ? cur meam reni tibi

dem? Heus, licèt mihi
sis proximus ; tamen ipse
mihi sum proximior.
Quòd si eos roges, Ubi
est fides, quam mihi de-

Alterius sua ut comparet commoda? ah,

Idne est veruni? Imo id gcuus est nominimi pes-

sumum, 5

In denegando modo queis pudor est paululùm :

Post ubi jam tempus est promissa perfici,

Tum coacti necessario se aperiunt, et timent;

Et tamen rcs cqgìt eos denegare: ibi

Tum impudentissima eorum oratio est: 10
Quis tu es? quis mihi es? cur meam tibi? heus,

Proximus sum egomet mihi. attamen ubi fides,

Si roges; niliil pudet; hìc, ubi opus est,

Non verentur: ilJìc,ubi nihil opus est, ibi verentur.

Sed quid agam? adeamne ad eum, et cum eo

injuriam hanc expostulem? 15
Mala ingeram multa : atque aliquis dicat, Nihil

promoveris. [morem gesserò.

Multùm : molestus certe ei fuero, atque animo
Pa. Charine, et me et te imprudens, nisi quid Dii deras? tunc nullo pu-

respiciunt, perdidi. [solvisti fìdem. ^
Ch. Itane imprudens? tandem inventa est causa;

Pa. Qui tandem? Ch. etiam nunc me ducere is-

tis dictis postulas ? 20
Pa. Quid istuc est? Ch. postquam me amare

dixi, complacita est tibi.

Heu me miserum, quum tuum animum ex ani-

mo spectavi meo !

Pa. Falsu' es. Ch. non tibi satis esse hoc visum
solidum est gaudium, [ceres?

Nisi me lactàsses amantem, et falsa spe produ-
Habeas. Pa. habeam ? ah nescis quantis in

malis verser miser, 25
Quantasque hic suis consiliis mihi confecit soli-

citudines, [exempìum capit?

Meus carnifex. Ch. quid istuc tam mirum, si de te ohaiLe et"me et^te

m w . ,
imprudens, et insciens,

nisi nos Dii in hac re juvent, perdidi. Ch. Itane imprudens fecisti ? Tandem invenisti
pratextum fallaciae. Pisciare fidenti datam liberasti scilicet. Pa. Quid tandem vis di-
cere ? Ch. Etiamne quaeris me istis dictis tuis falleie? Pa. Quidnam istud est, quod
mihi objicis ? Ch. Postquam me amare dixi Philumenam, statim etiam placuit il'la tibi.
Heu me miserum, qui tuum animum ex meo aestimavi! Pa. Erras valde, Charine, qui
sic de meo ingenio judices. Ch. Nonne tibi visum est satis hoc esse integrimi gaud'ium
nisi me amantem promissis fovisses, et spe falsa detineres? Habeas tibi i tiara. Pa. Ha-
beam ? Ah nescis quantis in malis positus sim miser, quantasque molestias atque a?<TÌtu-
dines mihi creaverit Davus hic meus carnifex. Ch. Quid istud mirum est, si te imitatur ?

afficiuntur; hic,
opus est, postquam

jam promiserunt, vere-
ri fidem datam frangere,
non verentur: illìe, ubi
nihil opus est vereri pe-
tita denegare, cùm non-
dum promiserunt, ibi ve-
rentur. Sed quid agam ?

adeam-ne PamphHum ?

et cum eo conquerar de
injurià, quam mihi facit,
accipiens Philumenam
in uxorem, contrà quàm
mihi promiserat? injici-
am in eum multa male-
dieta: quòd si quis di-
cet, Nihil profeceris

;

Multùm, respondebo :

Saltem, si nihil profici-
am ; molestiam ei exùi-
buero; atque animo ob-

fuero.

ANNOTATIONES.

6 Denegando modo queis pudor est paulu-
lùm.] Don. Queis pudor paululùm adest. Et
hic est sensus; quibus pudor solummodò
adest in denegando ea, quae ab his petun-
tur

; postquam polliciti sunt, et tempus est

promissa perfici; tunc necessario se aperi-

unt, timide tamen: sed res, quam promissam
dare nolunt, cogit eos liane denegare.

20 Ducere.'] Pro fallere. Gra?ci vTuyuv,
eàdem significatione dicunt. Ahi seducete
legnnt.

26 Mihi confecit solicitudines.] Alii conflavìt .

l2



36 1\ TERENTII ANDRIA.

Pa. Haud istuc dicas, si cognòris vel me, vel

amorem meum. [propterea tibi

Ch. Scio, cum patre altercasti dudum, et is nunc
Succenset, nec te quivit hodie cogere illam ut

duceres. 30
Pa. Imo etiam, quo tu minùs scis a?rumnas meas,

Hoe nuptias non apparabantur mihi,

Nec postulabat nunc quisquam uxorem dare.

Ch. Scio : tu coactus tua voluntate es. Pa. mane,
Nondum etiam scis. Ch. scio equidem illam duc-

turum esse te. 35
Pa. Cur me enecas ? hoc audi : nunquam destitit

Instare, ut dicerem esse ducturum patri,

Suadere, orare, usque adeò, donec perpulit.

Ch. Quis homo istuc? Pa. Davos. Ch. Davos?
Pa. Davos omnia. [tis

Ch. Quamobrem? Pa. nescio: nisi mihi deos sa-

Scio tuisse iratos, qui auscultaverim. 41

Ch. Factum hoc est, Dave? Da. factum est. Ch.
hem, quid ais, scelus?

At tibi Dii digrumi factis exitium duint.

Eho, die mihi, si omnes hunc conjectum in nuptias

Inimici vellent, quod, ni hoc,consilium darent? 45
Da. Deceptus sum, at non defatigatus. Ch. scio.

Da. Hàc non successit, alia aggrediemur via :

Nisi id putas, quia primo processit parum,
Non posse jam ad salutem converti hoc malum.
Pa. Imo etiam ; nam satis credo, si advigilaveris,

Ex unis geminas mihi conficies nuptias. 51

iJo^Factum? CA. At té Da. Ego, Pamphile, hoc tibi prò servitio debeo,
Dii perdali t; ut meritus Conari manibus, pedibus, noctesque et dies

omnes
Eh
hunc

dl

ini^i' in Capitis periculum adire, dum prosino tibi.

has nuptias, qnas aver- Tuum'st, si quid praeter spem evenit,mìignoscere.

ttJSftSSEfè Parum succedit iuod as° ; at facio sedutó
- ^

disti consilium, ei da-

rent? Da. Deceptus sum eventu, at non defatigatus, ut rem in melius referre desperera.

Ch. Scio, scilicet. Da. Hàc ratione res non successit, alia aggrediemur : nisi putas, quia
primo parum feliciter eveuit, non posse hoc malum jam ad salutem referri. Pa. Imo
vero, puto id posse fieri : nam etiam credo facile, si diligentem operam dederis, ex unis

duas mihi conficies nuptias. Da. Ego, Pamphile, cùm tuus sim servns, hoc tibi debeo,
conari totis viribus, noctesque diesque mortis periculo me exponere, dummodo tibi utili-

tatem afferam. Te vero convenit, si quid contra exspectationem tuam evenit, mihiignos-

cere. Si parum successit, quod ago; at facio ex animo, et bona fide.

Pa. Si cognoveris vel

me, vel amorem meum
erga aliami, quàm Pliilu-

menam, non istud dicas.

Ch. Sat scio, tu patri tuo
jampridem repugnàsti,

et is nunc propterea tibi

nunc irascitur, nec te po-
tuit cogere, ut Philume-
nam uxorem duceres.
Pa. Imo etiam rem ig-

noras, quo minùs cog-
noscis miserias meas,
hae nuptia?. non appara-
bantur mihi, nec quis-

quam vel Simo, vel

Chremes, de Philumenà
mihi dandà cogitabant.
Ch. Scio: neminejuben-
te tua voluntate coactus
es. Pa. Mane, audi, non-
dum scis, ut res se omni-
no habeat. Ch. Scio
equidem te illam ductu-
rum. Pa. Cur me dic-
tis enecas? Hoc audi:
hic nunquam cessavit me
urgere ut patri dicerem
me ducturum, suadere,
orare, eò usque, donec
me tandem impnlit invi-

timi ad id faciendum.
Ch. Quis homo te ad hoc
impulit? Pa. Davus.
Ch. Davus? Pa. Davus
omnia omnino turbavit.

Ch. Quamobrem ? Pa.
Nescio ob quam causam
adeò tmbavit omnia : ni-

si quia Dii, sat scio, mihi
irati fuerunt, qui ei aures
praebuerim. Ch. Hocue

Dave?
Da

ANNOTATIONES.

29 Scio,cum patre altercasti dudum.] Ironia.

43 At tibi Dii.] At principium est incre-

pationi aptum. Virg. 2 iEn.
At tibi prò scelere, exclamat, prò talibus

ausis, tyc. Horat.
At ò deorum, quisquis in cceìo regis

Terras, et humanum genus.

44 Die mihi.~\ Semper hoc die mihi in-

juriosum est, aut curiosiùs interroganti»,,ait

Donat. in hàc fabula, et in Hecyià. Virg.
Die mihi, Dama;ta. Inducimi' Menalcas
amare interrogans Damcetam.
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Vel melius tu aliud reperi : me missini] fece.

Pa. Cupio: restitue in queni me accepisti locum.

Da. Faciam. Pa. atjam hoc opus est. Da. hem,
st, mane; crepuit à Glycerio ostium.

Pa. Nìhil ad te. Da. qusero. Pa. hem, nunc-
ciue demum? Da. at jam hoc tibi inventimi

tlabo. 60

Vel si opera inea tibi

Don placet; tu aliud me-
lius reperi : me vero
abire jube. Pu. Cupio :

tu velò in cimi statimi

me restitue, in (pio eram
antequam patri promi-
sisseiu dic axorem duc-
turum. Da. Faciam. Po.
At jam opus est, statini

te hoc tacere. Da. Hem,
st, mane, Glycerii ostinili concrepuit. Pa. Hoc nihil al te pertinet, qui attentus esse
debea Consilio excogitando. Da. Id quaero. Pa. Hem, an lioc tandem a iris ? Da. At
jam hoc inventalo tibi dabo.

ANNOTATIONES.

59 Hem, st, mane.} Si, si legatnr, indi- 59 Crepuit à Glycerio ostium.'] Ablativus
cìt silentiuin. Nani st, sibili sunt silentium cura prrepositione à, est loco genitivi, quod
imperantes. Plaut. in Epid. Act. II. Se. II. frequeus est Terentio.
St, st, habete animimi bonum.

ACTUS IV. SCENA IL

MYSIS. PAMPHILUS. CHARINUS. DAVUS.

Mi/. Jam, ubi ubi erit, inventum tibi curabo, et My. Jam tuum Pam-
17 il r philum, ubicunque ismecum adductum

^ _

[macerare, erit, carabo, ut brevìin-

Tuum Pamphilum : tu modo, anime mi, noli te veniam, et mecum tibi

Pa. Mjrsis. My. quid est? hem Pamphile, optimè jftJKì Z,T^S-
mihi te ofters. Pa. quid est ? [venias : um ! noli te solicitudine

My. Orare jussit, si se ames, hera, jam ut ad sese S^oS'd £t> ^82"
Videre ait te cupere. Pa. vah, perii: hoc malum Pamphile, opportune mi-

integrascit. 5 SL?
b,
jy % Pa

\
Quid

~. . *3 .,. a a . est? My. Hera te me
biccine me, atque ìllam opera tua nunc miseros orare jussit, ut si se

solicitarier ? [sensit.

Nam ideirco accersor, nuptias quòd mi apparari

Ch. Quibus quidem quàm facile poterat quiesci,

si hic quièsset.

Da. Age, si hic non insanit satis sua sponte, in-

stiga. My. atque sedepol 9

Ea res est, proptereaque nunc misera in meerore

est. Pa. Mysis, [deserturum,

Per omneis tibi adjuro deos : nunquam eam me
Non, si capiundos mihi sciam esse inimicos om-

neis homines. [valeant, Davus quiévisset," iiec

Hanc mihi expetivi; contigit: conveniunt mores:
b
l
l
J

s

s d°hs omma pertur-

Qui inter nos dissidium volunt: hanc, nisi mors, Pamphilus hic non satis

mi adimet nemo.
|

nsan
!
1 «ponte sua, tu il-

luni incita. My. Atque
aedepol ea causa est,

propter quam nunc misera in dolore, et luctu est. Pa. Mysis, per omnes deos tibi affir-

rao, nunquam eam me solam deserturum, non si omnium hominum inimicitias sciam me
suscepturum. Hanc meam esse cupide exoptavi ; illa mihi obvenit: nostri mores conve-
niunt: procul facessant, qui inter nos discessionem fieri volunt: liane, nisi mors, mila
auferet nemo.

ames, jam ad se venias:
ait, se cupere te videre.
Pa. Vah, perii : hoc ma-
lum, nempe, haec animi
anxietas propter metum
nuptiarum, ex integro
me cruciat. Itane opov-
tet me, atque illam, tua
opera nunc miseros soli-

citari ? Nam ideirco à
Glycerio accersor, quia
nuptias mihi apparari
audivit. Ch. A quibus
quidem nuptiis liberi, et
quieti esse potuimus, si
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My.Amraamrecipio.Pa, Mu. llesipisco. Pa. non Apollinis magi' veruni,
Non Apollinis respon- ^ L

*
L

„
°

, 1

som magia veruni atque
%

atque hoc, responsum est. 15
hoc est. Si poterH fieri, Si poterit fieri, ut ne pater per me stetisse credat,

Quo minùs ha? fierent nuptise; volo: sed si id non
poterit ; [credat.

Id faciam, in proclivi quod est, per me stetisse ut

Quis videor? Ch. miser aequè atque ego. Da.
consilium quaero. Ch. fortis es.

Scio, quid conere. Da. hoc ego tibi profectò

effectum reddam. 20
Pa. Jam hoc opus est. Da. quin jam habeo. Ch.

quid est? Da. huic, non tibi, habeo; ne erres.

Ch. Sat habeo. Pa. quid facies ? cedo. Da. dies

hic mi ut sit sati', vereor,

Ad agendum : ne vacuum esse me nunc ad nar-

randum credas. [mento estis.

Proinde hinc vos amolimini : nam mi impedi-

Pa. Ego hanc visam. Da. quid tu? quo hinc te

agis ? Ch. verum vis dicam ? Da. imo
etiam : 25

Narrationis incipit mihi initium. Ch. quid me fiet?

Da. Eho impudens, non satis habes, quòd tibi

diecuìam addo,

Quantum huic promoveo nuptias? Ch. Dave, at-

tamen. Da. quid ergo ?

Ch. Ut ducam. Da. ridiculum ! Ch. huc face

ad me venias, si quid poteris.

Da. Quid veniam ? nihil habeo. Ch. attamen, si

quid. Da. age, veniam. Ch. si quid, 30
Domi ero. Da. tu, Mysis, dura exeo, parumper

opperire hìc.

My. Quapropter? Da. ita facto est opus. My.
matura. Da. jam, inquam, hìc adero.

veruni ? Da. Rie Chari-
nus non abiturus est, puto ; imo etiam : velut narrationis alieujus mihi incipit initium.
Ch. Quid de me fiet ? me miserimi ! Da. Elio, impudens, nonne satis habes, quòd tibi diem
addam; quo temporis spatio profero nuptias Pamphili? tu vero possis ambile, orare Chre-
metem, atque ejus amicos. Ch. Dave, attamen. Da. Quid ergo est ? CA. Fac ut ducam
Philumenam. Da. O ridiculum hominem! Quasi ilìa sic in meà potestate. Ch. Fac, ut ad
me venias, si quid poteris elìcere mei gratià. Da. Quid ego veniam? Nihil habeo, quod
tui causa possim. Ch. Attamen si quid possis. Da. Age, veniam. Ch. Si quid feceris
quod mihi reminciandum sit, domi ero. Da. Tu, Mysis, exspecta hìc paulisper, dum
egrediar domo Glycerii. My. Qiìamobrem? Da. Ita rieri opus est. My. Festina. Da.
Jam, inquam, hic adero.

ÀNNOTATIONES.

ne pater credat, me f'u-

isse in causa, quo minùs
ha» nuptiae fierent, li-

benter id volo : sed si id

fieri non poterit, id faci-

aio ad quod animus pro-
pensus est, ut pater cre-

dat me in causa r'uisse,

cur hae nuptias infectae

permanerent. Quis tibi

videor esse, Charme ?

Ch. iEquè mihi videris
miser esse atque ego.
Da. Consilium quaero, ut
his nuptiis me expediam.
Ch. Fortis es, qui id

quaeras. Scio quid co-
neiis, et quàm difficile

sitid perficere. Da. Hoc
ego Uhi profectò, quod
inveni, effectum reddam,
Pamphile. Pa. Jam hoc
opus est, quod ais te ef-

fecturum. Da. Quin jam
habeo paratimi, ut sta-

tim id exequar. Ch. Quid
est? Da. N on id exeogi-
tavi tui grada, sed Pam-
pili ne erres. Ch. Es
satis habeo, si huic con-
sulas. Pa. Die mihi,
Dave, quid facies mei
causa ? Da. Vereor, ut
hic dies mihi sufficiat, ad
agendum quod delibera-
vi : ne me otium habere
credas ad narrandum ti-

bi, quod sani factarus.
Proinde vos hinc amo-
vete : nam mihi impedi-
mento estis. Pa. Ego
Glycerium invisam. Da.
Quid tu, Charme ? quo
tendis ? Ch. Vis dicam

16 Ut ne pater per me stetisse credat. j Ut
ne idem significai quod ne. Plaut. in Mer-
cat. At ego expurgationem habebo, ut ne sue-

currat. Terentius ipse in Eunucho : Ulciscar,

ut ne impune in nos illuserìs. Sic et Cicero :

Fides tua patietur, ut socrus adolesceniis rea

m fiat.

19 Consilium queero.] Melius est hoc à
Bavo dici, quàm à Pamphilo.
20 Scio, quid conere.'] -Si Pamphili est per-

sona, Ironia est in Davum; et sensusest, ut
saprà, scio quid conere, nempe ut interim
me miserum reddas, et ex unis nuptiis, ge-
mina* mihi conficias. Sed non esse perso-
nani Pamphili ex subjectis ostenditur. Si
Charini est persona, sensus est: scio quid
conere ; sed an effìcere possis nescio.

26 Narrationis incipit mihi initium.^ Quia,
hoc Verum vis dicam, est velut prooemium
narratori.
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ACTUS IV. SCENA III.

MYSIS.

My. Itane est, ut nihil

sit proprium cuiqnam ho-
minum ? Dii ! vestram
fidem imploro. Putabam
lume Pamphilum mah
mum bonum esse herae
mese Glycerii ; amicum
certum, amatorem per-
petuum, virum semper

Nilne esse proprium cuiquam ? Dii vostram
fidem ! [philum

;

Summum bonum esse herae putabam hunc Pam-
Amicum, amatorem, virum, in quovis loco

Paratum : rerum ex eo nunc misera quem capit

Dolorem? facile hìc plus mali est, quàm illìe boni.

Sed Davus exit : mi homo, quid istuc, obsecro, ùbique paratum ad eam

Quo portas puerum ? Test ?
tuen(lam

v
ve,

:
ùm

<l
uemx*«w pyi i*»o ^uw uni Lgo1 ejus causa misera mine

patitur dolorem? certe plus mali est in dolore quem illa percipit, quàm boni in illius

Pamphili amore. Sed Davus exit è domo Glycerii : Mi homo, quid istud, obsecro, est ?

quo portas hunc puerum ?

ANNOTATIONES.

1 Proprium.'] Dicitur, quod non est cum
aliis commune, quod est perpetuum, et sta-

bile, cujus non solùm possessio nostra, sed
etiam proprietà?, et domiuium est. Virg.

-Nimiùm robis Romana propago
Visa potens, superi ! propria hcec si dona fuis-

sent.

Plaut. in Mercatore, Act. II. Se. III.

Proprium nequit mihi evenire, quod cupio.

7 Quo portas puerum ?] Davus ex aedibus
Glycerii exportat infantem pannis involu-
tum, traditque ancillae; quasi mater euin
ante fores Simonis exponi mandàsset. Cae-
terùm in plurimis codicibus continuantur
hae duae Scenas, ut unam conficiant.

ACTUS IV. SCENA IV.

DAVUS. MYSIS.

Da. Mysis, nunc opus
est mihi, ad hanc rem
quam paro, tua memoria
preesenti, et promptà ex
tempore, atque astutià
tua. My. Quidnam in-
cepturus es ? Da. Ac-

Da. Mysis, nunc opus est tua [astutià.

Mihi ad hanc rem expromptà memoria atque

My. Quidnam incepturus ? Da. accipe a me
hunc ocyùs, [secro,

Atque ante nostrani januam appone. My. ob-

Humi-ne? Da. ex ara hinc sume verbenas tibi, 5 ti* ÌÌ™', puerum à
, ,, . ., ? me, atque ante jauuam

Atque eas substerne. My. quamobrem ìd tute nostrani appone. My.
non facis ? [milli, esecro, an hunc in terrà

_. ~ . - r ^ ti --j ponam? Da. Exarahàc
Da. Quia, SI forte opus ad herum jusjurandum sume verbenas, atque eas

Non apposuisse, ut liquidò possim. My. intelligo. ™e stranienti ei subjice.

hoc non facis? Da. Quia, si forte opus mihi sit jusjurare, hero id exigente, id certo et
sincere facere possim, My. Intelligo.

ANNOTATIONES.

5 Ex ara hinc sume verbenas.'] Arae in

scena erant verae etpropriae : dextra Baccho
in Tracce dia: Apollini in Comoedià; sinis-

tra ei deo, vel heroi, cui ludi fiebant. In
bis verbena; imponebantur Apollini. Vi-
deatur Evanthius in prolegomenis in hunc

autorem. Item Scaliger in poetica, lib. I.

cap. xxi. Taubmannus in Mostellariam
Plauti, Act. V. Se. I. et Vossius in Inst.
poéticis, cap. x. lib. II.

8 Liquidò.] Liquidòjurare, liquidò dicere,
est pure, manifeste, aperte, certo, onmino.
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linde nova ista renaio Nova mine religio in te istaec ineessit, cedo ? 9
venit tibi in inentem ( r\ -\/r x

*.
• i » «

Da. Matura, ut quid pos- Da. Move ocyus te, ut, quid agam, porro in-

tea acturus snm intelli- telligas. [intervenit.

foWTfiFSUS Prò Jupiter! My. quid? Da. sponsaa pater

Pamphili pater Chremes Repudio consilium, quod primùm intenderam.

:;;l;;'.

v

Ailjicio'coninr, %• Nescio quid narres. Da. ego quoque hinc

quod piimiim ante ad- ab dexterà

J*7JftridR Veni !-e ?'e adsimulabo : tu, ut subservias 1

4

Da. Ego quoque lune à Orationi, uteumque opuJ
sit, verbis, vide. [est,

£££j>H
!£> SÈ^Ì* ^fy- Ego, quid agas, nihil intelligo; sed, si quid

Clnemes, me venire si- r>y i
° ^ & ' . ,. n ,' .*,

nmlabo : tu vide, ut qui- Quod mea opera opus sit vobis, aut tu plus vides,
buscunque verbis, quibus

;\Janebo, ne quid vostrum remorer commodum.
opus ent, subservias, et ? ^
commodes orationi meae. My. Ego nihil intelligo, quid tu agas : sed si opus est vobis in

aliquà re opera meà, aut tu plus przevides, quàm ego, hic exspectabo, ne, quod vobis
commodum est, retardem.

ANNOTATIONES.

15 Utcumque opu' sit, verbis.] Hap.c dicens 18 Ne quid vostrum remorer commodum.]
Davus abit, priusquam fraudulentum ejus Commodum Pamphili. Caeterùm haec Scena
consilium Mysis intelligat: quae causa est, ut est actuosa : magis enim in gesto, quàm
ea in Scena proximà praeter rem Davo re- mattone est constituta.

spondeat, ac fere prodatipsius commentum.

ACTUS IV. SCENA V.

CHREMES. MYSIS. DAVUS.
Ch. Redeo, postquam

apparavi ea, quae opus
iuit apparare ad cele-

brandas nuptias filiae, ut
jubeam vocari eos, quos
his interesse convenit :

sed quid hoc est ? Puer
hercle est : mulier, tune
hic posuisti eum ? My.
Ubinam est Davus ? Ch.
Non mini respondes ?

My. Hem, nusquam in his

locis reperitur ille, vae

miserae mihi ! Homo me
reliquit, atque abiit. Da.
Dii vostram lidem! quan-
tus tumultus in foro?
quanta multitudo nomi-
nai» est, qui illìe ìitigant?

Timi annona cara est :

nescio, quid aliud dicam.
nam fabula hic agitur ?

Ch. Revertor, postquam, quae opus fuere ad
nuptias

Gnatae, paravi, ut jubeam accersi: sed quid hoc?
Puer hercle est; muiier, tun' apposuisti hunc?

My. ubi

Ille est ? Ch. non mihi respondes? My. hem,
nusquam est: vas miseras mihi! 4

Reliquit me homo, atque abiit. Da. dì vostram
fidem ! [Ìitigant ?

Quid turbae est apud forum? quid illìe hominum
Tum annona cara est : quid dicam aliud, nescio.

My* Cur tu, obsecro, hic me solam ? Da. hem,
quae haec est fabula ?

My. Cur tu, quasso, hic me solam reliquisti ? Da. Hem, quae-

ANNOTATIONES.

2 Sed quid hocj] Interrogatio est igno-

ranti^ Chremetis quid esset, quod primum
videiat. Erat autem puer pannis involutus.

3 Ubi ille est?] Mysis Davum requiiit,

qui se summoverat, conspecto Chremete
;

ut ipse de foro venire videretur.

5 Vce miserce mihi /] Quasi dicat, Davi man-
dato huc venitj at ille me reliquit, atque abiit.

5 Di vostram fidem !] A dextrà venieus
Davus, simnlat se è foro venire.

? Tum annona cara est.] Hoc Davus ad
spectatores conversus, vel summissè dicit.

Est autem annona resomnis quae ad annullili

victum reponitur.

8 Cur tu, obsecro, hìc me solam ?] Simpli-
citas Mysidis fere detegit fallaciam.
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Eho. Mysis, puer Ine unde est?quisve hucattuht? }
Al0

> fiysw, unde puer
, r

' -. ,
' r .1 ~ lue allatus est? quisve

3///. Satin sanus es, qui me ul rogites f Da. honc portavit hoc ? My.
Satisne animi sanus es,
qui hoc à me quaeras ?

X)a. Quero imitar interro-
gem, qui neminem hìc
alium, quàm te video ?

Ch. Miror unde sit. Da.
Respondebisne, Mysis,
ad ia, qnod qusro ? My.
Au. Da. Veni ad dex-
teram. My. Desipis : au
non tu ipsemet mini euni
in manusdedisti ? Da. Si
mihi verbura unum, prae-

quem ego igitur rogem, [sit.

Qui hìc neminem alium video? Ch. miror, unde
Da. Dicturan' quod rogo ? My. au. Da. con-

cede ad dexteram. [mihi

My. Deliras: non tute ipse? Da. verbum si

Unum, pra?terquam quod te rogo, faxis, cave.

"My. Male dicis. Da. unde est? clic claré. My.
a vobis. Da. ha, ha, hae. 15

Mirum vero, impudenter mulier si facit.

Ch. Ab Andrìà est ancilla haec, quantum intelligo. ^V id q»°d £ rogó/d»
T . » i -, -i •• n -j •

° ens, vapulabis
; cave ne

Da. Adeon videmur vobis esse idonei, idfòcias. My. Male mihi

In quibus sic illudatis? Ch. veni in tempore. dicis. Da. Unde hìc puer
^ ^ t, ,v . i] ,

• £ . a est? die claré. My. A
Da. Fi-opera adeo puerum tollere hinc ab janua. vobis. Da. Ha, ha, hae, ò

Mane : cave quóquam ex istoc excessis loco. 21 rem ridicalani
!
Quid mi-

-, r t\.. . ,
*j. '*

• • . • . rum est, si mulier me-
My. JDu te eradicent : ita me miseram territas. retrix impudenter men
Da. Tibi ego dico, an non? My. quid vis?

Da. at etiam rogas ?

Cedo, cujum puerum hìc apposuisti ? die mihi.

My. Tu nescis? Da. mitte id, quod scio: die,

quod rogo. 25
My. Vestri. Da. cujus vestri ? My. Pamphili. ^"

r

l

e

€

tiatur ? Ch. Haec ancilla
Glycerii est, quantum in-
telligo. Da. Vobisne vi-
demur adeò opportuni
vestiis ludificationibus et
imposturisi Ch. Veni in
tempore. Da. Festina
celeriter hunc puerum

à januà : hìc

My.
Da.

Da. hem, quid Pamphili?
Eho, an non est? Ch. rectè ego semper fugi gj£ f

e
c

dem j»™£* «

Da.

O faeinus animadvertendum !

clamitas ?

Quemne ego herì vidi ad vos adferri ves

My. O hominem audacem ! Da. verum. vidi

Cantharam 30
Subfarcinatam. My. Diis poi habeo gratias,

Cùm in pariundo aliquot adfuerunt liberas.

[has nuptias. mane: cave ne quóquam
Trinar fu cri

aliò Pedem moveris exmpei iugi
hoc loco> My Di

.

te
My. quid funditus perdant, qui me

Toeri ? miseram adeò terrefacis.
Da. Ti bine ego dico, an
non ? My. Quid vis ? Da.
At etiam quaeris, quid
velini? die cujus puerum
ante hoc ostiura posuisti ?

die mihi. My. Nescisne
cujus sit? Da. Tace id
quod scio : die quod quad-
ro. My. Vestri. Da. Cu-

jus vestri ? My. Pamphili. Da. Hem, quid ais, Pamphili? My. Eho, an non est ? Ch.
Meritò semper ego has vitare volui nuptias. Da. O faeinus puniendum ! My. Curadeò
exclamas ? Da. Tune hunc puerum dicis esse Pamphili, quem ego herì vidi ad vos
afferri sub vesperam? My. O hominem impudentem ! Da. Verum est: vidi Cantharam
sai cinà oneratalo. My. Diis poi habeo gratias

;
quandoquidem parienti Glycerio aliquot

affuerunt liberae matronae, quibus credi oportet.

ANNOTATIONES.

lf Au.] Interjectio turbatae et conster-
natie malie! is.

Concede ad dexteram.] Hzec summissé :

monet anciilam Mysidem, ut clàm, quid sit

opus, eam raonere possiti

13 Verbum si. mihi unum.] Comminatur
summissé Davus.

81 Mane : cave.] Rursum haec Davus
summissé loquitur, non audiente Chremete,
et est intevininatio prohibentis, ne tollat

Mysis puerum.

25 Mitte id, quod scio.] Haec summissé
etiam dicit.

26 Cujus vestri?] Vult data opera Pam-
philum nominali.

31 Diis poi habeo gratias.] Habemrs illis

gratiam à quibus fatemur beneficium acce-
pisse, nec posse Ulud ref'ei re : diis vero dixit
habeo gratias, quas his reddere nequit.

32 Aliquot adfuerunt libera.] Servis non
licebat testimonium perhibere.
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rum .ulte ostium Simonis
viderit, non dabit filiam

BttaiB l'amphilo: imo, ego
aio, tanto magis, per Her-
culem ei dabit. Ch. Non
per Herculcm id faciet.

Da. Nnnc etiam ut scias,

si hunc puerum bine non

Da. Profectò il la Cine- T)a . Nat illa illum haud novit, cujus causa haec
inctcni nonnovit,propter ...
quem barn- fallaciam ag- incipit.

«editar. Si Chremes (ita Chremes, si positum puerum ante aedes viderit,

Suam gnatam non dabit: tanto hercle magis dabit.

Ch. Non hercle faciet. Da. nunc adeò, ut tu

sis sciens, [viam

Ni puerum tollis, jam jam ego hunc mediam in

Provolvam, teque ibidem pervolvam in luto.

My. Tu poi homo non es sobrius. Da. fallacia

S3T&&3E ™gl- A& aliam trudit : jam susurrori audio, 40

vendo protrudam, teque Civem Atticam esse hanc. Ch. hem. Da. co-SttS actus legibus [civis est?

mo vino captus es. Da. Eam uxorem ducet. My. au, obsecro, an non
Fallacia alia aliam pro

: q^ Jocularium in malum insciens pene incidi,
ducit: jam obmurmurari IL ^ . , A , . ~ A >-,,

r
audio in hàc domo Giy- Da. Quis hic loquitur ? o Chreme, per tempus

advenis : [omnia ?

Ausculta. Ch. audivi jam omnia. Da. anne tu

Ch. Audivi, inquam, à principio. Da. audistin'

obsecro? hem [abripi.

Scelera ! hanc jam oportet in cruciatum hinc

Hic ille est : non te credas Davom ludere. 48

My. Me miseram ! nihil poi falsi dixi, mi senex.

Ch. Novi rem omnem : sed est Simo intus ?

Da. intus est. [non omnia haec.

My. Ne me attingas, sceleste ! si poi Glycerio

Da. Eho inepta, nescis quid sit actum. My.
qui sciam ?

Da. Hic socer est. alio pacto haud poterat fieri,

Ut sciret haec, quae volumus. My. hem; prae-

diceres. 54

ceni, illam esse civem
Atticam. Ch. Hem. Da.
Pamphilus (inquiunt) qui
eam vitiavit, cogetur le-

gibus Atticiseam uxorem
ducere. My. Ebo, die
inibì, obsecro, an Gìyce-
rium non est civis Attica ?

Ch. Insciens ego pene
incidi in periculum joco
dii^num. Da. Quis bic

loquitur ? ò Chreme, com-
modè advenis ! audi. Ch.
Audivi jam omnia. Da.
Ah ! tune omnia audivis-
ti? Ch. Audivi, inquam,
à principio. Da. Au-
divistine, obsecio te ?

Hem scelera ! hanc an-
cillam Glycerii jam o-
portet in crucem tollere.

O Mysi ! bic ille est

Chremes, vir mentis eia- j)at Paulum interesse censes, ex animo omnia,

Davo Ut fert natura, facias, an de industria ?
ras : ne tu credas vos
rem habere cum
servo, quem deìudatis
dolis. My. Me miseram ! Nihil poi dixi falsi, mi senex. Ch. Novi rem omnem : sed an
Simo domi est? Da. Ita, est domi. My. Ne me attingas, sceleste Dave ! Dispeream, si

poi Glycerio non omnia haec renunciem. Da. Eho inepta, nescis cur hoc ita sit à me
factum. My. Quomodo id sciam ? Da. Hic Chremes est socer futurus Pamphili. Hic
non poterat alio modo scire, quse voluimus ut sciret

;
puerum nempe ex PamphiloGlyce-

rium peperisse, eamque esse civem Atticam. My. Hsec me praemonere debueras. Da.
Parumne interesse existimas inter ea, qua? fìunt vere, et natura ducente ; atque ea, qua?
arte, et industria simulantur?

ANNOTATIONES.
35 Chremes, si positum puerum.'] Chre-

metem nominat, quem praesentem esse se
ignorare simulat.

39 Fallacia alia aliam trudit.] Prior fal-

lacia est, puerum esse natimi ex Pampbilo,
qua? prior aliam producit; nempe Glycerinm
esse civem Atticam. Alius sensus lite esse

potest ; fallacia alia aliam pellit, et prodit :

nimirum commentimi il'ud (Glycerium esse

civem Atticam) falsimi esse ostèndit,dictam
Glycerium peperisse puerum ex Pampbilo.

41 Civem Atticam esse.] Regio Atheni-

ensium primùm dieta est A etica ab Acte,
quod Grasce litus significat: deinde Attica;
maxima enim ex parte litoralis erat.

Coactus legibus.] Legibus Solonis cautum
fuit, ut qui^irginem liberam civemque At-
ticam stupràsset ; ut aut illam uxorem duce-
ret, aut dotaret.

43 Jocularium in malum.] Per Antiphra-
sim dictum ; significat enim magnura ac
serium malum, ut notat Muretus.
45 Anne tu omnia?] Simulata admiratio

;

alii legunt ; Ah ne tu omnia ?
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ACTUS IV. SCENA VL

Cr. Mihi dietimi est in

hàc plateahabitàsseChry-
sidem, qua? meluit hìc

Athenis turpiter divitias

acquirere, quàm podice
in patria Andro panper
vivere : ejus bona jure
eognatioms post mortem
illius mihi obvenerunt.
Sed video, quos de loco
domùs Glycerii interro-

gem ; salvete. My. Obse-

CRITO. MYSIS. DAVUS.
Cr. In hàc Imbibisse platea dietimi est Chrysi-

Qiue se inhonestè optavit parare divitias [dem,

Potiùs, quàm in patria honestè pauper vivere :

Ejus morte eà ad me lege redierunt bona. 4

Sed quos perconter, video: salvete. My. obsecro,

Quem video? estne hic Crito, sobrinus Chrysidis?

Is est. Cr. O Mysis, salve ! My. salvos sis, Crito.

Cr. Itan' Chrysis ? hem. My. nos quidem poi

miseras perdidit. [nosne? sic ero, quem video? Estne

&. Quidvos? quo pacto hìc? satin' reeté? My. ^Y^e^^t.^
Ut quimus, aiunt; quando ut volumus, non licet. O Mysis, salve! My. Tu

Cr. Quid Glycerium ? jam haec suos parentes $°q^y^™
jjjj; gj*I

repperit ? [picatò huc me appuli : sidem decessisse ? My.

My. Utinam. Cr. an nondum etiam ? haud aus- Nos quidem poi miseras
ttJ , . . , A . t . perdidit. Cr. Quid vos
Nam poi, si ìd scissem, nunquam huc retuhssem hìc agitis ? Quomodo vi-

pedem
;

[est soror :
vitis ? Satisne commodé ?

Semper enim dieta est ejus hsec, atque habita

Quae illius fuerunt, possidet : nunc me hospitem

Lites sequi, quàm hìc mihi sit facile atque utile,

Alìorum exempla commonent : simul arbitror,

Jam esse aliquem amicum, et defensorem ei :

nam fere

Grandiuscula jam profecta est illinc: clamitent,

Me sycophantam haereditatem persequi, 20
Mendicum : tum ipsam despoliare non libet.

My. O optume hospes, poi, Crito, antiquum obtines. qu"am "huc me'contuìis-

Cr. Due me ad eam, quando huc veni, ut videam. ^.
m :

.

s
.

ei"pei- emm ea
,_. v ^ r- Chrysidis dieta est, atque
My. maxume. [senex. habita soror: ejusquebo-

Da. Sequar hos: nolo me in tempore hoc videat na possidet: tum me pe-
1 x regrmum, quam sit mini

facile, atque utile lites

habere hìc, in aliena patria, plurima exempla docent: atque etiam opinor Glycerium jam
aliquem amiconi haber<*, et defensorem paratimi : nani fere grandiuscula astate ex Andro
Ime Athenas migravit : vereoi ne me ipsiclamentsaepiuscalumniatorem, qui haereditatem
alienam captem, mendicum denique : tum etiam, etsi haereditas Chrysidis jure mea sit,

tamen illam honis denudare non libet, quum ipsa nulla alia quàm Chrysidis 'bona habeat.
My. Optane hospes Crito, antiquum tuuin morem observas: cùm ita tegeris erga Glyce-
rium. Cr. Due me ad illam, ut, quando huc veni, saltem eam videam. My. Linenter id
volo. Da. Sequar hos ad aedes Glycerii: nolo me senex herus Simo hoc tempore nunc
videat.

ANNGTATIONES.
20 Sycophantam.'] Cùm in Attica magna

My. Nosne, quomodo ha-
beamus, rogas ? Ut pos-
sumus, quando, ut volu-
mus, non licet, sicut com-
muni fertur proverbio.
Cr. Quid agit Glycerium?
jamne suos parentes re-

perit? My. Utinam re-
perisset. Cr. An adirne
non reperit ? Non fa-

ventibus auspiciis huc
appuli : nam poi, si sci-

vissem Glycerium paren-
tes non reperisse, nun-

6 Sobrinus Chrysidis.] Con..obrini proprie
d'n untar nati ex duabus sororibus; sobrini,

filii eonsobrinorum; patrueles, filli duorum
fratrum.

12 Haud auspicalo.] Auspicali est ex
avium cantu, aut gestii, futura divinare.

Auspicato est adverbium significans, auspi-

ciis factis: Inauspicato vero significat, aus-

piciis neplectis. Et quoniam Romani nihil

incipiebant, nisi sumptis auspiciis, ideirco
inauspicato prò iufiiicitcr usurpatili'.

\G Quàm mihi sit facile atque utile.] Do-
natua interpretatur, diffìcile atipie inutile.

esset ficuuin copia; ad eas asservandas
publicè custodes statuebantur, qui syco-
phantae dicti snnt ù<z-è rov ma tpulvuróxi, id

est, ficus deferre : quòd accusare solerent
eos, qui ficus carperent.

22 Antiquum obtines.] Id est, antiquum
et consuetum tuum morem. Sic Plautus
absolutè sine substantivo dixit in Mostella-
rià, Act. IL Se. II.

Antiquum hoc obtines tuum, tardus ut sis.
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ACTUS V. SCENA I

CHREMES. SIMO.

<h. Satis jam, satis,

Simo, peiipt età est mea
erga te amicitia : satis

perÌGuli suscepi: desiste
ine orare. Dum studeo
voluntatì tuae obsequi,
pene ludibrio habere vi-

sus sum, et negligere fi-

liae meae salutem. »Si.Imò
vero summopere à te pe-
to, atque obsecro, Chre-
nie, ut benetìeium verbis
jampridem inceptum,
nunc re confirmes, et
praestes. Ch. Videquàm
iniquus sis, pia? studio
efficiendi id quod cupis
consequi : ncque consi-
deras, qui modus benig-
nitatis in amicis servau-
dus sit, neque quid à me
tuis precibus postules :

nani si id cogites, tu de-
sinas miiii contra jus im-
portunus et molestus
vexator esse. Si. Quo-
modo vexator tibi fui ?

Ch. Quaerisne? Invitum
coè'gisti me, ut adoles-
centulo alio amore im-
plicato, alieno à ducendà
uxore, tìliam meam da-
rem cum periculo divor-
tii, et discessionis à con-
iugio instabili ; ut ejus
labore atque dolore re-

medium afFerrem fìlio

tuo, amore turpi insan-
enti. Tu id à me impe-
trasti : etiani incepi nup-
tias contrahere, dum res

Ch. Satis jam, satis, Simo, spectata erga te

amicitia est mea :

Satis perieli ccepi adire : orandi jam finem face.

Dum studeo obsequi tibi, penò illusi vitam filiae.

Si. Imo enim quam maxumè abs te postulo atque

oro, Chreme,
Ut beneficium, verbis initum dudum, nunc re

comprobes. 5

Ch. Vide, quàm iniquus sis prae studio, dum ef-

ficias id quod cupis, [cogitas :

Neque modum benignitatis, neque quid me ores,

Nam si cogites, remittas jam me onerare injuriis.

Si. Quibus ? Ch. ah rogitas ? perpulisti me, ut

nomini adolescentulo, 9
In alio occupato amore, abhorrenti ab re uxoria,

Filiam darem in seditionem, atque incertas nup-
tias :

Ejus labore atque ejus dolore gnato ut medicarer
tuo.

Impetrasti : incepi, dum res tetulit : nunc non
fert : feras. [missos face.

Illam hanc civem esse aiunt : puer est natus : nos
Si. Per ego te deos oro, ut ne illis animum indu-

cas credere, 15
Quibus id maxumè utile est, illum esse quàm

deterrimum.
Nuptiarum gratta hsec sunt ficta atque incepta

omnia. [empta his, desinent.

miuìtf
:

tu

U

me
DO
quo

P
que

Ubi ea caussa> quamobrem heec faciunt, erit ad-

consilium mutare per-
mittas. Dicitur etiam Glycerium civem esse Atticam : ex eà puer fìlio tuo natus est

;

proinde omitte nos de nuptiis compellare. Si. Per deos ego te oro ne velis his credere,
quibus utile est, ut nlius meus pessimus sit, atque asstimetur. Nuptiarum impediendarum
causa hse falìaciae omnes inventa? sunt, atque inceptae. Ubi nuptise perfectae fuerint, et
causa, quamobrem fraudulenti illihaec faciunt, his adempta fuerit; dolos et technas suas
desinent.

ANNOTATIONES.

3 Illusi vitam filice.~\ Illudere, praeter sig-

nificationem vulgatam, significat interdum
per Indura noceo. Virg. Georg, de vite no-
vella praecipiens.

Silvestres uri assidue, caprceque sequaces
Illudunt.

Idem in primo Georg. De area granis feren-

dis faciendà.
Tum varia illudant pestes

Id est, ne varia et periculosa animalcula in-

festent. Idem 2 /En. certantque illudale

capto. Id est, per ludum etjocum saevire in

injuriam illius. Servius Fuldensis. Sic Sue-
tonius in Tiberio dixit, illudere capitibus, et
illudere corpus.

11 Filiam darem in seditionem. J Id est, ut
filiam darem f'uturam in continuis dissensio-

nibus et rixis cum marito : ita ut matrimo-
nium dissolveretur.

13 Dum res tetulit.'] Antiquum praeteri-

tum.
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Ch. Erras: cum Davo egomct vidi juro-antcm Ch - Falleris: egomet vi-

«ìiirillim S7 <=rin (V, «f di ancillam Mysidem rix-anciiiam. 3*. scio. UH. at ;mt( .m cnm Davo SL
Vero volta : cimi ibi me adesse neuter dum per-

senserat. 20
Si. Credo; et id facturas Davus dudum prsedixit

mihi : [dicere.
Et nescio quid tibi sum oblitus hodie, ac volui,

antoni cnm
Scio. Ch. At vero vnltn,
non simulato : tnnc cùm
neuter eorum me ibi ad-
esse ante senserat. Si.
Credo ; et liane f'raudem
ràcturas Mysini, et Gly-
cerinm, Davos dudum
mihi praedixerat : et ne-

scio j)ropter quid id tibi dicere oblitus sum, contrà quàm proposueram.

ACTUS V. SCENA IL

DAVUS. CHREMES. SIMO. DROMO.

Da. Omnes jam nunc
securo animo esse im-
pero. Ch. Hem, Simo,
ecce tibi Davus adest.
Si. Undeegreditur? Da.
Meo auxilio, atque hos-
pitis Critonis. Si. Quid
etiam illud malum est,

quod Davus affert? Da.
Rebus nostris commod io-

rem hominem, adventum,
tempus non vidi. Si.

Da. Animo jam nunc otioso esse impero. Ch.

hem Davom tibi.

SL Unde egreditur ? Da. meo praesidio, atque

hospitis. Si. quid illud mali est ?

Da. Ego commodiorem hominem, adventum,
tempus non vidi. SL scelns !

Quemnam hic laudat ? Da. omnis res est jam in

vado. Sì. cesso alloqui?

Da. Herus est : quid agam ? Si. ò salve, bonevir ! QuemnamTceleratus hic

Da. hem Simo, ò noster Chremes, 5

Omnia apparata jam sunt intus. Si. curasti probe.

Da. Ubi voles, accerse. Si. bene sane : id enim-
vero hinc nunc abest.

Etiam tu hoc respondes ? quid istìc tibi negotii

est ? Da. mihin' ? Si. ita.

Da. Mihine ? Si. tibi ergo. Da. modo introii. Si.

quasi ego, quàm dudum, id rogem.

laudat ? Da. Omnis res
nostra jam in tuto posita
est. Si. Quid cesso hunc
alloqui ? Da. Herus hic
est : quid agam ? Si. O
salve, bonevir! Da. Hem
Simo, ò noster Chremes,
salvete : omnia jam ad
nuptias apparata sunt
intus in domo nostra. Si.
Cui àsti rectè tu quidem.
Da. Ubi voles filium ac-
corsi jube. Si. Bene sane

dicis : id enim certe mine unum desideratur ad solennitatem nuptiarum. An non etiam tu
ad id, quod quaero, respondes ? Quid tibi negotii est in domo Glycerii? Da. Mihi? Si.
Tibi, inquam. Da. Modo in has aedes introivi. Si. Quasi à te quaeram, quamdudum in-

troiveris.

ANNOTATIONES.

1 Imparo.'] Serviliter exultat Davus.
Hem Davom tibi. Si. Undeegreditur?} Haec

seorsum loquuntur Chremes et Simo, Davo
non audiente, et solo secum loquente.
3 Sceltisi quemnam hic laudat?} Scelus

prò sceleste.

4 Omnis res est jam in vado.} Vada sunt
fluminum loca minùs profiiuda, in quibus
periclitandi nullus est metus. Proverbiosa
est signitìcans rem extra periculum osse,

quale est istud, In portu navigo.
ó O saire, bone vir .'] Ironica salutatio.

6 Curasti probe.} A pprobatio ironica ira-

ti Simonis.

7 Bene sane.} Persistit in ironia.

Id enimvero hinc nunc abest.} Alii legunt,
hic. Si base lectio locum habet, tahs erit

sensus ; nam certe propterea hic, nempe
Pamphilus, abest, quia abhorret à nuptiis,

nec vult eas perfici.

8 Etiam tu hoc respondes ?} Etiam tu haec
verba respondere audes ? Scilicet (Omnia
jam apparata sunt intus. Ubi voles, accerse

)

tu qui nuptias dolis tuis impedis, et distur-

bas.

9 Quasi ego, quàm dudum, id rogem.} De
negotio interrogatili-, de tempore respondet
Davus.
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Da. Modo introivi cara

tuo lilio. Si. Anne est in-

tuì liic Pamphilus? Cru-

cior raiser animi. Elio

aonoii in dixisti, carni-

f'cx, esse inter eos inimi-

ci tias ? Da. Sunt. Si.

Cur igitur Pamphilus est

in domo Glyceiii? Ch.
Propter quid ilUira esse

censes ? cum illà nempe
litisrat. Da. Imo vero,

ò Chreme, indignimi ra-

cinus ex me audies. Nes-
cio quis senex modo ad-

Da. Cum tuo gnato una. Si. arme est intus Pam-
pliilus ? crucior miser. 10

Elio, non tu dixti esse inter eos inimicitias, car-

mifex ?

Da. Sunt. Si. eur igitur hic est? Ch. quid illum

censes ? cum illa litigat.

Da. Imo vero indignum, Chreme, jam facinus

faxo ex me audies. [catus :

Nescio qui senex modo venit : ellum, confidens,

Cum faciem videas, videtur esse quantivis preti :

v*e"niT(eccV7lTumTn"hàc Tristis severitas inest in voltu, atque in verbis
domo) confidens, cautus :

cùm vnltum ejus quis
eonspicit, videtur quan-
tocumque pretio dignus
esse : tristis et severa
gravitas inest in f'acie,

et in verbis fidei sinceri-

tas apparet. Si. Quid de
ilio apportas novi ? Da.
Nihil equidem, nisi quod
audivi illum dicere. Si.

Quid ait tandem ? Da.
Ait se scire Glycerium
esse civem Atticam. Si.

Hem, Dromo, Dromo,
Dr. Quid est ? Da. Audi.

fldes. 16

Si. Quidnam adportas ? Da. nil equidem, nisi

quod illum audivi dicere.

Si. Quid ait tandem ? Da. Glycerium se scire

civem esse hanc Atticam.

Si. Hem Dromo, Dromo. Dr. quid est? Si. Dro-
mo. Da. audi. Sz.verbum si addideris, Dromo.

Da. Àudi, obsecro. Dr. quid vis ? Si. sublimem
hunc intrò rape, quantum potes. 20

Dr. Quem? Sz.Davom. Da.quamobrem? Sz.quia

lubet: rape, inquam. Da. quid feci? Si, rape.
Si. Si verbum qatòetn j)a . Si quidquam mentitum invenies, occidito.unum pragterea addide- - m -i t-

ris, periisti. Dromo! Da. Si. nihll audio.
Audi obsecro Dr. Quid Eg ;am te commotum reddam. Da. tamen etsi
vis ? Si. Sublimem mse- °

, ^ o o • .

hoc verum est: òi. tamen,

Cura adservandum vinctum : atque audin' ? qua-
drupedem constringito.

Age, nunc jam ego poi hodie, si vivo, tibi 25
Ostendam, herum quid sit perieli fallere, et

ah ! ne saevi tantopere.

des rape quàm celerrime.
Dr. Quem vis rapiam ?

Si. Davum. Da. Quam-
obrem ? Si. Quia ita mi-
hi placet: rape, inquam,
lorarie Dromo. Da. Quid
feci ? Si. Rape. Da. Si
quicquam mendacii me UH patrem. Ch
dixisse invenies, occidi- PVirpmp

Si. ó

Pietatem gnati ! nonne te miseret mei ?

Tantum laborem capere ob talem fìlium ? 29
Age, Pamphile: exi, Pamphile : ecquid te pudet?

to. Si. Ego nihil audio.
Ego te piagis quatiam,
ut mereris. Da. Tametsi
vera dixerim, me rapi

ad supplicinm jubes ?

Si. Jubeo. Dromo, cus-
todi eum in viuculis, ne
defugìat : atque, audisne ? manibus, pedibusque, sicut feram constringito, ut terrà se mo-
vere non possit. Age nunc

;
jam ego poi hodie, si vivo, te docebo, quàm periculosum sit

herum servum fallere, et Pamphilum patrem. Ch. Ah! ne adeò srevè te geras. Si. Chreme,
specta pietatem filii mei in patrem ! an non mei misereris, quod tantas asrumnaspatiarob
talem filinm ? Age, Pamphile : exi, Pamphile : au non pudore ullo afficeris?

ANNOTATIONES.

li Elio, non tu dixti.] Simo convincit Da- 27 Chreme, pietatem gitati/] Sabaudi,
vum mendacii. specta. Ironia est.

14 Ellum.] Pro ecce illum, antiquum est. 30 Ecquidtepudet?] Sub. Decipere patrem.
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ACTUS V. SCENA III.

PAMPHILUS. SIMO. CHREMES.

Pa. Quis me volt ? perii, pater est. Si. quid ais,

omnium ? Ch. ah.

Rem potiùs ipsam die, ac mitte male loqui. [siet.

Si. Quasi quidquam in hunc jam gravius dici pos-

Ain' tandem, civis Glycerium est? Pa. itapraedi-

Si. Ita praedicant? ingentem confidentiam ! [cant.

Num cogitat, quid dicat ? num facti piget ? 6

Num ejus color pudoris signum usquam indicat ?

Adeón' impotenti esse animo, ut praeter civium

Morem, atque legem, et sui voluntatem patris,

Tamen liane habere cupiat cum summo probro ?

Pa. Me miserum ! Si. modóne id demum sensti,

Pamphile? 11

Olim istuc, olim, cùm ita animum induxti tuum,
Quod cuperes, aliquo pacto efficiendum tibi,

Eodem die istuc verbum vere in te accidit.

Sed quid ago ? cur me exerucio ? cur me macero ?

Curmeamsenectamhujussollicito amentià? an 16
Pro hujus ego ut peccatis supplicium sufferam ?

Imo habeat, valeat, vivat cum illà. Pa. mi pater.

Si. Quid mi pater ? quasi tu hujus indigeas patris.

Domus, uxor, liberi inventi, invito patre : 20
Adducti, qui illam civem hinc dicant : viceris.

Pa. Pater, licetne pauca ? Si. quid dices mihi ?

Ch. Tamen, Simo, audi. Si. ego audiam ? quid

audiam, [sino.

Chreme ? Ch. attamen dicat sine. Si. age dicat,

Pa. Ego me amare hanc fateor : si id peccare est,

fateor id quoque. 25

Pa. Quis me appellat?
perii, pater est. Si. Quid
ais omnium deterrime ?

Ch. Ah, rem potiùs ipsam
narra, ac cessa maledi-
cere. Si. Quasi quicquam
acerbius, quàm meretur,
in hunc dici possit. Tunc
tandem ais Glycerium
esse civem Atticàm? Pa.
Ita dicunt. Si. Itane di-

cunt ? ò insignem auda-
ciam ! Num cogitat quid
debeat dicere ? N um fac-
ti pcenitet ? Vide num
ejus color pudoris aìi-

quod signum demonstrat
in toto vultu : adeóne
impotenti est animo ad-
versùs cupiditates suas,

ut centra civitatis con-
suetudinem et legem,
silique patris volunta-
tem, tamen hanc habere
studeat cum summo de-
decore atque ignominia ?

Pa. Me miserum ! Si.
Modóne id tandem sen-
sista te esse miserum ?

Olim, istud olim tunc
sentire debuisti, cùm de-
crevisti aliquo modo ex-
equi, quod cuperes; eo-
dem die istud verbum
vere tibi reipsa conve-
nire coepit. Sed quid a-
go? Cur me torqueo?
Cur me tristitià confido ?

Cur meam senectutem
propter ejus amentiam
solicitudineet cura vexo?
an ut prò ejus flagitiis

poenas solvam ? imo ha-
beat potiùs hauc pere-

grinami me discedat, vivat cum illà. Pa. Mi pater. «Si. Quid mi pater? quasi tu indi-
geas hoc patre, quem compellas. Domus, uxor, liberi tibi inventi sunt contra patris vo-
luntatem : suppositi sunt, qui Glycerium illam hujus urbis civem esse afnrment : vicisti,

cedo adversanti. Pa. Pater, licetne pauca loqui ? Si. Quid mihi dices ? Ch. Attamen,
Simo, audi. Si. Quid ego audiam, Chreme? Ch. Attamen permitte ut dicat prose. Si.
Age, ut dicat permitto. Pa. Ego fateor me amare Glycerium : si id peccare est, fateor
quoque me peccale.

ANNOTATIONES.

7 Num ejus color ?] Pudoris color est rubor
in facie, sicut timoris pallor : unde Latinis,

mi6esc«*eestpudefieri,pudore suffundi, Grae-

cis Ì£v0£ixv mkescere, idem est ac pudere.

8 Impotenti animo.] Impotens dicitur, qui
suiscupiditatibus imperare nonpotest.Gree-
cis *x{«<ràj dicitur.

Prceter civium morem, atque legem."] Lex
erat Athenis à Pericle lata, de qua meminit
Plutarchus in ejus vita, quae vetabat con-
nubia cum peregrinis jungere, ut si quis
non ex duobus Atheniensibus nasceretur,
nothus esset, planéque expers omnium ho-
norum magistratuumque.
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Pater, tua- potatati me Tibi, pater, me dedo ; quidvis oneris impone: im-
comnutto; «piiflvis one- * ^ _ » _

pera. [tero, feram.
Vis me uxorem ducere ? hanc amittere ? ut po-
Hocmodò te obsecro, ut ne credas à me allegatimi

lume senem.
Sine me expurgem, atque illum huc coràm addu-

cane Si. adducas? Pa. sine, pater.

S&riT Permute ut * Ck iEquum postulai : da veniam. Pa. sine te

hàc culpa me purgeni, hoc exorem. Si. sino. 30
5 Quidvis cupio, dum ne ab hoc me falli compe-

rar, Chreme. [patri.

Ck. Pro peccato magno paulum supplicii satis est

commino; <j

ris impone : impera. Vis

me nxorem ducere ? Vis
me Glycerium dimii tere ?

Td quod vi», ut poterò,

feram. Hoc tantummo-
do te vehementer oro, ut

ne credas lume à me sub-
missnm senem Critonem,

huc adducam. Si. Tu ad
ducas? Pa. Permitte id

mihi, pater. Ch. ./Equa
est ejus postulatio : da
illi facultatem hoc fa-

ciendi. Pa. Sine, ut hoc à te impetrerei

ab hoc me falli non comperiam, Chreme
cit patri.

ANNOTATIONES.

Si. Sino. Quidvis concedere cupio, dummodo
Ch. Pro gravi culpa levissima pcena filii satisfa-

27 Ut poterò, feram.'] An possit ferre, du-
binm patri relinquit.

31 Comperiar.] Ab hoc me falli, utrùm à
Pp-r.philo an à Critone intelligendum sit,

quis dubitet : sed de Pamphilo dictum es

opinor. Comperiar prò comperiam positum
esse censet Mnretus : ut apud Ciceronem in

Milonianà punior prò punio. Sed non passi-

vimi prò activo su-nì, verùm deponens esse

verbum (comperior) dicendum est, cùm
etiam Sallust. in Jugurth. in activà signifi-

catione, hoc verbo utatur : Sed ego comperior

Bocckum magis Punica fide, quàm ob ea, quee

prcedìcabat, simul et Romanos, et Numidam
spe pacis detinuisse. Haec sunt verba Sali.

32 Paulum supplicii.] Suppliciumillud est
accusatio Simonis, adversùsfilium Pamphi-
lum. Supplicium etiam est snpplicatio. Sai.
in Catil. In suppliciis deorum magnifici, domi
partì, in amicos fideles erant. Ibidem : Non
votis, neque suppliciis muliebribus auxilia deo-

rum parantur. Sic Livius Iib. VII. de bello
Punico. Tacitus lib. III. Ann. in hàc signi-

ficatione. Sensus hujus loci hanc interpre-
tationem recipit

;
prò peccato magno parva

supplicatio filii patrem iratum facile placat.

ACTUS V. SCENA IV.

CRITO. CHREMES. SIMO. PAMPHILUS.

Cr. Desine me orare, (jr. Mitte orare, una harum quaevis causa me,
una quaevis harum trmm . n •

*
rr>1 .

causarum satis me adda- «t iaciam, monet, [Glycerio.ut faciam, monet,
cit, ut meo testimonio Vei tu, vel quòd verum est, vel quòd ipsi cupio
confirmem, Glvcerium r-n » j - n •„. -j n » •

esse civem Atticam, vc4 Ch. Andrium ego Critonem video r et certe ìs est:

tui ratio, vel ipsa veri- salvos sis, Crito. [cine est Simo ?

ipiiSycS!
h
Ch?$£ Quid tu Athenas insolens ? Cr. evenit: sedine-

ne Critonem Andrium
video ? Et certe is est : salve Crito, quid tu Athenas praeter solitum venisti ? Cr. Casu id
contigit : sed nonne hic, quem intueor, Simo est ?

ANNOTATIONES.

.4 Quid tu Athenas insolens?] Insolens, est
praeter solitum, et consuetudinem tuam. Hìc
insolens activè sumitur, ut saepissime solet
siimi. Plaut. inAmph. Si dixero mendacium,
solens meo more fecero. Sic idem in Truc.
Sali. Insolens vera accipiendi. Sed et passive
sumitur. Horat. III. Carni. Od. XXIX.

Fortuna scerò Iceta negotio

Iaudum insolentem ludere pertinax.

Geli. lib. I. Noct. &c. Atque id quod à Ces-

sare, excellentis ingenti viro, in primo de Ana-
logia scriptum est, habe semper in memoria,
atque pectore ; uttanquam scopulum fugias in-

auditum atque insoleìis verbum. Verum non
juniritur cum infinitivo passivo ; ut insolitus

et solitus. Neque enim dicas solens est hoc
fieri, ut solitum est hoc fieri. At rò solitus in

utràque significatone usitatum est.
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Ch. Hic est. Si. mene quaeris? elio, tu Glyceri- ^Hic gt. «.JV£n«

uni lune civeni esse ais ? 5 cerinra civem iuniis urbis

Cr. Tu negas? Si. itane huc paratus ad veri is ? esse ais? C

Cr. quare? Si. rogass ?
me tu subor-

Tune impune haecfacias? tune hic homines ado
Imperitos rerum, etluctos liberò, in fraudem i

[lescentulos natus line advenis? Cr
Quare lisce dicis? iSt.

Quserisne? An impune
boc facci e tibi licebit?

Tuuc hic homines ado-
lescentnlos nulla experi-

entià rerum instructos,

ingenue atque honestè
educatos, in frandera in-

ducìs ? Incitando, et pro-

mittendo allicis eorum
animos? Cr. Num apu;l
te es ? Si. Ac mereti icios

amores nuptiis confi r-

mas, et consòlidas ? Pa.
Perii: metuo ut bospes

[quod moneam probe. Ci ito tìrmus contra pa-

nio, si satis hunc virimi
Cu. SIC, CritO, est noverò, non ita de ilio

censeas, ut facis: bonus
hic vir est. Si. Hic vir

cis? [Cr. san un es ?

Sollicitando, et pollicitando eorum animos lactas?

Si. Ac meretricios amores nuptiis conglutinas? 10

Pa. Perii : metuo, ut substet hospes. Ch. si, Si-

mo, hunc nòris satis, [sit bonus?

Non ita arbitrere : bonus hic est vir. Si. hic vir

Itane ad temperate venit hodie in ipsis nuptiis,

Ut veniret antehac nunquam? est vero huic cre-

dendum, Chreme?
Pa. Ni metuam patrem, habeo prò illà re, illum i

Si. Sycophanta. Cr. hem
hic : mitte. Cr. videat, qui siet. 16

Si mihi pergit, quse volt, dicere, ea, qusenon volt, sTt~bonusT" Itenepraestò

audiet." rsequo animo feres ? est
* m iPS0 tempore nnp-

t^, o i
tiarum composito vcni-

.Lgo istaec moveo, aut curo r non tu tuum malum ens, cùm nunquam an-

Nam, ego quse dico, vera, an falsa audieris, jam fehac veneiit? An vero
7 .°. J

r • .. a
buie dedendum est,

SCiri potest. [ejectus est, Chreme ? Pa. Nisi pa-

Atticus quidam olim navi fractà ad Andrum
Et isteec una parva virgo : tum ille egens forte

applicat [ceptat. Ch. sine.

Primùm ad Chrysidis patrem se. Si. fabulam in-

Cr. Itane vero obturbat? Ch. perge. Cr. tum
is mihi cognatus fuit, 23

Qui eum recepiti ibi ego audivi ex ilio sese esse cundus: hunc omitte et

Atticum. [tam citò tibi ? J-g
Cr. Vident^a-

Is ibi mortuus est. Ch. ejus nomen : Cr. nomen ret, qua- vult, probra et

Phania. Ch. hem, perii. Cr. verùm hercle opinor SSll^^Stte^UK
fuisse Phaniam. 26 E<?one has de nuptiis

Hoc certo scio. Rhamnusium se aiebat esse. Ch. ò turb as exato, aut fieri

T . ' ri- /v, . . ti

. curo? nonne malum, quod
Jupiter ! [audivere. Ch. utinam ìd siet, propter filium tibi acoi-

Cr. Eadem haec, Chreme, multi alii in Andro tum dit
' *« patente* tene

' oportet non alns impu-
tare? Nani de bis, qua*

dixi, jam sciri potest, ntrnm vera, an falsa sint ea, quae à me audivisti. Quidam Atheni-
ensis naufragio facto ad Andrum ejectus est, atque una i>ta, parva tunc vinro: tum ille

egeuus omnium rerum forte se recipit, et applicat ad Chrysidis patrem. Si. Fabulam in-

cipit narrare. Ch. Sine eum loqui. Cr. Itane mihi interrumpit sermonem ? Ch. Perge,
Cr. Is, qui tunc eum hospitio excepit, mihi cognatus fuit: ibi ego audivi ex ilio sese esse
Atticum. Is in Andro mortuus est. Ch. Quod fuit ejus nomen? Cr. An tam citò tibi no-
mea ejus edi ctrpis ? Phania nomen fuit, ut puto. Ch. Hem, perii. Cr. Veruna hercìe
opinor Phaniam il li nomen fuisse. Hoc certo scio, Rhamnusium se aiebat esse. Ch. O
Jupiter! Cr. Eadem haec, Chreme, multi alii in Andro tunc audiverunt. Ch. Utinam id
sit,

ANNOTATIO.
27 Rhamnusiu7n.~\ Rhamnusius à Rham- perborum, (quae obid Rhamnusia dieta est,)

nunte oppidulo Atticae, in quo celeberri- ejusque simulachrum marmoreum factum à
mani fuit templum Nemesi» de» ultricissu- Pbidià nobili statuario, altum decem ulnas.

treni metuam, scio, quid
commodè ditoni in me-
moriam reducam pio ilià

re quam objicit pater.

Si. Calumniator. Cr.
Hem, mene vocari ca-
lumniatorem patiar? Ch.
Sic à natura factus est

Simo, vehemens, et ira-
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Quod spero. Eho die mihi, quid is eam tum, Crito?

Cr. fratris filiam. 30
Ch. Certe mea est. Cr. quid ais? Si. quid

tu? quid ais? Pa. arrige aures, Pamphile.

Si. Qui credis? Ch. Phania ille frater meus fuit.

Si. nòram, et scio. [sequens, proficiscitur.

Ch. Is bine bellum fugiens, meque in Asiam per-

Tum illam hic relinquere est veritus. post Illa

nunc primùm audio,

Quid ilio sit factum. Pa. vix sum apud me :

ita animus commotus est metu, 35

Spe, gaudio, mirando hoc tanto, tam repentino

bono.

Si. Nae istam multimodis tuam inveniri gaudeo.

Pa. credo, pater, [male habet. Pa. dignus es,

Ch. At mihi unus scrupulus etiam restat, qui me
Cum tua religione, odio : nodum in scirpo quae-

ris. Cr. quid istud est?

Ch. Nomen non convenit. Cr. fuit hercle aliud

buie parvae. Ch. quod, Crito ? 40
Nunquid meministi? Cr. id quaero. Pa. egone

hujus memoriam patiar mese
Voluptati obstare, cùm egomet possim in hàc re

medicari mihi? [Cr. ipsa est. Ch. ea est.

dere hoc, Chreme, [quid restat, pater?

Te credo credere. Ch. ita me dii ament, credo. Pa.
Si. Jamdudum res reduxit me ipsa in gratiam.

Pa. ò lepidum patrem ! 46
De uxore ita, ut possedi, nihil mutat Chremes.

Ch. causa optima est :

Nisi quid pater aliud ait. Pa. nempe. Si. Scili-

cet. Ch. dos, Pamphile, est

quod fpero. Eho die

riKfiS&StaSSbì Suamne ajebat esse? Cr. non. Ch. cujam igitur?

ossi- (Iicebat ì Suamne fi-

liam dicebat esse ì Cr.

Non. Ch. Ciniisiian] imi-

tar f Cr. Fratris eam
esse filiam dicebat. Ch.
Certe mea est. Cr. Quid
ais? Si. Quid tu ais?

Pa. Arriire aures, Pam-
phile. Si. Quomodo liis

voi bis tam facile credis?

Ch. Phania ille frater

meus fuit. Si. Noveram
cum, et scio ipsum fra-

trem tuum fuisse. Ch. Is

bellorum motus fugiens,

bine in Asiam proficis-

citur me quresitimis.

Tunc iìlam parvulam hic

Athenis relinquere est

veritus, post iila tempo-
ra nunc primùm audio,

quid de ilio factum fuit.

Pa. Vix mentis compos
sum: ita metu agitatus

sum amittendae Grlyce-

rii, spe ipsìns habendae,
gaudio, quòd sit civis

Attica; dura miror hoc
tantum, tamque inspera-

tum boniìm. Si. Certe
istam Glycerium inven-
tam esse tuam ex multis

et certis argumentis ve-
hementer «audeo. Pa. -,

Credo, pater. Ch. At JNon patiar. neus, Chreme! quod qureris, rasibula.
mihi unum dubium etiam pa . Ex ipsa millies audivi. Si. omneis nos gau-
restai quod me angit. ^A™ ^1™™ r„„\A ~>«*-* .JL.?
Pa. Dignus es odio cum
tua superstitiosà anxie-

tate: tu in re minime
dubià occasionem dubi-
tandi quaeris. Cr. Quid
istud est? Ch. Nomen,
quo illam vocant, non
convenit cum nomine fi-

liae meae. Cr. Fuit
hercle aliud ei nomen
dum parva erat. Ch.
Quod, Crito? Nunquid
meministi? Cr. Id quaero Pa. Egone hujus fluxam memoriam patiar meae voluptati mo-
rali) injicere, cùm ego possim ipse mihi remedium invenire? Non patiar: heus, Chreme!
quod nomen quaeris, Pasibula est. Cr. Ipsum nomen est. Ch. Id ipsum est. Pa. Ex ip-

sa audivi millies. «Si Ego credo te credere nos omnes gaudere, ò Chreme, propter hoc,
quòd reperta est tua filia. Ch. Ita me dii adjuvent, credo. Pa. Quid restat, pater? Si.

Jampridem. fili, res ipsa, quòd filiam amasChremetis quaeab eoagnita est, gratiam meam
tibi reconcilmvit. Pa. O lepidum patrem! Quod ad uxorem pertinet, quo minùsita eam
posthac possideam, ut antea po-sedi; nihil de hoc mutat Chremes. Ch. Causa legitima
est, propter quam tibi uxoris confirmetur possessio: nisi pater reclamet, et dissentiat.

Pa. Certe non reclamabit, neque dissentiet. Si. Sic est. Non dissentie. Ch. Doterà,
Pamphile,

ANNOTATIONES.
30 Cujam igiturf] Vetustum adjectivum lus ejus djminutivum per translatiouem sig-

per tria genera declinabile ; id est, cujus

30 Arrige aures, Pamphile.] Metaphora
ducta ab animalibus, quorum plerique so-

lent, sì quando quid eminus audiant, aures
surrigere. Aures erigimus, vel arrigimus,

cùm aìiquid libenter audimus.
38 At mihi unus scrupulus.'] Scrupus, est

lapilluspedes ambulalitiumlaedens. Sciupìi-

nificat difficultatem, molestiam, dubium.
39 Nodum in scirpo quaris.~] Scirpijunci

sunt palustres sine nodo : unde Proverbium
est de bis qui in rebus claris scrupulum quae-
runt.

45 Quid restat, pater?\ Obliqua postula-
lo nuptiarum Glycerii.
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Decem talenta. Pa. accipio. Ch. propero ad fili- <hcodecem talenta. Po.
i n \ ri • zi *_ e ' • • 1 o Accipio. Ch. Properc mi

ani. elio mecum, Unto: [nuc transtern jubesr \\\ VAm co. olio, dito, me-
Nam illuni me hauti nòsse credo. Si, enr non illam

Pa. Recto admones. Davo ego istuc dedam jani

negotì. Si, non potest. 51

Pa. Qui ? Si* quia liabet aliud magis ex sese, et

majus. Pa. quidnam? Si. vinctus est.

Pa. Pater, non rectè vinctus est. Si. haud ita jus-

si. Pa. jube solvi, obsecro.

Si. Age fiat. Pa. at matura. Si, eo intró. Pa. ò

faustum et felicem hunc diem !

(•uni veni : nani credo i!-

lain non me nosco e. Si.
dir non illam ad me ex
sedibnsadducijabes ? Pa.
Rectè admones. Davo is-

tmi jam negotrom daho.
Si. Non potest idexequi.
Pa. Quoniodo? SU. Quia
aliud, et majus habet ne-
gotium quod ad ipsiim
pertinet. Pa. Quidnam
est? Si. Vinctns est. Pa.
O pater, non rectè vinc-
tus est. Si. Jusseram

Si. Age fiat. Pa. At festina.eum recte vinci. Pa. Jube cimi solvi vinculis, obsecro.
Si. eo iutró. Pa. O faustum ac felicem hunc diem !

ANNOTATIONES.
49 Decem talenta.'] Talentum Atticum,pro 53 Non rectè vinctus est.] Pamphilus per

pecuniae sunimà, valet sexcentis coronatis non rectè intelligit, non justé: Simo vero per
Gallicis. Decem talenta sunt sex millia co- jocuni intelligit, non satis strietè, ut qui jus-
ronatorum. serat Davum tanquam quadrupedem arctis-

St Quia habet aliud magis ex sese.] Id est, simè vincili,

suum, magis ad se pei tiuens.

ACTUS V. SCENA V,

CHARINUS. PAMPHILUS.
Ch. Ch. Venio visum, quid

agat Pamphilus : atque,
ecce illuni. Pa. Aliquis
fortasse putet me non
potare hoc esse veruni,
quod inox dico : ac pia-

Proviso, quid agat Pamphilus : atque ec-

cum. Pa. aliquis forsan me putet

Non putare hoc verum : at mihi nunc sic esse

hoc verum lubet. [arbitror,

Ego vitam deorum propterea sempiternam esse cet mihi nunc hoc verum

Quòd voluptates eorum propria* sunt: nani mihi
p?

e

p\e?e\° lempileniam
immortalitas [cesserit. esse judico, quòd volup-

tates propria? eorum
certe

li

sita est, si nulla tristi tia

huic presenti gaudio,
quo repleor, interposta
fuerit. Sed quem pre-
cipue exoptem mihi nunc
obviàm fieri, cui fortu-
nali! secondali], et hanc

meam felicitatem commemorem? Ch. Quid illud gaudium est? Pa. Davum video: nemo
e^t omnium, quem mallem mihi occurrere : nam scio hunc perfectè atque ex toto animo ob
mea gaudia gavisurum.

ANNOTATIONES.
3 Ego titam deorum.] Hoc dictum est manis duae dea? colebantur in eodem tem-

ex sententià Epicuri. Ille enim vitam ju- plo;Angeroniaabangoribusdicta,etVolupia
dicabatbeatissimam,quaeplurimunihaberet a volnptate, indicantibus in vita hominum
voluptatis, tristitiae quàm minimum. voluptates et dolores inter se coinmixtas

5 Si nulla agritudo-] Quamobrem à Ro- esse.

Parta est, si huic nulla aegritudo gaudio inter- „^ .
'

. . y
a o ... sunt, et perpetuai

-, «
Sed quem ego potissimum exoptem nunc mihi, immortalitas mihi acqui-

cui hsec narrem, dari? 6
s

Ch. Quid illud gaudii est? Pa. Davom video : ne-

mo est, quem mallem, omnium : [dia.

Nam hunc scio mea solide solum gavisurum gau-

Da.

ACTUS V. SCENA VI.
DAVUS. PAMPHILUS. CHARINUS.

Pamphilus ubinam hic est? Pa. Dave. Da - .Ubinam lue est

Da. quis homo est? Pa. ego sum. Da, ò SrSuisnLi/homo^t',
Pamphile !

qjd me appellati Pa.
_ Ego sum. Da. O Pam-

M 2 phile !
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Pi. Nescisqiiidmliiac- pat Nescis quid mihi obtigent. Da. certe : sed,
culcrif. Da. Certo : seti . , 7} . .. . ". 7

quid mini obtigent, scio.

Pa. Et quidem ego. Da. more hominum evenit,

ego ut quod sim nactus mali,

Priùs rescisceres tu, quàm ego, tibi quod evenit

boni. [ò factum bene !

libi obtigit. Pa. Mea pa . Mea Glycerium suos parentes reperit. Da.

re^rirSrS'qSImrS Ch. Hem. Pa pater amicus summus nobis. Da.
quis ? Pa. Chremes. Da. narras probe. 6

Pa. Nec mora ulla est, quin eam uxorem ducam.
Ch. num ille somniat

Ea, quae vigilans voluit? Pa. tum de puero, Dave?
Da. ah desine ! [haec vera sunt.

fomniaf"?r
m^P

vS- S°luS eSt
' ^Uem diligunt diì

* P1
'
sal

Y
US

?
um

>
si

ans expetivìt? Pa.cìè- Colioquar. Pa. quis homo est? Charine, in tem-

pore ipso mi advenis. 10

Ch. Bene factum. Pa. hem, audìsti? Ch. omnia.

age, me in tuis secundis respice.

Tuus est nunc Chremes: facturum, quae voles,

scio esse omnia. [exspectare, dum exeat.

Pa. Memini : atque adeò longum est, nos illum

quia nulli acciderit, scio.

Pa. Et anidem ego. Da.
Ut accidere Bolet homi-
nibus, ita evenit nobis

;

ut priùs cognosceres,
qnod mali inveni, quàm
ego audirem, quod boni

té contigit! Ch. Hem.
Pa. Pater ejus summus
amicus noster est. Da.
Quis ? Pa. Chremes. Da.
Bone narras. Pa. Nec
quicquam nos retardat,
quin eam uxorem du-

terùm de puero, Dave,
ut se habet ? Da. Ab,
desine de ilio plura quae-
rere ! Ille solus est ex
omnibus pueris, quem
dii in deliciis habent, et
in sinu gerunt. Ch. Si
haec vera sunt, salvus
sum. Compellabo Pam-
philum. pa. Quis homo Sequere hàc me intus ad Glycerium nunc. tu,
est, qui ad nos accedit ? -n u: j~~, ,~, i a
Charme, opportune mitri -L>ave, abl domum.

^
14

advenis. Ch. Tecum bene Properè accerse, hinc qui auferant eam : quid

SSSaSJSoL o™: «- ? q«W cessas ? Da. eo. [debitur :

nia audivi; agedum, in Ne exspectetis, dum exeant huc : intus despon-

bus fac°u
P
t

e

me Tdju^et Intus transigete, si quid est, quod restet. Plau-

Cliremetem totum possi- dite,
des: scio illum facturum
esse omnia, quas voles. Pa. Semper toi memini : longum vero tempus est nos exspectare,
donec ille exeat domo. Tu sequere hàc me intus. Chremes nunc est ili aedibus Glycerii,

tu, Dave, abi domum. Festina. Accerse viros, qui eam auferant ex domo, ubi mine est,

et ad nos transferant: quid stas immotus ? quidtardas? Da. Eo. Ne exspectetis, spee-
tatores, dum Ime exeant inproscenium actores nostri: intus sponsalia fient: intus de dote
Philumenae, de Chrysidis haereditate, deque caeteris rebus, conveniet, et transigetur.

Plaudite. Calliopius recensiti.

ANNOTATIONES.

2 Sed, guid mihi obtigerit.] Hoc Davus
dicit de vinculis ridiculé.

3 More hominum evenit.] Quia fama mali
celerior est, quàm boni ; id est, evenit, ut
faciliùs mala quàm bona nuncientur.
9 Solus est, quem diligunt dii.] Hyperbole

de magna alicujus felicitate. Illustres quos-
que heroas, deorum filios, cognatos, et ami-
cos fuisse fabulatur antiquitas, ut Herculem
Jovis filium, iEneani Veneris, multosque
alio».

15 Qui auferant eam.] Virgo nuptui data,
antiquo rifa siraulabatur ex gremio ruatris,

aut si ea deesset, ex proximà necessitudine
muliere rapi: inde ad virimi transfereba-
tur: quòd ea res Romulo suisque Sabinas
rapientibus feliciter cessisset. Quo respi-

ciena Catullus dicit :

Qui rapis teneram ad virum virginem.
In Epithalamio Manin et Juliae.

17 Plaudite] Plaudere verbum est tex-
tricum, Graecis <r<rué** vel xgorùv : cùm illae

licium densiùs inculcant, et cura plausu col-

lidunt. Hoc verbum etiam iu theatrum mi-
gravit postea : eoque peractis fabulis spec-
tatores dimittebantur : Valere enim, et
plaudere jubebantur, quae verba vel à grege
histrionum, vel ab eà persona, quae postre-

ma in scenam iutroducebatur, pronuncia-
bantur, ut videre est apud Plautum. Ho-
rat. iu Arte Poèt.
Doneccantor, id est, actor,vosplaudite, dicat.

Cantor est actor. Apuleius eleganter 3.

Florid. Renunciavere poétam dixisse rebus

humanis valere, et plaudtre; suis vero fami'
Uaribus dolere, et piangere.
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Acta Ludis Megalensibus, L. Posthumio Albino, L. Cornelio Menda,

JEdilibus Curulibus. Egére L. Ambivius Turpio, L. Attilius

Prccnestinus. Modulavit Flaccus Claudii, tibiis duabus, dextrà et

sinistra. Grceca Menand.ru. Acta IL M, Valerio, C. Fannio

Coss. Anno ab urbe condita dxciii.

ANTE CHRISTUM NATUM CLIX.

FABULA INTERLOCUTORES.

Phjedria, adolescens. A Graeco <pcci$pòs, hilaris.

Parmeno, servus, irocpd tu ho-itcry jaivwv, manens et adstans domino.

Thais, meretrix. A Sar/rò;, spectabilis, quasi speciosa.

Gnatho, parasitus. A yvdQos, maxilla, quòd sit edax.

Ch^rea, adolescens. A ^xlpxv, gaudens.

Thraso, railes. A 3-fócroj, audacia.

Pythias, ancilla
;
quasi ifv^o^èvT), percontatrix.

Chremes, adolescens. A %psui&
f
hinnio: quòd hinnitu equorum delecta-

retur.

Antipho, adolescens. Ab dvr) $aivou.ou
9
contrà appareo, vel ab dvr) fai*,),

contrà loquor.

Dorias, ancilla
;
quòd Doride regione orta sit.

Dorus, Eunuchus, quasi Doricus.

Sanga, servus, à Sangià vico Phrygiae.

Sophrona, nutrix. A (ruifypwv, castus, contìnens.

Laches, senex. A >j^y%dvw%
sortior, sorte obtineo.
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ARGUMENTUM.

PAMPHILA Virgo Attica, à prcedonibus rapta, et Rhodum advecta, à

meretrice quàdam, cum ipsiusfdià Tha'ide, educata est: adeò ut ambee sorores

credercntur. Thais autem grandiasculafacta Athcnas migravit, ibique matris

artem meretriciam exercuit. Aliquo post tempore, mater ejus mortem obiit

Rhodi, relictd Pamphild, quam Thraso miles Athenas adducit, et Tha'idi in do-

mivi promittit, si suce voluntati morigerar! vellet. Illa Phcedriam adolcscen-

tem Atheniensem, Lachetis jìlium, sibi amatorem adjunxerat ; à quo multis

precibus impetrai, exposità facti ratione (nimirum, ut Pamphilam recupera-

ret) militi ut biduum grati/Icari posset. Interea Phcedria rus ire statuii, abi-

ensque mandai Parmenoni servo, ut eunuchum, et JEihiopissam ad Thaìdem,

cui eos emerat, duceret. Cceterùm Chcerea Phcedricefrater Pamphilam in via

conspicatus, ejus amore jiagrabat ; itaque servi Parmenonis arte, prò eunucho,

ejus habitu indutus, Tha'idi traditur, quee ei soli Pamphilam credit, dum ad

ccenam cum milite -prqficiscitur, Itaque Chcerea, hàc occasione arreptd, Pam-

philam vitiat, seque illieo dat infugam quàm celeriter. Hinc mirabiles turbee

concitantur. At Pamphila paulò post à suis tandem agnosciiur, daturque in

uxorem Chcerece. Phcedria et Thraso rivales per parasitum concordes faciìy

communi amica Tha'ide sine certamine potiuntur.

C. SULPITII APÓLLINARIS PERIOCHA.

Interpretatio. Sororem falsò di'ctitatam Thaidis,
Ihraso miles abduxit TJ . • -i -, r™

secum Rhodo Athenas Id ipsum ignorans, miles advexit Ihraso,
Pamphilam, vulgi ser- Ipsique donat : erat hsec civis Attica.
mone nominatali! soro- -rp'j i j« • 1 ,

rem Thaùiis, quod ilie Eidem eunuchum, quem emerat, tradì jubet
ignorabat, ipsique Thai- Thaidis amator Phaedria, ac rus ipse abit, 5

P ,^la
da
^is

e
AtlS Thrasoni oratus bìdnum concederei,

ensis filla; eidem Pha?- Ephebus frater Phaedriaa pueliulam

SSJale ZtLli Cùm deperiret dono missam Thaidi,

trafiat, Parmenoni ini-

perat, atque in villana abit, exoratns precibus Thaidis, ut in duos dies eà miles potiretur.

Frater Phaedria? adolescens Cliaerea cùm Pamphilam perdite amaret donatam Thaidi à
milite,

ANNOTATIO.

Periocha.'] A «rsg^w, comprehendo, continco, vrigio%yt, comprehensio, Graecis dicitur,

idem quoti Latinis argumentim, estque brevis totius alicnjus rei explicatio.
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Ornatu eunuchi induitur: suadet Parmcno: supponiti^ prò cunucho,
w . • ... . • , . • _ _ elusane Imhi'ii mdutiis :

Introit: vitiat virgmem. soci Atticus 10 a i A \\ v . Thai'dìs adduci-

Civis repertus frater ejus, conlocat tnr,8uadentePa«menque:

Vitiatam ephebo: Phasdriam exorat Thraso. ^m^u^cùm re™!
vi-sot tVatreni smini Chremetem, civeni Athcniensera ; a-rnita ab ipoo (latin- uxor Chsereae
à quo vitiata fuerat : Thraso impeirat à Pkaedrià, utsint socii in amore Thaidis.

ANNOTATIO.

Ornatu eunuchi.] Euuuchus, castratus di- deducit nomen istud ab tdvts, id est, privatila,

citar, ab sùv»j, quod est cubile, et ££*/, hahen, et ò%ua % coitus, conjunctio; quasi tvvi{ ò%uas
f

custodia, quòil id srenus boiuinum adtiibeba- pricutus, carens conjunctione fcemine'à.
tur servandìs regno) cubili bus. Eustathius

PROLOGUS.

Si quisquam est, qui piacere se studeat bonis

Quamplurimis, et minime multos laedere :

In bis poeta hic ncmen profitetur suum.
Ttim si quis est, qui dietimi in se inclementiùs

Existimavit esse, sic existimet, 5

Responsum, non dictum esse, quia laesit prior,

Qui bene vertendo, et easdem describendo male,

Graecis bonis Latinas fecit non bonas. [ex

Idem Menandri Phasma nunc nuper dedit
;

Atque in Thesauro scripsit, causam dicere 10

Priùs unde petitur, aurum quare sit suum,
Quàm illic, qui petit, unde is sit Thesaurus sibi,

Aut unde in patrium monumentum pervenerit.

Dehinc ne frustretur ipse se, aut sic cogitet;

Defunctus jam sum, nihil est quod dicat mihi.

Is ne erret, moneo, et desinat lacessere. 16

Habeo alia multa, quae nunc condonabitur
;

Quae proferentur post, si perget laedere

Ita, ut facere instituit. nunc quam acturi sumus
Menandri Eunuchum, postquam asdiles emerunt,

Perfecit, sibi ut inspiciundi esset copia. 21

rus auri inventus
pertineat, quàm petitor, qui actor est, unde sibi is obvenerit, aut unde in patris sepul-
chrum recondìtns sit. Deinde ne fallat sese, aut sic animo putet; defunctus jam sum
}>ericula et expers omnis reprehensionis; nihil est, quod mihi objicere possit Terentius j

itine Lavinium, ne erra t, pra?moneo, et cesàetme irritare. Possum alia plura expostu-
lare, qua in presenti ei remitto; qua? postea expromentur, si perjret maledictis me offen-

dere, ita utjam incepit. Is, postquam aediles emerunt Eunuchum comoediam, quam nunc
daturi sumus in tbeatrum, consecutus est ut liane sibi spectandi potestas fieret.

ANNOTATIONES.

11 Priùs unde petitur, aurum.'] Is unde rem priùs agentem, quàm petitorem, quod
petitur, id est possessor, à quo possessìo rei est con tra consuetudinem judiciorum,
petitur, qui rei pai tes sustinet, qui est défen- 17 Qua: nunc condonabitur.] Veteres con-

deur. ì»^.theDefendam. Petitor vero dono jnv.uebant accusativo; sic in Phot mione
est actor, Dcmandeur, the Plaintiff. Te- Terentius. Argentum quod habes, condona-
rentius arguit Lavinium induxisse possesso- mus te, prò tibi.

Si ullus est, cui admo-
durn cura? sit plerisque
se grattini esse, nullosque
offendere ; hos inter poeta
noster dat nomen suum.
Tuin si quispiam est, qui
acerbiùs aliquid in se

dictum suspicetnr, sic ar-

bitretur; et sciat, hoc re-

sponsum esse in defen-
sionem Terentii lacessiti,

non dictum in contume-
liam Lavinii lacessentis,

qui prior maledictis illuni

provocava, qui bene ver-

tendo fabulas, dum verba
verbis reddìt, et easdem
scribendo male, dum sen-

tentiam obscunùs expri-
mit, ex Gra?.cis bonis,

Latinas fecit non bonas.
Idem Lavinius Monandri
comoediam, Phasma, hoc
est, Spectrum, nomina-
tam, recèns admodum
spectandam edidit : atque
in Thesauro, alia Menan-
dri fabula, inducit pos-
sessorem, qui rei partes

sustinet, priùs causam
dicentem, quare Thesau-

ad se
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Magistratus cùm ibi adesset, occepta est agi.

Exclamat, furem, non poetarci fabulam

Dedisse, et nil dedisse verborum tamen :

Colacem esse N*vì, et Plauti veterem fabulam

Parasiti personam inde ablatam, et militis. 26
Si id est peccatimi, peccatum imprudentià est

Poètae, non qui furtum facere studuerit.

Id ita esse, vos jam judicare poteritis.

Colax Menandri est: in eà est parasitus Colax,

Et miles gloriosus: eas se non negat 31

Pevsonas transtulisse in Eunuchum suam

"Vix prae«tente magistra-
tn, ari capta est, cùm
vociferatili-, furem esse,

non poétam, qui liane

comnvliamdedit.neceum
dedisse dicendum esse,

cùm ne verbiim qnidem
apposnerit de suo: liane

esse comoediam Colacem
dictam, id est. Assentato-
rem, jam olim à Naevio
et Plauto editam. Per-
sonam parasiti ex eà fur-

to ablatam, et militis esse
à Terentio. Si id fecisse

peccatum est, impruùens
et inscius ilie peccavit: £x Graecà : sed eas fabulas factas priùs
nec emm uilnm furtum
moditatusest. Id verum
esse vos, spectatores, ar-

bitrari modo poteritis.

Colax comoedia à Me-
nandro facta est : in eà
parasitus Colax induci-
tur, et miles gloriosus:
eas personas fatetur qui-
dem se trausposuisse in

Eunuchum comoediam
suam ex Graecà: sed pri-

ùs interpretatione Naevii,
aut Pianti Latine versas
esse, id vero se ignora-
visse pertendit. Quòd si

personis iisdem, quibus
veteres comici usi sunt,

35

40

Latinas scisse sese, id vero pernegat.

Quòd si personis iisdem uti aliis non licet:

Qui magis licet currentes servos scribere,

Bonas matronas facere, meretrices malas,

Parasitum edacem, gloriosum militem,

Puerum supponi, falli per servum senem,

Amare, odisse, suspicari? Denique
Nullum est jam dictum, quod non dictum sit

priùs. [cere,

Quare asquum est vos cognoscere, atque ignos-

Quse veteres factitàrunt, si faciunt novi.

Date operam, et cum silentio animadvortite,
nov.spoètisuti non licet: Ut pernoscatis, quid sibi Eunuchus velit. 45
cur magis licet restman- * ' *

tes servos facere, bonas
matres-familias in scenam producere, meretrices malas, parasitum voracem, gloriosum
militem, partum falsum supponi, deludi per servum senem dominum, amores, odia, ac sus-
piciones ? Postremo nihil dici nunc à nobis potest, quod non ab aliis ante nos dictum
fuerit. Quamobrem aequum est vos, spectatores, cognoscere quantum liceat poètis in

imitando sibi sumere, atque ignoscere, si novi, ab antiquis,quassibi conveniunt, quandoque
mutuentur : cùm antiquis idem crebro facere licuerit. Vos, actores attenti spectate, et
cum silentio advertite, utsciatis quas res contineat, atque exprimat Eunuchus conioedia.

ANNOTATIONES.

34 laverò pernegat.] Non negat Teren-
tius ex Colace Menandri, se personam mili-
tis et parasiti transtulisse ; sed accepisse ex
Naevio et Plauto pernegat.

35 Quòd si pei*sonis.\ Defendit argumen-
to à pari, licere sibi iisdem, quibus illis

Naevio et Plauto, uti personis,



ACTUS I. SCENA I. 57

ACTUS I. SCENA I.

PHiEDRIA. PARMENO.

Ph. Quid ijjitur faciam ? non eam ? ne nunc Ph* 9uid -e-tar *R*m ?

., ° egone illam non adeam ?

quidem, acnequidem nunc, cùm
Cùm accersor ultro? an potiùs ita mecomparem, ipsa Thais sponte me

Non perpeti meretncum contumelias :

Exclusit, revocati redeam? non, si me obsecret.

Pa. Siquidem herclepossis, nil prius,nequefortius:

Verùm si incipies, neque perfìcies naviter, 6

Atque ubi pati non poteris, cùm nemo expetet,

Infectà pace, ultro ad eam venies, indicans

Te amare, et ferre non posse ; actum est, ilicet,

Peristi: eludet, ubi te victum senserit. 10

Ph. Proin tu, dum est tempus, etiam atque

etiam cogita. [modum
Pa. Here, quae res in se neque consilium neque
Habet ullum, eam Consilio regere non potes.

In amore haec omnia insunt vitia : injuriae,

Suspiciones, inimicitiae, induciae, 15

Bellum, pax rursum : incerta haec si tu postules

Ratione certa facere, nihilo plus agas,

Quàm si des operam, ut cura ratione insanias.

Et quod nunc tute tecum iratus cogitas
;

19
Egone illam? quaeillum? qua? me? quae non? sine

Mori me malim : sentiet qui vir siem. [modo :

Haec verba mehercule una falsa lacrumulà,

Quam, oculos terendo misere, vix vi expresserit,

Restinguet : et te ultro accusabit, et ei dabis

Ultro supplicium. Ph, ò indignum facinus !

nunc ego et 25
Illam scelestam esse, et me miserum sentio :

Et taedet : et amore ardeo : et prudens, sciens,

Vivus, vidensque pereo : nec, quid agam, scio.
hilo plus proficias, quàm
si desideres, ut quis cum

ratione insaniat. Quae auteuo nunc irà commotus animo agitas; Egone illam Thai'dem
adeam? quae illum Tlirasonem miiii pnetulit? quae me sprevit? quae me neri non admisit?
potiùs mortem praeoptaverim: sine modo, me virimi fortem experietur. Per Herculem
haec per iram prolata verba, una fallace lachi ymulà, quam leviter oculos fricando, vix vi
extraxerit, delebit : et te ipse sponte tua culpae reum argues apud illam, et puniendum
praebebis. Ph. O crudele factum ! Nunc ego et illam deterrimam esse, et me infelicem
video : et taedio ejus afficior : et amore flagro : et intelligens, sentiens, spirans, inspiciem-
que in exilium ruo : nec quid agam, scio.

ANNOTATIO.

4 Quid igitur.] Hoc igitur signifìcat, Phaedriam multa cum servo fuisse collocutum,

priusquam in scenam prodiret.

vocet? an potiùs ita me
parem, ut perpetuò non
feram meretricum inju-
rias? Expulit foras, rur-
sus accersit : revertarne
ad illam ? Non si per
sacra omnia me obteste-
tur. Pa. Per Herculem,
si quidem valeas id fa-

cere, nihil melius, neque
praestantius : verura si,

ubi inceperis, non perse-
verala fortiter, atque ubi
amplius vini amoris ferie
non potueris, si ad Tha'i-

dem minime te deside-
rantem, non reconciliatà
pace, volens redibis, os-

tendens te ejus amore
ardere, neque afFectui
posse resistere ; despe-
rata res est, statim per-
ditus eris: illa ludibrio te
habebit, ubi te domitum
à se cognoverit. Ph. Ita-
que dum per tempus li-

cer., cùm nondum quid-
quam incepi, diligenter
considera quid facere de-
beam. Pa. Domine, rem
quae Consilio et modera-
tione caret omni, eam
prudentià gubernave non
vales. Amor haec omnia
in se habet mala, contu-
melias, zelotypiam, dis-

sensiones, pacein ad tem-
pus, belium, post bellum
pacem iterum : haec cùm
sint instabilia, si velis ra-

tione stabilia reddere, ni-
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Pa. Quid facias, nisi ut
te cattivimi liberes pre-

tio quàm vilissimo pos-

sis? si nequeas parvo, at

quanti possis : ncque te

{egritudinibus animi con-
sumas. Ph. Itane sua-

des? Pa. Si niente sanus
es: ncque, praeter eas

solicittimnes quaì amo-
retti solent sequi, alias

bis adjuniras ; atque cas,

quas praebet, aequo animo
tempesta» : nani quod nos

Pa. Quid agas, nisi ut te redimas captum quarti

queas
Minimo ? si nequeas paululo, at quanti queas : 30
Et ne te afflictes. Ph. itane suades ? Pa. si sapis :

Neque, praeterquam quas ipse amor molestias

Habet, addas : et illas quas habet, rectè feras.

Sed ecce ipsa egreditur nostri fundi calamitas :

Nani quod nos capere oportet, haec intercipit. 35
sustincas. Sed ecce ex aedibus prodit a^ri nostri calamitosa
cclligere oportet, illa totuni aufert et capit.

ANNOTATIONES.

34 Nostrifundi calamitasi Calamitas est 35 Nam quod nos capere oportet.] Id est,

grando et tempestas, quae calamos segetum Thais, nostra pernicies, quae Phaedriam he-

prosternitct conterit : unde Cicero Verrem rummeumsumptibusabsumit; capitqueom-
vocat calamitosam tempestatali, nia quas alioquiu ab ilio in nos conl'errentur.

ACTUS I. SCENA IL

THAIS. PHiEDRIA. PARMENO.
Th. Heumeinfelicem! 2%. Miseram me! vereor ne illud graviùs

dubito ne illud molestius pi i ^.
°

quàm debeat Phaedriatu- irnaecina

lerit, neve in aìiam par- Tulerit, neve aliorsum, atque ego feci, acceperit,

cepéru^quòl hester^à Quod nerì intromissus non est. Ph. totus, Par-
die in aedes meas admis- meno, [bono animo es :

r„rp™
e
pànn?no,

T0S Tremo, horreoque, postquam aspexi hanc Pa.
tremore concutitur, hor- Accede ad ignem hunc,jam calesces plus satis. 5

Th. Quis hìc loquitur? hem, tun' eras, mi Phse-

dria ? [cseterùm

Quid hic stabas ? cur non rectà introibas ? Pa.
De exclusione verbum nullum. Th. quid taces?

Ph. Sane quia vero hae mihi patent semper fores,

Aut quia sum apud te primus. Th. m'issa istaec

face. [mihi

Ph. Quid missa ? ò Thais, Thais ! utinam esset

12

retqiie frigore, ubi hauc
videve crepi. Pa. Fac
alto fortique sis animo,
ne perturberis : si horres

trifore, accede ad hunc
igriem (nimirum Thai-
dem) jam calesces plus-

quam satis sit. Th. Quis
hìc loquitur? hem, tune
eras, mi Phsedria? quid
liic stans manehas? cur
non rectà domum insrre-

diebaris? Pa. De cante-

ro, quòd excluserit a±di-

hus Phaedriam, introduc-

Pars sequa amoris tecum ; ac pariter fieret,

Ut aut hoc tibi doleret ìtidem, ut mihi dolet ;

to milite, ne unum quidem Aut ego istuc abs te factum nihili penderem.

Quk'^accsf Phadrk? Th - N? crucia te * obsecro, anime mi, mi Phse-

Ph. Quasi vero ha? mihi dria. [diligam,
semperaperta.sintfo.es, Non ^ quò quemquam pJùs amenij aut plus
aut quia ex tuis amatori

bus tibi sim pràecipuus .Lo reci : sed ita erat res : iaciundum ruit 17

§SoM^erbà.°P^
tt

Om?t
C
-
Pa ' Credo

>
ut fit

>
misera Pr8e amore exclusisti

tanì? O Thais, Thais! hunc fbras.
utinam mutuo amore mihi

responderes; fieretque ut injnriae, quam mihi fecisti, memoria te aequè ac me cruciaret;

aut nihili eam aestimareni. Th. Ne te dolore affiigas^ obsecro, mi animule, mi Phaedria.

Non per Poihicem, non id propterea feci, quòd alium ullum majcri amore, quàm te com-
plectar, aut chariorcm habeam : sed in eo statu res erat, ut ita tacere me oportuerit. Pa.
Sane vero, ut fieri solet, propter amorem, quo illuni prosequitur, eidem occlusit fores.
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heus tu, hàc conditione
fidem Ubi do: quae au-
di\i, si vera sunt, ea rec-

to sileo et fideliter servo :

sin falsa, aut vana, aut
fieta sunt, confestim om-
nibus ea manifesta facio,

Pertusus et rimosus sura,

commissa mihi undique

Th. Siccine ais, Parmeno? ace. sed bue qua grattò Th - Sic^ine loqueris, Par-

Te accersijussi, ausculta. Ph. fiat. Z*Tdie mihi ^i']?5£w£$Ì.'SÌ
Hoc primùm, potin' est Ine tacere ? Pa. e.^one ? rtra te luu " atci,i manda-

^^f„«, < raì vi, attentò audi. Ph. Sic
optarne.

g

[hdem :
fii; t . T/l . l)ic roihi, Par-

\ erum, heus tu, lege hàc tibi meam astringo meno iste potestne ta-

Quir vera anelivi, taceo, et contineo optumé :

'

gg
1

p^nSf'verSE
Sin falsimi, aut valium, aut fictuni est, continuò

palàm est.

Plenus rimarum sum, hac atque illac perfluo. 25
Proin tu, taceri si vis, vera dicito.

Th. Samia mihi mater fuit : ea habitabat Rhodi.
Pa. Potest taceri hoc. Th. ibi tum matri parvolam
Pucllam dono quidam mercator dedit, [arbitrar: t^'nTinìtTo, "et' eri'nndo

Ex Attica hinc abreptam. Ph. Civemne ? Th.
Certuni nonscimusr: matris nomen et patris 31
Dicebat ipsa : patriam, et signa cantera

Neque scibat, neque per aetatem etiam potuerat.

Mercator hoc addebat, è praedonibus,

Unde emerat, se audìsse, abreptam è Sunio. 35
Mater ubi accepit, ccepit studiose omnia
Docere, educare, ita utì si esset filia.

Sororem plerique esse credebant meam. [pite,

Ego cura ilio, quocum tum uno rem habebam, hos-

Abii huc : qui mihi reliquit hasc, quas habeo, omnia
Pa. Utrumqne hoc falsum est : effluet

istuc? Pa. quia

Neque tu uno eras contenta, neque solus dedit :

Nam hic quoque bonam magnamque partem ad
te attulit.

Th. Ita est : sed sine me pervenire, quo volo.

Interea miles, qui me amare occeperat, 45
In Cariam est profectus : te interea loci

Coguovi : tute scis post illa quàm intumum
Habeam te, et mea Consilia ut tibi credam omnia.

Ph. Neque hoc tacebit Parmeno. Pa. oh, du-
biumne id est?

Itaqne dicito vera, si ea
me tacere yoles. Th. Ma-
ter mihi è Samo insula

fuit: ea Rhodi manebat.
Pa. Hoc veruni esse pu-
to; peregrinaiii fuisse ei

matrem : tacebitur. Th.
Ibi tum matri quidam
mercator puellam parvu-
lam donavit, ex Attica
inde usque abreptam.
Ph. Civemne Atticam?
Th. Opinor : id comper-
ami nobis nondum est;
ipsa puella patris et ma-
tris nomen dicebat; pa-

Th ouì triarn
>

et s'gna eaetera,

quibus agnosci possit, ig-

norabat: neque propter
a?tatem pi imam scire po-
tuerat. Mercator ad pa-

tris et matris nomen,quod
puella dicebat, hoc ad-
jungebat, se accepisse à
piràtis, à quibus emerat,
eam raptam fuisse è Su-
nio Atticae promontorio.
Mater ubi hoc inaudivit,

stimma diligentià et cura
omnia docuit, quae inge-

nuam decent, eteducavit
quasi suam filiam ; adeò
ut vulgo soror mea esse

credere-tur. Ego cuna il-

io, quocum solo consue-
tudinem habebam,tum advenà Attico, huc Athenas Rhodo veni : ille mihi omnia haec bona
quae possideo, moriens reliquit. Pa. Utrumque hoc falsum est, ideoque effundetur : hoc
tacere non poterò. Th. Quomodo istud ? Pa. Quia neque unus tibi amator fuit satis,

neque hospes Atticus ea qua? habes, solns dedit: hjc enim quoque (Phaedria) magnam et

potiorem partem tibi largitus est. Th. Haud nego; sed sine orationem quo tendit perve-
nire. Interea miles, qui ad me ammani adjeeerat, in Cariam se contulit : tecum interea
consuevi : tu ipsemet non ignoras, post iila tempora, quàm intimus maxime omnium in

meo amore et fami limitate sis, et ut mea omnia tibicommunicem Consilia. Ph. Ne hoc
quidem Parmeno tacebit, cùm falsum sit. Pa. Oh, quisnam dubitet hoc esse falsimi?

ANNOTATIONES.

27 Habitabat Rhodi] Rhodus Carpathii
maiis insula nobilissima, ambita 120 millia

passo um. Carpaihus, Scarpanio none dieta,

insula est, media inter Cretain et Rhodum,

contra Egyptum, huic parti maris JEgzei

nomen dedit.

4(5 In Cariam est profectus.) Caria minoris

Asiae regio, cui Rhodus adjacet.
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Th. Hoc agite, amabó : mater mea illìc mortua est

Nuper : ejus frater aliquantùm ad rem est avidior.

Is ubi hancce forma videt honestà virginem, 52
Et fidibus scire

; pretium sperans, illieo

Producit ; vendit : forte fortuna adfuit

Hic meus amicus : emit eam dono mini, 5$
Imprudens harum rerum, ignarusque omnium.
Is venit : postquam sensit me tecum quoque
Rem habere, fingit caussas, ne det, seduló :

Ait, si fidem habeat, se iri praepositum tibi

Apudme: ac nonid metuat,ne,ubieamacceperim,

Sese relinquam; velie se illam mini dare : 61

Verùm id vereri; sed, ego quantum suspicor,

Ad virginem animumadjecit. Ph. etiamneampliùs?

Th. Nil, nam quaesivi: nunc ego eam, mi Phaedria,

Multse sunt caussae, quamobrem cupio abducere.

Primùm, quòd soror est dieta : pi aeterea, ut suis

Restituam ac reddam. sola sum : habeo hìc ne-

minem, 67

Neque amicum, neque cognatum : quamobrem,
Phaedria,

Cupio aliquos parare amicos beneficio meo.
Id, amabò, adjuta me, quo id fiat faciliùs : 70
Sine illum priores parteis hosce aliquot dies

Apud me habere. nihil respondes? Ph. pessuma,

Ego quidquam cum istis factis tibi respondeam ?

Pa. En noster, laudo, tandem perdoluit : vir es.

Ph. Haudego nesciebam,quorsum tu ires. parvola

Hinc est abrepta: eduxit mater prò sua; 76
Soror est dieta: cupio abducere, ut reddam suis.

Nempe omnia baec nunc verba huc redeunt deni-

Excludor ego, ille recipitur: quàgratià? [que:

Nìsiillumplùs amas,quàm me, etistumnunctimes,

Quae abducta est, ne illum talem praeripiat tibi?

Th. Egon' id timeo ? Ph. quid te ergo sollicitat ?

Num solus ille dona dat ? nuncubi meam [cedo.

Benignitatem sensisti in te claudier ?

ETt£ZJ£%&L Nonne' ubi mihi dixtl cuPere te ex^thi°Pià ss
arìmitti in potiori parte,
bisce aliquot diebus. Nihil respondes ? Ph. Deterrima, tibi-ne ego quicquam respon-
dere debeara, talia cùni mihi facias ? Pa. Hei noster, euge, masrni te faeio. Tandem
aegrè fert se deludi, injurìas ad animum revocasti

;
jam vir es. Ph. At ego nesciebam,

quo spectaret tua nempe oratio. Parvula è Sunio est abrepta : educavit mater eam pio
sua filià : soror mea nominata est: cupio abducere, ut reddam suis. Scilicet omnia base

verba in liane summam nunc conveniunt; ut excludar, miìes iile admittatur : cujus rei

causa ? nisi quòd illum quàm me chaviorem habes, metuisque ne Pampbila, quam a Thra-
sone recepisti, eum tibi intercipiat? Th. Egone id timeo ? Ph. Quid ergo te incitat ad
hoc faciendum ? Expone, num solus ille tibi donat ? Nunquid alicubi meam liberalita-

tem vidisti tibi praeeludi? nonne statim atque mihi significasti cupere te servam iEthiopem,

ANNOTATIO.
85 Ex JEthiopià.] Quidquid ultra Nigrum olimin Africa tenuere ; gens omnium Afri-

flumen est, et iEgyptum, versù's utrumque cae terrarum amplissima ; dieta ab niév, uro,

mare, Atlanticum Rubrumque, iEthiopes et &ty, id est, aspectus, vultus.

Th. Attendite mihi, quae-

so : mater mea illìc mor-
tem obivit nuper : ejus

frater aliquantò lucri cu-

pidior est. Is ubi hanc
vidit virginem specie ve-
nustà esse, et scire fidi-

bus canere
;
pretium spe-

rans magnimi, statim ma-
tre mortuà, eam venum
exponit ; vendit : forte
fortuna hic praesens in-

terfuit Thraso meus ami-
cus, qui harum rerum
inscius Pamphilam emit,
?uam mihi dono daret.
s Athenas rediit: post-
quam cognovit me te-

cum quoque consues-
cere, excusationes stu-
diose exeogitat, ne eam
tradat ; dicit si fidem ip-

si faciam, se priores par-
tes apud me, te postpo-
sito, habiturum ; neque
metuat, ne ubi puella
data mihi fuerit, sese di-

mittam ; velie se illam
mihi donare: verùm id
dubitare : sed ego quan-
tum animo coirjicio, ad
virginem amorem ad-
junxit. Ph. Nunquidnam
etiam ampliùs est ? Th.
Nihil ; nam percontata
sum, mi Phaedria: nunc
vero quamplurimae sunt
causae, propter quas cu-
pio eam ad me à posses-
sione militis transducere.
Primùm quòd soror mea
dieta est: tum etiam, ut
eam suis raptam resti-

tuam, et amissam red-
dam. Sola sum: habeo
hìc neminem, neque ami-
cum, neque cognatum,
qui mihi, cùm opus fue-

rit, auxilietur; quamob-
rem, Phaedria, cupio ali-

quos mihi amicos conci-

liare meis mentis. Id
ut faciliùs consequar,
peto à te ut mihi praestò



ACTUS I. SCENA IL GÌ

Ancillulam, relictis rebus omnibus, P^abjg ,-2e2S
Quaesivi ? porro eunuclium dixti velie te, quaesivi > Ennuchnm

Quia solrc utuntur bis regina : repperi. pr*terea dixisti te velie,

t> x ... ", . .' V _ quia liorum operi regi-
Hen mmas vigmtl prò ambobus dedi. 89 mv g0Ia utuntur: com-

Tamen contemptus abs te, haec habui in memoria: paravi. Horì vigiliti mi-

r\i~ u e i i tv. ^,,,;^i ;~<-, „ nas P'° amborum pretio
Ob haec tacta abs te spernor. In. quid istuc, persolvi. Tamen licct

Phaedria? [arbitror

Quanquam illam cupio abd licere, atque hac re

Id fieri posse maxumc: verumtamen, [seris.

Potiùs, quàm te inimicum habeam, faciam ut jus-

Ph. Utinam istuc verbum ex animo ac vere di- Quanìvis lane Pamphi

ceres ;
[derem lam

.

cuPio ab m° milite

Potiùs quàm te inimicum habeam : si istuc cre-

Sincerè dici, quidvis possem perpeti. 97
Pa. Labascit, victus uno verbo, quàm cito !

Th. Ego non ex animo misera dico ? quam joco

Rem voluisti à me tandem, quin perfeceris ? 100 cn.nqae^usMslais?""'^*

Ego impetrare nequeo hoc abs te, biduum
Saltem ut concedas solùm. Ph. siquidem biduum.

Verùm ne fiant isti vigiliti dies. [hil moror.

Th. Profectò non plus biduum, aut. Ph. aut? ni-

Th, Non fiet : hoc modo sine te exorem. Ph.
scilicet 105

Faciundum est, quod vis. TJi. meritò amo te :

bene facis.

Ph. Rus ibo : ibi hoc me macerabo biduum :

Ita facere certum est : mos gerendu" est Thai'di»

Tu huc, Parmeno, facilli adducantur. Pa. maxumé. casti te 'à me velie, quin

Ph. In hoc biduum Thais vale. Th. mi Phsedria,
1

Et tu : nunquid vis aliud ? Ph. egone quid velim?

Cum milite isto prsesens, absens ut sies : 112

Dies, noctesque me ames : me desideres :

Me somnies : me expectes : de me cogites :

Me speres : me te oblectes : mecum tota sis : 1 15

Meus fac sis postremo animus, quando ego Sum piiùs quàm duo dies, aut.
r ' *

r4\A Pa. Aut? Perge loqui,
tUUS. l_naem, libi moram non facio.

Th. Me miseram ! forsitan hic mihi panini habeat rh - ^on fie * i'iud, quod
A verens, ut plures dies re-

cipiatur à me Thraso :

id solùm biduum quod peto, permitte me à te impetrare. Ph. Nimirum quod cupis, me
facere oportet. Th. Meritò amo te : aequum facis. Ph. In villani concedam : ibi perhos
duos dies, mcierore me ad maciem usque conficiam : sic mihi prae taedio facere deliberatimi
est : siquidem morisrerum me esse Thaìdi necesse est. Tu, Parmeno, cura, ut illi, eunu-
chus et ancillula JEthiops, tradantur Thai'di. Pa. Sic fiet. Ph. In hos duos dies vale,
Thais. Th. Mi Phaedria, et tu quoque vale : nunquid vis aliud ? Ph. Egone quid aliud
velim ? Nisi ut cum milite isto praesens sis corpore, absens animo : dies, noctesque ames
me: me desideres: me somnies : meexspectes: de me cogites: me speres : me te oblec-
tes : mecum tota sis (animo): mea fac sis postremo anima, quando ego sum tua. Th. Me
miseram ! forte Phaedria parum mihi ridit,

ANNOTATIO.

88 Quia sola utuntur his regina.'] Eunu- tiphar Pharaonis ./Egypti regis, et ille Can-
chismagnusapudregesetdiviteshonosfuit: daces reginae, de quo D. Lucas in Actis
ut Bagous Alexandn Magni eunuchus, Po- Apostolorum : et libri 4. Regum, cap. viii.

spretila à te, haec tibi

grata ut emerem in me-
moria habui. Pro his in

te meritis despictus sum
tifai. Th. Quaenam sunt
ista, quae dicis, Phaedria ?

recipere, atque hac ra-

tione, si tu concedas bi-

duum militi, censeo id
potissimùm fieri posse :

attamen, potiùs quàm
inimicitiam tuam susci-

piam, obsequar quibus-

Utinam ex animi senten-
tià, et sincere pronun-
ciares ista verba (potiùs
quàm tuam inimicitiam
snscipiam): si istnd cre-
derem vere à te dici, ni-

hil tam molestimi est,

quod non possem per-
ferre. Pa. Nntat cor-
rili turus, uno verbo im-
pulsus, illico. Th. Me
miseram ! an non ego
hoc ex animi sententià,

et serio dico ? Quam rem,
etiam per jocum indi-

vero non possum abs te

impetrale, ut saltem duos
solùm dies, quos peto,

concedas mihi. Ph. Si
quidem duo dies sint tan-

tum (concedo), dummodo
viginto ex duobus non
fiant. Th. Sane non ani-
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atque ex aliarora moro- Atque ex aliarum ingeniis nuncme judicet.

niaV.'T^nV'rr'onnrenl, Ego poi, quae mihi sum conscia, hoc certo scio,

qua mecura in animo to- Neque me finxisse filisi quidquam, neque meo 120

teOTtd^rihu men- Cordi esse queiiquam cariorem hoc Phaedrià :

daciime exco^itàsse, ne- Et quicquid hujus feci, caussà virginis

SUS *££?'£& Feci: nani me ej.is spero fratrem propemodum
hnne Phaedriam : etquic- Jam repperisse, adolescentem adeò nobilem : et

2™ pK^fn™^ (
n
q
.^

d
Is hodie venturum ad me constituit domum. 125

eiini exciusi roias^ p;op- _ _ _ . . . _

ter puellam Pamphiiam Concedam hinc intro, atque exspectabo, dum
id feci ; nani spero me hn- venit
jus fratrem, adolescen-
tem yaldè nobilem, pene
jam invenisse : et is constituit se venturum ad me in domum meam hodiemà die. Hic
igitur duin veniat exspectabo.

ACTUS IL SCENA I.

PH^EDRIA. PARMENO.

Pa. fa-Ph. Fac ita, ut jussi ; deducantur isti.

ciam. Ph. at diiigenter.

Pa. Fiet. Ph. at mature. Pa. fiet. Ph. satin*

hoc mandatimi est tibi ?

Ph. Facito ita, ut im-
peravi : ducito istos (eu-
nuchum et feeminam JE-
thiopem) et trade Tha'i-

di, meo nomine. Pa. Fa-
ciam. Ph. At diiigenter,

Pa. Fiet. Ph. At citò. Pa. Ah, rogitare ? quasi difficile siet : utinam

h"c IJi'm^Lnm'me! Tarn aliq_uid facile invenire possis, Phaedrià, 4
mineris ? Pa. Ah, quàm Hoc quàm. peribit. Ph. ego quoque una pereo,

S2rvswr*«t XT
.

i

uod »

.

est carius
-.

.
.
M"

cile, id exequi, quod ju- Ne istuc tam iniquo patiare animo. Pa. minime :

bes Utinam tam facile Effectum dabo. Sed nunquid aliud imperas ?
quid repenas, quam hoc _ 7 ..-. l

. . S
perdes. Ph Ut etiam Ph. Munus nostrum ornato verbis, quod poteris :

patientiùs teras base do- Istam semulum, quod poteris, ab eà pellito. fet

Pa. Memini, tametsinullusmoneas. Ph. ego rus

ibo, atque ibi manebo. 10

Pa. Censeo. Ph. sed heus tu. Pa. quid vis ? Ph.
censen' posse me obfirmare et [arbitrar :

Perpeti, ne redeam interea? Pa. te-ne? non hercle

nus nostrum ornamento Nam aut jam revertere, aut mox noctu te adiget

EST?$£?**& horsnm insonnia.
_

[donrnam.
Thrasonem, quàm pio- Ph. Opus faciam, ut defatiger usque, ingratiis ut

^XVeLtmmo: P* Vigilabis lassus : hoc plus facies. Ph. ah, nil

ne's: inanimo id habeo. dicis, Parmeno. 15
Ph. Ego in villani me
conferam, atque ibi tantisper morabor, dum biduum transierit. Pa. Sic faciendum arbi-

tror. PA. Sed heus tu. Pa. Quid vis ? Ph. Putasne me posse obdurare, et mihi tempe-
rare, ne ante duos dies ad urbem redeam? Pa. Te-ne posse id perpeti ? Non mehercule
opinor : nani aut statini ultro redibis, aut mox per noctem te insomma sola ad urbem im-
pellet, et revocabit. Ph. Opere rustico me exercebo, quoad der'essus sim, ut etiam invi-

tus dormire cosrar. Pa. Te lassabis, at nihilo magis eà càusa poteris capere somnum. Ph,
Apage, frustra ha?c dicis, Parmeno.

na mihi perire, scito me
una quoque cum bis mei
jacturam tacere, quod
bis donis mini pretiosius

est. Pa. Minime impa-
tienter fero haec tua man-
data facere. Sed nun-
quid aliud vis ? Ph. Ma
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Ejiciunda hercle hocc mollities animi : nimis me Expellenda est animo

indulgeo. [tttd.om?Pa.hui1 SèdeHc«I"&. %Z-
Tandem ego non illà caream, si sit opus, vel totum ne tandem, sì oporteat

Universum triduum ? vide, quid Bgas. PI,, stat ^mlS tStìft
sententia. [nes immutarier Pa. Hui! tresdiestotos?

Fa. Dì boni, quid hoc morbi est ? adeón' homi- ™ e
» "* n

,

,ajo^Y irÌ?™

JLx amore, ut non cognoscas eundem esser hoc tum est tacere, quodcon-

nemo fuit [ffis continens. stirui
-

t

Pa
-

Dii boni
>
a-

t. ,. v . .
LO moine tam potens mor-

Minus ineptus, magis severus quisquam, nec ma- bus est? Adeóne homi-

Sed quis hic est. qui huc pergit ? at at, hic quidem nes iramutat, ut idem qui
* t ^ , ,

r a ^ r>o Pnus notus fuerat, am-
est parasitus Gnatho 22 piiùs cognosci non pos-

Militis : ducit secum una virginem huic dono: sit?
_
Hoc nemo fuit mi-

Chic dabo ^ lneptus
' "^ ^papa?
magis

magis tempe-
Facie honestà. Mirum, ni ego me turpiter hodie rans. Sed quis hic est,

Cum meo decrepito hoc eunucho. haec superat J™ Mc%ìidem est para-
ipsam Tha'ldem. 25 Sltus milkis Gnatho : du-

cit secum virginem, in
donum Thaidi : papae, quàm eleganti vultu ! Nimirum me hic hodie ludibrio et dedecori
exponam, cum meo hoc decrepito eunucho. Hasc virgo formae specie vincit Thaì'dem.

ANNOTATIONES.
Atticonim more fabula Circes, homines in pecudes comma-16 Nimis me indulgeo.]

accusativus loco dativi hic positus est, prò
nimis mihi indulgeo, id est, nimis mihi con-
cedo, permitto.

17 Hui! triduum?] Exclamatio servi,

beri dictum irridentis.

19 Quid hoc morbi est?] Ut morbo, ex
bona ha'bitudine corpora decidimi, sic ani-

mus ab amore, ex sua constantià et tranquil-

litate deturbatur. Sic Propertius :

Solus amor morbi non amai artìficem.

Homines immutarier ex amore.] Hanc im-
mutationem poètae eleganter pinxerunt in

tantis.

22 Gnatho.] Gnatho à maxillis et edendi
aviditate dici videtur. Tvdéos, maxilla. Ut
vraguriros is est, qui ut victum apud ditiores

hafoeat, iis assentatur : triros, Graecè cibum
significat.

25 Decrepito.] Sive morti vicino. Decre-
piti snnt, quorum ftinera, crepitu, et plan-
gore familiae, conclamata sunt. Vel à de-
crescendo sic dicti, eò quòd incurvati et
contiacti minores fieri videantur ; sic capu-
laris senex dicitur à capulo, id est loculo,
capsula mortui, un cercueil. Ang. a bier, a
coffin.

ACTUS II. SCENA IL

GNATHO. PARMENO.

Gn. Dii immortales, homini homo quid pnestat !

stulto intelligens [tem mihi :

Quid interest! Hoc adeò ex hàc re venit in men-

Conveni hodie adveniens quendam mei loci hinc

atque ordinis, [gurierat bona.

Hominem haud impurum, itidem patria qui abli-

Gn. Dii immortales,
quantum alius homo ani

homini przecellit ! Ab
inepto quantum distat

providus et prudens !

Hoc mihi adeò in merao-
riam redit, nimirum : ho-

die huc veniens incidi in

hominem meae conditio-

nis, non quidem sordi-

dum, nec avarum, qui similiter, atque ego, patrimonium per luxuin consumpserat.

ANNOTATIO.
4 Hominem haud impurum.] Non sordi-

dum, non avarum. Liberaliter educati saepe

balnea praesertini calida adibant nitoris et

elegantiae causa, avari autem minime. Aris-

tophanes in Plato Comcedià.
4 Abligurierat bona.] Per luxum et popi-
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video hoiridiim, immun-
dum, pallidum instar ap>

grotantis, vestibus lace-

ri* indutum, et senectute

deformem. Quid iste or-

natila sibi vult? dixi. Re-
spondit illc, Qnoniam in-

fortunatus ego qua? habui

bona amisi. Hem, quo
miseria? redactus sum !

Omnes familiares atque
amici me deserunt. Hìc
ego, illum despexi, mihi-

que posthabui : Quid ho-

mo, inquam, inertissime,

itane tibi consultasti, ut

nulla tibi supersit tui fi-

ducia ? An sensum una
cnm fortunis tuis perdi

Video sentum, squalidum, aegrum, pannis annis-

que obsitum. 5

Quid istuc, inquam, ornati est? Quoniam miser,

quod habui, perdidi. [amici deserunt.

Hem, quo redactus sum ! omnes noti me atque

Hìc ego illum contempsi prae me : Quid, homo,
inquam, ignavissime? [tibi?

Itane parasti te, ut spes nulla reliqua in te siet

Simul consiliumcum re amìsti? viden' me ex eo-

dem ortum loco ? 10

Qui color, nitor, vestitus, qua? habitudo est cor-

poris ? [est, nil defit tamen.

Omnia habeo, neque quidquam habeo : nil cùm
disti? Aspice me; qui At eoo infelix neque ridiculus esse, neque plagas
nnn ivi ol ir.iic entri o-pnp. °. * * _ * °. A

pati [ras via.

Possum. Quid? tu his rebus credis fieri? tota er-

Olim isti fuit generi quondam qusestus apud se-

cium prius. 15

Hoc novum est aucupium : ego adeò hanc primus
inveni viam.

Est genus hominum, qui esse primos se omnium
rerum volunt, [ut rideant,

Nec sunt : hos consector : bisce ego non paro me
Sed eis ultro arrideo, et eorum ingenia admiror

simul. [laudo id quoque :

Quidquid dicunt, laudo : id rursum si negant,

Negat quis ? nego : ait ? aio : postremo imperavi

egomet mini %\
Omnia assentari: is qusestus nunc est multò

uberrimus.

novus aìius est aucupan- Pa, Scitum hercle hominem : hìc hommes pror-

hinTcl'pJdfavtlmTn! «um ex stultis insanos facit.

veni. Est genus homi-
num qui primos in omnibus rebus se esse volunt, nec snnt : quamvis videri velint : hos
consector : his ego nonstndeo ridiculus esse, sed his sponte risii assentior, et eorum mores
cum admirationepraìdico. Quidquid dicunt, laudo : si rursus id negant, id similiter nego :

si negat quis, nego ; si affirmat quid esse, affirrao ; denique in animimi induxi, omnia illis

assentari : id lucrum nunc est valdè copiosum. Pa. Argutum mehercule hominem : hic

homines ex stultis prorsus insanos mente facit.

ris, et status. Qui color

corporis, elegantia, nitor

cutis, quae constitutio sa-

nitatis? Omnia miiii sup-

petunt abunde, et licèt

nihil quidquam possi-

deam, nihil tamen defi-

cit. At ego infelix (mila

respondit) neque aliis

movere risum, et risui

esse, neque verberibus
patiendis assuescere pos-

sum. Quid ? tu (ego sub-

jeci) hisne rebus (nempe
dura quis videtur, aut
vapulat) aliquid profici

putas ? Vehementer fal-

leris, si ita putas. Olim
prioribus temporibus, is-

ti generi parasitorum va-

pulantium, et ridiculo-

rum, lucro fuit ars ista

ANNOTATIONES.

nationem devoraverat. Ligurire est lautio-

res cibos capere : Xixvìv&i Grasce, à Xit^u
t

lambo, Ungo. Plinius. Postquam degulato pa-
trimonio, pauper est factus. Degulare est

gulà absumere.
5 Video sentum, squalidum.] Sentum, hor-

ridum, ut sentes, id est, spinae, squalidum,
immundum. Squalidi proprie rei qui diu
delituerunt in carcere. Squalor immundi-
ties corpus occupans à squamarum asperi-

tate. Obsitum, foedatum, putidum. Situs

est mucor, et lanugo quaedam ex humore

creata in locis sole carentibus. Pannis an-

nisque obsitum, id est, mucore, et carie ob-
ductum, propter sordidos pànnos, et ra-

tione aetatis ; nam situs, et mucor quidam
solet esse major in homine misero, et sene,
tum in habitu inopum. Obsitus, ab obse-
rendo, dixit Virgilius. Loca obsita pomis, id

est, piantata.

14 Tota erras via.] Proverbialis meta-
phora à vìatoribus sumpta.
22 Assentari.] Proprie assentamur voce,

adulamur gestii, blandimur tactu.
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Gn. Dum lna?c loquimur, interea loci ad macel- Gn - Interea dum hi ser-
v^»». j-'m

1
t mmios inter nos hahen-

lum ubi advenimus, 24<

ConcLirrunt Isti mi obviàm capedinarii omnes,

monea inter nos liaben

tur, atipie obi ad forum
venimns, ecce occtirrunt
mihi celeriter hilares cu-

Cetarn, lami, coqui, tartores, piscatores, aucupes, pedinarii omnes, epula-

Quibus et re salva et perdita profueram et prò- rara delicati™ um vendi
l torcs, popinarii ««*•»!

sum saspe :

Salutanti ad ccenam vocant : adventimi gratu-

lantur.

Ille ubi miser famelicus videt me esse in tantum

honorem,
Et tam facile victum quasrere; ibi homo ccepit

me obsecrare, 30

Ut sibi liceret discere id de me : sectari jussi
;

Si potis est, tanquam philosophorum habent dis-

ciplinae ex ipsis

Vocabula, parasiti itidem ut Gnathonici vocentur.

Pa. Viden' otium et cibu' quid facit alienus ?

Gn. sed ego cesso

Ad Thaidem liane deducere, et rogitare ad cce-

nam ut veniat. 35

Sed Parmenonem ante ostium Thai'dis tristem

video,

Rivalis servum : salva est res : nimirum hìc ho-

mines frigent.

Nebulonem hunc certum est ludere. Pa. hice

hoc munere arbitrantur

Suam Thaidem esse. Gn. Plurima salute Parme-
Summum suum impertit Gnatho. quid agitur ?

Pa. statur. Gn. video : 4-0

Nunquidnam hìc, quod nolis, vides ? Pa. te. Gn.

credo : at nunquid aliud ?
^ r^ a a .» W • *. • *.*i rt -L'i • seilicet apnd luaidem).
Pa. Qui dum? Gn. quia tristi es. Pa. mhilequi- Constimi hunc tenebrio-

tores, popmarn, cetani,
qui praegrandes pisces
vendunt, laniones, farci-
mintun artifices, pisca-
totes, quibus lucrum at-

tnleram, dum res meae
bene se babebant, atque
etiam post earumjactu-
ram tum quoque in prae-

sentià: hi me salutanti
ad ccenam invitant : de
meo ad venta mihi gratu-
lantur. Ille miser esu-
rio, ubi me videt in tanto
honore liaberi, ccepit me
orare, ut sibi liceret hanc
artem de me discere:
jussi eum mei sectatorem
esse, et discipulum : si

fieri potest, ut sicut phi-
losophorum sectae ab ip-
sis philosophis nominan-
tur„ sic parasiti similiter

Gnathonici appellentur.
Pa. Videsne quid desi-
dia, et cibi alieni cupi-
ditas valeant? Gn. Ve-
runi ego nimis cesso hanc
virginem ad Thaidem de-
ducere, eandemque in-

[nonem vitare ut ad ccenam ve-
niat. Sed video Parme-
nonem servum Phajdria?,
rivalis beri mei, tristi

vultu ante fores Thaidis
stantem: res nostra^ in

tutosunt; nimirum hic
homines frigent («ratià

dem. Gn. ne sis : sed quid videtur

Hoc tibi mancipium? Pa. non malum hercle.

Gn. uro hominem. Pa. ut falsus animi est.

Gn. Quàm hoc munus gratum Thaidi arbitrare

esse ? Pa. hoc mine dicis,

nera ludificare. Pa. Isti

putant hoc virginia dono
Thaidem sibi acquisitam
habere. Gn. Plurimam
salutem dicit Gnatho Par-
menoni, s uranio et intimo
suo amico, quid fit, ò
noster > Pa. Statur. Gn.
Id quidem video : nonne

hic vides id, quod nolis? Pa. Te video, quein nolim. Gn. Credo, sed nunquid aliud ?

Pa. Cur igitur ì Gn. Quia tristis es. Pa. Nihil equidem. Gn. Ne sis tristis, quaeso : sed
qualis tibi videtur Iraec serva ? Pa. Non mala quidem. Gn. Hominem crucio. Pa. Ut
fallit eum opinio, cùm putat hujusmodi munere capi Thaidem. Gn. Quàm gratum hoc
munus Thaidi censes esse ? Pa. Propter hoc munus nimirum,

ANNOTATIONES.

37 Salva est res.] Conjectura à signis
;

servus rivalis non est iutrò, sed ante ostium.
Igitur est exclusus, res nostra extra pericu-
lum est.

HU homines frigent.'] Sic Gallicè dicitnr,

leurprofit. Ang. they will meet with
but A cool reception. Metaphora est
proverbiai sumpta ab bis, qui mambus
fYigore stupidis, nihil operai i po'sunt.

41 Nunquidnam quod nolis, vides ì] Hoc
Ces gens ici soni bienfroids, ils nefont pas bien dicit Gnatho virginem ostentans

N
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putas nos esse ejectos ex
bis eedibus. Heus ! va-

Ejectos bine nos : omnium rerum, heus ! vicissi-

tudo est. 4>5

Gn. Sex ego te totos, Parmeno, hos menses quie-

timi recidani ;

rias vices obtinent ics

mortalium. Gn. Efliciam,

Parmcno, ut hos sex

menses integro* sis quie-

tus; ne sursum deorsum Ne sursuni deorsum cursites; neve usque ad lu
in urbe perpetuo curras; __:„:i__.

ne a prima nocte ad diem
usque insomnis sis. Nun-
quid beatum te facio?

Pa. Mene? Papae! val-

dè me scilicet beatimi
facis. Gn. Sic consuevi
amicos beare. Pa. Lau-
do. Gn. Fortasse te de-
moror : tu aliò iturus

eras. Pa. Nusquam alio.

Gn. Nunc tu igitur pau-
lulùm adjuva me: fac ut
intromittar ad Thai'dem.
Pa. Age modo, propter
puellam, quam ducis,
nunc tibi hae fores aper-
ta sunt. Gn. An aliquem
ex hàc domo evocati
mandas ? Pa. Exspecta
dum hi duo dies transe-

ant. Qui mihi nunc pul-
su minimi digiti andito,

fores reseras fortunatus,
faciam certe, ut saepe
istas pedibus frustra pul-
ses. Gn. Etiam nunc hìc
manes, Parmeno ? Anne
hìc positus es custos, ut.

caveas, ne quis nuncius
secretò à milite celeriter

ad ThaYdem mandata te-

rat? Pa. Eleganter et

facete dictum : miranda
vero et exquisita sunt,
qua? dicis, et digna qu.ee

militi pìaceant, tam siib-

tilis et acuti ingenii viro. Sed video beri fìlium minorem natu (Cheeream) huc venire.

Mirum est cur ex Piraeo diseesserit : nani ibi custos nunc publicè positus est. Non sine
causa desevuit stationem et praesidium : festinans etiam venit: nescio quid diligenter et

attente circumspicit.

Ecquid beo te? Pa. men'? papae! Gn. sic soleo

amicos. Pa. laudo. [ras.

Gn. Detineo te fortasse : tu profecturus aliò fue-

Pa. Nusquam. Gn. tum tu igitur paululum da
mihioperae: fac ut admittar 50

Ad illam. Pa. age mode), nunc tibi patent fores

lise, quia istam ducis.

Gn. Num quem evocari hinc vis foras ? Pa. sine

biduum hoc prsetereat.

Qui mihi nunc uno digitulo fores aperis fortuna-

tus,

Nae tu istam faxo calcibus saepe insultabis frustra.

Gn. Etiam nunc hìc stas, Parmeno? eho numnam
tu hìc relictus custos, 55

Ne quis forte internuncius clàm a milite ad istam

cursitet?

Pa. Facete dictum : mira vero, militi quse pla-

ceant.

Sed video herilem fìlium minorem huc advenire.

Miror, qui ex Piraeo abierit : nani ibi custos pub-
licè est nunc.

Non temere est: et properans venit: nescio quid

circumspectat. 60

ANNOTATIONES.

45 Omnium rerum vicissitudo est.'] Vicissi-

tudo est per vices mutatio, alternatio. Fer-
tili- in eam sententiam versiculus; rà Svnrà
^rdvra fAiru&okàs vo\kà$ ì%a. Mortalia omnia
multas habent mutationes. Celebratili' et hoc
dictum ; xvx\o$ tu, àvÉp^Triva, circulus res fiu-

mana;.
47 Ne sursum deorsum.] Videtur alludere

ad sitimi Athenarum, quee in declivi colle
extructae erant.

52 Num quem evocari hinc visforas 'J] Gua-
tilo irridet Parmenonem, qui in aedes in-

trare non poterat.

56 Ne quis forte internuncius.] Haec iro-

nico dieta: quasi nemo à milite ad Thai'-

dem, nisi clàm ire audeat.

57 Facete dictum.] Ironicé : quia inficeta
haec dieta esse vult Parmeno.

57 Ex Pirceo.] Piraseus vel Piraeus erat
portus Athenarum, quadringentarum capax
navium, muro duorum millium passuum urbi
conjunctus. Pirceus vulgo Porto-Lione.
Nam ibi custos.] Athenienses postquam

ex ephebis excesserant, militiae naturi no-
men, publicè cnstodes erant in urbe per
annum ; deinde in suburbana mittebantur
castella (è quibus unum erat portus Piraeus)
excubituri adversus praedonum incursus :

praeterea conveniebant eódem adolescentes
convivia acturi, ut post indicat Antipho:
quare proverbium factum est : ròv Uu^xua,

(in xivayyìav ayuv, Pirceum non veliere vasa
inania.
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ACTUS II. SCENA III.

CHAEREA. parmeno.

Ch. Oca di.

uè virgo est usquam, neque ego, qui illam è

conspectu amisi meo.

Ubi quaeram ? ubi investigem ? quem perconter ?

quam insistam viam ?

Incertus sum ; una haec spes est; ubi ubi est, diu ^ch
celari non potest.

O faciem pulchram ! deleo omnes dehinc ex ani-

mo mulieres. 5

Taedet quotidianarum harum formarum. Pa.
ecce autem alterum. [senem !

De amore nescio quid loquitur ; ò infortunatimi

Ch. Perii. Neque vir-

v ffo usquam est, neque
Neque virgo est usquam, neque ego, qui illam e Sgo, qui illam visam in

via perdidi. Ubi quae-
ram ? ubi vestigia ejus
sequar? quem interroga-
bo ? Qua via procedam ?

Incertus sum quid sim
turus : haec sola spes

restat, quòd ubivis sit,

diu occultali non potest,
ob nimiam formae gra-
tiam. O faciem venus-
tam ! exinde omnes ani-
mo deleo mulieres. Sa-
tietas me capit harum
vulgarium pulchritudi-
num, quas quotidie vi-

Hic vero est, qui si amare occepent, ludum jo- dere licet. Pa. Ecce au-

Climque dices [bit. g.
m

,
«lterum (fratrem

-r, . .„^ , «. i_ « , .
L

, Phaednaeminorem). Ne-
Fuisse illum alterum, praeut nujus rabies quas da- scio quid de amore lo-

Ch. Ut illum dì deaeque senium perdant, qui me (
l
nitur

; °, infortnnatnm
i j.

1
.

L n^ senem Lachetem, cui ta-
hodie remoratus est : IO ]es cornigere filii amore

Mequè adeò, quae restiterim ; tum autem qui illum perditi! hie vero adeò
a r • acri eta^n « rapido ingenio
flocci fecerim. est, ut si amori se àedi-

Sed eccum Parmenonem : salve. Pa. quid tu es derit, nugas fuisse dices

tristi* ? quidve alacris ? |^cf$?$£
Unde is ? Ch. egone ? nescio hercle, neque unde tionem iiiorum quae hu-

eam, neque quorsum eam :

Ita prorsum oblitus sum mei.

Pa. Qui quaeso ? Ch. amo. Pa. ehem. Ch. nunc,

Parmeno, te ostendes, qui vir sies. 15

Scis te mihi saepe pollicitum esse : Chaerea, ali-

quid inveni

Modo quod ames : in eà re utilitatem ego faciam

ut cognoscas meam :

committet. Ch. Ut illum
dii deaeque senem mise-
ris modis interficiant, qui
me hodie garrulitate sua
detinuit ! meque etiam
qui ire cessaverim ; tum
quoque, qui illum vel
tantilli fecerim, ut cum
ilio manerem. Verùm
Parmenonem hìc video :

salvus sis. Pa. Quid tu
tristis es? quidve tara

alacriter festinas ? Unde venis ? Ch. Ego nescio mehercle, neque unde veniam, neque ad
quam partem eam : ita omnino imemmor sum mei. Pa. dir quaeso ? Ch. Amo. Pa. Hem.
Ch. ]S une,.Parmeno, demonstrare debes, qualis vir sis. Memineris te saepe mihi pro-
misisse, cùm diceres : Chaerea, tantummodo invenias mulierem quam ames : in eà re fa-
ciam, ut experiaris, quantopere possim tibi esse utilis :

ANNOTATIONES

QuiaI Occidi. Neque virgo est usquam.']

eam è conspectu amiserat.
4 Ubi ubi est, diu celari non potest.'] Ob ni-

miam formae gratiain.
II Qui illum floccifecerim.] Indicat Chae-

rea se Archidemidem ne flocci quidem fa-
cere debuisse, ut remanens desisteret à per-
sequendà virgine. Est autem floccus, lana»
particula quae inutilis à veliere divellitur,
atque evolat.

n2
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Cùm in cellulam ad te patris penum omnem con-

gerebam clanculùm.

Pa. Age inepte. Ch. Hoc hercle factum est : fac

sis nunc promissa appareant

.tnm cùm in cellulam tu-

am omnem ponimi patris

affierebam, et cumulate
tibi apponebam, insciis

omnibus. Pa. A»e im-
prudeus, exprobra qirae

mihi benefecisse pi-aedi- Sive adeò digna res est, ubi tu nervos intendas
cas. Ch. N une liercle hoc *.___ ^«

tUOS. 20
Haud similis virgo est virginum nostrarum, quas

matres student [sient.

evenit : iuveni quod a-
mem : fac, si vis, ut pro-
missa exlent, sive prop-
terea quòd baie virgo
adeò dignares est, in qua Demissis humeris esse, vincto pectore, ut gracites

Sw^™?"'a™ » q»« •* habitior paulò, pugilem esse aiunt:

deducunt cibum : [ceas :

Tametsi bona est natura, reddunt curaturà jim-

Itaque ergo amantur. Pa. quid tua istaec? Ch.

nova figura oris. Pa. Papae ! 25
Ch. Color verus, corpus solidum et succi plenum.

Pa. anni? Ch. sedecim.

Flos

similis est puellarum
nostraram, quae ut de-
missos habeant humeros,
et longius collum, om-
nem matres dant ope-
ram, eisque pectus ligant
strictè, ut tenui sint cor-
pore. Si qua sit paulò
corpulentior, pugili et
athletae similem eam esse
dicunt : detrahunt eis ali-

mentum ne pinguescant :

etiamsi boni siut tempe-
ramenti, pleure, pingues,
studio et cultura reddunt
eas graciles instar junci :

itaque, propter liane
arte et cultu quaesitam
venustatem, fit ut amen-
tur. Pa. Tu die, quaìis
ista tua est? Ch. Nova
ejus forma est et figura
corporis, cuique similis

ante haec visa est nulla.

Pa. Papae! Ch. Color
nativus, non fictus, cor-
pus plenum et succulen-
tum. Pa. Quot ei sunt
anni? Ch. Anni sexde-
cim. Pa. Flos ipse aeta-

tis est. Ch. Hanc tu mi-
hi fac tradas, vel aperta
vi, vel arte secreta, fiali-

de, furtove, vel preci-
bus : meà nihil interest,
dummodo eam possideam : jurene an injurià, nihil pensi habeo, dummodo mihi compare-
tur. Pa. Quae virgo, qua? conditio, servane an libera ? Ch. Per Herculem nescio. Pa.
Unde est? Ch. Tantundem scio? Pa. Ubi habitat ? Ch. Ne id quidem scio. Pa. Ubi
eam vidi&ti ? Ch. In platea. Pa. Quomodo eam è visu perdidisti ? Ch. Id propter equi-
dem adveniens mecum indignabar modo : neque ullum hominem esse puto, cui magis se-

cundee fortuna? omnes adversae sint. Pa. Quodnam scelus in te commissum est? Ch. Oc-
cidi. Pa. Quid factum est tibi? Ch. Quaerisne ? Num patris cognatum, et aequaevum
Archidemidem cognoscis? Pa. Cur non novenni ? Ch. Dum hanc sequor virginem, ille

in via mihi occurrit.

ANNOTATIONES.

Pa. Flos ipse. Ch. hanc tu mihi vel vi, vel clàm,

vel precariò

Fac tradas : meà nil refert, dum potiar modo.
Pa. Quid, virgo cuja est? Ch. nescio hercle. Pa.

unde est? Ch. tantundem. Pa. ubi habitat ?

Ch. Ne id quidem. Pa. ubi vidisti? Ch. in via.

Pa. qua ratione amisisti ? 30
Ch. Id equidem adveniens mecum stomachabar

modo :

Neque quemquam hominem esse ego arbitror, cui

magis bonae

Felicitates omnes adversae sient.

Pa. Quid hoc est sceleris ? Ch. perii. Pa. quid

factum est? Ch. rogas

Patris cognatum atque aequalem Archidemidem
Nòstin1

? Pa. quidni? Ch. is, dum sequor hanc,

fit mihi obviàm. 36

18 In cellulam."] Cella? erant tuguriola
servorum et pauperum. Penus est omne
quo vescuntur homines, ut definit Cicero :

atque etiam ea, quibus animalia nostro usui
apta nutriuntur, ut vult Ulpianus Juriscon-
sultus. Dieta penus, quòd hujusmodi resad
victum necessaria? intus, et penitus recon-
dantur. Dicitur hic, vel hac, quarta? decli-

nationìs, et hic penus peni secunda?, et hoc

penus penoris, et hoc penum, et hoc penu inde-

clinabile.

27 Vel vi, vel clàm, vel precario.] In jure

eam vitio possidet, qui vi, invito domino,
possidet : clàm, qui inscio domino : preca-

riò autem, qui precibus à domino quid ob-

tinuit utenduni eàconditione, ut liberum sit

illi, qui concessit, id repetere.
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Pa. Incommodè per Hei -

culem. Ch. Imo omnino
infeliciter: nani incorn-

inola alia minora sic ap-
pellanda sunt, non hoc
Qialum. Liquidò deje-

rare possimi, me prorsus
illuni non vidisse lios sex
ve! septem menses supe-
riores praeteritos, nisi

mine, cuin invitila vidi,

mihique id damnosuni fu-

l\i. locommodè hercle. Ch. imo enimvero infe-

liciter :

Nam incommoda alia sunt dicenda, Parmeno.
Illuni, liquet mihi dejerare, bis mensibus
Sex, septem prorsum non vidisse proxumis, 40
Nisi nunc, cum minime vellem, miniméque opus

fiùt. \_Pa. maxumó.
Elio, nonne hoc monstri simile est? quid ais ?

,

Ch. Continuò accumtad me, quam longèquidem, it. Ehodum nonne hoc
jnsolitinn et instar pro-
digi est ? Quid de hàc re

dicis? Pa. Ita est, ut ais.

Ch. Statini ad me currit,

quàm longè erat, aetate

incurvatus, tremens im-
becillitate, labiis propen-
dentibus deorsum, ge-
ruens prae tnssi: Heus,
heus, te volo, Chaerea,
inquit ; ad haec verba
gradum repressi. Scisne,

Incin vus, tremulus, labiis demissis, gemens :

Heus, heus, tibi dico, Chaerea, inquit. restiti. 45
Scin' quid ego te volebam? die. cras est mihi

Judicium. quid timi ? ut diligenter nuncies

Patri, advocatus mane mihi esse ut meminerit.

Dum haec dicit, abiit bora, rogo numquid velit.

Rectè, inquit. abeo. cùm huc respicio ad virginem,

Illa sese interea commodùm huc advorterat 51

In liane nostrani plateam. Pa. mirum, ni hanc <*'xit >
quas" tibi volebam

i- •. p r il * dicere? Die, inquam.
dicit, modo [nulla erat. Cras mea causa ^itar .

Huic quae data est dono. Ch. huc cùm advenio, At, quid inde? inquam

Pa. Comites secuti scilicet sunt virginem?

Ch. Verum : parasitus cum ancillà. Pa. ipsa

est: ilicet, 55
Desine

;
jam conclamatum est. Ch. alias res agis.

Pa. Istuc ago quidem. Ch. nòstin' qua? sit ? die

mihi : aut

Vidistin' ? Pa. vidi, novi : scio, quo abducta sit.

Ch. Elio, Parmeno mi, nòstin' ? Pa. novi. Ch.

et scis, ubi siet ?

Pa. Huc ded ucta est ad meretricem Thaidem :

ei dono data est. 60
Ch. Quis is est tam potens cum tanto munere

hoc ? Pa. miles Thraso, [dicas.

Phaedriae rivalis. Ch. duras fratris partes prae-

Pa. Imo enim, si scias quod donum huic dono tus et ancilla. Pà. Ipsa
, v -. est ; iam iam res acta

contra comparet, est | chaerea habet : cap-
Tum magis dicas. Ch. quodnam quaeso hercle ? tus est. Ch. Non atten-

Pa. eunuchum. Ch. illumne obsecro Jj-jJ "^.tovis^é
Inhonestum hominem, quena mercatus est herì, qua? sit? Aut vidistine

«sPnpm miiìiprpm V fis eam? Pa. Vidi, novi:senem, munei em . o5
scio qnò abdl)Cta sit# CA#
Elio, Parmeno mi, no-

vistine ? Pa. Novi. Ch. Scis ubi sit ? Pa. Ad has aedes deducta est ad Thai'dem meretricem,
et in donum tradita. Ch. Quis die est adeò potens, qui tam pretiosum munus det meretrici ?

Pa. ÌMiles Thraso, Phaedriae rivalis. Ch. Difiìciles partes frater agit contra aemulum ita di-

vitem et niunificum. Pa. Imo Phaedriam partes habere dicas difficiliores, si scias quod
munus baie numeri contra apparet. Ch. Quodnam illud est ? cedo. Pa. Eunuchus. Ch. Il-

lumne, quaeso, dicis deformeui hominem etf'oeminatum, quem emit herì, senem, mulierem ?

ANNOTATIO.
49 Rogo numquid velit.] Abituri ne id cere,VouspMt-ilrienì>iecommander? Angk

dure facerent, Numqnid vis? dicebant bis Have you any further commanus?
«juibuscum constitissent ; sic Galli solent di-

ego. Ut sedulò patrem
nioneas rogo, ut memi-
nerit mane mecum stare
in judicio. Dum hsec
dicit, bora praeterit.

quaero nunquid velit.

Rectè, inquit, tibi sit,

vale. Abeo. Cùm huc
respicio ad virginem, il-

la interea eodem tempore
derlexerat in hanc nos-
trani plateam, ubi Thais
habitat. Pa. Nimirum de
illà loquitur virgine,

quae Thaidi donata est à
milite. Ch. Cùm huc ad-
venio, eam non reperi :

disparuerat. Pa. Nem-
pe comites virgini ad-
erant? CA. Ita est; sequu-
ti sunt nimirum parasi-
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Pa

Sed
Ch.

Pa. Hunc ipsum. Ch. le-

ti hiis homo certe extru-
dotur cimi dono fbras. Sed
adirne ignoravi istatù

Thaidem in vieinià habi-

tare. Pa. Non din est,

ex quo habitat. Ch. Oc-
cidi : nìmqoamne etiani

me illani Thaidem udis-
se oportnit? Estne, nt

tradunt, forma tam ho-
nestà et elefanti? Pa.
Certe est. Ch. At nihil

est, si cura nostra compa-
re tur. Pa. Diversa res

est ; utraque pulchra est,

sed diversa? sunt forma-
rum species. Ch. Etiam
atque etiam te oro per
deos, Parmeno, fac ut eà
frfiar. Pa. Conabor orn-

ili studio, omnibus viri-

bus tibi adero : nunquid
aliud me vis facere ? Ch.
Quo mine is ? Pa. Do-
miim eo, ut mancipia
haec, eunuchum et tEUiì-

opissam, deducara ad
Thaidem, ita ut tuus fra-

ter jussit. Ch. O felicem
istum eunuchum, qui
fjuidem datur, ut sit è
familià ejus domùs ! Pa.
Quid ita ? Ch. Quaerisne
hoc ? Excellenti specie
conservam semper spec-
tabit domi: colloquia
e uni Illa, habebit : versa-
bitur una in unis aedibus :

comedet aliquando cum
eà ; interdum prope eam
somnum capiet. Pa,
Quid si tu ipse eodem
modo beatus fìas? Ch.
Qua ratione, Parmeno ?

Responde. Pa. Si tu vès-

timentum istins eunuchi
capias. Ch. Vestimen-
tum ? Quid inde postea
continget ? Pa. Pro ilio

te introducam in aedes
Thai'dis. Ch. Audio. Pa.
Te esse illum dicam. Ch.
Intelligo. Pa. Tu illis

potiaris felicitatibus, qui-

bus tu illuni aiebas modo
pò titurum : ei convictor
sis, adstes, tangas, collu-

das, in eodemlecto cu-
bes : quandoquidem ex
illis qui in hàc domo sunt, nullus te cognoscit, neque scit, qui sis. Pi aeterea ea forma vul-

tùs in te est, ea aetas, ut eunuchum te esse facile persuadeas. Ch. Belle dixisti ; nunquam
aniniad verti utilius consilium dari. Age tetro domum nostram eamus : nunc jam me ador-
na, abduc, due quo voles, quàm citòpotes. Pa. Quid agis? per jocum haec quidem dice-

bam. Ch. Vana loqueris. Pa. Perii : quid ego miserfeci? quo me propulsastam violen-

ter ? propè est, ut me prosternas ; tibi equidera dico, abstine ab incepto. Ch. Propera,
eamus. Pa. Pergisne me trudere ? Ch. Stat sententia tuo uti Consilio. Pa. Vide ne hoc
ìnceptum sit nunc praeproperum. Ch. Non est sane : sine, nec me retrahe. Pa. At ista

faba super caput meum conteretur ; hiijus facti culpa mihi imputabitur : ab
ANNOTATIO.

89 Istcec in me cudeturfaba.] Id est tun- ei imprimitur. Cudere fabam est prover-
detur. Nam cudere est ferire. Cudi pecunia bium à rusticis fabas in area fuste tundenti-
dicitur, cùm sigiium principis vel reipublicae bus.

Istunc ipsum. Ch. homo quatictur certe

cum dono fbras. [Pa. haud diu est.

istam Thaidem non scivi nobis vicinam.

Perii : nunquamne etiam me illam vidisse ?

ehodum die mihi,

Estne, ut fertur, forma ? Pa. sane. Ch. at nihil ad
nostram hanc. Pa. alia res est.

Ch. Obsecro te hercle, Parmeno, fac ut potiar.

Pa. faciam sedulò, ac 70
Dabo operam, adjuvabo : nunquid me aliud vis ?

Ch. quo nunc is ? Pa. domum, [Thaidem.
Ut mancipia haec, ita ut jussit frater, deducam ad
Ch. O fortunatum istum eunuchum, qui quidem

in hanc detur domum ! [conservam domi
Pa. Quid ita? Ch. rogitas? summà forma semper
Videbit,conloquetur, aderitunà in unis aedibus, 75
Cibum nonnunquam capiet cum eà ; interdum

proptèr dormiet. [Parmeno ?

Pa. Quid si nunc tute fortunatus fìas ? Ch. qua re,

Responde. Pa. capias tu illiu' vestem. Ch. ve-

stenti ? Quid tum postea?
Pa. Pro ilio te deducam. Ch. audio. Pa. te esse

illum dicam. Ch. intelligo. 79
Pa. Tu illis fruare commodis, quibus tu illum

dicebas modo : [dormias :

Cibum una capias, adsis, tangas, ludas, proptèr

Quandoquidem illarum neque te quisquam no-

vit, neque scit qui sies.

Praeterea forma, aetas ipsa est, facile ut te prò eu-

nucho probes. [lium dari.

Ch. Dixisti pulchré : nunquam vidi melius consi-

Àge eamus intró : nunc jam orna me, abduc, due,

quantum potes. 85
Pa. Quid agis ? jocabar equidem. Ch. garris. Pa.

perii, quod ego egi miser? [dico, mane.
Quo trudis ? perculeris jam tu me ; tibi equidem
Ch. Eamus. Pa. pergin' ? Ch. certuni est. Pa.

vide, ne nimiùm calidum hoc sit modo.
Non est profectó : sine. Pa. at enim istaec

in me cudetur faba : ah

•tè

Ch
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Flagitium, facmus ! C//.. an id flagitium est, si in fluitanti, f«

,i t • •
n ,^ A »> >d flagritiuomuni mcretriciani 90 in .vile

icinos? Ch.
tinnì vocas, si

meretricias in-

trieibns) gate nos adole-
scentes simplices et in-

canti» despiciuiit, et om-
nibus crociant modìs,

Deducar, et illis crucibus, qua? nos nostramque ffrediar, etiodncar, cùm

adolescenti,,,, [crociani modis, ^""SàC'ESS!
Habent despicatam, et qua? nos semper omnibus
Nunc referam gratiam ; atque eas itidem fallam,

ut ab illis fallimur? [da tur dolis ?

An potiùs ha?c patri oequom est fieri, ut à me lu-
mim

' vi(aìl r^*un
; ?

,:

Quod qui resciennt, culpent : ìliud merito fac-

tum omnes putent. 95
Pa. Quid istuc ? si certuni est facere, facias :

veruni ne post conferas

(Inni, sicnt ab illis delu-
di imi r ? An potiùs ac-

quimi esthaec neri patri,
ut lodatili' dolis à me ?

lioc qui audierint, culpa-
,

bunt ; illud meritò fàc-
Culpam in me. Ch. non taciam. Pa. jubesne r toni esse omnes existi-

Ch. jubeo, cogo, atque impero. mabunt. Pa. Quid istud

xt j r • é. 'a. r» est
,
quod ag-ijredeiis ? sìNunquam detugiam autontatem. Pa. sequere. tibl eonstitutùm est

'

Ch. Dii vortant bene.
id

facere, facias : verum si

quid tibi mali ex eà re
contigerit, ne mihi causam tribuas. Ch. Non faciarn. Pa. Id-ne mihi imperas? Ch. Ju-
beo, rogo, atque impero. Non inficiabor hoc factum esse me auctore. Pa. Sequere.
Ch. Dii hunc conatum prosperimi reddant.

ACTUS III. SCENA I.

THRASO. GNATHO. PARMENO.
TJi. Magnas vero agere gratias Thais mihi ? Th. Magnas vero a:ra-

Gn. Ingentes. Th. ain' tu, lieta est ? Gn. non 52£<fi,'K1
*Ì

tam ipso quidem ais ? Lattane Illa est?

Dono, quàm abs te datum esse : id vero serio g£ *£,^;j
Triumphat. Pa. huc proviso, ut, ubi tempus siet, quòd abs te accepit : ob

Deducam : sed eccum militem. Th, est istuc

datum 5

Profectò mihi, ut sint grata quae facìo omnia.

Gn. Advorti hercle animum. Th. vel rex sem-

per maxumas
Mihi agebat, quidquid feceram: aliis non item.

Gn. Labore alieno magno partam gloriam

Verbis saepe in se transmovet, qui habet salem, 10 Gn. Per HercolemTstud
Qui in te est. Th. habes. Gn. rex te ergo in perepexi. Tìi. Etiam rex

ocuhs. Ih. scincet.

Gn. Gestare. Th. vero, credere omnem exerci

id vero exultans vere
triumphat. Pa. Huc pro-
visum venio temporis op-
portunitatem, ut dedu-
cam mancipia ad Tha'i-
dem: sed ecce militem
Thrasonem. Th. Est is-

tud profectò mihi à diis

concessum, ut omnia
quae facio, apud alios

semper mihirtnm *CI"i>« ingentes
I_luiii, affeDa t gratias, prò eo

quodcuuque gesseram :

aliis non similiter. Gn.
Saepe gloriam aliorum

labore quasitam verbis in se transfert is qui habet leporem atque urbanitatem,qualis in te

est. Th. Intelligis. Gn. Rex ergo te in oculis. Th. Scilicet. Gii. Gestabat, adeò vehe-
menter te amabàt. Th. Ita est: totum exercitum meae fideicommittebat,

ANNOTATIONES.

11 Rex te ergo in oculis.] Id est, ingenti 12 Gestore.'] Pro gestabat. Muretus aitj

amore prosequebatur. INIale in nonnullis legitur gestire.
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Consilia meae prudenti». Consilia. Gn. mirum. Th. tum sicubi eum satietas

Tuiii

1

ricubTfatidSo ho- Hominum, aut negoti si quando odium ceperat,

minum, aut taedio nego- Requiescere ubi volebat, quasi: nòstin'? Gn. scio.

Quasi ubi illam exspueret miseriam ex animo.

Th. tenes. 16
Tum me convivam solimi abdncebat sibi. Gn. bui,

Regem elegantem narras. Th. imo, sic homo
Est perpaucorum hominum. Gn. imo nullorum

arbitror.

Si tecum vivit. Th. invidere omnes mihi,

tiorum tenebatur, si qui-

etis desiderio capiena-
tur, quasi; SCÌsne? Gn,
Quasi quando evomeret
illam molestiaui ex ani-

mo. Th. Nòsti. Tunc me
solnm abductuni mensae
comitem adhibebat. Gn.
Hui! Regem lepidum
memoras. Th. Imo, sic

homo 20comparatus est ; .

perpaucorum familiari- Mordere clanculum: ego nocci pendere :

n
a
utou^te^m^; Uli invidere misere; veruni unus tamen

et versatur. Tk. Omnes impense, elephantis quem lndicis prsetecerat :

mihi invidebant, occulte is UD i molestus maffis est, Quaeso, inquam, Strato,
obtrectabant : ego nihili t-,, p .», ' 7* .

'
-
1

. ,' n '

sestimabam : veruntamen Jkone es rerox, quia nabes imperium in belluas r 25
unus maxime omnium, Gn. Pulcrè mehercle dictum et sapienter. papse!
mihi invidebat, quem rex T i* i • • i -n o r,\i mi-
elephantis Indicis prae- Jugularas hominem, quid ìlle i Ih. mutus ìllico.

fectum constituerat : is Gn. Quidni esset ? Pa. Dii vostram fidem ! ho-
cura importunus magis • j» ri j ^ ^.l

esset, QuaBso inquam, minem perditum, [lud Gnatho,
Strato, an idcirco fero- Miserumque, et ili uni sacrilegum ! Th. quid il-

Quo pacto Knodium tetigenm in convivio, 30
Nunquid tibi dixi ? Gn. nunquam : sed narra,

obsecro.

Plus millies jam audivi. Th. una in convivio

fidem ! hominem perdi-
tum, miserumque, et il-

luni sacrilegum ! Th.
Quid illud, Gnatho?
Nonne memorabile est,

culus et elatus es, quia
belluis imperas? Gn.
Belle mehercle et sapi-

enter dictum: papae!
vocem nomini praecluse-

ras, quasi jugulum prae-

spondit? T^Obmututt Erat hic, quem dico, Rhodius adolescentulus.

illieo. Gn. Quidni obmu- Forte habui scortum : ccepit ad id alludere,
1 Et me irridere : quid agis, inquam, homo impu-

dens ? 35
Lepus tute es, et pulpamentum qugeris. Gn. ha,

ha, lise, [suprà.
quibus modi» Rhodium Th. Quid est ? Gn. facete, lepide, laute, nihil
salse taxavenm in con- m i i i- / A •>

' t i-

vivio ? nunquid tibi nar- J- uumne, obsecrote, hoc dictum eratr vetu credidi.

ravi? Gn. Nunquam: Th. Audieras ? Gn. saepe, et fertur in primis,
sed refer, qua?so, Plus rjii ___„„ M# . nn
millies jam audivi. Th. Th. meum est.

^

39
Hic, quem dico, Rhodi- Qn , Dolet dictum imprudenti adolescenti, et li-
us una capiebat cibum u„„^ r~ au.,,,
in convivio. Forte ad- bero -

..
.

[perdltUS.

junxeram mihi meretri- Pa. At te dii perdant. Gn. quid iìle quaeso ? Th»

TrtS&L&d * Risu omnes, qui aclerant, emoriri : denique
ludens blandiri, et me
risui habere : Quid ais, inquam, homo impudens ? Tu, cùm ipse praeda sis, et cibus ex-
quisitus, alienum tamen cibum sectaris : et in altero quaeris, quod alius in te quaerat. Gn.
Ha, ha, hae. Th. Quid tibi videtur? Gn. Urbane, venuste, magnificè, nihil suprà est. Tune
hnjus adagii auctor fuisti ? Vetus esse credidi. Th. An priùs id audieras ? Gn. Saepe; uam
vulgo in primis jactatur. Th. A me inventum est. Gn. Dolet mihi, quòd hoc dixeris ado-
lescenti imprudenti quidem, sed libero. Pa. At te dii male perdant. Gn. Quid iJle quaeso

tunc fecit? Th. Attonitus fuit. Risu omnes fere emori coeperunt : denique

ANNOTATIONES.
16 Quasi ubi illam exspueret miseriam.'] Mi-

seriam, id est, fastidium.

gì Mordere clanculum.] Non aperte, quia

u me sibi timebant.
36 Lejpus tute es.] Pulpamentum significat

carnes delicatiores, et lautiora obsonia. Pul-

f>a
est pars carnosa in corpore animalis, ut

umbi ieporis. Hujus vero proverbii haec
est sententia; 'Tu es quod queeris in scorto;
quod in te habes, hoc queeris in altero.
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Metuebant omnes jam me. Gn. non injorià.

Th, Sed heus tu, purgon' ego me de istàc Timidi,

Quòd eam me amare suspicata est? Gn, nihil

minùs, 4-5

Imo magis auge suspicionem. Th. cur? G//.rogas?

Scin'? si quando illa mentionem Phaedrtae

Facit, aut si laudai, te ut male urat. Th. sentio.

Gn. Id ut ne fìat, ha?c res sola est remedio.

Ubi nominabit Phaedriam, tu Pamphilam 50
Continuò, si quando illa dicet, Phaedriam
Commissatum intromittamus : tu, Pamphilam
Cantatimi provocemus si laudabit haec

Illius formami tu hujus contra. denique

Tu par pari referto, quod eam remordeat. 55
Th. Siquidem me amaret, tum istud prodesset,

Gnatho. [amat,

Gn, Quando illud, quod tu das, exspectat, atque i^m jncYtemuTàd c^tan-
Jam dudum amat te : jam dudum illi facile fit, doni. Si haec laudabit

Quod doleat. metuet semper,quem ipsa nunccapit fpàm^TformL^aa-
Fructum, ne quando iratus tu aliò conferas. 60 da. Par pari referto,

mihi istuc non in mentem ff^SS^STB&.'J:
maret, tum istud utile es-

set consiliutu, Gnatho.
Gn. Quando illa tua dona
desiderat, atque amat,
jamdudum quoque amat

te, jamdudum facile est facete aliquid ei, ex quo dolorem capiat : timebit semper, ne lu-
crimi quod ei affers, aliquando iratus ad aliam transferas. Th. Sapienter loquutus es: at
istud non occurrerat amino. Gn. Ridiculum ; nec enim mentem ad haec adverteras, quan-
to vero illud ipsum meliùs invenisses, si cogitàsses, Thraso ?

e\ hoc omnes sibi à me
timebanr. Gn. Non sine
causa. Th, Sed ehodum,
Guatilo, an espurgare
me debeo apud Thai'dem
do amore istius virginia,

quoniam amare eam me
suspicatur l Gn. Imo
eam in majoretti suspi-

cionem injic'e. Th. Quam-
obrem ? Gii. ldne quae-
ris ? Scisne ? Si aliquan-
do illa mentionem facit

de Phacdrià, aut si laude»
ejus praedicat, ut te val-
dè pungat. Th. Intelli-

go. Gn. Id ne fiat, haec
res sola remedii loco est.

Ubi nominabit Phaedri-
am, tu illieo nomina
Pamphilam. Si quando
illa clicet, Commissationi
Phaedriam adhibeamus :

Th. Bene dixti : at

venerat.

Gn. Ridiculum : non enim cogitàras : casterùm,

Idem hoc tute meliùs quanto invenisses, Thraso ?

ACTUS III. SCENA II.

THAIS. THRASO. PA.RMENO. GNATHO. PYTHIAS.
Th. Visa sum mihi mo-

do audire vocem mliitis :

sed ecce eum. salve, mi
Thraso. Thr. O Thais
mea, raea suavitas, vo-
luptas, quid agis ? ec-

Th, Audire vocem visa sum modo militis :

Atque eccum. salve, mi Thraso. Thr. ò Thais
mea,

Meum suavium, quid agitur ? ecquid nos amas
De fidicinà istàc? Pa. quàm venuste ! quod dedit quantùlum noi amas

Principium adveniens ! Hi. Plurimùm merito tuo

Gn. Eamus ergo ad ccenam : quid stas ? Pa
Hem alterum :

Ex homine hunc natum dicas

moror.
Th. ubi vis,

6
non

propter istam fidicinam
Pamphilam ? Pa. Quàm
vero eleganter (ironicè)
quale primo adventu fe-

cit exordium, recensio-
nem faciens beneficii !

Th. Plurimùm ut meri-
tus es. Gn. Eamus ergo

ad crcnam : quid cessas ? Pa. Hem, ecce tibi alterum hominem Gnathonem, militis dictis
et cogitatis ita congrueutem, ut ex eo natum illuni dicas. Th. Ubi vis comemus : nulla in
me mora est.

ANNOTATIO.
3 Meum suavium.'] Suavium et savium est Plautum

osculimi voluptatis, vel gaudii causa datum. mea,
Hic blandimentum est amantis. Ut apud

Spes mea, mei meum, suavitudo
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Va. Ad Thaì.iem acce- p(U Adibo, atque adsimulabo, quasi nunc exeam.
thuii, et immani me in T , rr<i - ' • -i rrn 1 ™
Di'&esentiàexaedibuflnos- Iturnn. I hnis. nnoninm ps / !n.e>l

tris egredi. () Thais, an
profectara es aliqeó ?

Th. Hem, Parmeno, bene
l'eeisti quod nunc me
convenis; nani itura som
quópiam. Pa. Quo? Th.
Quid quaM is 1 An lume
non vides? (Thrasonem.)
Pa. Video id, nec sine

Ituran', Thais, quópiam es ? Th. ehem, Parmeno,
Bene poi fecisti : hodie itura. Pa. quo ? Th. ec-

quid hunc vides? 10
Pa. Video, et me taedet: ubi vis, dona adsunttibi

A Phaedrià. Thr. quid stamus? curnon imushinc?
Pa. Quaeso hercle ut liceat, pace quod fiat tua,

Dare huic quae volumus, convenire et colloqui.

taedio : quandocumque Thr. Perpulcra, credo, dona, haud nostris similia.
velis, accipies dona quae
mittitPhaedria. T/tr.Quid
hìc manemns ? dir non
abimus ? Pa. Oro me-
hercle, ut liceat (quod
cum venia tua fiat ) Thai di
dare quae volumus, eam
adire et cum eà loqui.

Thr. Egregia, credo, do-
na, haud nostris compa-
randa. Pa. Re ipsà cog-
noscetur; heus, jubete
ista mancipia, quaè jussi,

foras prodire statim. Tu,
mulier,procedehuc. Haec
ex iEtliiopià usque ad-
vecta est. Thr. Tres mi-
nae pio hàc foeminà ex-
pensaesunt. Gn.Vix. Pa.
Ubi tu es, Dorè? accede
huc : hem eunuchum ti-

bi
;
quàm vultu ingenuo,

non servili, quàm fioren-

ti astate ! Thr. Ita me dii

ament, elegaus est, et

formosus. Pa. Quid tibi

videtur, Gnatho ? Ecquid
invenisti quod in eo pos-
sis reprehendere ? Ta-
cent; silentio satis lau-

dant, et se probare confì-

tentur. Fac experimen-
tum in literis, fac in palaestrà, in musicis preeeeptis : peritum et industrium adolescentem
esse praestabo. Thr. Ego illuni eunuchum, vel non potus et ebrius, si sit opus. Pa. At-
que, o Thais, is qui haec numera tibi mittit, non prò his petit, te sibi soli vacare, et aiios

amatores tuos expellere : neque sua praelia jactitat, neque cicatrices, quod quidam facit

(Thraso nempe), neque impedit quominus lucrum ex caeteris facias : veruni satisfactum
sibi esse arbitratur, si eum admittas, quando tibi non incommodum erit, quando voluptas
tua feret et opportunitas. Thr. Hic servus videtur habere pauperem dominum, miserum-
que. Gii. Ita mehercule, nemo enim posset hunc diu tolerare,

Pa. Res indicabit. heus, jubete istos foras 16
Exire quos jussi, ocyùs procede tu huc. [mina?.

Ex iEthiopià est usque haec. Thr. hìc sunt tres

Gn. Vix. Pa. ubi tu es, Dorè ? accede huc : hem
eunuchum tibi;

Quàm liberali facie, quàm aetate integra ! 20
Thr. Ita me dì ament, honestus est. Pa. quid tu

ais, Gnatho? [Thraso?
Nunquid habes, quod contemnas ? quid tu autem,
Tacent : satis laudant. fac periclum in literis,

Fac in palaestrà, in musicis : quae liberum 24?

Scire aequum est adolescentem, solertem dabo.
Thr. Ego illum eunuchum, si sit opus, vel sobrius.

Pa. Atque haec qui mìsit, non sibi soli postulat

Te vivere, et sua causa excludi caeteros :

Neque pugnas narrat, neque cicatrices suas

Ostentat, neque tibi obstat : quod quidam facit.

Verùm, ubi molestimi non erit, ubi tu voles, 31

Ubi tempus tibi erit, sat habet si tum recipitur.

Thr. Apparet servom hunc esse domini pauperis

Miserique. Gn. nam hercle nemo posset, sat scio,

ANNOTATIONES.

18 Hic sunt tres mina?.'] Talentimi Atti-

cum habebat 60 minas. Valet sexcentos co-

ronatos nostros, id est, 1800 libras Turonen-
ses; itaque mina valet 30 libras Turonenses.

24 In palcestrà.] Palaestrà Graecè lueta

est : accipitur etiam prò decenti motu, ges-

tuque totius corporis, quern Galli vocant,

Contenance. Angl. Behaviour, cujus prae-

ceptores, palaestrici quoque dicti ; et qui hu-

j us ignari erant, apalaestri; itaque hanc in-

genui pueri docebantur, et oratori imprimis
necessarium esse scribit Quintilianus.

In musicis.] In Graecià qui musicam nes-

ciebant,habebantur indoctiores: utTheniis-
tocles habitus fuit, cùm in convivio lyram re-

cusàsset. Sed Epaminondas, referente Ci-
cerone, fidibus praeclarè canebat. Musica
illa prisca plurimis abbine annis non cor-
rupta tantum, sed ignorata, et extincta est :

nihil enimjam propemodum habere videtur,

pia?ter levem aurium delectationem. Cae-
terùm musica, dialectica, rhetorica cùm
neutro genere dicuntur, in plurali, praecep-

ta illa artium signifìcant.

26 Si sit opus, vel sobrius.'] Orationis de-

fectus honestus obscoenitatem dissimulans.
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Qui habcret qui pararet aliutn, lume perpeti. 35 <tj}

Pa. Tace tu, quem ego esse intra ìnfimos omneis 'sue

puto [duxeris,

Ilomines : nani, qui huic animum assentali in-

E fiamma patere te cibum posse arbitrar.

Thr* Jamne imus ? 77/. hos priùs introducam,

et, qua? volo,

Simul imperabo : post, continuò exeo. 40
Thr. Ego bine abeo : tu istam operire. Pa,

baud convenit,

Una cam amica ire imperatorem in viam. [es.

Thr. Quid tibi ego multa dicam ? domini similis

Gn. Ha, ha, hse. Thr. quid rides ? Gn. istuc

quod dixti modo. 44;

Et il 1 ud de Rhodio dictum cùm in mentem venit :

Sed Thais exit. Thr. abi : praecurre, ut sint domi
Parata. Gn. fiat. Th. diligenter, Pythias,

Fac cures, si Chremes bue forte advenerit, [est,

Ut ores, primùm ut maneat : si id non commodum
Ut redeat. si id non poterit, ad me adducito. 50
Py. Ita taciam. Th. quid ? quid aliud volui dicere?

Hem, curate istam diligenter virginem, [quimini.

Domi adsitis, ferite. Thr. eamus. Th. vos me se-
c

Th. Pythias, cura sedalo,
ut si Chremes ad meas a?des venerit, liane ores primati ut me exspectare velit : quòd si

incoramodum id ei est, ut revertatur : si non poterit reverti, iliuc ubi ero, hunc adducito.
Py. Sic fiet. Th. Quid ì quid praeterea volai dicere ? Cartata habete magnani hujus vir-

ginis. Manete domi. Thr. Eamus. Th. Vos ancilìae, me sequimini.

AXNOTATIONES.

haberet pecuniam,
aliuni emeret. Pa.
lu, quem ego peno

intra vinaBÌflHM orane» et

abjectissimos homines :

nani quod tibi persuadere
potueris, ut buie semper
assentando ad gratiam et
voluntatem loquereris, ex
igne te vietimi tibi com-
parare posse puto. Thr.
Tandemne exinius ? Th.
Hsc mancipia priùs do-
mum introducam, et post-
quam jussero fieri ea qua?
volo, mox exitura sum.
Thr. Ego bine proficis-

cor: tu,Gnatbo,Thaidem
exspecta. Pa. Non decet
imperatorem una cura a-
micà incedere, in via.
Thr. Quid pluribus ver-
bis opus est ? Unum hoc
sufficit; dignus domino
servus est. ~Gn. Ha, ha,

ha?. Thr. Quid rides ?

Gn. Pro pter illud quod
modo huic servo Pha?-
dria? dixisti : etiam cogito
de dicto in adole^centem
illuni Rbodium : sed Thais
progreditur. Thr. Abi :

praTcurre, fac ut domi

S8 Efiamma petcre te cihum.] Epulas prò
inferiis (inferiae sunt sacrificia quae diis in-

f'eris et mani bus solvuntnr) in rogum conji-

cere moriserat ; extrcniee autem mendicita-
tis erat, et impudentiae inde cibum petere.

Catullus explicat proverbium :

Uxor Meneni, sape quam in sepulchretis

Vidistis ipso capere è rogo ccenam.

Cùm devolutimi ex igne prosequens panem
A semitaso ionderetur ustore.

42 Cum amica.} Amica est quam quis
amat inhonestè. Terent. in Andrià, Sire
ista uxor sive amica est, gravida è Pamphilo
est.

53 Vos me sequimini.] Thais alloquitur
ancillas.

ACTUS III. SCENA III,

* CHREMES. PYTHIAS.

Ch. Profecto quanto magis mamsque cogito, .

ch
-
E
?
mde"1

.fl"
saB."

rL . , ,. 7 t>i •• •u* i
pius eo hac Thaide cogi-

Nimirum dabit haec Thais mihi magnum malum : fo, eò magis mihi thneo

Ita me video ab eà astute labefactarier, ab eà, et minun ni mini
damnum mgens faciat :

adeò mihi video animum ab eà versutè tentari et concuti,

ANNOTATO).
• Chremes.] Chremes adolescens rusti- ceretentet; aut ne velit intendere se ejus

cus, t'rater Pamphilae, sibi à Thaide metuit, esse sororem quam olim parvulam amiser'at;

ne se ad eam amandam allicere conotur : et cuncta, ut suspicax est, maligne inter-

deinde ne villam quam Sunii habet, subdu- pretatur.
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io

jam tiim cum pnmum jam tura, cum primum ìussit me ad se accersier.
iussit me ad se vocan. /T% ,

• r\ ' i ±-w *ii A o vt *

(Quarat aliquis, Quid (Roget quis, Quid tibi cum Illa? Ne noran
negotii babes cuna dia?

Niìiil quidem : nec enim
ejus notiliam ullani ha-

bebam.) Ubi veni, oc-

casionem ut ibi manerem
invenit : dixit mibi se diis

sacra fecisse, velie se

nubi rem magni momenti
communicare et mecum
tractare : jam tum suspi-

cabar liane dolo malo hap,c

omnia agere. Coepit me-
cum sedere, t'amiliariter

agere, quasi ex veteri

usu et consuetudine, lo-

quendi materiam cap-
tare. Ubi sermo def'ecit,

huc illa devenit, ut inter-

rogare! quamdudum pa-
ter et mater è vita deces-
sissent : respondeo, jam
diu eos decessisse. Ec-
quod Sunii praedium mihi
sit, et quàm longè distans

à mari. Suspicor rus il-

lud delectabile et amee-
num ei videri ; spem ha-
bet, id à me in se trans-

laturam. Postremo ro-

gat, ecquam postea par-
vulam sororem perdìdis-

sem? num aliquis simul
cum eà periisset; quag-

liarci habebat secum
;

quando amissa est; ec-
quis eam posset internos-
cere. Haec cur sciscite-

tur tanto studio ignoro
;

nisi f'ortasse intendere in

jure velit sese esse soro-
rem illam meam, quae
olim parvula periit, ut
est audacia meretricum.
Atqui si adirne in vivis

est soror, sexdecim anno-
rum est non ampliùs;
Thais ietate paulò major
me est. Misit autem illa

me rogatum serio, ut ad
se venirem. Aut dicat
illa, quid velit, aut mihi
importuna non sit, non profectò eam adibo tertió. Heus, heus. Py. Hic quis est? Ch.
Ego sum Cluemes. Py. O lepidum hominem ! Ch. Aio mihi bis blandis verbis insidias

fièri ? Py. Thais te valdè rogabat, ut cras huc redires. Ch. Ad villani eodem die iturus
sum. Py. Cras redeas, quaeso. Ch. Non possum, inquam. Py. At in hàc nostra domo
tantisper exspecta, dum illa redeat. Ch. Minime id faciam. Py. Cur, mi Chremes ? Ch.
Quid me attrectas ? Abi hinc in malam rem. Py. Si ita stat sententià, rogo ut illue transeas
ubi illa est. Ch. Fiat. Eo. Py. Abi, Dorias, citò hunc ad Thrasonis domum deducito.

ANNOTATIONES.
7 Alt rem divinam fecisse.] Sacrificasse. 13 Sunii.'] Sunium promontorium est At-

Veteies nihil aggrediebantur serium, nisi ticae. Hodie nominatili', Capo detti Colonne.

quidem.)

Ubi veni, causam, ut ibi manerem, repperit:

Ait rem divinam fecisse, et rem seriam

Velie agere mecum : jam tum erat suspicio,

Dolo malo haec fieri omnia, ipsa accumbere
Mecum, mihi sese dare, sermonem quaerere.

Ubi friget, huc evasit
;
quàm pridem pater

Mihi et mater mortui essent: dico, jamdiu.

Rus Sunii ecquod habeam, et quàm longè è mari.

Credo ei piacere hoc; sperat se à me avellere.

Postremo, ecqua inde parva perìsset soror? 15

Ecquis cum eà una; quid habuisset, cùm perìt;

Ecquis eam posset noscere. haec cur quaeritet?

Nisi illa si forte, quae olim periit parvola

Soror, hanc se intendit esse, ut est audacia.

Verùm ea si vivit, annos nata est sedecim. 20
Non major : Thais, ego quàm sum, majuscula est.

Misit porrò orare, ut venirem, serio.

Aut dicat quid volt, aut molesta ne siet,

Non hercle veniam tertiò. Heus, heus. Py,
hic quis est?

Ch. Ego sum Chremes. Py. ó capitulum lepi-

Ch mi insidias fieri? Py. Thais
dissimum !

Dico eg

maxumo
Te orabat opere, ut cras redires. Ch. rus eo.

Py. Fac, amabó. Ch. non possum, inquam
Py. at apud nos hic mane,

Dum redeat ipsa. Ch. nihil minùs
mi Chremes?

Ch. Malam rem : abis hinc ? Py. si istuc

certum est tibi,

Amabò, ut illue transeas, ubi illa est.

Py. Abi, Dorias, citò hunc deduce ad militem.

Py- cur,

ita

30
Ch. eo.

priùs diis sacra fecissent.

9 Dolo malo.] Dolus malus est cùm aliud
agitur, aliud simulator : bonus adversùs hos-
tem et latronem.
Accumbere mecum.] Solebant veteres in

coenaculis lectulos ad recumbendum, etme-
ridiandum accommodatos habere, in quibus
confabularentur.

16 Quid habuisset cùm perìt.] Quae insig-

nia gestabat puella Pamphila, quibus tan-

dem agnita est.

21 Majuscula est.] Ratiocinatur Chremes
non posse Thaidem esse suam sororem Pam-
philam ex actate ; Thais enim ipso major
erat.
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ACTUS III. SCENA IV,

ANTIPHO.
Hestemà die aliquot

adolesceiituii in Pinvo
convenimus, in lume ho-
diernum diem ut ca-na-
reraus de stipilms collatis

ab unoquoque conviva-
riim: Clircre;tm liuic olii-

Pneterìit tempus: quo in loco dictum est, parati dSSi
pi

pro
,

!SSV loca"
nihil est. 4? tempus definitimi est.

Transiit tempus : iiihil

praeparatum reperitur.
Ctizerea ipse nusquam
apparet : neseio quid de-
beam dicere,autcogitare.
Nunc mihi à caeteris so-
dalibus, hoc mandatimi
est, ut illuni quaeram :

Is est, an non est ? ipsus est. quid hoc hominis r adeóque visum ibo, si

qui hic ornatus est ? [coniicere. do™j esL ^uisnam
S?-. .,*.„ j t t . .

L
.

J aedibus Thaidis egredi-
Qmd ìllud mali est r nequeo satis miran, neque tur ? Isne ipse est, an

Nisi quidquid est, procul hinc libet priu\ quid alius
J

Is iPse est
- Q

4

n̂ '
a. * .. .. * L -1

, ~ nani hapc species est ho-
Slt, SClSCltan. 10 minis? Quis hic habitus?

Quid illi mali potest ac-
cudisse? Necme satis mirali, neque conjicere, quid hoc rei sit: sed quidquid est, longè
hinc à publicà via, iliaci ciani volo cognoscere.

ANNOTATIONES.
3 Dati amiuli.] Nobiliores annulos aureos 8 Quid hoc hominis ?] Haec sunt verba

in sinistra; manùs digito penultimo gestabant; habitum et formam eunuchi mirantis in
eos in pignora commissationis dabant; ut Chaereà.
adesse ad diem constitutum convivii, quod 10 Procul hinc] A publicà via, semotis
communi sumptu celebrabant, cogerentur. arbitris.

Heri aliquot adolescentuli coiimus in Pirico,

In hunc diem ut de symbolis essemus. Chae-

ream ei rei

Prrefecimus : dati annuii : locus, tempus consti-

tutum est.

Homo ipse nusquam est: neque scio quid dicam,

aut quid conjectem. [quaeram :

Nunc mini hoc negotì cseteri dedère, ut illuni

Idque adeò visam, si domi est. Quisnam hinc

à Thaide exit ?

ACTUS III. SCENA V.
CHjEREA. ANTIPHO.

Ch. Num quis hic est? nemo est. num quis hinc ch - Quis hic est? Ne-
1

. i
x mo est. Num ex domo

me sequitur ? nemo homo est. Thaidis aliquis exiit, ad

Jamne erumpere hoc licet mihi gaudium ? prò me sequendum ? Nemo
j . •* c quisquam est. Jamne
Jupiter ! retentum in animo gau-

Nunc tempu' profectò est, cùm perpeti me pos- di»™, quod sentio, mihi
.*\ h • r 1- a proferre licet ? O Jupi-sum interfici,

_ <

[ahqua. fer i minc terapus £u
Ne hoc gaudium contaminet vita aegritudine cùm mihi mortem inferri

Sed neminemne curiosum intervenire nunc mihi, Km^audSm^kton-
Qui me sequatur, quoque) eam, rogitando ob- gior corrumpat dolore

tundat, enecet, 6
Quid gestiam, aut quid laetus sim, quo pergam,

unde emergam, ubi siem
Vestitum hunc nactus, quid mihi quseram, sanus quo vadam, unde egre-

sim anne insaniam? £
iar

>
unde mihi vestem

hanc comparavenm ,quid

mihi quaeram, sanusne mente sim, an insaniaiii?

ANNOTATIO.
8 Quid mihi queeram ?\ Superabundat illud mihi, phrasi Attica.

gior corrumpat
aliquo. Sed vereor ne
obvius mihi fiat curiosus
aliquis, qui quaesitis ob-
tundat mihi aures: cur
gestiam, quid laetus sim,
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firn
An. Ad cimi accedam, et

lume gratiam ejus (ut

desiderat) demcrebpr.
Chflerea, nuamobrem sic

exultas? Quidve bic ha-

bitus denotat ? Quid est

quòd tautaui laìtitiam cx-
prnuis? Quid tibi vis?
Satisne sapis? Quid me
intucris? Quidsiles? Ch.
O lastus et faustus mihi
dies ! amice, salvus sis.

Nemo est omnium, quem
ego nunc magis cuperem
videre quàm te. An. Re-
cense, amabò, quid istud
sit quod tam feliciter ac-
cidit. Ch. Imo ego te

oro per Herculem, ut
audire libeat tibi. No-
tane tibi est illa, cujus
frater amator est? An.
Nota est : nempe mihi
videtur, illam dieis Thai-
dem. Ch. Istam ipsam.
An. Sic in memoria ha-
bebam. Ch. Quaedam pu-
ella hodie ei dono missa
est. Quid opus est, ut
ejus tibi pulchritudinem
verbis, aut laudibus ex-
primam, Antipho, cùm
scias probe quàm scitus

sim formarum explorator
etaestimator? ejus amore
captus fui. An. Itane ?

Ch. Si eam videris, ve-
nustarum principem es-

se fateberis, certo scio.

Quid plura dicam ? ejus
forma inspectà, statim
amore inflammatus sum.
Forte in aedibus nostris
erat. quidam eunuchus,
quem frater emerat Timi-
di ; necdum ad eam tunc
deductus erat. Parmeno
ibi servus mihi consilium
dedit, quod ego avide
cepi. An. Quid id est?
Ch. Si silentium prae-
bueris, citiùs perei pies ;

suasit ut habitum cum eo
mutem, ut prò ilio me
tradì jubeamThaidi. An.
Pro eunuchone? Ch. Pro
eunucho. An. Ecquae*
nam tandem fuit utilitas,

quam ex hoc facto per-
ciperes? Ch. Quaerisne?
Ea fuit, Antipho, ut vir-

ginem spectarem, audi-
rera, conversarer cum eà,

cum qua cupiebam. An
le vis causa, aut ratio haec
tibi videtur ? Datus sum
Tha'idi. illa ut primùm me accepit, libens vero et hilaris illa me introduxit domum :

commendat custodiam virginis. An. Cui? tibine? Ch. Mihi. An. Satis vero tutori fido

scilicet. Ch. Imperat ne vir quisquam accedat : et mihi ne ab eà discedam imperat ; ut
in interiore aedium parte remaneam solus cum sola ; nutu promitto,

An. Adibo, atque ab eo gratiam liane, quam
video velie, inibo.

Chaerea, quid est quòd sic gestis? quid sibi hic

vestitus quaerit ? ]fj

Quid est, quòd laetus sis? quid tibi vis? satisne

sanus ? quid me [nis ! amice
Adspectas ? quid taces ? Ch. ò festus dies homi-
Salve : nemo est omnium, quem ego magi' nunc

cuperem quàm te.

An. Narra istuc, quaeso, quid siet. Ch. imo ego
te obsecro hercle, ut audias.

Nòstin' hanc, quam frater amat ? An. novi :

nempe, opinor Thaidem. 15
Ch. Istam ipsam. An. sic commemineram. Ch.

quaedam hodie est ei dono data
Virgo, quid ego ejus tibi nunc faciem praedicem

aut laudem, Antipho,

Cùm ipsum me nòris, quàm elegans formarum
spectator siem ?

In hàc commotus sum. An. ain' tu ? Ch. pri-

mam dices scio, si videris.

Quid multa verba? amare coepi. forte fortuna

domi 23
Erat quidam eunuchus, quem mercatus fuerat

frater Thaidi :

Neque is deductus etiam tum ad eam. sum-
monuit me Parmeno

Ibi servus, quod ego arripui. An. quid id est?

Ch. tace sis, citiùs audies.

Ut vestem cum ilio mutem, et prò ilio jubeam
me illue ducier.

An. Pro eunuchon1

? Ch. sic est. An. quid tan-

dem ex eà re ut caperes commodi ? 25
Ch. Rogas? viderem, audirem, essem una, qua

cum cupiebam, Antipho.

Num parva caussa, aut parva ratio est ? traditus

sum mulieri. [cit domum :

Illa il lieo ubi me accepit, laeta vero ad se abdu-
Commendat virginem. An. cui ? tibine ? Ch.

mihi. An. satis tutò tamen.
Ch. Edicit, ne vir quisquam ad eam adeat : et

mihi, ne abscedam, imperat ; 30
In interiore parte ut maneam solus cum sola:

annuo,
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Terram intucns modesto. An. miser. Ch. ego,

inquit, ad coenam bine co :

Abducit secuni ancillas : paucae, quae circum illam

essent, manent
Novithe puellaj. continuò haec adornant, ut lavet.

Adhortor, properent. dum apparatur, virgo in

conclami sedet, 35
Suspectans tabulano quandam pictam, ubi inerat

pictura haec, Jovem
Quo pacto Danaae misisse aiunt quondam in

gremium imbrem aureum.
Egomet quoque id spectare ccepi

similem luserat

et quia con-

modcstè dofixis in terram
oeulis. An. Miser. qui
prò libidine cxplcudù tara
indigna tuleris. Ch. Ego,
inqnit Thais, ad coenam
militis hinc eo : abducit
seenni ancillas quae se

coniitentur : paucae qua»
villini adaiat, domi re-
stant, omnes recèns emp-
tae, et ad servitiuni parum
aptee. Confestim appa-
rant balnea, ut virgo la-

vet. Dum adornantur
necessaria ad lotionem,
vir^o in conclavi sedet
suspiciens attente tabu-
lam pictam, parieti ap-
pensam ; cujus picturà

Jam olim ille ludum, impendio marns animus repraesentabatur
.

J»pi-
i i .j .

%

r ° ter, quo modo dicitur in-
gauaeDat miill

; fudisse auream pluviam

Deum sese in hominem convertisse, atque per in sinum Danaès. Ego-
i- -i * n met quoque id contem-

alienas tegulas
_

^

40 piatussum: et quia con-

venisse clanculùm per impluvium, fucum factum simili ludo se obiectave-
... * * ' vof m„ltA rao«.;« •«;»..

mulieri.

At quem deum ? qui tempia cceli summa sonitu

concutit:

Ego homuncio hoc non facerem ? ego vero illud

feci, ac lubens.

Haec dum mecum reputo, accersitur lavatum
interea virgo. [càrunt.

It, lavit, redit : deinde illam in lecto illae conlo-

Sto exspectans, si quid mihi imperent : venit una :

Heus tu, inquit, Dorè, 46
Cape hoc flabellum, ventulum huic sic facito, me cogito, vocatur virgo

j„w i„, T„™,^ ad balneum interim. It,dumlavamus: _ lavit, redit: deinde illam

Ubi nos laverimus, si voles, lavato, accipio tristis. ancillas in lecto posue-

An. Tum equidem istuc os tuum impudens videre quodmiWdentnego^him!
nimiùm vellem, venit una ex eis : Heus

tu, inquit, Dorè, sume
hoc flabellum, et sic ven-

tulum huic excitato, dum lavemus : ubi à balneo redierimus, si voles lavato. Accipio in

manus flabellum, simulans me tristem esse. An. Tunc profectò istam faciem tuam im-

pudentem cuperem me vidisse,

rat, multò magis animo
gaudebam ; videns deum
se in hominem transfor-
màsse, atque in tecta
aliena furtim per implu-
vium descendisse, ut mu-
lierem falleret. At quem
deum? eum nempe, qui
coelum tonitru commovet
et tremefacit : si ille base
fecit, quomodo ego ho-
munculus non eadem fa-

cerem ? Ego vero illuni

in hoc,etlibenterimitatus
sum. Dum haec ego apud

ANNOTATIONES.

34 Hcec adornant, ut lavet.'] Hcec, prò hce,

ào^atxùs. Antiquis moris erat, ut singulis

diebus lavarent : hinc tot balnea publica et

privata.

35 In conclavi.] Conclave est locus sepa»

ratior in aedibus, sic dictus, quòd intra eum
multa cubicula clausa sint.

57 Quo pacto Danace.] Haec fabula de
imbre aureo Danaès in hoc composita est,

ut monstraretur nihil esse, quod auro et pe-

cunia expugnari non possit. Meminit ejus-

dem Ovidius lib. iv. Metamorphoseòn, et

Hòratius ode xvi. libri primi.

41 Venisse clanculùm per impluvium.] Im-
pluvium fuit area sine tecto, quo impluere
imber in domum posset.
Fucum factum mulieri.] Fucus est genus

herbae tingendis lanis utile : linde prò artifi-

cioso et adulterino colore sumitur. Fucum
tacere, est artificiosa dissimulatioue deludere
et fallere.

42 Qui tempia cceli.] Versus sunt Ennii.
45 In lecto conlocàrunt ] A balneis in lec-

tum se recipere moris erat, ut se reficerent
à lassitudine et sudore.
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asinum
50

omnes

quisesset habitus tui cor- Qu i esset status, flabellulum tenere te
polis, quando Satana vir- tantum
gini tu tam magnos a*i- uuiluiii.

no* flabello faciebas. Ch. Ch. Vix elocuta est hoc, foras simul
Vix anelila ha?c mihi

nroruunt se •

dixerat, cum omnes foras piui uum s>e .

prornmpunt : abeont la- Abeunt lavatum, perstrepunt, ita ut fìt, domini
ubi absunt. [specto

Interea somnus virginem opprimit : ego limis

Sic per flabellum clanculùm, et simul alia cir-

vatuin, mgentem strepi

toni edunt, ut solent servi

tacere, absentibus domi-
nis. Interea sonino virgo

sopito! : ego transversis

et oldiquis oculis per rla-

bellura studiose intueor,

et simul omnia cin ura-

spicio, satisne tuta sint :

video tuta esse : pessulum
ostio oppono. An. Quid
tino factum est ? Ch.
Quid tum factum quaeris,

stulte? An. Fateor me
stultum esse qui haec

cumspecto, [obdo.

Satin' explorata sint: video esse: pessulum ostio

An. Quid tum ? Ch. quid ? quid tum ? fatue !

An. fateor. Ch. egon' occasionem 56
Mihi ostentatali!, tam brevem, tam optatam, tam

insperatam. [mulabar.

Amitterem? tum poi ego is essem vere, qui si

.
Ch: An ego An% Sane, hercle, ut dicis ! sed interim de sym-

bolis quid actum est?

Ch. Paratum est. An. frugi es : ubi ? domin' ?

Ch. imo apud libertum Discum. 60
An. Perlongè est. Ch. sed tanto ocyùs prope-

remus. An. muta vestem.

Ch. Ubi mutem ? perii : nam domo exulo nunc.
metuo fratrem, [rit jam.

Ne intus sit : porrò autem, pater ne rure redie-

An. Eamus ad me : ibi proxumum est ubi mutes.

Ch. rectè dicis. 64?

oblatam et propositam,
tam celeriter fugientem,
tam desideratane, tam in-

exspectatam elabi sine-

rem ? Tum per Pollucem
talis ego vere fuissem,

qualis est eunuchus quem
simulabam. An. Certe
per Herculem ita est, ut

dicis; sed interea de sym-
bolis, quibus colligendis

pra?fectus es, quid egisti ?

Ch. Parata est coena.

An. Officiosus et bonae
frngi es: ubi t domi-ne ? Eamus ; et de istàc simul, quo pacto porrò possim
Ch. Imo apud libertum t)ì.-- -i- i w 5- £ ,
Discum. An. Procui hinc Potiri, consilium volo capere una tecum. An. fiat,

distai. Ch. Sed tanto ma-
gis idcirco acceleremus. An. Muta vestem. Ch. Ubi mutem ? perii : nam domo exclusus
sum nunc, similis exuli. Metuo ne frater sit in aedibus : tum etiam ne pater è villa jam
reversus sit. ^n.JEamus in domum meam : ibi est, ubi commodè aliam vestem sumere
possis. Ch. Rectè dicis. Eamus: quin etiam deliberare tecum volo de istà puellà, quo-
modo eà postea frui possim. An. Fiat ut tibi videtur.

ANNOTATÌONES.
55 Pessulum ostio obdo.,] Pessulus est et iter facientibus.ne servis quidem licebat,

obex aut sera ferrea, qua clauditur ostium. ut refert Isocrates.

60 Agud libertum Discum.'] Athenis in 64: Ibiproxumum est.] Idest,proximuslocus
cauponà perpòtare nemini, nisi peregrinis domus nostra est, ubi vestem mutare possis.

ACTUS IV. SCENA I

DORIAS, ANCILLA.

Do. Ita mihi dii sint prò- JTA me dii bene ament, quantum ego illum vidi,
pitn, quantum ex vultu ., ., . ' * ° '

militis perspicere potui, nonnihll timeo
metuo nonnibil misera Misera, ne quam ille hodie insanu' turbam faciat,
ego, uefunosusillerixam , • l^i ....

aUquam aut rim faciat Ut Vim Thaidl.
Thai'di.
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Nani postquam iste advenit Chremes adolescens ,
Nam postquam iste ado-

#F .
l

. lesccns Chremes, frater
tiater VlrginiS, virginis Pamphila?, ad-

ÌNIilitem rogai illum admitti ut jubeat: ille con- venit, Thais militem ro-

*:«„ v
:7. ~: . ffat >

ut illum in domum
tinuo irasci, neque Fecipi jubeat : ille statini

Negare audere. Thais porrò instare, ut homi- irà commotus est, neqne

ru>m InvitPt iVl K tamen recusare ausus fu-neminvitet. Kt
^ 5 it: Thais pra?tereainstat,

r aciebat retinendi ìllius caussa : quia, ìlla quoe ut hominem invitet ad

rnm'phnf- rPrnt ccenam:idfaciebatThais,
ClipieDat |_eiat. ut Chremetem apud se

JJe sorore ejus indicare, ad eam rem tempus non retineret, quominus abi-

Invitat tristis. mansit ibi. illa cum ilio sermonem r
,tlL

qu1
^

res
.

n
]
as

> <J
uas

venementer ci de sorore
ipsius detegere volebat,
indicandi tunc locus non
erat. Miles illum invitat
invitus, et tristi vultu,
mansit adolescens reten-
tus. Thais colloquium
cum ilio incipit. Miles
vero cùm opinaretur à
Thai'de rivalem sibi ante
oculos propositum esse,
voluit vicissim facere a-
liquid, quod molestum
esset Thaidi : Heus, in-

Hoc est signi, ubi primum poterit, sese ìllinc quit, puer, Pamphilam
«nlirl nrpt cpin voca, ut lyrà canens nosSUDOUCet, SCIO. oblectet. Thais excla-

mabat, Minime omnium
hoc licet : in convivium tu illam adduci jubeas ? Miles vero id ut fieret contendere ; inde
ad jurgium ventum est. Interea aurum, annulos, torques, armillas, caeteraque ornamenta
aurea sibi Thais occulte deniit ; dat mihi ut exportem. Hoc est indicium, unde scio, ubi
primùm poterit, clanculùm inde discessuram.

ANNOTATIONES.

occipit. [aemulum :

Miles vero sibi putare adductum ante oculos

Voluit facere contrà huic eegré : Heus, heus, in-

quit, puer, huc Pamphilam 10
Accerse, ut delectet hìc nos. illa exclamat, Mi-

nime gentium : [ad jurgium.

Tun' in convivium illam? miles tendere: inde

Interea aurum sibi clàm mulier demit, dat mihi

ut auferam.

12 In convivium illam?'] In Grascia non
admittebantur ingenua mulieres ad convi-
via, nisi propinquorum et cog-natorum, ut
Cornelius Nepos refert. Varrò apud No-
mimi sic refert : Virgo de convivio abdicatur,

ideo quòd majores nostri virginis acerbas aures
veneris vocabulis imbuì noluerunt.
13 Interea aurum sibi clàm mulier demit.'] Id

agebat Thais, ne prò puellà data ipsam spo-
liaret miles, si ei repetentivirginem negàsset,

ACTUS IV. SCENA IL

PEUEDRIA.

Dum rus eo, ccepi egomet mecum inter vias,

Ita ut fit, ubi quid in animo est molestia?,

Aliam rem ex alia cogitare, et ea omnia in

Pejorem partem : quid opu' est verbis ? dum haec

puto,

Preterii imprudens villam. longè jam abieram, 5

Cùm sensi : redeo sursum, male vero me habens.

Ubi ad ipsum veni divorticulum, constiti :

errorem animadverti : istuc regressus sum, male quidem me habens.
diverticulum, qua à via publica deflectitur ad villam, ibi restiti :

ANNOTATIO.
7 Ad ipsum divorticulum.] Diverticulum est semita deflectens à via publicà ad villam

alicnjus. Diverticula sunt transversa? via?.

O

Dum in villam eo, ccepi

egomet (ut solent qui ali-

qua aegritudine animi agi-

tantur) inter eundum de
alia re super alia cogi-
tare, et ea omnia in de-
teriorem partem inter-

pretali : quid plura di-

cam? dum haec cogito,

aliud agens, locum prae-

dii transivi. Longè jam
ab eo processeram, cùm

Ubi veni ad semita?
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Occepi mecum cogitare ; Hem, biduum hìc

Manendum est soli sine illà ? quid tum postea ?

Nihil est : quid nihil? si non tangendi copia est, 10

Elio, ne videndi quidem erit? si illud non licet,

Saltem hoc licebit : certe extremà linea

Amare, haud nihil est. villani praetereo sciens.

Sed quid hoc quòd timida subito egreditur Py-
thias ?

tremimi amoris benefici-

uni quippiam est. Villani praetereo sciens ad urbem rediturus, ut imprudens eam antea

prseterieram. Veruni quid causae est, cur subito Ime exit Pythias turbata metu?

ANNOTATIO.
12 Extremà lineù amare.] Metaphoraducta illeeloquendiformulae: ad lineam stare, linea?

a circo, vel à stadio : nani initium et locus, insistere, et ultra lineam vagari. Extremà
unde ii qui cursu certant emittuntur, siscna- linea amare est tantum videre amicam, et

bantur linea ex creta in solo duetà. Hinc longèabesseàmetà^dest^abejus possessione.

tunc ccepi mecum col-
lare; Hem,num perduos
di(>s commorandum est

mini hic uni, soli, sine

Timide? Quid turii inde

mihierit? nihil: quid ni-

hil ì Si non tangendi est

potestas, elio, anne saltem

videndi erit? Si tangere

non licet, videre eam
quidem licebit: certe pos

ACTUS IV. SCENA III.

PYTHIAS. PH^DRIA. DORIAS.
P^.Ubinamego infelix

illuni flagitiosum et sa-

crilegum eunuchum de-
prehendam ? Aut ubi in-

vestigato ? Hoccine tam
temerarium facinus com-
mittere ausus est ? Ph.
Perii : quid hoc sit, quod
Pythias queritur, metuo.
Py. Quin etiam amplius
scelestus, postquam per
ludum et jocum virginem
fefellit, omnem vestitum
miserae discerpsit; atque
ìpsi comas divulsit. Ph.
Hem. Py. Quem, ego,
si nunc tenerem, quàm
citò unguibus illi venefi-

co in oculos irruerem !

Py. Ubi illum ego scelerosum misera, atque

impium inveniam ? aut ubi

Quseram ? hoccine tam audax facinus facere esse

ausum ? Ph. perii : hoc quid sit vereor.

Py. Quin insuper etiam scelus, postquam ludrfi-

catus est virginem,

Vestem omnem miserae discidit : tum ipsam ca-

pillo conscidit.

Ph. Hem. Py. qui nunc si detur mihi, 5

Ut ego unguibus facile illi in oculos involem

venefico !

Ph. Profectò nescio quid absente nobis turbatimi

est domi. [ris, Pythias ?

Ph. Equidem nescio quid Adibo. quid istuc ? quid festinas ? aut quem quae-
turbarum, me absente, -»-» tt v»l j • > o 1

•

excitatum est domi. Ac- Pj/. Hem, Phaedria, egon quem quaeram f abi
cedam ad Pythiam. Quid
istud est ? Quid celeras?

Aut post quem curris,

Pythias? Py. Eheu, Phae-
dria, rogasnè post quem
curram ? Apage hinc te,

quo meritus es, cum do-
nis tuis tam veuustis.

Ph. Quid istud est rei ?

Py. Quid à me quaeris ?

O quos tumultus eunuchus, quem nobis donasti, quos motus edidit ? Virgini, quam miles
Thaidi heras munus dederat, stuprum intulit. Ph. Quid dicis?

hinc quo dignu' es cum donis tuis

Tam lepidis. Ph. quid istuc est rei ? 10
Py. Rogas me? eunuchum quem dedisti nobis

quas turbas dedit?

Virginem, quam heras dederat dono miles, vitia-

vit. Ph. quid ais?

ANNOTATIONES.
4 Vestem omnem misera discidit.'] Ex bis

apparet virginem multùm reluctatam esse.

11 Eunuchum quem dedisti nobis, quas tur-

bas dedit?] Antecedens etiam à poètis
praemittitur relativo, ut in hoc loco. Sic

Virg. in 1 iEneid. Urbem quam statuo, ves-

tra est. Quod in prosa sic efFeras : Quam
statuo urbem. Sic orator dicat ; Quas ad me
dedisti literas, placuerunt.
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Py, Perii. Ph. temulenta es. Pj/. utinam sic

sient, mihi qui male volunt.

Do. Au, obsecro, mea Pythias, quid istucnam

monstri l'uit ?

Ph. Insanìs: qui istuc facere eunuchus potuit?

Pi/, ego illum nescio 15

Qui tuerit : lioc, quod fecit, res ipsa indicat.

Virgo ipsa lacrumat, neque, cùm rogites quid

sit, audet dicere :

Ille autem bonus vir nusquam apparet. etiam

hoc misera suspicor,

Aliquid domo abeuntem abstulisse. Ph. nequeo
mirari satis,

Quo abire ignavos ille possit longiùs, nisi domum
Forte ad nos rediit. Py. vise, amabò, num sit.

Ph. jam faxo scies. 21

Do. Perii, obsecro, tam infandum facinus, mea
tu, ne audivi quidem.

Pi). At poi ego amatores mulierum esse audie-

ram eos maxumos,
o i li * • oro, tu mea Pythias, tara
bea nihil potesse : verum miserae non in mentem horrendum facinus ne au-

venerat : divi quidem. Py. At poi

Nam illum aliquò conclusissem, neque illi com- JfkS&^SS
misissem virginem. 25 mulierum, sed imbelles

esse et impotentes : ve-
rum de hoc non cogitaveram : nam illuni in aliquo loco conclusissem, si amatorera eum
tantummodo esse meminissem : neque illi virginem custodiendam dedissem.

Py. Perii. Ph. Ebria es.

Py. Utinam sic ebrii sint,

qui mihi male cupiunt.
Do. Hau, ainabò, mea
Pythias, ocquid istud

monstri fuit ? ì-Ti.Desipis:

qiiomodo istud facere
eunuchus potuit ? Py. fi-

go nescio, quis ille fuerit,

an \ ir, aut eunuchus : hoc
quod commisit, res ipsa
nianifestnm facit. Virgo
lacrymis conficitur, ne-
que, cùm interrogatili-.,

audet dicere quid ei fac-
tum sit : ille autem bonus
vii disparuit, neque us-
quam invenitur : msuper
hoc ego misera suspicor,
aliquid eum domo furto
sustulisse. Ph. Mirum
admodum mihi videtur,
quo ille enervis et debilis
viribus tam longè fugere
potuerit,nisi forte domum
sese receperit. Py. Vise,
precor, num sit in vestris

aedibus. Ph. Mox faciam
te certiorem. Do. Perii,

ACTUS IV. SCENA IV.

PEUEDRIA. DORUS. PYTHIAS. DORIAS.
Ph . Exi foras, sceleste ! at etiam restitas,

Fugilive ? prodi, male conciliate. Do. obsecro.

Ph. oh !

Illud vide, os ut sibi distorsit carnufex.

Quid hucreditio est? quid vestis mutatio est?

Quid narras ? paululùm si cessàssem, Pythias, 5

Domi non ofìendissem ; ita jam ornarat fugam.

Py. Habesne hominem, amabò? Ph. quid ni?

Py. ò factum bene !

Dor. Istuc poi vero bene. Py, ubi est? Ph.

rogitas ? non vides ? Py. O factum bene ! Dor.

Py, Videam? obsecro, quem? Ph. hunc scili- Istud vero per Pollucem
J —. -l'i 'i

factum bene. Py. Ubi
cet. Py. quis nic est homo : est? Ph. Quid seepius

quaeris ? Nunquid eufii

vides? Py. An videam? Obsecro, quis est ille, quem video? Ph. Vides eunuchum
quem accusas. Py. Quis hic est homo ?

ANNOTATIO.
2 Male conciliate.] Id est, in perniciem meatt empte, magnò empte, charè comparate.

Vetus Terentii interpres nundinas pi o concilio exponit : unde conciliare prò emere sunntur.

o 2

Ph. Egredere foras,
scelerate ! At etiam ces-
sas, fugitive? Ime pro-
cede, in damnnm beri
empte. Do. Obsecro.
Ph. Oh, vide ut turpiter
os torsit scelestus. Quid
bue rediisti ? Quid ves-
tem mutasti? Quid dicis?

Pythias, si paululùm tar-

dassero, domi illum non
reperissero ; ita jam paia-
verat fugam. Py. Qua5-
so, habesne hominem ?

Ph. dir non habeam ?
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Ph. Qucui IkmIìc Parme-
no ad vestraa a>des de-

duxit. Py. Hunc oculis

suis nulla ex nostris an-
cillis unquam vidit, Phae-
dria. Ph. Nulla eum vi-

dit ? Py. An tu, obsecro,
hunc esse credidisti eu-
nucliuni, qui ad nos de-
ductus est { Ph. Credi-
di : nani nullum habui
alium. Py. Au! hic qui-
dem nullo modo illi, quem
ad uos raisisti, est coni-
parandus. Ille erat ele-
ganti forma, et facie in-

genuo nomine dignà. Ph.
Talis vobis diu apparuit,
quia veste versicolori ex-
ornatus fuit : nunc tibi

videtur turpis et def'oi-

mis, quia illà non indutus
Py. Tace, precor

Ph. Qui ad vos deductus hodie est. Py. hunc
oculis suis 10

Nostrarum nunquam quisquam vidit, Phaedria.

Ph. Non vidit? Py. an tu hunc credidisti esse,

obsecro,

Ad nos deductum ? Ph. namque alium habui
neminem. Py. au ! [erat

Nec comparandus hic quidem ad illuni est. ille

Honestà facie, et liberali. Ph. ita visus est 15

Dudum, quia varia veste exornatus fuit:

Nunc tibi videtur fcedus, quia illam non habet.

Py. Tace, obsecro : quasi vero paulum intersiet.

Ad nos deductus hodie est adolescentulus,

Quem tu videre vero velles, Phaedria. 20
Hic est vetus, vietus, veternosus, senex,

est. Py. Tace, precor : Colore mustelino. Ph. Hem, quae haec est fabula ?
quasi paulo mter se dir- -w^v -,. . . -, .

l

ìerant. Ad nos hodie Eo redigis me, ut, quid egenm, egomet nesciam.
deductus est adoiescen- Eho tu, emin' ego te? Do. emisti. Py. iube
tulus, visu pulcherrimus, -u* j r o
etgratissimus,quemsem- mihl deilUO

_

[nos ? negat.

per spectare velles, Phae- Respondeat. Ph. roga. Py. venistin' hodie ad

stnex, incurvus e?
S
flac!

At ille alter venit annos natus sedecim, 26
cidus, vetemo laborans, Quem secum adduxit Parmeno. Ph. agedum,

hoc mihi expedi
Primùm : unde habes istam, quam habes, vestem?

taces ? [Chaerea.

Monstrum hominis ! non dicturus ? Do. venit

Ph. Fraterne ? Do. ita est. Ph. quando ? Do.
hodie. Ph. quàm dudum ? Do. modo. SO

Ph. Quìcum? Do. cum Parmenone. Ph. nò-

rasne eum priùs ? [cier.

alter venit, quem deduxit Do. Non: nec, quis esset, unquam audieram d\-

aro?sed
a
ecTm

n
°'prA

S
PA. Unde iffitur, meum fratrem esse sciebas?

gedum, Dorè, hoc mihi
explica primùm : unde
sumpsisti hanc vestem,
qua indutus es ? taces ?

monstrose homo, an non
dicturus es? Do. Venit
Chaerea. Ph. Fraterne
meus ? Do. Ita. Ph. Quando ? Do. Hodie. Ph. Quampridem ? Do. Modo. Ph. Cum
quo ? Do. Cum Parmenone. Ph. An fratrem meum antea cocnoveras ? Do. Minime,
nec unquam ab ullo, quis esset, dici inaudiveram. Ph. Undenam igitur fratrem meum
Chaeream esse sciebas ? Do. Parmeno eum fratrem tuum esse dicebat : Chaerea hanc
mihi dedit vestem. Ph. Perii. Do. Meam ipse sumpsit : postea Chaerea et Parmeno
aedibus egressi sunt.

ANNOTATIONES.
Hic erravit Teren-

colore sublivido et sub-
rufo, sicut mustela. Ph.
Hem, quae haec est fabu-
la? Eò me redigis, ut
egomet nesciam, eme-
rimne istum, necne. Eho
tu,num ego emi te ? Do.
Emisti. Py. Impera, ut
rursus mihi respondeat?
Ph. Interroga. Py. Ve-
nistine hodie in domum
nostrani ? Negat. At ille

igitur,

Do. Parmeno
Dicebat eum esse : is dedit mihi hanc. Ph. occidi.

Do. Meam ipse induit : post una ambo abierunt

foras. 35

21 Vietus.'] Id est, languidus, sine vi.

Vel inflexus, incurvus ; nam viere, inquit
Varrò, est vincere ; unde vimina.

Veternosus.'] Veternus, quem x^apyov
Graeci dicunt, est apostema ex phlegmate,
vel atra bile,natum in posteriore parte cere-
bri, iuexpugnabilem pene dormiendi neces-
sitatem inducens, magnamque oblivionem.

22 Colore mustelino.]
tius : nam cùm legisset apud Menandrum :

yuXiums yÌ£cov, quod lentiginosum senem sig-

nificat, cujusmodi fere sunt eunuchi ; ad si-

militudinem stellionis qui pelle est niacu-

losà, uteunuchus ille erat, ore sparso ; stel-

lio autem est yuXiums , mustela vero est

yak* : haec perperam Terentius confundit.
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^ nil

Ph.

Die

Jam sali' credis sobriam esse me, et

mentitali] libi ?

Jam sati" certuni est virginem vitiatam esse?

Ph. age nunc, bellua,

Credis huic quod dicat? Py. quid isti credam ?

res ipsa indicat.

Concede istuc paululùm : audhV ? etiam

paululùm ; sat est.

dum hoc rursum, Chaerean* tuam vestem
detraxit tibi ? 40

Do. Factum. Ph. et eà est indutus ? Do. factum,

Ph. et prò te huc deductu' est ? Do. ita.

Ph. Jupiter magne, ò scelestum atque audacem
hominem ! Py. vae mìhi ! [modis ?

Etiam nunc non credis indignis nos esse irrisas

Ph. Mirum ni tu credis quod iste dicat. quid

agam, nescio.

Heus tu, negato rursum. possumne ego hodie

ex te exculpere 45

Verum ? vidistin" fratrem Chaeream ? Do. non.

Ph. non potest sine

Malo fateri, video : sequere me hàc : modo ait,

modo negat.

Ora me. Do. obsecro te vero, Phaedria. Più in-

trò nunc jam. Do. hoi, hei.

Ph. Alio pacto honestè quomodo hinc nunc jubeo."~A*n°non opossum

abeam nescio :

Actum est siquidem. tu me hìc etiam nebulo lu-

dificabere ? 50
Py. Parmenonis tam scio esse hanc technam,

quàm me vivere.

Dor. Sic est. Py. inveniam poi hodie parem
ubi referam gratiam.

Sed nunc, quid faciendum censes, Dorias ? Dor.
de istàc me rogas

Virgine ? Py. ita : utrùm taceamne, an praedi-

cem ? Dor. tu poi, si sapis,

Quod

Py. Jam satis, Phaedria,
credis me non esse temu-
lentam, nec quidquam
mendacii tinxisse ? Jam
satis exploratum est et
compertnm, virginem
stupro pollutam esse ?

Ph. Age nunc. stolida,

credisne huic ìd, quod
dicat? Nimirum servo,
eunucho, et fugitivo! Py.
Cur isti non credam ?

Nam etsi non credide-
rim, res satis ipsa decla-
rat. Ph. Dorè, secede
huc paululùm : audisne ?
Nunc etiam paululùm :

satis est. Responde mi-
ni iterimi, Chaereane tu-
am vestem detraxit tibi ?

Do. Factum est ita. Ph.
Et eam induit? Do. Fac-
tum, inquam. Ph. Et
prò te ad Thai'dem de-
ductus est ? Do. Etiam.
Ph. Proh maxime deo-
rum Jupiter ! O nefari-
um et impudentem homi-
nem ! Py. Vae mihi mi-
serae ! Quid ? etiamne
nunc credere non vis in-
dignis nos esse delusas
dolis ? Ph. Mirandum
esset, si non tu serva
servo fìdem haberes.
Quid agam incertus sum.
Heus tu, negato rursum :

scis, nescis, neque de eunucho, neque de
55

primere? Vidistine fra-

trem Chaeream ? Do.
Non vidi. Ph. Non po-
test sine tormeutis veri-
tatem fateri : sequere
hàc; modo asseverat

;

modo negat. Ora me,
et poenam deprecare.
Do. Per deos vero tibi

supplico, Phaedria. Ph.
Introito. Do. Hoi, hei.
Ph. Alio modo, nisi per
hanc fallaciam, non pos-
sum ex hàc difficultate
honestè evadere : etenim
actum est ; vitiata est
virgo à fratre, tu me hìc
etiam tenebrio ludos fa-

Hàc re et te omni turba evolves, et illi gratini ^mVac^L S?*ÌS:
fecens. monone tam certo scio,

quàm me nunc vivere.
Dor. Sic est. Py. Per

Pollncem inveniam hodie rationem, qua Parmenoni vicem reddam. Sed nunc, Dorias,
quid tacere suades? Dor. De istà virgine, nempe, consilium quaeris ? Py. Ita, utrùm
sileam quod factum est, an dieam ? Dor. Tu poi, si prudens es, dissimula te id scire,
quasi nescieris; neque de eunucho, neque de stupro virgini illato, quidquam efferas ; hoc
modo te omni tumultu liberabis, et virgini gratum facies.

ANNOTATIO.
56 Et illi gratum feceris."] Virgo enim sic dotet oh injuriam sibi illatani, ut ipsamet

cara celet.



86 P. TERENTII EUNUCHUS.

Die soiùm discessisse, et U modo die, abìsse Dorum.
evagisse Doruin eunn- ^ _i • 1 > /~<i_

chnm.Dor.Sedhicneest Dor. sed videon Chremem i

Chremes, qnem video? Thais jam aderit. Py. quid ita? Dor.
cùm inde abeo, jam tunc cceperat

Turba inter eos. Py. tu aufer aurum hoc

scibo ex hoc quid siet.

Thais inox ad nosveniet.

py. Quid ita? Dor. Quia
cùm inde ex domo militis

exibam, jam tum coepe-
rat jurgiiim inter illos.

Py. Aufer istud aurum
tibi à Thai'de traditimi : ego sciam ex Chremete quid factum sit.

Py. ita faciam.

quia

ego
59

ANNOTATIO.

58 Jam tunc cceperat turba inter eos.] Thrasonera et Thaì'dem.

ACTUS IV. SCENA V.

CHREMES. PYTHIAS.

Ch. vicit

Ac

Ch. At, at, verbis Thai-
dis circumventus sum :

vinum quod bibi, me su-

peravit. Dira mensa?
accnmbebam, qnàm vi-

debar mihi esse belle so-

brius, et sapere ! post-
quam de mensa surrexi,

neque pes, neque mens
in suo oificio fuit. Py.
Chreme. Ch. Quis est ?

Ehem, Pythias, vah,
quanto pulchrior mihi
videris quàm pridem ?

Py. Sane tu quidem, per
Pollucem, multò latior
appares. Ch. Vulvare
mehercule verum est dic-

tum : Sine Cerere et

Baccho languet Venus,
torpetque. Sed an mul-
to ante tempore quàm
venissero, Thais hìe fuit?

Py. Anne abiit illa jam
ex domo militis ? Ch.
Jam eetas est, ex quo
egressa ab ilio : rixaB in-

ter illos gravissima? ortae

sunt. Py. Nonne tunc
illa dixit tibi ut seseque-
reris ? Ch. Nihil, nisi

quòd abiens mihi nutu
capitis signum fecit. Py.
Eho, nonne id sufficie-

bat ? Ch. At nesciebam
iliam mihi nutu significare, ut ipsam sequerer ; sed id quod minùs intellexi, id apertiùs

significavit miles, cùm me violenter exturbavit foras aedibus. Sed ecce ipsam : miror in

qua parte viaa eam antecesserim.

ANNOTATIO.
6 Sine Cerere et Liberofriget Venus.'] Ceres constituta est, qui his rebus alitur. Hora-

est deafrugnm, et Bacchus vini : eleganter ìbis : Non enim posthac alia calebofantina.
Terentius Cererem prò cibo, Bacchum prò Frigent in uxores manti, qui non admoduro
vino dixit per metonymiam ; inventorem amant.
prò invento. Voluptas in calore sanguinis

At at, data hercle verba mihi sunt

vinum quod bibi.

dum accubabam, quàm videbar mihi esse

pulcrè sobrius !

Postquam surrexi, neque pes, neque mens satis

suum officium facit.

Py. Chreme. Ch. quis est ? ehem, Pythias, vah,

quanto nunc formosior

Videre quàm dudum? Py. certe quidem tu poi

multò alacrior. 5
Ch. Verbum hercle verum hoc est : Sine Cerere

et Libero friget Venus. [milite ?

Sed Thais multò ante venit ? Py. an abiit jam à

Ch. Jam dudum, aetatem : lites factae sunt inter

eos maxumae.
Nil dixit tum, ut sequerere sese ? Ch. nihil,

nisi abiens mihi innuit.

Elio, nonne id sat erat ? Ch. at nesciebam
id dicere illam, nisi quia 10

Correxit miles, quod intellexi minùs : nam me
extrusit foras.

Sed eccam ipsam video : miror, ubi huic ego an-

tevorterim.

Py
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ACTUS IV. SCENA VI.

THAIS. CHREMES. PYTHIAS.

Th. Credo equidem illuni jam affuturum esse,

illam ut eripiat : sine veniat :

Atqui si illam digito attigerit uno, oculi illieo ef-

fodientur.

Usque adeò ego illiu' ferre possum ineptias, et

magnifica verba,

Verba dum sint : veruni enim si ad rem confe-

rentur, vapulabit.

Ch. Thais, ego jam dudum hìc adsum. Th. ó

mi Chreme, te ipsum exspectabam : 5

Scin' tu turbam hanc propter te esse factam ? et

adeò ad te attinere hanc
Omnem rem ? Ch. ad me ? qui ? quasi istuc !

Th. quia dum tibi sororem studeo

Reddere et restituere, haec atque hujusmodi sum
multa passa.

Ch. Ubi eaest ? Th. domi apud me. Ch. ehem!

Th. quid est?

Educta ita, utì teque illàque dignum est. Ch.

quidais? Th. id quod res est. 10

Hanc tibi dono do, neque repeto prò illà abs te ^/"''d
quidquam pretii.

Ch. Et habetur, et referetur à me, Thais, tibi,

ita utì merita es,

Gratia. Th. at enim cave, ne priusquam hanc à
me accipias, amittas,

Chreme : nam haec ea est, quam miles a me vi

nunc venit ereptum.

Th. Puto certe illuni

Thrasonem mox adven-
turum, ut illam Pamphi-
lam à me rapiat. Sine
veniat : atqui si illam
summo attigerit digito,
statini ei oculi eruentur.
Adirne usque tolerare
possum iliius ineptias, et
gloriosa verba, dummo-
do tantum sint verba :

nam si in rem dednean-
tur, et qua? ille dicit,

opere exequi conetur,
plagiscaedetur.CA.Thai's,
jam pridem Ime adveni.
Th. O mi Chreme, te ip-
sum exspecto : scisne tui

causa hoc jurgium et
contentionem excitatam
esse, adeò ut base omuis
res ad te pertineat ? Ch.
Ad me? quomodo ? qua-
si istudcommoverim. Th.
Quia dum sororem tuam
(Pamphilam) conor tibi

reddere, et restituere,
base à milite, atque alia

multa perpeti coacta
sum. Ch. Ubi ea est ?

orni meae est. Ch.
Hem (quàm timeo!) Th.
Quid est? timesne ejus
pudiciriae? Educata est
et instituta liberaliter, ut
et te et illà dignum est.

Ch. Quid ais ? verumne
dicis ? Th. Dico id, quod
res est. Hanc tibi dono
do ; nec prò eà ullas im-
pensas mihi à te reddi

Abi tu, cisteliam, Pythias, domo efFer cum mo-
SbfhabSuì-

H
numentis. 15

Ch. Viden' tu illum, Thais ? Py. ubi sita est ?

Th. in risco : odiosa, cessas ? [cere ?

Ch. Militem secum ad te quantas copias addu-

et in animo
accepta f'ertur, si verbis
tibi referri nequit ut me-
rita es. Th. Verùm enim
cave, ne priùs hanc amit-
tas, quàm tibi à me tradì
possi t : nani heec ea est,

quam miles a me erepturus venit. Abi tu, Pytlua, et arcani e domo nostra proferirne cum
insignibus et ornamentis, ex quibus agnosci possit, quaeque in eà asservantur. Ch. Vi-
desne militem, Thais ? Py. Ubi posita est hagc arca ? Th. In risco: molesta, quid mora-
ris ? Ch. Quantum exercitum bue agit ?

ANNOTATIONES.

15 Cisteliam.'] Scriniolum, arcam in qua Chremeti, atque ita sororem possit agno-
crant ornamenta virginis, quibus agnoseere- scere.
tur à suis, nempe forte armillae, ci-epundia. 16 In risco.] Riscus, cista est pelle con-
Ea Thais jubet etferridomo, ut ostendantur tecta : nomen Phrygiuin est.
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At at! 77». Formidoio- At at ! Th. num formidolosus obsecro es, mi ho
snsne es ? Ch. Egone

? rj nnncrp „: Q
formidolosus sim ? Nemo ^O f Là. apage SIS.

est omnium homimim, Egon' formidolosus ? nemo est hominum, qui vi-
qui vivat, minusformido- °

f
• ,

losus. Th. Atque ita _, vat
>
nimus.

Atque ita opu' est. Ch. hau ! metuo, qualem
tu me esse hominem existumes. 20

nunc opus est ne sis talis.

Ch. Hau! vereor ut me
talem esse qualis sum
putes. Th. Imo hoc ani-

mo reputa; ille cura quo
tibi decertandum est, ad-
vena est, minùs potens
quàm tu, minùs notus, et
minus amicorum habens

Th.

Th. Imo hoc cogitato: quìcum res tibi est, pe-

regrinus est.

Minù' potens, quàm tu, minù' notus, amicorum
hìc habens minus.

inhìs'locis7
v
Cfc. Hoc sai Ch. Scio istuc : sed tu quod cavere possis, stul-

scio : sed imprudente tum admittere est.
est damnum pati, et re- _ _ , . ^ . , . .

cipei e, quod evitali et Malo ego nos prospicere, qua m nunc ulcisci ac-
arcere possis. Malo ego
nos cavere ab ilio milite,

quàm post acceptam in-

juriam vindictam adver-
sùs eum persequi. Tu
abi domum intrò, et sera
fores Claude, dum ego
hinc ad forum transcur-
ro : volo bue adducere
advocatos,defensores no-
bis in hoc tumultu. Th.
Mane Ch. Melius est ut
advocatos adducam. Th.
Mane. Ch. Desine me
detinere : mox rediero.

Th. Nihil opus est istis

auxiliis, Chreme : die
modo illam tuam soro-
rem esse, et te illam
parvulam amisisse, nunc
cognovisse : signa haec,

quibus probes ita esse,

cepta ìnjuria.

Abi tu, atque ostium obsera intus, ego dum hinc

transcurro ad forum : 25
Volo ego adesse hìc advocatos nobis in turba

hàc. Th. mane.

Ch. Melius est. Th. mane. Ch. omitte : jam ad-

ero. Th. nil opus est istis, Chreme :

Hoc die modo, sororem illam tuam esse, et te

parvani virginem

Amisisse, nunc cognòsse: signa ostende. Py.
adsunt. Th. cape.

Si vini faciet, in jus ducito hominem : intellex-

tin
?

? Ch. probe. 30
Th. Fac animo haec prassenti dicas. Ch. faciam.

Th. attolle pallium. [rem paro»
ostende. Py. Adsunt haec Perii : huic ipsi opus patrono est, quem defenso-
monnmenta. Th. Cape r sr s. t.

ea, Chreme. Si vim fa-

ciet miles, in jus voca, aut trahe : intellixistine ? Ch. Omnino. Th. Audacter et animose
haac pronuncia. Ch. Faciam. Th. Attolle pallium humeris delapsum. Perii, huic Chre-
meti opus est patrono, quem mihi defensorem paro.

ACTUS IV. SCENA VII,

THRASO. GNATHO. CHREMES. THAIS.

Sanga, Servus Thrasonis.

Thr. Nunquid meteco- Thr. Hanccine ego ut contumeliam tam insig^
rum est, Gnatho, tam . °. . /-, iL
atrocem injuriam mihi nem in me accipiam, Crnatho t

factam impune pati ? Mori me satius est. Simalio, Donax, Syrisce,
Mori me fortiter potius ...
est. [Simalio, Donax, sequimmi.
Syrisce, sequimini. Pri- Primùm aedeis expugnabo. G?i. reeté. Thr. vir-
mùm aedes vi capiam.
Gii. Egregie. Thr. Virgi-
nem eripiam. Gn. Recté.

ginem eripiam. Gn. probe.
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Thr. Male mulctabo insani. Gru pulchré. Thr. in n* Ipaam Thaidera
,. ,

* l
<• t\ acerbe puniam. Gn.

meuiuni Ime agmen cum vecti, JDonax, Belle. Thr, In medium
Tu, Simalio, in sinìstruni conni, tu, Syrisce, in huc agmen accede cum

,
> ' J >

vect] ^ Donax> tu Sima-
Oexterum. 5 i,0j in sinistrum cornu,

Cedo alios; ubi centuno est Sansa, et manipulus tu Syrisce, io dexteram.
Ahi procedant: ubi est

centuno Sanga, et mani-
pulus servorum culinari-

orum ? Sa. Ecce eum,
adest. Thr. Quid, iners?

An tu peniculo, quem
portas, pugnare cogitas?
Sa. Egone peniculum in

qui aDSterge- bello non ferrem, quo
vulnera abstergerem ?

..„ Cùm imperatoris fortitu-

Thr. Ubi alll r Sa. qui, malum, ahi f SOIUS San- dinem notam haberem,

nio servat domi. ' 10 e
.

1 robur mi
.

litu™ ? .

nec
__ _, . , * . sine sanguims enusione
Thr. lu nosce instrue : me ego ero post princi- hanc obsidionem fieri

pia: inde omnibus signum dabo. Posse - _ T^-. ubi alii
r ° sunt ? Sa. Quinam, ma-

lùm, sunt isti alii? Solus Sannio abest, qui custodit res qua? sunt domi. Thr. Tu hosce
ordina : hìc ego stabo in media acie post principes milites : ex isto loco omnibus signum
dabo ineundi certaminis.

ANNOTATIONES.

furum ? Sa. eccum adest.

Thr. Quid, ignave? penìculon' pugnare, qui is-

tum huc portes, cogitas ?

Sa. Egone? imperatoris virtutem noveram, et

vini militum :

Sine sanguine hoc fieri non posse

rem volnera ?

4 In medium huc agmen cum vecti. \ Primum
agmen, seu, ut nunc appellant, prima custo-
dia, L'arant-garde, Angl. the van : medium
agmen, la baiatile, Angl. the centre : pos-
tremum agmen, Varrière-garde, Angl. the
rear. Vectis est lignum teres et oblon-
gum : praeterea est instrumentum ferreum
et militare, quo perfodiuntur parietes.

5 Simalio.] Jucundum est intelligere no-

mina strenuorum militum Thrasonis. Sima-
lio quòd simus esset. Donax, ìóm%, arando,
qui arundine prò basta utebatur. Syriscus à
Iv^tx-oi

,
quòd Sy rius esset origine, vel à Sy-

risco vase vimineo, in quo ficus solent asser-

vari.

In sinistrum cornu.'] Cornua erant latera

aciei,ita dieta quòd prominerent ; in quibus
stabant equites, qui utrinque claudebant
latera aciei pedestris ;

quapropter turma?
equitum alae dicuntur. Des compagnies de

Cavalerie. Angl. the bodv of horse.
6 Ubi centuno est Sanga.] Centuno est

centum militum praefectus. Unde et centuria
quoque dieitur, cujus tameu numerus pos-
tea variavit : nam legio apud Romanos an-
tiquitusquatuor millium erat-, unde quadra-
tum agmen dicebatur. Postea duo millia

et ducentos adjecitMarius,ut constaretsex
millibus et dricentis militibus. In legione

erant sexaginta centuria?, manipuli trigiuta,

cohortes decem.
Manipulusfurum?] Manipulus est fasci-

culus herbarum qui manu comprehenditur,
quòd signum in militià fuit priscis Romanis.
Ovidius :

Pertica suspensos portabat Unga maniplos:

Unde maniplaris nomina miles habet.

Inde ponitur prò exiguà militum manu, quae
unum sequitur signum. Fures liic dicuntur
servi, et fures nonnunquam prò servis acci-

pi scripsit Servius ad illud Carmen Virghi :

Quid dominifacient, audent cùm taliafures?

Sanissime tamen fures apud comicos in-

telliguntur servi culinarii. Forte fossores in-

telligit, et cuniculos agentes ad evertenda
meenia et arces, Pionniers, Angl. pioneers.
Sangam, quia coquus erat, Thraso vocat cen-
turionem tanquam aliis honoratiorem. San-

fam dictum quidam volunt àSangà vico, vel
angario flumine Phrygiae; nam Phryges

serviles sunt. Forte à Graeeo r*y«^,
quod securis quoddam genus est.

10 Qui, malùm, alii ?] Malùm vicem in-

terjectionis irascentis sustinet.

11 Hìc ego ero post principia.] Id est, post
principes in acie ; milites in militià Romana
principes dicebantur secundze aciei milites,
armis maxime insignes: itaenim acies apud
Romanos instruebatur, ut primi hostes ag-
grederentur manipuli hastatorum, ex flore
juvenum pubescentium collecti : qui si hos-
tem propulsare non possent, à principibus,
qui omnes scutati erant, in intervalla ordi-
nimi recipiebantur. Moxque hi, nempe
principes, in eorum, nempe hastatorum, lo-

cum succedebant. Hastati autem post eos
subsequebantur. Si à principibus quoque
non satis feliciter esset pugnatum, à prima
acie ad triarios paulatim se referebant;
unoque agmine facto, nullàque spe post se
relictà, una omnes in hostem procedebant.
Principia est locus in acie principium mili-
tum. Inde, post principia esse, significat,

in tuto esse, ubi noster Thraso se collocave-
rat. Principia etiam est locus in castris,

ubi habitat dux et imperator. Haec ex Li-
vio sub finem octavi libri primae Decadis.
Caeterùm Homerus, Iliadi. V. laudat Dio-
medem, quòd inter principes prima acie
pugnàrit : sicut Homerum imitatus Virgili.

us similiter ./Eneam de fortitudine laudans
ait

;

Se quoque principibus permixium agnovit

Achivis.
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recto milites disposuit !

quàm prospexit sibi tuto
in loco! Thr. Hoc idem
Pyrrhus ohservavit,hunc
ordinem tenti it. Cli. Vi-
desne tu, Thais, quid a-

gat Thraso, ut nos oppug-
net ? Certe prudens con-
silium est, nos intra do-
mimi recipere, et fores
occludere. Th. Sane Ine
vanus nugator est : nec
est causa cui" tibi fortis

Gn. istmi est peritura et QTlt i\\uc est sapere: ut hosce instruxit, ipsus
prudcijtem esse: quam ., . . , '

«ah., ij^uo

"ispoettH !
sibi cavit loco.

sibi tuto Thr. Idem hocce Pyrrhus factitavit. Ch. viden'

tu, Thais, quam hic rem agit ?

Nimirum consilium illud rectum est de occluden-
dis aedibus.

Th. Sane, quod tibi nunc vir videatur esse, hic

nebulo magnus est: 15
Ne metuas. Thr. Quid videtur ? Gii. fundam

tibi nunc nimis vellem dari,

imperator nunc esse vi- Ut tu illos procul hinc ex occulto caederes : fa-

cerent rugam.
Thr. Sed eccam Thai'dem ipsam video.

quam mox irruimus ? Thr. mane.
Omnia priùs experiri verbis, quàm armis,

entem decet.

Qui scis, an quse jubeam, sine vi faciat?

Dii vostram fidem !

Quanti est sapere ? nunquam accedo ad te, quin

abs te abeam doctior.

Thr. Thais, primùm hoc mihi responde : cùm
tibi do istam virginem,

Dix^n' hos mihi dies soli dare te ? Th. quid
tum postea ? Thr. rogitas,

Quse mi ante oculos coràm amatorem adduxisti

tuum ?

Th. Quid cum ilio agas ? Thr. et cum eo clàm
subduxisti te mihi ? 25

Th. Libuit. Thr. Pamphilam ergo huc redde,

nisi vi mavis eripi.

Ch. Tibi illam reddat ? aut tu eam tangas ? om-
nium. Gn. ah, quid agis ? tace.

Thr. Quid tu tibi vis ? ego non tangam meam ?

Ch. tuam autem, furcifer ?

Gn. Cave sis : nescis cui maledicas nunc viro.

Ch. non tu hinc abis ?

Gn.

sapi-

Gn.
20

deatur. Thr. Quid cen-
ses faciendum, Gnatho?
Gn. Fundam nunc vel-
iera tibi in manus dari,
ut tu illos obsessos feri-

res clandestino et laten-
ter : in fugam se darent.
Thr. Sed ecce Thai'dem
ipsam video. Gn. Quin
mox impetnm facimus ?

Thr. Mane, omnia priùs
consilii pruiientià, quàm
vi armorum tentare sa-
pientem convenit. For-
tasse quae jubebo, nulla
vi adhibità factura est.

Gn. Dii vostram fidem !

quanti aestimandus est

ille qui sapit ! nunquam
ad te accedo, quin doc-
tiorrecedam. Thr. Thais,

Srimùra hoc mihi respon-
e : cùm tibi darem is-

tam virginem, nonne mi-
hi promisisti hos dies soli

mihi te concessuram ?

Th. Quid tum postea ?

Thr. Istudne rogas, quae
mihi coràm ante oculos
amatorem apposuisti tu-

um ? Th. An tibi dignus
videtur ille, quicnm lo-

quaris ? Thr. Et cnm eo
fnrtim à me discesisti ?

Th. Ita libuit. Thr. Pam-
philam huc igitur adduc,
et redde, nisi vis eam ti-

bi per vim eripi. c/ì.Tibi Sem' tu ut tibi res se habeat? si quidquam ho-
illam reddat ? aut tu eam HiV hir rnrrwp rrtnwùs SO
attingas, omnium sceles- dle lnc turD33 CCeperiS, ÓV
tissime ? Gn. Ah, quid
ais ? tace. Thr. Quid tu tibi vis, cùm tua nihil intersit, Gnatho ? Ergone meara tangere
quis prohibeat? Ch. Tuam autem ais esse, furcifer ? Gn. Vide sis, ignoras cui viro nunc
convicium dicis. Ch. Non tu hiuc abis, impure ? scisne, ò miles ! ut tecum agatur? Si

veì minimara turbanihodie hic commoveris,

ANNOTATIO.

13 Pyrrhus factitavit.] Se post principia describere, et locare, Camper. Angl. to en-
posuitPyrrliusEpirotarumrex. PyrrhoAn- camp. Adhocnemoelegantiùslocaceperit,
nibal inrer imperatores, cùm primas Alex- pra&sidiadisposuerit. Choisir bien les lieux,se

andrò Magno" dedisset, secundas tribuit, /or^er.i4n^. to choose his ground ju-

quòd castra metari primus docuerit, id est, diciously, to fortify himself.
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Faciam, hujus loci, dieique, meique sempcr me- fabiani» ut hujus loci,
. •

i'i i
tj iej) meique semper me-

mineris. moriam habeas. Gn. Mi-
Gn. Miseret tui me, qui lume tantum hominem sereor tui, qui hujus tanti

e • : • • * i

• hominis immicitias sus-
facias ìmmicum tibl.

>
cipias. Cfc. Inf.ingamca-

Ch. Diminuam ego caput tuum hodie, nisi abis. put tanni hodie, nisi a-

G., .£•»' . »JS ^.-.IcV o's - Gn. Siccine minaris,
B. a» Tero, CtOlt/ iropudew? TAr. Quitta

Siccine agis : Tir. Quis tu es homo r quid tibi homoes? Quid tibi vis?

vis ? quid cum illù rei tibi est ? %?&g?Ì2?!2£
Ch. Scibis: principio eam esse dico hberam. Thr. rara esse liberam. Thr.

hem! Ch. civem Atticam. 77zr. hui ! 35 Se™ !

ti
C
*h

C
- TTi ^Sl"

, ». -. ,.,-,. 1 « _, 7 ., cani, i iir. riui ! c/i. ìvie*

C#. Meam sororem. Y/7r. os durum ! Ctf. miles, amsororem. T/«r. Frons

nunc adeò edico tibi,

Ne vim facias ullam in illam. Thais, ego ad So-
phronam eo

Nutricem, ut eam adducam, et signa ostendam
haec. TJir. tun' me prohibeas,

Meam ne tangam? Ch. prohibeo, inquam. Gn.
audin' tu ? hic furti se alligat.

Satin' hoc est tibi ? Thr. hoc idem tu ais ? Th.
quaere, qui respondeat. 40

Thr. Quid nunc agimus ? Gn. quin redeamus
;

jam haec tibi aderit supplicans

Ultro. Thr. credili' ? Gn. imo certe : novi in-

genium mulierum :

Nolunt, ubi velis; ubi nolis, cupiunt ultro. Thr.

bene putas.

Gn. Jam dimitto exercitum ? Thr, ubi vis. Gn.
Sanga, ita utì fortes decet

Milites, domi focique fac vicissim ut memineris. Gnatho? Gn. Age, re

o t j j *.
. . .. . f^ C deamus : iam haec ad te

òa. Jam dudum animus est in patinis. (jn. irugi veniet sponte

ferrea i Ch. Miles, nunc
etiam tibi denuncio, ne
vim ullam facias contra
illam. Thais, ego eo ad
Sophronam nutricem, ut
eam huc adducam, et haec
monumenta agnitionis
ostendam. Thr. Tune
prohibere possis, ne in
servam meam manum in-

jiciam ? Ch. Prohibeo,
iterum tibi denuncio. Gn.
Audisne, Thraso ? Hic
furti se reum fatetur

;

scìlicet,se dolo malo rem
à proprio domino auferre
et detinere. Sufficitne
hoc tibi ad repetendam
in jure virginem servam
tuam ? Thr. An idem hoc
ais,quod Chremes, Thais ?

Th. Indignus es cui re-
spondeam, quaere aliò

responsum. Thr. Quid
nunc agere debemus,

es. Thr. vos me hàc sequimini.
supplicans,

46 "t e* veniam condones.
Thr. Credisne ? Gn. Sic
certe est : ita comparata?

snnt à natura mulieres : quando vis, nolunt: quando nolis, volunt, et cupiunt ultro, ne-
mine suadente. Thr. Rectèjudicas. Gn. Jamne mox missionem militum faciam? Thr.
Quando voles. Gn. Sanga, fac ut culinae cibique memineris, sicut fortes decet milites,

qui alacres pio focis et penatibus pugnant. Sa. Jampridem à bello aversus animus in

epulis et cupediis totus est. Gn. Bonae frugi es, et utilis. Thr. Vos hàc me sequimini.

ACTUS V. SCENA I,

THAIS. PYTHIAS.

Th. Pergin' scelesta, mecum perplexè loqui ? Th > Pergisne, scelera-

f , . . « .. j. • re • ta, intricate atque od-
Scio, nescio : abut : audivi : ego non attui. scurè mecum loqui ?

Non tu istuc mihi dictura aperte es, quicquid est ? Spio, nescio : abiit : au-
1 ' ì ~i

tj lvl stuprum ìlh esse il-

latum : abfui cùm vitiata est. Nonne tu istud mihi declarabis, quod ex te quaero, quid-

quid sit ?
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Virgo lacerata veste prae

pudore obticetTnoi
chus aurugit
rem aufngit ?

Virgo conscissa veste lacrumans obticet :

Eunuchus abiit ;
quamobrem ? quid factum est ?

taces ? 5
Py. Quid tibi ego dicam misera? illum eunu-

chum negant
Fuisse. Th. quis fuit igitur ? Py. iste Chaerea.

Th. Qui Chaerea? Py. iste ephebus, frater Phae-

driae.

Th. Quid ais, venefica ? Py. atqui certo comperi.

Th. Quid is obsecro ad nos? quamobrem ad-

ductu' est? Py. nescio; la
Nisi amasse credo Pamphilam. Th. hem, misera !

occidi,

Infelix, siquidem tu istaec vera praedicas.

Num id lacrumat virgo ? Py. id opinor. Th. quid
ais, sacrilega?

Istuccine interminata sum hinc abiens tibi ?

Py. Quidfacerem? itautjùsti, soli eredita est. 15
Th. Scelesta, ovem lupo commisti, dispudet

Sic mihi data esse verba. quid illue hominis est?

Py. Hera mea ! tace ; tace, obsecro, salvae su-

mus : hominem
Habemus ipsum. Th. ubi is est? Py. hem ad

sinistrala, nonne vides? 19
Th. Video. Py. comprehendi jube quantum

potest. [gas ?

Th. Quid ilio facias, stulta ? Py. quid faciam, ro-

Vide, amabò, si non, cùm aspicias, os impudens
Videtur. Th. non. Py. tum, quae ejus confidenza

est!

eunu-
quamob-
quid fac-

tum est? "cùm haec à te

quaero, niliil quidquam
respondes? Py. Quid ego
infelix tibi amplius re-

spondere possum ? Di-
cunt illum minime eunu-
chum fuisse. Th. Quis
fuit igitur? Py. Iste Chae-
rea. Th. Qui Chaerea ?

Py. Iste adolescens fra-

ter Phaedrise. Th. Quid
ais, venefica ? Py. At
euin ipsum esse certo
cognovi. Th. Cur ad nos,

quaeso, venit ? Cur ad
nos adductus est? Py.
Nescio ; nisi amore cap-
tum fuisse credo Pam-
philae. Th. Hem ! Mise-
ra ! interi], infelix, si-

quidem tu ista vere com-
memoras. An ideo virgo
lachrvmas fundit ? Py.
Id afbitror. Th. Quid
ais, sacrilega ? Nonne
istud tibi abiens minata
imperavi, ne vir quis-

quam ad eam adiret ?

Py. Quid facerem ? ita

ut imperasti, illi soli cus-
todienda data est. Th.
Pessima, lupo ovem tu-
endam dedisti. Valdè
me pudet, ita me delu-
sane esse. Quae haec est

species hominis ? Py.
Hera mea, sile ; sile, ob-
secro, salvae sumus ; ha-
bemus hominem ipsum
(Chaeream) in nostra po-
testate. Th. Ubi is est?
Py. Hem, videsne illum ad sinistram ? Th. Video. Py. Manda in eum manum injici,

tanquam in fugitivum. Th. Quid illi faciemus comprehenso, inepta? Py. Quaerisne quid
facias ? Vide quaeso, si non est insigniter impudens : ex aspectu sane videtur esse. ìs on-
ne talis est, qualem dico? Th. Non. Py. Atque etiam qualis est ejus audacia !

ANNQTATIO.
4 Virgo conscissù. veste.'] Thais breviter refert quae sibi Pythias latiùs recensuerat.

ACTUS V. SCENA IL
CHAEREA. THAIS. PYTHIAS.

Ch. In aedibus Anti- eh. Apud Antiphonem uterque, mater et pater,
phonis, et pater etmater ^ «jj-.a r

a i • ^ * n * j
ejus, quasi consultò prae- Quasi dedita opera, domi erant, ut nullo modo
sentes erant, cùm ingres- Introire possem, quin viderent me : interim
suri eranius, ita ut nullo t>. * .• , m • *j i_ • v

modo introire possem, JDum ante ostium sto, notus mini quidam obviam
quin me viderent : inte- Venit : ubi vidi, ego me in pedes, quantum queo, 5
rea dum ante fores sto, t • ^ -i i j ^-j-i
notus quidam mihi oc- In angiportum quoddam desertum : inde item
currit in via: simul ac
vidi, mox me in pedes conjeci quàaa eitissimè in angiportum quoddam solitarium ; inde
etiam
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in aliud, inde in aliud: ita

fugitando miserriimis fui,
In aliucì, inde in aliud : ita miserrimus

Fui lugitando, ne quis me cognosceret.

Sed estne haec Thais, quam video ? ipsa est : haereo nosceret. Sed estne haec

Quid bci.rn.quid n.cù autem? quid feciet mihi? 5ftSR?£ÌT£S
77/. Adeamus. bone vir, Dorè, salve: die mihi,

Aufugistin' ? Ch. hera, factum. 77/. satin' id tibi

placet? 12
Ch. Non. 77/. credin' te impune habiturum ? Ch.

unam liane noxiam
Mitte : si aliam unquam admisero ullam, occidito.

77/. Num meam saevitiam veritus es ? Ch. non.

77/. quid igitur ?

Ch. Hanc metui, ne me criminaretur tibi.

77/. Quid feceras ? Ch. paululum quiddam.
eho, paululum, impudens ?

An paululum esse hoc tibi videtur, virginem

Vitiare civem ? Ch. conservam esse credidi.

15

Py-

ìncertus sum animi
quid agam. Veruni quid
meft refert ? Quid faciet
mihi? TA.Eamusadeuni.
Bone vir, Dorè, salve ?

die mihi, fugistine domo?
Ch. Hera, id feci. Th.
Hoccine fecisse tibi ju-
cundum est ? Ch. Mini-
me. Th. Credisne hoc
impune et inultum tibi
foie ? Ch. Unum hoc de-
lictum mihi remitte: si

aliud unquam commisero
ullum, interrici me jube.
Th. Num meam duritiam
et crudelitatem timuisti,
adeò ut fugeres? Ch.
Non. Th. Quid igitur?
Ch. Tiraui ne ista (Py-

Py. Conservam ? vix me contineo, quin involem thias) me accusaret apud
te. Th. Quam culpam
feceras ? Ch. Levem
quandam culpam. Py.
Eho levem, impudens ?

An levem esse culpam
aestimas, virgini civi vi-

tium arferre? Ch. Con-
servam meam esse pu-
tavi. Py. Conservam
putàsti ? Vix mihi tem-
pero quin irruam in co-
rnata. Monstrum ! etiam
nos ut ludibrio habeat,
ex industria huc advenit.
Th. Abin' hinc, stulta ?

Py. Quasi vero ullam
pcenam debeam isti fur-
cifero, si involaverim in

praeser-
liberum,

in [venit.

Capillum. monstrum ! etiam ultro derisum ad-

77/. Abin* hinc, insana ? Py. quid ita vero ? de-

beam, 22
Credo, isti quidquam furcifero, si id fecerim ;

Praesertim cùm se servom fateatur tuum.

Th. Missa haec faciamus. non te dignum, Chaerea,

Fecisti : nam si ego digna hàc contumelia 26
Sum maxime, at tu indignus qui faceres tamen.

Neque aedepol, quid nunc consilì capiam, scio,

De virgine istàc : conturbasti mihi

Rationes omnes, ut eam non possim suis, 30
Ita ut aequom fuerat, atque ut studui, tradere : ut capillum ejus

Solidum parerem hoc mihi beneficium, Chaerea. ?ed servSmTum
Ch. At nunc dehinc spero aeternam inter nos profiteatur. Th. Haec

„„„ f ; arY1 inutilia omittamus. Non
_ giauam

^ te facinus dignum admi-
Tore, lhais. saepe ex hujusmodi re quapiam, et sisti, Chaarea: nam quam

Malo ex principio magna familiaritas 35
Conflata est. quid si hoc quispiam voluit deus ?

Ph. Equidem poi in eam partem accipioque et

volo.
le consilium capiam" de

istà virgine : ita res meas confudisti omnes, ut eam nequeam suis talem, intactam, et vir-

ginem feddere, ita ut aequum fuerat, atque ut omni studio conatafui : ut integram gratiam
inirem àChremete et reliquis virginis cognatis; utintegrum et perfectum hoc beneficium
conferrem in Chremetem et virginis cognatos. Ch. At nunc exinde spero aeternam foie
inter nos omnes, me, illam, et te, benevolentiam, Thais : nam saepe ex simili re aliquà
turbulentà, atqiie ex malo principio magna necessitudo et conjunctio contracta est.

Quid si hoc, autore aliquo deo, factum est ? Th. Equidem poi, in èam partem et accipio,

et ita volo evenire.

ANNOTATIO.
27 At tu indignus qui faceres tamen.] Id est, non te decuit eam injuriam mihi facere,

cùm sis frater Phaedriae mei amatoris, et diligenter ac liberaliter fueris iustitutus.

vis propter conditionem
meam hàc injurià maxi-
me digna videar ; tamen
tu indignus es, qui eam
mihi faceres : neque per
Pollucem nunc scio qua-
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Ch. Quintino, ita ut acci- eh. Imo ita quceso : unum hoc scito, contumelia?

Iioc

8

\mum
Cl

snas
C
wtSm, Non me ferisse causa, sed amoris. Th. scio,

me non eo animo ciim Et poi propterea magis nunc ignosco tibi. 40

ttf'lnjSn'rfecen'm !
Non adeò inhumano ingenio snm, Chaerea,

sed ab amore ad id fa- Neque tam imperita, ut, quid amor valeat,nesciam.

tS!^lX% £ Ch. Te quoque jam, Thais, ita me dii bene
Pollucem propterea tibi ament, amo. [Mg°«

SS?S5£££ Py- Tum Po» ab istoc tìW», he™> cavendum intel-

sum, neque tam ignara, Ch. Non ausim. Py. nihil tibi quidquam credo.

Th. desinas. [sies:

Ch. Nunc ego te in hàc re mihi oro ut adjutrix

Ego me tuse commendo et committo fidei. 47
Te mihi patronara cupio, Thais : te obsecro :

Emoriar, si non hanc uxorem duxero. [scio,

Th. Tamen si pater. Ch. quid ? ah volet, certo
etiamsi velini (propter Civis modo haec sit. Th. paululùm opperirier 51
fratrem Phaedriam). Py. . r ^ • i* j •*. • i • ri

Nullam fidem tuis dicti» Si vis, jam frater ipse hìc aderit virginis : [Jam :

habeo. Th. Fac ut de- Nutricem accersitum iit, quae illam aluit parvo-

in\
S

«aTThàVsfm?
U

dS In cognoscendo tute ipse hìc aderta, Chaerea.

fidem, et in cbenteiam Ch. Ego vero maneo. Th. visne interea, dum is
trado, teque obsecro ut v

°
n ; f r^

ut quanta sit amoris pò
tentia non noverim. Ch.
Te quoque jam, Thais,
ita me dii àment, nunc
amo. Py. Etiam per deos
tibi metuendum, hera,
ab isto, sentio, ne quam
technam et fraudem fa-

ciat. Ch. Non ausim,

in ducendà uxore Pam- venit,

philà me juves. Te milii Domo oppenamur potius, quam hic ante ostium ?
patronam eligo, Thais

;

te per deos obtestor: mo-
riar omnino, si non hanc
in uxorem accipio. Th.
Tamen si pater voluerit.

Ch. Ah quid dubitas?
Volet, probe scio ; dum-
modo haec sit civis. Th.

Ch. Imo percupio. Py. quam tu rem actura, ob-

secro es ?

Th. Nam quid ita ? Py. rogitas ? hunc tu in sedes

cogitas [meae fidei
;

Recipere posthac ? Th. cur non ? Py. crede hoc

Si paulisper vis exspec- Dabit hìc aliquam pugnam denuo. Th. au, tace,
tare, mox ipse frater il- obsecro. 60
bus huc adventurus est, n -,-» . -, ,

Chaerea ; nutricem ivit &&- Parum perspexisse ejus videre audaciam.
accersitum, quae Pam- Ch. Non faciam, Pythias. Py. non poi credo,

Chaerea,

Nisi si commissum non erit. Ch. quin, Pythias,

Tu me servato. Py. neque poi servandum tibi

philam parvulam aluit

tu ipse dum de Pamphi-
lae origine inquiretur
praesens intereris. Ch,
Ego vero exspectabo
dum Chremes hìc adsit. Quidquam dare ausim, neque té servare : apage te.

Th. Optimè adest ipse frater. Ch. perii hercle :

Th. Visne interea, dura
is huc redit, domi ma-
neamus, potiùs quàm hìc
ante fores ? Ch. Imo ve-
hementer cupio. Py.
Quiduam, quzeso, nunc
factura es ? Th. Quid-
nani ita ? Py. Tune quae-

obsecro

Abeamus intrò, Thais
Cum hàc veste videat.

an quia pudet ?

66
nolo me in via

Th. quamobrem tandem ?

[prae, sequor.

is? An hunc tu, quae ab Ch. là ipsum. Py. id ipsum ? virgo vero ? Th. I

rosS'admiuire fogf-
Tu istic mane

>
ut Chremem introducas, Pythias.

tas ? Th. Cur non ? Py.
Faciet aliquam turbam de integro ; verbis meis fidem adhibe. Th. Au, tace, oro. Py.
Non satis compertam habere videris ejus contìdentiam. Ch. Non faciam quod vereris,
Pythias. Py. Non per Pollucem credo, Chaerea, nisi, postquam nihil à te mali factum
fuisse compertum fuerit. Ch. Imo, Pythias, tu me servato. Py. Neque per deos tibi

quidquam servandum dare ausim, neque te servare : apage te à me. Th. Advenit oppor-
tune ipse frater Pamphilae Chremes. Ch. Perii mehercle : obsecro, Thais, intrò aedes
eamus : nolo me in via ut Chremes ita vestitimi videat. Th. Quamobrem tandem ? an quia
te pudet ? Ch. Id ipsum nempe est. Py. Id ipsum ? Virgo vero vitiata an pudori fuit ?

Th. Piaeito ; sequar. Tu isthìc mane, Pythias, ut Chremetem domimi introducas.



ACTUS V. SCENDE III. IV. 95

ACTUS V. SCENA III.

PYTHIAS. CHREMES. SOPHRONA.

fy quid venire in mentem nunc possit Py. Quid ? quid in ani-
mo excogitare nunc pos-
sum ego ? Quidnam ?

quomodo nunc scilicet
par pari referam, illi

scelesto Parmenoni, qui
hunc Chaeream prò eu-
nucho nobis supposuit?
Ch. Move te vero citiùs,

nutrix. So. Moveo. Ch.
Video, te moves ; sed
nihil promoves, Py. Jam-
ne, Chremes, ostendisti
omnia signa cistellae So-
phronae nutrici ? Ch.
Omnia ostendi. Py. Ob-
secro, quid dicit ? Ag-
noscitneilla? Ch. Agnos-
cit, et memoriter recen-
set. Py. Grata per Pol-
lucem narras : nam bene
illi puellae cupio. In-
troite: nam jam pridem
Thais hera vos exspectat

domi. Ecce virimi bonum Parmenonem video spatiari. Vide ut otiosus et securus am-
bulat ! Spero me habituram f'acultatem, si diis placet, quo eum arbitratu meo agitem,et
anxium reddam. iEdes intrabo, ut certior facta sim de agnitione Pamphilae, à fratre et
nutrice ejus: postea exibo, et sceleratum hunc Parmenonem perterrefaciam.

Quid ?

mihi ?

Quidnam ? qui referam sacrilego illi gratiam,

Qui hunc supposuit nobis ? Ch. move vero ocyùs

Te, nutrix. So. moveo. Ch. video, sed nil pro-

moves.

Py. Jamne ostendisti signa nutrici ? Ch. omnia.

Py. Amabò, quid ait ? cognoscitne ? Ch. ac me-
moriter. 6

Py. Bene aedepol narras : nam illi faveo virgini.

Ite intró : jamdudum hera vos exspectat domi.

Virum bonum eccum Parmenonem incedere

Video : viden' ut otiosus it ! si diis placet, 10
Spero me habere, qui hunc meo excruciem modo.
Ibo intrò, de cognitione ut certum sciam :

Post exibo, atque hunc perterrebo sacrilegum.

ACTUS V. SCENA IV.

PARMENO. PYTHIAS.

Pa. Reviso, quidnam Chaerea hic rerum gerat,

Quòd si astu rem tractavit, di vostram fidem !

Quantam et quàm veram laudem capietParmeno !

Nam ut mittam, quòd ei amorem difficillimum, et

Carissimum ab meretrice avara, virginem 5

Quam amabat, eam confeci sine molestia,

Sine sumptu, sine dispendio : tum hoc alterum,

Id vero est, quod ego mihi puto palmarium,

Me reperisse, quo modo adolescentulus
Dat, procuravi, et acqui-

sitionem ejus perfeci sine difficultate, sine sumptu et impensis pecuniarum ; id vero est
gloriosum et palma dignum, quod mihi tribuo, quoniam rationem inveni, qua adolescen-
tulus possit

ANNOTATIO.

8 Palmarium.] Palmarius, a, uni : quod bilem quantitatem ; etsi nomine palmarii cnu-

est palma dignum, aliquando substantivum tum est. Id vocabulum sumptum à gladia-
est, et videtur poni prò Victoria L. 1.^5.1). toribus ; nam victori gladiatori is honos ha-
De extraordinariiscognitionibus,his vei bis : bebatur, ut coronatus palina laudes feiTet.

honoraria summa peti poterti usque ad proba-

Pa. Redeo visum quas
res hic agat Chaerea,
quòd si astute coeptum
exequutus est, dii ves-
train fidem testor! quan-
tam, et quàm veram lau-

dem consequetur Par-
meno ! nam ut taceam
quòd ei amorem difficil-

limum et magno pretio
parandum à meretrice
avara, virginem nimi-
rum, quam perdite ama-
bat,
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Meretricum ingenia et mores posset noscere: 10
Maturò ut cùm cognòrit, perpetuò oderit.

Quae dum forìs sunt, nihil videtur mundius,
Nec magis compositum quidquam, nec magis

elegans :

Quae, cum amatore suo cùm ccenant, liguriunt

15
Quàm inhonestae solae sint domi, atque avidae cibi,

Quo pacto ex jure hesterno panem atrum vorent.

Nòsse omnia haec, salus est adolescentulis.

Py. Ego poi te prò istis dictis et factis, scelus,

Ulciscar ; ut ne impune in nos illuseris. 20

meretricum interna et

mores pernoscere : ut

cùm tempestivo illas pe-
nitus coguoverit perpe-
tuò odio eas prosequa-
tur. Dum forìs ccenant,

nihil videtur tersius et

honestius, nihil magis or-

natimi nec magis lepi-

dum : quae cùm epulan- Harum videre ingluviem, sordes, inopiam,
tur, non vorant, sed len-

te et delicate suaviora
quaeque cum amatore
suo mandunt. Harum
vero licet videre insatia-

bilem voracitatem, im-
munditias, egestatem*
cùm domi sunt, quàm ob-
sccenae, quàm gulae de-
ditae, quo pacto juris hesterni panem atrum deglutiunt. Haec omnia didicissenon modo
utile, sed salutiferum adolescentibus. Py. Ego per Pollucem prò istis dictis et factis te,

scelerose, ulciscar et puniam ; ut non impune feras quòd nos ludiricatus fueris.

ACTUS V. SCENA V.

PYTHIAS. PARMENO.
Py. Proli deùm fidem !

faciuus turpe et crudele !

O infortunatum adoles-

centulum ! O scelerosum
Parmenonem, qui istum
in hanc domum adduxit!
Pa. Quid est ? Py. Adeò
misericordia commota
sum, ut ne tam atrox
tormentum cernerem,
misera huc foras me sub-
duxerim. Qua? infauda
et saeva suppliciorum
exempla dicuutur in eum
facienda esse ! Pa. O Ju-
piter ! quag illa turbatio

est ? Egone occidi ? ac-

cedane. Quid istuc est,

Pythias ? quid quereris ?

in quo exempla gravia
pcenarum edenda esse

dicis ? Py. An quaeris,

impudentissime? Exi-
tium attulisti huic ado-
lescentulo, quem prò eu-
nucho ad aedes nostras
deduxisti, dum nos dolis

circumvenire conaris.

Pa. Quid ita dicis ? aut

Py. Pro deùm fidem ! facinus fcedum : ò infe-

licem adolescentulum!

O scelestum Parmenonem, qui istum huc adduxit !

Pa. quid est ?

Py. Miseret me : itaque ut ne viderem, misera
huc effugi foras.

Quae futura exempla dicunt in eum indigna ! Pa.
ò Jupiter !

Quae illaec turba est? numnam ego perii? adibo:

quid istuc Pythias ? 5
Quid ais ? in quem exempla fient ? Py. rogitas,

audacissime !

Perdidisti istum, quem adduxti prò eunucho, ado-
lescentulum,

Dum studes dare verba nobis. Pa. quid ita? aut

quid factum est? cedo.

Py. Dicam : virginem istam, Thai'di hodie quae

dono data est,

Scin' eam hinc civem esse? et ejus fratrem adpri-

mè nobilem ? 10
Pa. Nescio. Py. atqui sic inventa est : eam iste

vitiavit miser.

Ille ubi rescivit factum frater violentissimus.

Pa. Quidnam fecit ? Py. colligavit primùm eum
miseris modis.

quid factum est? Dicito.

Py. Dicam : novistine
virginem istam, quae ho-

die dono data est Thaidi,
civem esse hujus urbis ?

ejusque fratrem inter pri-

mos nobiles numerari ?

Pa. Nescio. Py. Atqui
esse eam civem Atticam
compertum est: hanc iste adolescentulus stupravit miser. Ille frater ejus

?
impetuosus

admodum et ad vim inferendam promptissimus, ubi hoc inaudivit. Pa. Quidnam fecit ?

Py. Constrinxit primùm eum, in modum crudelem, arctis vinculis.
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Pa. Hem,colligavit? Py.
Atque id, deprecante il-

luni Timide, «e id face-

ret. Pa. Quid ais ? Py.
Nunc minitatur sese id

facturum, quod adulteris
rieri solet; quod siimi

supplicium non adirne
vidi, neque videre velini.

Pa. Colligavit ! hem ! Pìj. atque equidem oran-

te, ut ne id facerct, Thaì'de.

Pa. Quid ais ? Py, nunc minitatur porrò sese

id, quoti mcechis solet; 15

Quod ego nunquam vidi fieri, neque velim. Pa.

qua audacia

Tantum iacinus audet? Py. quid ita tantum? Pa/Qnfs ita audax, et

T1 i m „„* ') temerarius, ut tantum fa-
Pa. an non hoc maxumum est i

^
cinus audeat ? Py. Quid

Quis homo })ro mcecho unquam vidit in domo ita tantum ais ? Pa. An

meretricio

Deprendi quemquam ? Py. nescio. Pa. at ne

hoc nesciatis, Pythias,

Dico, edico vobis, nostrum esse illum herilem

filium. Py. hem ! 20

Obsecro, quis est ? Pa. ne quam in illum Thais
vim fieri sinat

Atque adeò autem cur non egomet introeo ? Py.
vide, Parmeno,

Quid agas, ne neque illi prosis, et tu pereas :

nani hoc putant,

Quidquid factum est, ex te esse ortum. Pa.
quid igitur faciam miser ?

Quidve incipiam ? ecce autem video rure rede-

untem senem. 25
Dicam huic, an non ? dicam hercle ; etsi mihi

magnimi malum
Scio paratum : sed necesse est, huic ut subveniat.

Py. sapis :

Ego abeo intrò, tu isti narrato omnem rem or- ^^2X2*:
dine, Ut factum siet. rim mihi macinini malum

inde datum hi: sed ne-
cesse est huic dicere, ut illi auxilietur. Py. Sapis, qui hasc facturus sis : ego intrò domura
eo : tu hero tuo recense ex ordine, ut omnia facta sunt.

non hoc maximum est?
Quisquamne hominum
unquam vidit ullum in
aedibus meretricis com-
pi prò mcecho ? Py. Hoc
nescio. Pa. At ne hoc
iguoretis, Pythias, nun-
cio, denuncio vobis, il-

lum esse nostri heri fili-

um. Py. Hem ! quaeso,
an is est? Pa. Ne quam
in illuni violentiam exer-
ceii Thais permittat.
Imò^ etiam, cur non ego
intrò domura irrumpo ?

Py. Ne hoc facias, cave :

nec enim illum juveris,
et te perditum iveris :

hoc enim credunt te hu-
jus, quod factum est.

quantumeunque sit, esse
auctorera. Pa. Quid igi-

tur faciam intelix? Quid-
ve aggrediar ? Ecce au-
tem aspicio senem he-
rum è villa in urbem re-

vertentem. Num illi di-

cam fìlii periculum, an

ACTUS V. SCENA VI.

LACHES. PARMENO.

La. Ex meo propinquo rure hoc capio commodi :
La. Ex meo suburbano

Neque agri, neque urbis odium me unquam per- £ém habeo? qSòìnS^ué
cipit.

Ubi satias ccepit fieri, commuto locum.

Sed estne ille noster Parmeno ? et certe ipsus est.

Quem prsestolare, Parmeno, hìc ante ostium ? 5

Pa. Quis homo est ? hem, salvum te advenire, servus Parmeno ? et
certe ipse est. Quem
exspectas, Parmeno, an-
te has foresP Pa. Quis

homo me appellai? Ehem ! salvum te redire, here, gaudeo.

ruris, neque urbis fasti-

dium me unquam valdè
capit. Ubi alterutrius
ccepit satietas fieri, lo-

cum alterum altero mu-
to. Sed estne ille noster

bere, gaudeo.
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La. Quem exspectas ? La. Quem praestolare ? Pa. perii : lingua haeret
lJii. Oceidi : lingua hae- r u i

ret palato pne meta. Lo. metu. L,a. hem !

Hem ! cur contreraiscis? Quid est ? quid trepidas ? sati' ne salvae ? clic mihi.
Satisne domi salvae sunt T , TT l

. x
r

^ , . ... ,

res nostra; ? Die mihi. P«. Here, pnmum te arbitrari ìd, quod res est,

Pa. Here, primùm te ar- velini: [meà. 10
bitran velini id, quod res r\ m j • t \ • e . 1 * *. _
est, quidquid hojus rei, Quidquid hujus factum est, culpa non factum est
de qua qiiaeritur, factum La. Quid ? Pa. rectè sane interrogasti : oportuit

Kem praenarrasse me. emit quendam Phaedria

Eunuchum, quem dono huic daret. La. cui ?

Ptf. Thai'di. [minis.

Emit! perii hercle: quanti? Pa. viginti

Actum est. Pa. tum quandam fidicinam

amat hìc Chaerea. 15

Hem! quid? amat? an scit jam ille quid

meretrix siet?

An in Astu venit? aliud ex alio malum. [facit.

est, culpa meà factum
non est. La. Quidnam
est ? Pa. Rectè quidem
interrogasti ; nani ante
me narrasse oportuit rem
quaB te absente evenit.
Phaedria emit quendam
eunuchum, quem dona-
retilli. La. Cuinam? Pa.
Thai'di! La. Emit? Oc-
cidi per Herculem :

quanto pretio ? Pa. Pre-
tio viginti minarum. La.
Actum est de me. Pa.
Tum quandam Chaarea Pa. Here, ne me spectes : me impulsore naec non

La.
La.

La.

fidicinam amat hìcapod La. Omitte de te dìcere : ego te,~furcifer, 19

Si vivo, sed istud, quidquid est, primùm expedi.

Pa. Is prò ilio eunucho ad Thaidem deductus est.

La. Pro eunuchon' ? Pa. sic est. hunc prò mee-

cho postea

Comprehendère intus et constrinxere. La. occidi.

Pa. Audacìam meretricum specta. La. nunquid
Aliud mali damnive, quod non dixeris, [est

Reliquom ? Pa. tantum est. La. cesson" huc in-

trorumpere? [re sit malum
;

Pa. Non dubium est, quin mihi magnum ex hàc

J£ tSTSLC £isi iuia ne^sse f" ie h°c facere : id saudeov
est. La. An prò eunu- Propter me nisce aliquid esse eventurum mali :

cho ? Pa. Sic est : lume ]s^am iam diu aliquam caussam quaerebat senex,
postea intus comprehen- ^ •>

,
..^ v -j r

derunt prò mnecho, et Quamobrem insigne aliquid iaceret ns : nunc
colligaverunt. La. Iute- repperit. 31
ili. Pa. Temeritatem me- rr
retricum considera. La An aliud mali damnive, quod non dixeris, adhuc dicendura res-

tat ? Pa. Nihil praeterea est. La. Quid moror, quin intrò has aedes impetum facio ? Pa.
Certum est mihi magnum ex hàc re impendere malum ; sed necesse fuit hoc factum re-

ferre seni, ut filio suo Chaereae succurreret ; ex hoc gaudeo, hisce meretricibus mei causa
aliquod malum factum iri : nam jam pridem aliquam causam optabat habere senex, ut
aliquod insigne facinusin meretrices istas ederet : is nunc invenit.

ANNOTATIONES.

Thaidem. La. Het
3uid ? amat ? an jam di-

icit quid sit meretrix ?

An in Astu (in urbem)
ex Piraeo venit ? Aliud
ex alio malum oritur. Pa.
Here, ne me minacibus
oculis intuearis : non ego
eum ad hoc faciendum
im puli. La. Desine de
te verba facere : ego te,

furcifer, si vitam dii pro-
rogent, male mulctabo :

sed istud, quodcumqne
est, paucis verbis enar-
ra

9 Te arbitrari id, quod res est, velim.] Se
Parmeno excusat, et purgat antequam ac-
cusetur

;
qua? orationis perturbatio animimi

male conscium arguii.

17 An in Astu venit ì] Athenienses urbem
suam Astu vocabant. Cicero primo de Le-
gibus : Theseus, inquir, eosdem migrare ex
agris, et in Astu quod appellatur, omnes se

conferve jussit. "Atrro, Grasce significat Ur-
bem. Caeterùm Athenae in dnas divisa; eraut
partes ; Urbem quae dieta "Atrru, et portimi

qui nu£0Mt>s vocatus est : eas autem partes

unus complectebatur ambitus : sed ita ut
plebeii et democratiae fautores in regione
Piraeei agerent : elegantiores nobilioresque
Astu incolerent. A potiori igitur parte et

ad portùs discrimen, "A<rru et 'Agnxovt
nominabant Urbem et Urbanos.

19 Furcifer.] Dicebatur servus, qui ob le-

ve delictum cogebatur à domino ignominiae
magis, quàni supplicii causa, in vicinià fur-

oam in collo ferie, subligatis ad eam mani-
bus, et praedicare peccatimi snum, simnlque
monerecaeteros ne simile quid admitterent.
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ACTUS V. SCENA VII.

PYTHIAS. PARMENO.
Py. Nunquam aedepol

quicquam jucundius,
quod niiiL'is mihi opta-
rem accidere, unquani
accidit, quàra quòd mo-
do senex Ladies intrò

Py. Nunquam anlepol quidquam jam diu, quod
ma^is vellem evenire, [venit errans.

Mi evenir, quàm quòd modo senex intrò ad nos
Mihi solae ridiculoiuit,quae,quidtimeret,sciebam.

Pa. Quid hoc autem est ? Py. nunc id prodeo, domum ad nos venit, fai

ut conveniam Parmenonem. so existimans nlium su-

, . . . . , „ um esse constnctum.
bea ubi obsecro est r Pa. me quaent naec r Py. Soli mihi risum prabuit,

atque eccum video: adibo. 5
2re1 ^nov^'am^

m
pa"

Pa. Quid est, inepta? quid tibi vis? quid rides? Quid autem hoc èst, quod
persili'? Py. perii: \Py. rositas ?

ipqiiitur Pythias? Py.
rv r • • «j i r» ^\ • i •. i Nunc propter id prodeo
JJetessa jam sum misera te ridendo. Pa. Quid itar tbras, ut Parmenonem
Nunquam poi hominem stultiorem vidi, nec vi- «Jean» etalloquar. Sed

j u u i

7 ubi queeso est ? Pa. An
OeDO. ah ! me quamt ha?c ? Py. At-

Non potè satis narrarì quos ludos praebueris intus. que ecc.e eunL vi
^
e? :

At etiam primo callidum et disertum credidi ho- est,

eu
Easana? quid tibi

minem. [oportuit te ? vis ? quid tam effuse

Pa. Quid? Jfc Micene credere ea, qu* dixi, ffi,', pfS'mo"
An poenitebat flagitii, te auctore quod fecisset 12 or : delassata sum mise-

Adolescens, ni miserum insuper etiam patri in- Xgftg ?
erid

py
d
Qu
P£

dicares ? [vidit risne ? num ignoras ?

Nam quid illi credis animi tum fuisse, ubi vestem ?rp&PtS ne"c
Illam esse eum indutum pater ? quid ? jam scis te cognoscam. Ah, nequeo

periisse? 15
Pa. Ehem, quid dixti, pessuma ? an mentita es ?

etiam rides ? Py. nimiùm.
Itan' lepidum tibi visum est, sceìus, nos irridere ?

Pa. Siquidem istuc impune habueris. Py. verùm.
Pa. reddam hercle. Py. credo : [minitare :

Sed in diem istuc, Parmeno, est fortasse, quod poenitebat flagitium,

rr> i i •
. i. i i ,^i quod te impulsore com-lu jam pendebis, qui stultum adolescenteum misisset adoiescens Chae-

nobilitas 20

satis verbis exponere,
quos risus excitaveris
intus in aedibus. Atquì

f>rimò te cautum, intel-

igentem, et facundum
esse existimavi. Pa.
Quid? Py. An statim
fidem adhibere dictis

meis debuisti ? An te

rea, nimis leve fuisse,

nisi amplius miserum
illuni patri proderes et
deferres ? Nam quomo-

Nullus sum. Py. hic prò ilio munere tibi *£?&T%S*\
honos est habitus : abeo. [die perii, patre deprehensum esse,

Egomet meo indicio miser, quasi sorex, ho- j^tV^^H?*
jam actum esse ? Pa.

Hem ! quid dixisti, deterrima ? An mentita es, cùm mihi dixisti Chaeream à Chremete col-

limatimi fuisse ? Etiam pergis ridere? Itane urbana et lepida existimari voluisti, scelesta,

si nos ludibrio haberes ? Py. Valdè hoc visum est mihi lepidum. Pa. Si quidem id inul-

tum tuleris, tum demum id lepidum tibi videri dicas. Py. Quasi vero id valdè metuam.
Pa. Par tibi hercle referam. Py. Credo : sed in longam diem forte accidetillud,quod no-
bis minitaris: tu jam pendens è trabe vapulabis, qui imprudentem adolescentem specta-
tum et insignem flagitiis reddis, et eundem etiam prodiset denuncias: uterque pater et

filius, in te pcenas exercebunt, qnae sint documento caeteris, ne delinquant. Pa. Perii.

Py. Éjusmodi honos tibi et palmarium defertur prò eunucho, quem dono Thai'di adduxisti :

discedo. Pa. Egomet me indicans sermonibus meis, quasi sorex, accentu et strepita se

prodens, mihi perniciem attuli.

ANNOTATIONES.
3 Mihi sola.] Vetuste prò soli. specto servo cfìepit ancilla erumpere in ri*

6 Quid est, inepta ? quid tibi vis ?] Con- sum, adeò ut sibi temperare non posxer.

p 2

Flagitiis, et eundem indicas : uterque in te ex-

empia edet.

Pa.

Pa.
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ACTUS V. SCENA VIIL

GNATHO. THRASO.

Gn. Cur vcnimus Ime, QUm QrjjD nunc? qua spe, aut quo Consilio huc
nunc curri Thais tibi ira-

Th

Th.

ìmus ? quid inceptas, Thraso ?

Egone ? ut Thai'di me dedam, et faciam quod
jubeat. Gn. quid est?

Qui minùs huic, quàm Hercules servivit

Omphalae ? Gn. exemplum placet.

Utinam tibi commitigari videam sandalio caput.

Sed quid? fores crepuere ab eà. quid autem hoc
est mali ? 5

Hunc ego nunquam videram etiam : quidnam
properans hinc prosilit ?

ta est? Qiuc tibi spes est

quod consilium ut veni-

as? Quod coeptum tu-

um est, Thraso? Th. Ut
Thaidi me dedam victus,

et faciam quandunque
imperabit. Gn. Quid est?

Th. Quare minùs serviam
Thaidi, quàm Hercules
servivit Omphalae ? Gn.
Exemplum mihi gratum
est. Utinam tibi videam
demulceri calceamento
caput. Sed quid ? Fores
ejus strepuere. Quid
autem hoc est mali ? Hunc ego nunquam conspexeram
hinc fores exsilit ?

ANNOTATIONES.

et nunc hic quidnam celerans

5 Quàm Hercules servivit Omphalce ?] Om-
phales Lydia reginae amore captus Hercules
eò se demisit, ut leonis exuvium, clavamque
et arma ipsi gestanda concederet : ipse ve-

ro muliebri habitu inter virgines neret.

4 Commitigari videam sandalio caput.] San-

dalium est calceamentum muliebre, quo

Omphale Herculem, si pensam in lanificio

non absolvisset, credere solebat.

5 Quid autem hoc est mali?] Eunuchi ha-
bitu Chaerea,sed virili confidentià, prosilit è
domo Tha'i'dis, et militem velut novi rivalis

terret aspectu.

ACTUS V. SCENA IX,

CHiEREA. PARMENO. PH^DRIA. GNATHO. THRASO.

O Populares, ecquis me vivit hodie for-

tunatior !

nani in me piane dii

Ch. O populares viri, Qh.
ò cives, ecquis hodie ex-

tat me beatior? Nemo
unus per Herculem : nam Nemo hercle quisquam
in me omnino dii speci- noteràtpm *n«mmen dederunt suee pò- poiestatem suam
testatis, cui tam subito Omnem ostendère, cui tam subito tot congrue-
tnt cimili P* Plimilìatp hn- • , i

°
nnt commoda.

Pa.

tot simul et cumulate bo
na contigerunt. Pa.
Quamobrem hic laetitià

exultat ? Ch. O Par-
nreno mi, d omnium me-
arum voluptatum inven-

tor, iuceptor, perfector,

scisne quibus abundo
gaudiis? Scisne Pamphi-
lam meam agnitamfuisse
civem Atticàm? Pa. In-

audivi. Ch. Scisne pro-
missam mihi in uxorem ?

Pa. Bene, ita me dii a-

ment, factum. Gii. Au-
disne, Thraso, quid ille dicit ?

Quid hic laetus est ? Ch. ò Parmeno mi, ó
mearum voluptatum omnium

Inventar, inceptor, perfector, scin' me in quibus
sim gaudiis ? 5

Scis Pamphilam meam inventam civem ? Pa.
audivi. Ch. scis sponsam mihi ?

Pa. Bene, ita me dì ament, factum. Qn. audin' tu

illuni quid ait ? Ch. tum autem Phsedriae

Ch. Tum autem gaudeo, Phaedria?
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Meo fratri, gaudeo, amorcm esse omnem in tran- frat,i mco omnem amo-

ouillo- uni est domus* PMn e* toto "«W»8»!»™

ThaTs patri se commenaavit : in clientelam et guam rivalla : una est

fidimi ramilia: Thais se patri

-^t ,.i,. ^ r • • • rr^i .. commendarit : se in cli-

Nobis dedit se. Pa. fratris ìgitur Ihais tota est. entelam et fidem nobis

Ch srilirer IO .
(lc(,it

- pu
- fratria taiUi. scilicet. IO

iffitnr Thais tota est in
Po. Jam hoc aliud est, qnod gaudeamus; miles potestate. CA. Omnino.

pellitur fbras.
iV Jam alia insuper

_
7

* - , . , - r r . x .

nobis causa gaudu
;

C//. 1 um tu, frater ubi ubi est, lac quam pnmum Thraso excluditur a

haec audiat. Pa. visam domi. ^a
'

l
"

de
- Ch. Tu, Par-

Th. Nunquid, Gnatho, dubitas, quin ego nunc Phaldria irate^nWcnm-
perpetuò perierim ? Gn. sine 3"e sit

»
llffic resciat. Pa.Di*- ^-,7 -j • \ Visam domum, num is

ubio opinor. Ch. quid commemorem pnmum, forte ibi sit. Th. Nun-
aut quem laudem maxumé? quid, Gnatho, dubitas me

Illumne, qui mihi dedit consilium ut facerem
; to[Vmò, cerio c?eX.

d
CA~

an me, qui id ausu' SÌm 15 Quid primùm memorem,

Incipere? an fortunam collaudem, quae guberna- i^f^umi^
trix fuit,

Quae tot res, tantas, tam opportune in unum
conclusit diem ? an

Mei patris festivitatem et facilitatem ? ò Jupiter,

Serva obsecro hsec nobis bona. Ph. Dii vostram

fidem ! incredibilia

Parmeno modo quse narravit? sed ubi est frater?

Ch. praestò est. Ph. gaudeo. 20
Ch. Satis credo, nihil est Thaì'de hàc, frater, tua

dignius

Quod ametur : ita nostra? est omni fautrix fami-

liae. Ph. hui ! mihi

ìe, qui mi
suasit, ut facinus exe-
querer? an me, qui au-
sus fuerim illud aggre-
di ? an partenti laudis tri-

buam fortuna? quae di-
rexit; qua; tot, tantas-
que res opportune imo
absolvit die ? an mei pa-
tris humanitatem et co-
mitatem ? O Jupiter, fac
precor ut perpetua sint
nobis hap.c bona. Ph. Dii
vestram fidem ! quae mo-
do Parmeno incredibilia
commemoravit ? Sed ubi
est. frater ? Ch. Praestò
est : Ine praesens est. Ph

,\ , Loetor. Ch. Vere credo.
lilam laudas r 1 h. peni

;
quanto spes est minu , NU i]a est mulier, tua

tanto mao;is amo. illàThai'de dignior, qua?

Obsecro, Gnatho, in te spes est. Gn. quid vis
l

faciam ? Th. perfice hoc,

Precibus, pretio, ut baeream aliquà in parte ta-

men apud Thaidem. 25
Gn. Difficile est. Th. si quid collibuit, novi te.

hoc si effeceris,

Quodvis donum et praemium à me optato, id op-

tatimi feres.

nostrae omni familiae. Ph.
Mihi vero illam laudas,
qui liane amo et quanti
sit scio? Th. Occidi;
quanto minusspei restar^

tanto magis amore ardeo.
Obtestor te, Gnatho, om-
nem spem in te posui.
Gn. Quid vis faciam ? Th.
Perfice precibus, pretio,
ut mihi aliquis locus tan-
dem restet certus in a-

moreThaidis. Gn. Difii-
G?i. Itane ? Th. sic erit. Gn. hoc si efficio, pos-

tulo ut tua mihi domus [cus cttlìmè 7d~fiei£''potesr~

Te praesente, absente, pateat; invocato ut sit lo- TA. Novi ingenium tnum
;

e tv i fij 1 v ^ ! r* • S1 tibi quid placet, id fa-
Semper. Ih. do ndem ita luturum. Gn. accm- cile efhcis. Si hoc mihi

gar. Ph. quem hìc ego audio? 30 adeptus fueris, cujnsvìs
doni et praemii optionem
tibi do. Opta, optatimi

à me accipies. Gn. Itane ais ? Th. Aio. Gn. Si hoc efficio, postulo ut tuae domùs mihi
semper fores aperta? sint, sive adsis, sive absis; ut mensae tuae mihi semper locus aliquis
relinquatur vacuus, etsi non invitatus fuerim. Th. Polliceor tibi, meamque fidem oblilo,
hoc ita fore ut petis. Gn. Aggrediar. Ph. Quem hic ego audio ?
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O Thraso, tunc hic es?
Th. Salvi estote. Ph.
Tu fortasse ignoras, quae
hic facta fuerint. Th.
Minime ignoro. Ph.
Cor ergo in Iris urbis

partibus te conspectui
meo offèrs? Cur non
hinc a bis ? Th. Vobis
confisus hic adsum. Ph.
Scis quàm contìdere de-
beas? Miles, denuncio
tibi, si posthac te un-
quam in hàc platea for-
te obvium habuero : ni-
hil causae erit quòd di-

cas mihi, Quendam alium
quaerebam, aut, Iter mi-
hi hic fuit: illieo peri-
bis. Gn. Eja, non sic

convenit facere. Ph. Sa-
tis hoc sufficiat dietimi
tibi fuisse. Gn. Non vos
cognosco tam superbos
esse. Ph. Sic fiet. Gn.
Priùs audite quae brevi-
ter dicam : haec ubi dix-
ero, si grata fuerint, fa-
cite. Ph. Audiamus.
Gn. Tu abscede paulu-
lùm isthuc, Thraso. Pri-
mum hoc vos rogo, ut
mihi credatis, quicquid
in hàc re facio, me in
primis mei grafia id fa-

cere : verùm si idem
quoque vobis utile est,

stultitia est si id non fa-

O Thraso ! Th. salvete. Ph. tu fortasse qua?
facta hic sient

Nescis. Th. scio. Ph. cur te ergo in his ego

Gn. tu concede pau-

conspicor regionibus :

Th. Vobis fretus. Ph. scin* quàm fretus ? miles,

edico tibi,

Si in platea hàc te offenderò post unquam, quod
dicas mihi

Alium quaerebam, Iter hàc habui : periisti. Gn.
eja, haud sic decet. 35

Ph. Dictum est. Gn. non cognosco vostrum tam
superbum. Ph. sic erit.

Gn. Priùs audite paucis : quod cùm dixero, si

placuerit,

Facitote. Ph. audiamus.

lùm istuc, Thraso.

Principio ego vos ambo credere hoc mihi vehe-

menter velini,

Me hujus quidquid faciam, id facere maxumè
caussà meà : 40

Verùm idem si vobis prodest, vos non facere in-

scitia est.

Ph. Quid id est? Gn. miiitem ego rivalem reci-

piendum censeo. Ph. hem !

Recipiendum ! Gn. cogita modo : tu hercle cum
illà, Phaedria,

ciatis. Pfc.Quidnamhoc Et libenter vivis fetenim bene libenter victitas)
est? Gn. Ego, ut com- ._ , , ,- lt

'

petitorem miiitem in a- Et quod des, paulum, et necesse est multum ac-
more tibi esse patiaris, cipere Thaidem, 45
Phaedria, tibi expedire TT^ .

r
. «- • .

arbitror. Ph. Hem ! ut Ut tuo amori suppeditare possit sme sumptu
tuo. ad [tuo

Omnia haec magis opportunus, nec magis ex usu

Nemo est : principio et habet quod det, et dat

nemo largiùs.

Fatuus est, insulsus, tardus, stertit noctesque et

dies :

competitorem patiar ?

Gn. Cogita modo, Phae-
dria : tu, mehercule,
cum Timide laute et
sumptuosè convivaris ;

nam etiam delicatis et
amplis conviviis delec-
tari soles. Quod vero
ei des, parum tibi est;
et necesse est multum Neque tu istum metuas, ne amet muher : pellas
aliunde lucrari Thaidem, fppilp uhi velis 50
ut tuo amori satisfaciat, , ?f

C
!\
e UD

.

1 VeU?'
, • j

nulloque pretio hoc tibi Ph. Quid agimus ? Gn. praeterea hoc etiam, quod
constet. Ad haec autem ego ye\ primum puto :
omnia, nemo est magis © " "

idoneus nec magis utilis

tibi, quàm hic Thraso : principio multum largiri potest, et nemo est qui dat largiùs. Stoli-

dus est, illepidus, ianavus, somno dies noctesque immersus est: neque timendum est, ne
à muliere magis quàm tu, ametur : facile illum expuleris quandocumque libebit. Ph. Quid
nobis agendum est? Gn. Insuper hoc quoque, quod ego praecipuum existimo :

ANNOTATIONES.

32 In his regionibus?] Gallica, Encesquar-
tiers. Angl. in these parts. Nam urbs inre-
gioues, regio in vicos, vici in aedes divisi sunt.

38 Tu concede paulùm istuc, Thraso."] Id
facit Gnatho, ne miles se vituperar! audiat.
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Accipit homo nemo meliùs prorsus, neque prò- nemo hominum
i

convivio

V. .y r • exeipit hberalius, neque
liXIUS. lautiùs et magnificentiùs.

Ph. Mirum, ni illoc homine quoquo pacto opus Pfc. Nimirum hoc nomine
Jy 7 -j , •

ili i omni modo nobisusus est.
est. Ch. idem arbitror.

Gn. Recto facitis. unum etiam hoc vos oro, ut

me in vostrum gregem
Recipiatis : satis diu hoc jam saxum volvo. Ph.

55
Phse-

recipimus.

Ac libenter.Ch. Ac libenter. Gn. at ego prò istoc,

dria, et tu, Chaerea,

Hunc comedendum et deridendum vobis praebeo.

Ch. placet.

Ph. Dignus est. Gn. Thraso, ubi vis, accede.

Th. obsecro te, quid agimus ?

Gn, Quid ? isti te ignorabant : postquam eis mo-
res ostendi tuos,

Et collaudavi secundùm facta et virtutes tuas, 60
Impetravi. Th. bene fecisti : gratiam habeo

maxumam.
Nunquam etiam fui usquam, quin me omnes

amarent plurimùm.

Gn. Dixin' ego vobis, in hoc esse Atticam ele-

gantiam ?

Ph, Nil praeter promissum est. ite hàc. vos valete fetesmerentur,mipetravì

et plaudite. *b eis q»od volebas. Th.
r Bene mentus es de me :

gratiam habeo maximam.
Nunquam etiam ubicumque fui, ullus extitit, qui me summo amore non complecteretur.
Gn. Nonne ita est, ut vobis dixi, Thrasonis eloquentiam esse piane Atticam ? Ph. Nihil,

Gnatho, oraissum est à te, de Thrasonis virtutibus scilicet. Ite hàc omnes. Vos valete,

et plaudite. Calliopius recensiti.

ANNOTATIO.

Ch. Idem judico. Gn.
Rectè vobis prospicitis.

Unum etiam est quod à
vobis postulo, ut me in

vostram sodalitatem ad-

mittatis : satis diu hunc
lapidem molior : jamdiu
id conor. Ph. Admitti-
mus. Ch. Idque libenti

animo facimus. Gn. At
ego prò istà gratià, Phze-
dria, tuque, Chaerea, hunc
militem vobis comeden-
dum et deridendum pro-
pino: hunc vobis trado,
ut ejus sumptibus lauta
et copiosa convivia f'aci-

atis, eique ex solito illu-

datis. Ch. Gratum hoc
nobisest. Ph. Dignus est
Thraso, qui sic tractetur.

Gn. Thraso, quando libe-

bit, accede. Th. Ama-
bò, quid egisti ? Gn. Isti

ingenium tuum non cog-
noverant: postquam eis

exposui mores tuos, te-

que etiam laudibus extu-
li, prout facta tua et vir-

57 Propino."] Grzecus in conviviis mos
fuit, praegustandi vinum, priusquam pocu-
lum alteri traderetur, unde r^imv, et pro-

pinare dicuntur : propinantes autem subia-
tum poculum ostentabant, nominantcs cui

erant illud tradituri.
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Antiphila, ab dvt), contrà, et <j>/àtj, amica, Quasi centra, et vicissim amans.
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ARGUMENTUM.

CLINIA juvenis, McJicdcmi filius, AntiphUam, Philterce anCis Corìnthicc

ereditimi fìliam, perdite amare cccpit; quod ubi rcscivit pater Menedemus, ini-

quo animo tulit ; ita ut assiduis jurgiis militatum in Asiam abire coegerit ; sed

posteafaeti vchementer pccnitens, agrum emit, quem assidue exercens, senectu-

tem miseris modis exeruciabat suam, et supplicium absentijilio suce dabat scevi-

tice. Clinia vero post tres inenses revertitur ; et clam patre, cujus duritiam ve-

rebatur, ad Clitiphonem ChremetisJilium, sodalem suum, divertii, mittitque ac-

cersitum AntiphUam. Syrus servus Clitipkonis non tantum illam sed etiam

Bacchidcm mereiricem à Clitiphone amatam secum adducit. Hanc adolescen-

tes AntiphUam esse, Cliniae amicam simulant ; AntiphUam vero Bacchidis ser-

vam esse Chremeti persuadent. Dum hcec aguntur, Sostrata Chremetis uxor,

AntiphUam suam esse Jllìam, ex annulo, cum quo exposita fuerat, cognovit, et

gaudio exiliens omnem rem deferì ad virum Chremetem, qui repertam essejili-

am ipse quoque gavisus est. Jam omnia in tranquillo erant, absque Bacchide

fuisset, cui Clitipho decem minas promiserat, quee quoque modo ei conficiendee

erant ; ne aliquà ratione eam ChremesJilii amicam esse rescisceret. Syrus igi~

tur suis technis hanc summam à Chremete elicit. Dehinc Antiphila Clinice in

uxorem datur, Chremes Bacchidem à ClitiphoneJilio amari animadvertit : iras«

citur, minitatur, sed Menedemi et uxoris precibus delinitus ignoscit Clitiphoni}

et aliam dal ei uxorem.

C. SULPITII APOLLINARE PERIOCHA.

In militiam proficisci gnatum Cliniam, Interpretati o.

a a .• L-i Ti. j ~ i Pater Menedemus ms-
Amantem Antiphilam, compulit durus pater : to severior Cliniam fili-

Animique sese angebat, facti pcenitens. «^ coégit vietimi jurgi-

Mox ut revorsu' est, clam patrem divortitur re^S
A
beXm

la

TreTet
Ad Clitiphonem : is amabat scortum Bacchidem. ipse Menedemus poeni-

Cum accederei cupitam Antiphilam Clinia, 6 JS*£5 ^JZt
Ut ejus Bacchis venit amica, ac servolse in animo. Statini ut

Habitum gerens Antiphila: factum id quo patrem g*25&£%Z%
Suum cearet Clitipho : hic technis Syn vertit, et se reopit apud

Clitiphonem, Chremetis

filium : is Clitipho captus erat amore Baecbidis meretricis. Quuui Clinia accersitum mi-

sisset Antiphilam, cujus videndas ingenti desiderio flagrabat, Bacchis etiam venit cum
Antiphila, quze servili liabitti induta est, quasi foret Bacchidis serva; id factum fiat, ut

hanc rem patri suo occultaret Clitipho, ne illc animadverteret Bacchidem à se amari : hic

Chtipho
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àChremcteextoniuetpro Decem minas meretriculae aufert à sene :

t astuzia Antiphila Clitiphonis reperitur soror. 11minas, arte

Syrì servi: Antiphila re- Hanc Clima, aliam Clitipho uxorem accipit.
peritur soror Clitiphonis, * r

et filia Chremetis. Clinia hanc duxit uxorem, Oitipho aliam accipit, dimissà Bacchide.

ANNOTATIO.

Decem minas.] Scriptores Latini pariter
etGraeci drachmà et denario promiscue utun-
tur; denarius autem Roman us valetsex assi-

bus nostris Turonensibus,ut dradumi Attica.

Mina Attica habet centumdrachmas: igitur
decem minee Atticae valent 100 coronatis
nostris, sive trecenti* libris Turonensibus;
nani mina decem coronatis aequivalet.

PROLOGUS.

Ne quis vestrùm, qi

iditis. miretur, cur Te
J" 1

auditis, miretur, cur Te-
rentius noster poeta mihi

seni dederit omcium re-

citandi prologi, quod so-

let fieri ab adolescen-

tibus : causam primùra
vobis aperiam : deinde
enarrabo, quare in sce-

Ne cui sit vostrùm mirum, cur parteis seni

Poeta dederit, quae sunt adolescentium :

Id primùm dicam : deinde, quod veni, eloquar.

Ex integra Graecà integram comcediam
Hodie sum acturus Heautontimorumenon : 5
Duplex quae ex argumento facta est simplici.

nam prodierim. Ego sum Novam esse ostendi, et quae esset : nunc, qui
hodie recitaturus hanc BniMnc*»rif
comoediam integram no- scupbeiu,

minatam Heautontimo- Et cuja Graecà sit, ni partem maxumam
1 Existimarem scire vostrùm, id dicerem.

Nunc, quam ob rem has parteis didicerim, paucis

dabo ! 10
Oratorem voluit esse me, non prologum :

dure amicae, duo senes, Vestrùm iudicium fecit: me actorem dedit.
duo servi, quae omnia in ~ , , . •* . v c ,. A
Menandro erant simpli- oed nic actor tantum potent a racundia,
eia) ex simplici argu-
mento, quod praebuit Menedemus se labore et dolore macerans. Indicavi recenter esse

ex Graecà traductam, et quo nomine vocaretur : nunc nisi arbitrarer plerosque vestrùm,
qui hìc adestis, scire, qui composuerit, et cujus auctoris ea sit, id significarem. Nunc
brevi sermone dicam, quamobrem has partes agendi apud vos susceperim ; et hanc ora-

tionem recitandam didicerim. Poèta Terentius voluit me oratoris officio fungi, ut hunc
defenderem ab adversariis, et ab eorum insectationibus vestrà protectione tutus esset, non
prologi praefationem agentis. Ipse poèta voluit, ut orata ejus causa, judicaretis inter

ipsum et adversarios, meque recitatorem prò se, vobis exhibuit. Sed hic actor (ego
nempequiago, recito hanc comcediam) tantum ex ornatu loquendi, et suavitate pronun-
ciandi consequetur,

ANNOTATIONES.

integra Graecà Menandri
comeedià, quae facta est

duplex (nimirura quia in

hàc cornee dia duo sunt
filii-familiàs amatores,

11 Oratorem voluit esserne."] Id est, ora-
tione à vobis petere, ut ne plus possit oratio
iniquorum quàm bonorum, ut aequi sitis, ut
crescendi copiam faciatisiis qui novas exhi-
bent comoadias; aequo animo adsitis, ut liceat

per silentium statariam agere comcediam.
Non prologum.] Orator est, cui causa de-

fendenda datur: talem se esse, actor hujus
comeediae declarat ; non prologi recitatorem,
qui argumentum narret, sed qui prò Teren-
tio, causam apud spectatoresdicat ad versus

rumores à Lucio Lavinio malevolo, caeteris-

que adversariis, contra poètam sparsos.
13 Sed hic actor tantum poterit àfacundià.'}

Commendatio est sumptaà personis actoris,

et poètae: et hic esse sensus videtur; Quam-
vis poètae inventio in hàc comeedià sit ad-
modum artificiosa, et oratio commodè exco-
gitata, utnihil aptius etfacundius esse pos-
sit; actor tamen ita eleganter eampronun-
ciatione, voce, et gestii corporis exprimet,
ut eam gratam, et insignem magis elficiat.
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Quantum ille potuit cogitare commodè,
Qui orationem liane scripsit, quani dicturu

1

sum.

Nam quod rumores distulerunt malevoli, 16

Multas contaminasse Graecas, dum facit

Paucas Latinas : factum hic esse id non negat,

Ncque se id pigere, et deinde facturum autumat.

Habet honorum exemplum: quo exemplo sibi 20 Nam quod Ìnv7d7~divuì-
gaverunt sermones, ip-
sum poétam Terentium

quantum poeta valuitap-
tò invenire (id est, actor
studebit pronunciatione
sua vobis piacere, sicut
poèta sua commodà in-
ventione, et artifìcio ar-

ffumenti) qui composuit
lane orationem quam

pronunciaturus.
nane
sum

Licere id facere, quod illi fecerunt, putat.

Tum quod malevolus vetus poeta dictitat,

Repente ad studium hunc se applicasse musicum,
Amicùm ingenio fretum, haud natura sua :

Arbitrium vostrum, vostra existimatio 25
Valebit : quam ob rem omnes vos oratos volo,

Ne plus iniquùm possit quam aequùm oratio.

Facite, aequi sitis : date crescendi copiam

Novarum qui spectandi faciunt copiam
Sine vitiis : ne ille prò se dictum existumet, 30
Qui nuper fecit servo currenti in via

Decèsse populum : cur insano serviat ?

De illius peccatìs plura dicet, cùm dabit

Alias novas, nisi finera maledictis facit.

Adeste aequo animo : date potestatem mihi, 35
Statariam agere ut liceat per silentium :

Ne semper servos currens, iratus senex,

Edax parasitus, sycophanta autem impudens,

Avarus leno, assidue agendi sint mihi 39

Clamore summo, cum labore maxumo. [ducite,

Meà causa, caussam hanc justam esse, animum in-

Ut aliqua pars laboris minuatur mihi.

quapropter oro vos om-
nes, ne sermo iniquorum plus valeat, quàm sermo bonorum et justorum. Curate, ut ex
aequitate vestrà hanc rem arbitremini. Facite potestatem ut augeatur, et incrementum
capiat eorum fama et favor, qui dant copiam et facultatem spectandi novas fabulas comi-
cas, nullis erroribus et vitiis inquinatas : ne Lavinius putet haec dici sui causa, cùm non
ita multò antehac fecit in suo poèmate, ut populus decederet, et locum daret servo fatuo

discurrenti per plateam contra decorum : quasi vero populus obsequi et cedere debeat
mancipio dementi! De Lavinii erroribus poèta pluribus aget, quando edet alias novas
fabulaB, nisi finem imponit detrectationibus et dictis contumeliosis. Attenti estote et

favete mente placida et quieta : concedite ut usque ad exitum cum silentio vestro possim
recitare hanc comoediam, statariam, qua? motus non habet, neque turbas : ne semper servu»
festinans, senex irà motus, parasitus vorax, calumniator impudens, leno pecuniae avidus

mihi, qui senex sum, et quietem quaero, assidue sint repraeseutandi cum vociferatione

magna, et defatigatione. O vos spectatores ! mei causa credite justam esse causam, cur
petam, ut vos cum silentio attenti sitis, et ut in agendo aliquà parte laboris sublever ; ne
mihi semper exhibendi sint, vel servus cur-rens, vel senex iratus, vel parasitus edax, vel

calumniator impudens, vel leno avarus.

ANNOTATIONES.
31 Qui nuper fecit servo currenti.~] Lavi-

nium perstringit, qui in quàdam comeedià
servum furentem,et discurrentem pervicos
expresserat, et populum illius impetui ce-

dentem : quod contra decorum est, discon-

veniens comoediae, et nimis tragicum, fu-

rentes in scenam comicam inducere.

36 Statariam agere.} Romana comeedia

maculasse et corrupisse
multas comoedias Grae-
cas, quando fecit paucas
Latinas : hic non intìcia-
tur à se factum esse, (ut
ex multis Graecis, paucae
componereutur Latinae,)
seque non pcenitere affir-

mat, et se deinde itidem
facturum opinatur. Ha-
bet enim autores bonos,
Naevium, Plautum, et
caeteros, poètas comicos.
Qua imitatione putat sibi

licere idem facere, quod
illi fecerunt. Tumdeinde
quantum ad id pertinet,

Juod vetus poèta ille L.
iavinius malignus suis

detractionibus jactitat,

Terentium animum ap-
pulisse subito ad studium
Musarum et ad scriben-
das comoedias, confisum
potiùs ingenio et indus-
tria suorum familiarium
Scipionis et Laelii, quàm
sua natura et arte : in

hoc vestrum judicium et
vestra sententia pondus
et auctoritatem habebit :

etiam dividitur in statariam, motoriam, et
mixtam: in prima res sunt quietiores; in

aiterà magis turbulentae ; in tertiàutrumque
concurrit. Motoria est Amphitryo Plauti ;

stataria ejusdem Cistellaria ; mixta Eunu-
chus Teréntii. Hanc comoediam poèta ait

esse statariam.



103 P. TERENTII HEAUTONTIMORUMENOS.

Nam noetac qui nova» Nam nunc novas qui scribunt, nihil parcunt seni :

SS&3* *S& Si quie.laboriosa est, ad me curritur :

aotoris, rationem habent, Sin levis est, ad alium mox defeitur gregem. 45
et ditìiciliores ut agam • a . _„_„ ^v.„*;~ . «„««,;«.:„:
comcedias mila mandìnt. ln hac est Pura oratl? >

experimini,

Si qua comoedia hujus- In utramque partem ingenium quid possit meum.

SndàmuitumiSboris'exi: Si nunquam avare pretium statui arti meae,

gatnr ; ad me venitur, ut Et eum esse quaestum in animum induxi maxu -

eara agam : sin facilis est mum
actu, si non motoria est,

N

xiìuiii,
. .

sed stataria, aliis actori- Quam maxume servire vostns commodis : 50
bus mandatnr agenda. Exemplum statuite in me, ut adolescenti^
In hac stataria comoedia , T . . ^. ,

9 my s ...
sermo est nìtidus, et pu- Vobis piacere studeant potiùs, quam sibi.

rus ; periculum facite,

tam in comoediis lenibus, quàm laboriosis ; tam in statariis, quàm motoriis, quac sint in-

genti mei vires in utrisque recitandis. Si quidem nunquam caro pretio artem meam a^^ti-

mavi, et mihi putavi hoc lucrum ingens esse, vestris commodis inservire et prospicere;
exemplum in me proponite, et ita mihi t'avete, ut juvenes actores prodituri vobis potiùs,
quàm sibi oblectationem afferre conentur, et potiùs gratiae vestrae demerendae, quàm
qusestùs sui causa artem comicam exerceant.

ANNOTATIO,

41 Meù causa.] Àctor postulat, ut ejus opera inserviat potiùs agendis comoediis sta-

tariis, quàm motoriis, cùm actor ipse sit seuex, cui parci debeat.

ACTUS I. SCENA I.

CHREMES. MENEDEMUS.
Ch. Quanquam base no-

titia admodum nova inter

nos est, inde nata, quòd
prsedium in hac vicinià

emisti, nec ulla certe
prior causa alia est ejus
notitia? ; caeterùm vel vir-

tus tua, vel vicinitas,

quod non in extremà
parte amicitise pono, me
inducit, ut te familiariter

et libere moneam, te mihi
videri contra seni lem tu-

am aetatem gerere, et

praeter quàm utilitas tua
suadet. Nam proh deo-
rum atque hominum fì-

dem ! quid vis, aut quid
petis? Explevisti annum
sexagesimum, aut eum
excedis, ut conjecto : ne-
mopossidet agrum ferti-

liorem, neque pluris ses-

timatum in confinibus :

neque plura mancipia,
quàm tu, habet : tamen
tu ipse illorum officia

fàcis, animo tam attento,

domum tam serò, ut non v

Ch. Quanquam hsec inter nos nupera notitia

admodum est, [es,

Inde adeò quòd agrum in proxumo hìc mercatus

Nec rei fere sane amplius quidquam fuit ;

Tamen vel virtus tua me, vel vicinitas,

Quod ego in propinqua parte amicitise puto, 5
Facit, ut te audacter moneam et familiariter,

Quòd mihi videre praeter aetatem tuam
Facere, et praeterquam res te adhortatur tua.

Nam prò deùm atque hominum fidem ! quid vis

tibi?

Quid quaeris ? annos sexaginta natus es, 10

Aut plus eo, ut conjicio : agrum in his regionibus

Meliorem, neque pretii majoris, nemo habet :

Servos complures : proinde quasi nemo siet,

Ita tute attente illorum officia fungere.

Nunquam tam mane egredior, neque vesperi

Domum revortor, quin te in fundo conspicer 16

quasi nullos habeas. Nunquam tam mane exeo, neque redeo
ideam te paia, aut alio ferramento tenam eruere in agro tuo,
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aut arando laboraro, aut
ali quod onus gerere : de-
nique nullum relaxas
tempns, quin semper te
fatiges, nec tuae parcis

ini. Pro certo
eompertumhabeohaec ad
delectationem tuara non
rieri. At enim dices, Tae-
det me operis, quod tìt

lric à servis meis, qui ni-
mis cessare solent; ideo
operi manuni libetadmo-
vere. At si sumas id la-

bori*, quod perdia ope-
rando in agro, in illis

incitandis ad opus fa-
ciendura magis utilitati

tuae prospicias. Me. O
Clireme! tantum tibi va-

lile ut sciam.

Fodere aut arare, aut aliquid ferre : denique

Nullum remittis tempus, ncque te respicis.

Haec non voluptati tibi esse, satis certo scio.

At enim, Me quantum Ine operis fiat, pcenitet. 20 vaìetud

Quod in opere iaciundo operae consumis tuae,

Si sumas in illis exercendis, plus agas.

Me. Chreme, tantumne ab re tua est otii tibi,

Aliena ut cures, eaque nihil quae ad te attinent?

Ch. Homo su ni : Immani nihil à me alienum puto.

Vel me monere hoc, vel percontari puta : 26

Rectum est, ego ut ladani; non, ut deterream.

Me. Mihi sic est usus : tibi ut opus est facto, face.

Ch. An cuiquam est usus homini, se ut cruciet ?

Me. mihi.

Ch. Si quid laboris est, nollem: sed istud quid Sènfe^olHcitus su; et

mali est ? 30 praesertiin de bis quae

Quaeso, quid de te tantum menasti? Me. heu, hoi ! gg"
a
m

*e
hominem

?

esse

Ch. Ne lachryma, atque istuc. quicquid est, fac cognosco : nihil quod ad
hominem pertinet, ad me
non peitinere arbitror.
Vel monendi causa, vel
inquireudi, me haec tibi

dicere puta : inquirendi
causa, ut si hoc quod facis

rectum est, ego quoque
sic faciani ; monendi cau-
sa, ut si rectum non est

id facere, tibi dissua-
deani. Me. Utile est mi-
hi sic facere : tu tacito
ut tibi opus esse pu-
tas. Ch. An utile est
cuiquam homini, ut se
torqueat, etaffiigat? Me.
Mihi id utile est. Ch. Si
quis labor esset necessa-
ria, nollem te reprehen-
dere : sed quod infortu-
nimi) est isthuc quod pa-
teris? Obsecro, quid tam
male de te meruisti, ut te
tam perdite afflictes? Me.
Eheu me miserum ! Ch.
Noli fiere ; fac ut sciam
istud quidquid est. Noli
celare ; ne time : mihi
fidem habe : levabo te
hàc molestia, aut consò-

Ne retice : ne verere : crede, inquam, mihi :

Aut consolando, aut Consilio, aut re juvero.

Me. Scire hoc vis ? Ch. hàc causa equidem, qua
dixi tibi. 35

Me. Dicetur. Ch. at istos rastros interea tamen
Depone: ne labora. Me. minime. Ch. quam

rem agis ?

Me. Sine me, vacivom tempus ne quod duini mihi

Laboris. Ch. Non sinam, inquam. Me. ah, non
aequom facis.

Ch. Hui, tam graveis hos, quaeso? Me. Sic

meritum est meum. 40

Ch. Nunc loquere. Me. Filium unicum ado-

lescentulum

Habeo : ah ! quid dixi habere me ? imo habui,

Chreme :

Nunc habeam, necne, incertum est. Ch. quid

ita istuc ? Me. scies :

Est è Corintho hìc advena anus paupercula.

lationem dando, aut con-
sulendo, aut reipsa tibi operam navando. Me. Vis scire quid hoc est? Ch. Ita certe
volo, propter hanc causam, quam tibi dixi, videlicet ut te juvem. Me. Dicetur tibi. Ch.
At interim, dum dices, depone istos rastros. Me. Minime sani depositurus. Ch. Ne
laborare pergas : quid agis te ita macerando ? Me. Patere me laborare, ut nullo non
tempore, labore me exerceam. Ch. Non patiar, inquam. Me. Ah ! inique agis, qui mihi
laboranti impedimento sis. Ch. Hui ! obsecro, tam ponderosos portas hos rastros ? Me.
Pcena, qua dignus sum, sic postulat. Ch. Nunc explica causam, cinte crucias. Me. Est
mihi tìlius unicus adolescentulus : ah ! quid dixi mihi esse, ò Chreme? sed fuit mihi ante-
hac : nunc ntrùm sit, necne, dubium est. Ch. Cur istud ita est, ut nunc non liabeas filium ?

Me. Audies : vetula, egena, peregrina ex Corintho urbe Achaiae, habitat in hoc oppido.

ANNOTATIO.
20 At enim dices.] Anthypophora ; responsio ad ea qua? objici possent.
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illefiliusmeuscaptuscst Ej us filiam ille amare coepit perdite 45
amore nimis veheinenti Ty' \ .

i i i i

fili» htijus vetiite, adeò Prope jam ut prò uxore haberet : haec clam me
ut fere jam haberet eam omnia.
nro uxore : fecit haec om- ttl* • • • i

Sia, me nesciente. Ubi Ubi rem rescivi, ccepi non humamtus,
id cognovi, repente coìpi Neque ut aegrotum animum decuit adolescentuli,

SP™' inSlTnl Tractare : sed vi et via pervolgatà patrum,
et inclementer, neque ut Quotidie accusabam : Hem ! tibine haec diutiùs 50

eul^i.otìdVv'JlSer
8
"; L^ere speras facere, me vivo patre,

more communi patrum. Amicam ut habeas propè jam in uxoris loco ?

S,
em

«ibi 'pestìi Xout Erras, si id credis, et me ignora*, Clinia.

modi, quae facis, longiori Ego te meum esse dici tantisper volo,

ì5X3uSErt
k

.t&& Dum
> <F°d te d'gnum est> facies: sed>

si id non
as amicam vice uxoris? facis, 55
Falleris opinione tua, si jw qUod me in te sit facere dignum, invenero.
fmtas Ubi haec per me , T n

'
A^ , x .

, n . .
s

. \

icere, nec meam nòsti -Nulla adeo ex re istuc nt, nisi ex nimio OtlO.

voluntatem, Clinia. Ego E™ istuc aetatis non amori operam dabam, Tibi
volo te nominari filium o j • a • !_•• u- / • ^

meum, intereadnm facies ked m Asiam abn hinc propter paupenem, atque
officium quod te decet : Simul rem et gloriam armis belli repperi. 60

Ss? eto
,U

eX
n
co
n
gitabo

r

1d; Postremo adeò res rediit: adolescentulus

quod honestum et aequum Saepe eadem, et graviter, audiendo victus est:
est me agere contra te. a?*„ f„ ^.^ ,^„«.„ lT :«. „*. „„~:,x„«.:a
Certe istud, quod facis, -**ate me putavit et sapientia

ex nulla causa nascitur, Plus scire et providere, qnàm se ipsum sibi.

?t
ra
;Sce™a.io

X
ne
de
E^ In Asiam ad regem militatum abiit, Chreme. 65

cùm essem eà aitate, qua Ch. Quid ais ? Me. clam me prorectus, menses
tu es, non indulgebam

tr j b gt
amori, sed discessi ex . .

patria in Asiam quia Ch. Ambo accusandi : etsi ìllud mceptum tamen
pauper eram, atque ibi Animi est prudentis signum, et non instrenui.
mihi acquisivi armis pa- TT , .

r
. £> l . r A

riter divitias et laudem. Me. Ubi comperi ex ns, qui ei fuere conscu,
Tandem res eò piane de- Domum revortor mcestus, atque animo fere 70
ducta est: adolescentulus -e* . * <_

• A
1

-,_ j«
defatigata fuit assiduas Perturbato, atque incerto prae aegritudine,

objurgationes audiendo ; Adsido: accurrunt servi : soccos detrahunt :

probfa
3
."

1

Èxistimavit
a
me Video alios festinare, lectos sternere,

ea quae decent inteliigere Ccenam apparare : prò se quisque sedulò

kre1uaferrsfà%Ten
U
t;

Faciebant, quo illam mini lenirent miseriam. 75
quàm is ipse, propter Ubi video hasc, ccepi cogitare ; Hem ! tot mei

fuslsUn AsLm ad^em Solius solliciti sunt caussà, ut me unum expleant ?

Persarum,uteimi]itaret. Ancillae tot me vestiant? sumptus domi
Ch. Quidais? Me. Abiit,
me inscio; absens estjam per tres menses. Ch. Ambo estis cui pan di : qn ara vis hoc filii tui

propositum animi verecundi est indicium, imo fortis et strenui. Me. Postquam cognovi
ex sodalibus eum discessisse, qui id sciebant, domum redeo tristis, atque animo penitùs
commoto, et perplexo prae animi dolore, sedeo : servi celeriter ad me accedunt : educunt
pedibus calceamenta : video alios propeiare, parare lectulos discubitorios, coenam curare ;

quisque prò virili sua parte efficiebat diligenter, ut mihi mitigareut nane tristitiam. Post-
quam vidi, quae servi faciebant, considerare coepi ; Hem! tot servi sunt anxii mei solius

gratià, ut mihi soli satisfaciant et morem gerant ? An aequum est, ut tot ancillae vestibus
me induant? ut ego tantas impensas solus domi

ANNOTATIONES.

66 Quidais]} Admirantis potiùs quàm milia quibus maxime utebantur comoedi;
interrogantis. sicut cothurni proprii tragcedorum, altiores

72 Soccos.'] Socci sunt calceamenta hu- soccis.
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Tantos ego solus faciam ? sed gnatum unicum,
Queni pariteruti his decuit, aut etiam ampliùs, 80
Quòd illa rctas magis ad haec utenda idonea est,

Ego eum hinc ejeci miserum injustitia mea.
Malo quidem me dignum quovis deputem,
Si id faciam ; nani usque dum ille vitam illam colet

Inopem, carens patria ob meas injurias, 85
Interea usque i 1 li de me supplicium dabo,

Laborans, quaerens, parcens, illi serviens.

Ita facio prorsus ; nihil relinquo in sedibus,

Nec vas, nec vestimentum : conrasi omnia.

Ancillas, servos, nisi eos, qui opere rustico 90
Faciundo facile victum exercerent suum,
Omnes produxi ac vendidi : inscripsi illieo

iEdeis : mercedem quasi talenta ad quindecim
Coegi : agrum hunc mercatus sum : lue me ex-

erceo.

Decrevi, tantisper me minus injuriae, 95
Chreme, meo gnato facere, dum fiam miser

;

Nec mihi fas esse ullà me voluptate hìc fruì,

Nisi ubi ille huc salvos redierit meus particeps.

Ch. Ingenio te esse in liberos leni puto, et

Illum obsequentem, si quis rectè aut commodè 100
lractaret. Verum neque tu illum satis noveras, propè quindecim talenta

Nec te ille: hoc ubi fit, ibi non vere vivitur. hnne emi fundum : fttigo

m ... . x- *.• L' i me in hoc agro. O Chre-
lu illum nunquam ostendisti quanti penderes, me! judicavi me minùs

Nec tibi ille est credere ausus quae est aequom jniquum esse, et injurium
1

jf-.-i
• ln h"um

> eterea dum in
patri. l_tlDl. miseria versabor; nec mi-

Quod si esset factum, haec nunquam evenissent h » licere hìc aliquam vo-

Me. Ita res est, fateor : peccatimi à me maxu- q^ammius^ieusThares
mum est. 106

Ck. Menedeme, at porrò rectè spero, et illum tibi

Salvum affuturum esse hìc confido propediem.

Me. Utinam ita dii faxint. Ck. facient : mine,

si commodum est,
satis exploraveras ejus in-

genium, nec ille tuum perspexerat; non vivitur ibi rectè et quiete, ubi mores invicem ig-

noti sunt. Tu nunquam indicasti, quanti eum aestimares, et ille veritus est tibi commit-
tere Consilia, quae aequum est patri communicare filium : quod si factum esset, haemolestiae
nunquam tibi contigissent. Me. Eo modo, quo dicis, res se habet, confiteor: gravissmè
erravi. Ch. At ò Menedeme! certe spero et credo illum brevi salvum et bene valentem
ad te venturum. Me. Utinam ita dii faciant. Ch. Efficient, ut filium recuperes : nunc, si

tibi estopportunum
ANNOTATIONES.

93 Talenta quindecim co'égi.'] Talentum ficiuntsummam novera milliumeoronatorum

faciam? e£o,inquam, qui
expuli mèis aedibus uni-
e i mi (il in inT. lini a ni,misere
atHictum injurià, quem
conveniebat uti aequaliter
his sumptibus etservis,aut
etiam magis

;
quòd aetas

juvenilisad utendum bis

est aptior. Certe existi-

mem me qua vis po?nà dig-
num esse,sibisbonissolus
utar ; nam quamdiu fìlius

deget vitam illam aerum-
nosam, exulà patria prop-
ter meascontumelias, in-

terea tamdiu dabo illi assi-

due poenas,conficiens me
aerumnis, acquirens labo-
riose, parcens vitae et ge-
nio,serviens illi in colendo
agro. Facioomnino ut de-
liberavi: nibil domi mese
reliqui, vas nec vestimen-
tum; omnem collegi su-
pellectilem. Venalespro-
posui, ac vendidi omnes
ancillas, servos, praeter
eos qui bene collocarent
operam, et demererentur
impensas snas in iure ex-
ercendo: proscripsiproti-
nus domum venalem pre-
tio, apponens inscriptio-
nera adfores: comparavi

et honorum particeps, huc
reversus fuerit incolumis.
Ch. Puto te esse natura
miti in liberos, et filium
esse obsequentem, si quis
eum eo ageret leniter et
convenienter; sed tu nec

apud Atbenienses erat pecuniae summa,
valens sexcentis coronati* Gallicis ; erat-

que duplex, minus et majus. De minore
talento Attico, quod sexaginta minas con-
tinebat, hic agitur. Majiis continebat 80
minas.

Coegi.] Id est, in unum redegi; inde coac-
tiones argentana? sunt collectiones pecunia-
rum, etCoactores, desReceveurs particuliers.

Ang. Goi.legtors. Quindecim talenta eon-

Gallicornm.
98 Meus particeps.'] Id est, hseres meas.

Justinianus Imperator in Institutionibusjn-
ris Lib. II. tit. 19, sic ait ; Sed sui quidem
haredes appellantur ; quia domestici hccredes

sunt, et, vivo quoque patre, quodammodo domi-
ni eristimantur. TJnde passim servi in co-
moediÌ3 filios dominornm heros minores vo-
cant, et servus Abrahaetlsaacum dominimi
suum appellai. Genes. cap. xxiv. vers. 65.
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Dionysia hìc sunt : hodie apud me sis volo. 1 10
Me. Non possum. Ch. cur non ? quaeso tandem

aliquantulùm

Tibi parce : idem absens facere te hoc volt filius.

et ^raturn. volo venias

hodie apud me: B;ic-

ehanalia hìc celebrantur.

Me. Non possimi. Ch.

Cur non? Aliquantùm,

quaeso, tuos remitte la-

bores. Clinia filius tuus Me. Non convenit, qui ìJlum ad laborem impu
lerimetiam absens idem pre-

catur. Me. Non decet

mine mecessare àlabore,

qui illuni laborare coè-
gerim. Ch. Itane decre-

visti ? Me. Ita. Ch. Sis

valens et sanus. Me. Tu
quoque, Chrenie. Ch.

Me lacrymari coègit, et

ejus valdè misereòr: ve-

runi dum adhuc aliquid

diei superest, oportet me
admonere hunc vicinum
Phaniam, ut veniat ad
coenam : ibo visum, si est

domi. Nihil opus fuit ad
coenam vocatore ; dicunt

eum adesse jam dudum
domi apud me : e^omet
in moia sum convivis iis,

janua, et à quo aperiente stridit? quis exit à domo meà ? Huc intrò me conferam.

ANNOTATIO.
110 Dionysia Me sunt.'] Ludi sunt, festi dies in honorem Dionysii, id est, Bacchi, Latinis

qui et Liber dicitur, unde Bacchanalia, Liberalia ; Graecis sunt Dionysia.

[tentia ?

Nunc me ipsum fugere. Ch. siccine est sen-

Me. Sic. Ch. bene vale. Me. et tu. Ch. la-

crumas excussit mihi, 115
Miseretque me ejus : sed, ut diei tempus est,

Monere oportet me nunc vicinum Phaniam,
Ad ccenam ut veniat : ibo, visam si domi est.

Nil opus fuit monitore
;
jam dudum domi,

Praestò apud me esse aiunt : egomet convivas

moror. 120
Ibo adeò hinc intrò : sed quid crepuerunt fores ?

Hinc a me quisnam egreditur ? huc concessero.

qui ad coenam vocati sunt.^ Ibo hinc intrò domum : sed quid

ACTUS I. SCENA IL

CLITIPHO. CHREMES.

CI. O Clinia, nihil est

propter quod timeas An-
tiphilam non venturam :

aondum etiam illa, et

Dromo servus, qui ad
eam accersendam missus
est, nimiùm din ìnoran-

tur : et scio illam hodie
affuturam hìc una cura
Himcio Dromone : ideo
depelle hanc curam falsò

conceptam, quae angit
animimi tuum. Ch. Quem
alloquitur filius ? CI. Pa-
ter advenit, quem desi-

deravi : ad eum ibo. p
pater, accedis tempes-
tive. Ch. Quid illud est,

propter quod tempestive
accedo ? CI. Nòstine

CI. Nihil adhuc est, quod vereare, Clinia :

haudquaquam etiam cessant :

Et illam simul eum nuncio tibi hìc affuturam

Hodie scio : proin' tu sollicitudinem istam falsam,

quae te

Excruciat, mittas. Ch. quìcum loquitur filius ?

CI. pater adest,

Quem volui : adibo. Pater, opportune advenis. 5

Ch. Quid id est ? CI. hunc Menedemum nòstine

nostrum vicinum? Ch. probe.

CI. Huic filium scis esse ? Ch. audivi esse in

Asia. CI. non est, pater : apud
Nos est. Ch. quid ais ? CI. advenientem, è

navi egredientem abduxi illieo
hunc Meoedemum vici-

num nostrum? Ch. Rectè novi eum. CI. Scis eum habere filium? Ch. Audivi eum esse

in Asia. CI. O pater, non est in Asia; in aedibus nostns est. Ch. Quid ais ? CI. Continuò
eum ad ccenam duxi exeuntem è navi ;

ANNOTATIO.
1 Nihil adhuc est, quod vereare, Clinia.'] se locuti adolescentes, Clinia et Clitipho.

Hoc principium indicat, de qua re sint inter
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nani niihi magna sciupar
fuit cim) co aroicitia à te-

nera usque astate, Ch.
Afferà nulli nnncium lae-

tnm. Qaàm veliera Me-
nedomum, qiiein inviia-

vcram hodie, nobiscum
epulari, prceter alios eon-
vivas, ut insperatum lioc

Ail coenatn : nani mini magna cimi eojam inde

usque à pueritia

Semper fuit familiaritas. Ch. voluptatem mag-
nani nuncias. 10

Quàm vellem Menedemum invitatimi, ut nobis-

cum hodie esset ampli ùs, [domi.

Ut liane ketitiam nec opinanti primus objicerem gandiam primas ei otf'er

Atque edam nunc tempns est. CI. Cave fexis : %&£*£ J* g|
non opus est, pater.

Ch. Quapropter ? CI. Quia enim incertum est

edam, quid se faciat : modo venit :

Timet omnia : patris iram, et animum amica? se

erea ut sit suae. 15

tare. CI. O pater ! vide
ne id facias : non conve-
nit eum hìc esse. Ch.
Quare ? CI. Quia du-
bium est adirne quid Cli-
ma intendat tacere de
se ; modo advenit : timet

Eam misere amat : propter eam haec turba atque omnia ;indignationempa-
,. • • Vf7 • tris, et dubitat quo animo

abltlO evenit. Là. SCIO. amica sua sit mine erga

Ci. Nunc servolum ad eam in urbem misit, et se - Eam amat vehemen-
x o ter: haec discordia mter

ego nostrum una feyrum. eum et patrem, et pro-

Ch. Quid narrat? CI. quid ille ? se miserum esse. fe
.

ctio in Asiam contigit

Ch. miserum? quem minù' credere est? Sa* mini nota s^nt!

Quid reliqui est, quin habeat, quae quidem in Ci. Jnssit servum Dro-

hnmi'nP dimnfiir hnna '? monem eam quaesitumnomine dicuntur Dona r _ irCj et eg0
-

servum nos .

Parenteis, patriam incolumem, amicos, genus, tram Syium simul misi.

cognatos, divitias : 20
Atque haec perinde sunt, ut illius animus, qui ea

possidet :

Qui uti scit, ei bona ; illi, qui non utitur rectè,

mala.

Ch. Quid novi refert? CI.
Quaeris quid dicit ? ait se
esse infortunatum. Ch.
Quem minùs credendum
est esse, quàm ille est ?

Quid deest, quòd non ha-
beat ea, quae certe

p . . vulgo censentur esse bo-
Ct. Imo ille senex tuit importunus semper: et na in nomine? Habet

nunc nihii mams patrem et matrem, pa-

TT , ° .-, . .„ .
t tx L . tnam salvam, amicos,

\ ereor, quam ne quid in ìllum iratus plus satis natalium claritudinem'

faxit pater. propinquo*, opes et di-

Tn o i • vitias : atque haec omnia
IUene t sed repnmam me : nam in metu esse talia sunt, qualis animus
hunc, illi est Utile. 25 «ras, qui ea tenet : atque

Quid tute tecum ? Ch. dicam : ut ut erat,
'

Ch

CI.

mansum tamen oportuit.

Portasse aliquantò iniquior erat praeter ejus lu-

bidinem :

utilia ei, qui scit iìlis

frui, ut decet ; illi vero
qui his abutitnr, nocua
sunt, et mala vere tunc
dicuntur. CI. Sed ille

senex Menedemus fuit

semper acerbus, et mo-
lestus: et nunc nihii ma-

gis timeo, quàm ne ille plus aequo succensen3, aliquid faciat adversùs filium. Ch. Illene
Menedemus? sed lingnam cohibebo, neque dicam quod sentio; patrem nempe postime
factunim, quodeunque libuerit filio : certe utile est Clitiphoni, hunc Cliniam vereri pa-
trem, et permanere in timore. CI. Quid dicis apnd te ? Ch. Dicam : uteunque reserat,
oportebat filium domi manere, nec patrem deserere. Portasse pater erat aliquantò se-
verior contra etfraenem fìlli voluptatem :

ANNOTATIONES.
22 Qui uti scit, ei bona.] De bonis exter-

nis loquitur, sive bonis fortunae, quae sunt
nobilitas, bona fama, honor, divitiae, vrokv-

QiXia xaì w/iffroqiix'tx, amicitia eum multis,

bonisque, toXvtdcvìo. »aì ti/rutti*, liberorum
multitudo et bonitas.Quae dicuntur àha<po*u,

indifferentia, neque bona, neque mala :

sed sunt bona bene his utenti ; mala male
utenti.

25 Sed reprimam me.] Haec submissà
voce Chremes protulit, ne audiret filius.
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ut ille pati debebat:
queni enim aliuni tolera-

ret, si patrem smini non
pateretur? Utrum ra-

tinili consentaneum erat,

hunc patrem vivere ex
arbitrio fiìii, an hunc fì-

liumex voluntate patris?

et quoti Clinia aecusat
patrem Menedemum, ut
asperum et morosum, id

non est veruni : nani pa-
rentum facta aspera et

injuriae in filios, sunt u-
nius fere generis, nec
dissimilia; verum io ter

illos qui eequiores sunt,

et qtii faciliùs tolerari

possunt. Filios qnidem
permittunt scorta visei e,

et convivia inire ; sed
non saepius et frequen-
ter fieri ea permittunt :

parcè impensas suppe-
ditant: et tamen omnia
quae faciunt virtutis

causa faciunt. Nam post-

quam animus humanus
irretitus est voluptatibus

Pateretur; nam quem ferret, si parentem non
ferret suum ?

Hunccine erat aequum ex illius more, an illum ex
hujus vivere? et

Quod illum insimulat durum, id non est : nam
parentum injuriae 30

Uniusmodi sunt ferme, paulò qui est homo tole-

rabilis. [rier
;

Scortari crebro nolunt; noiunt crebro con viva-

Prsebent exiguè sumptum : et ea sunt tamen ad
virtutem omnia. [mala,

Verum ubi animus semel se cupiditate devinxit

Necesse est, Clitipho, Consilia consequi consi-

milia : hoc 35
Scitum est, periculum ex aliù facere, Ubi quod

ex usu siet.

CI, Ita credo. Ch. Ego ibo hinc intrò, ut videam,
nobis quid ccenae siet.

Tu, ut tempus est diei, vide sis, ne quo hinc

abeas longiùs.
obsccenis, necesse est, ò
Clitipho, ut similia Consilia ineantur, et locum habeant : hoc est enimvero prndenter fac-

tum, ex aliorum eventu sumere consilium; aliorum exemplis erudiri sapientissimum est,

et ntilissimum. CI. Existimo esse ita ut dicis. Ch. Ego ibo intrò domum, ut sciam quid
ad coenarn paratimi sit. Tu, Clitipho, dum adhuc dies est, noli discedere hinc longiùs.

ANNOTATIO.

SO Parentum wjurice uniusmodi sunt.'] Id
sibi vult

;
patres duros inter se omnes simi-

les esse, aspere exercere imperium in libe-

ros, atque omnia animi laxamenta prohi-

bere. At pater qui paulò aequior, et tole-

sine crimine compescendam esse; atpostea
cùm frequentiùs eura ex eodem lupanari
exeuntem advertisset ; Adolescens, inquit,

ego te laudavi, quòd interdum huc venires,
non quòd Me habitares. Inter Ethnicos sa-

rabilior estj aliquando sane patitur, sed non pientissimi non pntabant peccare, qui foe

crebro fieri. Commentator Horatii Satyrà minis ad hoc venalibus uterentur,
II. Lib. I. refert Catonem Censorium,cùm
vidisset hominem honestum ex fornice ex-
euntem, laudasse, cùm existimaretlibidinem

ut appa-
ret ex 15. cap. Actuum Apostolorum : sed
eodem capite omnis fornicatio prohibetui\

ACTUS IL SCENA L

CLITIPHO.

Ch Quàm patres sunt Quam iniqui sunt patres in omneis adolescenteis
acerbi et importuni cen- ' A' • ì

sores in omnes juvenes ! JUQIces I

et arbitrantm; esse jns- Qu i asquom esse censent, nos iam a pueris illico
tum nos nasci sapiente?, * .

J r
niores seniles habentes nasci senes,

statim à pueritià, neque Neque illarum affines rerum esse, qua s rt ado-
nos esse participes ha- lpcrpntìa
rum rerum, quasjuveni- iUW11Ud '

lis setas affert.
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Ex sua libidine moderantur, mine qua? est, non ffiexsaàcupiditateaateir- mine est, non quie onm
quae Olmi IUlt. luit cum adolescente* e-

Mihi si unquam fìlius erit, me ille facili me ute- ram, modumnobisimpo-

tnrivitiP * nuntatqueimperant Si
lui p^itit.

^

sj unquain hlius nulli natus

Nam et cognoscendi, et ignoscendi dabitur pec- fiierit, certe iS me pa-

riti W-ie • trem experietur miteni
CMllOCUS.

et benignimi; nam facul-

Non ut meus, qui mini per alium ostendit suam tas dabitur mihicognos-

sententiam. ?endi Pacata ejus, et'ivmaui. ,.„.,., 1X ignoscendi ei ; non faci-
rem: is mini, ubi adbibit plus paulo, sua quae am sicut pater meus, qui

narrat tacinora !

miui deehnat, quod sen-

Nunc ait, Periculum ex aliis facito, tibi quod ex pium. Sentitila sum
USU siet. Prae mnuà ejus impor-Ai ' M , i j x ... , tunitate: is, postquam

stutus ! na3 ille haud scit, quam mini nunc sardo bibit paulò largiùs, quae

narretfabulam. 10 facta sua commemorat

Magis nunc me amicae dieta stimulant : Da mihi,

atque affer mihi :

Cui quid respondeam, nil habeo : neque me quis-

quam est miserior.

Nam Clinia hic, etsi is quoque suarum rerum sa-

tagit, attamen

mihi ! Nunc dicit, De-
lige tibi exempla ex ali-

orum eventis, quae tibi

sint utilia: cautus sciii-

cet. Certe ille non in-

telligit quàin ad ejus ser-

monem surdus sim, quasi
fabulam narret. Verba
Bacchidis amicae me ma-

munus hoc, atque affer

aliquid novi ; Atque ad
haec nescio quid respon-
dere debeam, neque quis-

quam est infelicior me.
Nam hic Clinia, etsi eti-

am anxius est et solici-

tus de rebus suis, atta-

Habet bene ac pudicè eductam, ignaram artis KnSft?
t!

meretriciae.

Mea est potens, procax, magnifica, sumptuosa,
nobilis : 15

Tum, quod dem ei, rectè est : nam nihil esse mi-
hi, religio est dicere.

Hoc ego mali non pridem inveni : neque etiam men possidetamicam ho-

,
°

.
r ^ neste et caste educatam,

uum SClt pater. nesciam astutiarum me-
retricum. Mea est opu-
lenta, petens assidue, pe-

tulans, magnificè se gerens in omnibus, sumptùs avida, spedata, et msignis : praeterea

nude ei munera faciam mihi non liquet. Nam religioso metu impedior dicere, me nihil

habere, quod ei dem. Non dudum nactus sum hanc Bacchidem nequitià insignem, neque
adhuc pater rescivit me isto malo laborare.

ANNOTATIO.

16 Tum, quod dem ei, rectè est.] Rectè,
prò nihil, veteres boni ominis causa dice-
bant. Idem Terentius in Eunucho ;

Rogo nunquid velit.

Rectè, inquit. Abeo.
Plautus in Mercatore, Act.II. Scemili.

De. Unde incedisi quid festinas, gnate mi?
Ch. rectè, pater.

Nam nihil esse, religio est dicere.~\ Religio juxta illud Arbitri :

prò metu accipitar, ut testatur Serviusin il- Primus in orbe deosfecit timor.

lud Lib. Vili. jEneidcs :

Jam tum religio pavidos terrebat agrestes

Dira loci.

Metus vicissim sumitur prò religione à
veteribns; certe idem Virgilius VII. iEnei-

dos de lauro dicit :

Multosque metu servata per annos.

In quem locum ita Servius : metu, id est,

religione quee nascitur per timorem, nempe

22
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ACTUS IL SCENA II.

CLINIA. CLITIPHO.

CI. Si res, quae ad amo-
rem raeum spectant, pro-

spere se haberent, non
dubito quin jampridem
Antiphila et servi, qui

eam accersiverunt, ve-

Cl. Si mihi secundae res de amore meo essent,

jam dudum, scio,

Venissent : sed vereor, ne mulier, me absente,

hìc corrupta sit.

nissent : sed metuo ne Concurrunt multai opiniones, quae mihi animum
Antiphila pecuniarum exano-eanf
largitone expugnata ah- exciupaia

.

^

Occasio, locus, aetas, mater, cujus sub imperio

est, mala :

nihil praeter pretium jam dulce est. CU.
Clinia. CI. hei misero mihi ! 5

Etiam caves, ne videat forte hinc te à patre

aliquis exiens.

Faciam : sed nescio quid profectò mihi ani-

mu' prsesagit mali.

Pergin' istuc priùs dijudicare, qnàm scis,

quid veri siet?

Si nihil mali esset, jam hìc adessent. CU.
jam aderunt. CI. quando istuc erit ?

Non cogitas hinc longulè esse ? et nòsti

mores mulierum : 10
Dum moliuntur, dum comuntur, annus est. CI.

ò Clitipho !

Timeo. CU. respira, eccum Dromonem
Syro : una adsunt tibi.

um amatorem acceperit,

dum absens fui. Multae
suspiciones simul in men-
tem veniunt, quae me in-

ducunt ad credendum sic

esse : opportunitas ut
corrumpatur, quia formo-
sa est, et nota; locus in

quo est, ubi prava habet
exempla petulanti»; ; ae-

tas florida, qua? plerum-
que lubrica ; mater im-
proba, sub cujus potes-

tate est, cui nihil suavius
est pecunia et mercede.
CU. O Clinia. C7. Me mi-
serimi ! CU. Vide ne quis

ex aedibus patris egredi-
ens forte aspiciat te. CI.

Cavebo : sed certe cor mi-
hi pisedivinat nescio quid
infortunii. CU. Perseve-
rasne discernere hoc cu-

riosiùs, antequam noscas
quid erit? CI. Si nihil

adversi esset, huc Anti-
phila cura servis jam ve-

nisset. CU. Statim adve-
irient. Ci. Quando? CU. Non consideras eam procul hinc habitare ? Cognoscis consue-
tudinem fcemiuarum : dum pectuntur, dum ornant comas, dum formam parant vario cultu,

in his faciendis annum conterunt. CI. O Clitipho ! timeo. CU. Ad te redi : ecce Dromo-
nem cum Syro : mox tibi praestò sunt.

Cui

cu.

CI.

cu.

CI.

cu.

cum

ANNOTATIO.

3 Exangeant.^ Pro exangant. Sic ve-
teres loquebantur. Claudeo, pio chiudo;

Viveo, prò vivo; Diceo, prò dico. Naevius :

Tibi, dum vivebo,fideìis ero.

Idem :

Primum quod dicebo, recté:

dicebo, eo melius.
secundum qttoil
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ACTUS li. SCENA III.

SYRUS. DROMO. CLINIA. CLITIPHO.

Sj/. Ain' tu ? Dr. sic est. Si/, verùm interea dum
sermones caedimus,

Ilhx? sunt relictae. CU, mulier tibi adest, audin'

CJinia?

CI. Ego vero audio

valeo, CJitipho.

Sy. Dicisne illas in

propinquo esse? Dr. Sic

est ut dico. Sy. Interea
dum colloquhnur, illae

mulieres, Bacchis et An-
tiphila, relictee sunt. CU.

nunc demiim, et video, et Ad te appropinquat mu-
lier, quam tantopere de-

sideras. Audisne servos
loquentes, Clinia ? CI.

O Cìitipho, certe nunc
tandem eos audio, et as-

picio, et sanus sum. Dr.
Non est mirum eas tam-
diu moratas esse : tam

ducunt
11 comitatu suo cater-

vam famularum. CI.

Nullus sum ; unde tot

ancillas Antiphila acqui-
siva ? CU. Quaerisne à
me unde tot illi sint an-

cillae ? Sy. Non oportuit

», illas (Bacchidem et An-
era : quid stas i CI. vae misero mini, quanta tiphiiam) incomitatas re-

linquere : tam magnam
rerum copiam secum fe-

runt. CI. Vae mini mi-

Dr. Minime mirum: adeò impedita? sunt: an-
cillarum gregem

Ducunt secum. CI. perii ; unde illi sunt ancillas ?

CU. men 1
rogas ? 5

Sy. Non oportuit relictas : portant quid rerum, simt occupata^

CI. liei mihi !

Sy. Aurum, vestem : et vesperascit, et non no-

verunt viam.

Factum à nobis stultè est : abi dum tu, Dromo,
illis obviàm.

sero ! Sy. Aurum, ves-

tem : et vespera immi-
net, et iter ignorant. Im-
prudenter fecimus, quia
eas comitati non simus :

tu, Dromo, abi ergo ce-

Prop
de spe decidi !

CU. Quid istuc ? quae res te sollicitat autem ?

CI. rogitas quid siet? 10
Viden' tu ? ancillas, aurum, vestem, quam ego

cura una ancillulà

Hìc reliqui : unde esse censes ? CU. vah ! nunc
demum intelligO. [pient, scio, leriter obviàm illis.° Fes

Sy. Dì boni, quid turba? est? aedes nostrse vix ca- £DaA ^ uid
.

cunctaris?

X .
t i" 'i • i i -i i -i • CZ. Quam miser ego sum !

Quid comedent: quid ebibentr quid sene ent quanta spe frustratus

nostro miserius ?
su™ !

rt
c

?*r
Q"id \}°9

t
rei

~ , . , , , -,, A T est? Quid te sohcitum
Sed video eccos, quos volebam. CI. o Jupiter, reddit? CZ. Quaerisquid

ubinam est fìdes? 15 sjt? Videsue? illa (An-
-~ . -a i tiphila) ancilhs, auro,Dum ego propter te errans patria careo demens, veste instructa est, quam

tu interea loci eS° discedens reliqui hic

r* i i »* i' * a é.- u-i *.
• u- j cum llQ à- servulà : Unde

Conlocupletasti te, Antiphila, et me in nis dese- opinaris bas res iiiam

ruisti malis :
acquisivisse ! CU. Vah!
tandem cognosco quid
te solicitat. Sy. Dii boni,

quae turba mulierum ! vix poterunt recipi in nostras aedes, quantum intelligo. Quid edent ?

quid ebibent? quid erit miserius nostro sene Cbremete, quem tanta turba terrefaciet

?

Ecce hic video adolescentes, quos quaerebam. CI. O Jupiter ! ubinam invenietur ndes
et constantia ? Dum ego desipiens propter te peregrè profectus sum vagus, patria priva-

tus, O Antiphila, tu interea loci, me absente, opulentam te f'ecisti, et me dereliquisti in

bàc miseria :

ANNOTATIONES.

1 Airi tu'!~] Exordiuntur servi, quasi sumpta est ; eos enim ita dicere solitosmo-

plura jam inter se collocuti sint. net Priscianus Lib. XVIII. scilicet; xox-

Sermoncs ccedbnus.~\ A Graecis liane phrasis ruv kiyovi, cadere sermones.
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tu, propter quam amisi

famam, et minùs obtem-
perans fui voluutati pa-

tri*, cujus causa nunc
pudore et miseratane
veuemcnter eommoveor,

Quod nunc faciam tamen : tum cùm gratum mihi

Sy. hic de nostrìs verbis

Clinia, aliter tuum amo-

Propter quam in summà infamia sum, et meo
patri minùs obsequens :

Cujus nunc pudet me, et miseret, qui harum
mores cantabat mihi,

ii fiequenter cuipabat Monuisse frustra ; neque potuisse eum unquam
mihi mores harum mere- , .* GXnell ere .

'
9ft

tricum : itane est, ut me
frustra monuerit, nec po-

tuerit unquam me abdu-
cere ab hujus Antiphilaj

amore? Attamen nunc
ab eà me abstraham ;

qui
tunc cimi mihi patris

gratiam conciliare potui,

cam relinquere nolui.

Nemo vivit meinfelicior.

Sy. Hic Clinia errat
propter verba, qua? hic

locati sumus. O Clinia!

de tuo aliter judicas {\^_

more, quàm aequum est.

Nam modus vivendi hu-
jus puelìa? idem est, et

animus ejns idem est

erga te, ac priùs fuit,

quantum ex ipsà re cou-
jiciendo scire potuimus.
CU. Queeso quid est quod
dicis? Nihil enim est ex
omnibus rebus, quod mi-
hi gratius sit, quàm me
in falsarn suspicionem
venisse. Sy. Imprimis
hoc te scire velini, ne
quicquam rerum Auti-
phihe ignores : vetuìa
ilìa muìier, qua; ante
hoc teinpus eredita est

ejus mater, non fuit : ea
vetula mortua est: hoc
inalidivi forte, dum ipsa
Antiphila id retulit in

via alteri feeminae. CIL
Qnamam est ha?c altera,

cui dicis eam hoc nar-
rasse. Sy. Desine inter-

rogare ; et sine. priùs re-

citerà hoc quod coepi

dicere : ad id quod quae-

ris respcndebo. CU. Fes-
tina. Sy. Jam primùm
omnium, postquam per-
venirmi est ad domum
puella?, Dromo pulsat
ostium : quvedani

esse potuit, nolui.

Nemo est miserior me.

errat videiicet,

Quae hic sumus locuti.

rem, atque est, accipis.

Nam et vita est eadem, et animus te erga idem
ac fuit,

Quantum ex ipsà re conjecturam cepimus. 25
CU. Quid est, obsecro ? nam mihi nunc nihil re-

rum omnium est,

Quod malim, quàm me hoc falsò suspicarier.

Sy. Hoc primùm, ut ne quid hujus ignores : anus
Quae est dieta mater esse ei antehac, non fuit.

Ea obiit mortem : base ipsa in itinere altera? 30
Dum narrat, forte audivi. CU. quaenam est altera?

Sy. Mane; hoc, quod ccepi, primùm enarrem,

Clitipho:

Post istuc veniam. CU. propera. Sy. jam primùm
omnium,

Ubi ventum ad aedes est, Dromo pultat fores :

Anus quaedam prodit: haec ubi aperuit ostium, 35
Continuò hic se conjecit intró; ego consequor;

Anus foribus obdit pessulum, ad lanam redit.

Hinc sciri potuit, aut nusquam alibi, Clinia,

Quo studio vitam suam te absente exegerit;

Ubi de improviso est interventum mulieri :

Nam ea res dedit tum existumandi copiam
Quotidiana? vitae consuetudinem;
Quae, cujusque ingenium ut sit, declarat maxumé.
Texentem telam studiose ipsam offendimus,

Mediocriter vestitam veste lugubri, 45
anus

egi editar : postquam hasc anus reclusit fores, continuò hic Dromo intrò se immisit; ego
ehm ipso intro taoquam ejus comes : Anus opponit obicem ostio, et claudit illud, reverti-

tur ad lanificium exercendum. Ex hàc re agnosci potuit, aut nunquam ex alia, quo exer-
citio vitam suam traduxerit, dum absensfuisti : cùm ad mulierem in medio opere ejus ex
insperato venimus. Nam taìis inopinatus interventus dedit facultatem aestimandi nobis,

quam consuetudinem vitae quotidiana; habuerit : Consuetudo ostendit perspicue qualiter

natura cujusque sit. Ipsam forte reperimus telam texentem attente, indutam mediocriter
veste Insubri,

40

ANNOTATIO.

SO Altera dum narrai.] Ulla?, nulla?, solae, tota;, alia?, altera?, prò UUi. nulli, soli, toti,

alii, alteri, in feeminino genere apud antiquos in usu fuisse iuvenimus.
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Ejus anuis causa, opinor, qua* erat mortila,

Sine auro Unii ornatam, ita utìqua? ornantur sibi,

Nulla mala re esse expolitam muliebri :

Capillus passus, prolixus, circum caput [ero

Rejectus negligenter: pax! CI. Syre mi, obse- russa, nullo artificio ge-

propter animi, pnto, qua?
mortila erat, nudain au-
ro, co modo quo solent
ilUc nmlieres qua? ornan-
tur, ut sibi solis placcata,
non amatoribus, nulla ce-

51

Negl<

na* tucatam: cnms ejus
erat sparsus, longus, nul-
la cura circa caput im-
missus. CI. Mi Syre, pre-
cor ne me inducas in lae-

titiam falsò. Sy. Anusne-
bat subtemen, filum tor-
quebat quod in tela tex-
endà stamen intercurrit :

Ne me in laotiani frustra conjicias. Sy. anus

Subtemen nebat: practerea una ancillula

Erat : ea texebat tinca, pannis obsita,

lecta, immunda illuvie. CU. si hasc sunt,

Clinia,

Vera, ita ut credo, quis te est fortunatior ? 55
Scin* tu hanc, quam dicit sordidatam et sordidam? Praete

,

r eam animi, una
tv»- ,

J
. . j • servula texebat simul,Magnum hoc quoque signum est dominam esse pannosa, squaiida, fo

extra noxiam,
Cùm ejus tam negliguntur internuncii :

Nam disciplina est eisdem, munerarier 59
Ancillas primùm, ad dominasqui affectant viam.

CI. Perge, obsecro te, et cave ne falsam gratiam

Studeas inire. quid ait, ubi me nominas ?

Sy. Ubi dicimus rediisse te, et rogare utì

Veniret ad te, mulier telam desinit 64
Continuò, et lacrumis opplet os totum sibi, ut

Facile scires desiderio id fieri tuo.

dis immunditiis horrida.
CU. O Clinia, si Syrns
veranarrat, ita ut credo,
quis est te beatior ? Scis-
ne hanc ancillulam, de
qua iste loquitur servus,
ut incultà et sordidibus
turpi, ingens indiciuin
esse dominam ipsius es-
se sine culpa; cùm qui
ei inserviunt in nunciis
ferendisadamatores, tam
negligenter se curant et
parant : nampraeceptum
in arte amandi hoc ama-

CI. .trae gaudio (ita me di ament) ubi sim nescio. tores observant, qui cap-

ita timui. CU. at ego nihil esse sciebam, Clinia. tant accessuni ad domi-
. , ... ,-, ° ,. .,, , nas, ut ancillas primum
Agedum vicissim, Syre, die quae Illa est altera. muneribus sibi concili-

Sy. Adducimus tuam Bacchidem. CU. hem !
ent

- 9- Precor, perse-

-i t^ u-j o un quere ineeptam narrati-
quid, Bacchidem t 70 onem , et vide ne de in-

Eho, sceleste, quo illam adducis ? Su. quo illam dustrià captes mendacio
_ !• *S ± 1YÌ0O1T1 KonorAl/iilfi'inimeara

ego i ad nos scilicet. Quando
benevolentiam.
me nominasti,

CU. Ad patremne ? Sy. ad eum ipsum. CU. ò ho- quid dixit ipsa Antiphi-

minis impudentem audaciam ! Sy. heus.

Non flt sine periculo facinus magnum et memo-
rabile.

CU. Hoc vide : in meà vita tu tibi laudem is

qusesitum, scelus :

Ubi si paululùm modo quid te fugerit, ego peri-

erim. 75
Quid ilio facias ? Sy. at enim. CU. quid, enim ?

Sy. si sinas, dicam. CI. sine.J metui pnus. CU. At, o
Clinia, ego sciebam nul-

lam esse causam, cur metueres. O Syre, agedum, refer quee est illa altera ? Sy. Addu-
cimus tuam amicam Bacchidem. CU. Hem ! quid ? Bacchidem adducitis ? Eho. ò fla-

gitiose ! quo ducis illam ? Sy. Quo illam duco, rogas ? certe ad aedes nostras. CU. Ùtrum
dacia illam apud patrem ? Sy. Ad eum ipsum duco. CU. O impudentem audaciam sco-

lerai hominis ! Sy. Heus tu, res insi^nis et memoranda non sine discrimine geritur. (li.

Illud vide : tu, sceleste, studes laudem quaerere in vita? meae periculo : in qua re facien-

dà si quid etiam tantillum erraveris, de me actum erit. Quid facias ilio? Sy. Atverò nul-

lum erit pericutum. CU. Quid, vero, non erit? Sy. Dicam, si patiaris. CI. Permittc
ut dicat.

ANNOTATIO.
46 Ejus anuis causa.'] Anuis, genitivus casus, priseis usui patus.

vimus te reversum esse
peregrè, teque eam pre-
cavi, ut teviseret; illieo

puella abjecit telam
quam texebat, etlachri-
mis totam faciem perfu-
dit; adeò ut clarè intel-

ligeres, id fieri amore, et
cupiditate tui videndi.
CI. Ita mihi dii sint pro-
pini, non sum apud me,
prae nimià laetitià; adeò
metili priùs.
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illuni aadire. Clitipho

sile. Sy. Vis amator es-

se : vis compos esse a-

micae : vis q uà? ri et in-

veniri qua? illi dones,
nullum vis subire pericu-
lum, ut fruaris amica :

non ineptè sapis ; si sa-

pere est, velie evenire
quodnon potest. Autpe

Cli. Pennitto. Sy. Ita se CU. Sino. Sy. ita res est haec nunc, quasi cùm.

5L "cK. (i'uas'; 6^ CU. quas, malum ! ambages mihi

lum! verboram circuiti- Narrare occipite CI. Syre, veruni hic dicit:

Kt'aPowS'oSl: mitte: ad rem redi. [rius

pho veruni dicit: omitte Sy. Enimvero reticere nequeo : multimodis inju-

d^ertì^la^rcvSrc Clitipho es, neque ferri potis es. CL audien-

ad propositum. Sy. Cer- dum hercle est : tace. 80
tè non possimi continere, g y| amare . v i s pot i r i

. v j s quod des illi, efficì.
cium dicam quod sentio : ^ . .1 ,*sl

•
i i

Clitipho est iniquus et 1 uum esse in potiundo penclum non vis : naud
molestus mnltis de cau- stu

i

t£ sapJg
.

sis, atqne intolerabilis. -,..-. . -.
L n • j j

Gì. MebeFcule oportet Siquidem ìd sapere est, velie te ìd, quod non po-

test contingere.

Aut haec cum illis sunt habenda, aut illa cum his

amittenda sunt.

Harum duarum conditionum nunc utram maiis,

vide : 85

Etsi consilium, quod cepi, rectum esse et tutum

scio :

clthi s

S" C

Sodh;
S

a"ì Nam tua apud patrem amica tecum sine metu ut

illa commoda sunt relin- sit, copia est :

Tum }
illi argentum quod pollicitu' es, eàdemhàc

inveniam via :

Quod ut efficerem, orando surdas jam aureis

reddideras mihi.

Quid aliud tibi vis ? Cli. siquidem hoc sit. Sy.

siquidem experiundo scies. 90
CU. Age, age, cedo istuc tuum consilium : quid

id est ? Sy. assimulabimus

Tuam amicam hujus esse. CU. pulchré : cedo
quid hic faciet sua ? [est parum ?

An ea quoque hujus dicetur, si haec una dedecori

Sy. Imo ad tuam matrem abducetur. CU. quid

eó ? Sy. longum est, Clitipho,

Tibi si narrem, quam ob rem id faciam : vera

caussa est. CU. fabulae : 95
Nihil sati' firmi video, quam ob rem accipere

lume mihi expediat metum.
Sy. Mane, habeo aliud, si istuc metuis, quod

ambo confiteamini

Sine periclo esse. CU. hujusmodi, obsecro, ali-

quid repperi. Sy. maxumé :

quenda cum periculis.

Nunc cogita et delibera
utram harum conditio-

num praeoptas; aut cum
amica periculum susci-

pere; aut eam recusare
una cum periculo : quam-
vis prò certo sciarn, hoc
consilium, quod inivi,

esse idoneum et ex pei s

periculi; nam factu est

facile mihi, ut Bacchis
amica tua sit una tecum
in domo patris, sine ti-

more : deinde hàe eàdem
ratione pecuniam repe-
riam, quam promisisti a-

micas: quod ut effice-

rem, etiam atque etiam
rositando aares mihijam
obtuderas et ob-tupefe-
ceras. Quid aliud et

melius consilium tibi da-
i i cup s ? Cli. Si quidem
hoc quod dicis, efficies,

res se bene habet. Sy.
Dicis, si quidem hoc ef-

iieies; et videris dubi-
tare : videbis id fieri re-

ipsa. CU. Eja, age, die,

quale est istud tuum
consilium. Sy. Finge-
mus Bacchidem esse amicam Clinia;. Cli. Belle dicis. Quid vero rei aget hic Anti-
phila ? An ea quoque dicetur esse amica Cliniae, si haec una non satis affert ei dedeco-
ris, et magis decet eura habere duas ? Sy. Sed ducetur Antiphila ad Sostratam matrem
tuam; non hic manebit. Cli. Quid tum si ad Sostratam matrem ducetur? Sy. O Cliti-

pho, proìixior sermo est, si mihi dicendum sit tibi, cur id faciam : non sine justà causa
suadeo ut Antiphila deducatur ad matrem tuam. CU. Sunt nugue : nihil stabile satis in

tuo Consilio video, propter quod sit mihi utile hunc timorem subire ; ut amica rnea sit

apud patrem. Sy. Mane, audi quod dicturus sum, scio aliud consilium, si istud times,
quod quidem ambo confiteamini expers esse periculi. CU. Rogo, exeogita tale consilium,
quale dicis. Sy. Libentissìmé :
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lbo obviàm liinc; dicam. ut revortantur domura. jbo obviàm ìiiìs ranlieri-

. .,- 1 I bus; dirimi cis, ut in

aedes suas revertantur.
CU. Hem ! Quid dixis-

li ì Sy. Jam auferam
omnera ex animo nietum,
ut tranquille absque so-

Iicitudine somnum capi-
as. CU, Quid facio nunc ?

CI. Tane qiuvris quid fa-

cias f tibi aliquid boni
fortuna otì'ert, trucie eo,
dum licet. CU. O Syre,
die nunc vere in ibi, quid
facere debeo. Sy. Age-
dum modo, a^e nunc;
nani hodie tarde, ac frus-
tra voles agere, si ditf'e-

ras. CI. Coneeditur tibi
frui amica ; fruere, dum
per occasionem licet :

nam ignoras an posthac
ejus rei tibi facili tas de-
tur. CU. Syre, inquam.
Sy. Perge ultra in me
revocando : niliilominus
mulieribus obviàm eo,
amieani tuam remissu-
rus. CU. Per Herculem
veruni dicis ; Syre, Syre,
inquam ; Heus, beus,
Syre. Sy. Hominem ex-
citavi : quid petis ? CU.
Revertere, revertere.
Sy. Praestò sum, die
quare me revocas. Jam
statini etiam negabis hoc
tibi jucundum esse; ut
amiea veniat, et non do-
mum revertatur. CU.

Facturum me esse : in eum jam res redut locum, Qn in potiùs, ò Syre, tibi

tracio etiam me et menni
amorem et. existimatio-
nem meam : arbitrimi te
constituo. Cave ne in
aliquà re sis repreben-
dendus. Sy. O Clitipho,
res digna risu est, mibi
hoc praecipere : quasi
minùs de meo periculo
agitur, quàm de tuo in
hàc re. Si forte quid-

quam non prospere successerit ; à patre verbis objurgaberis, ego verberibus caedar : id-

circo ha?c res, quam cogito agere, nullo modo à me negligitur : sed persuade Cliniae, ut
fingat tuam amicam esse suanì. CI. Profec.tò res pervènit in eum statum, ut necesse sit

facere me, quod snadet Syrus. CU. O Clinia ! amo te, ita de ine meritus es. CI. Verùm
inetuo ne in alifjuo Baecliis haesitet, et verbis se prodat. Sy. Peritissima iìla est taliuin

dissimulationum. CU. Sed iilud valdè mirum est mihi, auomodo potueris persuadere illi,

tam facile ut veniret, qnae Bacchis solet despicere quales amatores ! Sy. Convelli eam
opportune, quod est prascipuum in omnibus rebus :

Quid dixti? Sy. ademptum tibi jam faxo om-
nem mctum, 100

In aurem utramvis otiosè ut dormias.

CU. Quid ego nunc? CI. tune ? quid boni. CU.
Syre, clic mode)

Venun. »%/. age mode) hodie: serò ac nequid-

cjtiam voles.

CI. Datur modo; fruare, dum licet: nam nescias

Eju' sit potestas posthac, an nunquam tibi. 105
CU. Syre, inquam. Sj/. perge porre), tamen istuc

ago.

Ch. Veroni hercle istuc est : Syre, Syre, inquam
;

heus, heus, Syre.

Sy. Concai uit : quid vis? CU* redi; redi. Sy,

adsum, die quid est. [Syre,

Jam hoc quoque negabìs tibi piacere. CU. ime),

Et me, et meum amorem, et famam permuto tibi.

Tu es judex : ne quid accusandus sis, vide. Ili

Si/. Eidiculum est, te istuc me admonere, Clitipho :

Quasi istìc minor mea res agatur, quàm tua.

Hìc si quid nobis forte advorsi evenerit
;

Tibi erunt parata verba, huic nomini verbera : 1 1

5

Quapropter haec res neutiquam neglecta est mihi.

Sed istum exora, ut suam esse adsimulet. CI.

scilicet,

Ut sit necesse. CU. merite") amo te, Clinia.

CI. Verùm illa ne quid titubet. Sy. perdocta est

probe. 120

CU. At hoc demiror, qui tam facile potueris

Persuadete illi, quae solet quos spernere !

Sy. In tempore ad eam veni ; quod rerum om-
nium est

ANNOTATIONES.

101 hi aurem utramvis otiosè ut dormias.] In
ntramvis aurem dormire, est animo otioso

securoque esse. Eodem sen«u dixit Piini-

us : Niliil est, quòd in dexiram aurem, fiducia
mei, dormias. Admonent medici, ut in pri-

mo sonino in aurem dextram incumbamus
;

cimi experrecti redormire cupiraus, ut in

sinistram. Qui autem levi sonino uti vult,

in neotram incumbit aurem, quo faciliùs

expergefiat.
106 Syre, inquam.'] Ciitipbo revocai Sy-

ruui discedentem.
108 Concaluit.] Hoc Syrus ciani loquitur,

vel ad spectatores.
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nam apml eam inverni

quondam mUerom mili-

tem obsecrautera, ut e-

Primum :

tem
nam quendam misere offendi ibi mili-

jus noctu copia sibi es- Eju' noctem orantem : haec arte tractabat virum,
: Cupidum ut illius animum inopia incenderet ; 126
Eàdemque ut esset apud te hoc quàm gratissimum.

Sed, heus tu, vide sis ne quid imprudens ruas.

Patrem novisti, ad has res quàm sit perspicax
;

Ego te autem novi, quàm esse soleas impotens :

Inversa verba, eversas cervices tuas : 131

Gemitus, screatus, tussis, risus abstine.

CU* Laudabis. Sy* vide sis. CU. tutemet mira-

bere.

Sy* Sed quàm citò sunt consecutae mulieres ?

CU. Ubi sunt ? cur retines ? Sy. jam nunc haec

non est tua. 135

CU. Scio, apud patrem : at nunc interim. Sy.

nihilo magis.

CU. Sine. Sy. non sinam, inquam. CU. quacso,

paulisper. Sy. veto.

CU. Saltem salutare. Sy.

eo : quid

Istic ? Sy. manebit. CU
Sy. ambula.

miraberis, etmeam agen-
dirationem. Sy. Sed quàm velociter nos assecutae sunt mulieres! (ironica) CU. Ubi
sunt ? cur retines eas, neque sinis nos earum praesentià delectari ? Sy. Jam nunc h#c
Baccbis non est amica tua ; memineris ejus rei, de qua inter nos nunc convenit. CU. Scio
quòd coram patre simulandomi est eam esse amicam Cliniae : sed interea priusquam ad
patrem eatur, sine mea ut sit. Sy. Non plus nunc est tua, quàm apud patrem. CU. Per-
mitte. Sy. Non permittam, inquam. CU. Quaeso, paulisper id concede. Sy. Te hàc re
prohibeo. CI. Saltem sine ut eam salutem. Sy. Discede, si prudens es. CU. Discedo.
Quid iste faciet Clinia ? Sy. Remanebit. CU. O hominem fortunatum Cliniam ! qui ma-
ueat cura amica. Sy* Perge, quamvis invitus.

ANNOTATIO.
124 Misere militem.] Delusum arte meretricià.

milite astutià meretricià

ita subtiliter, ut animum
illius amore captum et

cupidine, sui desiderio,

cùm sui copiam non per-

mitteret, inflammaret ;

utque eàdem opera max-
umè placeret tibi, prop-
tcr talem militis repul-

sam. Sed, heus tu, cave
si vis, ne in aliquem er-

rorem incautus incidas.

Tibi exploratum est,

quàm pater tuus sit acu-

tus in bis rebus perspici-

endis ; ego quoque probe
uovi quàm sis impotens
affectuum tuornm mode-
rator: Nota mihi sunt
verba tua praeposterè
prolata, et ambigua, cer-

vicis inflexio in sinistram

partem (quod signum est

amantis et impudici stul-

ti :) Mitte suspiria et sin-

gultus, screatus, tussim,

risum. CU. Laudabis
meos gestus. Sy. Cave
si vis. CU. Tutemet me

abeas, si sapis. CU.

ò felicem hominem !

ACTUS IL SCENA IV.

BACCHIS. ANTIPHILA. CLINIA. SYRUS.

Ba. Per sedem Pollu-

cis, ò chara Antiphila,

laudem tibi tribuo, et te

felicem esse censeo,

quòd orami studio cura-

visti, ut mores tui essent
convenientes et confor-

mes pulchritudini et ve-

nustati corporis. Nec
mirum est mihi (ita me
dii adjuvent) si te quis-

que exoptat suam esse
;

nam sermo tuus fuit mi-
hi index ingenii tui. Et
cùm apud me animo me-
ditor rationem vita3 tuae.

Ba. ^Edepol, Antiphila mea, laudo te, et fortu-

natam judico,

Id cùm studuisti, isti formae mores ut consimiles

forent :

Miniméque (ita me dì ament) miror, si te sibi

quisque expetit.

Nam mihi quale ingenium haberes, fuit indicio

oratio tua.

Et cùm egomet nunc mecum in animo vitam
tuam considero, 5
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Adeóque vostrarum omnium, volmis qua? ab sese at(
i
ue ctiam omniiim vis-

1 ^ o i tiarum juvencularuni,
Segregane

; qme summovent à suo

Et VOS esse istiusmodì, et IlOS non esse, haud consortio amatorum mul-
•

i

II
.

.
titudinem ; mirum non

mirauiie est : est vos esse tales, quales

Nam vobis expedit esse bonas : nos, quibuscum cstis, etnosnon esseves-

res est, non sinunt. [lunt : «jSurt ™fi
Quippe forma impulsi nostra nos amatores co-

Haec ubi immutata est, i 1 li suum animum aliò

conferunt 10
Ni si si prospectum est interea aliquid, desertae

vivimus. [est viro,

Vobis cimi uno semel ubi aetatem agere decretum
Cuj.jus mos maxime est consimilis vostrùm ; hi se

ad vos applicant : [mini
;

Hoc beneficio utrique ab utrisque vero devinci.

Ut nunquam ulla amori vostro incidere possit est nobis exigendo ab il-

»
A

. *

1
- lis pecun ìas, vitam agi-

Calamitas. lo mns derelieta?, et abjec-

est probae esse vita? : illi

amatores, quibuscum ha-
bemus consuetudinem,
non permittunt nos esse
vobis similes, quia inci-

tati nostra pulchritudine
nos diligunt

;
postquam

iste decor amissus est,

illi ad alias amicas à no-
bis deticiunt. Interea
uisi, dum floret forma
nostra et ab illis obser-
vainur, aliquid provisum

me quidem semper scio fé- tae. Postquam vobis" se-

mel constitutum est tem-
An. Neseio alias

Cisse sectulo,
pUS v jtaB traducere una

Ut ex illius commodo meum comparem cornino- pariter cum unico viro,

dnm CI \\\
cnjns vivendi modus ad-uum. Ct. an . niodumc^uvenitmoribus

Ergo, mea xlntiphila, tu nunc sola reducem me vestris ; tales viri vobis

in narriam fari* animos adjiciunt : Hàc
in patnam racis

vero gratià fidei motu»
xsara, dum abs te absum, omnes mini labores ultro citroque obiigami-

fuere, quos cepi, leves,

Praeterquam tui carendum quòd erat. Sy. credo.

CI. Syre, vix suffero, 20
Hoccine me miserum non licere meo modo ili-

genium frui ?

Sy. Imo, ut patrem tuum vidi esse habitum, diu

etiam duras dabit.

Quisnam hic adolescens est, qui intuitili*

nos ? An. ah ! retine me obsecro.

Amabò, quid tibi est ? An. disperii. Ba.
perii misera : quid stupes,

Antiphila? An. videon' Cliniam, an non ? Ba.
quem vides? CI. salve, anime mi. 25

An. Ó mi exspectate Clinia, salve. CI. ut vales?

An. Salvom venisse gaudeo. CI. teneone te,

Antiphila, maxumè animo exoptata meo? [nex.

Sy. Ite intró : nam vos jamdudum exspectat se-

B

Ba.

miseria? unqnam possit
evenire vestro amori. An.
N escio quid alide faei-

ant : me certe scio sem-
per omni studio curasse,
ut nullum pereiperem
commodum nisi ex com-
modo illius. CI. Vali !

ergo, mea Antiphila, tu
sola causa es mei reditùs
in patriam : nam dum
longè abfni à te, omnes
aerumnag, quas toleravi,

fuere mihi leves assidua
tui cocfitatione, nisi quòd
desiderio tui videndi ar-

tìciebar. Sy. Credo ita

esse, quod dicis. CI. Dif-
ficulter fero, ò Syre,
quòd in eà sum angustia,
ut libere colloqui cum
Antiphila non conceda-
tnr mihi. Hoc ne tole-

rare possum, ut mihi non
licitum sit modo meo, et

ex voluntate me gerere ? Sy. Quin etiam, ut patiem tuum animadverti animatum esse

erga te, tibi molestus erit, ac negotium facesset, si te cognovcrit adirne amare. Ba. Quis-

nam est ille juvenis, qui nos aspicit ? An. Ah Bacchis ! oro te, retine me, ne cadano.

Ba. Per amorem rogo te, quid habes? An. Occidi, prae amore sum impos mei. Ba. In-

felix ego perdita sum. O Antiphila, cur ita attonita es, et consternata ? An. Utrùm vi-

deo amicum meum Cliniam, an non ? Ba. Quem intueris ? CI. O Antiphila ! meum cor-

culum ! mea vita! salvam te esse, quàm gaudeo! An. O mi optate Clinia, salve! CL
Quo modo te habes ? An. Laetitià singolari airicior,quòd te reducem, et incolumem cerno.

CI. O Antiphila, tantopere desiderata amori meo ! tene adhuc meam possideo ? Sy. luti ò
concedite : nam jam prideni senex Chremcs vos exspectat.
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ACTUS III. SCENA I.

CHREMES. MENEDEMUS.

Ch. Dies advenit : qua- Ch. Luciscit hoc jam : cesso pultare ostium
re tardo nunc pulsare lias -rr. . . n v

°
. * ... <,,.

rores vicini Menedemi? Vicini r primum ex me ut sciat, sibi nlium
ut primùm à me fiateer- Rediisse; etsi adolescentem hoc nolle intelligo :

tior lì lium pereerè rever- tt \ \ • i
• i

suro esse sibi
;
quamvis Veruni cuin videam miserum nunc tam exeru-

noverim Cliniam nolle ciarier

m
t

ssef
e

sed
S

7um
e

"l(ìeam EJ US abjtu, celem tam insperatum gaudium, 5
lmnc miseriis afrìietum Cùm ì 1 1 i nihil perieli ex indicio siet? [nem;

ì£2rttB?£T&$& Haud faciam : nam
> <i

uod p°tero'
adJ"tabo se-

debeara gaudium tam in- Item ut filium meum amico atque aequali suo
exspectatum, cum nihil yicje0 inservire, et socium esse in negotiis;
ex bac ìnchcatione un- _ '

-i i
•

pendeat periculosum ju- -Nos quoque senes est sequom senibus obsequi. IO
veni? Non celabo se- j|^ # ^ ut e„Q profectò ingerno egregio ad miserias
nem : nam lavabo eum ^T

& ' ... , r ,
& °

-i i \ v
quoad poterò ; sicut cer- JNatus sum, aut ìJlud talsum est, quod volgo audio
no filium meam Ciiti- Dic ; diem adimere cegritudinem hominibus.
pbonera praesto esse a- XT ..... °

. ,.

mico ac retate parili Cli- Mani mini quidem quotidie augescit magis
niae, ejus filio, in omni- De fìlio gegritudo ; et quanto diutiùs 15

tam tttra^wta££ Abest, magis cupio tanto, et magis desidero.

vire senibus. Me. Certe, Ch. Sed ipsum egressum foras video : ibo, allo-
aut ego valdè à natura

comparatus sum ad nife-
ijuai.

licitatem perferendam, Menedeme, salve : nuncium apporto Ubi,

^"dìcffscili™ Cujus maxumè te fieri participem cupis

tenipus auferre mn?,ro- Me. Num quidnam de gnato meo audisti, Chreme?
rem hominibus. Nani qj y ] t atque ^ M ubinam est, quaeso ?
certe, augetur quotidie 3 > 1

•

animi molestia quam ha- C/i. apud me domi. 21
beo ex absentià fiiii

;
et j ê% Meus gnatus ? Ch. sic est. Me. venit :

quanto longius absens „, »
.

est, tanto majori cupidi- Ch. certe. Me. Clima
tate afficior, ejusque de- Meus venit ? Ch. dixi. Me. eamus, due me ad
siderio teneor. Ch. fced ,

aspicio Menedemuni e- eum oosecro.

gressnm extra domum; eh. Non vult te scire se rediisse etiam, et tuum
accedam ad eum, et coni- ^ . <• -, , 1 , -,

peilabo. O Menedeme, Conspectum fugitat ob peccatum : tum hoc ti-

salvus sis : rem gratam met, 25

qaa^
a
\rPettìri

V
mayo* Ne tua duritia antiqua illa etiam adaucta sit.

pere desideras. 3ie. O Me. Non tu ei dixisti, ut essem ? Ch. non. Me.
Chreme, nonne aliquid ninmn'u-pm Chrpmp ?
rescivisti de filio meo? ^ quamoo.em, unieme t

_

CA.Sanusest. Me.Obse- Ch. Quia pessume istuc in te atque in ilium con-
erò, ubi est? Ch. Domi «,„]:<,

mese. Me. Domi tuae _,.
&lul!s

5 .

meus gnatus est ? Ch. Ita hi te tam leni et vieto esse animo ostendens.

Certe . «JSSdttt me"
Me. Non domud: satis jam, satis pater durus

us Cìinia? Ch. Jam sa- lui. Ch. ah ! 30
tis dixi eum venisse. Me.
Eamus ; oro ut ducas eò, ubi est. Ch. Non vult te suoni rediturn scire, et tuam prassen-

tiam evitat propter culpam amoris à te prohibiti : deinde hoc formidat, ne tua pristina

illa severitas gravior facta sit. Me. An non dixisti ei qualiter me haberem ? Ch. Non
dixi. Me. O Chreme, quare non dixisti? Ch. Quia pessimum consilmm capis adversùs
te et filium, si te gesseris erga eum tam indulgenti et fracto animo. Me. Non possum
aliter me gerere : fui plusquam acquimi est acerbus. Ch. Ah!
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Vehemens in utramouè partem, Menedeme. es Menedem*, nimis prò-11 pendes in utrumquc par-
mmis, •tcni, ni duritiam et in-

dulgentiam : peccaa vel

DÌmià beniguitate velte-
nacitate : utraque til>i pa-
riter fraudi erit. Olim
perterrefecisti filili m, po-
tiùs quàin permitterea
eom itare ad liane puel-
lam, qaae tune vieta te-
imi acquìescebat, et cui
omnia plaeebant, quze
illi dahantur. Ex eo tem-
pore compulsa fuit invito
animo, ut vitam inopem

Aut largitate niniià, aut parsimonia. [cides.

In eandem fraudero ex luìc re, atque ex illà, in-

Prìmùm olim potiùs quàm paterere filium

Commeare ad mulierculam, qua; paululo 35

Timo erat contenta, cuique erant grata omnia,

Proterruisti hinc : ea coacta ingratiis

Postilla eccpit vietimi vulgo quaerere.

Nunc, cùm sine magno intertrimento non potest

Haberi, quidvis dare cupis : nana, ut tu scias, 40

Quàm ea nunc instructa pulchrè ad perniciem siet; Joleraret,corpus vulvare.
Jr . .,,

r
-, ,

r
. , v -, Nunc quando fìlius tuus

Primum, jam ancillas secum adduxit plus decem, non potest eà potili sine

Oneratas veste, atque auro, satrapes si siet,

Sufferre amator nunquam ejus sumptus queat:

Nedum tu possis. Me. estne ea intus ? Ch. sit,

rogas ? 45
Sensi

Dedi : quòd si iterum mihi sit danda, actum siet.

Nani, ut alia omittam, pitissando modo mihi

Quid vini absumpsit ! sic, hoc, dicens, asperam

Pater, hoc est : aliud lenius sodes vide. 50
Relevi dolia omnia, omnes serias:

Omnes habui sollicitos : atque hsec una nox.

Quid te futurum censes, qnem assidue exedent ?

Sic me dì amabunt, ut tuarum miseritum est,

Menedeme, fortunarum. Me. faciat, quod lubet :
domo tua? Ch. Quadriglie

c , i . j *
. • „_ an sit apud me? Sati:

bumat, consumai, perdati decretarli est pati; 56
Dum illuni modo habeam raecum. Ch. si cer-

tum est tibi

Sic facere, illud permagni referre arbitror,

Ut nescientem sentiat te id sibi dare.

Me. Quid faciam ? Ch. quidvis potiùs

cogitas :

tuo gravi damno,paratus
es dare libenterquidlibet
quod petatur. In dando
ultra modum largior es

;

nam ne ignores quàm
egregie ornata atque ap-

nam ei unam ccenam, atque ejus comitibus parata sit ad i umani for-
tunarum tuarum et filii

;

primùm nunc duxit se-
cum plusquam decem
anoillas onustas vestibus,
aureisque ornamenti^. Si
satrapa, vel praefectus
provincia? sit amator ejus
puellae, nunquam queat
sustiuere impensas faci-

endas ejus causa; tantum
abest, ut tu his snfficere

possis. Me. Eane est in

quam
60

apua me t a>atis

percepì eam ibi esse :

nam ei atque ancillisquae
sunt in ejus comitatu u-
nam ccenam pra2bui

;
quae

si iterum praebenda sit,

nihil mihi relinquetur ex
bonis. ^am ut praete-
ream alia, quae impensa;

leviter degustandoquod cogitas : 60 Jg^ tentandl gratiàj

quantum vini exhausium
est mihi ! cùm diceret, hoc vimini est acerbum, aliud mitius praebe, qua^so. Considera,
ò Menedeme, aperui omnes cados, omnes amphoras et vasa fictilia, in quibus vinum
assei vabatur: omnes ^ervos meos variis ministeriis occupavi : atque haec una tantum noete
fatta sunt. Quid te putas fore, cujus corrodet substantiam et facultates tam frequenterà
Sic me dii ament, ut tuorum honorum jacturae commiscra tione nioveor. Me. Faciat fìlius

meus ex animi sui stntentià : sponte capiat, pt quantum volet,exhauriat, ad nihilum redi-

<iat : decrevi ha?c omnia terre, dummodo ejus praesentià truar. Ch. Si ita constitutum
est tibi facere, censo/) id multimi ad vestiam rem interesse, ut ille existimet, te nesciente
vel decepto, tantum sibi sumptumn concedi facere. Me. Quid agam ? Ch, Quodlibet
aliud, potiùs quàm id quod constituisti : scilicet pati, ut sumat, consumat, perdat:

ANNOTATIONES.

Adverbialiter ponitur, id37 Ingratii
est, invilo animo.

48 Pitissando.} Id est, expressis labris

exspuendo, dum quis saporem vini probat.
51 Relevi dolia omnia, omnes serias. J Do-

lia fuerunt Romanis vasa majora vino
servando praecipuè idonea, quae maxime

fictilia erant, nam Plinius refert, doliis, qui-
bus hodie utimur, tantum in Alpihus suo
tempore homines uti coepisse. Seria est

vas vinarium fictile oblongum. Relinere
est, aperire quod oblitum, obturatumque
erat, soluta argilla aut gypso, quo erant
oblita.
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ut quod ilii dari vis, des per alium quemvis ut des ; falli te sinas

SSTddìd^US Technis per servolum : etsi subsensi id quoque;
per servulum : quamvis Ulos ibi esse, id inter se agere clanculum.

ttmSZttXS, Syrus cum ilio vestro condurrai: conferunt
in eo totosesse, etmoliri Consilia adolescentes : et tibi perdere 65

ternani?
68
Syrnsum Talentum hoc pacto satius est, quam ilio minam.

Dromone submissà voce Non nunc de pecunia agitur, sed illud, quo modo

SSZ&i.""!»^ Minimo periclo id demus adolescentulo.

concilia : melius est tibi Nam si semel tuum animum ìs mtellexent,
perdere talentum eorum prius proditurum te tuam vitam, et priùs 70
technis, quam mmam, te „ i v . ' * «,.
tìlio indulgentiorem os- Pecuniam omnem, quam abs te amittas nhum :

tendendo. Nunc non a- Jjyj
gitur utrùm pecuniara .- ' c , . . P . ,

lar«iarisfiiio,necne: sed Quantam tenestram ad nequitiam patefecens !

illud quo pacto Mi lar- Tibi autem porrò ut non sit suave vivere :

gienda sit, mimmo in- -» T »_- • 7 • . • „

commodo. Nam si filius JSam deteriores omnes sumus licenzia.

tuns percepent volunta- Quodcunque inciderit in mentem, volet : neque id

P^^ertiit'unim^vitam Putabit, prayumne an rectum sit, quod petet. 76
tuam, atque omnem pe- Tu, rem perire, et ipsum, non poteris pati.

%$$$£%£% Dare denegàris : ¥* ad illu
,

d mco>
.

aditum aperueris ad lux- Quo maxume apud te se valere sentiet :

Sfdrtè^^tibijS Abiturum se abs te esse illieo minabitur. 80
cundum vivere : nam de- Me. Videre verum, atque ita utì res est, dicere,
tenores omnes evadimus £^ Somnum hercle ego hàc nocte oculis non
ninna hbertate. Filius . ,. »
tuus volet omue quod ei Vidi meiS,
in mentem venerit : ne- J)um [& q uaero, tibi qui filium restìtuerem.
que considerabit, ama ,, n ,1 , ' l

v ^ ., ^ e •

quod postulabit, sit ini- Me. Cedo dextram : porro te oro idem ut iacias,

quum, an justum. Tu Chreme.

tua
n
de
P
p°e\

e

di>tTp
r

smnunl Ch. Paratus sum. Me. scm', quid nunc facere
filium. Si recuses dare te volo ? 85

eà Te\tet\u\ \Xnvt Ch. Die. Me. quod sensisti illos me incipere fal-

gere et validum esse ad- Id ut maturent facere : cupio illi dare, [lere,

SnSJ^^'sS Quod volt: cupio ipsum jam videre. Ch. ope-
surum à te. Me. Existi- ram dabo.

ha ut rei ìehìbet^Th. Syrus est prehendendus atque adhortandus mihi.

Per Hercuiem protei ita A me nescio quis exit : concede hinc domum, 90
nocte somnum minime ;^e nos inter nos congruere sentiant.
cepi, dum cogito, quem- „ , , A &., . , c% . ~ .

admodum redderem tibi Paulum hoc negoti mini obstat : fcimus et Cnto
patri cupido filium tuum. Vicini nostri hìc ambigunt de finibus :

Me. Da dexteram : etiam ,, ,. *3, -,. . ,.

te precor ut deinceps Me cepere arbitrum : ìoo, ac dicam, ut dixeram,
idem facere pergas. Ch. Operam daturum me, hodie non posse his dare. 95
Sum paratus ad id faci- r *

endum. Me. Scisne quid
cupio te modo facere ? Ch. Quid est? cedo. Me. Quia in tellexisti illos inceptare me
decipere, fac ut festinent id perficere : cupio illi dare quaecunque velit ; cupio statini eum
videre. Ch. Faciam ut properent, et filium videas. Syrus est mihi conveniendus atque
adhortandus, ut deducat filium tuum ad te. Nescio quis egreditur à domo meà : confer te

hinc domum, ne filii nostri percipiant nos consentire in eàdem mente. Aliquid contro-
versiae impedit me, quominus domum eam : videlicet Simus et dito vicini nostri litigant

lue -de terminisagrorum suorum : elegerunt me arbitrura: ibo ad eos, et eis dicamme non
posse hodie vacare eorum negotiis, sicut prorniseram me vacaturum.

ANNOTATIO.
89 Syrus est prehendendus."] In Andrià ; Tutus pater modo me apprehendit.
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Continuò praestò hic ero.

Me. Sic facias, rogo. Dii
vestram fidem atque o-

pem invoco ! Itane est

verum ingenium nomi-
nimi sic esseconstitutum,

Continuò Iiìc adero. Me, ita quaeso. Dì vos-

tram fidem ! [niwn,
Itari comparatavi esse hominum naturam om-
Aliena ut meliùs videant et dijudicent

Quàm sua ? an eò fit, quia in re nostra aut gaudio ut acutiùs perspiciant

Sumus pwepeditì nimio, aut .egritudine ? 100 iffia*&£X
rlic mini nunc quanto plus sapit, quam egomet Ideone istud m, quòd

lYlìlll V sumus impediti, quomi-

n, -r^- *, . . .. . nus rectè judicemus in
C/i. Uissolvi me, otiosus operam ut tibi darem. causa nostra, aut nimià

laetitià, aut nimio animi
dolore f Hic Chremes quanto magis nunc sapienter sentit et loquitur prò utilitate meà,
quàm egomet \ Ch. O Menedeme, expedivi,me citò à vicinis, ut tuis rebus vacarem.

ACTUS III. SCENA IL

SYRUS. CHREMES.
Sy. Hac illac circumeursa: inveniendum est

tamen
Argentum ; intendenda in senem est fallacia.

Ch. Num me fefellit, hosce id struere? vide-

licet

Est Cliniae ille servus tardiusculus :

Idcirco huic nostro tradita est provincia. 5
Sy. Quis hic loquitur ? perii; numnam haec audiit?

Ch. Syre. Sy. hem.
Ch. Quid tu istìc ? Sy. reeté : equidem te de-

miror, Chreme,
Tarn mane, qui herì tantum biberis. Ch. nihil

nimis.

Sy. Nihil, narras ? visa vero est, quod dici solet,

Aquila senectus. Ch. eja. Sy. mulier est com-
moda, et 10

Faceta haec meretrix. Ch. sane idem visa est

mihi. [satis.

Sy. Et quidem hercle forma luculentà. Ch. sic

Sy. Ita non ut olim, sed utì nunc, sane bona :

Miniméque miror, Clinia hanc si deperit :

Sed habet patrem quendam avidum, miserimi,

atque aridum, 15

Vicinum hunc : nòstin' ? at quasi is non divitiis

Abundet, gnatu' ejus profugit inopia.

Sy. Age, Syre, discurre
undique: tamen pecunia
conficienda est; tecluia

exeogitanda est in Chre-
metem. Ch. Num me la-

tuit hosce servos et ado-
lescentes nectere falla-

ciam in Menedemum?
Nimirum ille servus Cli-

niae Dromo, aliquantò
lentiorest, ideonegotium
quaerendae pecumae da-
tum est huic servo nostro
Syro. Sy. Quis loquitur
hic ? M ullus sum ; num
Chremes audivit haec,

quae dixi ? Ch. Syre. Sy.
Hem. Ch. Quid tu istic

facis? Sy. Nihil qui-
dem : sed, Chreme, valdè
miror te surrexisse tam
mane, qui hesternà die
tantum biberis. Ch. Non
plus aequo. Sy. Non
plus aequo ais? Senectus
aquilae visa est in te, ut
plus biberis, quàm come-
deris: quod proverbium
in ore populi habetur.
Ch. Eja de hoc satis die-
timi. Sy. Haec meretrix,
quae est cura Clinià, est
mulier elegaus et festiva.

Ch. Sane visa est mihi
talis, qualem refers. Sy.
Et certe per Herculem
est forma speciosa et
splendida. Ch. Medio-

criter. Sy. Bona quoque, non ut quondam erant bonae, sed sicut his temporibus sunt
muiieres : nec mirtina est mihi, si Clinia eam ardenter amat : sed ille habet quendam
patrem avarimi, miserimi, et siccnm parsimonia: novistine hunc vicinum ? Sed quasi
hic non valdè sit dives, filius ejus profugus abiit egestate coactns.

ANNOTATIO.
10 AquilcB senectus.} Proverbium in senes aperiri non queat; eóque aquilani tantum

qui plus bibunt, quàm edunt. Refert enim in senectà bibere, aut de praedà sanguinem
Plinms, Lib. X. e. ii. Hist. aquilani fame sugeie ; unde plus bibit quàm comedit.
morì, adeò superiore accrescente rostro, ut
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Scili' esse factum, ut dico? Ch. quid ego nesciam ?

Hominem pistrino dignum ! Sy. quem ? Ch.

Istunc servulum
Dico adolescentis. Sy. Syre, tibi timui male. 20
Ch. Qui passus est id fieri. Sy. quid faceret?

Ch. roa:as ?

Sciane factum osse, ut

dico ? Ch. Cor ego igno-

rem f () hominem dig-

nuin, qui dctruclatur in

pistrinum, ad circuma-
gendas molasi Sy. Quem
dicis? Ch. Intclhgo Dro-
monem servimi Cliniae.

Sy. O Syre, metui ne
quid mah tibi accideret Aliquicl repenret, fingeret railacias

Unde esset adolescenti arnica? quod daret,
vus passus est ut filius

discederet. Sy. Quid fa-

ceret? Ch. Quaeris quid
faceret ille? Excogita-
ret technam aliquam, ex
qua adolescens haberet,

quod donaret amicae, ac
vitam conservare! buie

seni, qui continuo labore

se enecat, moroso, ac
vitam fastidienti. Sy.
Jocaris. Ch. O Syre,

debebat hic servus haec

qua; clixi tacere. Sy. Eho,
obsecro, laudibus prose-

queris eos servos qui

verba dant dominis? Ch.
Laudo eos sciiicet, quan-
do id faciant in tempore
et opportune. Sy. Certe,

rectè facis. Ch. Nam fal-

lacia ejusmodi plurimis

mentis et corporis dolori;

bus saepe medetur. Si

fefellisset Dromo domi-
nimi suum Menedemum,
jam ab eo filius Clinia

non aufugisset. Sy. Nes-
cio an Cbremes dicat ista

perjocum, an ex animo,
sed mihi auget volnnta-

tem, ut magis cupiam
technas, quascogito, per-

ficere. Ch. O Syre, quid
ipse servus exspectat
mine ? An exspectat do-
nec Clinia iterum hinc

ex domo patris discedat,

cùm is non possit ferre

sumptus hujus meretri-

cis ? An machinatur ali-

quam fallaciam in Mene-

Atque hunc difficilem invitum servaret senem. 24
Sy. Garris. Ch. haec facta ab ilio oportebant,

Syre. [in loco,

Sy. Elio, quaeso, laudas qui heros fallunt ? Ch.
Ego vero laudo. Sy. rectè sane. Ch. quippe quia

Magnarum ssepe id remedium aegritudinum est.

Jam huic mansisset unicus gnatus domi.

Sy. Jocone an serio illaec dicat, nescio
;

30
Nisi mihi quidem addit animum, quo lubeat

magis.

Ch. Et nunc quid exspectat, Syre ? an dum hinc

denuo
Abeat, cùm tolerare hujus sumptus non queat?
Nonne ad senem aliquam fabricam fingit? Sy.

stolidus est.

Ch. At te adjutare oportet adolescentuli 35
Caussà. Sy. Equidem facile facere possum, si

Etenim, quo pacto id fieri soleat, calleo. [jubes :

Ch. Tanto hercle melior. &/.nonestmentirimeum.

Ch. Fac ergo. Sy. at heus tu, facito dum eadem
haec memineris,

Si quid hujus simile forte aliquando evenerit, 40
Ut sunt humana, tuus ut faciat filius.

Ch. Non usus veniet, spero. Sy. spero hercle

ego quoque :

Neque eò nunc dico, quo quidquam illuni sen-

serim :

Sed si quid, ne quid : quae sit ejus aetas, vides :

demum ? Sy. Ipse ser-

vus est stupidus : nullam babet solertiam aptam ad ejusmodi frauderai fabricandam. Ch.
Sed oportet te ei opem ferie adolescentis Cliniae gratià. Sy. Possum eum in hàc rejuvare,
si imperas: nam longo usu scio, qua arte id faciendum sit. Ch. Mebercle eòaptior es
servus, qui dominis scias mederi. Sy. Meus non est mos mendacium proferre. Ch. Ergo
id effice, tu qui calles. Sy. At heus tu, Chreme, fac ut memineris haec eadem, quae
praecipis me facere; si quid aliquando acciderit, quemadmodum sehabent humanae res,

ut filius tuus Clitipho aiiquid simile hujus facti Cliniae agat. Ch. >Jonhoc eveniet, ut
spero. Sy. Spero quoque ego per Herculem non eventurum : neque ideirco haec dico,

quòd aiiquid tale perceperim de ilio ; sed dico si quid evenerit, ne quid mihi succenseas :

quae sit hujus aetas vides, quàm amori obnoxia :

ANNOTATIONES.

20 Syre, tibi timui maìé.~\ Secum haec su-

surrat Syrus.

30 Jocone an serio illcec dicat, nescio.~\ Haec

secum clàm Syrus loquitur.

31 Nisi mihi quidem.] Nisi hoc loco usui
patur prò sed, ut saepe apud Terentium,
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Et n tT ego te, si usus veniat, magnificò, Chreme, Pwfectò etiam, si id osa

Trattari possim. Ch. de istoc, cùm usa, venerit, 3^^*^Stón
\ ldebimus quid opus su : mine ìstuc a. meerorem gnscipia*, quo
Sy. Xunquam commodiùs unquam herum audivi ^^S^^C

iS
D
tetrac"

loqui. tabo, et splendide, ih.

Nec cùm malefacere crederem mi impunius Considerabiraiu <!<

t i
• \- e -> re

>
f
l
IU( » opus gif, cuna

.Licere, quisnam a nobis egreditur toras ? 50 acciderit: none intende
, o x- , • ,

fallaciam in genera Me-
necjemiim. .Sy. >, unquam andivi horum loqui opportiimùs, quàm mine, nec cùm aliquidmah mobrer, crederem me unquam majori cimi impunitate id facere. Quisnam exitdomo nostra ?

ACTUS III. SCENA III.

CHREMES. CLITIPHO. SYRUS.

Ch. Quid istuc, quaeso ? qui istic mos est, Cliti-

pho ? itane fieri

Oportet? CI. Quid ego feci? Ch. vidin' ego
te modo manum in sinum huic

Meretrici inserere ? Sy. acta est res, perii.

mene ? Ch. hisce oculis ; ne nega.
CI.

Ch. O Clitipho, quid
istud sibi vult ? Quali*
hzec consuetndo, ludtre
Cam meretrice ? Opor-
tetne id te facere ? CI.
Quid e^o feci? Ch. Non-
ne ego te vidi immittere
manum in sinum lmjus
mulierculas ? Sy. Acumi

±acis adeo mdigne ìnjunam ìili, qui non absti- est de ime re: seutiet

neas manum : S^n?
ies

r?-
a
t

?c
i

hid ®m e
™ e

-v- . , ,. , . amicam Chtiplionis. Pe-
dani istaec quidem contumelia est, hominem riiego. ci. Dicisne me

amicum ad te recipere, 5

Atque ejus amicam subagitare : vel herì in vino

quàm immodestus
Fuisti? Sy. Factum est. Ch. Quàm molestus ?

ut equidem,

Ita me dì ament, metui quid futurum denique

esset : novi ego

manum in sinum huic
meretrici inseruisse ? Ch.
Vidi bisce oculis; noli
negare. Certe facis in-
juriam indecenter illi

Cliniae, qui non reprimas
manum tuam à tracta-
tione ejus amica? : nam
hoc quidem est injuria,
admi ttere in domum suaui
hominem amicum, etcnm
amica ejus rem habere :

quàm etiam immoderatè
te gessisti beri in convi-
vio ? Sy. Actum est. Ch.
Quàm importunus, et a-
cerbus fuisti? adeò, ita
me dii servent, ut equi-
dem timui quid contin-
geret, ne oriretur con-
tentio inter te et Cliniam :

ego novi intreuium ama-

Amantium animum : graviter advortunt, quae non
censeas.

CI. At mihi fides apud hunc est, nihil me istius

facturum, pater. 10

Ch. Esto : at certe concedas ab ore eorum ali-

quantisper aliquó.

Libido multa fert : ea facere prohibet tua prse-

sentia.

Ep-o de me facio coniecturam : nemo est meorum ™rum:accipmntmoiestè
°

-i r
J ea, qua; non putes eos

houle, auimadvertere et su>pi-

Apud quem expromere omnia mea occulta, Cli- ,

c?ru 2L?ed.», P i
Dater

'

* .\ j
"

hic conhdit nubi, et sat
tipho, audeam. credit me nilnì facturum

istius rei qnam tinies.

Ch. Sitila: saltem secede in aliquem locum aliquandiu àconspeetu illorum. Multa libido

cor.cupiscit et invitat amantes inter se agere : et tua preesentia irapedit eo^. E«-o de
meipso id conjicio : hodie nullum habr-o amicum, cui audeam detegere omnia mea arcana.

ANNOTALO.
12 Ea facere prohibet tua prcesentia.'] Impersonaliter, id est, cujuscunque przesentia.

Il
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Apml alium ejus aneto- Apud alium prohibet dignitas: apud aliumipsius
ritas interdicit: apud a- ' r • nnAat k
liuin me pndet ipsiusfac- iacil puuei, lo

B

ti, ne videar insuisus et Ne ineptus, ne protervos videar : quod illum fa-
etiilans: quod crede illi '

credito
Dimise acciderc, nempe ccic ucunu.

Sed nostrum est intelligere, uteunque atque ubi-

cunque opus sit, obsequi.

Sy. Quid istic narrat ? CI. perii. Sy. Clitipho,

haec ego prsecipio tibi,

Hominis frugi et temperantis functus officium.

CI. tace,

Sodes. Sy. rectè sane. Ch. Syre, pudet me.

Sy. credo : neque id injurià : 20
Quin mihi molestimi est. CI. pergin" ? Sy. her-

cle verum dico, quod videtur.

Nonne accedam ad illos ? Ch. elio quaeso,

una accedendi via est ?

Actum est : hic priùs se indicàrit, quàm ego
argentum efFecero.

Chreme, vin' tu homini stulto mihi auscultare ?

Ch. Quid faciam ? Sy. jube hunc 25
Abire hinc aliquó. CI. quo ego hinc abeam ?

CI.

Sy.

Sy. quo ? quo libet : da illis locum :

Sy.

eum tiniere ne ante te

videatur protervus et las-

civus. Sed debemus scire
obsecundare et inselvile
commodts aliorum quali-
tercumque et quocum-
que in loco necessum sit.

Sy. Audisne quid narrat
Chremes pater ? CI. Oc-
cidi. Sy. Clitipho, sicut
jam feci ex officio servi
probi et utilis, te admo-
neo, ut discedas aliquò,

utjussit pater. CI. Sile,

obsecro. Sy. Rectè pro-
fectò me tacere vis. Ch.
O Syre, pudet me. Sy.
Non dubito te pudore,
nec immeritó : quin etiani

ego, qui pater non Mini,

id aegrè fero. CI. Per-
severasne ad versus me
loqui ? Sy. Per Hercu-
leni dico quod videtur
mihi veruni esse. CI. An
non licet accedere ad
Cliniam et Bacchidem ?

(Ch. Una ratio honesta est

ad eos appropinquandi,
proterve et lascive te

immiscens eomm amori-
bus. Sy. Actum est de
incepto meo. Hic Cliti-

pho se indicabit, ante-
quam elicio pecuniam
quam det meretrici. O
Chreme, visne tu mihi
homini hebetioris et cras-
sioris ingeuii credere ?

Ch. Quid agam ? Sy. Ju-
be Clitiphonem absce-
dere hinc aliò. CI. In
quem locum abscedam ?

Sy. Quoquò voles. Cede
paulùm Cliniae et Bac-
chidi. Abi spatiatum.
CI. Spatiatum ? Quo?
Sy. Vali ! quasi nullus sit

locus ubi spatieris. Cer-
te abi per istam partem,
versus istam, in quamli-
bet. Ch. Syrus rectè di-
cit: sic arbitror esse fa-
ciendum. CL O Syre, dii

te exstirpent, quimeis-
tinc ejicis. Sy. Sed per Pollucem, tu cohibeto posthac istas manus tuas, nec eas inseras
in

i

smura muUenbus. Censesne vero, Chreme, quid sit agendum ? Quid putas illum
nhum iactunrai esse

5
uisi castigas, observas, admones eum, quantum potestatis dii tibi

r3.
nV fi

E
c°

°"'ni s
.

tudìo jstud faciam. Sy. Certe mmc filius est tibi custodiendus.
Ch. Ita net. Sy. Si sapienter airas, hoc facies : nani jam niiiiùs miniisque sequitur mea
Consilia. Ch. Quid tu fecisti ? Num aliquid esisti de illà re de qua paulò ante te
conveni ? aut inverasti, quod tibi gratum sit ? aiTnondum etiam ? Sy. Loqueris de fa.
bnc& seni mtendenda ?

Abi deambulatum. CI. deambularmi, quo?
vah, quasi desit locus.

Abi sane istàc, istorsum, quóvis. Ch. rectè di-

cit: censeo.

CI. Dì te eradicent, Syre, qui me hinc extrudas.

Sy. at tu poi tibi

Posthac comprimito istas manus. 30
Censen' vero ? quid illum porrò credis facturum,

Chreme,
Nisi eum, quantum dì dant opis tibi, servas, cas-

tigas, mones ?

Ego istuc curabo. Sy. atqui nunc, here,

hic tibi asservandus est.

Fiet. Sy. si sapias : nam mihi jam minù'
minùsque obtemperat.

Ch. Quid tu ? ecquid de ilio, quod dudum tecum
egi, egisti, Syre? aut 35

Reperisti quod placeat, an nondum etiam ? Sy,

de fallacia

Ch.

Ch.
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Dicìs ? est, inveni quandam nupei

es : cedo, quid id est ?

Ch. fingi

Ch.

Ch. ita videtur.

Sy. Dicara, veruni ut aliud ex alio incidit

quiduam, Syre

Sy. Pessima huec est meretrix.

Sy. imo, si scias.

Hoc vide, quod inceptet facinus. Fuit quoedam qnara sit pess

anus Corinthia 40 '

Hìc : huic drachmarum argenti haec mille dede-

rat mutuimi.

Ch. Quid turn ? Sy> ea mortua est

liam adolescentulam :

reliquit fi-

Non ita multò au teline

escogitavi aliqnam. Ch.
Frupi cs : die, quod in-

veui.sti. Sy. Dicam, sed
ut aliud ex alio sequitur.
( h. () Syre, quiduam est ?

Sy. Ha».c meretrix est ad-
modum prava. Ch. Talis

apparet. Sy. Imo si scias

ima, mira-
cognosce

quid incipiat facere :

quaedam vetula ex Co-
rimbo lue habitavit: ba?c
meretrix dedit il li mutuò
mille draebmas argenti.
Ch. Quid inde factum est?
Sy. Haic vetula è vita

La reheta Iiuic arrhaboni est prò ilio argento, decessit: reliquit filiam

r*h intollìrprt adolescentulam, ea filia
L/l..inteillgO.

data est pignori huic me-
Sy. Hanc secum huc adduxit, eaque est nunc ad retrici, prò eà pecunia,

guani illi crediderat. Ch.
Intelligo. Sy. Haec me-
retrix adduxit secum
hanc adolescentulam,
quae nunc est apud Sos-
tratamuxorem tuarn. Ch.
Quid inde colligis ? Sy.
Cliniam orat ut sibi jam
nunc det argentimi illud;

se vero puellam illi post
daturam : mille nummo-
rum poscit. Ch. Et pos-
cit quidem Bacchis tan-

tum argenti ? Sy. Hui l

an dubium est quin illa

poscat hanc summam ?

Ch. Ego non dubito : quid
nunc, Syre, facere cogi-
tas? Sy. Quid faciam
quaeris ? conveniam Me-
nedemum, dicam hanc a-
dolescentulam esse cap-
tam et advectam è Caria,
locupletem, et clari ge-
neris, et mnltum lucri
illuni quaesiturum ex eà,
si det mille drachmarum
prò ejus redemptione.
Ch. Falleris. Sy. Quid

ita? Ch. Ne»o Menedemum tanti puellam redempturum, et loco Menedemi, tibi nunc
respondeo ; Nolo emere. Sy. Quid dìcis ? Loquere nobis grata verba, et nostris votis

commoda. Ch. Certe non est usus eam emere. Sy. Non est usus ? Ch. Non est usus per
Hercnlem. Sy. Miror quare boc dicas. Ch. Statim cognosces : desine loqui, et audi.

Quiduam est, propter quodfores nostras tantum strepitimi ediderunt ?

uxorem tuam.

Ch. Quid tum ? Sy. Cliniam orat sibi utì id nunc
det; illam illi tamen 45

Post daturam: mille nummùm poscit. Ch. et

poscit quidem ? Sy. hui !

Dubium id est ? Ch. ego sic putavi : quid nunc
facere cogitas ?

Sy. Egone ? ad Menedemum ibo : dicam liane

esse captam è Caria,

Ditem, et nobilem : si redimat, magnum inesse

in eà lucrum.

Ch. Erras. Sy. Quid ita ? Ch. prò Menedemo
nunc tibi ego respondeo : 50

Non emo. Sy. quid ais ? optata loquere. Ch.

atqui non est opus.

Sy. Non opus est ? Ch. non herele vero.

qui istuc ? miror. Ch. jam scies.

Mane, mane : quid est, quòd tam à nobis gra-

vitar crepuere fores ?

Sy.

ANNOTATIONES.

41 Drachmarum argenti mille.'] Dracbma
Attica et denarius Romanus sunt ejusdem
aestimationis sex assibusTuronensibus. Mille

drachmae valebunt centum coronatis Gal-
lici*, aut trecentis libris Turonensibus.
Canstrnitur autem mille substantivum euìn

genitivo utroque numero ; Mille nummùm,
Mille talentimi, prò nummorum et talen-

torum. Ovidius 13 Metamorph.

Est aliquid de tot Graiorummillibus unum
A Diomede legi.

Aliquando mille adjeetivnm est plnralis
numeri tantum et indeclinabile, ut, Mille
dracbmae, mille nummi.
43 Relieta hvic arrhaboni est.] Avrhabo,

et arrha, est id quod dari soletad confirma-
tiouem contraetùs, aliquando idem quod
piguus, ut hi e sumitur.

^R 2
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ACTUS IV. SCENA I.

SOSTRATA. CHREMES. NUTRIX. SYRUS.

So. Nisi animus errat, So. Nisi me animus flillit, hic profectò est an-
hic certe est annulus, , .

r
quem ego opinor esse; nulus, quem ego SUSpiCOr,
is est, cnm quo tì lia mea ls quìcum exposita est gnata. Ch. quid volt
expositatuit. Ch. Obyre, m • o u *• ?
quid hic sermo uxori* sibi, Syre, haec oratio ?

™*® |i8'nificat ? So. Qnid So. Quid est ? isne tibi videtur ? Nu. dixi equi-

dem, ubi mihi ostendisti, illieo

Eum esse. So. at ut sati' contemplata modo sis,

mea nutrix. Nu. satis.

So. Abi nunc jam intró : atque, illa si jam lave-

rit, mihi nuncia, 5
Hic ego virum interea opperibor. Sì/, te volt :

videas, quid velit.

Nescio quid tristis est : non temere est : metuo,
quid sit. Ch. quid siet?

rit: videas quid velit. /i . . » .

Ignoro qua de causa Nae ista hercle magno jam conatu magnas nugas
dixerit.

Ehem mi vii*. Ch. Ehem mea uxor.

Ch.

est? ò nutrix, isne tibi

videtur ? Nu. Dixi eum
esse, ubi primùm mihi
eundèm ostendisti. So.
At diligente!- vide ut eum
satis modo intuita faeris.

Nu. Satis eum intuita

sum. So. Jam abi intrò

domum, et mihi refer, si

illa Antiphila jam la-

verit. Interea hic ex-
spectabo maritum. Sy.
Chreine, uxor tua te quae-

videas quid velit.

meesta sit : non sine causa
id contingit : metuo quid
sit. Ch. Quid sit ? Ista
fGemina summopere se
fatigabit in nugis profe-
rendis. So. Ehem, mi vir.

Ch. Ehem, mea uxor. So.
Quaero teipsum. Ch. Die
quid est, quod velis. So.
Imprimis hoc à te pos-
tulo, ne me credas ausam
esse aliquid tacere contra
jussumtuum. Ch. Visne
me credere istud tibi ?

credo, quamvis non cre-
dendum sit. Sy. Nescio
quid culpae terat ha?c
excusatio. So. Recorda-
risne cura essem gravida,
te mihi maxime minatum
esse, si parerem puellam,
nolle ut nutriretur ? Ch.
Scio quid feceris : edu-
casti eam. So. Ita factum
est ; educavi. Ch. Domi-
ne ? Sy. O hera, si edu-
casti puellam, herus ex
hoc damnum percepit.

So. Minime : sed vetula

ex Corintho non inhones-

ta nec impudica hic ha-
bitabat ; tradidi ei riliam

meam exponendam. Ch
nllius ? So. Perdita sum

;
quid commisi ?

per imprudentiam, non dedita opera id feci.

ANNOTATIO.

So. Ehem mi vir. Ch. Ehem mea uxor. So.

teipsum quaero. Ch. loquere, quid velis.

So. Primùm te hoc oro, ne quid credas me ad-

vorsùm edictum tuum
'

10
Facere ausam. Ch. vin' tibi me istuc, etsi in-

credibile est, credere ?

Credo. Sy. nescio quid peccati portat haec

purgatio.

So. Meministin' me esse gravidam, et mihi te

maxumo opere dicere,

Si puellam parerem, nolle tolli ? Ch. scio quid
feceris :

Sustulisti. So. Sic est factum. Ch. domin' ?

Sy. ergo herus damno auctus est. 15
So. Minime : sed erat hic Corinthia anus haud

impura • ei dedi

Exponendam. Ch. ó Jupiter, tantam esse in

animo inscitiam !

So. Perii ; quid ego feci ? Ch. at rogitas ? So.

si peccavi, mi Chreme,

Proli Jupiter ! oportetne esse tantam ignorantiam in mente
Ch. Quaeris ? So. Mi Chremes ; si erravi,

15 Ergo herus damno auctus est.] Propter dotem, quas danda est fiiiae.
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te (licere ac lacere om-
nia per ignorant iam ;

tot peccata "tua in hoc
facto ostendis : in primis,

si voluisses compiere
jussum mcum, oportebat
puellam interire ; non
verbis fìngere eam esse

mortuam ; et re ipsà eam
spe vitae donare, cùm
possit fieri, ut anus Ulani
educaret, non exponeret.
At id prap.tereo, te debu-
isse exeqtii meum impe-
rhliu : misericordia, af-

fectus maternus te im-
pulerunt: concedo.Quàm
pessime vero providisti
filiae ! quid voluisti fa-

cere ? considera : Certe

fnsciens feci. Ch. id quidem ep;o, etsi tu neges, CA. Cartoni id sane est

certe scio,

Te inscientem atque imprudentem dicere ac fa-

cere omnia
; 20

Tot peccata in hàc re ostendis ; nani jam primùm
si meum

Imperimi] exequi voluisses, interemptam oportuit;

Non simulare mortem verbis ; re ipsà spem vitae

dare. [sino.

At id omitto : misericordia, animus maternus :

Quàm bene vero abs te prospectum est ! quid
voluisti? cogita: 25

Nempe anni illi prodita abs te fllia est planissumè

Per te ; vel utì quaestum faceret, vel utì veniret

palam.

Credo, id cogitasti, Quidvis satis est, dum vivat fin\ prostituta est omni
i ,

a 7 no a te ; vel ut quaestum
tUOOO. turpiter corpore suo fa-

Quid cum illis agas, qui neque jus, neque bo- ceret, vel ut yenderetur

, .
S » 1 . "1. J » "1 pubhcé. Credo ita pu-

ntini, atque aequum sciunt, fàsti; quidiibet eveniat

Melius, pejus, prosit, obsit, nil vident, nisi quod lucrum corpore faciat,

lubet? 30
So. Mi Chreme, peccavi, fateor : vincor : nunc

hoc te obsecro, [tior;

Quanto tuus est animus natu gravior, ignoscen-

Ut meae stultitiae in justitià tua sit aliquid praesidì.

Ch. Scilicet equidem istuc factum ignoscam :

verùm, Sostrata,

Male docet te mea facilitas multa: sed istuc

quidquid est, 25
Qua hoc occeptum est causa, loquere. So. ut

stultè et misere omnes sumus
Religiosa?; cùm exponendam do illi, de digito

annulum
Detraho ; et eum dico ut una cum puellà expo
Si moreretur, ne expers partis esset de nostris

bonis.

Ch. Istuc recté : conservasti te, atque illam. So.

is hic est annulus. 40
Ch. Unde habes ? So. quam Bacchis secum ad-

duxit adolescentulam. Sj/. hem !

Ch. Quid ea narrat? So. ea,

servandum mihi dedit.

Animum non advorti primùm

sive serviat: satius est,

quàm eam non vivere.

Quomodo te geras erga
eos qui nesciunt, neque
rationem justè vivendi,
neque quid honestum sit

factu, neque seauitatem
naturalem, quid juvet
magis, quid magis noce-
at, nihil sibi proponunt,
nisi quod eis placet ? So.
O mi Chreme, erravi,

confiteor delictum : jure
arguor : nunc tibi sup-
plico, ut quanto tuus ani-

mus est aetate peritior,

sit tanto promptior ad
parcendum ; ut tua ae-

[neret ;
quitas aliquid auxilii

lavatum dum it,

prasbeat simplicitati me-
ae. Ch. Scilicet equidem,
hanc cuipam tibi condo-
no : sed, ò Sostrata, te

male multa facere sua-
det mea lenitas : Sed
quidquid istud est quod.
narrasti de exposità fi-

lià, die qua occasione in-

ceptura est. So. Ut om-
nes nos mulieres sumus
inconsulta? et superstiti-
osae ; cùm do illi anni fi-

liam exponendam, eximo
at postquam as- annulum de digito, et

pexi, illieo praecipio illi ut expone-r ret puellam cum aunulo ;

si iila interiret, ut ali-

?|uam partem bonorum nostrorum haberet. Ch. Fecisti istud recté: sic servasti te, ne
aceres contra religionem ; atque illam, ne moriretur. So. Ecce hic est annulus. Ch.
A quo eum recuperasti ? So. Habeo ex adolescentulà, quam Bacchis adduxit secum.
Sy. Hem ! Ch. Quid ea refert ? So. Dum han- Antiphila it lavatum, tradidit mihi illuni,
ut servarem. Quamprimum animo jiou attendi : sed postquam aspexi,

ANNOTATIO.
42 Lavatum.'] Secundùm antiquos : nos dicimus lotum.
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Cognovi : ad te exsilii. Ch. quid nunc suspicare,

aut invenis

De illà? So. nescio, nisi ex ipsà quoeras, unde
hunc habuerit, 45

Si potis est reperiri. Sy. interii : plus spei video,

quàm volo :

Nostra est, ita si est. Ch. vivitne illa, cui tu

dederas? So. nescio.

Ch. Quid renunciavit olim fecisse? So. id, quod
jusseram.

Ch. Nomen mulieris cedo quod sit, ut quaeratur.

So. Philtere.
Ch. Quid illa retulit tibi T - ••ni
quondam se fecisse, post- Sy. Ipsa est: mirum, ni illa salva est, et ego pe-
quam ei dederas filiam r ji. Ch. Sostratà, 50
exponendam? So. Re- o • .. * i * e
tuiit se fecisse id quod oequere me intro nac. So. ut praeter spem eve-

nit ! quàm timui male,

Ne nunc animo ita esses duro, ut olim in tollen-

do, Chreme !

Ch. Non licei hominem esse scepe ita ut volt, si res

non sinit.

Nunc ita tempus est mi, ut cupiam filiam : olim
nil miniis.

statini agnovi, et exnl-

tans ad te veni. Ch.
Quid conjicis esse, aut
anid reperis indicii de
illà adolescentulà ì So.

Nescio, nisi ut exquiras

ab eà, unde acceperit
hunc annulum, si id po-
test scili. Sy. Occidi :

video plus esse spei, de
agnitione filiae, quàm vo-
lo : si ita est, ut refert

Sostratà, ha?c adolescen-
tula est de nostra fami-
iià. Ch. Vivitne illa a-

nus, cui tu tradideras fili-

am tuam ? So. Nescio.

jusseram, scilicet se pu-
ellam exposuisse. Ch.
Die quod sit nomen a-

nùs, ut quaeratur illa. So.
Philtere est nomen ejus.

Sy. Ipsa est, à qua Anti-
phila educata est : mi-
rum est, ni illa anus est

incolumis, et ego perii.

Ch. Sostratà, sequere me
domimi hàc via. So. Ut
contraquàm speravi eve-

nit ! quam misere timui, ne nunc ita immitis esses, ut olim fuisti, cùm filiam tolli et nu<
triri noluisti ! Ch. Non esse licet hominem saepe, ut eilibet, nisi res natiatur. Ita nunc
fert conditio temporis, ut cupiam filiam habere : sed olim nihil minus, re familiari non
permittente.

ANNOTATIO.
46 Interii.] Nolebat Syrus Antiphilam

agnosci tam citò filiam à Chreraete, ne oc-
casio praeriperetur auferendi ab ilio argen-

timi, et ne vapularet, si cognosceret Bac-
cl.idem esse amicam Clitiphonis filii.

ACTUS IV. SCENA IL

SYRUS.
Sy. Nisi mens in prae- Sy. Nisi fallit me animus, haud multùm a me

sagiendo me decipit, u
, . . r J

mala fortuna non longè abent intortunium
;

erit à me ;
adeò per Her- Ita Lercie in angusttim oppidò nunc meae co-

culem mei conatus velie- •
°

#

l

menter in arctum redac- guntur copia? :

ti sunt, nisi provideo ut Nisi aliquid video, ne esse amicam hanc gnati

resciscat senex.

Nam quod sperem de argento, aut posse postu-

lem me fallere, [scedere.

Nihil est : triumpho, si licet me latere tecto ab-
Crucior bolum tantum mihi ereptum tam subito

è faucibus. 6
gor animi, quòd tam bo-
nura frustum mihi ex gutture tam repente extractum sit, id est, tanta opportuni tas extor-
quendi argenti à sene.

Chremes non cognoscat
liauc Bacchidem esse a-

micam filii sui. Nam
nihiL est unde uìlam spem
liabeam auferendi ar-

genti, aut fallenti se-

nis : victoriam obtineo,
si mihi conceditur tutù,

et sine plagis elabi. An-
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Quid agam ? aut quid comminiscar ? ratio de in-

tegro ineunda est mila. [possiet.

Nil tam difficile est, quin guarendo investigavi

Quid, si hoc sic mine incipiam ? nihil est. si sic ?

tantundem egero.

At sic opinor : non potest : immo optume. euge
habeo optumam. 10

tivum argentimi tamen.

Quid faciam, aut quid
exeogitem > invcnien-
dtiui de uovo mihi est ali-

ud commentala. Niliil

est tana impeditami quod
non possit conando ex-

pediri. Quid ci it si nane
sic ordiar? tale figmen-
tuni nullius momenti est.

Quid erit si hoc pacto fa-

Ketraham hercle, opinor, ad me idem illud fugi- ^"VÌ^'S
posse fieri : minime po-
test : imo vero perbelle

fieri potost. Eja scio bonam pecunia? eliciendae rationem. Per Herculem, ad me, ut
polo, reducam pecuniam eandem ilJam, quae tanquam mancipium fugitivum à me se pio-
lipuit.

ACTUS IV. SCENA III.

CLIMA. SYRUS.

CI. Nulla mihi res posthac potest jam interve-

nire tanta,

Quae mihi aegritudinem afferat : tanta haec lseti-

tia oborta est.

CI. Nulla res tanta po-
test milii accidere post-
hac, quae animi molesti-
am mihi pariat : tanta
laetitia mihi advenit.
Trado me nunc totum in

Dedo patri me nunc jam, ut frugahor sim quam patrispotestatem,utfiam

vo ] r
etiam frugalior quàm cu-

V 1
' - - ,1. • ^ -,. Vlt ' »%• Non erravi, cimi

Sy. JNil me fefelht : cognita est, quantum audio ita esse judicavi : quan-

hujus verba.

Istuc tibi ex sententià tua obtigisse lastor. 5

CL O mi Syre, audìstin' obsecro? Sy. quidni,

qui usque una afFuerim ?

Ci. Cui aequè audìsti commodè quidquam eve-

nisse ? Sy. nulli.

Ci. Atque, ita me dì ament, ut ego nunc non
tam meàpte causa

Laetor quàm illius, quam ego scio esse honore
quovis dignam.

Sy. Ita credo : sed nunc, Clinia, age, da te mihi Atque ita me dii ament
ut non tam propter me-
ipsum laetor, quàm prop-
ter illam Antiphilam,
quam scio omni honore
esse dignam. Sy. Credo
sic esse, ut ais : sed, ò
Clinia, eja, age nunc,

. obsequere mihi, ut tibi

Sy» SlCCllie mini sum obsecutus : nam ut
amici res extra omne pe-

tum enim intelligo verba
hujus Cliniae, Antiphila
à parentibus agnita est :

istud, ut optabas, eve-
nisse vaklè gaudeo. Ci.
O mi Syre, quaeso, au-
distine rem totani de a^-
nitione Àntiphilae 1 Sy.
Cur non audiverim, qui
fuerim assidue cura pa-
rentibus, quando eam re-

cognoscebant? CI. Cui
homini audìsti tantum
evenisse boni, ut mihi
evenit? Sy. Nulli. CI.

vicissim : 10
Nam amici quoque res est videnda, in tuto ut

collocetur,

Ne quid de amica nunc senex. CI. ò Jupiter !

Sy. quiesce.

CI. Antiphila mea nubet mihi.

interloquere ?

CI. Quid faciam, Syre mi ? gaudeo : fer me. Sy,
fero hercle vero.

nculum sit, etiam provi-
dendum est, ne senex
Chremes sciat nunc ali-

quid de amica Clitipho-
nis Baccliide. Ci. () Ju-

piter ! Sy. Mane. CI. Antiphila mihi dabitur in uxorem. Sy. Siene me interpellas lo-
quentem >. CI. O mi Syre, quid fuciam ? prae nimio gaudio non sum apud me; patere me.
Sy. Certe patior aegrè quidem.
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ci. Aequisivimus vitam ci. Deorum vitam adepti sumus. Sy. frustra

gSS^tA %C operam, opino.-, sumo. 1

5

opere; ambo. Sy. Sed CI. Loquerc ; audio. Sy. at jam hoc non ages.

&Z..X££$ .
OL agum. Sy. videndum est, inquam, [tur :

cìendura est quoque, ut Amici quoque res, Clinia, tui in tuto ut colloce-

Sr'ìnfcMpho'ùis'ta Nam si dune a nobis abis, et Bacchidem hìc re-

tutnm locum dedneatur : linqilis, [phoilis :

s »*»ar»iSrffi Sen
?
x

,
««?** ™c° «se amicT hai

;?
Cliti-

Bacchide,statimChremes Si abduxens, celabitur ìtidem, ut celata adhuc est.
repente cognoscet eam cl Atenim istoc nihil est magis, Syre, meis
amari a fino : si eam te- , ° 7 J '

cum bine à nobis duxe- nuptiis advorsum : 21
ris, ipsa celabitur ejus Nam quo ore appellabo patrem ? tenes, quid di-
esse amica, ita nt Ime * i *v • j • i *

usque celata est. CI. Ve- Cam ^ Sy. quidni jf

rum, ò Syre, mtail magis ci. Quid dicam ? quam caussam afferam ? Sy.
contranum meis nnptus • i ^ 1 ..

istà re, qnam molies: quid ? nolo mentiare :

nam qua fronte videbo Aperte, ita ut res sese habet, narrato. Cl. quid
patrem, ubi duxero me- •

r> a - \

cum Bacchidem? Scis BlB.f òy. jubeo
quid veiim dicere? Sy. Ulani te amare, et velie uxorem ; hanc esse Cli-
Cnr non sciam? CI. «.;^U^^;^ or
Quid dicam, aut quam tipnonis.

^
Z5

rationem reddam ? Sy.E- CI. Bonam atque justam rem oppidò imperas, et
tiam nolo eam reddendo, r

f far i]pm rW
nt mentìaris : Clarè et \

a
?
CU raciiem

- U^
vere exponito id quod Et scilicet jam me hoc voles orare patrem, ut ce-

Sy.wlìo %Sfces
d
\7l Senem vostrum. Sy. imo ut recta via rem nar-

mare Antipìiilam, et te ret ordine omnem. CI. hem !

fZ i

yS^SSSSm^ Satin' sanus es et sobrius ? tu quidem illuni

amicara Clitiphonis. CL piane perdis :

Suades vero rem valdè ]^am qu{ l\\e poterit esse ili tuto, die mihi ? 30
bonam et a?.quam, nec _, TJ .

r ... .' ita
factu difficilem. Tu sci- Sy. Huic equidem Consilio paimam do : hic me
licet voles hoc me impe- magnifìcè effero,
tiare a patre, ut celet ,-* . • ° „ .

,

'

, ,

senem vestrnm Chreme- ^ul vim tantam in me et potestatem habeam
tem. Sy. Quin potiùs tantae astutiae, [rat senex
ego volo, ut vere et sine tt j- j , u r n i. »

d?verticuiis verborum v era dicendo ut eos ambos ialiam : ut, cum nar-
ì-em, ut acta est, recen- Voster nostro, esse istam amicam gnati, non
seat. CI. Hem, satisne

rrf>H fl t fampn
sana; mentis es ? an non ucu7 t«*"ien.

temulentus ? Certe tu CI. At enim spem istoc pacto rursum nuptiarum
prodisClitiphonem: nani nmnpm Prinic • Q.X
die mihi, quomodo pò- ^T

omnem eripis . 35
terit ille esse tutus, si Nani dum amicam hanc meam esse credet, non^«^gttji-g. committet filiam. _ [consulis.

meo commento primas I u rollasse, quid me fiat, parvi curas, dum mi

l^ceo'e^trhnn ìi

m
m $&' QIUC^ malùm, me aetatem censes velie id ad-

habeam potestatem' tan- simularier ? [amplius.
tae versutiae et fraudis, fjnus est dies, dum argentum eripio : pax ! nihii
ut dicendo vera hos am- ' & ri
bos senes decipiam : Ut
quando vester Menedemus dicet nostro Chremeti istam Bacchidem esse amicam Clitipho-

nis, tamen Chremes nullam fidem dictis illins adhibeat. CI. Sed certe rursus adimis mihi
hoc modo omnem spem nuptiarum Antiphilae : nam dum ipse Chremes credit hanc Bac*
chidem à me amari, non tradet mihi filiam suam uxorem. Fortasse tu, Syre, panini curas,

quid net de me, dum modo provideas Ciitiphoni. Sy. Quid, inalimi ? putasne per longum
tempus id velie fingi de Bacchide? Unum diem tantum postulo simulationi, dum argen-
timi aui'ero : nullum amplius volo tempus.
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CI. Tantum sat habes? quid tum qurcso, si hoc CI. Tantum sat habes
. .,

> l
. _ u mporis ad pccumam

pater resaverlt i 40 reperiendam ? Qmsso
Sii. Quid, si redeo ad illos, qui aiont, quid si nume ?md deinde sequetur, si

9 y . „
x -1 Chremes hoc li»-ni<Mituni

CCVlum ìiiat :
'

pc.ceperit? 5V. Quid, si

r/. ^letuo, quid agam. S'ty. mctuis ? quasi non me remittis adiHos, qn|
. ' - ^ J 1 dicunt: Quid si calimi

ea potestas Slt tua,
(

labatur deorsum ? CI.

Quo velis in tempore ut te exsolvas, rem facias Dubito, quid debeam a-

w l
gere. Sy. Dubita*? Qua-

paiam. a non habeas potcstatem

Ct A^e, a<xe, traducatur Bacchis. Sy. optumé : liane, ut te liberes quan-

iZ. l JZ\l ^..,o ào tibilibebit, et palàm
ipsa exit foras. dicas te vellt; AlJtiphi.

lam uxorem, et Bacchi-
dem esse amicam Clitiphonis, non vero tiiam CI. Eja, asre, Bacchis ad nos deducatur.
Sy. Optiraé: ipsa Bacchis domo Chreiuetis egreditur opportune.

ACTUS IV. SCENA IV.

BACCHIS. CLINIA. SYRUS. DROMO. PHRYGIA.

Ba. Sati 1 poi proterve me Syri promissa huc in-

duxerunt,

Decem minas quas mihi dare pollicitus est. quòd
si is nunc me

Deceperit ; ssepe obsecrans me, ut veniam, frus-

tra venie t :

Aut cimi veuturam dixero, et constituero ; cùm
is certe

Renunciàrit : Clitipho cùm in spe pendebit ani-

mi
;

5

Decipiam, ac non veniam. Syrus mihi tergo

pcenas pendet.

CI. Sati
1
scite promittit Ubi. Sy» atqui tu nane pendebit, fallam euro,

ìocari credis ? nec vernani
> ut constitu-

_. .J
c

. . -ni • i •
a.

eram ei. Tura vero Sy-
Faciet, nisi caveo. Ba. dormiunt : poi ego istos rns persoivet mihi prè-

commovebo. nas dorso suo. O.Bac-
-- T r^, . ta L . , j\ • , t clns promittit Ubi, Syre.
Mea Phrygia, audistin , modo iste homo quam satis lepide, se effectu-

villam demonstravit ram, ut pomas luas, si

Charmi ? Ph. audivi. Ba. proxumam huic SSft^S
fundo ad dexteram ? Ph. memini. 10 chidemhaecjoco dicere?

Faciet id quod minatur,
nisi providero ut ili ì pecunia subducatur à »ene nostro. Ba. Desides sunt atque otiosi :

e^o excitabo istos (Climam et Syrum.) O Plnygia mea, andatine, quam villani Charmi
iste homo paulò ante indicabat? Ph. Audivi. Ba. Audivistine eam esse vicinam huic
prandio dextrorsum ? Ph. Recordor istum hominem ita demonstràsse.

ANNOTATIONES.

Ba. Per Pollucem sa-
tis ineptè et inconside-
rate promissa Syri me
huc ad Clitiphonem ra-

ri uxerunt, propter decem
minas quas Clitipho pro-
misit se mihi daturum :

quòd si Syrus mine fefel-

lerit me ; ipse saspe mi-
hi supplicaus ut ad Cli-
tiphonem veniam, frustra
veniet : aut postquam
promisero me venturam,
et tempus praefìxero ;

isque Clitiphoni retule-
rit certuni id f'ore : Cliti-

pho vero ut veniam spe-
ra ns, cùm anceps animi

\ Promissa huc induxeimnt.] Sic explico
;

Satis poi proterve me Syri promissa ad Cli-

tiphonem huc duxerunt, in decem minas;
id est, ad decem minas aecipienrias, quas
Clitipho pollicitus est dare mihi.

2 Decem minas.'] Mina continet centirai

drachmas. Drachma valet sex assibus Tu-
ronensibus : valet igitur mina triginta libras

Turonenses, et decem minse valent trecen-
tas ejusmodi libras, vel ccntuui coronatos.
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Ba. Ulne ederiter cune Ba. Curriculo percurre : apud eum miles Diony-
UOO cursu, sino inter- . .

r

missione : miles celebrat »«<•

Bacchanalia apud eum.

Sy. Quid hiec Bacchis de
novo parat ? Ba. Nuncia
x II i me custodiri aictè a-

pud Chremetem, contra

voluntatem; veruni me
verbis decepturam illos,

qui hìc me detinent,

quovis modo, et ad eum
venturam. Sy. Meher-
cule millus sum. O
Bacchis, siste, siste, ob-
secro : quo mittis Phry-
giam ? Jube non eat

quo missa est. Ba. Phry-
gia, abi quo te jussi ire.

Sy. Imo decem minae
sunt paratae. Ba. Imo
ego manco. Sy. Sed
certe statim accipies pe-
cuniam. Ba. Quemad- ^
modum tu vis. Detur Quod Ubi dem
necne, non curo ampli-

ùs. Nnm urgeo, ut des?
Sy. Sed scisne, amabò,
quid facias ? Ba. Quid ?

Sy. Opoitet transeas

mine ad aedes Menede-
mi, et tuus ancillarum
comitatus eò traducatur.

Ba. O sceleste, quid mo-
liris? »Si/.Qua?risne,quid

ego moliar? Pecuniam
fabrico, quam tibi tra-

dam. Ba. Putasne me
esse idoneam, quam de-
rideas et fallas ? Sy.
Non sine causa id ago.

Ba. Habeone quicquam ^gg ine haud scit, hoc paulum lucri quantum ei
negotu me tecum ? Sy.

, \ .
r * _ .

Minime : sed solvo mox, damili apportet. 25
tibi quod est promissum. Tu nescis id quod scis, Dromo, si sapies. Dr.
Ba. Eatur, si ita est, ut . m ,.^ ' ' r
dicis. Sy. Sequere me mutum dices.

hàc parte, Bacchis. Heus
Dromo. Dr. Quis me appellat ? Sy. Syrus te vult. Dr. Quae res de novo obtigit ? Sy.
Traduc festinanter hinc ad vos, omnes ancillas Bacchidis. Dr. Quamobrem ? Sy. Noli
queerere : et ipsae ancilla? secum exportent, quaecunque huc asportaverunt. Chremes
sperabit impensas sibi esse diminutas hai um discessa muliercularum ; certe senex Chre-
mes ignorat, quantum damni hoc paulum lucri afferat ei. Tu, Dromo, quod scis, dissimu-

labis, quasi nescias, si sapienter vis agere. Di\ Adeò taciturus ea sum, ut mutum me esse

dicas.

ANNOTATIONES.

Sy. Quid inceptat ? Ba. die me hic oppidò esse

invitam, atque asservari ;

Verùm aliquo pacto verba me bis daturam esse,

et venturam.

Sy. Perii hercle. Bacchis, mane, mane : quo
mittis istanc, quaeso ?

Jube maneat. Ba. abi. Sy. quin paratum est

argentum. Ba. quin ego maneo. 15

Sy. Atqui jam dabitur. Ba. ut lubet; num ego
insto? Sy. at scin' quid, sodes ?

Ba. Quid ? Sy. transeundum nunc tibi ad Me-
nedemum est, et tua pompa

Eò traducenda est. Ba. quam rem agis, scelus ?

Sy. ego argentum cudo,

Ba. dignam me putas, quam
illudas ? Sy. non est temere.

Ba. Etiamne tecum hìc res mini est ? Sy. mini-

me : tuum tibi reddo. 20
Eatur. Sy. sequere hàc : heus, Dromo. Dr.
quis me volt? Sy. Syrus. Dr. quid est rei?

Ancillas omnes Bacchidis traduce huc ad vos

properé.

Dr. Quam ob rem ? Sy. ne quasras : efferant, quae

secum huc attulerunt.

Sperabit sumptum sibi senex esse harumc' abitu

levatum.

Ba.

Sy.

25 Noe ille.~] Sùmificat Syrus senem Chre-
metem faciliùs potuisse Bacchidem aliquam-

diu alere, quàm decem minis defraudari.

26 Tu nescis id, quod scis.] Sic Terentius

in Eunucho : Tu poi, si sapis, quod scis, nes-

cis, est figura dieta Grasce Itypcogov. Com-
posita base vox ex o%v$, acutus, et pugòs,

fatuus. Nempe acute dicitur, quod fatue
prolatum videtur, sic Cicero in Bruto : Elo-
quentia loqui dedidicit, et Horatius, Ode 35.
lib. I. :

Insanientis dum sapieniice

Cousultus erro.
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ACTUS IV. SCENA V.

CHREMES. SYRUS.

Ch. Ita me dii juvent,
ut mine misereor incom-
modi Menedemi ; scili-

cet tanta in eum mala ec-
cidisse. Itane est, ut a-

lenda sit eì mulier illa

(Bacchia) eum tanto an-
cillarum comitati! ?Quam-
vis non sum nescius eum
aegrè non laturum per a-
liquot dies tantum im-
pensarum onus, adeò de-
sideravit filinm videro :

sed quando cognoscet
tantos sumptus quotidie

Ch. Ita me dì amabunt, ut nunc Menedemi vicem

Miseret me ; tantum devenisse ad eum mali.

Ulanene mulierem alere eum illà familià ?

Etsi scio, hosce aliquot dies non sentiet
;

Ita magno desiderio fuit ei filius : 5
Veruna ubi videbit tantos sibi sumptus domi
Quotidianos fieri, nec fieri modum,
Optabit rursum ut abeat ab se filius.

Syrum optumè eccum. Sy. cesso hunc adoriri?

Ch. Syre. Sy. hem. [dari.

Quid est? te mihi ipsum jam dudum optabam faciendos e*sse in domo

Ch. Videre egisse jam nescio quid eum sene. 11 suk
\
idqu^£™T°."-^n t\ -n

&
j i i o j« ^ p ^ t t modum, denuo cupiet,

Sy. De ilio quod dudum r dictum factum reddidi. ut filins
'

Ch. Bonàn" rìde ? Sy. bona hercle. Ch. non pos-

sum pati,

Quin tibi caput demulceam. accede huc, Syre :

Faciam boni tibi aliquid prò istà re, ac lubens. 1

5

Sy. At si scias, quàm scitè in mentem venerit !

Ch. Vah ! gloriare evenisse ex sententià ? [est ?

Sy. Non hercle vero: veruni dico. Ch. die, quid

Sy. Tui Clitiphonis esse amicam hanc Bacchi-
Menedemo dixit Clinia, et eà gratià [dem
Secum adduxisse, ne id tu persentisceres. 21
Ch. Probe. Sy. die sodes. Ch. nimiùm, inquam.

Sy. imo si scias.

Sed porrò ausculta quod superest fallacia?.

Sese ipse dicet tuam vidisse filiam ;

Sibi complacitam ejus formam, postquam aspex-
erit; 25

Hanc cupere uxorem. Ch. modóne quas inventa tìbT falsò
e

'fortasse*"apud
" me gloriaris, qnòd res

eyenerit ut volebas? Sy.
Non meliercnle vero :

veruni dico. Ch. Die quid
hoc est ? Sy. Clinia dix-

it patri suo Menedemo
hanc Bacchidem esse a-

micara filii tui Clitipho-
nis, et se eam adduxisse
secum eà de causa, ne
tu id perciperes. Ch.

Ch. Valdè scitè, inquam. Sy. Imo ma-

à se discedat.

Ecce hìc Syrum oppor-
tune. Sy. Quid moror
verbis ajrsrredi Chreme-
tem? Ch. Syre. Sy.
Hem, quid est? jamdu-
dum desiderabam te mi-
hi obviàm offerii. Ch.
Videris egisse j am nes-
cio quid eum Menedemo.
Sy. De illà re, quam
longè ante conimunica-
veramus ? Ut dixi, sic

effeci. Ch. Veréne dicis ?

Sy. Per Hercnlem vere
dico. Ch. Non possimi
abstinere ut non tibi ca-
put demulceam, ita mihi
places. O Syre, appro-
pinqua ad me : faciam
tibi aliquid boni prò istà

astutià, idque lubenti a-

nimo. Sy. Sed siscires

quantum ingéniosè adin-

veni. Ch. Vah ! in hoc

est ? Sy. eam : [tue, Syre ?

Et quidem jubebit posci. Ch. quam ob rem is-

Nam prorsum nihil intelligo. Sy. bui, tardus es.

Ch. Fonasse. Sy. argentum dabitur ei ad nup-
tias,

Aurum, atque vestem, qui, tenesne ?

paret ?

Ch. com-
30

Optimè, scitè inventimi. Sy. Die vere, amabó.
e;is scitè inventami, si scias. Sed deinde audi quod reliquum est astuti*. Ipse Clinia di-

cet se vidisse tuam filiam Antiphilam, ejusque pulchritudinem sibi compiacesse, ubi pri-

mùm iilam vidit ; uxorem suam esse velie. Ch. Dicisne eam quam paulò ante nostrani
esso reperimus ? Sy. Eandem : et certe mandabit eam à te in uxorem peti. Ch. dir di-

cis istud, Syjre ? nani omnino sermonem tuum non capio. Sy. Vah, quàm tardi es in^enii,

qui verba inea non capias! Ch. Fortasse id in causa est. Sy. Pecunia dabitur Cliniae

ad nuptias, qua emat ornamenta aurea, indumenta, niundum et supellectilem ; intelli-

gisne ? Ch, Pecuniam qua emat sibi talia ?
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Sy. Idipsum est. Ch. Sed
ego Chremes aeque do,

neqae spondeo filiam

meam in uxorem. Sy.

Quare non das ? Ch.
Ciliare ? num id quaeris à
me ! 6liam meam dem
uxorem juveni buie, qui

more fugativi servi pa-
troni rehquit, et qui me

Ch. at ego illi nec do, nec de-Sy. Idipsum.

spondeo.

Sy. Non ? quam ob rem ? Ch. quam ob rem me
rogas ? homini. Sy. ut lubet. [dares,

Non ego in perpetuum dicebam illam illi ut

Veruni ut simulares. Ch. non mea est simulatio :

Ita tu istaec tua misceto, ne me admisceas. 35

«Uubet *Ego nfn dice-
Egon ' cui daturus non sim, ut ei despondeam ?

barn n team diipropriam Sy. Credebam. Ch. minime. Sy. scitè poterat

fieri :

Et ego hoc, quia dudum tu tantopere jusseras,

Eò ccepi. Ch. credo. Sy. caeterùm equidem is-

tuc, Chreme,

Ch. r

in inanimi dares, veruni
ut fingores te datnrum.
Ch. Non est nieum quid
simulare : tu misceto
fallacias et technas tuas

eo modo, ut non me bis

intermisceas. Visne ut j£qui bonique facio. Ch. atqui cùm maxumè 40
despondeam meam fiham -r T 7 j

1
j_ n ^ » r* •*

in uxorem ei, cui dare V olo te dare operam ut fiat, verum alia via.

Sy. Fiat : quaeratur aliud. sed illud quod tibi

Dixi de argento, quod ista debet Bacchidi,

Id nunc reddendum est illi : neque tu scilicet

Eò nunc confugies : quid meà, num mihi datum
est ? 45

Num jussi ? num illa oppignerare fìliam

ò deinde volo Meam me invito potuit ? verùm illud, Chreme,
nt Dicunt : jus summum scepe summa est malitia.

Ch Sy. imo aliis si licet, tibi non

nolo ? Sy. Credebam te

velie id tacere. Ch. Mi-
nime. Sy. Id subtiliter

poterat fieri : et ego ideo
oì sus sum banc teelmam,
quoniam ita instanter id

jubebas. Ch. Credo. Sy.
Sed certe, bere, istud ae-

qui bonique causa facio

Ch. At ver
te summopere conan
fallacia intendatur
Menedemum; verùm vo-
lo id fieri alio modo. Sy.
Fiat : alius modus exeo-
gitetur: sed illud quod
tibi dixi de argento, quod
ista filia tua debet Bac-
cbidi, propterea quòd ei

oppignerata fuit ; istud- Jube potiùs
argentimi Baccbidi per-
solvendum est : neque
tu nimirum recurres ad
id prastextùs, dicendo,
Quid meà interest? num
mihi ereditimi est ? num
mandavi ut daretur ?

num anus illa jus babuit
dandi filiam meam pig-
nori, me nolente? ò
Chremes, verum est is-

tud, quod vulgo dicitur: Nimius juris rigor saepe nimis pugnat cura aequitate. Ch. Non
confugiam adeas summi juris rationes. Sy. Sed si juris ilìe rigor aìiis permittitur, tamen
non decet te eo uti : quòd omnes te numerant inter lautos, et locupletes. Ch. Quinimo
ego nunc argentimi teram ad Baccbidem. Sy. Sed potiùs jube filium id tacere. Ch.
Quare ? Sy. Certe quia suspicio amoris translata est in bnne fiìium tuum, qui putatur à
Menedemo esse Bacchidis amator. Ch. Quid inde sequitur, si talis putatur? Sy. Quia
id videbitur esse verisimilius, cùm filius trans dabit illi Bacchidi argentimi hoc : et simul
efiiciam minimo negotio id quod incepi : faciliùs decipiam Menedemum. Certe Clitipho
ipse advenit, ò Chreme, i domimi, et argentum profer. Ch. Profero.

Haud faciam.

licet.

Omnes te in lauta et bene parte auctà putant. 50
Ch. Quin egomet jam ad eam deferam. Sy.

imo filium

Ch. quam ob rem ? Sy. quia enim
in eum suspicio est

Translata amoris. Ch. quid tum ? Sy. quia

videbitur

Magis verisimile id esse, cùm hic illi dabit :

Et simul conficiam faciliùs ego, quod volo. 55
Ipse adeò adest. abi : effer argentum. Ch. effero.
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ACTUS IV. SCENA VI.

CLITIPHO. SYRUS.

CI. Nulla res est tam
facilis, ut diificilis non
videatur, si eam contra
voluntatem facias. E-
tiam haec deamhulatio
minimi laboris, quàm me
defatigava et languefe-
cit ! Neque nunc timeo
ullam rem magis, quàm

Ci. Nulla est tam facilis res, quin difficilis siet,

Quam invitus focias. vel me haec deambulalo,
Quàm non laboriosa, ad languorem dedit !

Nec quidquam magis nunc metuo, quàm ne denuo
Miser aliquò extrudar hinc, ne accedam ad

Bacchidem. 5

Ut te quidem omnes dì, deae, quantum est, Syre, «* iterimi ejiciar hihcm
C-T * > • • 1-ì.i ahquem locum, ne pos-um tuo istoc invento, cumque ineepto perduint ! ^ jre a(j am jcarn . o
Hujusmodi mi res semper comminiscere, Syre, utinam omnes dii

Ubi me excamufices. Sy. I tu hinc quo dig- t^SbSSSSmA
nus es. mento tuo et Consilio !

Quàm pene tua me perdidit protervitas ! 10 ™lfXi»7>Rb"
CI. Vellem hercle factum : ita meritu'. Sy. me- me exerucies. Sy. Tu

ipse hinc abi in malam
rem, ut meruisti

;
quàm

pene tua petulantia ad
pernicieniadegitme! CI.
Per Herculem, vellem id
evenisse, ita dignus es
exitio. Sy. Dijrnus ? qua
de cassa l Certe gaudeo
istud me convicium à te
audiisse, antequam pe-
cuniam accipias, quam
statim tibi numeraturus
eram. CI. Quid igiturvis
dicam aliud cùm causam
aliter dicendi mihi non
dederis ? hinc discessisti :

adduxisti mihi amicam,
quam non permittatur
attrectare. Sy. Jam non
sum iratus, propter feli-

cem exitum mei incepti.
sed scisne ubi nunc sit

amica tua Bacchis? Ch.
Est in domo nostra. Sy.
Non est. CI. Ubi igitur?
Sy. Apud Cliniam. CI.
Occidi. Sy. Animo bono
esto : jam deferes ad eam
argentoni, quod ei pro-
misisti. CI. Nugaris,unde

CI

ritu' ? quomodo ?

Na3 me istuc ex te priùs audìsse gaudeo,

Quàm argentum haberes, quod daturus jam fui.

CI. Quid igitur dicam tibi vis ? abiisti : mihi
Amicam adduxti, quam non licitum est tangere.

Sy. Jam non sum iratus. sed scin' ubi nunc sit

tibi 16
Bacchis ? CI. apud nos. Sy. non. CI. ubi

ergo ? Sy. apud Cliniam.

Perii. Sy. bono animo es : jam argentum
ad eam deferes,

Quod ei es pollicitus. CI. garris. unde? Sy. à
patre.

CI. Ludis fonasse me. Sy. ipsà re experibere. 20
CI. Nae ego fortunatus homo sum. deamo te,

Syre.

Sy. Sed pater egreditur. cave, quidquam admi-
ratu' sis,

Qua causa id fiat : obsecundato in loco :

Quod imperabit, facito : loquitor paucula.

istud argentimi sumetur?
Sy. A patre tuo. CI. Fortasse dendes me. Sy. Experiere ipso facto. Ci. Certe ea;o sum
homo fortunatus, valdè te amo, Syre. Sy. Qua causa tibi heec pecunia tradatur, noli
quaerere; tantum obsequere in tempore. Sed pater tuus domo exit, vide ne tu mirari
quicquam videaris, quomodo evenit quòd argentum accipias deferendum ad Bacchidem:
obsecundato in loco. Facito id quod imperabit ; loquere admodum pauca verba, ne ex
sermone tuo ulla suspicio ei oboriatur.
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ACTUS IV. SCENA VII.

CHREMES. CLITIPHO. SYRUS.

Ch.Ch. Ubi mine est Cliti-

pho? Sy. Clitipho, die,

Adsum. CI. Hìc adsum,
tibi morem gerere para-
tus. Ch. Syre, dixistine
filio meo quae res esset,

quare mittam hoc argen-
timi ? Sy. Dixi pleraque
omnia. Ch. Cape has
decem minas, Clitipho, Quin accipis ?
acdeferadBacchidem. me ocyùs

Ubi Clitipho nimc est? Sy. eccum me,
inque. CI. eccum hìc tibi.

Ch. Quid rei esset, dixti huic ? Sy. dixi plera-

que omnia.

Ch. Cape hoc argentum, ac defer. Sy. hei, quid
stas, lapis?

CI. cedo sane. Sy. sequere ha e

Sy.Hei,stupide,cur stas

cur non accipis argen- Tu hìc nos, dum eximus, interea opperibere : 5

^SequSème^itnc Nam llihil est
.

illìc
> quòd moremur diu

x

tius -

viam citò. Tu, Chremes, Ch. Mmas quidem jam decem habet à me filia,

ipSitZstaBoco; Q
T
uas Pro alimentis esse nane duco datas,

donec egredimur : nam Hasce ornamenta consequentur altera?,
nulla est causa, propter porro frase talenta dotis apposcunt duo.
quani longam moram ta- ^ v _ • . .

rr _ ..
10

ciamusistìc,ubiestBac- Quam multa injusta ac pravafiunt moribus l

diis. Ch. Certe filia mea Mihi nunc, relictis rebus, inveniendus est
a me jam habet decem .,. . , , . • j 1

minas, quas aestimo me Aliquis, labore inventa mea cui dem bona.
dedisse pro nutrimentis
ejus. Altera decem minae consequentur hasce pro ornamentis corporis. Haec deinde
ornamenta requirent sibi adjungi duo talenta pro dote. Quàm multa iniqua et perversa
fiunt hiscorruptis tempoiis moribus ! ut nimii et supervacanei sumptus in liberisetedu-
candis et elocandis fiunt ! Aliquis est nunc reperiendus mihi sponsus filiae, omnibus aliis

negotiis praetermissis, cui dem bona mea parta corporis opera, et mentis industria.

ACTUS IV. SCENA Vili.

MENEDEMUS. CHREMES.

Me. Mi fili, existimo me
factum esse multò felicis-

simum omnium, qui nunc
vivunt, cùm cognosco te

ad meliorem meatemre-
diisse. Ch. Quantum fal-

litur arbitians filium re-

sipuisse ! Me. O Chreme,
te ipsumqnaerebam. Ser-

va me, et filium Ciiniam,

et familiam, quod potes.

Ch. Die, quid me vis fa-

cere ? Me. Fiiiam tua ni

hodiemo die reperisti.

Ch. Quid inde sequitur?
Me. Clinia cupit liane fi-

iiam tuam sibi tradi in

uxorem. Ch. Obsecro, qualis homo es tu

mandasti ea,

Me. Multo omnium nunc me fortunatissimum
Factum puto esse, gnate, cùm te intelligo

Resipisse. Ch. ut errat ! Me. te ipsum quae-

rebam, Chreme.
Serva, quod in te est, filium, et me, et familiam.

Ch. Cedo, quid vis faciam ? Me. invenisti hodie
flliam. 5

Ch. Quid tum ? Me. hanc uxorem sibi dari volt

Clinia.

Ch. Quaeso, quid tu hominis es ? Me. quid ?

Ch. jamne oblitus es,

Me. Qualis homo sim ? Ch. An oblivioni
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Inter nos quid sit dictum de fallacia,

Ut ea via abs te argentimi auferretur? Me. scio.

Ch

quae collocati gumus de
fallacia in te per servimi
faciendà; scilicet ut fic-

jpsa. Me. quid dixti, to matrimonio, argentimi
^ ' Ubi eriperetnr? Me.Te-

Ea res mine agi

Chreme ?

Erravi, res acta est. quanta de spe decidi !

Ch. Imo haec quidem qua? apud te est, Clitipho-

nis est

Amica. Me. ita aiunt. Ch. et tu credis ? Me.
omnia.

Ch. Et illuni aiunt velie uxorem, ut, cùm despon-
deris,

Des qui aurum, ac vestem, atque alia, quae opus |
n"ca Clitiphonis.

sunt, comparet. [licet

Ale. Id est profectó : id amicae dabitur. Ch. sci-

Daturum ? Me. ah ! frustra igitur gavisus sum
miser. 1

5

Quidvis tamen jam malo, quàm hunc amittere.

Quid nuncrenunciem abs te responsum, Chreme? pecùniam, qua coèmat

Ne sentiat me sensisse, atque oagrè ferat ? 20 S^SK
Ch. JEgré ? nimiùm illi, Menedeme, indulges. natura qui ad nnptias re

Me. sine :

Inceptum est: perfice hoc mihi perpetuimi,

Chreme.
Ch. Die convenisse : egisse te de nuptiis.

Me. Dicam: quid deinde? Ch. me facturum esse frustra lietatus sum, ex-
* istimans filram resipu-

omnia ; isse; tamen malo quidvis

Generum piacere : postremo etiam, si voles, 25
Desponsam quoque esse dicito. Ale. hem, istuc

volueram. [pis,

Ch. Tanto ocyùs ut te poscat, et tu id, quod cu-

Quàm ocyssimè ut des. Me. cupio. Ch. nae tu

propediem,

Ut istam rem video, istius obsaturabere.

Sed haec ita ut sunt, cautim et paulatim dabis, 30 ^pefuò^d^raihHicea?
Sisapies. Me. faciam. Ch. abiintrò: vide, quid CA.Dic illi teme adiisse:

r^ctnW e^ mecum de nuptiis con-posiuiet.
.

• trahendis egisse. Me.
Ego domi ero, si quid me voles. Me. sane volo: Dicam: quid pcstea?

Nam te scientem faciam, quidquid egero. Ch" Dlc me esse fa<?*~
' * ^ & rum omnia, quae petit ;

die quoque grutura esse
mihi, eum mihi generum fieri : postremo si voles, dicito filiam meam a me ipsi desponsam
esse. Me. Filiam tuam ipsi esse desponsam? hem, cupiebam te haec dicere, ut ei renun-
eiarem. Ch. Die illi ista, ut tanto citiùs à te pecùniam petat, et tu illi quàm citissimè
quod cupis illi dare, largiaiis. Me. Cupio dari, quodeunque poscet. Ch. Certe ut con-
sidero sumptum, quem es facturus, brevi te satietas capiet istius filii. Sed, ita ut haa
res se habent,si sapienter vis te gerere, dabis argentimi cura omui cautela et minutino,
Me. Ita faciam. Ch. Abi domimi tnam : vide quid petat. ego manebo domi, si quid voles
ine facere. Me. Sane volo : nani nihil faciam quicquam nisi ex tuo Consilio.

neo memoria ea, de qui-
bus in ter nos convenit.
Ch. Fallacia ista nunc
fit, quam tu putas esse
rem seriam. Me. O
Chreme, quid dixisti ?

falsus sum. sic res acta
est, ut decipiar. quanta
spe privatus sum ? Ch.
lino Iure Bacchis, quae
est in aedibus tuis, est

Me.
et ser-

vi. Ch. Et tu' credis ?

Me. Credo. Ch. Et illi

servi dicunt illuni fìliura

tuum Cliniara petere si-

bi uxorem, ut ubi filiam
meam in matrimoniura
illi promiserim, ei tri

quìritur. Me. Certe ita

res se habet : id argen-
timi dabitur amicae Bac-
chidi. Ch. Scilicet cre-
das eum daturum ! Me.
Vali ! igitur ego miser

mihi perire, quam filium.

Quid referam filio nunc
te mihi respondisse,
Chreme, ne filius intel-

ligat me intellexisse fal-

laciam, idque moleste
ferat ? Ch. Moleste ferat ?

O Menedeme, nimiùm
illi permittis. Me. Sine,
jam incepi ei indulgere :

perfice, ò Chreme,
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ACTUS V. SCENA I.

MENEDEMUS. CHREMES.

Me. Ego, me non tam astutum, neque ita per-

spicacem esse, id scio

In me quidvis harum rerum

In

Ch

Me. Certe scio me non
esse tam callidum, neque
ita circumspectum : sed
hic Chremes auxiliator Sed Ine adiutor meus et monitor et praemonstra
meus, et consuianus et —.r
pi asceptor in hoc me an-
teit. Omnia qua? dicun-
tur in stultum, in me
concurrnnt, caudex, sti-

pes, asinus, plumbeus :

in illuni nequaquam :

nam eius vecordia ex-
cedit liaec omnia. Ch.
Ohe, uxor, cessa taedio

et molestia deos afficei e

toties gratias agendo, ni-

si illos ex tua natura ass-

times, ut tìbi persnadeas
nihil illos percipere, nisi

eadem centies eis dixe-

ris. Sed interea cur Cli-

tipho moratur tamdiu
cum Syro apud Menede-
mum ? Me. O Chremes,
quos homines dicis mo-
rali tamdiu? CiOMe-
nedeme, ergo hic ades ?

die mini, retulistine Cli-

niae quae tibi respondi ?

Me. Omnia. Ch. Quid
dixit ? Me. Incepit lae-

tari, tanquam illi qui vo-

lunt cupide uxorem ha-

bere. Ch. Ha, ha, hae.

Me. Quid risisti? Ch.
Astutise Syri venerimi
mihi inmemoriam. Me.
Itane est? Ch. Etiara

scelestus iile format et

docet homines vultus
componere ad simulan-
dum quemlibethabitum.
Me. An hoc ais, quòd fi-

lius Clinia fingit se esse

laetum ? Ch. Scilicet.Me.
Ejusdem rei memini.
Ch. Syrus est veteranus
in astutià et fallaciis.

Me. Magisid veruni esse,

si eum magis cognoscas,
existimes. Ch. Itane est,

ut dicis? Me. Quin tu
ausculta. Ch. Siste pau-
luliim : priùs audire cu-
pio quid perdideris per
ejus techuam et falla-

tor Chremes
Hoc mihi praestat.

convenit,

Quas suntdictae in stultum, caudex, stipes, asinus,

plumbeus :

illum nil potest : exsuperat ejus stultitia om-
nia haec. 5

Ohe, jam desine deos, uxor, gratulando ob-

tundere,

Tuam esse inventam gnatam ; nisi illos tuo ex
ingenio judicas,

Ut nil credas intelligere, nisi idem dictum est

centies.

Sed interim quid illìe gnatus cessat cum Syro?
Me, Quos ais homines, Chreme, cessare ? Ch.

hem, Menedeme, advenis? IO
Die mihi, Cliniae, quas dixi, nunciàstin''? Me.

omnia,

Ch, Quid ait ? Me. Gaudere adeò occepit, quasi

qui cupiunt nuptias. *

Ch, Ha, ha, hae. Me. Quid risisti ? Ch. servi

venere in mentem Syri

Calliditates. Me. itane ? Ch. voltus quoque ho-
minum fìngit scelus.

Me. Gnatus quòd se assimulat laetum, id dicis ?

Ch. id. Me. idem istuc mihi 15
Venit in mentem. Ch. veterator. Me. magi' si

magi' nòris, putes

Ita rem esse. Ch. ain' tu ? Me. quin tu ausculta.

Ch. mane : priùs hoc scire expeto,

Quid perdideris : nam ubi desponsam nunciàsti

filio,

Continuò injecisse verba tibi, Dromonem scilicet,

Sponsae vestem, aurum, atque ancillas opus esse,

argentum ut dares. 20
ciani, nani postquam
nunciàsti filio tuo tiliam meam Antiphilam illi in uxorem à me promissam, nonne vertim
est Dromonem dixisse tibi illieo necesse esse, ut dares sponsae filii vestimenta, ornamenta
aurea, pedissequas, servas, argentum?
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Me. Non. Ch. quid non? Me. non, inquam. Ch.

neque ipso gnatus ? Me. nil prorsus, Chreme.

nupt'uv.

Ch. Mira narras. quid Syrus meus? ne is quidem
quidqnam ? ikfc. nihil.

Ch. Quamobrem ? Me. nescio equidem : sed te

miror, qui alia tam piane scias.

Sed tuum ille quoque Syrus idem mire finxit

25

Me. Nihil milti qnidquam
borimi dixit. Ch. Quid
non dixit? Me. Nihil,

Magis unum etiam instare, ut hodie confierent inquam,qnidgnam simile
dixit. Ch. Ncque ipse

Alias ? Me. ÌSihil pror-
sus, sed potiùs urgebat
solummoao, ni hodierno
die nuptiae celebra ren-
iti r. Ch. Miia refers.

Quid Syrus servue meus ?

nihilne etiam qnidquam
petiit? Me. Nihil. Ch.
Cai- nihil petiit ? Me.
Hoc ego (pi idem ignoro :

Ut ne paululum quidem suboleat amicarli esse sed te ìliud neschevaide

Iijiiip filini»» miror, qui tam clarè etnane yumse.
^ perspicue res alias sc.as.

Ch. Quid ais ? Me. mitto jam oscular], atque Hie idem Syrus informa-

amplexari : id nil puto. V
1 et

|
a
.!
n mir"m> m°-

_,. ^, f
,

,
r .., , . -.si-

dum filium, adeo ut ne
Ch. Quid est, quod amplius simuletur i Me. tantillùm quidem sentiat

vah ! Ch. quid est ? Me. audi modo. quisquam amorem Cli-

t^, .,.,.. *
, . ,., ti mae ergaBacchidem. Ch,

Est mini ultimis conclave in gedibus quoddam quu\ a iS ? Me. Nunc o-

29 mitto osculationes atque

filium,

retro ;

Huc est intrò latus lectus ; vestimentis stratus est.

Ch. Quid, postquam hoc est factum? Me. die-

tum factum, huc abiit Clitipho.

Ch. Solus ? Me. solus. Ch. timeo. Me. Bac-

chis consecuta est illieo.

Ch. Sola ? Me. sola. CY*. perii. Me. ubi abiere

intrò, operuere ostium. Ch. hem !

Clinia haec fieri videbat ? ikfe. quidni ? una me-
cum simul. 34

CVz. Filii est amica Bacchis, Menedeme: occidi.

Me. Quamobrem ? Ch. decem dierum vix mi
est familia.

Me. Quid ? istuc times, quod operam amico ille

dat suo ?

Ch. Imo quòd amicae. Me. si dat. Ch. an du-

bium id tibi est ? [putas,

Quenquamne animo tam communi esse, aut leni runt, clauserunt januam.Q*j • . . 'j tì/t Ch. Hem! Clinia haec
ui, se violente, amicam patiatur suam r Me. intuebatur

ha, ha, noe : 40
Quidni ? quo verba faciliùs dentur mihi.

Ch. Derides ? meritò mihi nunc ego succenseo.

Quot res dedére, ubi possem persentiscere,

Ni essem lapis ? quae vidi ! vae misero mihi !

istud, quòd inservit Cliniae amico ? Ch. Quin potiùs timeo, quòd amica? inservit. Me. Si
verum est, quòd amicae inservit. Ch. An de hoc dubitas? aliquemne putas esse animo
ita benevolo et coimnodo, ut ferat amicam seorsum adduci in conspectu suo? Me. Ha,
ha, hae : quare non id fiat ab bis ut faciliùs decipiar? Ch. Me ludis? Jure mihi nunc
irascor. Quot signa hujns mali mihi data sunt, ex quibns possem pcrcipere ea, qua ad-
versùs mefacta sunt ab ìllis, nisi essem stnpidior lapide ? ò quae aspexi ! vae misero mihi!

ANNOTATIO.
28 Me. Vah!] Hàc interjectione Vah! Menedemus significat multò plura esse ignota

Chremeti.

amplexus Clitiphonis et
Bacchidis : haec nihil re-

puto. Ch. Quid est quod
ampliùs simulali possit,
ubi ventum est ad oscula,
et amplexus ? Me. Vah !

Ch. Quid est ? Me. Aus-
culta nunc mihi. Est
quoddam cubiculum se-

cretum in interiori parte
domùsmeae; lectus por-
tatus est intrò in istud
cubiculum

; paratus est,

et ornatus est stragulis.

Ch. Postquam hoc factum
est, quid consecutum ?

Me. Dicto citiùs, Clitipho
in conclave se conjecit.
Ch. Solus? Me. Solus.
Ch. Timeo. Me. Bacchis
illieo eódem abiit post
illuni. Ch. Sola? Me.
Sola. Ch. Perditussum.
Me. Postquam introie-

Me. dir non
intuitus esset ? mecura
simul una intuebatur.
Ch. O Menedeme, Bac-
chis est amica filii Cliti-

phonis; perii. Me. Quam-
obrem ? Ch. Vix habeo
rem familiarem ad decem
dies. Me. Quid ? an times
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Sed corto non ferent hoc
facinus impuuiluui, >i vi-

ta suppttit : nani jani.

Me.Tu non te moderane?
tu non habes rationem
prudenti» tiiae ? non ego
sum sutìieiens cxemplum
libi? CVi.O Menedeme,
non sum mei eompos,

At nae illud haud inuìtura, si vivo, ferent: 45
Nam jam. Me. non tu te cohibes ? non te re-

spicis ?

Non tibi ego exempli satis sum ? Ch. prae ira-

cundià, [loqui ?

Menedeme, non sum apud me. Me. tene istuc

adeò suro irà comniotus'. Nonne id n'agitium est, te aliis consilium dare
Me. Decetne te istud io- -rr< * ^i • -r •»

qui? nonne id reprehen- *ons sapere, Ubi non posse te auxilianer r

Me. id, quod me
50

fecissesione dignum, te aliis Ch. Quid faeiam ?
consulere, in alienis re« • i

bus sapientem esse, et te
aieDas parum

non posse tibi opem t'eri e Fac te patreni esse sentiat : fac ut audeat

%Z"™LtÌÌ Tibi credere omnia, ab* te petere, et poscere ;

dicebas non suìtìcienter Ne quam aliam quaerat copiam, ac te deserat.

fctfil

£pekaS:
C
r te

Ch. Imo abeat multò malo ouóvis gentium, 55
esse patrem ipsius : ita Quam hic per fìagitium ad inopiam redigat pa-
ut committere audeat ti- treni *

bi omnia Consilia, abs te
petere, et postulare ; ne
aliunde habendi, qua? cu-
pi!, facultatem inveniat,
ac te relinquat. Ch. Quin
potiùs discedat quócum-
que volet, quàm hic ma-
nens deduca! meadeges-
tatem per nequitiam ac
libidinem : nani, ò Mene-
deme, si perseverem illi

subministrare impensas
adfovendam meretricem,
raihi res familiaris eò re-

digetur. ut rem rusticani
facere, fodere et arare
terram, cogar, sicut fe-

cisti. Me. Quot molestias
capies in hàc re, nisi tibi

consulis? tute praebebis
morosum et durimi filio,

et tamen illi veniam con-
donabis postea, et ingra-
tus erit filivis, nullam gra-
tiam veniae habebit tibi.

Ch. Ah non novisti quan-
to dolore sim affectus.

Me. Doleas ergo quantum
iibuerit tibi. Veruni num
fieri tandem vis hoc, quod
posco ; ut filius meus du-
cat uxorem tuam filiam ? nisi quid aliud est, quod tu praeoptes. Ch. ImòetClinia futurus
gener et affinitas ejus mihi sunt grata et accepta. Me. Quam dotem nunciabo filio meo te

dixis*e ? cur taces ? Ch* Quam dotem dicere velini filise ? Me. Id qu aero. Ch. Ah! Me.
Nihil timeas etiamsi modicam dixeris : non dos uos ducit. Ch. Ego decrevi duo talenta
sufneere prò ratione nostrorum honorum : sed si vis me esse salvimi, et rem meam, et filium

meum, opus est ut dicatur me doti constituisse omnem meam substantiam. Me. Quid
agis ?

ANNOTATIONES.

Nam si illi pergo suppeditare sumptibus,

Menedeme, mihi illaec vere ad rastros res redit.

Me. Quot incommoda tibi in hàc re capies, nisi

caves ?

Difncilem ostendes te esse, et ignosces tamen 60
Post, et id ingratum. Ch. ah ! nescis quàm do-

leam. Me. ut lubet.

Quid hoc, quod volo, ut illa nubat nostro? nisi

quid est,

Quod malis. Ch. imo et gener et affines placent.

Me. Quid dotis dicam te dixisse filio?

Quid obticuisti ? Ch. dotis ? Me. ita dico. Ch.
ah ! Me. Chreme, 65

Ne quid vereare, si est minu': nil dos nos movet.

Ch. Duo talenta prò re nostra ego esse decrevi

satis :

Sed ita dictu opu' est, si me vis salvom esse, et

rem et filium,

Me mea omnia bona doti dixisse illi. Me. quam

64 Quid dotis dicam te dixisse ?] Dicere do-

tem, et promittere dotem, diti'eiunt in anti-

quorum jurisconsultornm libris. Dicere
dotem, est certis verbis promittere, nulla

interrogatione vel stipulatone praecedeute
;

promittere dotem, est cura stipulatione pro-
mittere. Dotis dictione ti es solum perdona?

obligari poterant, scilicet, mulier ipsa, de-
bitor ejus, et pater.

65 Quid obticuisti?'] Ita dixit, quasi pu-
deret Chremetem dicere, quòd parva dos
videretur; nam tacemus Consilia, reticemus
dolores, obticemus quorum nos pudet.
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Ck. Iil mirari te simulato, et illuni hoc rogitato

simul, 70
Quamobrem id faciam. Me. quin ego vero,

quamobrem id facias, nescio.

Ch. Egone ? ut illius animum, qui lume luxuria

et lascivia

Diffluit, retundam, redigala ut, quo se vortat,

nesciat.

Me. Quid agis ? Ch. mitte : sine me in liàc re

gerere milii morern. Me. sino:

Itane vis? Ch. ita. Me. fiat. Ch. age jam,

uxorem ut accersat, paret 75
Se. hic ita, ut liberos est eequom, dictis confuta-

bitur.

egone ? si

Ch. Finito te miran
quamobrem id faciam^et

simili qnaerito ah iilo (ri-

lio Clinphone) (inani pn-

t«t essennjas rei cansain.

Me. Qninimo, certe cl-o-

liKt ignoro, cor illun a-

u;i<. Ch. Cor eiro id a-

gani ? ut reprimam illius

mentem, qui dissolutila

est libidine et petnlantià,

et deducam in eum sta-

timi, ut nesciat in quam
partem se vertat. Me.
Quid facis ? Ch. Omitte,
ac pernii tte satisfaccio

animo meo in hàc ve. Me.
Non impedio ; visne ut
ita fiat? Ch. Ita volo.

Me. Fiat. Ch. Age, ut
jam Clinia accersat An-
tiphilam, proeparet se ad
nuptias. Hic (Clitipho)

ita verbis convictus ob-
jurgabitnr, ut jnstum est

reprehendi liberos à pa-
rentibus. Sed Syrum pu-
niam supplicio quo dig-

Sed Syrum. Me. quid eum ? Ch
vivo, adeò exornatum dabo,

Adeò depexum, ut, dum vivat, meminerit sem-

per mei :

Qui sibi me prò ridiculo ac delectamento putat

Non, ita me dì ament, auderet facete haec viduss n»s est." 'Me. Cui- illuni

i; • cri punies? Ch. Quaensne?munen,
^

SU si vita superest, ita illuni

Quae in me fecit. excuitum, poiitum, et

comptum dabo, ut mei
sempcr recordaturus sit : qui Syras putat me esse dignum, quem ludibrio habeat et fallai.

Dii ita milii sint propitii; ille Syrus non auderet tacere viduae mulierculae ludos et tech-
nas, quas milii fecit.

ACTUS V. SCENA IL

CLITIPHO. MENEDEMUS. CHREMES. SYRUS.

CI. Itane tandem, quaeso, est, Menedeme, ut

pater

Tarn in brevi spatio omnem de me ejecerit ani-

mum patris ?

Quodnam ob facinus? quid ego tantum sceleris

admisi miser?
Vulgo id faciunt. Me. scio tibi esse hoc gravius

multò ac duri us,

Cui fit ; verùm ego haud minùs segrè patior id,

qui nescio, 5

Nec rationem capio, nisi quòd tibi bene ex ani-

mo volo. CI. hic

Patrem adstare aiebas ? Me. eccum. Ch. quid
me incusas, Clitipho ?

Quidquid ego hujus feci, tibi prospexi et stulti-

tiae tua?. [sentià

Ubi te vidi animo esse omisso, et, suavia in prae-

te cognovi esse desidera et ignavum, et

CI. O Menedeme, rogo,
itane tandem pater ex-
pulit animo omnem pa-
ternam benevolentiam in
tara parvo tempore (

Propter quod delictum ?

quod tam grave scelns
ego infelix commisi ? HL-
quales mei tacere solent,
quod ego feci. Me. Scio
hoc tibi, cui fit, esse mo-
lestila et acerbius multò
qaàra olii aiii : sed ego
id fero non minùs moleste
tui causa, id quomodo
nescio, nec causatn, cur
doleam, intelligo, nisi
quòd tibi cupio qurevis
omnia. CI. Dicebas liic

patrem menni propè
esse ? Me. Ecce eum.
Ch. O Clitipho, quid me
culpas? quidquid in hàc
re feci, ut providei em
tibi et tuae insania?, id
factum est. Postquam

reputare ea esse praecipua,

s 2
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quae tibi dulcia et jucun- Quae essent, prima habere, neque consulere in
da sunt in tempore prae- ivi- -, ^
senti, aeque proyiclere longitudine™

; IO
longè in futurum ; invera Cepi rationem, ut neque egeres, neque ut hacc
roodum, ut neque tu in-

DOSses nerderedigeres necessari», ne- pub&es» ptuitit.

quo possesabsumerehaec Ubi, cui decuit primo, tibi non licuit per te niilii
mea bona. Postquam ti-

bi, cui debui primo bae-

redi, non potili propter
tuos mores mea bona do-
nare, converti me ad con-
sanguinitate tibi proxi-

mos, nempe ad sororem :

eorum ridei commendavi,
O Clitipho, illa bona

;

apud eos quoddam per-
fugium, atque auxilium
habebissemper tuae stul-

titiae
;
victum, vestitura, Ql Emori cupio. Ch. priùs, quaeso, disce, quid

et tectum, quo te rea- .._ _.
pias. CI. Hei milii! Ch.

dare, [credidi

Abii ad proxumos tibi qui erant ; eis commisi, et

Ibi tuae stultìtiae semper erit praesidium, Clitipho
;

Victus, vestitus, quo in tectum te receptes. CI.

hei mihi ! 15

Ch. Satitis est, quàm, te ipso haerede, haec possi-

dere Bacchidem. [sciens !

Sy. Disperii : scelestus quantas turbas concivi in-

Umori cup'

sit vivere.

Melius est ita me dispo- Ubi scies, si displicebit vita, tum istòc utitor.
suisse de bonis nieis, TT • • * *-, , « ^ n
quàm Bacchidem beec Sy. Here, licetne ? Ch. loquere. Sy. at tutor'

habere : quod fieret, si

tu esses mihi baeres. Sy.
Disperii : quantos motus
ego scelestus excitavi

imprudens ! CI. Mortem
omnino desidero. Ch.
Obsecro, disce primo
quid sit cura virtute et

ratione vivere. Postquam
didiceris, si vitae pertas-

sus rueris, tuuc utitor hoc
sermone. Sy. An per-
mittis mihi te alloqui ?

Ch. Loquere. Sy. At Sy. Abiit: vah ! rogasse vellem. CI. quid, Syre ?
hcetne loqm sine peri- ^ , ., r> .,

1
or-

culo? Ch. Loquere. Sy. Sy. unde mihi peterem cibum : 25
Quae est ista perversitas, jta nos a]ienavit. tibi jam esse ad sororem in-
veì quae est ista mentis L „. J

insania, id nocere buie
filio tuo, quod peccatimi,
commisi? Ch. Ilice t

;

actum est; quod consti-

gli, perficietur. Noli te

in hoc negotio interpo-

nere : ò Syre, nemo ac-

cusat te ; noli tibi quae-

rere asylum, nec depre-
catorem. Sy. Quidagis?

Ch. loquere. Sy. quas ista est pravitas, 20
Quasve amentia est, quod peccavi ego, id obesse

huic ? Ch. ilicet.

Ne te admisce : nemo accusat, Syre, te ; nec tu

aram tibi,

Neque precatorem paràris. Sy. quid agis ? Ch.

nil succenseo,

Nec tibi, nec huic ; nec vos est sequum, quod
facio, mihi.

telligo.

Adeón" rem rediisse, ut periculum etiam

fame mihi sit, Syre ?

Modo liceat vivere, spes est. CI. quae ?

Sy. nos esurituros satis.

CI. Irrides in re tanta, neque me quidquam Con-

silio adjuvas ?

Ch. Non indignor, neque Sy. Imo et ibi nunc siim, et usque dudum id egi,

CI

Sy.

dtim loquitur pater : 30
Et, quantum ego intelligere possum. CI. quid ?

Sy. non aberit longiùs.

CI. Quid est ergo ? Sy. sic est, non esse horum
te arbitror. CI. quid istuc, Syre ?

lilla tibi mimtor, neque
Clitiphoni ; nec justum
est vos vicissim mihi

irasci de eo, quod facio.

Sy. Discessit : at veliera

eum interrogasse. CI.

Quid ? Sy. Unde mihi
cibus dabitur : ita abdi-

cavit nos. Nunc video

te victum habere apud sororem, quarn haeredem sibi constituit. CI. Adeóne id verum est

fortunam meam redactam esse in eum statura, ut periculum subeam fame pereundi? Sy.
Dummodo permittatur nobis fruì vita, spes est. CI. Quaeiiam spes relieta est ? Sy. Spes
est foie, ut non mediocriter esurie premamur. CI. Rides in re tam seria et miseria, neque
aliquantulùm Consilio mihi succurris ? Sy. Imo, et mine pra?stò sunti tibi adjutor, et semper
adhuc fui, etiam dura pater loquebatur tecum : et quantum conjicere possum. CI. Quid
est ? Sy. Non diu pater absens futurus est. CI. Ergo quid est ? Sy. Ita res se habet,
opinor, te non esse fìlinm horum Chremetis et Sostrati. CI. O Syre, cur dicis istud ?
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in satiMie mentis corapoa
os ! Sy. Ego dicam quod

a

a

Sy. Suspicionem istam ex illis quaere : reni pro-
fer palàm.

Si non est veruni, ad raisericordiam ambos ad-
duces citò, aut

Scibis cujus sis. CI. rectèsuades: faciam. Sy.

sat hoc rectè mihi in

Mentem venit : namque adolescens quàm mini-
ma in spe situs erit,

Tarn facillimè patris pacem in leges conflciet

suas.

mentì occnrnl : tu arbi-

trare. Qaamdia parea-
libus uuicus esso existi-

mataa es, qaamdia nulla

fiiit illis major et propia-
qnior voluptas quàm in

te, tibi favebant et fa-

ciles erant ; tibi largè da-

bant: mine postquam
Antiphila filia repella
est, occaso est reperta,
propter quam te ejice-

rcnt. CI. Quod ais pro-
babile est. Sy. An opi-

naris illuni indi^natum
esse ob hoc flagitium

Satin' sanus es ? Sy. ego dicam, quod mi
mentem : tu di)udica.

Dnm istis frusti solus, duna nulla alia delectatio,

Qua? proprior esset, te indulgebant ; tibi da-
bant : mine filia 35

Postquam est inventa vera, inventa est caussa,

qua te expellerent.

Est verisimile. Sy. an tu ob peccatimi hoc
esse illuni iratuin putas?
Non arbitror. Sy. nunc aliud specta: ma-
tres omnes flliis

In peccato adjutrices, auxilio in paterna injurià

Solent esse : id non fit. CI. veruni dicis : quid qa^ds^vitteBacSbTdera
ergo nunc faciam, Syre ? 40 amare ? ci. Nonopiaor.

Sy. Nunc considera ali-

ani rem : omnes matres
ut p [uriniùm snnt auxi-
liatrices filiis suis, cùm
peccaverunt, etopem iis

ferunt, quando pater in

eos inique agit ; nunc
vides matrem tuam mi-
nime te adjuvare. CI.

Dicis veruna : quid er-

go, Syre, mihi nunc a-

gendumest? Sy. Qusere
ab illis id quod suspica-
ris; an sis eorum filius,

necne : die illis piane,

Etiam haud scio an uxorem ducat, ac Syro nil l"are adductus sis in
» rf * eam suspicionem. Si id

gratiae. 46 falsò suspicaris, statini

Quid hoc autem ? senex exit foras : ego fugio :

adhuc quod factum est

Miror, non jussisse illieo me arripi : ad Mene-
demum bine pergam : eum

Precatorem mihi paro: seni nostro fidei nihil

habeo.

adduces eos ad miseren-
dum tui: aut si veruni
est te non esse eorum fi-

lium, scies ex eorum re-

latu cujus sis. CI. Bene
mihi consulis : quod sua-

des faciam. Sy. Satis

oommodè haec cogitatio
mentem subiit, mihique
valdè istud consilium

placet: namque juvenis quanto minus spei se habere simulabit, fore ut prò fìlio admitta-
tur; tanto faciliùs pacem inìbit, cum bouo patre, his conditionibus quas dare voluerit fili-

us. Et fortasse continget ut Clitipho uxorem ducat; nihil tamen gratiae habeatur Syro.
Quid autem est hoc ? Chremes egreditur : ego fuga mihi consulo: miror eum non impe-
rasse adhuc me comprehendi: perfugiam ad Menedemum, comparabo eum mihi interces-

so rem : non fido seni nostro Chremeti.

ACTUS V. SCENA III.

SOSTRATA. CHREMES.

So Profecto, nisi caves tu homo, aliquid So. Certe, nisi provi-
des tu homo, aliquod

gnato conncies mali : malum procurato fili© :

Idque adeò miror, qui tam ineptum quidquam et valdè mirof, mi eou-
*

. ... l ili
j UX? qU0 pac to quicquam

potuerit tlDl tam absuidum potueris

Venire in mentem, mi vir. Ch. oh, pergin' mu- in animimi inducere, eh.
- j il

io
( )j, persevr rasno mulier

ber esse ? ullamne ego molc.!, (a C5SsC , Nl .iiamije
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unquam rem volai, ut

non mini contrariafuèria?
Sed si nunc ego te inter-

rogem quid est, in quo
errem, aut qnare ici faci-

ani, ncscias respondero
;

in qua re nunc tam au-
dacter resista niilii, ò
fatua f So. Ego ignoro
scilicet! Ch. Quia vero
inalo fateli te scire, et

jntelligere quid velini

dicere, quàm me de eà-
dcra re scrnionem redin-
tegiare. So. Quin vero
indiani aequitatis ratio-

nem Italie», qui velia me
silere de re tanti momen-
ti, in qua agifur de per-
nicie filii. Ch. Non pe-
to ut sileas : jam loquere
quantum voles: sibilo

minòs exequar quod in-

stiti!!. So. Exequeris ?

Ch. Veruni dico. So.
Non consideras, quan-
tum mali moveas ex liàc

re, exhgereditatione fi-

lli? ipse filius in suspi-
cionem venit se esse snp-
positum, non verum fili-

uni. Ch. Se esse suppo-
situra opinatur? So.
Certe, mi conjux. Ch.
Fatere non esse fiiium
tuum. So. Au, rogo te,

istud eveniat immicis
nostris. Egone dicam
hunc non esse fiiium me-
li m, qui sit incus ? Ch.
Quid ? an vereris, ne
non
pi-

esse fiiium tuum ? So.

Rem unquam voliti, quin tu in cà re mihi advor-

satrix fueris, Sostrata ? at

Si rogitem jam, quid est quod peccem, aut

quamobrem id faciam, nescias
; 5

In qua re nunc tam confidenter restas, stulta ?

So. ego nescio.

Ch. Imo scis, potiùs quàm quidem redeat ad in-

tegrum eadem oratio.

Oh, iniquos es, qui me tacere de re tanta

postules.

Non postulo : jam loquere : rubilo minùs

So.

Ch.

So.

ego hoc faciam tamen.

Facies? Ch. verum. So. non vides, quan-

tum mali ex eà re excites ? 10

Subcìitum se suspicatur. Ch. subditum ! ain' tu?

Ch.

So. certe inquam, mi vir

Confitere tuum non esse. So. au, obsecro

te, istuc inimicis siet. [meus ?

Egon' confitear meura non esse fiiium, qui sit

Ch. Quid ? metuis ne non, cùm velis, convincas

esse illum tuum ?

So. Quòd filia est inventa ? Ch. non : sed, quod
magi' credendum siet, 15

Id, quòd est consimilis moribus,

Facile convinces ex te natum : nani tui similis

est probe : [tibi :

Nani ìli ì nihil vitii est relictum, quin sit et idem
Tuoi praeterea talem, nisi tu, nulla pareret fiiium.

m possis cùm yoluons ge ,j jpse egreditur : quàm severus ! rem, cùm
•obare in ludicio illuni - i

* ^^,H eas, censeas. 20
Ideone quòd filia est re-

perta, hunc similiter me-
nni esse fiiium probare possilo ? Ch. Non propter hoc dico : sed propter aliud quod ma-
gis fide dignnm est, quia neinpe tibi moribus est persimilis ; ideireo facili probatione con-
vinces eum te peperisse: nara ipse est tibi simiilimns : nullum yitium idi relictum est,

quod non et in te appareat: praeterea nulla foemina partii ederet fiiium ejusmodi.nisi tu.

Sed ipse Clitipho exit : quàm gravis et serius ! Si rei veritatem eognoscas; tunc judices
de ejus moribus quales sint, an revera sit severus et gravis.

ACTUS V. SCENA IV.

CLITIPHO. SOSTRATA. CHREMES.
CI. O mater, si un-

quam fuit tempus ul-

lnm, in quo tibi fui de-
iectationi, appellatus fi-

lius tuus, te volente me
talem credi, quaeso ut
recorderis illius teinpo-

ris, atque ut te miseri-

cordia mei egeni te mo-
veat

;
quoniam posco, et

cupio, ut indices mihi
vcros meos parentes.

CI. Si unquam ullum fuit tempus, mater, cùm
ego voluptati tibi

Fuerim, dictus filius tuus tua voluntate, obsecro
Ejus ut memineris, atque inopis nunc te mise-

rescat mei ;

Quod peto, et volo, parenteis meos ut comraon-
stres mihi.
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So. Obsecro, mi gnate ne ìstuc in animimi in-

duca* uium, 5

Alienimi esso te. CI. snm. So. miserarci me !

boccine quaesìsti, obsecro ?

Ita mihi atque buie sis superstes, ut ex me at-

que ex boc natus es :

Et cave postime, si me amas, iinquam istuc ver-

bnm ex te audiam. Ch. at

So. Fili mi, rogo ne is-

tmi tibi persuadeas, te

esse suppostimi et f'iil-

siim filiuni. CI. Suro.
So. O me infelieem ! an
hoc, ama ho, qmurere
pontisti? Ita mihi ac
Chremeti supervivas, ut
ex me matte, atque hoc
patte, gcnitus es: et
vide, si me amas, ut
nunquam ista proferas.

Ego, si me metuis, mores cave in te esse istos Ch. Sed si me tinres,

sentiam cave ne intelligaiii istos

„, ~.
'

* , . . . i- mores malos inesse tibi.

Ci. Quos ? Ch. si scire vis, ego dicam : gerro, ci. Quos mores > eh.

iners, fraus, belluo, 10 Sl vis sdrc
>

eS° exP°-
^ ,

'
l nam : cave ne sis nuga-

(jraneo, damnosus : crede, et nostrum te esse ere- tor, ineptns, ignavus,

dito. sme arte et industria',

-,, XT ,
. j. , ^y • fraudsdentus, vorax, bo-

Cl. Non sunt baec parentis dieta. Ch. non, si nomm consumptor, scor-

ex capite sis meo tator
» perniciosus tuis

xt i. V .. -iv t- t parentibus (ut qui à me
Natus, item ut aiunt Minervam esse ex Jove, decem minas Bacchidi

eà caussà magis per seryum extorsisti) :

Patiate Clitipbo, flagitiis tuis me infamem fieri. £
e
?t
e
a SitHf eS?

So. Dì istasc. Ch. deos nescio : ego, quod pò- nostrum filium. c/.Ta-

tero, enitar seduló. 15
Ha verba contumeliosa
nunquam procedunt ab

Quseris id, quod habes, parentes : quod abest, eo qui verus est pater.

nnnniwpis* rmtri C&. Non patiar me nota-non quaei ìs ,
pam

^ ri infamià pr0 pter tnam
Quomodo obsequare, et serves quod labore in- nequitiam, eà causa quia

vpnprir Tdpf sis nlius meiis; etiamsiveiienu. LueL ex meo capite ortns rue-
JNon mini per rallacias adducere ante oculos r pu- ris, sirailiter ut poèta

Dicere, bàc praesente, verbum turpe ; at te id
Patera ex Jov^

6^ *m
nullo modo istmi prohibeant, te fieri

Facere puduit. CI. eheu quàm ego nunc totus {^"^m propter ffiium.

r I
r .... ^ ° _ Ch. Nescto an dn prohi-

displiceo mihi ! 20 bituri sint: cavebo ego

Quàm pudet ! neque, quod principimi! incipiam djligenter ne fiam, quan-
i
r

i ,
L

•
* L r L tum poterò. Tu quaeris

ad placandum, scio. id, quod habes, riempe
parentes : non id, quod

abest tibi, videlicet quomodo complaceas patri, et conserves id boni, quod pater acqui-
siva malto labore. N on erubuisti adducere mihi ante conspectum meum per frauderà et
mendacia eam, quam ut infamem pudet me nominare corammatre tua, fingendo eam esse
amicam Cliniae : at te non puduit tacere rem flagitiosam et tarpem. CI. Eheu ! quantum
me nunc mei taedet! quantum me pudet id fecisse ! neque scio unde incipiam, ut patrem
iratum leniam, et placitum reddam.

ACTUS V. SCENA V.

MENEDEMUS. CHREMES. CLITIPHO. SOSTRATA.

Me. Piofectò Chremes
nimis acerbe nimisque
inliumanè objurgando

Me. Enimvero Chremes nimis graviter cruciat

adolescentulum,

Nimisque inhumané : exeo ergo, ut pacem con- vexat adolescente^ CJi

rihVm nntnmp tiphonem: ergo egredior
ciuem. optume aa- eos> ,lt pacem mter

Ipsos video. Ch. ehem, Menedeme, cur non eos componam. Video

accersi jubes
ip-os opportune. Ch.
Ehem, Menedeme, cur
non mandas ad vocali
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filiam incanì Antipliilam,

ut sit tibi nurus ; et cur
non approbas et admittis

eam cloteni quani dixi ?

So. O mi conjux, ne fa-

cias id, exhaeredans fili-

ura, te precor. CI. O
pater, tibi supplico ut

mihi parcas. Me. O
Chreme, parce illi, per-

mitte ut piecibu^ id à
teimpetret. Ch. Ut ego
donem mea bona mere-
trici Baccbidi sciens, vi-

Filiam, et quod dotis dixi, firmas ? kSV>>. mi vir,

te obsecro

Ne facias. CI. pater, obsecro ut mi ignoscas.

Me. da veniam, Chreme: 5

Sine te exoret. Ch. egon' mea bona ut dem
Baccbidi dono sciens ?

Non faciam. Me. at id nos non sinemus. CI.

si me vivum vis, pater,

So. age, Chremes mi. Me. age, quae-

so, ne tam obfirma te, Chreme.
Ignosce.

dens ? Non faciam. Me.
At nos non permittemus Ch. Quid istuc? video non licere, ut cceperam,

Oauoque. ti. u pater,

a mihi veniam, si vis

mihi vitam ampliùs sn-

peresse. So. Age, Chre-
mes mi, fac quod peti-

tur. Me. O Chreme,
ignosce ; noli te tam ob-
siinatum ostendere. Ch.
Quid hoc sibi vult? Vi-
deo non mihi permitti

perficere hoc quod ince-

peram. Me. Facis, ut

tibi convenit. Ch. Eà
conditione ignoscam Cli-

tiphoni ; si exequatur
quod ego arbitror justum
esse eum exequi. CI. O
pater, faciam omnia :

impera. Ch. Impero,
ut ducas uxorem. CI.

O pater. Ch. Nullam ex-

cusationem audio. Me.
Rem in me recipio, C!i-

tiphonem ducturum ux-
orem. Ch. Nihil re-

spondentem audio ipsum.
CI. Nullus sum. So. O
Clitipho, an vereris ux-
orem accipere? Ch.
Quin ab eo quaerendum,
utrùm uxorem velit du-
cere, necne. Me. Fa-
ciet omnia qua? impera-
bis. So. Consilium ca-

pere de ducendà uxore,
in principio difficile est

eà lege hoc adeò fa-

10

CI. pater, om-

Ch. nihil au-

hoc pertendere.

Me. Facis, ut te decet. Ch.

ciani ; si facit id,

Quod ego hunc aequom censeo.

nia faciam : impera.

Ch. Uxorem ut ducas. CI. pater.

dio. Me. ad me recipio
;

Faciet. Ch. nil etiam audio ipsum. CI. perii.

So. an dubitas, Clitipho?

Ch. Imo utrum vult? Me. faciet omnia. So.

hcec, cium incipias, grama su?it,

Dumque ignores : ubi cognóris, faciliti. CI. fa-

ciam, pater. 15

So. Nate mi, ego poi tibi dabo illam lepidam,

quam tu facile ames,

Filiani Phanocratae nostri. Ch rufamne illam

virginem,

Caesiam, sparso ore, adunco naso ? non possum,
pater.

Ch. Eja, ut elegans est ! credas animum ibi esse?

So. aliam dabo.

CI. Quid istuc ? quandoquidem ducenda est,

egomet habeo propemodum, 20
Quam volo. So. nunc laudo te, gnate. CI.

Archonidis filiam.

CI. pater, hoc nunc restat. Ch.
quid ? Ci. Syro ignoscas volo,

Quae mea causa fecit. Ch. fiat. X2 Vos valete,

et plaudite.

ei, qui matrimonn ìgna-

rus est : sed posteaquam So. Perplacet.
cognòris quid sit, facile

et gratum tibi fiet. CI.

Faciam, pater, ut vis.

So. Fili mi, per Pollu-
cem dabo tibi puellam
illam venustam quam tu
cupide ames, filiam Phanocratae nostri vicini. CI. Dabisne illam puellam rufam, glaucis

oculis, lentiginosà facie, naso incurvo et inrlexo? O pater, non possum eam ducere. Ch.
Eja, quàm curiosus et delicatus est in hoc delectu ! an putes ejus animum esse in uxore
rìucèndà? So. Dabo aliam tibi. CI. Quid tantum laborandum est ? certe quoniam ne-
cesse est me uxorem ducere, ego inveni fere quod quaeritur. So. O fili, nunc laudo te.

CI. Gratam habeo filiam Archonidis hujus. So. Valdè grata est mihi. CI. O pater, nunc
unum reliquum est. Ch. Quidnam istud ? CI. Volo, ut Syro condones orìensas, quas in

te mei causa fecit. Ch. Fiat, ignoscalur ei. il Vos spectatores valete, et plaudite,

Calliopius recensiti.
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CARTHAGINENSIS AFRI

ADELPHI.
Acta Ludis Fimeòribus, L. JEmilii Pauli. Quos fecere Q. Fabius

Maximus et L. Cornelius Africanus. Egerunt L. Attilius Prce-

nestinus et Minutius Protimus. Modos fecit Flaccus Claudii, tibiis

Sarranis. Grceca est Menandru. Edita L. Anicio Gallo et M.
Cornelio Cethcgo, Coss. Anno ab urbe condita dxcv.

ANTE CHRISTUM NATUM CLXVIII.

INTERPRETATIO EPIGRAPHES.

ADELPHI comoedia Terentii acta ludis

fuuebribus Lucii iEniilii Pauli, quos dede-
runt Q. Fabius Maxinius, P. Cornelius Afri-

canus illius filli. Egerunt L. Attilius Prae-
nestinus et Minucius Protimus. Modos

fecit et cantica Flaccus Claudii filius, tibiis

Sarranis paribus, sinistris. Haec comce.dia
facta est Latina è Graecà Menandri, L,
Anicio Gallo, M. Cornelio Cethego consuli-
bus.

ANNOTATIONES.

ADELPHI.] Id est, fratres, Grasce.
Sic ideo haec comredia nominata est, quòd
fratres Demea et Mitio senes : et iEschmus,
Ctesiphoque Demeae filli, fabula? suppedi-
tent materiam.
Acta ludis fuuebribus.'] Ludi funebres

crant, qui in honorem defunctorum exhibe-
bantur, quales Homerus memorat celebratos

ab Achille in funere Patrocli ; et Virgilius

refert ab JEnek celebratos in honorem An-
chisae parentis; ejusmodi hìc dicuntur facti

à Q. Fabio Maximo, et P.Cornelio Africano
patri ipsius naturali L. umilio Paulo, à
quo dati snnt in adoptionem: ille quidem
Q. Fabio Maximo; lue vero Africani Supe-
rioris filio.

Egerunt L. Attilius Prcenestbius.] Hi
erant Magistri histrionum, qui fabulam ege-
runt.

Tibiis Sarranis.] Sic dieta? à Sarrà urbe,
qua? Tyrus est : sinistra? fuerunt ha? tibia?,

auctore Evanthio in Prolegomenis in Te-
rentium, et acuminis levitate jocum in co-
mo?dià ostendebant; nam plora foramina
habebant, et sonus ideirco erat acutior

;

cùm dextra?, sive Lydia?, pauciora foramina
haberent, et sonum proinde graviorem.
Lydia? conveniebant rebus gravibus ; Sar
rana? jocis ; Phrygìa?, si gravitas jocis mis-
ceretur : sed de bis uberiùs diximus ad in-

scriptionem Andria?.



154 ARGUMENTUM.

ADELPHORUM PERSONA.

Mitio, senex. Nomen Latinura à mitis.

Demea, senex, dirò rov Sqpov, à plebe, quasi plebeius.

Sannio, leno. A <rdvyo$, fatuus, quòd in hàc comoedià populo risui esset.

ìEschinus, adolescens. Ab ala-^o$y dedecus, quòd flagitiis esset infarais.

Syrus, servus. A patria, gentile nomen.

Ctesipho, adolescens, dirò rìs xrYjosuj$, à praedio, et ^uròg, viro, id est,

agricola.

Sostrata, matrona. A f(ó&v
t
quod est, servare.

Canthara, nutrix. A KdvSctpo$
} poculum, à praebendo potum puero.

Geta, servus. Gentile nomen, à natione.

Hegio, senex, aiti rov ìyzia-fìcti, ducere, quia curam Sostratae, ejusque fami-

liae habet.

Dromo, servus. A Spó^oc, cursus.

Pamphila, nurus. Quasi 7T«cn <J>/Atj, omnibus chara.

ARGUMENTUM.

MITIO et Demea Athenìenses fratres fuerunt. Erani Demece filli duo,

ex quibus natii majorem Msclùnum adoptavit Mitio, eumque indulgentiùs edu-

cavit, adeò ut Pamphilam virginem, quam mater Sostrata vidua pudicè con-

servabat, noctu temulentus per vim compressero, gravidamquefecerit ; sed pol-

licitus Sostratae mairi se eam uxorem ducturum, veniam obtinuii. Ctesipho

autem JEschini frater, quem pater Demea secum ruri kabuit severe admodum

ac stridè, citharistrice cujusdam amore captus, cùm eam à lenone puellae domi-

no, prce argenti penuria habere non posset ; JEschinus ejusfrater, domum le-

nonis per vim ingressus, puellam abreptam tradit Ctesiphoni. Spargiiur tota

urbe rumor, qui pervenit ad Sostratam, et Pamphilam brevi parituram. Ilice

mutatum JEschini animum, se proditas et perfide desertas putant : itaque Ge^

tam ad Hegionem cognatum Pamphilce, rem, ut erat, expositurum mitiunt,

Hegio postea incidit in Demeam, eique de constupratà ab JEschino Pamphila

facinus narrat. Mitio quoque de re tota certiorfactus, prqfectus ad mulieres,

jacentes jam, et afflictas erexerat, pollicitus se JEschino Pamphilam uxorem

daturum. Interea Demea Jilium Ctesiphonem, quem putabat ruri fodere, aut

arare, deprehendit in urbe cum meretrice suaviter potitantem, et accubantem

;

quapropter tanta iracundià incitatus est, ut arderei. Verùm postquam satis diu

vociferatus est, tandem ita placatur suavi oratione Mitionis, ut deposita veteri
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scvvitid benigniti' atque (i[j'abiimjìut. Itaque pennittìlur Ctesiphonifrui amica,

Jiunt nupt'uv JEschini et Vamphiliv. Mi/io ip.se Sostrata/n ducit uxorem. He-

giani datur linde vivat, Syrus una cum r/in/gid uxore maniimittitur.

C. SULPITII APOLLINARIS PERIOCHA.

Duos cùm haberet Demea adolescentulos,

Dat Mitioni fratri adoptandum iEschinum,
Sed Ctesiphonem retinet : hunc citharistriae

•re captum, sub duro ac tristi patre,

Frater celabat iEschinus : famam rei 5
Amorisque in se transferebat : denique
Fidicinam lenoni eripuit. vitiaverat

Idem .^Eschinus civem Atticam pauperculam
;

Fidemque dederat, hanc sibi uxorem fore.

Demea, jurgare, et graviter ferre : mox tamen, 10
Ut veritas patefacta est, ducit iEschinus
Vitiatam, potitur Ctesipho citharistriam,

Exorato suo patre duro Demea.

Interpretatio.
Demea duos habens ri-

lios, dat ex illis iEschi-

num fratri Mitioni in a-

doptionem, et Ctesipho-
Lepore captum,_sub duro ac tristi patre, nem alterimi in spo-

testate retinet : hunc fi-

dicinae festiva forma et

ingenio irretitimi, cùm
aspero et saevo patri sub-
ditus esset, frater Ms-
chinus occuìtabat ; ru-

morem, et amorem, in

se transferebat, simulans
se esse amatorem citha-

ristriae : denique eam
lononi per vim abripuit.

Stupraverat quoque Ms~
chinus Pamphilam virgi-

nem Atticam, paupercu-
lam quidem, sed bonam, bonis civibus prognatam

;
pollicitusque fuerat se eam ductnrum

uxorem. Demea morosum et jurgiosum se praebebat, et iniquo animo ferebat: sed citò

postquam id quod res erat mànifestum fuit de psaltrià, iEschinum non sibi, sed Ctesi-

Shoni fratri eam rapui^se, ducit /Eschinus uxorem Pamphilam à se compressane Ctesipho
t compos fidicinae, placato et vieto precibus Demea patre severo et molesto.

PROLOGUS.

Postquam poeta sensit scripturam suam
Ab iniquis observari, et adversarios

Rapere in pejorem partem, quam acturi sumus :

Indicio de se ipse erit : vos eritis judices,

Laudine an vitio duci factum id oporteat. 5

Synapothnescontes Diphili comeedia est ;

Eam Commorientes Plautus fecit fabulam.

In Grasca adolescens est, qui lenoni eripuit 8

Meretricem in prima fabula : eum Plautus locum

Reliquit integrum : eum hic locum sumpsit sibi

In Adelphos; verbum de verbo expressum extulit.
quam

thnescontesinscripsit: eam Plautus Latine composuit, et Commorientes nominavit. In

Grzecà Diphili quidam indueiinr adolescens rapiens lenoni meretricem, in prima parte

fabula?: eum locum reliquit Plautus intactum : hic vero poèta Terentius hunc locuin

transtulitin Adelphos ; et ex Giasco in Latinum vertens ornatiorem reddidit.

Postquam poèta Te-
rentius intellexit comoe-
dias quas scripsit, curio-

se explorari et notari ab
improbis hominibus at-

que adversariis, obtrec-
tandi gratià, et comoe-
diam quam exhìbituri
sumus, ab his reprehendi
et culpari; ipsemet quid
fecerit vobis indicabit :

vos judicabitis utrùm
factum laude dignum sit,

an vituperio. Diphi-
lus poèta comicus Grae-
cus comoediam fecit,

Grasce Synapo-



156 P. TERENTII ADELPHI.

Eam comadiam novam,
nempe Adelpbos, vobis

?

spectatores, hunc acturi

et recitaturisumus: mine
Kerspicite an censere de-
eatis, hunc locum, quem

mutuatus est Terentius,
furti vitio accusandum,
an potiùs dicendum ab
eo resumptum et reteu-
tumesse,postquam Plau-
tus e uni pio derelicto
negligenter habuerat.—
Nani quod adversarii isti

in vulnus jactant, homi-
nes nobili et patritià stir

Eam nos acturi sumus novam : pernoscite,

Furtumne factum existumetis, an locum
Reprehensum, qui praeteritus negligentià est.

Nam quod isti dicunt malevoli, homines nobiles

Eum adjutare, assiduóque una scribere : 16

Quod illi maledictum vehemens esse existumant,

Eam laudem hic ducit maxumam, cùm illis pla-

cet,

Qui vobis universis, et populo placent
;

Quorum opera in bello, in otio, in negotio, 20

Suo quisque tempore usu' est sine superbia.

Pe clarissimos et operam JJehinc ne exspectetis argumentum fabula? :

suam dare, et perpetuo .
r

. • , S •

una comoedias tacere : oenes qui primi venient, ni partem apenent
;

quod illi vituperimi! In agendo partem ostendent. facite, aequanimitas
grave arbitrantur, ìd sibi -\r r ••£ i •• j . • ~i „ - •

ingenti glori» tribuit, V estra poeta? ad scribendum augeat industriam.
cum illis gratus et ac-

ceptus est, qui vobis quotquot hìc estis, et universo populo grati, et acceptisnnt; quorum
beneficia in militià et in pace, coimnodè in omnes collata fuerunt sine iàstu et ostenta-
tione. Exinde nolite exspectare ut argumentum fabulae vobis enarretur : senes qui primi
in proscenium piodibunt, ii partem explicabunt ipso initio, partem in reliquo aramate.
Concedite, ut aequo et propitio animo adsitis, quo labor et industria poètae ad faciendas
comoedias magis ac magis excitetur.

ANNOTATIO.

15 Homines nobiles.] Nempe, Scipionem Africanum, Laelium, et Furium Publium.

ACTUS I. SCENA I.

MITIO.

Mi. Heus, Storax. Non Storax. non rediit hàc nocte à ccenà JEschinus,
reversus est domum /Ls- -wT -, . , . '

chinus filius hàc nocte à -Neque servulorum quisquam, qui advorsum ìe-
convivio, neque ullus ex rant.
servis qui obviàm ei mis- t> e ^ u y j # • i_ •

si fuerant, eum comita- Prorecto hoc vere dicunt : si absis uspiam,
tum. Equìdem haac com- Aut ubi si cesses, evenire ea satius est,

SrdSmSosume
a

st

S

ea Qu« in te uxor dicit, et quaì in animo cogitat 5
accidere, quae uxor irata Irata, quàm illa quae parentes propitii.

t'eo^quàmut Uxor, si cesses, aut te amare cogitat,

quae parentes pii et fi- Aut tete amari, aut potare, aut animo obsequi,
liorum studiosi eis ti-

ment. Uxor, si tardes domum redire, aut alius mulieris amore detineri te suspicatur,
aut aliam amore fui captam esse, aut compotationibus te deditum esse, aut voluptati
inservire,

ANNOTATIO.

1 Storax.'] Sublatà voce Storacem è ser-

vulis unum vocat, quo non respondente, in-

telligit nondum rediisse filium : Storacem
enim buie ad coenam eunti comitem dede-
rat, et alios posteaservosemiserat, qui obvi-
àm irent,et eum reducerent. Proprie locutus

est, cùm dixit adverswn, nam bi servi adver-
sitores dicebantur,qui adversùm ibant r'orìs

cornanti, ottìcii et tuitionis gratià. Storax,
Grasce «r-r^ag, est arboris lachryma odo-
rata. Et ab odore ita servus nominatur.
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Et tibi bene esse soli, eùm sibi sit male.

Ego, quia non rediit filius, quii? cogito ! 10
Quibu' nunc sollicitor rebus ! ne aut ille alserit,

Aut uspiam ceciderit, aut perfregerit

Aliquid. vah, quenquamne hominem in animum
instituere, aut

Parare, quod sit carius, quàm ipse est sibi ?

Atqui ex me hic natus non est, sed ex fratre : is

adeò 15
Dissimili studio est; jam inde ab adolescentià

Ego liane clementem vitam urbanam, atque otium
Secutus sum : et, quod fortunatum isti putant,

Uxorem nunquam habui. ille contrà, haec omnia.
Ruri agere vitam : semper parcè, ac duriter 20
Se habere : uxorem duxit : nati filli

Duo ; inde ego hunc majorem adoptavi mihi :

Eduxi a parvulo, habui, amavi prò meo:
In eo me oblecto : solum id est carum mihi.

Ille ut item contrà me habeat, facio seduló : 25
Do, praetermitto : non necesse habeo omnia
Pro meo jure agere : postremo, alii clanculum
Patres quae faciunt, quae fert adolescenza,

Ea ne me celet, consuefeci filium :

Nam qui mentiri aut fallere insuèrit patrem, aut

Audebit, tanto magis audebit caeteros. 31

Pudore et liberalitate liberos

Retinere, satius esse credo^ quàm metu.

Haec fratri mecum non conveniunt, neque placent.

Venit ad me saepe clamitans, Quid agis, Mitio ? solum pretiosum habeo.

Cur perdis adolescentem nobis ? cur amat ? 36 ut^parite^me charum vi-

Cur potat ? cur tu his rebus sumptum suggeris ? cissim habeat ille : do

Vestiti! nimiùm indulges : nimiùm ineptus es. W"?' P«*Hmitt* et

denique te solum in dcli-
ciis versali, dum ipsa
molestiis et tristitià cm-
ciatnr. Ah, qiue suspi-

cioncs mentem meam
agitant, quia non rediit
ti I i u s ! qmbus timoribus
animus angitur ! ne aut
ille jEschinas algore ob-
stupucrit, aut uspiam
lapsus membrum aliquod
sibi omnino ruperit. Vah !

potestne illud esse, ut
quispiam ita animo sit

aft'ectus, ut quidquam
ebarius habeat quàm se-
ipsum ? Attamen ex me
hic non est genitus, sed
ex fratre meo Demeà.
Is frater dissimiliter vi-
tam insti tuit, atque ego,
jam inde usque ab eplie-
bis. Eiro liane comera
elegi vitam urbanam et
tranquillam, et quod
plerique beatum aesti-

mant, uxorem nunquam
ducere volui. Ille om-
nia alia potiora duxit.
Agro colendo vitam
exercere : semper aus-
tere et laboriose se trac-
tare ; nxorem matrimo-
nio sibi junxit : filios

duosgenuit; deinde hunc
ego majorem natu in
adoptionem accepi: à
puero educavi, habui, et
dilexi tanquam filium
naturalem : in eo deli-

cias omnes capio : hoc

dissimulo delieta ejus
;

Nimiùm ipse est durus : praeter aequumque et nec oportere me puto in
omnibus rebus patria po-
testate uti erga illum :

postremo ita eum insti-

tui, ne mihi occultet ea,
quae alii filii cìam patri-

bus suis faciunt, nempe
culpas, quibus obnoxia
est aetas adolescenti» :

nam qui mendacium pro-
loqni coram patre, aut
eum solitus fuerit verbis
decìpere, multò auda-
ciùs haec faciet in caete-

ros. Utilius et melius esse censeo, verecundià et liberali clementià eum avocare à vitiis,

quàm timore. Haec non ita fratri, ut mihi, viilentur observanda, neque probantur. Ille

saepe me convenit vociferans, Quid facis, Mitio ? cur nobis corrumpis filium ? cur sump-
tus das ei, ut amicas habeat? ut in potationibus se mergat? cur vestimenta splendidiora,
et nimiò pretiosiora larairis? nimis imprudenter eum moderaris. Ille vero (Demea)
asperior est, et saevior plus aequo et bono : et valdè fallitili' ita sentiendo, ut ego quidem
opinor, quicumque sibi persuadet imperinm, quod eum violentià quaeritur et exercetur,
esse fortius et diuturnius, quàm ilhul quod amore conciliatur. Ego sic reor, credoque:
qui vi aut necessitate adigitur ad suum faciendum officium ; tantisper cavet sibi, et absti-
net à malo, dum id cognitum iri putat : si credit occullum fore, rursus ad suos mores re-
vertitur.

bonum :

Ut errat longè meà quidem sente?itià, 40
Qid imjperium credat gravius esse aut stabilius,

Vi quodjit, quàm illud quod amicilia adjungitur.

Mea sic est ratio, et sic animum induco meum :

Malo coactus qui suum officium facit,

Dum id rescitum iri credit, tantisper cavet : 45
Si sperat fore clàm, rursum ad ingenium redit.
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Ille quem beneficio adjungas, ex animo facit :

Studet par referre, praìsens absensque idem erit.

Hoc patrium est, potiùs consuefacere filium

Sua sponte rectè facere, quàm alieno metu. 50
Hoc pater ac dominus interest, hoc qui nequit,

[est.

Ille quem beneficio ac-

quiras, omni studio li-

beìis officiano facit : co-
rat diligenter vicissim
benefacere ; sive adsit

corani, vel clàm absit,

similem sai semper se

sreret. Hoc patrem de- -

cet potiùs assuef'acere rateatur se nescirc imperare liberis.

filium libenter et nitro Sed estne hic ipsus, de quo agebam ? et certe is

m^ex^puT'^opo- Nescio quid tristem video: credo Jan,, ut solet,

Jurgabit. Salvom te advenire, Demea, 55
Gaudemus.

sitis pomaruni al iena-

rum. Hacc diffèrentia

est inter patrem ac do-
minnm. Qui non potest
talem se prestare, concedat hic oportet se ignarum esse refendi liberomm ingenia. Sed
estne hic ipse Demea, de quo loquebar ? Equidcni is ipse est. Nescio propter quid
tristis mihi videtur : putojam prò more suo jurgiis mecnm aget. Salvimi te adesse lsetor,

Demea.

ACTUS I. SCENA II.

DEMEA. MITIO.

De. Hem! commodè,
in tempore advenis: te

ipsum quaero sedalo. Mi*
Quid meestus cs ? De.
Interrogas me quid tris-

tis sim, cùm filium M$-
chinum habeamus ? Nem-
pe eius causa sum tristis

et sollicitus. Mi. Nonne

De. Ehem ! opportune : te ipsum qurerito.

Mi. Quid tristis es ? De. rogas me, ubi nobis
iEschinus

Sìet, quid tristis ego sim ? Mi. dixin' hoc fore ?

Quid fecit ? De. quid ille fecerit ? quem neque
pudet

vere dixi illum morose Quidquam ; nec metuit quenquam ; neque lep;em
jurgaturum esse? Quid nntof

^ & -
is fecit? De. Quid fece- puiet 5

Tenere se ullam. nam illa, quag antehac facta
sunt,

Omitto : modo quid designava ?

id est ?

Mi. quidnam

atque omnem fami-

rit, quaeris ? qui neque
pudore ullo afficitur; ne-
que veretur quenquam,
aut timet ; neque aesti-

mat se nllà lege obligari.
Nam quae antehac fecit

praetereo : ò qtueuam De. rores eiiregit, atque in aedes irruit

ASlSUERS Alie"?s: ipsum dorainum
est? De. Portam rupit ham
aedium, in aedes inupìt Multavit usque ad mortem : eripuit mulierem 10alienas: ipsum doinuium ^ tA* i

"
,
wuuei cui, iu

cum omni fàmiiià verbe- v^uam amabat : clamant omnes indignissumè
Factum esse : hoc advenienti quot mihi, Mitio,
Dixere ! in ore est omni populo : denique
Si conferendum exemplum est, non fratrem vi-

det

ravit, ictibus laceravit,
ac pene occidit : pei vini

abduxit mulierem cujus
amore impulsus erat :

omnis populus vocifera-
tur nefanum scelus com-
inissum esse : quot mihi
huc venienti, Mitio, hoc
nunciaverunt! Faetus
est totius populi fabula

^{K^t^'auS Dic°> tibi dico: tu illum corrumpi sinis.

est, nonne advertit fra-
treni suum Ctesiphonem in re familiari aunendà studium omne ponere, vitam ducere fru-
gahrei et temperante!- in agro colendo ? Nullum unquam ejufemodi facinua ille ausus
est : base cum in illuni dico, in te etiam dico : tu illuni depravali pateris.

Rei dare operam, ruri esse parcum ac sobrium ?

Nullum hujus simile factum : hasc cùm illi, Mi-
tio, 1 6
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Mi. HomÌJic imperito nunqnam quidqiiam injus-

tiUS ;

Qui, nisi quod ipscjarif, ni! rectum putrit.

De. Quorsum istuc ? Mi. quia tu, Demea, haec

male judicas. 20
Non est flagitium, mihi crede, adolescentulum

Scortar!, neque potare ; non est : neque fores

Effringere. haec si neque ego, neque tu fecimus,

Non sivit egestas facere nos. tu nunc tibi

Id laudi ducis, quod tum fecisti inopia. 25
Injurium est : nani si esset unde id fieret,

Faceremus : et tu illuni tuum, si esses homo,
Sineres nunc facere, dum per aetatem licet,

Potiùs quàm ubi te exspectatum ejecisset foras,

Mi.Homine ignaro rerum
nuuquam qnìcqnam i n ì

-

quius f"ii i t ; <iui niliil rectè
factum vvstinmt, nisi quod
à seipso factum est. De.
Qnare ha^c tlicis ? Mi-
Quia tu, Demea, pravo
julieio rea aesthnas. Non
est flagitii nomine dig-
li uni delie tum, adolescen-
ti.-m cum meretricibus
consuetudinem habere,et
potationibus vacare, ne-
que portas aedium per-
lumpere, milii crede. Si
neque ego, neque tu, haec
commisimus, indigentia
nobis non permisit. Tu
nunc te laude dignum
existimas, quod tunc ab
bis abstinuisli pia? ino-
pia. Hoc est injustè iu-Alieniore astate post faceret tamen. 30

De. Prò Jupiter, tu me, homo, adigis ad insaniam. picare: nani clini si nobis
- facultas fiusset haec faci-

endi, fecissemus ; et tu
illuni tuum Ctesipbonem,
si humanitate praeditus
esses, patereris haec fa-

cere nunc, dum setas per-
mittit, potiùs quàm ubi
post morteni tuam tam
exoptatam te ante janu-
am collocàsset, et mor-
tuum extulisset,haec post
faceret tamen quamvis
aliena aitate et intem-
pestiva. De. Proh Jupi-
ter ! tu homo me insanire
coges. An non flagitio-

sum base agere adoles-
centem ? Mi. Audi ; ne
me taedio eneces, base
saepius inculcando. Fi-

Jrostremo aut desine, aut cedo quemvis arbitrum : jium tuum m \\x\ dedisti

Te plura in hàc re peccare ostendam. De. hei in adoptionem : is meus
1

-i • i est factus legitimus : si

quid delinquit, Demea,
4?5 in meum delinquit. dam-

num ; ego in illà re potio-

rem partem sustinebo.

si per- Lautis epulis et coenis

insumit plurimum, largè
bibit vina, unguentorum
odoribus fragrat ? impen-

sis meis haec facit. Amicas habet ? argentum largiar, quamdiu mihi facultas erit: quando
non erit, fortasse exaedibuset tamilià dimittetur. Januam disrupit ? reticietur. Vestem
dilaceravit ? reparabitur. Est (diis gratia) facultas sati* ampia haec praestandi, et adirne
non sunt inibì «ravia. Tandem aut desine me molestia afficere, aut die quemvis arbitrimi :

bujus sententiae acquiescam, et te plus errare, quàm me clarè arguam. De. Hei mihi!
disce te patrem perere ab aliis, qui peritiores sunt verae patrize potestatis exercendae.
Mi. Natura tu il I ì pater es, ego consiliis et rectà institutione. De. Time consulis bene
quicquam, qui nimià indulgentià illuni ptrdis? Mi. Ah! si perseveras aures obtundere,
iilico discessero.

ANNOTATIO.

Non est flagitium tacere haec adolescentulum?

Mi. ah !

Ausculta, ne me obtundas de hàc re saepius.

Tuum fìlium dedisti adoptandum mihi:

Is meus est factus : si quid peccat, Demea, 35

Mihi peccat : ego illi maxumam partem feram.

Obsonat, potat, olet unguenta ? de meo.
Amat ? dabitur a me argentum, dum erit com-

modum :

Ubi non erit, fortasse excludetur foras.

Fores effregit? restituentur. discidit 40
Vestem ? resarcietur. Est, diis gratia,

Et unde haec fiant, et adhuc non molesta sunt.

Pater esse disce ab aliis qui vere sciunt.

Mi. Natura tu illi pater es, consiliis ego.

De, Tun' consulis quidquam ? Mi. ah !

gis, abiero.

29 Exspectatum ejecisset foras.'] Mortili,

apud Romanos, ubi ammani egerant, lecto

extracti burnì deponebantur, deinde lava-

bantur, Qngebantur, lecto funebri aptaban-
tur, tum ad ostinili domùs cadaver admove-
batur, versis in portam pedibus

;
quodMitio

suis verbis significat. Haec Persius indicat
Satyrà III. his versibus :

H'uic tuba, candela: tandemque beatulus alto

Compositus lecto, crassisuuc lutatus amom'ts,

In portam rigidoà culcesextendit: ut illuni

Hesterni capite induto subiere Qttirites.
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De. Itane me audire re-

cusas, et abis ì Mi. An
p^o tot ics de liàc re ite-

rata odiosa verba audire

cogar ? De. Non possano

non habere emani tilii.

Mi. .Eque mihi cura? est,

ac libi : atqui, Demea,
aequaliter partiamur cu-
ras filiorum tuorum : tu

alterimi curabis, lume
nempe quem retinnisti

apud te ; ego alterimi iti-

dem : nani qnòd anibos
regere tuo velis arbitrio,

hoc pene est repetere il-

luni, qnem per adoptio-
nemin hliumdedisti. De.
Ah, Mitio, quid me ac-
cusas ! Mi. Sane sic cen-
seo. De. Ah, cur haec

mihi exprobras ? Si ita

sentis,prodigat, absumat,
in perniciem ruat ; nihil

meà refert. Jam si unum
verbum posthac de hàc re

tibi fecero. Mi. Rursum,
Demea, ira commoveris ?

De. Annon credisme iras-

ci ? num reposco, quem
adoptivum tibi tradidi ?

minime quidem reposco,
sed aeirrè fero ejus luxum
etlibidiiiem,quamvis per
adoptionem eum tibi ces-

serim : tamen cognationis

jure naturali extraneus
non sum, quo minùs mi-

Siccine agis ? Ali. an ego totics de eàdem

Mi. et mihi curae est: ve-

De
re a lidia di

De. Curae est mihi

rum, Demea,
Curemus aequam uterque partem ; tu alterum, 50
Ego item alterum. nani ambos curare, prope-

modum
Reposcere illum est, quem dedisti. De. ah, Mitio !

Mi. Mihi sic videtur. De. quid istuc ? tibi si

istuc placet,

Profundat, perdat, pereat : nihil ad me attinet.

Jam si verbum unum posthac. Mi. rursum,

Demea, 55
Irascere ? De. an non credis? repeton' quem dedi?
JEgrè est. alienus non sum, si obsto ; hem desino.

Unum vis curem ; curo : et est diis gratia,

Quom ita, ut volo, est : iste tuus ipse sentiet

Posteriùs : nolo in illum gravius dicere. 60
Mi. Nec nihil, neque omnia haec sunt, quae dicit :

tamen
Nonnihil molesta haec sunt mihi : sed ostendere

Me aegrè pati illi nolui : nam ita est homo :

Cùm placo, advorsor sedulò, et deterreo ;

Tamen humane vix patitur : verùm si augeam, 65
Aut etiam adjutor sim ejus iracundiae,

Insaniam profectò cum ilio : etsi iEschinus,
rari debes,"si obsum tuae Nonnullam in hàc re nobis faciat injuriam.
voluntati : sed tamen ego ^ -, . . . . •»

desisto. Vis unius so- Quam lue non amavit meretneem, aut cui non
lummodo curam babeam

; dedit
volo ut vis: et diis gratias A r *j o » / j • • un.
habeo, quòd ille meus Aliquid : postremo nuper (credojam omnium 70
Ctesiphotalisest,qualem Taedebat) dixit velie uxorem ducere.E^Srra

*: Sperabam jam deferisse adolescentiam :

_

rietur mala qu* nimia Gaudebam : ecce autem de integro, nisi
tua facilitas et indulgen- miìA ^c<-
tia ipsi attulerit : nolo 4U1^ es,L'

. .

contra illum pejora pras- Volo scire, atque hominem convenire, si

dicere atque ominari. fnviim ocf
Mi. Nonnulla qua? dicit

ioium est.

Demea de iEschino, vera
quidem sunt, non autem omnia. Etsi nonnulla il la aliquam molestiam mihi exhibeant,
nolui tamen manifestimi facere Demeas, me non a^quo animo illa pati : sic enim homo à
natura factus est; cùm eum placidum ex irato reddere volo, ei acerrime repugno, et per
vini et metum ab irà revoco ; et tamen vix leniter id patitur : verùm si ei obsequendo
magis irritem, adjuvemque impetam ejus iracundiae, liocerit profectò cum ipso insanire :

etsi iEsclnnus aliquam nobis Iraec agendo fàcit injuriam. Quam is meretricem amicam
non habuit, aut cui (meretrici) dona non largitus est? Ultimò nuper (puto omnium
amicarum satietas eum ceperat) dixit se cupere uxorem habere. Spem conceperam,
fervorem juvenilium voluptatum sedatum esse : gaudebam : ecce autem de novo amare
ccepit. Sed quicquid est, volo certo id sene ; hominemque adire atque alloqui, si in foro

versatur.

quid-

apud
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ACTUS II. SCENA I.

SANNIO. ^SCHINUS. PARMENO.

Sa. Obsecro. populares, ferte misero atque Su - Perdeos oro, cives,

.• •?•
x anxilianiini infelici at-

ìnnocenti auxilium : ^
. A

cme innocenti :subsidium

Subvenite inopi. JEs. otiosè nunc jam illieo hìc afferte liomini omnium

mnsUtP 0pe Pr'?ato -
&s

-
Jam

cuu&i&ie. ^ nunc j1IC constanter et

Quid respectas? nihil perieli est: nunquam, dum otiosè mane. Quid toties

i u:~ *~ aspicis? nullura hic tibi

perieulum est: nunquamego adero, hic te

Tanget. Sa. ego istam inviti' omnibus.

JEs. Quanquam est scelestus, non committet
hodie unquam, iterum ut vapulet. 5

Sa. Audi, yEschine, ne ignarum fuisse te dicas

meorum morum :

Ego leno sum. JEs. scio. Sa. at ita, ut us-

quam fuit fide quisquam optumà.

Tu quòd te posteriùs purges, nolle hanc injuriam

mihi

Factam esse, huius non faciam. crede hoc, ego fgo leno sum. JEs. Probe
° ° ìdscio. Sa. At sum tahs,meum jus persequar : ut nullus Hsquam fide {

Neque tu verbis solves unquam, quod re mihi magis observator faerit.

malpfprpris IO Nihil ducam, si, ut te
uidieiccciia. iv excuses, dixens te ìnvi-

Novi ego vestra haec : Nollem factum ; dabitur tum hanc mihi injuriam

ìiicinranrlnm pccp tP in t ulisse, te pcenitere
JUSJurandum, esse te

^ ^ ^ facti: hocscire te velini,

Indignum injurià hac : mdignis cum egomet sim quòd actionem,quae mihi

Sannio leno, dum hìc pi ae-

sens ero,teattinget. Sa.
Ego istam contra vo-
luntatem omnium obsis-

tentium retinebo. JEs.
Quamvis flagitiosus est,

et nequam| nunquam
quidquam hodie faciet,

cui* iterum à mecaedatur.
Sa, Ausculta, jEschine,
ne te excuses, quòd in-

genium et institutum vi-

tae meae haud noverisi

competit, iutendam; ne-
que tu mihi unquam ver-
bis satisfacies, quod fac-

to mihi daranum, et inju-

riam feeeris. Milli nota
sunt vestra subterfugia,
et remedia juris : nimi-
um ista : Poenitet me

acceptus modis.

JEs. Abi prae strenue, ac fores aperi. Sa. cae-

terùm hoc nihil facies.

JEs. I intrò nunc jam. Sa. at enim non sinam.

jEs. accede illue, Parmeno ;

Nimium abiisti istóc; hìc propter hunc assiste. fé risse ;"jureju

hem, sic volo. 15 ces me non meritimi esse,

g-ì . i n . t , cui haec ini mia fieret :

Cave nunc jam oculos a meis oculis quoquam haec mihi non satis erunt,

dimoveas tUOS, cum aliter tractatus fue-
rimacmeritussum. JEs.
Abi ante, Parmeno, con-

fidenter; et januam aperi. Sa. Atqui nihil efficies. JEs. Tu, puella, intra nunc jam
domum. Sa. At enim non permittam ut intret. JEs. Accede bue, Parmeno ; nimiùm
hinc secessisti ; hic prope hunc mane. Hem, sic volo stes. Nunc vide ne oculos tuos
avertas à meis oculis, Parmeno ;

ANNOTATIONES.
2 Otiosè nuncjam illico hìc consiste.] Haec

et subsequentia, Quanquam est scelestus, di-

cuntur fidicinae sibi à lenone adhuc mementi
et trepidanti.

8 Nolle hanc injuriam mihifactam.] Haec
est sententia ; Non contentus ero solenni ver-

borum satisfactione, scilicet; Agnosco in-

digno me intulisse injuriam ; nollem factum.
9 Hujus nonfaciam.] Pilum, aut floccum

maini ostendens ait se tanti non facturum
satisfactiouem ./Eschini quanti pilum aut
floccum.
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Sa

Sa.

Ne mora sit, si innuerim, quin pugnus continuò

in mala haereat.

Istuc volo ergo ipsum experiri. Ms. hem,

serva, omitte mulierem.

O facimr indignum. Ms. geminabit, nisi

caves. Sa. hei misero mihi !

Non innueram : verùm in istam partem

potiùs peccato tamen : 20

Inuncjam. Sa. quid hoc rei est? regnumne,

iEschine, hìc tu possides ? [bus.

JEs. Si possiderem, ornatus esses ex tuis virtuti-

Sa. Quid tibi rei mecum est ? JEs. nihil. Sa.

ne in moia sis, si nutu
OClllorum si tonifica vero,

quin pugnis malae leno-

nis contundantur. Sa. Is-

tud igitur volo ipsum,
qtìod minaris, experiri.

Ms. Hem, Parmeno, ob-
serva ; leno, omitte mu-
lierem. Sa. O factum
iniquum ! Ms. Dupli- JEs
cabit plagas Parmeno,
nisi prospicis tibi. Sa.
O me miserum ! Ms.
Non innueram, Parme-
no : verùm quòd tu ceci-

deris euin satiùs factum
esse duco, et potius mihi, c^ Q t

gratumque est, quàm si

non fecisses : abi nunc
jam cum vireine, Par- $a> Tetiffin' tui quidquam
meno. Sa. Quidnam hoc v • e .*. ,i:.,«-f
facti «ibi vult ? Regemne ^rres mfortumum.
hic te gerere audes $a% Qui tibi magis licet meam habere, prò qua
Athenis, liberà civitate?

'

„rwntl]IT1 A^A\ ? oz
JEs. Si rex hic essem, eg° argentimi aedi

.

Zi)

haberes tuis virtutibus Responde. JEs. ante sedeis non tecisse erit

nieliu hic convicium :

Nam si molestus pergis esse, jam intrò abripiere,

atque ibi

Usque ad necem operiere loris. Sa. loris liber ?

Ms. sic erit.

1 hiccine libertatem

quid? nostin qui sim JEs. non desidero.

JEs. si attigisses,

digna praemia. Sa. Quid
negotii est quamobrem
me caedis ? Ms. Nihil.

Sa. Quid? nani tibinotus
sum ? Ms. Non valdè
cupio te mihi notum esse.

/Sa. Quidquamne ex tuis

rebus attrectavi? Ms.
Si attigisses tantum, male
et infeliciter id tibi ce-
deret. Sa. Si mihi non
permissum est, quae tua
sunt, attingere, cur tibi

liceat puellam, quam
emi, retinere? responde.
Ms. Utiìius tibi erit, hìc
ante asdes publicè inju-

riam mihi vociferando
non fecisse : nam si per-
sistis molestiam mihi ex-
ln bere, intrò donnina sub-
latus innumeris lororum
plagis ca?.deris, ad necem
usque. Sa. Me hominem
liberimi loris caedes? Ms.
Sic fiet. Sa. O hominem
liagitiis obscoenum ! I-

tane libertate aequali A-
thenis omnes fruuntur ?

Ms. Si satis bacchantis
more insani visti, leno,
ausculta, si videtur, nunc
jam tandem. Sa. Egone
bacchatus sum in te, an
tu in me? Ms. Desine
ista, atque ad rem, de
qua inter nos agitar, redi,

dicam quod ad te spectat ?

Sa.

Ms.

Sa

Sa.

O hominem impurum
aiunt sequam esse omnibus ?

Si satis jam debacchatus es, leno, audi si

vis nunc jam. 30

Egon' debacchatus sum autem, an tu in me ?

JEs. mitte ista, atque ad rem redi.

Quam rem ? quo redeam ? JEs. jamne me
vis dicere, quod ad te attinet ?

Sa. Cupio, sequi modo aliquid. JEs, vah ! leno

iniqua me non volt loqui.

Sa, Leno sum, fateor, pernicies communis ado-

lescentium,

Perjurus, pestis : tamen tibi a me nulla est orta

injuria. 35

Nam hercle etiam hoc restat. Sa, illue

quseso redi, quo ccepisti, iEschine.

Minis viginti tu illam emisti, quae res tibi

vortat male :

Ms.

Ms.

Sa. Quam rem? Quo redeam? Ms. Jamne tibi placet ut
Sa. Volo, dummodo asquita.tis aliquid habeat. Ms. Vah !

leno religiosus scilièet, me cupit aequa proponere. Sa. Leno sum, haud nego, exitium
juventutis, perjurus, pestis publica, et calamitas: tamen nulla ccepta est à nìe tibi fieri

injuria. Ms. Nempe id unum tibi faciendum superest. Sa. Rogo, iEschine, ut pergas
loqui de re ipsà, quae ad nos attinet, ut jam incepisti. Ms. Minis viginti tu illam fidici-

nani emisti, quae res male tibi succedati

ANNOTATIO.
18 Omitte mulierem.] Duna &schinus haec loquitur, Parmeno Sannioni colaphum infringit.
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Arsenti tantum dabitur. Sa. quid, si ego illam tantundem pecuniae tibj

, ,

i » o ceddetnr. Sa. Quid si

nolo vendere,

Cogesrae? Ms. minime. Sa. namque id me-
tili. A2s. neque vendundam censeo,

Qute libera est: nani ego illam liberali assero

causa maini. 40
Nunc vide utrum vis ; argentum accipere, aut

caussam medi tari tuam.

Delibera hoc, dum ego redeo, leno. Sa. prò

supreme Jupiter !

]\Iinimè miror, qui insanire occipiunt ex injuria.

Domo me eripuit, verberavit : me invito abduxit

meam :

Homini misero plus quinsentos colaphos infregit àpud te cònstitue, donec
ego huc revertar, leno

ego illam nolo tibi ven-
dere, an me vi compelles
ad id faciendnm ? JEs.

Minimo. Sa. Quasi vero
id metuam. JEs. Neque
eam vennndari posse aio,

qua^. libera est: nani ego
illam vinilico, et assero
ejus libertatem actione,
quae est de libertate.

Nunc delibera, utrum vis

tacere ; vel recipere vi-

giliti mina», quas prò
pretio ejus dedisti, aut
te praeparare ad judi-
cium de libertate, ad
quod te provoco. Hoc

mini. 45
Ob malefacta haec tantidem emptam postulat

sibi tradier.

Verùm enim, quando bene promeruit, fiat : suum
jus postulat.

Age, jam cupio; si modo argentum reddat. sed

ego haec hariolor
;

Ubi me dixero dare tanti, testeis faciet illieo,

Vendidisse me ; de argento somnium : mox ; Cras
redi : 50

Id quoque possum ferre, si modo reddat, quan-

quam injurium est.

Verùm cogito id, quod res est: quando eum «ì» *!
vult: aequum est

° * .
«• quod postulat. Age, con

qU32Stum OCCepens, sentio ; si modo pecuniam
Accipiunda et mussitanda injuria adolescentium vependat. Sed ego hoc

1 J divino ; ubi me dixero
est# puellam ei tradere tanti,

Sed nemo dabit : frustra eo-omet mecum has ra- statini testes vocabit, di-

tiones nuto cet
J
v

-

1

?-
mti mmis me ffl

ìUOnes puio. vendidisse : quantum ad
argentum spectat, spes

vana erit instar somnii : non numerabitur; sempereludetprocrastinatione,dicetsubinde;
Cras ad me huc revertere, pretium solvam conventum. Has dilationes et moras possum
etiam ferre, si modo tandem quod promisit praestet, et vigiliti minas mìni reponantur;
quamvis injuriam mihi faciat, cogens me invitimi vendere, atqui mihi propono id, quod
veruni est, et mecum sic loquor : Quando turpe lucrum lacere coepisti, suscipienda et
toleranda est cum silentio, ne verbum quidem mutiendo, contumelia adolescentium. Sed

Sa. Proli supreme dtc-
rum Jupiter ! minime
miror insanos fieri per
injuriam qnamplurimos,
cum ego insaniam ex in-

juria, quam accepi. Do-
mo me extraxit, cecidit :

per vim, contra volunta-
tem meam servam mihi
abripuit: mihi homini mi-
sero plusquam quingen-
tos colaphos inflixit; prò
bis malefactis poscit, ut
ei liane fidicinam vendaw
tanti, quanti eam emi.
Enimvero quia tam bene
meritus est de me, fiat

nullum mihi reddetur ab /Eschino argentum : frustra sum
subduco

et mecum ratiocinationes male

ANNOTATIONES.

40 Ego illam liberali assero causa marni.]

Ordo est: Ego assero liane maini, causa
liberali ; id est, appreliendo liane marni,

nane mecum duco, in libertatem eam asse-

rens actione de libertate. Assertores dicun-
tur et vindices, qui aliquem ingenuum, in

servitute injustè detentum esse, actione
liberali, id est, de libertate, contendebaut,
et affirmabant esse liberum; petebantque

vindicias secundùm libertatem, id est, ut in

possessione libertatis maneret, interea dum
de causa cognosceretur.

49 Testeis faciet illieo.'] Testato denun-
ciabit me illi puellam vendidisse: sic actio

de ereptione peribit, vel accusatio de vi.

Deinde solutio erit exspectanda.
53 Mox; Cras redi.'] Verba procrastinan-

tis debitoris, et frustrantis creditorem.

T2



164- P. TERENTII ADKLPHI.

ACTUS II. SCENA II.

SYRUS. SANNIO.

cu-

nun-

hodie

ambo
5

ado-

Sy. Tace, egornet conveniam jam ipsum :

pidè accipiat faxo, atque etiam

Bene dicat secum esse actum. Quid istuc, San
nio, est, quòd te audio

Cimi hero nescìo quid concertasse ? Sa.
quam vidi iniquiùs

Concertationem comparatam, quàm quae

in ter nos fuit:

Ego vapulando, ille verberando, usque
defessi sumus.

Sy. Tua culpa. Sa. quid agerem ? Sy.

lescenti morem gestum oportuit.

Sa. Qui potui meliùs, qui hodie usque os praebui ?

Sy. age, scis quid loquar ?

Pecuniam in loco negligere> maxumum interdum

est lucrum. Sa. hui !

Sy. Metuisti ; si nunc de tuo jure concessisses

paululum,

Atque adolescenti esses morigeratus, hominum
homo stultissime, 10

Ne non tibi istuc fceneraret? Sa. ego spem
pretio non emo.

££2ft%òta3S£ Sy. Nunquam rem facies: abi, nescis inescare

homines, Sannio.

Sa, Credo istuc melius esse : verùm ego nunquam
adeò astutus fui,

Quin, quidquid possem, mallem auferre potiùs

in prsesentià.

Sy. Age, novi tuum animum
; quasi quidquam

Sy. Tace, Ctesipho,bo-
llo sis animo ; egome t

adibo Sannionem ; erfiei-

amque utcupiatsibired-
di vigilili mina* pio pu-
ellà citharistrià, fatea-

turque id sibi lucrosum
esse. Quid rei est, San-
nio, quòd audio te nescio
quam concertationem ha-
buisse cimi hero meo
iEschino? Sa. Nunquam
vidi mag-is inaequalem
concertationem, quàm
lia^c hodie inter nos fuit :

qua ego vapulans, ille

me usque ceedens utrique
defatigati sumus. Sy. Tu
in causa fuisti. Sa. Quid
facerem ? *S^. Adoles-
centi te obsequi oportuit.

Sa. Quomodo id potui
meliùs, qui hodie assidue
os ei percutiendum dedi?
Sy. Age, scisne quid ve-
lini dicere ? Argentimi
vili facere in tempore
et loco convenienti, ali-

quando est lucrifacere.

Sa. Hui! Sy. Timuisti:
si nunc de tuo jure ali-

quid adolescenti remisis-

sime omnium mortalium,
ne non tibi istud cnm
foenore reponeret ? Sa.
Ego spem lucri pecunia
praesenti minime com-
muto. Sy. Nunquam rem
familiarém angebis, nec
amplas facultates aecu-
mulabis : valeas, apage,
nescis juvenes quasi esca tibi sint vigiliti minae, 15
oblata, tanquam ayes al- Dum huic obsequare. praeterea autem te aiunt
licere. Sa. Puto id me- n • • o1 r

i i

proncisci Cyprum. Sa. hem !

Sy. Coemisse, hinc quae illuc veheres, multa ;

navem conductam : hoc scio,

Animus tibi pendet: ubi illinc, spero, redieris,

tamen hoc ages.

Sa. Nusquam pedem. perii hercle ! hàc illi spe

hoc inceperunt. Sy. timet :

icere
lius esse, quod sentis :

verum ego nunquam adeò
solers et subtilis fui, ut
non inallem, qualecum-
que compendimi! repiae-
sentari mihi, quàm pro-
mitti. Sy. Novi animimi
tuum liberalem : quasi
vero pluris facias sum-
mam viginti minarum,
prae studio obsequendi
iEschino. Praeterea autem jam profecturuses Cyprum, ut rumor est. Sa. Hem! Sy.
Aiunt te multa simul emisse, quae hinc illuc exportares ; navem te conduxisse ; hoc certo
scio ; animi dubius es, utrùm proficiscaris Cyprum, an hic màneas. Ubi ex insula Cypro
reversus fueris, ut exopto, debitas minas ab iEschino tunc accipies. Sa. Nusquam pedem
effero. Per Herculem res mini periit: hàc illi exspectatione moti, quòd peregrè mihi
abeundum esset, hoc consiliura inierunt. Sy. Metuit Sannio, propter pecuniam :
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Injeci scrupulum homini. Sa. ò scelera ! i 1 1 li ci vide,
jjjj*

Ut in ipso articulo oppressit ! emptae mulieres

Complures, et iteri) bine alia, quae porto Cvprum.
Ni eòad mercatum venio,clamDura maxumum est.

Nunc si hocomitto, ubi illinc rediero,actumagam,

Nìhil est: retrixerit res : Nunc demum venis?

Cur passus ? ubi eras? ut sit satius perdere, 26
Quàm aut hìc manere tam din, auttum persequi.

Sy. Jamne enumerasti id quod ad te rediturum

putes ?

Sa. Hoccine ilio dignum est ? boccine incipere

zEschinum ? 29
Per oppressionem ut liane mi eripere postulet ?

Sj/. Labascit. unum hoc habeo : vide si satis

placet :

Potiùs, quàm venias in periculum, Sannio,

Servesne, an perdas totum, dividuum face.

Minas decem corradet alicunde. Sa. hei mihi !

35

Ci ni animimi homi-
ms scrupulum. Sa. O
scelestum ! Vide ut in
ipso articolo temporis

me aggressus est ! Emp-
tas mulieies habeo mul-
ta*, alias etiam meri es,

quas Cyprnm veiio. Ni-
si illuc mercatum prcti-
ciscor, detrimenti. ni in-

gens accipiam. Nunc si

hoc negotium cimi jEs-
chino non pertichini, an-
tequam abeam Cvprum,
sed illud agam ubi dlinc
rediero, nihil est spe-
randum : res ci it obso-
leta et rejecta. Quid
tardiùs venis ? cur pas-
sus es tam din deberi
libi? ubi eras? Talia
objieient, adeò ut nie-
lins sit perdere debitùm,
quàm aut hìc morati tam
diu, dum iter non facio
Cvprum; aut postquam
rediero, pecuniam pe-
tere. Sy. Jamne tecum
computasti, quid lucri
tibi sit rediturum, Cy-
prnm mercatum negotio
TEscliini, aut hoc illi

praelerendo ? Sa. Hocue
decet jEsehinum tacere ?

hocne aggredì ? ut per
vini me colendo liane
mihi tollere conetur ? Su.

Ut ut haec sunt racta, potius quam lites sequar, Nutat animo ; unum hoc
habeo, tibi quod dicam,
Sannio : considera, si id
satis tibi gratum est: po-
tiùs quàm in periculum,
totum amittendi, inci-
das, dimidium pretii prò
pu.elià, id est, decem mi-
nas in praesentià accipe.
Hanc summam corroga-
bit ab amicis, vel confi-

ciet alicunde. Sa. Hei
mihi ! etiam miser in pe-

riculo versor amittendi sortem pecunia;. Nullo pudore .Eschinus movetur ? Omnes den-
tes concussit mihi ; colaphis quoque caput totum tumefaetum est : praeterea etiam meam
rem mihi per fraudem eripere audebit ì Nusquam proticiscar, Cyprum non ibo : pere-
quar actionem adveisùs illuni. Sy. Fac ut tibi videtur. Nisi quid mandas mihi, nihil me
impedit quiu abeam. Sa. Imo sane, hoc rogo, Syre, uteumque base sunt in me facta,

saltem viginti minas mihi reddantur pio puellae pretio, potiùs quàm litigare cogar. Scio
te antehac amicitiam meam expertum non esse, postea cognosces me non esse immemo-
rem beneficii, nec ingratum. Sy. Sincere id agam. Sed Ctesiphonem cerno: exultat
laetitià propter amicam quam possidet. Sa. Quid? an agis quod te precor? Sy. Ali-

quantisper exspecta.

ANNOTATIONES.

ut

Etiam de sorte nunc venio in dubium miser.

Pudet nihil? omnes dentes labefecit mihi
;

Praeterea colaphis tuber est totum caput;

Etiam insuper defrudet ? nusquam ateo. Sy.

lubet.

Nunquid vis, quin abeam ? Sa. imo Lercie hoc
quaeso, Syre, 39

Meum mihi reddatur, saltem quanti empta est,

Syre.

Scio te non usum antehac amicitià meà :

Memorem me dices esse, et gratum. Sy. sedulò

Faciam. sed Ctesiphonem video : laetus est

De amica. Sa. quid, quod te oro? Sy. paulisper

mane. 45

20 O scelera /] Id est, O sceìestos !

21 Ut in ipso articulo oppressit /] Perse-
verai in ipsà metaphorà sumptà à scrupulo,

id est, lapillo, qui in calceos incidens, nos

in articubs pedum premit et laedit. Itaque

hic allegoricè haec verba, Ut in ipso articulo

oppressiti significant in temporis puncto, et

angustiis, quibus premor, me jamjam pro-

fecturum Cyprum, aggressus est.

39 Nunquid vis, quin abeam ?] Sermo dis-

cedentis, sexcenties à Plauto et Terentio
usurpatus. Donatus ad illud Terentii Eu-
nuchi Act. II. Scen. III. Rogo nunquid ve-

lli, notat ; Hoc est, significo me abire : nam
abituri, ne id dure facerent, dicebant bis

qnibuscum essent, Nuuc quid vis ? Vous
plait-il me commander quelquechose? Will
YOU PLEASETO COMTMAND ME AN\ THING ?
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ACTUS IL SCENA III

CTESIPHO. SYRUS.

Ct. Nemo est, qui lae-

tus non sit, cùm usus ve-

nit, à quovis beneficium
accipere : veruni pro-

fecto id omnino grato ni

est, si queni decet odi-

cium praestare, is praes-

tat. Ò frater, frater iEs-

chine, quid ego mine
laudes tuas verbis cele-

brem ? Satis equidem
scio, me nunquam illas

tam honorificè predica-
turum, ut orationem vir-

tns tua non excedat:
itaque praecipuum unum
lioe proprium arbitror

me habere praeter alios;

scilicet fratrem primis
artibus, humanitate, be-
ne iicentià, omnibus au-

Ct. Abs quìvis homine, cùm est opus, beneficium

accipere gaudeas :

Veruni enimvero id demum juvat, si quem ae-

quom est facere, is benefacit.

O frater, frater, quid ego nunc te laudem ? satis

certo scio,

Nunquam ita magnificò quidquam dicam, id vir-

tus quin superet tua :

Itaque unam liane rem me habere praeter alios

praecipuam arbitror, 5
Fratrem homini nemini esse primarum artium

magi' principem.

Sy. O Ctesipho. Ct. ò Syre, iEschinus ubi est ?

Sy. ellum, te exspectat domi. Ct. hem !

teferendum. Sy. O Cte- oy. Quid est ( Ct. quid sit.' ìllms opera, Syre,
sipbo. Ct. O Syre, ubi- nunc vivo : festivum caput ! ["modo :

nam iEschinus est ? Sy. r\ : 'W * ~ * ..* -,
.

Ecce illuni, in aedibus te Omnia sibi qui postputant esse pras meo com-
exspectat. Ct. Hem ! Su. Maledicta, famam, meum amorem, et peccatum
Quid est? a. Quid sit -

t«.Ti«tnlit in
quaeris ? Illius labore et

. .

m &e tianstullt.
_

IO
industria factum est, ut Nihil potè suprà. sed quisnam ? fores crepuit.

ì'">idu™
hì

v,™m ! fmò 2 %• «»ane, mane, ipse exit foras.

tiara omnes res postpo-
nendas sibi esse putavit meis commodis : maledicta, infamiam, amoris mei periculum, et

peccatum propter raptum puellae suscepit in se. Nilul supra tot beneficia dici potest.

Sed quisnam venit ? Janua strepuit. Sy. Siste, ipse domo huc prodit.

ANNOTATIO.
6 Homini nemini.] Vel Hominem neminem, explica ; unam hanc rem me habere praeter

vel Homini neminem, varia? sunt lectiones. alios pnecipuum arbitror; scilicet hominem
Nemo homo est antiqua locutiq, prò nullas neminem, id est, nulluni hominem, qui fra-
homo. Si legas, Homini nemini, sensus erit ter sit alieni, primarum artium magis prin-
planior. Si legas, Neminem hominem, ita cipem.

ACTUS IL SCENA IV.

iESCHINUS. sannio. CTESIPHO. SYRUS.

J&FSS SJSr m- UBiiUeestsacnlegus? Sa. men' q„«rit?

Sa. Mene appellat? num rmm quionam ettert i OCCldl :

pecuniam ^domo^expo^ Nil video. JEs. ehem, opportune, te ipsum quae-
nto

; quid fit, Ctesipho ?
tat
pecunia? illuni domo af-

ferre. JEs. Ehem ; com-
niodè occurris, te ipsum studiose quaero : quid agitar, Ctesipho ?
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In tuto estomnis res : omitte vero tristitiam tuam.

Ci, Ego illam vero omitto, (}ui quidem te ha-

beam fratrem: ò mi .Eschine !

O mi germane ! ah vereor corani in os te lanciare

ampliùs, 5

Ne id assentandi magfs, quàm quòd habeam gra-

tuiti, tacere existumes.

JF,s. Age, inepte, quasi mine non nòrimus nos

inter nos, Ctesipho.

Hoc mihi dolet, nos pene serò scisse, et pene in

eum locum
Rediisse, ut, si omnes cuperent, nihil tibi pos-

jjjjf
1^

in scemo loco posita est

rea omnis tua : expelle
vero omneui animo do-
lorein. Ct. Per tiercu-

rò illuni expello,
qui quidem fratrem te

poasideo: () mi^Bscliine !

ò mi germane ! ah ve-
reor te praesentem ara-
plioribua laudibus pro-
sequi, !ie adulandi maggia
gratià iil me tacere pu-
tes quàm quòd memor
sim benefici!. JEs. Age,
stulte, ha^c omitte; qna-
si mine inter nos notilia

Ct.

sent auxiliarier.

Pudebat.

tarde certiores
esse tnariun re-

JEs. ab, stultitia est istaec, non ri,m
>
et

t*
e!'è ed reductos

,
' , _ esse pendili, ut si om-

pudor, tam ob parvolam J nes homines cuperent te

Rem pene è patria: turpe dictu. Deos quaeso juvare, nullo modo id
r

. .

r
, .| . ,

r ^ possent. Ct. Pudore im-
ut istaec pronibeant.

Ct. Peccavi. JEs. quid ait tandem nobis San-

ino ? Sy. jam mitis est.

JEs. Ego ad forum ibo, ut hunc absolvam : tu

intrò ad illam, Ctesipho.

Sa. Syre, insta. Sy. eamus : namque hic prope-

rat in Cyprum. Sa. ne tam quidem :

Quamvis etiam maneo otiosus hìc. Sy. reddetur, Quid postremo
Sannio dicit ì Sy. Jam
mansuetusest. JEs. Ego

At ut omne reddat. Sy. omne reddet ; tace

modo, ac sequere bàc. Sa. sequor.

Heus, heus, Syre. Sy. hem, quid est? Ct.

obsecro hercle te, hominem istum impuris-

simum
Quàm primùm absolvitote, ne, si magis irritatus

siet,

faetos

pediebar. JEs. Ah! stul-
titia est ista, non vere-
condia; ob rem tam par-
vi momenti pene ex pa-
tria profugisse : pudet
me id dicere. Diis sup-
plico, ut ista avertant,
ne.mpe fugasi- patria;
praì desperatione in a-
more. Ct. Erravi. JEs.

Sa.

Ct.

ne time. 1

5

ad forum me conferàm
ut, soluta pecunia, illuni

dimittam: tu intrò do-
mimi ito ad amicatu. Sa.
Syre, urge iEschimim.
Sy. Eamus quaso, fis-
chine, nani hic Saimio in

Cyprum proficisci testi*

nat. Sa. Non tantum fes-

tino: quantumvis moram
Aliquà ad patrem hoc permanet, atque ego tum hic otiosus faciam. Sy.

' * * L i o Reddetur tibi pecunia,
perpetuo penerim.

^
ne dubita. Sa. At etnee,

Sy. Non fiet : bono animo es : tu cum illà te in- ot totam restituat. Sy.

tus oblecta interim, 20

Et lectulos jube sterni nobis, et parari caetera.

Ego jam transactà re, convortam me domum
cum obsonio.

Ct. Ita quaeso : quando hoc bene successit, hila-

rem hunc sumamus diem.

Totam restituet ; sile mo-
do, et me sequere hàc
via. Sa Sequor. Ct.
Heus, heus, Syre. Sy.
Hem, quid me vis ? Ct.
Per Herculem te oro,
nomini isti sordidissimo
pecuniam prò pretio
puellaì citò solvite, né si

aliquomagis ìrritetur,

modo rumor hnjus rei ad
patrem perveniat, atque ego tunc omnino interierim. Sy. Id non fiet : securus esto: in-

terea cum amica voluptati indulge, et lectos sterni, caeteraquead coenam necessaria ador-
nari jube. Ego jam, conr'ecto negotio, illinc domum me retetara cum eduliis, quaeempta
sunt. Ch. Sic fiat quaeso

;
quando heec res feliciter n jbis evenit, hunc laetum agamus

diem.
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ACTUS 111. SCENA I.

SOSTRATA. CANTHARA.

So. Obsecro, mea tu nutrix, quid nunc fiet?

Ca. quid fiet, rogas ?

Rectè aedepol spero. So. modo dolores, mea tu,

occipìunt primulùm.

Ca. Jam nunc times, quasi nunquam adfueris,

nunquam tute pepereris ?

So. Miseram me ! neminem habeo; solae sumus :

Geta autem hic non adest
;

Nec quem ad obstetricem mittam, nec qui accer-

sat iEschinum. 5
Ca. Poi is quidem jam bìc aderit : nam nunquam

unum intermittit diem,

Quin semper veniat. So. solus mearum miseria-

rum est remedium.
Ca. E re nata meliùs fieri haud potuit, quàm fac-

tum est, hera ;

Oblatum quando vitium est : quod ad illum atti-

net potissimùm,

Talem, tali genere, tali animo, natum ex tanta

familià. 10
So. Ita poi est, ut dicis : salvus nobis, deos quae-

so, ut siet.

So. Per Pollucem

So. Precor te, mea nu-

trix, die milai, quid Ove-

rnet ? Ca. Qiueris ! per
Pollucem faustum re-

rum eventum spero. So.

Jam modo dolores pari-

turam invadere coepe-

runt. Ca. Nunc metuis,
quasi nunquam partu-

rientibus proesens inter-

fueris, ncque tu ipsa

enixa Hberos fueris ? So.

O me infortunatam ! ne-
mo mihi est, qui opem
ferat ; solae relieta?, su-

mus : Geta autem hinc
abest; nec nllus ex do-
mesticis mihi nunc res-

tat, quem ad obstetricem
accersendam mittam, aut
qui vEschinum huc vo-
cet. Ca. Per Pollucem
is certe mox prasstò iiìc

erit; etenim nullo cessat
die nos invisere. So. So-
lus is meis a?gritudinibus
medetur. Ca. Ex repen-
tino rei casu, nihil fortu-

natius contingere potuit,

quando tìlia tua vitiata

est ; quantum praecipuè
spectat ad juvenem, qui
id fecit : cùm tam pi ses-

tanti sit forma, tam darà stirpe, tam bona indole, tam divite domo,
vera loqueris: deos precor ut hunc nobis servent.

ACTUS III. SCENA II.

GETA. SOSTRATA. CANTHARA.

Gè. Nunc talis est mi-
seria nostra, ut sì omnes
omnia sua simul Consilia
adhibeant, atque huic
maio, quod mihique, do-
minaeque mea? Sostrata?,
fìliaeqne ejus Pampliilae
factum est, mederi co-
nentur, nihil quidquam
juvent. Va? misero mi-
hi ! tot difficultates ino-
pinato circumstant, ex
quibus evadi non potest :

vis stupri, inopia ipsius
puellae, injustitia erga miseros, solitndo à defensoribus, infamia ab iis, qui credunt vitia-
tam pretiò.

Gè. Nunc illud est, quòd si omnes omnia sua
Consilia conferant,

Atque huic malo salutem quserant, auxilii nihil

afferant,

Quod mihique, heraeque, filiaeque herili est. vae

misero mihi !

Tot res repente circumvallant, unde emergi non
potest :

Vis, egestas, injustitia, solitudo, infamia. 5
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Hoccineseculum? òscelera ! ò genera sacrilega !
Haccne tempora adeò

a i • • • i

° ° corrupta sunt ? O cnmi-
O hominem impium !

^
na infamia! ò gentem

«So. Me miserano ! quidnam est, quòd sic video sacriie»am ! ò hominem

timidum et properantem Getam ?

Gè. Quem neque fides, neque jusjurandum, ne-

que lilla misericordia

Repressit, neque reflexit : neque quòd partus in-

stabat propè,

per vim vitium obtulerat.

10

ita ardeo

impium /fc>chinum ! So.
Me infortunatam ! quid-
nani est, quòd sic video
pavidnm, et fcstinantem
Geiam ? Gc. Quem ne-
que fides data, et oblì-
gatio juramenti, neque
ulta commiseratio reti-

nuit, neque revocavit à
perfidia : neque quòd
tempro pariendi inumi-

La. propiUS ODSecro aC- nebat pioximum vii ini,

quam violàrat. So. Non
satis capio quae Geta di-
cit. Ca. Appropinque-
nms maquis oro te, Mos-
trata. Gè. Ah me inf'e-

licem ! vix snm potens
animi, ita iracundià in-
fiammatus sum. Nihil
est, quod magi.? optem,
qr.àm omnes ex istà Mi-
tionis : familià mihi ob-
vios afferri, ut iram hanc
omneni in eos egeram,
dum lue dolor incus no-
vus est : poena sufficiens
mihi tuerit, dummodo
nunc ultionem de illis

sumam. Seni patri pri-

mùm vitam eripereni,
qui tam scelestum juve-
nem in lucem edidit:
tum autem .Syrum insti-

gatorem, vali ! quibus il-

lum tormentis dilania-
rem ! in sublime elatum
per medium corporis ad
me traherem, et praeci-
pitem in solum ourum
et saxosum alliderem,
sic, ut, ejus cerebrum
per diversas partes viae

spargatur, adolescenti
ipsi eruerem oculos,
postea pra?cipitarem ex
alto : reliquos ex illà

domo projicerem, impel-
lerem, distraherem, con-
cuterem, et in terram af-

rligerem. Sed differone
hera? hoc malum commu-
nieare? So. Revocemus
eum currentem. Geta.
Gè. Hem.quicumquesis,
sine me festinare, ne me
retine. So. Ego sum he-
ra tua Sostrato. Gè. U-
binam stas? te ipsam
ubique peto, te exspec-
to : valdè tempestive te
mihi obviam (fedisti, he-

So. Quidnam tibi

Cui misera indignò

So. non intelligo

Satis, quae loquatur.

cedamus, Sostrata. Gè. ab,

Me miserum ! vix sum compos animi

iracundià.

Nihil est, quod malim, quàm totam familiam

dari mihi obviàm,

Ut iram hanc in eos evomam omnem, dum aegri-

tudo haec est recens :

Satis mihi id habeam supplicii, dum illos ulciscar

modo. 15

Seni animam primùm extinguerim ipsi, qui illud

produxit scelus :

Tum autem Syrum impulsorem, vah ! quibus il-

luni lacerarem modis !

Sublimem medium primùm arriperem, et capite

in terram statuerem
;

Ut cerebro dispergat viam :

Adolescenti ipsi oculos eriperem : post haec prae-

cipitem darem : 20
Caeteros ruerem, agerem, raperem, tunderem, et

prosternerem.

Sed cesso hoc malo heram impertiri properé ?

So, revocemus. Geta. Gè, hem,
Quisquis es, sine me. So. ego sum Sostrata. Gè.

ubi ea est? te ipsam quaerito

:

Te exspecto : oppidò opportune te obtulisti mi
obviàm,

Hera. So. quid est ? quid trepidas ? Ge.hei mihi 1

So. quid festinas, mi Geta ? 25
Animam recipe. Gè. prorsu'. So. quid istuc

prorsus ergo est ? Gè. periimus.

Actum est. So. eloquere, obsecro te, quid sit.

Gè. jam. So. quid jam, Geta ?

Gè. iEschinus. So. quid ergo is ? Gè. alienus

est ab nostra familià. So, hem !

ra.

est ? quid trepidus es ? Gè. Hei mihi ! So. Quid properas, mi Geta ? Animimi collige.

Gè. Omnino. So. Quid istud omnino '( Gè. Periimus, actum est de nobis. So. Enarra,
qnaeso, quaenam res sit. Gè. Jam. So. Quid jam, Geta ? Ge.jEschinus. So. Quid igitur
is fecit ? Gè. Alienavit animimi suum à nobis ; amare incepit aliam virginem, quàm Pam-
pbilam. So. Hem !
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mihi ! Gè. Neque id ce-
lat : ipseniet a lenone
puellam vi abstulit. So.
Satisne hoc certuni ha-
bes ? Gè. Certe : his ocu-
lis egomet depreliendi
hoc, Sostrata. So. O me
infortunatam ! Quaenam
res jam credi potest, aut
cui homini credatur ?

Nosterne jEschiuus ha?c
fecit ? ille salus nostrum
omnium ? in quo spes
nostra?, omnia bona nos-
tra posita erant? quiju-
rabat se ne unum qui

perii: quare alienus fac- Perii : quare ? Gè. amare occepit aliam. So. vsc
tus est a nobis? Gè. A- .^ -, .

,

l

liam amicam, relictà misera milll !

Pamphiià filià tua, sibi Qe% Neque id occulte fèrt : à lenone ipsus eri-
iunxit. So. Vae misera A 1 / .:_ 0/A

puit palam. SO

So. Satin' hoc certuni ? Gè. certuni : hisce ocu-

lis egomet vidi, Sostrata. So. ah !

Me miseram ! quid credas jam ? aut cui credas ?

nostrumne iEschinum?
Nostrani vitam omnium, in quo nostra spes opes-

que omnes sitae erant ?

Qui sine hàc jurabat se unum nunquam victu-

rum diem ?

Qui in sui gremio positurum puerum dicebat

patris? ita 35
1 aitai »c uc unum uni- ^.. *

. >. . 1 i O
dem diem sine Pamphiià Obsecraturum, ut liceret nane uxorem ducere:
spirare posse ? qui pro-
mittebat se puerum qui
nasciturus esset, prò suo
legitimo in suo sinu po-
situm educaturum ? se
patri supplicaturum, ut
permitteret eam sibi ma-
trimonio jungere ? Gè.
Hera, desine lachrymari,
ac potiùs quod ad liane

rem attinet, in posterum
consilium quasre ; an fe-

ramus cum silentio hoc
malum, an alicui com-
municemus ? Ca. Au, mi
homo, composne mentis
es ? An hoc verbis dete-
gendum esse ullo in loco
censes? Gè. Mihi qui-
dem non videtur esse
proferendum. Jam pri-

raùra amorem suum à no-
bis avertisse, re ipsà no-
bis manifestimi apparet.
Nunc si hoc divulgemus,
ille pernegabit probe
scio, se stuprasse Pam-
philam: tua existimatio,

et salus tuse filias in pe-
riculum adducetur: tum
etiamsi fateatur eam vi-

tiàsse, non conducit hanc

Gè. Hera, lacrumas mitte, ac potiùs, quod ad

hanc rem opus est, porrò consule
;

Patiamurne, an narremus cuipiam ? Ca. au, mi
homo, sanusne es ?

An hoc proferendum tibi usquam esse videtur ?

Gè. mihi quidem non placet.

Jam primùm, illum alieno animo à nobis esse,

res ipsa indicat. 40
Nunc si hoc palàm proferimus, ille inficias ibit,

sat scio
;

Tua fama, et gnatae vita in dubium veniet. tum si

maxime
Fateatur, cùm amet aliam, non est utile hanc illi

dari.

Quapropter quoquo pacto tacito est opus.

ah ! minime gentium :

Non faciam. Gè. quid ages ? So. proferam.

hem ! mea Sostrata, vide quam rem agas.

So. Pejore res loco non potis est esse, quàm in

hoc quo nunc sita est.

Primùm indotata est : tum praterea, quae secun-
da ei dos prat

SSr^lS'. Periit: prò virgin^ dari nuptum non potest, hoc
Quamobrem, quovis mo- reliquom est,

S°o. Ah"
6
nStiquam

te

id
Si inficms ibit, testis mecum est annulus, quem

faciam : non tacebo. Gè. amiserat.

Q^^f ?
gQrelì

„ So
'J£ Postremo, quando ego conscia mi sum, à me cul-

manitestabo. Gè. Ah, ,
^

,

mea. Sostrata, considera pam hanc procul esse, nec 50
quid agendum sit tibi.

So. In deteriori conditione res esse non potest, quàm in qua nunc posita est. Primùm
nulla dos ei est : praterea pudicitia, qua? loco dotis erat, amissa est : prò drgine dari in
uxorem non potest. Si negabit jEschinus Paraphike vitium obtulisse, testimonium mecum
perhibebit hic amiulus, quera amiserat. Postremo, quoniam mecum scio certo, me omnis
culpae esse expertem,

So.

Gè.

45
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Pretium, neque rem ullani intercessisse illà aut ne(
l
ue ullam r.em intcr

:
'. .- 1 ^ venisse, quae ìllani, aut

me indignano ; expenar, Geta. me non deceat; Geta,

Gè. Quid istic ? accedo, ut meliùs dicas. So. tu jodido a?am. Gè. Quid
v , • istud est? quid tibi re-

quantlim potes, abl, sistam ? accedo tuie sen-

Atque Hemoni cognato huius rem omnem nar- tentiae, ut quae meliùs
1

„_ °„J: ° ** quàm ego dicas, et pru-
rato ordine:

Nani is nostro Simulo fuit summus, et nos coluit

nuotarne.

Gè. Nani hercle alius nemo respicit nos. So.

55

dentius sentias. So. Tu
quantum potes celeriter

proficiscere, atque He-
gioni cognato Pamphilae
rem omnem, ut acta est,

expone : is enim Simulo,
marito meo, patri virgi-

Curre, obstetncem accerse, ut, cum opus sit, ne nis summus amicus fuit,

in mnrfl nnhU «;if>f
et nos niaximè observa-

in moia noDis siet.
viu Ge Recté fads
nam per Herculem ne-

mo alius nostri curam habet. So. Festina tu, mea.Cauthara, abi properè, obstetricem ad-
ducito, ut, cùm partus instabit, n ullam nioram faciat.

propera tu, mea Canthara,

ACTUS III. SCENA III.

DEMEA. SYRUS.
De. Disperi i ; Ctesiphonem audivi fìlium

Una fuisse in raptione cum iEschino.

Id misero restat mihi mali, si illum potest,

Qui alicui rei est, etiam ad nequitiam abducere.

Ubi ego illum quaeram ? credo abductum in ga-

neum 5

Aliquó : persuasit ille impurus sat scio.

Sed eccum ire Syrum video ; hinc scibo jam, ubi

siet.

Atque hercle hic de grege ilio est : si me senserit

Eum quaeritare, nunquam dicet carnufex.

Non ostendam id me velie. 10

Sy. Omnem rem modo seni,

Quo pacto se haberet, enarramus ordine.

Nil quidquam vidi laetius. De. prò Jupiter !

Hominis stultitiam ! Sy. collaudava fìlium :

Mihi, qui id dedissem consilium, egit gratias. 15

De. Disrumpor. Sy. argentum adnumeravit il-

lieo:

Dedit prasterea in sumptum dimidium minae :

Id distributum sane est ex sententià. De. hem !

Huic mandes, si quid rectè curatum velis.

Sy. Hem ! Demea, haud adspexeram te : quid

agitur? 20
De. Quid agatur ? vostram nequeo mirari satis

Rationem.
atque

De. Occidi ; audivi
Ctesiphonem comitem
fuisse iEschini, cùm pu-
ellam rapuit. Id mihi
infelici summum iualuni
adhnc reliquum est, si

iEschinus Ctesiphonem,
qui alicui rei utilis esse
potest, ad luxum et libi-

dinem impellat. Ubiuam
igitur Ctesiphonem quae-
ram ? in lu panar, ut sus-
picor, quoddam ab fis-
chino abductus est: per-
suasit flagitiosus ille

Ctesiphoni, probe scio,

ut secum illue iret. Sed
ecce Syrum venire vi-
deo : jam ex ilio sciam,
ubi sit Ctesipho. Atque
mehercule de ilio nomi-
nimi coetu est : si ani-
madverteret me illum
cupide quaerere, nun-
quam dicet, ubi sit ga-
neo ille. Dissimulabo
me id cupere. Sy. Res
gestas ab iEschino Mi-
tioni ex ordine recitavi :

neminem quemquam hi-

lariorem ilio vidi. De.
Proli Jupiter ! hominis

Sy.
dib

sequutus est: mihi, qui
illa suasissem, gratias
egit prò Consilio. De.

Sy. est hercle inepta, ne dicam dolo, Animi discrucior. Sy.
Pecuniam statim nume-
ravit; insuper in sump-
tum dimidium minae lar-

gitila est: postea id dispartitum est ex voluntate jEschini. De. Si quid rectè paratimi
osse cupias hoc ofhcinm manda buie Syro. Sy. Ehem, Demea, non te videram : quid fit ?

De. Quid fiat rogata ? non possimi satis" mirari vestrum agendi morem. Sy. Est mehercule
inconvenitns, ne meutiar, et ineptus.

ineptiam ! Sy. Filium
iEschinum laudibus prò-
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Pisces cactcros sordibus Absurda. pisces caeteros purga, Dromo :

Congrum istum maxumum in aqua sinito ludere

Paulisper : ubi ego venero, exossabitur
; 23

Priùs nolo. De. haeccine flagitia ? Sy. milii

quidem non placent:

Et clamo saepe. salsamenta haec, Stephanio,

Fac macerentur pulchrq. De. Dì, vostram (idem !

Utrùm studióne id sibi habet, an laudi putat

Fore, si perdiderit gnatum ? va3 misero mihi ! 30
Videre videor jam diem illum, cùm hinc egens

invoco i Wiìmne'iii'cìmi Profugiet aliquò militatum. Sy. ó Demea !

deicctatione studet fa- Xstuc est savere, non qaod ante pedes modo est,
cere, aut m hoc se lau- Tr . 7 » .' - 7 r /* :

dandum esse existimaf, Videre ; sed etiam zita, queejutura sunt,

De. quid? istaec jam penès vos

psaltria est ? 35
Sy. Ellam intus. De. eho, an domi est habiturus ?

Sy. credo : ut est

Dementia. De. haeccine fieri ? Sy. inepta lenitas

Patris, et facilitas prava. De. fratris me quidem
Pudet,pigetque. Sy. nimium inter vos, Demea (ac

Non, quia ades praesens, dico hoc,) pernimium
interest. 40

Tu, quantus quantus, nihil nisi sapientia es;

Ule, somnium. sineres vero illum tu tuum
Facere haec ? De. sinerem illum ? annon sex to-

tis mensibus
inittant? Sy. Stulta Mi- Priùs olfecissem, quàm ille quidquam cceperit?
tioms mansuetudo, et in- ^ ^ T . -i .* •

i
• -

1
^ -r*

dnlgentia nimia id effi- Sy. Vignaritiam tuam tu mini narras ? De. sic

siet

Modo, ut nunc est. Sy. ut quisque suum vult

esse, ita est. 46
De. Quid eum ? vidistin' hodie ? Sy» tuumne fi-

lmili?

(Abigam hunc rus)jamdudum aliquid ruri agere
arbitror.

De. SatP scis ibi esse ? Sy. oh, qui egomet pro-
duxi. De. optumè est. [dum.

Metui ne haereret hìc. Sy. atque iratum admo-
De. Quid autem ? Sy. adortus jurgio fratrem

apud forum 51

tit ? De. Ferrerai illum ?

an non sex mensibus integris ante odoratus fuissem, et deprehendissem, quàm ille ullam
rem cospturus esset facere ? Sy. Quid vigilantiam, et prudentiam tuam mihi commemo-
ras, cmae mihi maxime nota est ? De. Talis esse pergat cupio, qualis mine est. Sy. Ut
quivis optatesse suum tìlium, sic est. De. Quid eum ? (intelligit Ctesiphonem) vidistine

hodie? Sy. Tuumne tìlium? (abigam hunc molestum senem ad suum praedium.) Jam-
pridem hunc ruri, alicui rei dare operam opinor. De. An certior es, ibi eum ajiere ? Sy.
Oh, qui egomet illuni eò usque deduxi. De. Rectè factum. Tiniui ne hìc haerens eum
iEschino moraretur. Sy. Atque irà valdè commotum. De. Quamobrem ? Sy. Incepit
in foro fratrem objurgare

ANNOTATIO.
48 Abigam hunc rus.~] Haec secum Syrus tacite loquitur.

expurga, Dromo : con
grimi istura maximum in

aqnà sino panlisper spa-

tiari, et subsihre : post-

qnam ego venero, ossa

ei detrahentur; priùs no-

lo eum purgali. De.
Haecne flagitia fieri de-
bent ì Sy. Mi hi quidem
displicent ; et clamitare
solco. Haec sale condi-
ta edulia elue, et emolli
diligenter, Stephanio.
De. Dii, vestram fidem

si corruperit tìlium ? Vae PrOSpicere.
misero mihi ! Videre vi-

deor diem illum, cùm
hinc omnium indigus a-
bibit ad militiam. Sy.
O Demea ! hoc est sapi-

entem esse, non quod
obvium est et ob oculos
versatur solimi videre

;

sed edam qua? ventura
sunt praevidere. De.
Quid? istane fidicina in

vestris est aedibus ? Sy.
Ecce illam intus. De.
Eho, an domi eam JEs-

chinus tenebit? Sy. Cre-
do : qnae eorum insania
est. De. Adeóne flagi-

tiosi sunt, ut haec com

cit. De. Pudore afficior

propter fratris turpitudi-
nem, et dolore propter
licentiam, qua perdit fi-

lium. Sy. Nimiùm, De-
mea, tu et Mitio dissi-

miles estis ; non hoc di-

co ut te praesentem in os
laudem : pernimium dis-

similes, inquam. Tu
quantuscumque es, non
sapiens tantum es, sed
ipsa sapientia : ille va-
nus, instar somnii, et
iners. An ferres illum
tuum tìlium Ctesipho-
nem, si ea committeret,
quae iEschinus commit-
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De psftltna ìsttic. De. ani vero ? Su. vali, mi proptcr hanc fidicn.am.
1

.- •
J De. Itane est, ut ais ?

letlCUlt:
^

Sy. Vah! nihil pneter-

Nam, ut numerabatur forte argentum, intervenit »** eoratn, quae ex pro-

Homo de imprevisto: coepit clamare ; Ò.Eschine, SSSTjSSfa U*V?-
Haeccine fìagitia tacere te? haec te atlmittere 55 merafcatur pio pretio

Indigna genere nostro? Zfe. oh, lacrnmo gaudio. aft^ES?!^
>.V/y. Non tu hoc argentum perdis, sed vitam tuam. facto: co:pit ita vocit'e-

rari ; /Eschine,hsecne tia-

gitia coinmittere te non
pudet? indecora sangui-
ni nostro, et ramilice ?

De. Oh, praì gaudio la-

clirymas continere ne-
queo. Sy. Non tu hoc
argentum perdis solùm,
sed etiam teipsum. De.
Hnnc Dii servent ; ut
spero majores suos imi-
tabitur. ' Sy. Hui! De.
Syre, ejusn.odi praecep-
tis, quibus fratrem mo-
nuit, abundat Ctesipho.
Sy. Phy ! domestica ha?c
habuit à te monita, et
exempla, quibus imbu-
tus est. De. Sic infbr-
matur à me diligenter;
nihil negligo : his eum

De. Salvos sit: spero, est similis majorum suùm
Si/. Imi ! [phy '•

De. Syre, praeceptorum plenus istorum ille. Sy*
Domi habuit, mule disceret. De. fit seduló : 60
Nil praetermitto : consuefacio : denique

Inspicere, tanquam in speculum, in vitas omnium
Jubeo ; atque ex aliis sumere exemplum sibi.

Hoc facito. Sy» rectè sane. De. hoc fugito. Sy.
callide.

De. Hoc laudi est. Sy. istaec res est. De. hoc
vitio datur. 65

Sy. Probissumé. De. porrò autem. Sy. non
hercle otium est

Nunc mihi auscultando pisces ex sententià

Nactus sum ; hi mihi ne corrumpantur, cautio exerceo "studiis : deni-

^cf. rmp„ que spectare, tanquam
.
!" . . n • • -n

L" ^ ' in speculo, mores, et
Nam ìd nobis tam nagitium est, quam ina, De- actiones omnium volo

;

Non facere vobis, quae modo dixti : et quod queo, SSrsireJeSpfimV-
Conservis ad eundem istunc praecipio modum. 71 tere. Hoc facito, dico.

Hoc salsum est, hoc adustum est, hoc lautum est sJk Sapiente!-certe. De.
Ab hoc caveto tibi. Sy.
Perite. De. Hoc lau-
dem aff'ert. Sy. Hoc u-
tile est. De. Hoc dede-
cus parit. Sy. Pre-
clare. De. Ut longiùs
et ampliùs memorem.
Sy. Per Herculem nunc
nihil mihi restat otii, ut
sermoni tuo attentas

parum :

Illud reeté : iterum sic memento : sedulò

Moneo, quae possum, prò meà sapientià :

Postremo, tanquam in speculum, in patinas, De-
mea,

_
75

Inspicere jubeo ; et moneo quid facto usus sit.

Inepta haec esse, nos quae facimus, sentio. [ras. aures praebeam. Pisces

Verùm, quid facias? ut homo est, ita morem gè- ut optabam inveni; qui

Nunquidvis? De. mentem vobis meliorem dari. S^rSSÌéndSm 3^
Sy. Tu rus hinc ibis ? De. recta. Sy. nam quid nam id nobis tam fìagiti-

fn hir ao-ns 80 0Slim est
'
et indecorum,

TTI . . . ,

a
?
aS'

. . . o ^"à"1 vobis ha?c «0»
Ubi, si quid bene praecipias, nemo obtemperet r agere quae modo io-

quutus es : et quoad pos-
sum haec conservos meos

sic moneo. Hoc sale nimis conspersum ; hoc nstum prae nimià coctione ; hoc parum
mundatum est; illud reeté : fac ut iterum recorderis sic apparare cibum : diligenter sic

praecipio prò eo quod sapere possum : ultimò tanquam in speculum, in patinas, lances,

discos, paropsides, spectare jubeo ; et moneo, suadeo, doceo, quaecumque facere utile

est. Fateor stultè fieri, quae comniittuntur in hàc familià. Verùm, quid facias? Ut
Mi! io à natura factus est, ita obsequendum ei, qui herus est. Num quid vis mandare ?

De. Ut ad saniorem mentem i edeatis. Sy. Tu ad praedium proficisceris ? De. Sic est.

Sy. Nam quid tu hic facias, ubi si quaedam bona praecepta tradas, nullus est qui ea ob-

gervet?
ANNOTATIO.

58 Hui!\ Fingit se admirari quae dicit senex.
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De. Ego vero hinc abeo, quando is, quamobrem
huc venerarci,

Rus abiit: illum curo unum : ille ad me attinet,

Quando ita volt frater: de istoc ipse viderit.

Sed quis illic est, quem video procul? estne hic

Hegio, 85
Tribulis noster ? si satis cerno, is bercle est, vali !

Homo amicus nobis jam inde à puero. Di boni !

Nae illiusmodi jam magna nobis civium

Penuria est ; antiqua homo virtute ac fide. 89
Haud citò mali quid ortum ex hoc sit publicé.

Quàm gaudeo, ubi etiam hujus generis reliquias

Restare video ! vah ! vivere etiam nunc lubet.

Operiar hominem hìc ut salutem, et conloquar.
vir antiqua virtute, ac L 7 x

fide praeditus, non tacile

damnum aliquod ab ilio publicè eveuiet. Quàm vehementer gaudeo, cùm etiam adirne

homines bis moribus praeditos superstites aspicio ! Vah ! vitam agere etiam nunc jucuu-
dum est. Pnestolabor illum, et cum eo sermonem conferam.

ANNOTATIO.
86 Tribulis noster.'] Qui ex eàdem est et rursus unaquaeque tribus in trijjinta ge-

tribu. Populus Atheniensis distributusfuit nera, quemadmodum vocant, ad dierum
in tribus duodecim, ad inensium numerum; mensis numerum.

De. Ego vero bine dis-

cedo, cùm Ctesipho, cu-
jus causa huc veueram,
rus reversus est. lllius

solius corani gero : ille

inihi proprius est filius,

quoniam ita se velie fra-

ter significai : prò arbi-

trio suo ei consulat. Sed
quis ille est quem pro-
cul venientem video ?

estne lue Hegio tribulis

noster? Si rectè aspi-

cio, is certe ipse est.

Vali ! homo est amicitià

nobis conjunctus jam
inde à primis annis. Dii
boni ! profectò eorum
qui ei similes sint, mag-
na est egestas civium :

ACTUS III. SCENA IV.

HEGIO. GETA. DEMEA. PAMPHILA.

He. Pro dì immortales ! facinus indignum, Geta,
Quid narras ? Gè. sic est factum. He. ex illàn'

familià

Tarn illiberale facinus esse ortum ! ò iEschine,
Poi haud paternum istuc dedisti. De. videlicet

5

He. Proh dii immorta-
les! facinus infandum,
Geta, quid refers? Gè.
Sic istud commissum est.

He. Ex illone genere
tam claro, tam indignum
ingenua persona scelus

cSn
e
e,p

P
e°Pon„cemhfud De psaltrià" hàc audivit : id illi nunc dolet

parentum moribus con- Alieno
; pater is nihil pendit : hei mihi !

Utinam hìc propè adesset alicubi, atque audiret
haec.

veniens istud fecisti. De.
Scilicet de citharistrise

hujus raptione inaudi-

vit; proptereaille,quam-
vis non sit propinquus
genere, tamen id aegrè

fert ;
pater vero ipse

[MitioJ hoc facinus mi-
nimi facit. Hei mihi !

utinam hìc piaesens es-

set atque Hegionem que-
rentem audiret. He. Ni-
si hanc injuriam ex zequi-

tate reparabunt, non sic

impune habebunt. Gè.
In te, Hegio, omnem
spem nostrani posuimus : nullnm alium defensorem habemus ; tu es patroni loco, et pa-
rentis : ille senex pater Pamphilae Simulus, è vita discedens,nos fidei tuae custodiendos
tradidit. Si à te deserinmr, perditi sumus. He. Ne hujusmodi verba loquaris : neque
hoc faciam, neque fas esse, neque nisi cum impietate me id posse facere judico. De.
Accedam : Hegionem salvum esse et bene valentem ex animo opto.

He. Ni facient quae illos «quom est, haud sic

auferent.

Gè. In te spes omnis, Hegio, nobis sita est :

Te solum habemus : tu es patronus, tu parens :

Ille tibi moriens nos commendava; senex. 11
Si deseris tu, periimus. He. cave dixeris :

Neque faciam, neque me satis pie posse arbitror.

De. Adibo. salvere Hegionem plurimùm
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He. Te ipsmn invenire

cnpiebam : salvus sis,

Demea. De. Quid au-
ttin (>t, quoti me velia ?

Ile Filius tuus iEscbi-

DU8 major natii, neque
probo, ncque ingenuo
viro rem dignani ecrit.

De. Quid istud est? He.
Amicus noster Simulus
notus fiiit tibi, qui eà-
dem aetate erat nobis-
cum ? De. Quare mibi
notus non fuerit ? He.
Filiam ejus violavit JEs-
cbinus. De. Hem ! He.
Audi, nondum tibi re-
nunciavi, Demea, illud.

Jubeo. He, oh ! te quserebam ipsum : salve,

Demea. 15

De. Quid autem ? He. major filius tuus .Eschi-

mis,

Quem (nitri adoptandum dedisti, neque boni,

Neque liberalis functus orneium est viri.

De. Quid istuc ? He. nostrum amicum nóras

Simulum, atque

.Equalem ? De. quid ni ? He. filiam ejus vir-

ginem 20
Vitiavit. De. hem ! He, mane, nondum audisti,

Demea,
Quod est gravissimum. De. an quid est etiam quod"* est " deteirimuin!

ampliÙS ?
D
t
?' A

,

n
.
quidquam est

TT TT K «, i -t e i etiam detenus ? He.Iwo
He. Vero amplius : nani hoc quidem terundum vero aliquid est deteri

aliquo modo est;

Persuasit nox, amor, vinum, adolescentia :

Humanum est. ubi scit factum, ad matrem vir-

ginis 25
Venit ipsus ultro, lacrumans, orans, obsecrans,

Fidem dans, jurans se illam ducturum domum.
Ignotum est, tacitum est, creditum est. virgo ex eo sponte, flens, supplicai

Compressa gravida facto est; mensis hic decimus j^S i"S£
est.

Ille bonus vir nobis psaltriam, si diis placet, 30
Paravit, quìcum vivat : illam deserit.

De, Pro certon' tu istaec dicis ? He. mater virginis

In medio est; ipsa virgo; res ipsa : hic Geta
Prseterea, ut captus est servorum, non malus,

Neque iners, alit illas ; solus omnem familiam 35 cSnam^"si ita dusvisum

Sustentat: huncabduce, vinci: quaererem. [mea: est
>

qnajjvit, cum qua
^ TV , , . . „/ r . !"t^ consuetudinem babeat,
Gè. Imo hercle extorque, nisi ita iactum est, De- derelietà Pampbilà. De.

Postremo non negabit ; coràm ipsum cedo. Haecne certa sunt, quae
-. r»t j x -i • j v, • dicis ? He. Sostrata,
De. Pudet: nec, quid agam, neque quid huic re- mater virginis, in medi

spondeam,
Scio. Pa. Miseram me ! difFeror doloribus : 40
JunoLucina, feropem, serva me, obsecro. He.hem !

Numnam illa, quseso, parturit ? Gè. certe, Hegio.

He. hem !

Illaec fidem nunc vostram implorat, Demea :

Quod vos jus cogit, id voluntate impetret.

Haec primùm ut fiant, deos quasso, ut vobis de-

cet : 45
Sin aliter animus voster est, ego, Demea,

us : nani hoc quidem ali-

quà ratione excusari po-
test : impulit eum ad
hoc facinus nox, amor,
vinum, adolescentia: hoc
peccatimi in hominem
cadere potest. Ubi vi-

dit se id fecisse, matrem
virginis Sostratam adit

illam in uxorem ductu-
rum. Parcitum est, si-

lentio facinus tectum est,

fides illi habita est. Vir-
go sic per vim stuprata
ex hoc concubitu gravi-
data est : jam mensem
decimum uterum gestat.
Ille bonus vir nobis fidi-

ura proditura est, ut id
probet; ipsa virgo Pani-
phila ; ipsa virginis gia-
viditas : hic praeterea
Geta, servus frugi, prò
conditione et statu servi-

li, et solers, alimenta il-

lis subministrat ; solus
toti domui victum prae-
bet : hunc abducito, vin-
culis adstringito : faci-

nus quaerito. Gè. Quin
etiam tormentis exquire,
et suppliciis crucia, nisi

ita factum est, Demea:
postremo non infìciabi-

tur ipse iEschinus ; hunc nobis hic praesentem statue. De. Pudore suffundor, neque quid
faciam, neque quod responsum ei dem invenio. Pa. O me infelicem ! discindor dolori-

bus : Juno Lucina, fer mibi auxilium parturienti, salvam me praesta, te precor. He.
Hem ! anne Pamphila, quaeso, in pariendo laborat ? Gè. Sic sane est, Hegio. He. Hem !

illa auxilium vestrum plorans invocat, Demea. Quod iure exigere potest, à volentibus

id exoret. Haec primum deos precor ut faciatis, quemadmodum vos decet: sin aliter ani-

mati estis,



I7C P. TEHENTII ADELPHI.

summu conatu eam pro-

pugnabo, at cine illuni

fatrem e.jus defunctuni.

a mihi cognatione eon-
jnnctus erat : una a pu-
eris educati sumus : una
semper in bello et pace
socii fuimus : inopiam
una perpessi snmus, o-

nerosam vai de, et acer-

bam : quapropter con-
tendane laborabo, tenla-

bo omnia, denique vi-

Summà vi defendam hanc atque illuni mortuum.
Cognatus mihi erat : una a pueris parvoli

Sumus educti : una semper militiae, et domi
Fuimus : paupertatem una pertulimus gravem. 50
Quapropter nitar, faciam, experiar, denique
Animam relinquam potiùs quàm illas deseram.
Quid mihi respondes ? De. fratrem conveniam,

Hegio. [sequar.

Is quod mihi de hàc re dederit consilium, id
tampotiùsamittam quam He Sed j}emea hoc tu facito cum animo comtes,
illas indefensas solas re- ,~ x

7
n ....^ , .. v . q '

linqnam. Quid responsi Quam vos racillime agitis, quam estis maxume 56
mihi das? D«. Fratrem Potentes, dites, fortunati, nobiles,
meum Mitionem adibo, m \

Hegio: quod is mihi de latti maxume vos aequo animo sequa noscere
hàc re suaserit, id faci- Oportet, si vos voltis perhiberi probos.
am. He. Sed tu, Demea, r» t» v, a £.

•
*

ha3caPud te considera, De. Kedito : fient, quae neri aequom est, omnia.
He. Decet te facere. Geta, due me intrò ad

Sostratam. 61
De. Non me indicente haec fiunt : utinam hoc sit

modo
Defunctum : verùm nimia illaec licentia

Profectò evadet in aliquod magnum malum.
Ibo, requiram fratrem, ut in eum haec evomam.

Hoc te tacere convenit.
Geta, due me intrò ad Sostratam. De. Non haec fiunt, quin ante denunciaverim : utinam
hoc facinore iEschinus finem flagitiis suis imposuerit : at nimia illa non modo libertas,

sed licentia, certe progredietnr eò usque, ut magnam perniciem afferat. Abeo, ut
fratrem conveniam, et haec in eum taedia exonerem.

quanto majores vobis

snnt facultates, quanto
potentiores, locupletio-

res, feliciores, nobiliores

estis, tanto libentiori ani-

mo vos aequitati obsequi
par est, si vos honestos
aestimari vultis. De.
Redi : omnia ex aequi-

tate observabunfur. He.

ACTUS III. SCENA V.

HEGIO.

Sostrata, fac ut bonum Bono animo fac sis, Sostrata, et istam, quàm
amnium habeas, et istam ' ' 7 *

fìliam tuam Pamphilam potes,

fac consolatione recrees. Fac consolere, ego Mitionem, si apud forum est,

fo?Smest'?dibo ;

&

et
a
e
P
um Conveniam; atque, ut res gesta est, narrabo or-

certiorem faciam, quem- Si est, ut facturus officium siet suum, [dine,

«^s^orficium suum ft Faciat : sin aliter de hàc re ejus sententia est,

ciat, si ita ejus fert vo- Respondeat mi : ut, quid agam, quamprimum
luntas : sin aliter animo • m ° * * -
affectus est, sententiam acumi. D
suam mihi aperiat : ut
quid agere debeam, quamprimum constituam.



ACTUS IV. SCENA I. ir;

ACTUS IV. SCENA 1

CTESIPHO. SYRUS.

Ct, A in' patrem hinc abiisse rus? Sy. jam du- Ct. Certóne dici* pa-

jnm r>L j;_ crk,l AC CU. nnnrl trem menni Demeam ad
cium. Ut. die sodes. òy. apuci

villam ||jnc profectum
Villani est, nunc eum maxume opens ahquid fa- esse? Sy. Jampridem

cere celo. Ct. utìnam quiden,, Pt?^,^: ^
Quod eum salute ej us fiat, ita se deratigant velini, Apnd villani est, mine

Ut triduo hoc perpetuo è lecto prorsus nequeat
jj

u™ ™**im
£

in

ut

colen^°
surgere.

Sy. Ita fiat, et istoc si quid potis est rectius. Ct.

ita : nani hunc diem 5

Misere nimis cupio, ut ccepi, perpetuum in lasti-

tià degere.

Et illud rus nulla alia caussà tam male odi, nisi

quia propè est :

Quod si abesset longiùs,

Priùs nox oppressici illìe, quàm huc revorti Z illS^K:

pan put
Utinani sane ita labore
delassetur (quod sine
detrimento valetudinis
ejus fiat) nt tribns die*
bus perpetuo sonino in
cubili detineatur, neque
expergefieri possit. Sy.
Ita fiat, atqne etiam lon-
giori tempore, si hoc tibi
commodius est. Ct. Ita :

nani hunc diem continu-

ter desidero ; et rus illud
non ob aliam caussam
mihi tam valdè odiosum
est, quàm quòd urbipro-
pius est : quòd si esset
remotins, priùs nox pa-
ttern in itinere invade-
ret, quàm huc iterum re-
meare posset. Nunc u-
bi ille me in villa non
reperiet, jam properabit
huc reverti, probe scio :

quaeret à me ubi mora-
tus fuerim, cùm à me to-

to hoc die visus non fue-
rit. Quid excusationis
afferam ? Sy. Nihilne in
mentem tibì venir, quo
te excuses ? Ct. Nihil
quidquam. Sy. Tanto
pejori loco es. Clien-
tem, amicum, hospitem

Quin tu otiosus es: ego illius sensum pulchrè neminem vos habetis?
Ct. Habemus quidem ;

sed quid hoc juvabit ?

Sy. Dices illis officium te praestitisse in eorum rebus. Ct. Quod praestatum minime fue-
rit ? Non potest fieri, ut id factum esse pater credat. Sy. Potest fieri. Ct. Potest qui-
dem per diem : sed si lue totam nocteni transigo, quid respondere poterò, Syre? Sy.
Vali ! utinam etiam per noctem consuetudo esset orheium amicis suis praestare. Age,
securo sis animo: ego ejus mentis conceptus callide scio.

posset iterum.

Nunc, ubi me illìe non videbit, jam huc recurret,

sat scio : 10

Rogitabit me, ubi fuerim ;
quem ego hodie toto

non vidi die.

Quid dicam? Sy. nihilne in mentem? Ct. nun-
quam quidquam. Sy. tanto nequior.

Cliens, amicus, hospes nemo est vobis? Ct.

sunt. quid postea?

Hisce opera ut data sit. Ct. quae non data

sit ? non potest fieri. Sy. potest.

Interdiu : sed si hìc pernocto, caussae quid

dicam, Syre? 15

Sy. Vah ! quàm vellem etiam noctu amicis ope-

ram mos esset dari. [calleo.

Sy.

Ct.

ANNOTATIO.

5 Et istoc si quid potis est rectius.] Sei- Olii dura quies oculos, etferreus urget
vusimprobus non lassitudincni, sedmortem Sommi*; in ceternani cluuduntur lumina noe-

Demeae precatur ; durali) quietem et som- tem.
num terreum, ut Virgilius ait :

U
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Qoopacto? Sy. Telau-
dando ; nani lioc i l li valdè
placet : apud illuni te

ut deum laudibus cele-
bro : virtutes tuas pree-

dico. Ct. Measne ? Sy.

Cùm veheinenter irà ex- cùm fervit maxumè, tani placidum, quàm ovem
ardet, tam mansuetum, -, -, -,, ,

r *

quà.n ovem facio. et. reddo. Ct. quomodo ?

Sy. Laudarier te audit libenter: facio te apud
illum deum :

Virtutes narro. Ct. meas ? Sy. tuas : nomini illieo

lacrumae cadunt, 20
Tuas : iili lachrymae ex Quasi puero, gaudio, hem tibi autem.
oculis tìuunt prae gau-
dio, sicut puero. Hem,
libi autem adest ille. Ct.
Quidnam est ? Sy. Lu-
pus in fabula. Ct. An
pater est? Sy. Ipse est.

Ct. Syre, quid mox no-
bis agendum ? Sy. Fes-
tina intrò a>des ire : ego
cogitabo quid facto opus sit.

deas : audivistine ? Sy. Potesne desinare loqui

Ct. quid-

nam est? Sy. lupus infabula.

Ct. Pater est ? Sy. ipsus est. Ct. Syre, quid agi-

mus ? Sy. f'uge modo intró : ego videro.

Si quid rogabit, nusquam tu me; audìstin' ?

Sy. potin' ut desinas ?

Ct. Si quid à te quaerat, nusquam tu me vidisse respon-

Ct

ANNOTATIO.
21 Lupus in fabula.] Adagium, quo uti-

raur, quoties superveuit ille, de quo loqui-

mur, et nobissuà praesentiàdetraliit facilita-

tem loquendi. .Sic Plautus in Sticho
;
Act.

IV. Sceu. I. Atque eccum tibi lupum in ser-

mone. Sermo prò familiari colloquio illìe

sumitur. Eadem est vis \erbifabula ; unde
fabulari, quod et elegans, et veteribus olim
pervulgatum, hodie vix notum in eo signifi-

catu. Creclebatur luporum visus esse noxi-
us, vocemque homini, qnem priores con-
templentur, adimere ad przesens, ut tradit
Plinius, Lib. Vili. cap. xxi. Virgilius eti-

ara id confirmat, Eclog. IX. :

Nuno oblita mihi tot carmina, vox quoque
Mo?rin

Jamfugit ipsa : lupi Mcerin ridere priores.

ACTUS IV. SCENA IL

DEMEA. CTESIPHO. SYRUS.

De. Nm ego homo sum infelix. primùm fratrem

nusquam invenio gentium

cenanum
Vidi : is fìlium negat esse ruri : nec quid agam,

scio.

Ct. Syre. Sy. quid ais ? Ct. men' quaerit ? Sy. ve-
runi. Ct. perii. Sy. quin tu animo bono es.

De. Quid hoc, malùm, infelicitatis ? nequeo satis

decernere, 5
Nisi me credo huic esse natum rei, ferundis mi-

seriis.
_ [nia:

Primus sentio mala nostra : primus rescisco om-
Primus porrò obnuntio : aegrè solus, si quid fit,

fero.

Sy. Rideo hunc : primum ait se scire ; is solus

nescit omnia.

De. Profeclò sum in-

fortunatus. Primùm fra-

trem vitionem nullo lo-

co reperto : etiara dum Praeterea autem, dum illuni quaero, à villa mer-
ìllum quaento, mercena-
riunì, qui mercede con-
ductus in villa operatili-,

vidi : is Ctesipbonem
iure ab esse ait : nec quid
agere debeani, novi. Ct.
Syre. Sy. Quid dicis ? Ct.
Mene petit ? Sy. Petit.

Ct. Perditus sum. Sy.
Age, forti animo esto.

De. Quamam base est, ò
rem malam, infelicitas ?

quum nibil certi consti-

tuere yjossim, nisi quòd
à natura comparatus sum
ad tolerandum adversi-
tates : primus infortunia,

et damna nostra sentio :

primus omnium subito
certior fio : primus si

quid adversi imminet,
nuncio : solus dolorem,
si quid contingit, patior.

cuna solus omnia ignoret.
Sy. Hunc hominem ridiculo habeo : affirmat se scire primum,

ANNOTATIO.
5 Quid hoc, malùm, infelicitatis ?] Hic malùm prò interjectione positum, t maìum.
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De. Nunc redeo : si forte frater redierit, viso.

Ct. Syre, 10
Obsecro, vide ne ille huc prorsus se irruat. Sy.

etiam taces?

Ego cavebo. Ct. nunquam hercle hodie ego is-

tuc committam tibi :

Nani me jani in cellam aliquam cum illà conci u-

dam ; id tutissimum est.

Sy. Age, tamen ego hunc amovebo. De. sed
eccum sceleratum Syrum.

Sy. Non hercle lue quidem durare quisquam, si

sic fit, potest. 15
Scire equidem volo, quot mihi sint domini: quae

haec est miseria ? De. quid

Ille gannit ? quid volt? quid ais, bone vir ? hem !

est frater domi ?

Sy. Quid, malùm, bone vir, mihi narras ? equi-

dem perii. De. quid tibi est ?

Sy* Rogitas ? Ctesipho me pugnis miserum, et

istam psaltriam

Usque occidit. De. hem ! quid narras ? Sy. hem,
vide ut discidit labrum. 20

De. Quamobrem ? Sy. me impulsore hanc emp-
tam esse ait. De. non tu eum rus hinc modo

Produxe aiebas ? Sy. factum : veruni post venit

insaniens :

De. Nunc revertor visu-
ni8 si frater forte rever-
sus fìicril. Cf. Syre, cave,
precor, ne pater huc rec-
tè prorsus cum impetu
se inferat. Sy. Taces?
ego cavebo. Ct. Per
Herculem minime hodie
liane rem administran-
dam tibi maudabo : nam
jam me in cella aliquà
cum illà puellà conclu-
simi occultabo ; id tutis-
simum est. Sy. Fac ut
videtur, tamen hunc a-
moliar. De. Sed ecce
flagitiosum Syrum. Sy.
Per Herculem nullus
quisquam hìc permanere,
si ita consuefit a<*i, diuti-
us potest. Certe volo
certior fieri, quot domi-
nos habeo : quae est haec
infelicitas ? De. Quid ille

gannìens dicit ? Quid
garris ? quid tibi est, bo-
ne vir? hem! estne frater
domi ? Sy. Quid tu, proli
malum ! me appellas
cum his verbis, Bone vir?
Equidem occidi. De.
Quid quereris ? Sy. Ro-
gas quid querar ? "Ctesi-
pho me pugnis miserum,
et istam fidicinam usque
contudit et pene consci-
dit. De. Hem !

De

Sy*

quid
ais ? Sy. Hem, aspice,

Nil pepercit : non puduisse verberare hominem li* di5ìc
l
it

1
mini labrum.

De. Qua de causa ? Sy.
Me suasore queritur liane
fratrem comparasse. De.
Nonne tu modo eum hinc
ad villani comitatum de-
ll uxisse aiebas ? Sy. Ita
est : at venit pòstfurens:
nuilam rationem mei ha-
buit. l\onne eum pu-
dere debuit, hominem
senili aitate corifeetum
ictibus difFregisse ? quem
ego modo puerulum in
uluis gerebam meis? De.
Laudo te, Ctesipho : si-

milis es inaiorum : eja
age, te in hàc adoles-
centuli astate jam virum
esse dico. Sy. Laudas ?

J>er Pollucem comprimet posthac, si quid mentis habeat, manuum impetum. De. Macte
òrtitudine, Ctesipho, strenue fecisti. Sy. Valdè vero strenue, qui innrmamfoeminam, et
rniseratione di»nam, etnie timidnm servum, qui contrà repercutere verebar, verberibus
rontudit. De. Non potuit ille meliùs tacere : id ipsum credit, quod ego, te esse aucto-
rem harum turbarum.

senem ?

Quem ego modo puerum tantillum in manibus
gestavi meis ?

Laudo, Ctesipho : patrissas : abi, virum te

judico. 25
Laudas ? nae ille continebit posthac, si sa-

piet, manus.
De. Fortiter. Sy. perquam ! quia miseram mu-

lierem et me servolum, [ter !

Qui referire non audebam, vicit : hui, perfora

-

De. Non potuit meliùs : idem quod ego sensit,

te esse huic rei caput.

ANNOTATIONES.

16 Quid ille ganniti] Conqueritur gan-
niti!. Gannire proprium est vulpiuin.

25 Patrissas.'] Patris mores refers.

u 2
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4f-

De.

CI

Zte.

Sed estne frater intus in

aedibus? .S'y. Non est.

De. Dubito quonam in

loco eum inveniam. Sy.

Scio ubi emn invenias,

sed nunquam hodie tibi

iocum ostendam. De.
Quid ais ? «Sy. Ita, non
ostendam. De. Conte-
retur certe tibi mox ca-

put. Sy. Veruni latet

me nomen illius hominis,
apud quem est, sed locus

mihi notus est. De. In-

dica ergo locum. Sy.
Novistine ubi sita est

porticus ad macellum,
ad imum vicum, deor-
sum ? De. Novi. Sy.
Procede bàc parte rec-

tà per plateam sursum
ascendens : ubi eò per-
veneris, clivus est decli-

nans ad inferiorem vici

pattern; per bunc de-
scende subito : exinde
structum est ad hanc ma-
num sacellum : propè
angiportus est. De. In
qua parte ? tfy. IUìc
ubi ficus sylvestris pro-

cera est; novistine? De.
Novi. Sy. Hàc proce-
dere. De. Is quidem an-

giporti^ est impervius.
Sy. Verum mehercule:
vah! tanta est stoliditas

mea, ut vix me hominem
esse dicas : errore lap-

sus sum. In porticum
iterum regredere: sane
hìc compendiosior est

via, et difficiliùs à via a-

berratnr. Scisne ubi do-
mus posita Cratini hnjus
locupletis? De. Scio.

Sy. Ubi eam transieris,

ad sinistram ito per rec-

tam hanc piateam : quan-
do ad Dianae aedem ve-

neris, confer te ad dex-
tram : priusquam ad por-

tam urbis pervenias,apud
ipsum lacum est pistri-

nura parvum, atque ex
opposito fabri lignarii officina :

Sed estne frater intus ? Sy. non est. De. ubi il-

luni quaeram, cogito. 30
Scio ubi sit, veruni hodie nunquam mon-
strabo. De. hem, quid ais ? Sy. ita.

Diminuetur tibi quidem jam cerebrum. Sy.
at nomen nescio

Illius hominis, sed locum novi ubi sit. De. die

ergo locum.

Nòstin' porticum apud macellum hanc deor-

sum ? De. quidni noverim ?

Praeterito hàc rectà platea sursum : ubi eò

veneris, 35
deorsum vorsus est ; hàc praecipitato :

postea

Est ad hanc manum sacellum : ibi angiportum
propter est.

Sy. illìe, ubi etiam caprifìcu'

nòstin'? De. novi. Sy. hàc

ivos

De. là

Quónam r

nagna est;

pergito.

quidem angiportum non est pervium.

Sy. verum hercle : vah !

Censen' hominem me esse ? erravi, in porticum
rursum redi. 40

Sane hàc multò propiùs ibis, et minor est erra-

tio.

Scisn" Cratini hujus ditis aedes ? De. scio. Sy.
ubi eas praeterieris,

Ad sinistram hàc rectà platea : ubi ad Dianae
veneris,

Ito ad dextram : priùs quàm ad portam venias,

apud ipsum lacum
Est pistrilla, et exadvorsum est fabrica : ibi est.

De. quid ibi facit? 45
Lectulos in sole ilignis pedibus faciundos
dedit.

Ubi potetis vos : bene sane, sed cesso ad
eum pergere.

bi est. De. Quid ibi facit Mitio ? Sv. Lectulos discubi
torios cum aceraia fulcris in qui bus sub sole ccenetur, construendos locavit. De. Ubi
scilicet potationes celebretis : egregie certe. Sed nimis moror, quominus ad eum iter
peragam.

Sy.

De

ANNOTATIONES.

43 Ad Diana veneris.-] Sic absolute dice- rabilis, ut qui à quadragesimo milliari in
bant, non addito templum. urbem fuerit perductus, Spere arcuato tan-
44 Apud ipsum lacum.] Lacus etiam sunt ta3 altitudinis, ut in omnes urbis montes

receptacula aquae, ad aquandum, aut la- facile distribueretur. Plinius.Lib. XXXVIvandum deductae, quales multi Romae fue- cap. xv.
runt : ut Curtius insigni aquaeductu memo-
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Su. I sane : e^o te exercebo hodie, ut dignus es, sy- 1>e,'Se quidem : ego
J

... .
° to' te tractabo, tatigaboho-

BUlCernium.
^

die, ut merito* es, capii-

.Eschinus odiose cessat: prandium corrumpitur: f»"
8 .«enex decrepite,

/^. •
i

•
. . .

• /Eschinus moleste tar-
Ctesipho autem in amore est totus. ego jam pio- dat . pi ,im |j uin corram-

spiciam mihi : 50
Nani jam adibo, atque, unumquodque, quod qui-

dem erit bellissimum,

Carpano ; et cyatlios sorbillans paulatim hunc pro-

ducam diem.

pitur : Ctesipho autem
amica? operanti omnem
dat suam. Tempii»jam
est, ut mihi consulam :

nani jam ag-grediar, et
quiclqiiid erit suavissi-
mum decerpam, et cya-
tlios saepius exhauriens

sensini hunc traducami diem.

ANNOTATIO.

48 SilìaTHÌum.] Terentius vocat extre- pularis senex dìcitur à Pianto, et copuli de-

ma' setatis senem à silicernio, quod est cus, morti contiguus, capulo mox efieren-
prandium funebre, quod conficiebatur circa CUis. Capulus autem est ferctrum

;
quòd

siliccm, id est, sepulchrum mortili : sic ca- corpora capiat.

ACTUS IV. SCENA III.

MITIO. HEGIO.

US. Ego in hàc re nihil reperio, quam ob rem

lauder tantopere, Hegio.

Meum officium facio : quod peccatimi à nobis or-

tum est, corrigo.

Nisi si in ilio me credidisti esse hominum nume-

ro, qui ita putant

Sibi fieri injuriam, ultro, si quam fecere ipsi, ex-

postulant;

Et ultro accusant : id quia non est à me factum, tata querela corano

agi'gratias?
_

5 ^à.affecti

He. Ah, minime : nunquam te aliter, atque es, in

animum induxi meum.

Sed quseso, ut una mecum ad matrem virginis

eas, Mitio,
/ - ., . -j. - j. ousuaiaiii, inaurili vii-

Atque istaec eadem, quae mihi dixti, tute clicas ginis Pamphihe, venias,
Mitio, atque ista eadem
quae mihi retulisti, refe-
ras : snspicionem nempe
liane de ^Eschino acci-
disse propter fra trem
ejus Ctesipbonem,ethanc
fidicinam, quam is amat.
Mi. Si ita justum esse
arbitraria, aut si ita fieri

oportet, eamus. He. Rec-
nam animum re-

illi, quae tristitià

et solicitudine consumi-
tur ; etiam tu officium

Mi. Ego in hàc re nihil
meritimi me video, cur
tantis laudibus me prose-
quaris, Hegio. Meo of-

ficio satisfàcio : piavum
factum à nobis emendo.
Nisi me bis hominibus
annumeres, qui ita exis-
timant se accepisse inju-
riam, si aliquam fecere
ipsi; priores queruntur,
et accusant, non exspec-

qui
id

quia similiter non feci,

gratias laudans agis ?

He. Ah, neutiquam :

nunquam te alio ingenio,
ac tu es, mihi finxi. Sed
rogo, ut mecum simili ad
Sostratani, matrem vir-

mulieri;

Suspicionem hanc propter fratrem ejus esse, et

illam psaltriam.

Mi. Si ita aequom censes, aut si ita opus est facto,

eamus. He. bene faci s : 10

Nam et illi animum jam relevabis, quae dolore, ac

miseria

Tabescit; et tu officio fueris functus : sed si aliter
x

c

e

r
^'

putas,

feceris : sed si aliter tibi videtur faciendum,
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egomet illi eadera dicam Egomet narrabo quae mihi dixti. Mi, imo ego
_.,_ _:i.: <i:«^n»S Tifi o * _ . o

ìbo. i/<?. bene iacis :

Omnes^quibiC res sunt minit secundce^magìb sunt

nescio quo modo [gis :

Suspiciosi: ad contumeliam omnia aceìpiuut ma-
Propter suam impotentiam se semper credunt

negligi. 16

Quapropter te ipsum purgare ipsi coràm, placa-

bilius est.

Mi. Et rectè, et verum dicis. He. sequere me
ergo hàc intró. Mi. maxumé.

He. Sequere me ergo hàc via ad domum in-

Juae mihi dixisti. Mi.
mò ego una tecum ad
eam ibo. He. Quod boni

viri est, facis : omnes,
quibus res sunt tenues,

et pauperculae, ad suspi-

cione*, nescio quomodo,
sunt procliviores : omnia
in contemptum sui fieri

putant : piopter suam
infirmitatem semper se

contemni credunt. Qua-
propter si praesens eam
alloquendo, te excusa-
veris, magis idoneum id

erit ad eam placandam.
Mi. Et rectum et verum est, quod suades.
trò Sostrati». Mi. Eamus.

ACTUS IV. SCENA IV,

^SCHINUS.

Discrucior animi: hoccine de improviso mali

mihi objici

Tantum, ut neque quid de me faciam, neque quid
agam, certum siet ?

Membra metu debilia sunt : animus timore ob-

stupuit : pectore

Consistere nihil consilii quicquam potest. cab !

quo modo
Vati"" qìoià! ratione* ex Me ex hàc turba expediam ? tanta nunc suspicio

Curis distrahor atque
animi angor : tantumne
infortunium me inopina-
to invasit, ut neque quod
de me faciam, nec quid
agam, scire possim ? Om-
nes corporis mei partes

timore languida et infir-

ma? factaesunt: animus
formidine attouitus est,

et torpet : nihil mens
consilii capere potest

mihi
5

me

tautis difScultatibus me
explicabo ? Suspectus
factus sum ; neque im-
meritó. Sostrata credit

me hanc tìdicinam meae
voluptatis causa prò me
comparasse : anus Can-
thara id mihi indicavit.

Nani cùm forte ea ad ob-
stetricem bine ibat, ego
eam subito adivi; quae-

ro quid rerum agat Pam-
phila ; an tempus pari-

endi instet, an eà de
causa obstetricem dedu-
cendam festinet. Ad ha?c
verba illa vociferatili',

Apage, apage, iEschine,
salis diu nos verbis cir-

cumvenisti : satis pro-
missis nobis spem fafsam
dedisti. Hem ! quid is-

tud rogo, inquam, est?
quapropter haec dicis,

Canthara ? Facesse, fru-

ere illà fidicinà qua de-
lectaris.Animadverti sta-

tim illas suspicari me
hanc fidicinam amare ; sed tameu me retinui, cohibui ne quid inconsiderate de fratie illi

anui loquaci referi em, ac manifesta res tìeret.

de me incidit:

Neque ea immeritó. Sostrata credit,

emisse hanc psaltriam :

Anus indicium id fecit mihi.

Nam ut hinc forte ea ad obstetricem missa erat,

ubi eam vidi, illieo

Accedo : rogito Pamphila quid agat ; jam par-

tus adsiet,

Eóne obstetricem accersat. illa exclamat, Abi,

abi jam, iEschine, 10
Satis diu dedisti verba: sat adhuc tua nos frus-

trata est fides.

Hem! quid istuc, obsecro, inquam, est? valeas,

habeas illam quse placet.

Sensi illieo id illas suspicari

tamen,
Ne quid de fratre garrulae illi dicerem, ac fieret

palàm.

sed me repressi
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Nunc quid facìam? dicamne fratria esse liane? Nimc quid debeo lacere?
1

] • • \ , - dicamne nane psaltriam
quod minime est opus 15 frat .is amic*m easel

Usquam efferri : acre, mitto : fieri potis est, utì q«od nullo modo oportet

ne ouà exeat
" Vf'T l

kMÌ: a?e '
on,itioacqua exeai.

illudi fieri emiri potest,

Ipsum id metuo uti credant: tot concurrunt ve- ut hoe non divulgetun

visimilin \ereor autem ut eie
llSimilia. dant hanc lidicinam me

Egomet rapili ; ipse egomet solvi argentum ; ad mihi non rapuisse : tot

me adducta est domum
Ha?c adeò meà culpa faLeor fieri ; non me liane

rem patri, ut ut

Erat gesta, indicasse : exorassem ut eam duce-

rem domum. 20
Cessatimi est usque adhuc : nunc porrò,M schine,

expergiscere.

Nunc hoc primum est : ad illas ibo, ut purgeni

me : accedam ad fores :

Perii: l.orresco semper, ubi fores pollare hasce Ej^Sfiaffii
8
?

occipio miser.

Heus, heus, /Eschinus ego sum ; aperite aliquis

actutum ostium.

Prodit nescio quis : concedam huc. 25

eonveniunt indicia, qui-
bns id conjioi potest.
Ego ipse rapui Ulani le-
noìii : ipse egomet nu-
meravi prelium pio eà;
inde illam raptam in ee-
des adduxi. Fateor me
in causa et culpa fuisse,
cur in liane su.spicionern
incidereni

;
quia debui

patri rem dixisse, utì
gesta est : ab eo impe-
tiàssem, ut eam pio uxo-

que ; nunc ve.ò, Ma-
chine, à socordià te ex-
cita. Nunc hoc primùm
facìam; iilas convemam,
ut eis eumeni suspkionis
causam adimam et cri-
nien à me removeam :

fores pulsabo. Interii miser, trepidus et figore corpus rigescit semper, quoties hoc os-
tinili pulsaturus som. Heus, beus, ego sumiEschinus; ociùs mihi fores reserate. Exit
nescio quis : interea huc secedam.

ACTUS IV. SCENA V.

MITIO. iESCHINUS.

Mi. Ita utì dixi, Sostrata,

Facite : ego iEschinum conveniam, ut quomodo
acta haec sunt, sciat.

Sed quis ostium hoc pultavit ?

est; perii. Mi. M schine.

2Es. Quid huic hìc negoti est ?

pulisti fores ? tacet.

Cur lume aliquantisper non ludo? melius est; 5

JEs. pater hercle

Mi. tune has pe-

Mi. Sostrata, ita ut vos
monui, facite : ego jEs-
chinum adibo, ut iutelli-

gat ex me, quomodo has
res actac sint. Sed quis
has fores pulsavit ? ^s.
Per Herculem pater ip-

se est ; o.ccidi. Mi, /Es-
ehine. JEs. Quod ne-
gotium habet pater hìc?
iWi.Tune hoc ostium pul-
sasti ? silet. Quid me im-Quandoquidem hoc nunquam mihi ipse voluit pedit mmc, quommus

credere. nunc Per aliquod tempus
vt»i m •

i o zr> *j ludibrio habeam ? istud
i respondes t Jhs. non equidem istas, opportunnm est, et con-

veniens, quoniam hoc
secretum nunquam fìdei
meae committere voluit.
Nihil mihi interroganti
respondes ? JEs. Non
equidem istud ostium,
quantum scio, pillavi.
Mi. Non pulsasti ? nam
Prae pudore, rubore suf-

quòd sciam.

Mi. Ita ? nam mirabar quid hic negoti esset tibi.

Erubuit : salva res est. JEs. die sodes, pater,

Tibi vero quid istic est rei. Mi. nihil mihi qui-

dem. 10

mirum quidem mihi videbatur, quid rei agendum hìc haberes.
fusus est : res bene se habet. Ms, Die, qua^so, pater, tute vero quod negotium hic gè
rendimi habes? Mi, Nullum quidem mei causa.
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Sed quidam ex amicis Amicus quidam me à foro abduxit modo

7^t™«
C
à!£™:« Huc advocatum sibi. ^s.quid? il/f.eg

Consilio meo auxiliarcr. tibi.Consilio meo auxiliarcr.

JEs. Quapropter ? Mi.
Ego dicam tibi. Quae-
dam foeminae inopes in

istis aedibus habitant.

Has puto tibi esse igno-

tas, et procul dubio ita

est : neque enim multò
antehac huc advenerunt.
JEs. Quid tu ni postea ?

Mi. Puella ibi est cum
matre. JEs. Continua
sermonem, quaeso. Mi.
Haec puella patre vita

functo privata est : hic

meus amicus est illi cog-
natione proximus : buie
lex Solonis vult uxorem
esse, aut, si ille eam non
duxerit, dotem ei orbae

dare. JEs. Actum est

de me. Mi. Quid tibi

est? JEs. ISihil male est:

progredere. Mi. Is vero

nuc profeetns est, ut eam
bine secum abducat:
nam habitat Mileti. JEs.

Hem! virginem liane ut

abducat? Mi. Sic fac-

turus est. JEs. Itane
quaeso tam procul hinc,

Miletum eam avehet ?

Mi. Sic est. JEs. Animo
Jinquor prati dolore.

Quid illae mulieres, ani-

mi habent ? quid dicunt ?

Mi. Quid illas putas di-

cere? nihil. Mater hoc
exeogitavit
peperisse puerum ex
alio nescio quo homine,
cujus nomcn celat : il-

luni esse praeferendum
huic Milesio, ut eam du-
cat uxorem. JEs.TlAio !

nonne haec aequitati con-
sentanea esse arbitraris ?

Mi. Minime. JEs. Quam-
obrem, quaeso? illamne
hinc avehet ? Mi. Ita est

ego dicam

Habitant hic quaedam mulieres pauperculae.

Opinor eas non nòsse te ; et certe scio :

Neque enim diu huc commigrarunt. JEs. quid

tum postea?

Mi. Virgo est cum matre. JEs. perge. Mi.
virgo orba est patre :

Hic meus amicus illi genere est proximus

15

ìaec

Huic leges cogunt nubere hanc. jEs. perii ! Mi.

Mi- is venit, ut secum

virginem ut se-
ca

20
Mi.

quid est :

JEs. Nil : rectè, perge

avehat

:

Nam habitat Mileti. JEs. hem !

cum avehat?

Mi. Sic est. jEs. Miletum usque obsecro?
ita. jEs. animo male est.

Quid ipsae ? quid aiunt ? Mi. quid illas censes ?

nihil. enim
Commenta mater est, esse ex alio viro

Nescio quo puerum natum : neque eu'm nominat :

Priorem esse illum ; non oportere huic darì. 25

JEs. Elio, nonne haec justa tibi videntur postea?

Mi. Non. JEs. obsecro, non ? an illam hinc ab-

ducet, pater?

Mi. Quidni illam abducat ? JEs. factum à vobis

duriter,

d^iUiliam Immisericorditerque, atque etiam, si est, pater,

Dicendum magis aperte, inliberaliter. 30
Mi. Quam ob rem ? JEs. rogas me ? quid illi

tandem creditis

Fore animi misero, qui illi consuevit priùs?
Qui infelix haud scio an illam misere nunc amat;
Cùm hanc sibi videbit praesenti ei'ipi,

Abduci ab oculis ? facinus indignum, pater ! 35
Sirid est causae cur non Mi. Qua ratione istuc ? quis despondit ? quis de-

dit?

Cui, quando nupsit? auctor his rebus quis est?

Cur duxit alienam ? jEs. an sedere oportuit

abducat ? JEs. Dura
mente et misericordia
experte egistis, tu pater,

et Milesiiis ille amicus
cum his mulieribus, et,

ut ingenue dicendum est,

non ut viros liberales et honestos decet. Mi. Quid ita? JEs. Quid ita, rogas ? quomodo
animatum et affectum fore hunc misellum censes, qui cum hàc virgine mine usque con-
versatus est tanquam uxore sua? qui infelix etiam forte nunc ejus amore, indammatus
est, quando intuebitur hanc crudeliter praesentem sibi praesenti auferri, et abstrahi in
conspectu suo ? factum immite, et vituperandum, pater. Mi. Qua de causa haec ais ? an
pater illam uxorem promisit? an in manum tradidit? quando nuptiae factae sunt ? cnjus-
nam auctoritate celebratae ? cur duxit uxorem ad alium pertineutem ? JEs. An otiosè
desidere

ANNOTATIO.

20 MUetiJ] Urbs Cariae, nunc dieta-Melézzoi
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Domi virginem tam grandem, cium cognatus bine

lllinc vemret exspectantem ? ha^c, mi pater, 40
Te dicere luquom fuit, et id defendere. [rem,

ML Ridiculé: advorsùmne illuni caussam dice-

Cui veneram advocatus ? sed quid, /Eschine,

Nostra ? aut quid nobis cum illis? abeamus, quid

est?

Quid lacrumas? JEs. pater, obsecro, ausculta.

45
curse

Mi. .Eschine, audivi omnia,

Et scio : nani amo te : quo magis, quae agis,

sunt mihi.

Pomi virginem nobilem
oportuit sine conditione,

et illam exspectare,
quoad propinquus ille

eam uxorem peteret ?

Haec, mi pater, te dicere

justum fuit, et in defen-
sionem virginia proferre.

Mi. Quàm ridiculus es!

an arbitraria ine debuisse
contra illuni verba ta-

cere, qui me sibi advo-
catum adjunxerat? Sed
quid haec nostra interest,

.fischine ? ant qnid no-
bis cum illis negotii ?

E*. Ita velini me promerentem ames, dura vivas, abeamus bine. Quidnam
r 7 est? cur la

Mi. credo hercle ; nani inge-

accepi omnia quae dic-

turus es, et probe scio:

nani te amo : eóque ma-
jorem curam eorum quae
agis, gero. JEs. Ita ve-
lini bone erga me amo-
rem continue*, dum vi-

tam agas, et eo me dig-
num praestem, mi pater,

ut me hanc culpam com-
misisse veheraenter do-

E:

lachrymaris ?

mi pater, jes. Pater, oro, ut me
Ut me hoc delictum admisisse in me, id mihi audias. Mi. Anchine,

veheraenter dolet :

Et me tui pudet.

nium novi tuum 49
Liberale : sed vereor ne indiligens nimiùm sies.

In qua civitate tandem te arbitrare vivere?

Virginem vitiasti, quara te jus non f'uerat tan-

gere.

Jam id peccatum primum magnum : magnum, at ieoT'et tui gratià

hiinmnnm tnmpn • dorè suffundor. Minun anum tamen .

ci|è id credo . nam quàm
recere ahi saepe, itera boni, at postquam evenit, probae sis indolis et in-

Ced<) genuae scio: sed metuo
-, • ,

'
• • n • i ne in rebus tuis negli-

JNunquid circumspexti r aut nunqiud tute prò- gentior sis atque incau-

spexti tibi ? 55 tior
- -

In quauam civ»-

Quid fieret ? qua fieret ? si te ipsum mihi puduit

dicere,

Qua resciscerem ? h3ec dum dubitas, menses abi-

erunt decem.
Prodidisti te, et illam miseranti, et gnatum, quod

quidem in te fuit.

Quid ? credebas dormienti haec tibi confecturos

deos ?

Et sine tua opera illam in cubiculura iri deduc-
tum domum ? 60

Nolim caeterarum rerum te socordem eodem
modo.

tate demum opinaris te

agere ? nonne Athenis
vivis, ubi leges vigent?
Virgini vitium obtulisti,

quara ne quidem attin-

gere tibi licitum fuit.

Jam crimen istud pri-

mum grave est, grave
certe, at in hominem po-
test cadere. Admisere
illud quoque saepissime
viri ahi, etiam probi

;

at postquam id tecisti,

die, quaeso, quodnam re-

medium circumspicien-
do, huic facto attutisti?

Nunquid tu ipse provi-
disti rebus tuis? quid
faciendum foret? et quo
modo fieret? Aut si pu-
dore impeditus fuisti,

quominus id mihi tute
ipse declarares, an fe-

cisti ut per alios id in-

audirem ? dum dubius
animi, quid agere debueris, haeres, menses elapsi sunt decem. Objecisti illam tuam ami-
cam, et infantem ex eà susceptum, teque ipsum magnispericulis et miseriis, quantum in

te positura fuit. Quid tibi persuadebas eventurum ita cessando ? tibi desidenti, et ster-
tenti, res tuas deos peracturos ? et amica?, te otioso, et nullo modo allaborante, deductio-
nem ad aedes tuas factum iri ? JEgrè tulerira si in caeteris tuis rebus ita negligens fueris.

Sed hilari esto animo, illam in uxorem accipies. /Es. Hem! Mi. Laetus esto, inquam.
Ms. Pater, die mihi, quaeso, an non me luditìcaris ? Mi. Ego te luditìccr ? quamobrera ?

sEs. N escio:

Bono animo es, duces uxorem hanc. JEs. hem !

Mi. bono animo es, inquam. JEs. pater,

Obsecro, num ludis tu nunc me ? Mi. ego te ?

quamobrem ? JEs. nescio :
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nisi quia tantopere hoc Nisi quia tara misere hoc esse cupio verum, eo
ita esse cupio, eo velie- ^

.
x

mentiùs nietuo ut succe- vereor magis.
dat. Mi. Ad aedcs nos- Mi. Abi domum, ac deos comprecare, ut uxorem
tras proficiscere, ac deos

,
•• " ~~

precibus cxora, ut post- acceisas. aDi. oo
ea uxorem accersendam jEs. Quid ? jamne uxorem ? Mi. jam. JEs. jam ?

W^SuSS^lifSi Mi. jam quantum potest. jEs. dì me, pater,

jamne? Mi. Jam. JEs. Omnes oderint, ni magi* te, quàm oculos nunc
Jam ? Mi. Quantum citò

fieri potest. ^B*. Ita ve- amo meos.
lim, pater, ut dìi omnes Mi. Quid ? quàm illam ? ,z£s. sequé. Mi. perbe-

SrTJff^Èllì: „. ni
,S.
né - ^- quid? ille ubi est Milesius?

Mi. Quid? plus illà Pam- iftw. Abiit, periit, navem ascendit: sed cur ces-
philà. Ma. Tantum, «.„«> ? jp ai- nntpr .

quantum illam. Mi. A- _ SaS
. f /&S

'
Abl

> Pater '

blinde est, et plusquam lu potius deos comprecare : nani tibi eos, certe
mihi satis est. Ms. Sed scio 70

Quo vir melior multò es quàm ego sum, obtem-
peraturos magis.

Mi. Ego eo intrò, ut, quae opti"' sunt, parentur :

fac tu, ut dixi, si sapis.

JEs. Quid hoc negotì ? hoc est patrem esse, aut

hoc est filium esse ?

ubinam est homo ille Mi-
lesius? Mi. Discessit,

naufragio periit, post-

quam man se dedit :

sed cur tamdiu moraris ?

Ms. Abi, pater; te po-

tius deos precari conve-
nit: nam certus sum,
quòd multò magis pro-
bus et pius in eos es,

quàm ego sum, iilos po-
tius te exaudituros. Mi.
Ego intrò domum eo, ut
curem omnia paranda,
quibus nunc usus est :

tu ea quae te monui, ex-
equere, si sapiens es.

Ms. Quaenam haec res

Si frater aut sodalis esset, qui magi' morem ge-

reret ?

Hic non amandus ? hiccine non gestandus in si-

nu est ? hem ! 75
Itaque adeò magnam mi injecit sua commoditate

curam,

S5LftSSSf"5St£ Ne fortè impmdens faciam, quod nolit: sciens

cavebo.

Sed cesso ire intrò, ne mora meis nuptiis ego-

met sim.

ficium facere ? aut hoc-
ne est filium se pre-
stare ? Si frater, aut so-

dalis meus esset, quo
pacto magis obseeunda-
ret voluntati meae ? Non-
ne tam bonus pater singulari amore prosequendus est? bicne an non in oculis gerendus
est .' Hem ! itaque, cùm se mihi tam benigne accommodet, in magnam me conjecit cu-
ram, ut caveam ne quidquam faciam inconsiderate quod illi displiceat: nam sciens et
prudensne id faciam, diligenter curabo. Sed differo domum introire ; mihi videndum est
ne ipsemet nuptias meas retardem.

ACTUS IV. SCENA VI
DEMEA.

Defessus sum ambulando : ut, Syre, te cura tua

Monstratione magnus perdat Jupiter.

Perreptavi usque omne oppidum, ad portam, ad
lacum,

Quo non ? neque fabrica ulla erat, neque fratrem
homo

Vidisse se aiebat quisquam. nunc vero domi 5
Certum obsidere est, usque donec redierit.

Ultrò citróque com-
meando totus defatigatus
sum; dii te, Syre, male
perdant, qui tam male
iter mihi monstràsti. To-
tani urbem moleste cir-

cumivi ad finem usque
;

ad portam, ad lacum, et

quo non perveni? neque
illìc ulla fabri taberna,
neque fratrem Mitionem
ullus hominum se vidisse

dicebat. Nunc vero con-
futili domi assidue permanere, donec reversus fuerit.
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ACTUS IV. SCENA VII.

MITIO. DEMEA.

Mi. Ibo, illis dicam nullam esse in nobis moram.
De. Sed eccum ipsura : te jam dudmn quaero,

Mitio.

Mi. Quidnam ? De. fero alia flagitia ad te in-

genua [nova,

Boni illius adolescentis. Mi. ecce autem. De.
Capitalia. Mi. ohe, jam. De. ah, nescis qui

vir siet. Mi. scio. 5

De. O stulte, tu de psaltrià me somnias
Agere : hoc peccatum in virginem est civem.

Mi. scio.

De. Ohe, scis, et patere?

De. die mini,

clamas ? non insanis ?Non
De.

Mi. quidni patiar ?

[dem.

Mi. non malim qui- *tficinà renunciare : hoc
, , Vi receus flagitium factum

Mi. Ibo, et Sostratae,
filiaeque ejus Pamphilae,
nuuciabo nos in mora non
esse nuptiis celebrando.
De. Sed ecce ipsum fra-
treni : tejam pridem per-
quiro, Mitio. Sii. Quid-
quam aft'ers novi? De.
Fero alia fìagitiosa faci-
noia ad te boni illius

adolescentis. Mi. Ecce
autem ea, quae solet, ob-
jicit. De. Recentia, ca-
pitis poenà digna. Mi.
Ohe, jam satis est. De.
Xgnoras qualis vir sit.

Mi. Probe scio quasfecit.
De. Ah inepte, tu tibi

persuades falsò, me de

est in virginem civem
Atticam. Mi. Sat scio.

De. Eho, scis et tamen
id permittis fieri? Mi.
Quamobrem non permit-
tam ? De. Die mihi, non-
ne clamitas, increpas,
tanquam ad insaniam re-
dactus? Mi. Non : malim
quidem, si fieri posset,
aliter esse. De. Ex illà

virgiiiegenuitfilium. Mi.
Dii bene feliciterque id
succedere velint. De.
Virgo illa nullam omnino
rem possidet. Mi. Res-
civi. De. Et illam uxo-
rem accipiet sine ullà
dote? Mi. Nirairumta-

Puer natus est. Mi. dì bene vortant

virgo nihil habet. 10
Mi. Audivi. De. et ducenda indotata est? Mi.

scilicet.

De. Quid nunc futurum est ? Mi. id enim, quod
res ipsa fert :

Illinc huc transferetur virgo. De. ò Jupiter !

Istoccine pacto oportet? Mi. quid faciam am-
pi iùs ?

De. Quid facias ? si non ipsà re tibi istuc dolet,

Simulare certe est hominis. Mi. quin jam vir-

ginem 16

Despondi : res composita est : fiunt nuptiae :

Dempsi metum omnem. haec magis sunt hominis. tem^ducet.

De. CSeterÙm, nuncindeeventurumest?

Placet tibi factum, Mitio ? Mi. non, si queam ^SÌ?SS3?ri5
Mutare : nunc cùm non queo, Eequo animo fero. 20 ex a?dibus matris ad nos-

Ita vita est hominum, quasi cùm ludas tesseris; ^npiier?s^dne"agS^
Si illud, quod maxumè opus estjactu, non cadit, dum est? Mi. Quid me
lUud quod ceciditMtè, idarte ut corrigas. &-£»• «3W&
De. Corrector ! nempe tua arte viginti minse rebus non doles, certe, si

homo ratione aliquà es
praeditus, dolere te si-

mules. Mi. Quinimo virgo jam desponsa est jEschino : res transacta est, et omnis con-
tentio placata: pactae sunt nnptite : omnem timoris causam ademi matri et virgini. Hobc
magis sunt hominis ratione praediti, quàm ea quae suades. De. Attamen, placet tibi

factum istud jEschini ? Mi. Minime, si iufectam reddere possim : nunc. cùm non possim,
id patienter tolero. Vita hominum non absimilis est ludo tes.serarum: si quod optas,
jactu non cecideiit feliciter, opus est, ut quod infausta et aversà fortuna cecidit, ìllud
arte et industria corrigas. De. Egregium scilicet correctorem ! tua arte effectura est,

ut viginti minae.
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Pro psaltrià periere : quae, quantum potest, 25
Aliquò abjicienda est ; si non pretio, gratiis.

Mi. Neque est, neque illam sanèstudeo vendere.

De. Quid igitur facies ? Mi. domi erit. De. prò
divùm fìdem !

Meretrix, et materfamiliàs una in domo ?

Mi. Cur non ? De. sanumne te credis esse ? Mi.
equidem arbitror. 30

De. Ita me dì ament, ut video ego tuam inep-

tiam:

pio fidicinà absumptae
et perdita? sint: quae fi-

dicinà abigenda hinc est
;

aut pretio vendita, aut
gratis data. Mi. Neque
abjicienda est, neque
vendere libet. De. Quid
eà igitur facies ? Mi.
Domi sedebit. De. Proli

deorum fidem ! meretrix-
ne et materfamiliàs una
in aedibus tuis morabun-
tur atque habitabunt?
Mi. Quidni? De. Niira
sauae mentis es ? Mi. .

Profectò me talem esse racturum credo, ut habeas quicum cantites.
1 Mi. Cur non ? De. et nova nupta eadem base

discet? Mi. scilicet.

De. Tu inter eas restim ductans saltabis. Mi.
probe. De. probe?

Mi. Et tu nobiscum una, si opus sit. De. hei

mihi ! 35

Non te haec pudent ? Mi. jam vero omitte, De-
mea,

ces, et chori praesultor Tuam istanc iracundiam ; atque ita, utì decet,

E^eg1é.
P
1)r

i

Egre^é'? Hilarem ac lubentem fac te gnati in nuptiis^

Ego hos conveniam : post huc redeo. De. ò Ju-

piter !

Hanccine vitam ? hoscine mores ? hanc demen-
tiam ? 40

Uxor sine dote veniet

sint propitii, ut jam tuam
amentiam perspectam
babeo : te quippe cona-
turum credo, ut habeas
psaltriam cum qua vo-
cem cantando exerceas.
Mi. Cur non? De. Et
nova etiam nupta eadem
cantica docebitur? Mi.
Scilicet ita fiet. De. Tu
vero inter eas funem du

Mi. Ètiam tu nooiscum
una saltabis, si te usus
fuerit. De. Hei mihi!
non te horum pudet?
Mi. Nunc vero istam tu-
am iracundiam abjice ;

atque ita ut convenit,
hilaritati et lubentiae in-

dulge in tui filii nuptiis.

Ego hos adibo ;
postea

huc revertor. De. O Ju-
piter! hancne vitam du-
cere oportet ? hosne esse
mores ? hanc insaniam ? Uxor indotata domum deducetur : meretrix fidicinà aedibus

excepta est: domus sumptibus rìiffluit: adolescens libidine et luxu fervens: senex
mentis inops et insanus : adeò ut ipsuin Salutis numen potestatem non habeat, quantum-
vis conetur, hanc familiam servandi.

ANNOTATIONES.

intus psaltrià est :

Dorau' sumptuosa : adolescens luxu perditus :

Senex delirans : ipsa, si cupiat, Salus

Servare prorsus hanc familiam non potest.

34 Restim ductans.'] Lusus est natus, ut
refert Donato s, ab eo fune, quo equus lig-

neus Gracorum in Trojam introductus est.

In hoc ludo manibusfuoem tenentibus sal-

tare soleut. Choreae Princeps et praesultor

funem ducit, quem alii, eodem fune appre-
henso, praeeuntem sequuntur.

45 Ipsa, si cupiat, Salus.] Colebatur Sa-
lus Romae prò dea ; cujus aedes à Caio
Jnlio Bubulco constile in bello Samnitico
vota fuit, et ab eodem dictatore dedicata.
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ACTUS V. SCENA I.

SYRUS. DEMEA.

Sy. ÌEdepol, Syrisce, te curasti molliter,

Lautéque munus administràsti tuum :

Abi. sed postquam intus sum omnium rerum
satur,

Prodeambulare huc libitum est. De. illud sis vide

Exemplum disciplina?. Sì/, ecce autem hic adest

Senex noster. quid fit ? quid tu es tristis ? De.
oh scelus ! 6

Sy. Ohe ! jam tu verba fiindis hic sapientia ?

De. TunJ
? si meus esses. Si/, dis quidem esses,

Demea,
Ac tuam rem constabilìsses. De. exemplum

omnibus
Curarem ut esses. Sy. quamobrem ? quid feci ?

De. rogas? 10

In ipsà turba, atque in peccato maxumo,
Quod vix sedatum satis est, potasti, scelus,

Quasi re bene gesta. Sy* sane nollem huc ex-

itum.

ne, recenti adhuc vixque sopito, potationibus totum te dedistì,

reportatà. Sy. Certe nollem huc ex aedibus produsse.

ANNOTATIONES.

Sy. Per aedem Pollncis,
Syrisce, corpus delicate
rovisti, et magniticè offi-

cio tuo functus es: jam
abi. Sed postquam in
aedibus lautitiis omnibus
atque epulis ad satieta-
tem me impievi, liuc pro-
dire et exspatiari visum
est. De. Videsis speci-
men illud egregium dis-
ciplina*. Sy. Ecce autem
conspicio senem. Quid
rei agitur ? quid moestus
es ? De. Oh ! scelerate.
Sy. Ohe ! jam tu incipis
diffluere verbis sapienti-
bus ? De. Tune haec fa-
cias ? si meus esses. Sy.
Dives esses re tua fami-
liari bene administratà et
constitntà, Demea. De.
Efficerem ut exempli lo-

co omnibus esses propo-
situs. Sy. Qua de causa?
quid feci ? De. Quid fe-

risti, quaeris? In ipsà
rerum perturbatone, at-
que in gravissimo crimi-
quasi triumphans Victoria

1 Syrisce.] Syrus Syriscum se vocat, di-

minutiva forma, blandiendi causa. Syriscus
est vas vimineum ad reponendas ficus.

13 Quasi re bene gesta.} Rem gerere pro-
prie dicebant, cùm victis hostibus, insignem

aliquam victoriam retulerant. Horatio :

Rem gerere, et captos ostendere civibus hostes,
Attingit solium Jovis, et ccelestia tentat.

Principibus plaeuisse viris non ultima laus est.

ACTUS V. SCENA II

DROMO. SYRUS. DEMEA.

Di\ Heus, Syre; rogat te Ctesipho ut redeas.

Sy. abi.

De. Quid Ctesiphonem hic narrat ? Sy. nihil.

De. eho, carnufex,

Est Ctesipho intus ? Sy. non est. De. cur hic

nominat ?

Dr. Heus, Syre; rogat
te Ctesipho ut ad se re-

deas. Sy. Abi. De. Quid
de Ctesiphone hic loqui-
tur? Sy. Nihil. De. E-
ho, camifex, an Ctesipho
hic intus est? Sy. Non
est. De. Cur hic igitur

illuni nominat?
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Sy. Est alius quidam parasitaster parvolus,

Nóstin' ? De. jam scibo. Sy. quid agis ? quo
abis ? Z)e. mitte me. 5

#*/. Noli, inquam. Zte. non manum abstines,

An
mastigiail

Sy. Alium vocat cjusdem
nominis parasi tu in par-

vuliini ; nonne tibi notus

est? De. Mox discam
quis sit. Sy. Quid agii,

Demea? quo abis? De.
Ne me detine. Sy. Ne
abeas, dico. De. Non
inanimi à me tollis, et

desinis me tenere, ver-
bero? An vis jam tibi

caput disrumpi, et cele-
bro viam spargi ? Sy. En
discessit. Conviva certe

lue erit p^arum jucundus,
precipue Ctesiphoni:

auid ego mine agam ? nisi

um hae turba? sedata?
fuerint, interea in angulum aliquem me abdam, et per somnum hoc villi, quod caput ten-
tat, decoquam. Sic agam.

ANNOTATIO.
11 Hoc villi.'} Ut Syrus se Syriscum, ita vinum villum appellai, ùnxo^trrixus.

tibi jam mavis cerebrum dispergam hìc?

Sy. abit.

iEdepol comissatorem haud sane commodum,
Prassertim Ctesiphoni: quid ego nunc agam?
Nisi, dum hae silescunt turba?, interea in angulum
Aliquò abeam, atque edormiscam hoc villi, sic

agam. 1

1

ACTUS V. SCENA III.

MITIO. DEMEA.

Mi. Parata à nobis sunt

omnia, Sostrata, ubi vis

nuptiae fient: sed quis-

nam è domo meà exiens,

tam impetuose fores im-
pulit? De. Hei mihi !

quidfaciam? quid aj>am?

Mi. Parata a nobis sunt, ut dixi, Sostrata,

Ubi vis : quisnam a me pepulit tam graviter

fores ?

De. Hei mihi, quid faciam? quid agam? quid
clamem, aut querar ?

2SÌt^Sam?òq
c«

8
. Occelum! ó terra! ò maria Neptuni ! Mi.hem

tibi.

Rescivit omnem rem : id nunc clamat : ilicet 5

Parata? lites: succurrendum est. De. eccum
adest

Communis corruptela nostrum liberùm.

Mi. Tandem reprime iracundiam, atque ad te

redi.

De. Repressi, redii, mitto maledicta omnia :

Rem ipsam putemus. dictum hoc inter nos fuit, 10

Ex te adeò est ortum, ne tu curares meum,
Neve ego tuum ? responde. Mi. factum est :

non ego.

questus eft'undam? ò eoe

lnm ! ò terra ! ò maria
Neptuni ! Mi. Me mise-

rum ' Demea andivit

omnia de amore Ctesi-

phoni;?. Hoc scilicet est

causa totvociferationum :

jurgia contra me exco-

gitata snnt: sed tamen
auxiliandum est Ctesi-

phoni. De. Ecce, adest

corruptor liberorum nos-

trorura. Mi. Tandem co-

hibe iracundiae tuas im-
petum, quique à sana
mente excurristi, tandem
ad eam redi. De. Cohi-

bui, redii, praetermitto

convicia omnia
sam et causam
consideremus.
convenit, et tute hoc die

tavisti, ne tu mei filii

curam susciperes, neqne
ego tui : nonne hoc veruni

est quod dico ? Mi. Non diffiteor : sic est, ut ais. De. dir nunc rilius meus Ctesipho apud
te potationibus indulget ? cur in aedibus tuis id ei permittis ? cui- ei tua pecunia amicam
comparas, Mitio? Nonne aequum est, ut idem jus mecum observes, atque ego tecum ?

iitisveram ®e% ^ur nunc aPU(^ te potat? cur recipis meum?
Inter nos Cur emis amicam, Mitio ? nam qui minùs

Mihi idem jus aequom est esse, quod mecum est

tibi? 15
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Quando imitar tuus filius

mihi curie non est, ne
meus Bit KM curae. Mi.
Minime j listimi est, quod
ais : nani vetus adagium
adversatur ; comniunia
esse ainicorum inter se

omnia. De. Festive qui-
deni id dietimi est : sed
enr nunc tandem hoc
adagium usurpas ? Mi.
Frater, rogo ut haec pan-
ca audias,'si non tini in-

commodum est. Priniùm
si id te pungit, et dolore
affici t, quòd sumptus filli

tifi faciunt ; fac ut haec
animo reputes: tu quon-
dam illos educabas, prout
facultates tua; tereDan t,

cùm credebas rem tuam
familiarem satis amplam
fore eis ambobus, meque

Quando ego tuum non curo, ne cura meum.
Mi. Non aequom dicis, non : nam vetus verbuni

hoc quidem est;

Comminila esse amicorum inter se omnia.

De. Facete : nunc demura istaec nata oratio est.

Mi. Ausculta paucis, nisi molestum est, Demea.
Principio, si id te mordet, sumptum filii 21

Quem faciunt, quaeso facito haec tecum cogites :

Tu illos duos olim prò re tolerabas tua,

Quòd satis putabas tua bona ambobus fore
;

Et me tum uxorem credidisti scilicet 25
Ducturum: eandem illam rationem antiquam

obtine;

Conserva, quaere, parce : fac quamplurimum .

Illis relinquas. gloriam tu istam obtine :

Mea, quae praeter spem evenere, utantur sine.

De summà nihil decedet: quod hinc accesserit, 30 turum: e^nd^mrationeni
Id de lucro putato esse, omnia si haec voles

In animo vere cogitare, Demea,
Et mihi, et tibi, et illis dempseris molestiam.

De. Mitto rem : consuetudinem ipsorum. Mi.
mane :

Scio : istuc ibam. multa in nomine, Demea, 35
Signa insunt, ex quibu' conjectura facile fit,

Duo cùm idem faciunt, saepe ut possis dicere,

Hoc licet impune facere huic, illi non licet :

Non quòd dissimilis res sit, sed quòd qui facit.

Quae ego esse in illis video ; ut confidam fore ita,

Ut volumus : video sapere, intelligere, in loco 41 q«am inopinatum lucrimi

Vereri, inter se amare : scire est liberum Hac^IHSbet serioTd
animum revocare, De-

mea, et te, et me, et illos ingentibus animi molestiis, et aegritudinibus liberabis. De.
Mitte sermonem de opibus et divitiis : de prava vitae eorum ratione dicamus. Mi. Ex-
specta: przevidi quod dicturus eras ; ad iìlud respondere parabam. Certuni est, Demea,
multa in iiominibus indicia inesse, ex quibus conjicere possumus, cùm duo eandem rem
faciunt, uni nocituram eam esse, non alteri ; adeò ut quis dicere possit, Huic licet sine

periculo damni id agere, illi non licet : non quòd res sit quandoqne dissimilis, sed ii qui
eam faciant, dissimiliter affecti sunt natura. Atque haec signa quae dico, illis insita esse
video; adeò ut certam spem habeam eos tales fore, quales optamus esse : perspicio eos
sapientes et prudente? esse, verecundos, et modestos esse loco, et tempore, amore mutuo
conjunctissimos : unde facile intelligere licet liberale illis esse

putare perge, eadem an-
tiqua ratio tibi constet:
rem familiarem attente
serva, auge, parcè eà
utere : stude ut eis quàm
ingentes poteris divitias

relinquas. Gloriam tu
istam propria ni posside:
sed bonis meis, quae con-
tri quàm sperabas, tibi

et ipsis obvenere, per-
mitte ut utantur illi et
fruantur. De rationibus
rei tuae nihil detrahetur:
quod de meis bonis tibi

accreverit, id omne tan-

ANNOTATIONES.

35 Multa in nomine, Demea, signa insunt.']

Hujus loci obscuri sententia est; humini
intelligenti facile est, de vita, et moribus
nominimi adolescentinm, aestimare animum,
et ingenium ipsorum ; adeò etiam, ut cùm
rem eandem facere videntur, dicat tamen

est, nec facile corrumpi potest : illi non li-

cet, nimirum qui per naturae iinprobitatem
indulgenza abutitur.
40 Quce ego esse in illis video.] Ordo, et

sensus hic est ; multa in nomine signa sunt,
ex quibus conjectura facile fit: quae ego in

peritus rerum aestimator, Hoc licet facere illis esse video, ut confidam fore ita, ut vo-
huic, qui scilicet liberali ingenio praeditus lumus.
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ingenium,et nobilem ani-

miim : quamobreni quan-
docunque libuerit, eos in

rectani vite viam redu-

cere poteris. Verùm me-
tuis fortasse ne rei fami-
liari augendae minùs stu-

deant. ò noster Demea,
ad omnia alia aetate peri-

tiores fimus; verùm se-

nectushoc vitium indueit
in homines ; plus multò

Ingenium: atque animiim, quovis illos tu die

Reducas. at enìm metuas, ne ab re sint tamen
Omissiores pauló. ò noster Demea, 45

Ad omnia alia aetate sapimus rectiùs:

Solum unum hoc vitium adfert senectus hominibus,

Attentiores sumus ad rem omnes, quarti sai est :

Quod illos sat aetas acuet. De. ne nimiùm modo
Bona? tuae istae nos rationes, Mitio, 50

quàm'sàtìsVst^Ìe°dVvitiU Et tuus iste animus aequus subvortat. Mi. tace,
accumulandislaboramus :

ad quod illos haec aetas

senilis satis instigabit.

Zte.Cavendum est nespe-
cìosob istae tuae rationes,

et tuus iste mitis etfacilis

animus nos perdant, et

filios nostros. Mi. Ne
metue, hoc non adveniet,
omitte ista verba mali
ominis : permitte ut sis

hodie in meà potestate :

explica frontem. De.N'y
mirum tempus id requi-

rit; faciendum est, quod
vis : verùm cùm primùm
dies lucebit, cras bine
discedam. Mi. Imo de
nocte quoque, si libet;

dummodo mine diem hi-

lariter transiges. De. Et
istam quoque fidicinam
mecum hinc abducam.
Mi. Praeclaram rem fe-

ceris. Ita illìe filium

addixeris atque affixeris:

sed vide ut illam studiose

conserve s. De. Dabo o-

peramutistud fiat: effi- j)e, Derides ? fortunatus, qui isto animo sies.
ciam ut illic, in villa, fa- -^^^ m ^ pergisne ? m% j

am desiuo#

.

Non fiet, mitte jam istaec: da te hodie mihi:

Exporge frontem. De. scilicet, ita tempus f'ert,

Faciendum est : caeterùm rus cras cum filio

Cum primo lucu ibo hinc. Mi. imo de nocte

censeo :

Hodie modo hilarem te face. De. et istam

psaltriam

Una illue mecum hinc abstraham. Me. pugna-
veris.

Eo pacto prorsus illi alligàris filium :

Modo facito ut illam serves. De. ego istuc vi-

dero: atque

Illi favilla? piena, fumi, ac pollinis 60
Coquendo sit faxo, et molendo : praeter haec,

Meridie ipso, faciam ut stipulam colligat.

Tarn exeoctam reddam atque atram, quàm carbo

est. Mi. placet.

Nunc mihi videre sapere, atque equidem filium,

Tum etiam si nolit, cogas, cum illà una cubet. 65

I ergo mtró : et cui rei opus est, ei hilarem

hunc sumamus diem.

villis, fumo, ac pulvere —\r>;

farinae subtilissimo im- Mi,
pleatur coquendo, ac
molendo : praeterea ar-

denti meridiei horà ipsà
eam mittam in agrum, ut stipulas colligat. Tarn tostam eam reddam, et nigram, quàm
carbo est. Mi. Id mihi jucundum est. Nunc te judico esse sapientem, et profectò tuum
etiam filium adigas etsi invitum ut concumbat cum eà. De. Haec dicens me deludis ?

felix, qui ita nunc animo laetus es, et miseriarum sensum abjecisti. Ego vero miserias

sentio. Mi. Ah ! perseverasne in tristitià? De. Jam jam tristitiam mitto. Mi, Igitur

ingredere domum, et nuptiis faciendis laetum hunc insumamus diem.
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ACTUS V. SCENA IV.

DEMEA.

Nullus unquam sic vitae

/ationem rectè computa-
[710VI, vit, quin rerum occasi-

pudies.

Quod mi evenit nunc : nani ego vitam duram,
quam vixi usque adhuc, 5

Propè jam decurso spatio mitto. id quamobrem ?

reipsa repperi,

Facilitate nihil esse liomini melius, neque cle-

mcntià : id

XUXQUAM ita quisquam bene subductà

rottone ad vitamfuit,

Quin res* cetas, usus, semper aliquid apportet ones, aetatis dies, experi

i,. ., '
, . -77 , •

rsr
7 entia ei aliquid novi affe-

Aliquid moneat, ut zita, qucB te scire creaas, ra t, et aliquid doceat:

nescias aded ut intelligatsenes-

t,, ../. ,n . • • j , rivisse ante, quae se me-
L,t, qua Ubi putaris prima, in experiundo ut re- iius sc }re crediderat : et

quin ea qua? potiora sibi

esse aestimaverat,et ante
alia eligenda, inter uten-
dum rejiciat. Quod mihi
nunc accidit: nam ego
vitam austeram, quam ad
hunc diem usque duxi,
pene jam confècto vitae

corso, nunc relinquere
constitui. Si quis me ro-

Esse verum, ex me, atque ex fratre cuivis facile get, onde ista mutatio
nascitur tam subita? in-

de est, quòd nihil novi
melius esse homini, quàm
lenitatem et benignita-
tem. Id esse verum facile

quilibet comperiet, qui
instituta diversa vitae

meae, et vitae fratris con-
siderabit. Is semper
vitam traduxit in otio, et
conviviis, mitis, sedatus,
nulli prcesenti adversus,
omnibus placens, et ju-
cundum se pi aebens : sibi

commodus vixit, et snis
deìectationibus inservi-
ens impensis pecuniarum
non pepercit: omnes ei
bene precantur, atcjue
eum dilitrunt. Ego vero

est noscere.

Vitam ille suam semper egit in otio, in conviviis :

Clemens, placidus, nulli laedere os, arridere

omnibus: 10

Sibi vixit : sibi sumptum fecit : omnes bene-

dicunt, amant.

Ego ille agrestis, saevus, tristis, parcus, truculen-

ta, tenax,

Duxi uxorem : quam ibi miseriam vidi ? nati filii,

Alia cura : porrò autem, illis dum studeo ut

quamplurimum
Facerem, contrivi in quaerendo vitam, atque

aetatem meam : 15 ,

_ T * i /> • ii i
•• eum diligunt. ,

>,unc exacta aetate hoc iructi prò labore ab us ille rusticus, rrudelis, te-

fero tricus, ad rem attentior,

^ ,. ',,
, A • ii s_£ ,*, atrox, avarus, uxorem

Odium. ille alter sine labore patria potitur com- etiam duxi: quae non in-

moda :
<*e miseria? sequutae

Illum amant, me fugitant : illi credunt Consilia ^ì, hac* est \miteria
omnia : [sertu' SUm. a l»a solicitudintim animi :

Illum diligunt: apud illum sunt ambo : ego eie- feafS
parando, misere vitam

atque aetatem consumpsi quaerens opes augere: nunc finità astate, hunc fructum ab iis

reterò, nempe odium : frater vero Mitio sine ullo labore, omnibus potitur commodis,
Ìuae patres ex liberis percipere possunt. Illuni amore prosequuntur : me aversantur.
Hi omnia sua .«ecreta committuut: illum solum charum habeiit: domi eum eo degunt
ambo : ego vero solus vivo derelictus.

16 Fructi.] Antiquum

ANNOTATIO.
olim quippe in seconda declinatione usurpabatur.

X
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Illi lontani vitam cxop-
tant; mihi niortem citò

advenire cupiunt. Ita

{lostqoara eos magno la-

>ore alui et educavi ; Iiic

eos sibi proprio* fecit fa-

cili negotio : omne incom-
modnm patior ; Ine omne
gaudium percipit. Eja
a«e, tentemus vero nos vi-

cissim, annori etiam possi-

nius blandis verbis et co-

mitate alios nobis conci-
liare, aut benignis f'actis

et liberalitate. Ego quo-
que velim amorem meo-
rum atque caritatem
posse adipisci. Si id com-
paratur largiendo, atque
aliis commodando,nonin
postremis ero, qui istud

consequuntur. Defìciet

res familiaris : id meà
minime interest, qui as-

tate provectior sum.

Illuni, ut vivat, optant: meam autem mortem
exspectant scilicet. 20

Ita eos meo labore eductos maxumo, hic fecit

suos

Paulo sumptu : miseriam omnem ego capio ; hic

potitur gaudia.

Age, age, jam experiamur porrò contrà, et quid

ego possiem

Blande dicere, aut benigne facere, quando huc
provocat.

Ego quoque à meis me amari et magni pendi

postulo. 25
Si id fit dando atque obsequendo, non poste-

rioreis feram.

Deerit : id meà minime refert, qui sum natu

maxumus.

ACTUS V. SCENA V.

SYRUS. DEMEA.

Sy. Heus, Demea, fra-

ter precatur ne abscedas
longiùs. De. Quishomo
me appellat ? ò noster

Syre, salve; quid agitur?

quid rerum geritur ? Sy.

Bene. De. Optimè est.

Haec jam tria verba prae-

ter ingenium sermoni ad-
junxi nimirum : ò noster,

quid fit? quid agitur?
servtim liberalem te

proestas, et tibi libenter

commodabo. Sy. Gra-
tiam habeo. De. Enim-
vero, Syre, ingenue et

vere loquor, et re ipsà id

cognosces brevi.

Sy. Heus, Demea, rogat frater, ne abeas lon-

giùs.

De. Quis homo? ó Syre noster, salve; quid
fit ? quid agitur ?

Sy. Recté. De. optumè est. jam nunc haec

tria primùm addidi

Praeter naturam ; ò noster ! quid fit ? quid agi-

tur?

Servom haud inliberalem praebes te, et tibi 5
Lubens bene faxim. Sy. gratiam habeo. De. at-

qui, Syre,

Hoc verum est, et ipsà re experiere propediem.

ANNOTATIO.

3 Jam nunc hcec tria.] Haec submis9é.
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ACTUS V. SCENA VI.

GETA. DEMEA,

Gè. Hera, ego Ime ad hos pròviso, quàm inox Gè. Hera Sostrata, con-
veniam Mitionem atque
./Eschinum, ut sciam quan-
do virginem Pamphilam
adduci velint : sed ecce
Demeani. Salvus sis. De.
Quod noraen tibi est ? Gè.
Geta. De. Geta, hodie te
hominem plurimi facien-

Accersant : sed eccum Demeam. salvos sies.

De. Oh, qui vocare ? Gè. Geta. De. Geta,

hominem maxumi
Pretii esse te hodie judicavi animo meo :

Nam is mihi est profectò servus spectatus satis, 5 dum apud me decrevi :

Cui dominus curae est, ita utì tibi sensi, Geta : SpeS« Tc^rob7te
Et tibi ob eam rem, si quid usus venerit, satis fidei videtur, qui do-

Lubens bene faxim. meditor esse affabilis, SftSJSJSySSSiS
Et bene procedit. Gè. bonus es, cùm haec ex- que, si occasio se dede-

i«tnmic rit» libenti animo te juva-
jsiuinas».

. bo. Studeo in sermone et
De. Jraulatim plebem primulum facto meam. 10 verbis jucundum et co-

mem me praebere, nec il-

lud male mihi cedit. Gè. Benignus es, qui ista mei causa cogites. De. Primùm incipio
amorem infimorum mihi conciliare, sensim progrediendo.

ANNOTATIO.

8 Meditor esse qfabilis, tyc] Haec quoque submissé.

ACTUS V. SCENA VII.

jESCHINUS. DEMEA. SYRUS. GETA.

JEs. Occidunt me equidem, dum nimi* sanc-

tas nuptias

Student lacere, in apparando consumunt diem.
De. Quid agitur, iEschine ? JEs. hem, pater

mi, tu hic eras ?

De. Tuus hercle vero et animo et natura pater,

Qui te plus quàm oculos hosce. sed cur non do-
mum 5

Uxorem accersis ? JEs. cupio ; verùm hoc mihi
morae est,

Tibicina, et hymenaeum qui cantent. De. eho,

Vin* tu huic seni auscultare ? JEs. quid ? De.
missa haec face,

JEs. Enecant me certe
taedio,dum nimis solemnes
et religiosas curant nup-
tias facere. In apparatu
ceremoniarum totum tran-
siffunt diem. De. Quid
fit,jEschine ? JEs. Ehem,
pater mi, tune hìc eras ?

De. Tuus mehercule pa-
ter sum non minùs animo,
quàm natura, qui te plus
oculis hisce amo. Verùm
cur non uxorem domum
deducendam curas ? JEs.
Cupio : sed exspectotibi-
cinam,quique liymenaeum
cantent. De. Visne mihi
credere? JEs. Quid ? De.
Insti per base habe,

x 2
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neglige hymenaeimi, tur- Hymenaeum, turbns, lampadas, tibicinas :

barn niiae dedueat spon- . / , . , • • i_ j- • -, ~
sam, faces nuptiaies, ti- Atque nane in horto macenam jube dirui 10
bicinas : atque hanc in Quantum potest : hàc transfer : unam fac domum:
horto macenam ìube rri j . #• ' .1. 1

quàmceiernnièeverti.at- lransduce et matrem et familiam omnem ad
què perillam fac traduca- nos. JEs. placet,

mo eTnostràSua do- Pater lepidissime. De. euge, jam lepidus vocor.
mus: transfer etiam ejus Fratri aedes fient perviae ; turbam domum
STosS 5K&S Adducet, suroptum admittet: multa: quid meà ?

Ego lepidus ineo gratiam. jube nunc jam 16
Dinumeret il 1 i Babylo vigiliti minas.

Syre, cessas ire, ac facere ? *S^. quid ergo ? De.
dirue.

Tu, illas, abi et traduce. Gè. di tibi, Demea,
meà Bene faxint, cùm te video nostra? familise 20

tum est, pater lepidissi-

me. De. Euge, jam le-

pidus dicor. Fratris aedes
omnibus patebunt: coe-

tum nuptialem domum
introducet, sumptus mul-
tos faciet : multaque alia

quidsustinebit
porrò interest?" si quidem ,

ego, quem lepidum vo- 1 am ex animo factum velie. De. dignos arbitror.
cant, eorum amrjrem de- Tu quid ais ? Ms. sic opinor. De. multò rec-
merear : jube, ihschine, */.

,
r

Babylo illi numeret vi- tlu
_

es t,

ginti minas pio pretto Quàm illam puerperam nunc duci huc per viam
iEgrotam. jEs. nihil enim vidi melius, mi pater.

Sic soleo. sed eccum Mitio egreditur fo-

ras. 25
De.

psaltriae. Syre, cur tardas
ire ac facere qua*, dixi?
Sy. Quid ergo ? De. Dirue
maceriam in horto. Tu,
Geta, abi et traduce per
illam Sostratam et Pam-
philam. Gè. Dii res tuas prosperent, Demea, quem ex animo sic cupere nostra? familice

video. De. Dignos bis officiis vos censeo. Tu quid ais, fili? JEs. Sic existimo. De.
Multò commodìus est, quàm Pamphilam à parta recentem nunc traduci per viam, aegro-

tam, morbo languentem. JEs. Nihil rectius fieri posse puto, mi pater. De. Sic mea
consuetudo est. Sed ecce Mitio procedit ex aedibus.

ANNOTATIONES.
9 Hymenceum, turbas, lampadas.'] Hymen

et Hymenaeus, Veneris et Bacchi filius,

nuptiarum praeses, ideo apud Graecos invo-
cabatur, ut apud Romanos Thalassio.
Lampadas.] Faces quinque à pueris pa-

trimis et matrimis (id est, qui patrem et
matrem viventem habebant) ferebantur in

dncendà sponsà in domum mariti ; et tibi-

cina quoque canebat.

17 Dinumeret illi Babylo.] Argentarius
fuit. Erant argeutarii, trapezita?, seu men-
sarii, apud quos pecunia? fcenori colloca-

bantur, et à quibus etiam sumebantur. Ho-
rum erat officium pnblicum, et tabernas in

foro positas illi habebant.

ACTUS V. SCENA Vili.

MITIO. DEMEA. ^SCHINUS.

Mi. Jubetne frater di-

rui hanc maceriam ? ubi

is est ? An jubes hoc, De-
mea? De. Eso vero ju-

beo non modo in hàc re,

sed et in aliis omnibus his

gratificari quàm maxime,
nos hanc tamiliam cuna

nostra imam facere, co-

lere, adjuvare, adjun-

gere. JEs, Ita rogo, pa-

ter. Mi. Sic opmor esse

faciendum. De. Quin po-

tius aliter facere nos de-

deceret.

Mi. Jubet frater ? ubi is est ? tun* jubes hoc,
Demea ?

De. Ego vero jubeo, et hàc re, et aliis omni-
bus

Quàm maxumè unam facere nos hanc familiam,

Colere, adjuvare, adjungere. JEs. ita quaeso,

pater.

Mi. Haud aliter censeo. De, imo hercle ita

nobis decet. 5
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Primùm hujus uxoris est mater. Mi. quid postea ?

De. Proba et modesta. Mi. ita aiunt. De. na-

Mi.
tu grandior.

Scio. De. parere jam din haec per annos
non potest :

Nec, qui eam respiciat, quisquam est : sola est.

Mi. quam hic rem agit?

De. Piane te aequom est ducere ; et te operam,
ut fiat, dare. 10

Mi. Me ducere autem ? De. te. Mi. me ? De. te,

inquam. Mi. ineptis. De. si tu sis homo,
Hic f'aciat. JEs. mi pater. Mi. quid ? tu autem

liuic, asine, auscultas ? De. nihilagis:

Fieri al iter non potest. Mi. deli ras. JEs. sine

te exorem, mi pater.

Mi. Insanis : aufer. De. age, da veniam filio.

Mi. sati' sanus es ?

Ego novus maritus anno demum quinto et sex-

agesimo 15

Fiam, atque anum decrepitam ducam ; idne

estis autores mihi ?

JEs. Fac : promisi ego illis. Mi. promìsti au- aufer te. De. Eja, hoc

Primùm Sostrato est ma-
ter Pamphilae uxoris JEs-

chioi. Mi. Quid inde?
De. Proba est,et modèsto.
Mi. Sicomnesdicunt. De.
vii tate provectà admo-
(lnm. flf*. Novi. De. Jam-
dudum per stotem pare-
re non potest: necquem-
quam liabct, qui eam cu-
ra? kabeaf, etiuvet: sola
est, deserta ab omuibus.
Mi. Quid rei hic medita-
ta r ? De. Hanc te couve-
nit uxorem ducere ; et
tui offuii est, iEschine,
studere ornili industria ut
id fiat. Mi. Me ducere
uxorem ? De. Te. Mi.
Me? De. Te, inquam, te.

Mi. Desipis. De. Si vir

es, /Eschine, id ei persua-
deas tacere. JEs. Mi
pater. Mi, Itane, asine,
buie morem j:eris? De.
Frustra id recusas, Mi-
tio : id te necesse est fa-

cere. Mi. Mente captus
es. JEs. Permitte ut id à
te impetrem, mi pater.
Mi. Insanus es animo

tem ? de te largitor, puer. age,
tui.

exaudi preces filli

Mi. Satisne mentis
De. Age, quid, si quid te majus oret? Mi. quasi composes? Egone novus

hoc non sit maxumum.
De. Da veniam. JEs. ne gravere. De. fac,

promitte. Mi. non omittis ?

^Es. Non, nisi te exorem. Mi. vis haec quidem
est. De. age, age, prolixè, Mitio. . 20

Mi. Etsi hoc pravem, ineptum, absurdum, at-

que alienum à vita meà
Videtur ; si vos tantopere istuc voltis, fiat.

JEs. bene facis :

Meritò te amo. De. verùm quid ? quid ego di-

cam ? hoc confit quod volo.

Quid nunc quod restat ? Hegio cognatus his

est proxumus
;

Affinis nobis: pauper : bene nos aliquid facere yerbisenecare? JEs. Mi-
.... ' f r "1 nime, nisi id nulu conci s-

illi decet. 25

Mi. Quid facere ? De. agelli est hic sub urbe

paulum, quod locitas foras :

maritus fiam, aunos de-
mum quinque et sexagin-
ta natus, et vetulam ex-
tremae aetatis in uxorem
accipiam? idne mihi sua-
detis ? JEs. Sic facias ro-
go : nani id illis pollicitns

sum. Mi. Pollicitns es ?

de te promitte, ò puer,
non de aliis. De. Quid
igitur faceres, si quid ma-
joris momenti à te postu-
Jaret ? Mi. Quasi istud
non sit maximi momenti.
De. Concede illi, quod
petit. JEs. Praebe mihi te
facilem. De. Age, pro-
mitte ilii. Mi. Non de-
sinis me obtundere, et

conces-
seris. Mi. Vis haec qui-
dem est. De. Age be-
nigne, etlargè nobiscum,
Mitio. Mi. Quamvis hoc
mihi perversum,stultum,
ridiculum, et abliorrens à

vita? meae instituto videtur; attamen si vos tam enixè id vultis, fiat concedo. JEs. Hoc
omnium opthnè se habet. Ex animo te amo, tantum ob meritnm in me tuoni. De. Ve-
rùm quid ego ampliùs dicam ? perficitur sane id quod cupio. Quid adirne superest ? He-
gio Sostratam et Pamphilam cognatione proxime attingit, nunc arfinitate nobis junctus
est, in egestate et inopia positus : nos benigne adesse ei et aliquantùni sublevàre ejus
panpertatem convenit. Mi. Quid illi benefaccre oportet ? De. Habcs paululum agelli

suburbani, quod nescio cui alieno locas :
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huic demus tVuendum. Huic demus, qui fruatur. Mi. paulum id au-
Mi. Paululunine anelli o t\ • n
id vocas ? De. Etsi ma- .

tem ? De. si multum siet,

jusculunyit, tamen tradì Faciundum est : prò patre huic est : bonus est ;

noster est ; rectè datur.

Postremo non meum illud verbum facio, quod
tu, Mitio,

Bene et sapienter dixti dudum ; Vitium coni-

mutie omnium est, 30
Quòd nimiùm ad rem in senectà attenti sumus.

hanc maculam nos decet

Effugere : dictum est vere, et re ipsà fieri opor-

tet, Mitio.

Mi. Quid istìc? dabitur quandoquidem hic volt.

JEs. mi pater !

De. Nunc tu mihi germanus es pariter corpore

et animo. Mi. gaudeo.

De. Suo sibi gladio huncjugulo. 35

debet : Pamphilae patris

loco est : vir honestus et

probus ; amicus noster
;

dignus estcuidetur. Pos-
tremo non ego sum auc-
tor preclara; istius sen-
tentrae, quam quidem rec-

tè, sapienterque pridem
pronunciasti ; Vitium
commune omnium est,

quòd ad rem in senectute
attentiores sumus. Hanc
culpam evitare nos opor-
tet : hoc vere prolatum
est, et re ipsà hoc nobis
prastandum est. Mi.
Quid hoc est? dabitur,
quando Demea sic pos-
cit. JEs. O mi pater ! De.
Nunc mihi germanus es
pariter corpore et animo.
Mi. Id gaudeo. De. Suis
propriis telis hunc confodio

ANNOTATIO.
35 Suo sibi gladio.'] Id est, suo proprio scientes sua sibi fallacia, et rursum ; Ita nunc

gladio. Sic Plàutus in Prologo Captivorum ; ignorans suo sibi sei~vit patri,

quo pacto serviat suo sibi patri. Iterimi ; In-

ACTUS V. SCENA IX.

SYRUS. DEMEA. MITIO. jESCHINUS.

Sy. Feci quod impera-
visti mihi, Demea. Ma-
ceria diruta est. De. Bo-
na? frugis homo es. Ego
per aedem Pollucis sen-
tio, atque arbitrorSyrmn
libertate donari debere.
Mi. Istum libertate do-

nari ? quamnam ob cau-
sam? De. Ob multas. Sy.
O noster Demea, aedepol
vir probus es. Ego vobis
istos filios inde usque à
teneris annis ambos edu-
cavi diligenter: docui,
monitis et praeceptis om-
nibus, quantum potui, in-

struxi. De. Res mani-
festa est; nimirum qui-

dem tibi cura fuit cibos

et obsonia lauta, et deli

catè emere, et condire :

Sy. Factum est, quod jùsti, Demea.
De. Frugi homo es. ego aedepol hodie meà

quidem sententià

Judico Syrum fieri aequom liberum. Mi. istunc

liberum ?

Quodnam ob factum ? De. multa. Sy. ò noster

Demea, aedepol vir bonu' es. [duló :

Ego istos vobis usque à pueris curavi ambos se-

Docui, monui, bene praecepi semper quae potui

omnia. 6

De. Res apparet; et quidem porrò, obsonare,

cum fide

Scortum adducere, apparare de die convivium :

meretricem ad illos fideliter deducere, convivium de medio die

apparare :K ANNOTATIO.
8 Apparare de die convivium.'] De die epu- Alexandrum Macedonem notat, quòd de die

lari, aut potare, semper apudantiquos Gra- conviviainiret;etLiviusPflenos,quòddedie

cos et Romanos datum vitio fuit, ut intem- epularentur. Et ab Hippocratis usque tem-
perantiae et luxùs argumentum ; ita Curtius poribus rarus olim fuit prandiorum usus.
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[Non meckocris hominis hoc sunt ofliua. Si/, o »°" <ujusyishominis,aut
i-i ,.•

^
vilis servi haecsunt opera.

lepidum caput !

^
A>.Ofcstivumviruni,at-

Z^. Postremo hodie in psaltrià ista emenda buie qùeivrbanum ! De. Deni-

adjutor fuitj 10
Hic curavit : prodesse sequom est : alii meliores

erunt

:

Denique hic volt fieri. Mi. vin' tu hoc fieri ?

J\s. cupio. Mi. si quidem
Tu vis, Syre, eho, accede huc ad me : liber esto.

Sy. bene facis :

quo fsebinam in emenda
hàe fìdicinà adjuvit,atque
liortatus est : baie benefa-
cerejustumest: alii servi
ab hoc exeinplo probiores
fient. Denique iEschinus
cupit hoc fieri. Mi. us-
citine, visne tu hoc fieri ?

JEs. Cupio. Mi. Si qui-
dem tu consentis, eho Sy-

~ .?'
, •

i" i .'i • re » accede propiùs ad
Omnibu gratiam habeo; et seorsum tibi praete- me: liber esto. Sy. Bene

rea, Demea.
De. Gaudeo. JEs. et ego. Sy. credo, utinam

hoc perpetuum fiat gaudium, ut 15

Phrygiam uxorem meani una mecum videam li-

berarci. De. optumam
Mulierem quidem. Sy. et quidem nepoti tuo,

hujus filio,

Hodie primam mammam dedit hsec. De. hercle

vero serio,

Si quidem primam dedit, haud dubium quin

emitti aequom siet.

Mi. Ob eam rem ? De. ob eam : postremo à me
argentum, quanti est, sumito. 20

Sy. Dì tibi, Demea, omnes semper omnia op-

tata adferant.

Mi. Syre, processisti hodie pulchré. De. siqui-

dem porrò, Mitio,

Tu tuum officium facies, atque buie aliquid pau-

lum prae manu
Dederis, unde utatur. reddet tibi citò. Mi. istoc

vilius.

facis, ut bonuin' herum
decet; omnibus gratiam
habeo : ac praeterea sin-
gularera tibi, Demea. De.
Id gaudeo. JEs. Et ego.
Sy. Credo, qua?, estvestra
benignitas. utinam istud
gaudium. dii perpetuent
absque ullà eegntudine,
ut possim videre Phry-
giam meam uxorem simili

mecum liberam. De. Op-
timam certe fieminam.
Sy. Et quidem tuo nepo-
ti, JEschini filio, scilicet
hodie primùm mammam
admovit, et lac prasbuit.
De. Per Herculem, ve-
rumne et serio id ais ?

Siquidem primùm nepo-
tulum nostrum lactavit,
certuni est illam esse
manumittendam, utì
acquimi est. Mi. Ob eam
rem solùm ? De. Ob eam :

denique argentum prò
ejus pretio, quanti aesti-

maveris eam, à me acci-
ito. Sy. Dii tibi omnes,
emea, omnia, quae op-B

tas, concedant. Mi. Sy-

JEs. Frugi homo est. Sy. reddam hercle : da mo- re, preclare hodie prote-

dó. JEs. age, pater. Mi. post consul ani. 25 Summot' officium tmlm
Su. Ò vir optime ! JEs. Ò pater mi facies, et ut herum libera-

lem decet aliquam pecu-
De. Faciet.

iestivisstme .

^
niolam ei praebeas'uten-

Mi. Quid istuc ? quae res tam repente mores mu- dam : brevi eam tibi re-

tavìt tuo? V pendet. Mi. Isto flocco
tavittUOS.

^ vilius erit quod reddet.

Quod prolubium ? quae istaec subita est largitas : JEs. Probus homo est, et

lìp diram tihi • qui promissa servat. Sy.
lje. CUCamtlDl, Reddam per Herculem,

da modo mutuò. Mi. Post
deliberabo. De. Syre, ne dubita, Mitio faciet quod petis. Sy. O vir optime, Demea !

.'Es. O mi pater lepidissime ! Mi. Quid istud est ? unde nani base tam subita morum
tuorum immutatio ? unde tibi tam promptus animus ad largiendum ? quae ista tam pro-
fusa in largiendo voluntas ? De. Dicam tibi

;

28 Quod prolubium?']
proludum, quod per translationem dicitur

profusio et prodigalità*, cùm quis more
aquae opes protundit. Virgilius III. ./Enei-

ANNOTATIO.
Turnebus legit dos de Harpyiis :

Proluvies,

Fondissima ventris

ld est, sordis effiisio, sive alvi iinmunditia.
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hoc feci, ut manifestimi Ut id ostenderem. quòd te isti facilem et festi-
facerem quod isti blu nos- .

*

triteclementemetmitem vum putent,
aestimant, id non effici ex Id non fieri ex vera vita, neque adeò ex sequo
vera et laudabili facili- . ^ q~
tate naturae tu», imo, et oono, JU
nec etiam ex vera »qui- Sed ex assentando, indulgendo, et largiendo,
late; sed ex eo, quòd eis Mitio
nimis subblandiris, in-

ìviiuu.

duiges, et largè sumptus Nunc adeò si ob eam rem vobis mea vita invisa
pr»bes, Mitio. Si igitur, _..«. zc< v.* ^
feschine, ratio vit» me» est, iLschine,

^

vobis invisa et molesta Quia non justa ìnjusta prorsus omnia omnino
est, quia in omnibus, sive nlicpnnnr
ea justa sint, vel injusta, ,, ,,HUUr'

,. - . . . .

vobis non obsecundo, prò Missa iacio : eitundite, emite, tacite quoci vobjs

lubet.

Sed si id voltis potiùs, quae vos propter adoles-

centiam 35
Minù* videtis, magis impensè cupitis, consulitis

parum,
Hsec reprehendere, et corrigere me, obsecun-

dare in loco :

Ecce me, qui id faciam vobis.

permittimus ;

Plus scis, quid facto opus est :

fiet? De. sino;

Habeat ; finem in istàc faciat.

X2 plaudite.

derelictis omnia habeo
etvestro arbitratu vivere
sino. Absumite, emite,
facite, ut vobis videtur.
Sed si id potiùs vultis,

ut qu» per adolescenti-
am minùs vobis intelli-

gere licet, et per incon-
siderantiam quidem ma-
gis enixè affectatis, mi-
nùs vero perpenditis, ea
incusem, et emendem,
utque etiam obtemperem
prò temporis occasione
vestris voluntatibus :

ecce me reperistis, qui
id vobis pr»stem. JEs.
Pater mi, tu» potestati

JEs. tibi, pater,

sed de fratre quid

jEs. istuc reeté.

40nos committimus ; tu
scis meliùs quid nobis
facto opus sit : sed de fratre Ctesiphone quid fiet ? De. Permitto ut istà potiatur fidi-

cinà ; eà sit contentus ; et in eà voluptates et libidinem suam consumat, nec postime
aliani amet. JEs. Rectè judicàsti, et constituisti. XI plaudite.
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Ada Ludis JRomanis, L. Posthumio Albino, L. Cornelio Meruld, JEdi-

libus Curulibus. Egerunt L. Ambivius Twpio, L. Attilius Prcenes-

tinns. Modos fecit Flaccus Claudii, tibiis imparibus. Tota Grceca

Apollodoru Epidicazomenos. Facta quarto, Cn. Fannio Strabone, M,
Valerio Messala Coss. Anno ab urbe condita dxciii.

ANTE CHRISTUM NATtiM CLIX.

ANNOTATIONES IN EPIGRAPHEN.

PHORMIO.] Haec comoedia vocatur sibi designato /Edili ludos antiquissimos esse
Phormio à Phormione parasito, qui primas faciendos, qui primi Romani appellati sunt,
in eà partes tenet. Jovi, Junoni, et Minerva;. Diversi sunt hi

Ada Ludis Romanis.] Ludi Romani sub ludi à Megalesiis, qui Cybele magnae matri
Regibus instituti sunt, magnique appellati, deorum dicati fuerunt. Porrò quidam hic
auctore Asconio Pediano in actionem 1. in legeudum censent, Ludis Megalensibus.
Verrem, quòd magnis impcnsis (ut erant Egerunt L. Ambivius, &c] Hierantma-
lempora) dati sunt: tunc enim primùm lu- gistri histrionum.
dis impensa sunt ducenta millia nummùm Tibiis imparibus.'] Una scilicet dextrà

;

(liaec summa valet quindecies millia Fran- aiterà sinistra: quae tibiee impares vocatae
carum librarum), ingentes pecuuiae tunc fuerunt Phrygiae, qnibus tunc canebatur,
temporis. Cicero actione 2. in Verrem ait; cùm gravitas jocis miscebatnr.

PHORMIONIS PERSONA.

Phormio, parasitus. A 4>opy,ò$, quod est, corbis, storea, textum quid ex

sparto et junco, aut nexus vitiliura. Vitile est omne lentum, ut flecti

possit.

Demipho, senex, quasi òr^ov $£$> id est, populi claritas.

Chremes, senex. A %p'a7rr£cr6a<, quod est enixè exspuerc.

Antipho, adolescens. ùtò rov dvTi^alvoy.cci, contrà appareo.

Ph^dria, adolescens. . A $ai9po$, hilaris-
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Geta, servus. Gentile nomen à Getis.

Davus, Gentile nomen servi.

Domo, leno, à Doribus. Gentile nomen.

Sophrona, nutrix. A trtòcppujv, casta, proba.

Nausistrata, matrona, magnificum nomen à copiis navalibus, quarum

gloria aliquando Atheniensis populus floruit.

Cratinus, advocatus. A xpcUros, robur.

Hegio, advocatus. Ab yystaùaif quod est ducere.

Crito, advocatus. A v.pitr^, judex.

Dorcium, ancilla. A <$opxà$, dama.

Phanium, adolescentula. A $a.ivoy,ca
t
appareo.

ARGUMENTUM.

CHREMES Atheniensis cùm uxorem duxisset divitem Nausislrata?ìi, ex

qua susceperat filium Phcedriam, in Letnno pauperculce cujusdam mulieris

amore correptus, vani quoque ducit uxorem, et ex eà suscipit Jiliam Phanium;

quoe cùm jam esset quindecbn annorum, Chremes convenit cum fratre suo De-

miphone, ut ejus Jilio Antiphoni nuberet. Postea Demipho in Ciliciam profi-

ciscitur ; Chremes in Eemnum, ut Athenas Phanium cum maire adduceret.

Sed home jam conscensà navi cum JLlià et ipsius nutrice, eò venerai, frustra

quesito Chremete sub nomine Stilphonis [sic enim Chremes Lemni se vocari

jusserat, ne rumor alterius sui conjugii emanarei), non ita multò post mater

Phanii ex animi egritudine moritur. Antipho autem cùm forte Phanium as-

pexissetfunus matris cum nutrice procurantem, subito ejus amore exarsit, eam-

que arte et Consilio astuto Phormionis parasiti uxorem ducit. Confectis nuptiis,

redeunt senes turbati admodum uterque, qucerentesque omni ratione has diri-

mere nuptias. Accidit eodem tempore, ut Phaedria citharistriam amaret, ac

prò eà redimendo
1

triginta minas lenoni illius domino promitteret : ad hanc pe-

cuniam confciendam Geta servus senes convenit, hisque nunciat, Phormionem,

si sibi dotis nomine triginta minai darentur, se paratum esse Phanium, quam

Antipho duxerat, uxorem accipere : Demipho, ut filium suum à Phanio dis-

jungeret, hanc pecuniam numerai Phormioni, is eam Phoedriae dat, Phcedria

lenoni. His gestis, Chremes agnoscit Jiliam suam Phanium, conjunctam esse

cum fratris sui fillio ; quare mutato Consilio, triginta minas à Phormione per

rixam conatur exigere ; sed proditur per eundem uxori suce Nausistratce : nec

ante veniam libidinis suce obtinet à mairefamilias, quàm et triginta minarum,

et amoris citharistriam veniam dedisset filio.
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C. SULPIT1I APOLLINARIS PERIOCHA.

Chremetis frater aberat peregre Demipho, Interpretatio.
D r t » .1 • A .• i • /.ì-

r Aberat Demipho, frater
Relicto Athenis Antiphone fiho. Chremetis, proferitila in

Chremes clàm habebat Lemni uxorem et filiam, CìÌìcmub, cui filius erat

Athenis aliam conjugem, et amantem unice

Gnatum fidicinam : mater è Lemno advenit 5

Athenas : moritur : virgo sola (aberat Chremes)
Funus procurat : ibi eam visam Antipho
Cùm amaret, opera parasiti uxorem accipit.

Pater et Chremes reversi fremere : dein minas
Triginta dant parasito, ut illam conjugem
Haberet ipse : argento hoc emitur fidicina.

Uxorem retinet Antipho à patruo agnitam.

10

Athenis Antipho. Chre-
mes secretò d uxerat Lem-
ni alterarvi uxorem, ex qua
susceperat filiam nomine
Phauium, cùm priùs A-
thenis uxorem duxisset
Nausistratam, haberet-
que ex eà filium Phae-
driam, citharistriae cujus-
dam amore ardentem.
Mater Plianii, secunda
uxor Chremetis, è Lemno
Athenas transmigrayit,
ibique non ita multò post
vita decessit : virgo sola

cnm nutrice funus apparat, absente Chremete : ibi cùm Antipho eam aspexisset, statim
ejus amore captus est. et astuto Phormionis parasiti Consilio usus eam uxorem duxit. An-
tiphonis pater Demipho, et Chremes reversi, questus edere cop.perunt, deinde triginta

minas dant parasito, ut Phauium uxorem acciperet disjunctam ab Antiphone : hàc pe-
cunia redimitur fidicina Phaedriae. Antipho remanet in conjugio cum Phanio, quae à
patruo Demiphone agnoscitur.

PROLOGUS.

Postouam poeta vetus poetam non potest

Retrahere à studio, et transdere hominem in

otium
;

Maledictis deterrere, ne scribat, parat :

Qui ita dictitat, quas antehac fecit fabulas,

Tenui esse oratione, et scripturà levi, 5

Qui nusquam insanum scripsit adolescentulum

Cervam videre fugere, et sectari canes,

Et eam plorare, orare ut subveniat sibi.

Quòd si intelligeret, olim cùm stetit nova,

nimis humili : quia nus-
rjuam induxit et exhibuit adolescentulum, qui insaniens visus sibi fuerit, videre cervam
fugieulem, et canes ipsam prosequentes, eamque illachrymari, precari ipsum, ut sibi suc-
currat. Quòd si animadverteret suam comeediam dum nova esset, non fuisse explosam,

Postquam Lucius Lavi-
nius senex poèta poetam
nostrum Terentium non
valet abjungere à studio

poètices comica?, et trans-
ducere illuni in otiosam
cessationem : conviciis

e uni terrefacere aggredi-
tur,ut eum avertat a scri-

bendis comeediis, mani-
bus verbis in vulgus jac-

tans, quas antehac Te-
rentius fecit comosdias,
infimo sermone scriptas

esse, et dicendi genere
nimis humili :

ANNOTATIONES.

5 Tenui esse oratione.'] Imperiti» accusat Epistola ad Augustum :

Terentius Lavinium, cùm simplex sermo et

purus, stylusque humilis conveniat como?-
diae.

8 Et eam plorare.] Lachrymae hominis
sunt propriae ; tamen ex quàilam similitu-

dine tribuuntur crocodilo et cervo.

9 Olim cum stetit nova.] Hic Horatius in

Gestat enim numtnum in loculos dimittere;

post hoc
Securus, cadat an recto stetfabula talo.

Stare igitur comoedia dici tur, quae ad finem
usque placet populo, nec ejicitur et cxplo-
ditur.
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magis propter actorum, Actoris opera magis stetisse, quàm sua; 10

iTdttS?mSETò Minu1 multò audacter quàm laedit, laederet;

confidente!- alios offende- Et magi' placerent, quas fecisset fabulas,

Ta^%Z™£"c
d
l«. Nunc si quis est, qui hoc dicat, aut sic cogitet,

Vetu'^si poeta non lacessisset prior,

Nullum invenire prologum potuisset novus, 15

Quem diceret, nisi haberet, cui malediceret :

Is sibi responsum hoc habeat; in medio omnibus
Palmam esse positam, qui artem tractant musi-

cam.

Ille ad famem hunc ab studio studuit rejicere :

Hic respondere voluit, non lacessere. 20
Benedictis si certàsset, audìsset bene :

Quod ab ilio allatum est, sibi id esse relatum

putet.
here indenti studio cura- De ilio jam finem faciam dicendi mihi,

Sopia^Tfame
e

ni

tr

a
ed^ Peccandi cùm ipse de se finem non faci t.

mag
diae, quas scrìpsisset.

Nunc si quis est, qui hoc
dicat, aut censeat ; Si ve-
tus poèta prior novum
minime provocàsset, no-
vus nullam materiam scri-

bendo prologo reperisset,

ac nisi adversarium ha-
beret, quem conviciis in-

sectaretur : Ille hoc re-

sponsum referat : com-
munem omnibus palmam
propositam esse iis, qui

Eoèticen profitentur. Ille

ravinius Terentium ab
artis suae exercitio abstra-

Nunc quid velim, animum attendite : apporto
novam 25

Epidicazomenon quam vocant comcediam
Graeci, Latini Phormionem nominant

;

ret: hic Terentius satis

habuit, si illi responderet,
non eum aggrederetur.
Si ille Immani s verbis cer-

tàsset, cum honore fuisset

appellatus. Nunc quod
attulit, sibi relatum esse Quia pnmas parteis qui aget, is erit Pnormio

at
*

n^icìt Parasitus
> Per quem res geretur maxumé.

Voluntas vostra si ad poetam accesserit, 30
Date operam, adeste aequo animo per silentium :

Ne simili utamur fortuna, atque usi sumus,

Cùm per tumultum noster grex motus loco est :

Quem actoris virtus nobis restituit locum,
zomenonjàLatinisPhor- Bonitasque vostra adiutans, atque
mionem

;
quoniam prirnae

partes erunt Phormionis
parasiti ; cujus opera
przecipuè res ag-etur. Si
studio et benevolentià vestrà poetam prosequemini, date recitationi fabula? operam, cùm
silentio aequi et faventes audite; ne similis sors mala nobis contingat, qualis contigit
priùs cùm per turbas et rixas ccetus noster histrionum loco deturbatus est, quem actorum
virtus constans et perseverantia nobis reddidit, vestraque humanitas, aequitasque animi,
subsidio quae nobis fuit.

ANNOTATIONES.

ilio queri desinam ; licèt,

quantum ad ipsum perti-

net, maledicere non de-
sistat. Nunc quae habeo
vobis dicenda, animad-
vertite : novam coraoedi-
am vobis exhibeo, nomi-
natam à Graecis Epidica-

tas.

aequanimi-

35

18 Artem tractant musicam.l, Id est, poè-
ticam, quia haec ars propter metricam ra-
tionem musicae affinis est ; vel potiùs quòd
Musae poèticae praesint.

26 Epidicazomenon.'] Hic tTiìixaZóftivos

est Antipho, quicum in judicio contendit
Phormio, ut Phanium ei addicatur uxor.

33 Cùm per tumultum.'] Id est, propter
rixas populi de sedibus in spectaculis con-
tendere soliti.

34 Quem actoris virtus.] Nimirum, qui
exclusus toties à tumultuante populo ani-

mum non abjecerit ; sed perseveraverit
agere et recitare.
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ACTUS I. SCENA I.

DAVUS.

Amicus summus meus, et popularis, Geta
Herì ad me venit : erat ei de ratiunculà

Jam pridem apud me reliquum pauxillulum

Nummorum : id ut conficerem : confeci : afferò.

Nani herilem filium ejus duxisse audio 5

Uxorem : ei credo munus hoc conraditur.

Quàm inique comparatimi est, ii qui minus ha-

Ut semper aliquid addant divitioribus ! [bent,

Quod ille unciatim vix de demenso suo,

Suum defraudans genium, comparsit miser, 10
Id illa universum abripiet; haud existumans
Quanto labore partum. porrò autem Geta
Ferietur alio munere, ubi hera pepererit.

Porrò alio autem, ubi erit puero natalis dies :

Ubi initiabunt : omne hoc mater auferet: 15
Puer caussa erit mittundi. sed videon' Getam ?

Amicus mihi intimus,
et ex eàdem gente, Geta
herì me adiit : erat ei
apud me reliquum ali-

quantulum pecuniae, cu-
jus ei debitor eram, de
aliquà rationumsupputa-
tiunculà: id ut ei com-
pararem,petivit: compa-
ravi: afferò. Nam ejus
neri filium Antiphonem
hodie uxorem duxisse
audio : ei, ut credo, ha?c
pecunia in munus colli-

gitur. Quàm in j uste fieri

solitum est, quibus tenu-
ior res est familiaris, eos
semper oportere adau-
gere aliquibus donis di-

vitias locupletiorum !

Quod ille (Geta) de sua
frumenti mensurà per
singulas uncias parcen-
do, et naturae necessaria
alimenta detrahendo, vix

seposuit, id illa nova nupta universum intercipiet : parvi pendens quantis aerumnis sit

acquisitimi : deinde vero aliud vulnus Getae pecuniae accipiet, cùm aliud munus herae
comparandum erit, ubi illa enixa partum fuerit : insuper aliud, ubi puero natalis per sin-

gulos annos revertetur : ubi eum ablactabunt, et initium facieut cibo etpotu eura alendi;
omnia haec munera mater lucrabitur ; infans causa erit cur mittanturhaec dona ad matrem.
Sed videone Getam ?

ANNOTATIONES.
3 Jam pridem apud ine reliquum.']

quod residuum pecunia? ei debeo
Ali- 13 Ferietur alio munere.'] Velut malo, ac

damno mactabitur, aliud damuum accipiet.

9 Vix d£ demènso suo.] Demensum erat 14 Natalis dies.'] Munera amici solebant
mensura frumenti, quam servis admetie
bantur domini ad totius mensis victum.

mittere ad eum, cujus erat natalis dies, qui
uxorem ducebat, cui etiam erant nati liberi.

ACTUS I. SCENA IL

GETA. DAVUS.

Gè. Si quis me quaeret rufus.

desine. Gè. oh !

At ego obviàm conabar Ubi,

Da. praestò est,

Dave.

Gè. Si quis homo nifo
capillo line me quaesitum
veniat. De. Ecce eum de

Da. ac- 9U0 loqneris. Gè. Oh !

At ego jam paratus eram
tibi obviàm ire, Dave.

Lectum est ; conveniet numerus, quantum debui. Da. Accipe pecuniam,
quam tibi debeo, beni :

exquisiti et probati sunt nummi : summa paris numeri invenietur ei, quam reliquam ad-
irne debui.

cipe, hem :
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Gè. Pergratum mihi facis,

etlaudoquòdinreddendo
cessator non fueris. Da.
Pi aecipuè si morum per-
versitas nunc spectatur

j

nani eò devenimus, ut si

quis creditum solvit, ei

gratiae loco acceptum fe-

rendum sit. Sed quid est

Gè. Amo te, et non neglexisse, habeo gratiam.
Da. Prassertim ut nunc sunt mores; adeò res

redit : 5
Si quis quid reddit, magna habenda est gratia.

Sed quid tu es tristis t

in metu, et

quòdtiistisvidens? Gè. Quanto in periclo sim.
Egone ? Ignoras in quo •

timore et discrimine ver- SCies,

Da. Quid istud est ? Modo ut tacere possis

Gè. nescis quo

Da. quid istuc est? Gè.

Da. abi sis, insciens :

%ù£Z&*TaXwÌ CuJus tu fidem in Pecunià perspexeris, 10_ .... Apage,
imperite : dubitasne ei Verere ei verba credere ? ubi quid mihi lucri est

dSJto^SSSU^ISct Te fellere? Ge- «»KO ausculta. Da. hanc
nià probaveris ? Quin
etiam bàc in re quae uti-

litas te fallendo mibi ob-
veniret? Gè. Ergo attente
audi. Da. Hoc officium
tibi praestabo. Gè. No-
tusne est tibi frater Cbre-
metis senis nostri Demi-
mo? Da. Cur non? Gè.

ambobus eodem tempc
itineris faci- Da. Cui tanta eratres, et supererai? Gè. desinas :

Sic

ergo

operam tibi dico. [mem
Gè. Senis nostri, Dave, fratrem majorem Chre-
Nòstin' ? Da. quidni ? Gè. quid ? ejus gnatum

Phaedriam ?

Da. Tanquam te. Gè. evenit, senibus ambo-
bus simul, 15

Filiusque ejus Phaedria? Iter illi in Lemnum ut esset, nostro in Ciliciam,
Da. JEquè ac tute notus Ad hospitem antiquum ; is senem per epistolas
es mini. Gè. Forte ìlhs r» 11 *r j> a. • • ir

)0re Pellexit, modo non monteis auri pollicens.

causa fuit

endi : illi Cbremeti in

Lemnum, nostro Demi-
phoni in Ciliciam, -; ad
quendam hospitem anti-

quum, qui eum invitave-
rat, propè aureos montes
promittens. Da. Eine,cui
tantas divitias abunda-
bant, et superabunda-
bant ? Gè. Tace : sic ho-
mo à natura factus est.

Da. Oh! male factum:
quàm regem me esse de-
cuit ! Gè. Hìc tum senes
proficiscentes me filiis

suis rectorem et magiis-

trum praefecerunt. Da.
O Geta, officium grave
ferendum suscepisti. Gè.
toc ita mihi evenisse ex-

pertus sum : et à Genio
irato mederelictumfuisse
in memoria habeo. CcEpi
horum voluntati primo ob-
sìstere : quid plura di-

cam ? dum seni nostro
Demiphoni fidelem me
praesto, scapulas caedendas lorariis relinquo. Da. Haec animo facile occurrerunt ; nani
quae stoliditas est ad versus stiraulum calces jactare ! Gè. Ccepi omnia tacere eorum
arbitrio, morem quem vellent gerere. Da. Scisti tempori inservire. Gè. Noster Ctesi-

pho ab initio nihil nisi rectè agebat : hic Phaedria illieo quandam puellam fidicinam
nactus est : hanc praeter modum amore prosequi coepit. Ea sub potestate erat turpissimi

lenonis :

ANNOTATIONES.
16 In Lemnum.'] Lemnos insula est maris hodie vocatur Turcomania, Caramania

f
cui

TEgei Vulcano sacra, et Lemnia terra nobi- ab ortu jungitur. In eà urbs Tarsus, Divi
lis. Hodie Stalimene vocatur. Pauli natalibus clara.

In Ciliciam.] Cilicia Asiae minoris regio,

est ingenium. Da. oh ! regem me esse

oportuit. 20
Gè. Abeuntes ambo hìc tum senes me filiis

Relinquunt quasi magistrum. Da. ó Geta ! pro-

vinciam

Cepisti duram. Gè. mihi usus venit, hoc scio.

Memini relinqui me deo irato meo.

Ccepi advorsari primo : quid verbis opus est ? 25
Seni fidelis dum sum, scapulas perdidi.

Da. Venere in mentem istaec mihi : namque in-

scitia est,

Advorsùm stimulum calces. Gè. ccepi his omnia
Facere, obsequi quae vellent. Da. scisti uti foro.

Gè. Noster mali nil quidquam primo : hic Phaedria

Continuò quandam nactus est puellulam 31

Citharistriam : hanc amare ccepit perdite.

Ea serviebat lenoni impurissimo :
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Neque, quoti daretur quidquam, id cunìrant ne(
i
ue W\res adolescen-

1 * * * tumproviderantutsump-
patres. t,ls ^i s subministraren-

Restabat aliud nihil, nisi oculos pascere, 35
Sectari, in ludum ducere, et reducere.

tur. Nihil aliud Phaedriae
supererat, quàm visu pu-
ellae oculos suos oblec-
tare, semper eam sequi t

in scholam ducere, et
domum inde reducere.
Nos per otium Phaedriae
obsequebamur. E re-
gione loci in quodiscebat
puella, sita erat officina
tonsoris ; hìc solebamus
eam exspectare quousque

Nunquam aeque, lliquit, ac inde rediret domum. In-
terea dum illlc otiosi mo-
ramur, repente superve-
nit adolescens quidam
flens : nos mirati, quae-
rimus quae causa ei fletùs
esset. Nunquam, ait, mi-
ni ita perspectum fuit,

ac modo, quàm aerumno-
sum et molestum esset
pondus paupertas. Modo
quandam vidi infelicem
puellam propè in bàc vi-

cinià, denentem matrem
suam vita functam. Ea
posita erat contra mor-

Virgo ipsa facie egregia. Quid verbis opus est: 50 tuam : neque qnisquam

Nos otiosi operam dabamus Phaedriae.

In quo haec discebat ludo, ex adverso ei loco

Tonstrina erat quaedam : hìc solebamus fere

Plerumque eam opperiri, dum inde iret domum.
Interea dum sedemus illìc, intervento 41

Adolescens quidam lacrumans : nos mirarier :

Rogamus, quid sit.

modo
Paupertas mihi onus visum est et miserum, et

grave.

Modo quandam vidi virginem hìc viciniae 45
Miseram, suam matrem lamentari mortuam :

Ea sita erat exadvorsùm : neque illi benevolens,

Neque notus, neque cognatus, extra unam ani-

culam
Quisquam aderat, qui adjutaret funus: miseri-

tum est.

amicus, neque vicinus.Commòrat omnes nos : ibi continuò Antipho,

Voltisne eamus visere ? Alius, Censeo ;

Eamus : due nos sodes. Imus, venimus,

Videmus. virgo pulchra : et quo magis diceres,

Nihil aderat adjumenti ad pulchritudinem. 55
Capillus passus, nudus pes, ipsa horrida :

Lacrumae, vestitus turpis : ut, ni vis boni

In ipsa inesset forma, haec formam extinguerent.

Ille, qui illam amabat fidicinam, tantummodo,
Satis scita, inquit : noster vero. Da. jam scio: 60
Amare ccepit. Gè. scm' quàm ? quo evadat, vide. Imus

?
adivimus/spectavi-

Postridie ad anum recti pergit : obsecrat, SST« ^.f^is
Ut sibi ejus faciat copiam. illa enim se negat; crederes, nihil eiadditum

Neque eum aequom ait facere : illam civem esse ^S^SSu"'
Atticam,

Bonam, bonis prognatam : si uxorem velit,

Lege id licere facere : sin aliter, negat.

Noster, quid ageret, nescire : et illam ducere
Cupiebat, et metuebat absentem patrem.

neque propinquus eam
adjuvabat in curando fu-
nere, praeter unam vetu-
lam. Misereri subii t.

Virgo ipsa forma erat ex-
imià. Quid plura dicam ?

omnium animos commo-
verat adolescens : tunc
statim Antipho ; Libetne
vobis, inquit, ut hanc
virginem invisamus ? A-
lius quidam inquit, Ita
mihi videtur : eamus :

dux esto nobis, amabó.

Crines
negligenter et temere

gj- dispersi, pedes calcea-
mentis nudati, ipsa in-

culta, flens, vestis feeda
et deformis ; adeò ut nisi

f)ulchritudo ejus excel-
ens esset, haec pulchri-
tudinem in eà delerent.
Phaedria, qui captus erat

amore illius citharistriae, solummodo dixit, Non quidem invenusta, et inconcinna est :

Noster vero Antipho. Da. Intelligo : continuò ejus amore exarsit. Gè. Scisne quan-
tum.' quousque cupiditas ejus pervenit, inspice. Ipsa die postridianà vetulam virginis

nutricem convenit : orat ut ejus potiundae facultatem daret. Illa recusat hoc facere ;

eumque inique agere ait qui hoc petat : illam esse civem Atticam, honestam, honesti»
parentibus genitam : si uxorem eam velit ducere, legitimè id ei permitti facere: sin

minùs, illa recusat ci obsequi. Noster Antipho quid sibi faciendum esset nesciebat.
Cupide volebat eam in uxorem accipere, sed patris metu tenebatur absentis.
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I)ertem, etobscurisnata
ibus pateretur eum du-
cere? Nunquam ille hoc
faceret. Da. Quid tandem
factum est ? Gè. Quid fac-

tum fuerit, quceris ? Est
parasitus quidam, no-
mine Phormio, homo

Da. An non pater rever- jya% ]sjon s j rediisset, ei pater veniam daret ?
sus ei parceret hanc cui- ^ Tn . ' , P * r

. , ..

pam? Gt. Quid ? illene Gè. Ille indotatam virgmem atque ignobilem 70
pater pueilam dotis ex- Daret illi ? nunquam faceret. Da. quid fit de-
Dertem. etobscurisnata- . * ^ M

nique ?

Gè. Quid fiat ? est parasitus quidam Phormio,
Homo confidens : qui, illum dì omnes perduint !

Da. Quid is fecit X Gè. hoc consilium, quod
dicam, dedit :

audax et temerarius, qui Lex est, ut orbae, qui sint genere proxumi, 75
( A\\ illuni £\t*f*\f\vkr\+-\ Ti/i T . « «Il

•* -.
" « *_ - m -

lis nubant : et ìllos ducere eadem haec lex jubet.

Ego te cognatum dicam, et tibi scribam dicam :

Paternum amicum me assimulabo virginis :

Ad judices veniemus : qui fuerit pater, v

Quae mater, qui cognata tibi sit; omnia haec 80
Confingam. quod erit mihi bonum atque com-

modum.
Cùm tu horum nihil refelles, vincam scilicet.

amicum esse" fingens
; pater aderit : mihi paratae lites : quid meà ?

nos ìudiciosistemus: qui T11 ., r
. ^ . .* j • •

fuerit illius pater, quae Alla quidem nostra erit. Da. jocularem audaciam !

Gè. Persuasimi est homini : factum est : ven-

tum est : vincimur : 85
Duxit. Da. quid narras? Gè. hoc, quod audis.

Da. ò Geta !

Quid te futurum est ? Gè. nescio hercle : unum
hoc scio;

Quod fors feret, feremus aequo animo. Da. pla-

cet:

Hem, istuc viri est officium. Gè. in me omnis
spes mihi est.

Da. Laudo. Gè. ad precatorem adeam credo,

qui mihi 90
Sic oret : Nunc amitte quaeso hunc : caeterùm

Posthac si quidquam, nihil precor. tantummodo

(dii illum occidant). Da.
Quid fecit ille Phormio ?

Gè. Hoc consilium, quod
exponam, dedit : nimi-
rom ; Lege cautum est

Athenis, ut virgines pa-
rentibus orbatae nubant
proximis agnatis, atque
illi eas uxores ducant :

ego te virgini proximum
esse asseverano, et in

jus vocaho, patris me

mater, quo modo ei cog
natione junctus sis reci-

tabo. iloc erit coramo-
dum et ex usu meo,quòd
cùm nihil horum refuta-

bis, certe te in judicio

vincam. Deinceps pater
tuus ex itinere reverte-

tur : mihi lites intendet :

sed quid meà interest ?

illa virgo nostra manebit.
Da. Confidentiam risu

dignam ! Ge.Antiphohoc
consilium probavit, exe-
cutus est, ad judices ve-
nimus, causa cecidimus :

ille hanc in uxorem ac-

cepit. Da. Quae mihi
commemoras ? Gè. Haec,
quae auribus tuis perci-

Da. O mi Geta*
quid te fiet? Gè. Nescló Non addat ; Ubi ego hinc abiero, vel occidito.

per Herculem quis me Da. Quid paedagogus ille, qui citharistriam ?

Quid rei gerit? Gè. sic, tenuiter. Da. non
multum habet 95

Quod det fortasse. Gè. imo nihil,

meram.

casus manet: sed unum
hoc probe scio; quod for-

tuna ofFeret, accipiemus
aequo et patiente animo.
Da. Gratum mihi est.

Hem, fortis hoc viri est

ffirSffiiSfq^S Da. Pater ejus rediit, an non? Gè. nondum. Da.

nisi spem

quam
in me ipso sita est. Da. quid X senem
Laudo animimi. Gè. Ad Quoac( exspectatis vostrum ? Gè. non certùm scio :

deprecatorem peifugiam ^ r
scilicet, qui prò me tali-

bus verhis herum propitium mihi faciat: Dimitte, rogo, hunc impunem nunc; si vero

posthac quicquam deliquerit, nihil deprecor. Modo id denique non adjiciat: Postquam
bine profectus fuero, si libet, etiam hunc interneito. Da. Quid vero agit ille paedago-

gus virginis, Phaedria ? Gè. Sic, exigué. Da. Modicum fortasse illi est quod det. Gè.

Imo nihil, nisi nuda spes ei restet. Da. Paterne ejus peregrè reversus est, an non ? Gè.
Nondum. Da. Quid ? senem vestrum Demiphonem ad quod tempus exspectatis ? Gè.

Incertus sum de hujus reditu:
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Sed epistolam ab eo allatam esse audivi modo, et 8^ mod
^

flcceP.i aì) eo

Ad portitores esse delatam : hanc petam. 100 eVhufe latam fiuìsso Tei

Da. Nunquid, Geta, aliud me vis ? Gè. ut bene pubticanos qui vèctiga-
• .•!*• Ila in portu cxigunt :

&lt llD1,
#

hanc petitum eo. Da.
Puer, heus : nemon' bue prodit ? cape, da hoc Nunquid alia in re tibi

-ia • opus est meà opera? Gè,
-L,orLI°* Ut bene sit tibi precor.

Heus, puer : nemone
bue domo procedit ? cape hoc argentimi, et trade Dorcio.

ACTUS I. SCENA HI
ANTIPHO. PELKDRIA.

An. Adeon* rem rediisse, ut, qui mihi consultimi

esse optumè velit,

Pha?dria, patrem ut extimescam, ubi in mentem nia bona tuihi cupit, ubi

An. Eóne miseria? de-
veni, ut vebementer for-
midem patrem, qui om-

ejus adventi venitr _ Qnod nisi fnissem lm
Quòd ni fuissem incogitans, ita eum exspectarem, prudens et inconside-

ut par fuit.

Ph. Quid istuc est? An. rogitas? qui tam auda-

cis facinoris mihi conscius

Sis ? quod utinam ne Phormioni id suadere in

mentem incidisset, 5

Neu me cupidum eò impulisset, quod mihi prin-

cipium est mali.

Non potitus essem ; fuisset tum mihi illos segrè qua?

aliquot dies :

At non quotidiana cura haec angeret animum.
Ph. audio.

An. Dum exspecto, quàm mox veniat, qui adi-

mat hanc mihi consuetudinem.

Ph. Aliis, quia desit quod amant, segrè est : tibi,

quia superest, dolet. 10

Amore abundas, Antipho.

Nam tua quidem hercle certe vita haec expeten-

da, optandaque est.

Ita me di bene ament ; ut mihi liceat tam diu,

quàm amo, fruì, [tera;

Jam depacisci mortem cupio, tu conjicito cae-

Quid ego ex hàc inopia nunc capiam, et quid tu conditio proculdubio de-
sideranda est. Ita mihi
dii sint propitii, ut mihi
tamdiu ejus quod amo,
copia fiat, quamdiu fit

tibi, morte paratus sum
pacisci. Caetera con-
jice: scilicet, quid ego
molestia? capiam ex a-

moris inopia, cùm tu ju-
cundè amica fruaris : ut ne bis adjungam, quòd sine ullis pecuniarum impensis ingenoam
et liberalem virginein sortitila es : quòd possides uxorem qualem optavisti, integra? exis-
timationia ;

rans, ita eum cupide ex-
spectarem, ut aequum et
conveniensfuit. Ph. Quid
istud est ? An. Quaerisne ?

qui scis ipse una mecum
temerarium facinus quod
admisi

; quod utinam
Phormio mihi suadere
nunquam cogitàsset, non
meam cupiditatem ad
has nuptias iucitavisset,

res mihi caput et
fons infelicitatis. Amata?
virginia compos factus
non fuissem : a?grè et
impatienter eà me priva-
ri illos aliquot dies tn-
lissem ; esto : at solita

ha?.c solicitudo animum
non premeret. Ph. Au-
dio. An. Dum anxius
metuo, ne quàm citò

quis irruat, qui me ab-
strahat ab hujus virginia

possessione. Ph. Alii
tristantur, quia id quod
amant eos deficit: tu
vero, eò quòd superat,
doles. Amoris felicitate

affluis, Antipho. Nani
per Herculem tua? vitae

ex istàc copia: 15

Ut ne addam, quòd sine sumptu, ingenuam, li-

beralem nactus es :

Quòd habes, ita ut voluisti, uxorem, sine mala
fama; palàm
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denique bcatum te pre-
dico, si unum hoc adsit,

animus qui hsec mode-
rate capiat. Quòd si

cimi lenone avariamo
rem transiffcndam habe-

Beatus, ni unum desit, animus qui modesto istaec

fé rat.

Quòd si tibi res sit cum eo lenone, quocum mihi

est, tum sentias.

as, ut ego, taro tu tevera Ita plerique ingenio sumus omnes, nostri nosmet

jpcenitet. 20
An. At tu mihi contrà nunc videre fortunatus,

Phaedria,

Cui de integro est potestas etiam consulendi,

quid velis;

Retinere, amare, amittere : ego in eum incidi in—

felix locum,

Ut neque mihi ejus sit amittendi, nec retinendi

copia.

Sed hoc quid est? videon' ego advenire huc cur-

rentem Getam? 25
Is ipsus est. liei, timeo miser, quam nunc mihi

hic rem nuntiet.

te beatum esseintelliaras

Ita plerique omnes à na-
tura facti sumus, nostra
fere contemninms. An.
At te contrà felicem esse

duco, Phcedria, cui ad-
irne integris rebus licet

considerare, et delibe-

rare quid eligas ; tibi as-

serves, diligas, relin-

quas : ego in eum sta-

tura conjectus sum, ut
neque mihi potestas sit

relmquendaj nec reti-

nendae virarinis, quam
possideo. Sed quid hoc
est? num conspicio Ge-
tam currentem huc pro-
perare ? is ipse est. Me
miserimi ! metuo ne mi-
hi nunc tristem nuncium afferat

ACTUS I. SCENA IV.

GETA. ANTIPHO. PH^EDRIA,

Gè. Nullus es, Geta, nisi jam aliquod tibi

consilium celere reppereris :

Gè. Periisti, Geta, ni-

si subitimi aliquod con-
silium inveneris : ita

nunc tibi non providenti Ita subito nunc imparatimi tanta te impendent
nec exspectanti tanta in- mala •

stant pencola : quae qua mata .

ratione declinem ignoro, Quae neque utì devitem scio, neque quomodo me
neque quomodo inde me • j extranam • rr jaexpediam: neque enim urne exiidiidiii . . LCia.

diutius nostra temeritas Nam non potest ceiari nostra diutius jam auda-

$?£«*£"SS Q«* « non astu providentur, me aut herum pes-

me aut herum oppriment. Slim dabunt. 5
An. Quidnam est, quòd AìU Q Lljdnam ille conimotus venit? Gè. tum,tam perturbatus curnt? ^

. ... " mnjj

Gè. Tum, solùm minimo- tempons punetnm mini
mentum temporis restai ^d hanc rem est : herus adest.
ad debberandum de hac ,. ~
re : ecce herum. An. est mail t

An, quid istuc

Quodnam hoc malarnesi? Q6t Quod cùm audierit, quod ejus remedium
Gè. Quam rem cimi res- . . ,. \ * J

civprit. fiiinm Antinho- mveniam iracundiae i

pur-

civerit, filium Antipho-
nem duxisse uxorem,
quodnam remedium se-

dandae ejus hacundiae
reperiam ? Alloquarne
ehm ? mflammaho : sile-

am ? stimulem : exen-
sem ? opera ni perdam,
et verba. Eheu me mi-
serum ! praeterquam quod
mihi metuo, tum etiam
angor solicitudine propter Antiphonem : ejus niisereor: prò eo metuo: is me remora-
tur, et retardat : nam nisi res ad eum pertineret,

Loquarne ? incendam : taceam
gem me? laterem lavem.

Eheu me miserimi ! tum mihi paveo, tum Anti-
pho me exeruciat animi : io

Ejus me miseret: ei nunc timeo: is nunc me re-

tinet. nam absque eo
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mihi utiliter consuluis-

seni, et de senis iraeun-

dià ultionem sumpsis-
sem, aliquid clàm subri-

puissem, et cum sarcinu-

lis collcgissem, atque
liinc confe?tim fugam ar-

ripuissem. An. Quam hic

fugarci, aut furtum medi-

Esset, recto ego milii vidissem ; et senis essem ul-

tus iracundiam : [protinus in pedes.

Aliquid convasassem, atque bine me conjicerem

An. Quam hic f'ugam aut t'urtimi parat?

Gè. 8ed ubi Antiphonem reperiam ? aut qua
quasrere insistam via ? 15

Ph. Te nominat. An. nescio quod magnum hoc tana- ?' Gè. Sed ubi Anti

irantio exspecto malum.
Ph. Ah, sanusne es ?

Gè. Domum ire pergami ibi plurimùm est. Ph.

revocemus hominem. An. sta illieo. G^.hem!
Satis prò imperio, quisquis es. An. Geta. Gè. ipse

est, quem volui obviàm.

An. Cedo, quid portas, obsecro ? atque id, si potes,

verbo expedi. 20

Gè. Faciam. An. eloquere. Gè. modo apud por-

tum. Jm. meumne? Gè. intellexti. An. oc-

cidi. Ph. hem !

An. Quid agam ? Ph. quid ais ? Gè. huju'' patrem
vidisse me, patruum tuum.

An. Nam quod ego huic nunc subito exitio re-

medium inveniam miser ?

Quòd si eò meae fortunse redeunt, Phanium, abs

te ut distrahar
;

Nulla est mihi vita expetenda. Gè. ergo istaec

cùm ita sint, Antipho, 25
Tanto magis te advigilare sequom est. Fortes

fovtun a adju vat.

An. Non sum apud me. Gè. atqui opus est nunc
cùm maxumè ut sis, Antipho;

Nam si senserit te timidum pater esse, arbitrabitur tur, Phanium, abs te ut
g-^ •

, -r,/ ,
. avellar, vitam amplius

Commeruisse culpam. Ph. hoc verum est. An. ducendam esse non puto.

non possum immutarier. [foret? Gè- Ergo ista cùm ita

Gè. Quid si aliquid gravius tibi nunc faciendum adTaSarete deVet.
m
Fo£

An. Cùm hoc non possum, illud minù' possem. tibus fortuna auxiliatur.

Gè. hoc nihil est, Ptedria : illicet. 31 f. Sji^ftFi;
Quid contenmus operam frustra ? quin abeo. Ph,

et quidem ego. An. obsecro.

Quid si assimulo i satin' est ? Gè. garris. An. vol-

tura contemplamini : hem,
Satin' sic est ? Gè. non. An. quid si sic ? Gè. prò

pemodum. An. quid si sic ? Gè. sat est.

phonem inveniam ? aut
quam viam ad eum quae-
rendum inibo ? Ph. Te
nominat. An. Nescio
quod magnum ex hoc
nuucio mihi imminet ma-
lum. Ph. Sanusne es

animo ? Gè. Ad aedes

nostras ire pergam : ibi

morari solet. Ph. Re-
vocemus eum. An. Hic
siste gradimi. Gè. Satis
imperiose loqueris, quis-

quis es. An. Geta. Gè.
Ipse, quem quserebam,
occurrit. An. Dicito, quid
affers, quaeso : atque, si

potes, uno id verbo es-
pone. Gè. Faciam. An.
Enarra. Gè. Modo apud
portimi. An. Meumne
patrem vidisti ? Gè. In-
tellexisti reeté. Gè. In-
teri!. Ph. Hem ! An.
Quid faciam ? Ph. Quid
dicis, Geta ? Gè. Me con-
spexisse hujus patrem,
tuum patruum Demipho-
nem, apud portuni. An.
Nam quam medelam
huic inopinata? perniciei
nanciscar iufelix ego ?

Quòd si eò miseriarum
meae fortunae redigun-

praecipuè, ut apud te sis,

Antipho : nam si pater
tuus te metuentem ani-
madverterit, opinabitur
te facinus et delie tu ni
commisisse. Ph. Hoc ve-
rum est. J?*.Nequeo na-
turam transmutare. Gè.
Quid faceres si major a-
lia Ciilamitas tibi incide-

rei, et patienda foret? An. Cùm hoc non possimi faccre, aliaci quid difficilius multò minùs
facere possum. Gè. Hic Antipho, ò Phaedria, pusilli est animi, et ad omnia imiti Iis : ex-
teniplo discedamus : quid hic frustra operam consumimus ? eeo vero discedo. Ph. Et ego
quoque. An. Manete, vos oro. An sic aptè simulo me confidentem esse ? Gè. Nugaris,
An. Spectate faciem meam : hem, satisne sic est ? Gè. Minime. An. Quid si sic me ge-
lo ? Gè. Propè reeté. An. Quid si sic ? Gè. Satis nunc est.

ANNOTATIO.
33 Quid si as*imulo?~\ Hic Antipho actione conatur simulare se non esse timidum, sed

praesenti animo.

Y2
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Hunc gestum ohsorya, et Hem istuc serva, et verbum verbo, par pari ut
vehementiam patns in

sermone pari vchemen-
tià imitare, et similia

respondeas, 35
Ne suis te iratus ssevidictis protelet. An. scio.

Gè. Vi coactum te esse, invitum, lege, judicio :

tenes ?

Sed quis hic est senex, quem video in ultima

platea ? An. ipsus est.

Non possum adesse. Gè. ah, quidagis? quo abis,

Antipho? mane,
Mane, inquam. An. egomet me novi, et pecca-

timi meum : 45
Vobis commendo Phanium, et vitam meam.
Ph. Geta, quid nunc fiet ? Gè. tu jam lites au-

dies :

Ego plectar pendens, nisi quid me fefellerit.

Sed quod modo hìc nos Antiphonem monuimus,
Id nosmet ipsos facere oportet, Phaedria. 45
Ph. Aufer mihi, oportet : quin tu, quid faciam,

impera.

Gè. Meministin, olim ut fuerit vostra oratio

In re incipiendà ad defendendam noxiam ?

praecepimus, ea nosmet Justam illam caussam, facilem, vincibilem, optu-
ipsos exequi oportet. Ph.
Mitte hoc verbum, opor-
tet: potiùs mone quod
mihi faciendum esse cen-
ses ; nam sponte et li-

benter ea faciam. Gè.
An tenes memoria ser-

monem quem olim habu-
istis, cùm hanc rem ag-
gressi sumus ? nempe
defensionem illam, quam invenimus ad cuìpam excusandam, esse facilem, iustam, ad
vincendum idoneam, et speciosam. Ph. Memoria teneo. Gè. Hem, nunc eà utendum
nobis est, aut si fieri potest alia solertiore, et astutiore. Ph. Diligenter id studendum.
Gè. Nunc tu prior patruum Demiphonem aggredere: ego in insidiishic subsidebo suppe-
tias laturus, si vires deficient. Ph. Eja, age.

verha similibus subjice,

ne te irà incitatus atro-

cibus et asperis suis dic-

tis perturbet. An. Intel-

Ugo. Gè. Responde te

vi compnlsum à lepe, ju-

dicibus, et praster volun-
tatem uxoreni duxisse

;

an intelligis ? Veruni,
quis hic senex est, quem
conspicio in extremà pla-

teau parte ? An. Pater
ipse est. Non possum
hìc praesens manere. Gè.
Ah ! quid agis ? quo abis,

Antipho ? mane, mane,
inquam. An. Egomet me
novi, et culpam meam:
vobis commendo Phani-
um, et vitam meam. Ph.
Geta, quid nunc nobis
fiet? Gè. Tu jam ver-

bis acerbis objurgaberis:
ego pendens virgis ver-

berabor, nisi me valdè
fallit opinio. Sed quae

modo hìc nos Antiphoni

mam.
Ph. Memini. Gè. hem, nunc ipsà eà est opus,

aut, si quid potest, 50
Meliore et callidiore. Ph. fiet seduló.

Gè. Nunc prior adito tu : ego in insidiis hìc ero
Succenturiatus, si quid deficies. Ph. age.

ACTUS I. SCENA V.

DEMIPHO. GETA. PHiEDRIA.

De. Itane Antipho tan-

dem nuptias contraxit,

me non jubente ? nec
potestatem patriam re-

veritus est : sed taceo
hanc potestatem ; nec
saltem indignationem
meam subire dubitavit ?

pudore non affici ? ò in-

ceptum et factum teme-
rarium ! ò Geta pra>cep-

tor, et auctor ! Gè. Pene
mei oblitus est, sed tan-

dem meminit. De. Quid
se purgare conati fuerint

De. Itane tandem uxorem duxit Antipho in-

jussu meo ?

Nec meum imperium, ac mitto imperium, non
simultatem meam

Revereri saltem ? non pudere ? facinus audax ! ó
Geta

Monitor ! Gè. vix tandem. De. quid mihi dicent?

aut quam caussam reperient?

mihi dicent ? aut quam excusationem praetexere poterunt, si

? dubito valdè, quid acturi sint.
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Demiror Gè.

an hoc di

nolciis feci : lez ad il me
adegit. Intelligo

;

sentior. dv. Gratumest
nùlil, (juotl (lieit. De.
Veruni volentem, nec
contradicentem, causa
victoriam concedere ad-
vcrsiiriis ; ulne quoque
lex Tacere coègit? Ph.
Ulnd difficile, et moles-
timi. Gè. Ego explica-
bo, et planimi reddam :

'. atqui repperi iam: aliudcura. De. &»'. Ataui jam inveni:

I.

* •• • h - ncsisdelussohcitus. De.
ICent nilill

.

5 Anne hoc mihi responsu-

luvitus fecit: lex coègit, audio: fateor. Gè. placet, n auntj non altro,. sed

De. Veruni scientem, tacitimi, caussain tradere

adversariis,

Etiamne id tacere lex coègit? Ph. illud durum.
Gè. ego expediam : sine.

De. Incertuni est, quid agam
;
quiaproeter spem,

atque incredibile hoc mihi obtigit.

Ita sum irritatus, animum ut nequeam ad cogitan-

dum instituere. 10
Quamobrem omnes. ehm secundee res sunt max- m,iesce

:
&t. Dubium

v
v , v est nulli, quid tacere de-

toni, tum maxume beam
; quia contra ex-

Meditari secum oporteL quo pacto advorsam sfiectationem, et opinio-

r , nem meam hoc indù ac-
arumnam Jerant. cidit. Ita irà turbatus

Pericla, damna, exilia, peregrè rediens semper suni
> jrt nequeam men-

•
a o i. temaddehberandumap-

COgltet,
^

pellere. Quaproptercùm
Aut fili peccatum, aut uxoris mortem, aut mor- prospera fortuna nobis-

v r>i- cum versatili- maxime,DUm mise .

^ ^ tum maxime unumquem-
Communia esse haec ; fieri posse : ut ne quid que nostrum considerare

animo sitnovum: 15
l

Quidquid praeter spem eveniat, omne id depu-
tare esse in lucro.

Gè. O Phoedria, incredibile est, quanto herum
anteeo sapientià.

Meditata mihi sunt omnia mea incommoda : he-

rus si redierit,

Molendum usque in pistrino : vapulandum : ha-

bendae compedes :~ ' r ' j i «i -j rum tanquam no v uni ac
Opus ruri faciendum : horum mi quidquam ac- insolitum eum occupet :

cidet animo novum. 20 quidquid praeter exspec-

Q-j • i • . • i i . tatiouem eveniet, id ap-
uidquid praeter spem eveniet, omne id deputa- ponat lucro. Gè. QPhae-

bo esse in lucro. diia, credi non potest,

Sed quid hominem cessas adire, et blande in *£S2*S7o2£ mta
principio alloqui ? mala animo praevisa

De. Mei fratris video filium ire mihi obviàm. T^ZX^i^^
Ph. Mi patrue, salve. De. salve : sed ubi est sandae assidue moiae in

Antipho ? Pistri"° : virgae aut fus-

_, ~ ,
l , _. , , , tes ad vapulandum sub-

Ph. baivom advenire. De. credo : hoc responde eundi : compedibus cru-

mihì. 25 ra constringenda: ruris

^, vi ,' i« 1 • , . ,. AO operi enixè incumben-
Ph. Valet: nicest. Ibed satin omnia ex sententia : dum: nihil quidquam

De. Vellemquidem! Ph. quid istuc? De. rogitas, horum animo impioyi-

p, l ? sum contmget mini. Quid-
Jrnaeana . <\\\\à piaeter exspectatio-

Bonas me absente hlC COnfecist'lS nuptias. nem eveniet, id apponani
*

lucro, v erum, Phaìdria,

quid cunctaiis ad Demi-
phonem accedere, et blandis verbis in primo congressu eum compellare? De. Video
Phaedriam, fratris mei Chi emetis filium, mihi occurrentem. Ph. Mi patrue, salve. De.

Salvus sis, Phaedria : sed ubi est Antipho ? Ph. Salvimi te advenire gaudeo. De. Credo :

hoc responde mihi quod quaero. Ph. Hene valet : hìc est. Sed satisne omnia, ut vis,

tibievenerunt? De. Vellem certe ! Ph. Quid inali contigit ? De. Quaerisne, Phaedria?

egregias vero hic nuptias me absente celebravistis.

sita tes et miserias in-
gruentes tolleret

;
peri-

cola, damna, exilia :

cùm ex peregrinatione
redit, semper in mente
habeat, aut filii facinus
aliquod indignum, aut
uxorem mortuam esse,
aut filiam in morbum in-

cidisse : haec communia
esse omnibus

;
posse ac-

cidere : ut ne quid ho-
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Ph. Elio, an cà de causa p/lm Eho, an id succenses nunc illi ? Gè. arti-
nunc iratus es illi ? Gè. O ,. , .

solcrtcm artificem ! !><>. «cem probum !

Egone illi non sim iratus? De. Egone illi non succenseam? ipsum restio 30
insiim veliementer cupio -r\ ' A • A 1

" • ..

risii corani me, ut cog- E>ari mi in conspectum : nunc sua culpa ut sciat

noscat me ipsi ex ilio Lenem patrem illum factum me esse acerrimum.
Ph. Atqui nil fecit, patrue, quod succenseas.

De. Ecce autem similia omnia: omnes congruunt:

Unum cognòris, omnes nòris. Ph. haud ita est. 35
De. Hic in noxà est, ille ad defendendam caus-

sam adest.

Cùm ille est, hic praestò est: tradunt operas

mutuas.

Gè. Probo eorum facta imprudens depinxit senex.

De. Nam ni haec ita essent, cumillo haud stares,

Phaedria.

Ph. Si est, patrue, culpam ut Antipho in se

admiserit, 40
Ex qua re minùs rei foret aut famae temperans ;

Non caussam dico, quin, quod meritus sit, ferat :

Phaedria. Ph. Si*veruna Sed si quis forte malitià fretus sua,

i^rpeccà^e" exTuò Insidia* nostrae fecit adolescenti®,
_

rei familiari dariiniim aut Ac vicit; nostran' culpa ea est, an judicum, 45

tSttaS^^de^ Quì S8epe pr°pter mvidiam adimunt diviti,

cor, quin p'oenam, qua Aut propter misericordiam addunt pauperi ?
dignus sit, terat: sed si Qe ^jj nòssem caussam, crederem vera hunc
forte aliqms calummator ,

'

versutià et fraude inuixus loqui.
sua, insidiatus est astati jye% An quisquam iudex est, qui possit noscere

rmae nostrae adoles- m • . i
• .

J
r

7 i r

antea clemente et miti
patre, mutatimi esse nunc
suo merito in asperri-
mum. Ph. Veruntamen
nihil fecit, quod ad iram
te provocare debeat. De.
Ecce quàm similes om-
nes unauimiter consen-
tiunt: si unum Cogno-
veris, omnes noveris.

Ph. Non ita res se ha-
bet. De. Hic noxius
est, ille ad defendendam
noxam paratus adest :

operas invicem sibi eom-
modatò dant. Gè. Ex-
pressè horum facta in-

sciens descripsit senex.
De. Panisi haec non ita

se haberent, non stares

à parti bus Antiphonis,

ìnfi

centia?, et secundùni se

judicium obtinuit; utrùm
culpa nobis tribuenda est,

an jadicibus, qui saepe

odio et invidia impulsi,
jns suum detrabunt locu-

pleti, aut misericordia
moti plus aequo attribu-

unt inopi ? Gè. !Nisi sta-

tum causae scirem, vera
esse quae narravi! mihi
persuaderet. De. Quo-
tusquisque judex est, qui
scirejns tuum possit, ubi
tu ipse ne uno quidem
verbo te defendas, ita ut

Tua j usta, ubi tute verbum non respondeas, 50
Ita ut ille fecit? Ph. functus adolescentuli est

Officium liberalis : postquam ad judices

Ventum est, non potuit cogitata proloqui :

Ita eum tum timidum ibi obstupefecit pudor.

Gè. Laudo hunc : sed cesso adire quamprimùm
senem? 55

Here, salve; salvom te advenisse gaudeo. De.
oh !

Bone custos, salve ; columen vero familiae,

Cui commendavi fiìium hinc abiens meum.
Antìpbo'fecitT" "ph. "of- Gè. Jamdudum te omnes nos accusare audio,
tìcium adolescentis in- Immeritò, et me omnium horum immeritis-
genui fecit: postquam in . ,'

judicio stetit, quae prae- Simo : 60
meditatus fuerat ad de- ]SJ"am „ u[^ me [n h£c re facere voluisti tibi ?
fensionem recitare non o i • i

potuit: ita eum tum oervum hominem caussam orare leges non sinunt:
meticulosum verecondia
sensu et motu priyavit. Gè. Laude dipnus orator est Phaedria: sed nimis tardo quampri-
mùm senem Demiphonem salutare. Here, salvus sis : incolumem te ad nos rediisse lajtor.

De. Ho ! egregie custos, et rector adolescentum ; familiae vero sustentaculum, cujus fìdei
proficiscens commendavi filiuni meum. Gè. Jamdiu accusationes tuas in nos omnes audio
iujustas immeritò, atque in me maxime omnium immeritissimum : nam quid me in hàc
causa prestare voluisti tibi ì servo houiini causas agere leges non permittunt,
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Neque tcstimonii dictio est. De. mitto omnia.
addo

Istuc : imprudens timuit adolescens ; sino:

Tu servus: verùm si cognata est maxurne, 65
Non fuit necesse habere ; sed, id quod lex jubet,

Dotem daretis
;
quaereret alium virimi.

Qua ratione inopem potiùs ducebat domum?
Gè. Non ratio, verùm argentimi deerat. De.

sumeret

Alicunde. Gè. alicunde ? nihil est dicto facilius.

De. Postremo si nullo alio pacto, feenore. 71

Gè. Hui ! dixti pulchrè, si quidem quisquam rationem potnìs egenam

crederet
imi omruui n ducebat

Te vivo. De. non: non sic futurum est; non
potest.

Egone illam cum ilio ut patiar nuptam unum
diem ?

Nil suave meritum est. hominem commonstra-

75

neque testimonium per-
lifere. De. Prattereo
cantera : insuper imprn-
dentià ivtatis in sermone
haesit timens adolescen-
tulns Antipho, esto : tu
servus testis produci in

judieium non potuisti :

veruni si pro.xima est
cognata, non tamen ne-
cesse tu 1 1 eam in uxorem
acciperc ; sed id quod
lege constitutum est, po-
tenti-; dotem eidare : ut
sibi albini virimi adjim-
geret. Propter q'uam

ner

domum ? Gè. Non ratio
deticiebat, sedargentura.
De. Poterà t ab aliquo
mutuò sumere. Gè. Ab
aliquo ? nihil est dictu
facilius. De. Tandem, si

nullo alio modo sumi po-
tuit, saltem sub foenore
acciperet. Gè. Hui! scile
locutus es, si quidem ul-

Mihi istum volo, aut, ubi nabitet, demonstraner. lus, te vivo, tìlio pecu-

Ge. Nempe Phormionem ? De. istum patronum DT^onTZÌ^Z^k
mulieris. habebit; istud esse non

Gè. Jam faxo hìc aderit. De. Antipho ubi nunc P? test
-
ES°ne ,llam c«m

7 c ,
* ilio unum diem nuptam

est? Fll. roris. maneresinam? nulla mer-

De. Abi, Phsedria, eum require, atque adduce ces adeò suavis mibi esse
, ' -pj

' ^ '
l potest, ut id patiar. Ho-

nuc. Jr/l. eo. minem praesentem istum

Rectà via quidem illuc. Gè. nempe ad Pam- volo mibi ostendi,quicum
, .,

l j^ ,

'

or . nobis res est, aùt mdicari
pnilam. De. at ego 80 ejusdoroum. Gè. Nempe

Deos penateis bine salutatum domum Phormionem? De. Istum
-r-v F i «l. ir 4. r *u- patronum mulieris. Gè.
Divortor: inde ìbo ad rorum, atque aliquot mini jamillumaccersam. De.
Amicos advocabo, ad hanc rem qui adsient; Ubi nunc est Antipho?

Ut ne imparatus sim, si adveniat Phormio. Phaeddafeum q^refaN
que bue adduce. Ph.

Equidem illuc rectà proficiscor. Gè. Nempe ad Pamphilam. De. At ego de via domum
divertam, ut Deos penates ob faustum reditum salutem : inde ad forum me conferam,
atque aliquot amicos advocatos mihi adjungam, qui mihi presto sint in hàc causa ; ne
imparatus sim ad disputandum, si Phormio adveniat.



216 P. TERENTII PHORMIO.

ACTUS IL SCENA I.

PHORMIO. GETA.

Ph. Venimne est quod pflt ITANE patns ais conspectum ventum lune
ars, Antiphonem prae me- ,-• ij n „jm «j„*
tu non ausum venire in abnsse i Uè. admodum.
conspectum patris lune ph. Phanium relictam solam ? Gè. sic. Ph. et
evasisse ? Gè. Veruni •„-,„. ^r.^™ ?
est. Ph. Phanium de- iratum senem i

sertam solam remansisse? Gè. Oppidó. Ph. ad te summa solum, Phormio,
Gè. Sic est. Ph. Et De
miphonem irà commo-
tum? Gè. Admodum. Ph.
Ad te unum, Phormio,
tota haec res spectat : tute

hanc intritam apparasti
;

libi ergo ea meritò jam
comedenda est. Gè. Oro
te, Phormio, hanc rem
expedi. Ph. Si quaeret,

linde Phanium sit cogna-
ta Antiphoni. Gè. Om-
nis rei gerendo spes in

te sita est. Ph. Ecce
responsum paratimi ha-

beo. Quid si se dicat
ifdditurum puellam? Gè.
Tu nos ad has nuptias
impulisti. Ph. Sic arbi-

tror persuadendum seni,

ut cognatam esse credat.

Gè. Subsidium afferas.

Ph. Siste modo senem ad
disceptandum : jam prae-

cepi animo, et commen

rerum redit

Tute hoc intristi : Ubi omne est eccedendum :

Gè. Obsecro te. Ph. si rogitabit. Gè. in te

spes est. Ph. eccere, 5
Quid si reddet ? Gè. tu impulisti. Ph. sic

opinor. Gè. subveni.

Ph. Cedo senem : jam instructa sunt mihi in

corde Consilia omnia.

Gè. Quid ages ? Ph. quid vis ? nisi utì maneat
Phanium ; atque ex crimine hoc

Antiphonem eripiam ; atque in me omnem iram
derivem senis ?

Gè. O vir fortis, atque amicus ! verùm hoc
ssepe, Phormio, 10

Vereor, ne istaec fortitudo in nervum erumpat
denique. Ph. ah,

ta\

8

™.°Qu?d
ar
fffi3S? Non ita est: factum est periclum; jam pedum

Ph. Quid vis efficiam, ni'- visa est via.
si ut Phanium maneat Quot me censes homines jam deverberésse usquecum Antiphone, nec ex- j o
pellatur; ut Antiphonem ad necem T

culpa absoivam ;
atque in Hospites ? tum cives ? quo magV novi, tanto

me omnem iram senis L io?
conferam? Gè. O Phor- SsepiUS.

mio, quàmyir fortis atque Cedo dum, en unquam injuriarum audisti mi
anneus es! veruni saepe . ^ *• __\ •*

.nietiio ne tanta audacia SCriptam dicam ? 15
nobis exitium afferat, ita

ut in vincula conjiciamur. Ph. Ali, non net : experimentum jain feci : vestigia quibus
insistam nota sunt. Quot jam me putas homines cecidisse usque ad mortem, hospites?
cives ? quo magis experientià edoctus sum, eò saepius id feci. Die mihi, quaeso, an un-
quam audivisti injuriarum nomine me in jus vocatum esse ?

ANNOTATIO.

4 Tute hoc intristì.'] Proverbium est ap- interendo, quòd hcec in mortario terantur.

tum Phormioni parasite lntrita Donato Dictum proverbialiter, hoc sensu : Per te

est moretum, genus libi ex farina, lacte, hoc factum est ; quidquid ergo hinc evene-
vmo, caseo, atque herbis confectum, ab rit, in te redundabit.
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Ph. quia noti rete accipitri jfc
Qatmobrem? Ph.

.,". ^ Quia retia non tcndunturGè. Qui istuc ?

teìiditur, ncque ini/rio, accipitri et milvio, qui

Qui male faciunt nobis : illls qui nil faciunt nobtenoceresolent: ten-
* J duntur vero dlis avibus,

qua; nobis non nocent.

Quia enim in i fructus est : in illis opera 1»» si capiantur, in ci

ludi tur.

Aliis aliunde est periclum, linde aliquid abradi

potest :

Mihi sciunt nihil esse, dices, ducent damnatum
domum. 20

Alere nolunt hominem edacem : et sapiunt, meà
quidem sententià,

Pro maleficio si beneficium summum nolunt

reddere.

Gè.

Ph.

feuditur
illis fructus est: in illis opera

bum prosunt; in illis nul-

la posila est utilitas. Sic

aliud aliis, à quibus ali-

quid extorqueri potest
?

instatpericulmn: acmihi
sciunt nihil esse rei prop-
ter quam insidientur. At
enim dices mihi, Damna-
tum te, et addictum sibi

à judicibus in domum su-

am tralient, ut ipsis in

vinculis servias. Àt sci-

unt me edacem, ideirco
. alere nolunt, ut jubenttir

Non potè sati prò mento ab ilio ubi reiem iege -. et quidem sapien-
ter faciunt, ut mihi vide-

., .. *.. tur, si benefacere mihi
nemo satr prò merito gratiam

gratia.

Imo enim
regi refert.

nolunt, qui ipsis malefe-
ci. Gè. Antipho nulla ex
parte refereudo gratiam,
tuis in eum mentis satis-

facere potest. Ph. Con-
ti à ego sentio: nemoregis
beneficia ullis offìciis pa-
vibus aequare valet. Quid
commodiuset gratiusesse

potest, quàm sine sump-

Téne asymbolum venire, unctum atque lautum

a balneis, 25

Otiosum ab animo ; cùm ille et cura, et sumptu
absumitur,

Dum tibi sit, quod placeat; ille ringitur, tu rideas;

Prior bibas, prior decumbas : ccena dubia ap- tu, sine^symboio ad cóé

rw-mitiir nam venire, nihil solvere,pumiui.
unguentis odoratis deli-

Gè. Quid istuc verbi est ? Ph. ubi tu dubites, "

quid sumas potissimum.

Hsec, quum rationem ineas, quàm sint suavia,

et quàm cara sint; 30

Ea qui praebet, non tu hunc habeas piane prae-

sentem deum ?

Gè. Seriex ad est ; vide quid agas : prima coitio

est acerrima :

Si eam sustinueris, post illa jam, ut lubet, ludas

licet.

butum, atque è balneis

lotum, et nitidnm, animo
à curis libero, atque hi-

lari ; cùm ille solicitudi-

ne, impensis pecuniarum
consumìtur, dum tibi ap-
parai deliciosa et ju-
c inula ? ille tacitus sto-

machatur, ut tu delicie-

ris
; prior bibas, prior

mensa? accumbas, coena
dubia apponitur. Gè.
Quale istud verbum est ?

Ph. Quae tot vai iis epulis

instructa est, ut incertum
tibi sit, quas eligas maxi-

me. Haec cùm serio tecum reputes, non tuncarbitreris omnino deuin faventem et propi-
tium qui haec tribuit ? Gè. Ecce tibi senex; vide quid acturus sis : Primus conflictus est

vehemens valdé : si hunc patiaris, post illa, reliquum ludicra tantum erit exercitatio.

ANNOTATIONES.

24 Gratiam regi refert.] Regem smini
Parasiti appellabant eum, à quo àlebantur.

31 Prasentem deum.'] Quia deus omnium
bonoi uni auctor est. Prcesens est propitius,
favens, beneficus, quia qui praesens est cùm
invocatur nobis, citiùs auxiliatur, quàm qui
absens est. Virgilius, Edoga I. :

Quidfacerem? neque scrvitio me exire licebat,

Nec tara pr&sentes alibi cognoscere divos.

32 Prima coitio est acerrima.'] Trauslatio
està proelio. Nam et congiedi, et coire
dicuntur. Prima coitio; le premier choc:
Ang. the first onskt, cùm proeliuni

committitur.



218 P. TERENTII PHORMIO.

ACTUS IL SCENA IL

DEMIPHO. GETA. PHORMIO.

De. Enunqnamvidistis
nllum hominem majori
injurià affectum Frisse,

quàm ego mine sum? Ju-
vatequaeso. Ge. Iràim-
pulsus est. Ph. Quin ta

De. En unquam cuiquam contumeliosiùs

Audistis factam injuriam, quàm haec est mihi?
Adeste quseso. Ge. iratus est. Ph. quin tu

hoc age, st.

èes, st. Jam ego lume Jam ego hunc agitabo. prò deùrn immortalium !

P^detìmtarrSlura Negat Phanium esse hanc sibi cognatam De-
mipho ? 5

Hanc Demipho negat esse cognatam ? Gè. negat.

De. Ipsum esse opinor, de quo agebam : sequimini.

Ph. Neque ejus patrem se scire qui fuerit ? Gè.
negat.

Nec Stilphonem ipsum scire qui fuerit? Gè.
negat.

Quia egens relieta est misera, ignoratur

parens

;

1

igitur ipsa : vide, avaritia quid facit.

Si herum insimulabis avaritia?, male audies.

O audaciam ! etiam me ultro accusatum
advenit?

Ph. Nam jam adolescenti nihil est quod succen-

seam,

Si illum minùs nòrat : quippe homojam grandior,

Pauper, cui opera vita erat, ruri fere 16

Se continebat : ibi agrum de nostro patre

Colendum habebat : saepe interea mihi senex

Narrabat, se hunc negligere cognatum suum.

At quem virum ? quem ego viderim in vita op-

tumum. 20
Gè. Videas te, atque illum, ut narras. Ph. abi

in malam crucem;

Nam ni ita eum existumàssem, nunquam tam

tidem ! ne»at Phanium
esse hanc sibi cognatam
Demipho ? hanc Demi-
pho negat esse cognatam?
Gè. Negat. Ph. Seque
nesciie ait qui fuerit ejus

pater ? Gè. Negat' se

scire. De. Hunc homi-
nem esse arbitror, de quo
sermo mihi erat: sequi-

mini. Ph. Negat quoque
se Stilphonem ipsum cog-
novisse? Gè. Negat. Ph.
Quia virgo misera, inops
relieta est, pater ejus ig-

norai fingitur ; contem-
nituripsa: vide quid non
cogit homines avaritia

facere. Gè. Si herum fal-

sò incusabis avaritiae, ca-
lumniator et falsiloquus

aestimaberis. De. O con-
fidentiam ingentem ! e-

tiam consultò me accusa-
turushuevenit? Ph. Nam
jam nuliam causam habeo
cur irascar adolescenti
Antiphoni, si Stilphonem
Phanii patrem parum
cognoverit: quoniamjam
ille astate grandior erat,

quàm ut Antiphoni sat

notus esse posset : pau-
per, qui labore rustico,

atque opera victum quae-

rebat, ruri pene semper
habitabat : ibi agrum à
nostro patre conductum
arabat : saspe interea mi-
hi senex ille referebat,

hunc Demiphonem cog

Ph

Ph.

Negl
Ge*
De.

Ob hanc inimicitias caperem in vostram fami-

liam,

natum suum ipsum de- Quam is aspernatur nunc tam illiberaliter.
5pÌCere

v!mm ^"omnium Ge ' Pergin' hero absenti male loqui, impurissime ?

Ph. Dignum autem hoc ille est. Ge. ahi* tan-

dem career ? De. Geta. 26

quem
quos viderim, vita et mo-
ribus optimum. G?. Haec
quae de te et ilio narras,

tibi sint curae; quid ad
nos ? Ph. Abi in malam crucem : nam nisi talem eum sensissem esse, nunquam tam
molestas inimicitias contra familiam vestram, quam is Demipho nunc tam vili facit, sus-

cepissem. Ge. Perseverasne hero Demiphoni absenti maledicere, scelestissime ? Ph.
His maledictis ille dignus est. Ge. Aisne illuni his dignum esse maledictis, ò homo, cai»

reepe erpetuo dignissime ? De, Geta.
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Gè. Bonorum raptor, le-

ttini perturbator, et cor-

ni ptor. De. Geta. Ph.
Responde. Gè. Qnis me
vocat ì ehem. De. Sile.

Gè. Hic homo non desi-

vit hodie absenti tibi

convicia te indigna, ip-

so vero oebalone digna,

GV. Bonorum cxtortor, legum contortor. De.
Geta.

Ph. Responde. Ce. quis homo est? ehem. De.

tace. Gè. absenti tibi

Te indigoas, seque dignas contumelias 29
Nunquam cessavit elicere hodie. De. ohe, desine.

Adolescens, primùm abs te hoc bona venia peto, contumeliose Tacere. De

Si tibi piacere potis est, mihi ut respondeas : Sl&elToS" 1S"!
Quem amicum tuum ais fuisse istum ? explana cens, primùm hoc abs te,

Et qui cognatunì .ne sibi esse diceret ? [mihi, ****JfiSS££l
Ph. Proinde expiscare, quasi non nosses. De.

nòssem ? Ph. ita. [riam.

De. Ego me nego : tu, qui ais, redige ad memo
Ph. Eho ! tu sobrinum tuum non nòras?

enecas

:

Die nomen. Ph. nomen? maxumé. De.

11une taces ?

Ph. Perii hercle, nomen perdidi. De. hem,

ais ? Ph. Geta, [hem,

Si meministi id quod olim dictum est, subjice :

Non dico : quasi non nòris, tentatimi advenis.

De. Egon' autem tento ? Gè. Stilpho. Ph. atque cebas? De. QuàuT gra-

nde nmr] mP« ? 42 V,S et molest» s es
! die

alleo, quid mea t „7 C ., i
nomen. Ph. Nomen ?

Stilpho est. De. quem dixti ? Ph. Stilphonem,

inquam, noveras?

De. Neque ego illuni nòram, neque mihi cogna-

tus fuit

Quisquam isto nomine. Ph. itane ? non te ho-

rum pudet? 45
At si talentùm rem reliquisset decem.

De. Dì tibi male faciant. Ph. primus esses me-
moriter [proferens.

Progeniem vostram usque ab avo atque atavo

De.

37
quid

quid

ut respondeas : indita
mihi, quis fuit homo ille,

quem ais amicum tibi

fuisse ? manifesta hoc
mihi, ut qui me sibi cog-
natione junctum esse di-

ceret ? Ph. Perinde per-
contaris de cognato ilio

tuo quasi eum non no-
visses. De. Ego novis-
sem? Ph. Etiam. De.
Ego me nego illum cog-
novisse : tu qui dicis, et
asseris, in memoriam re-
voca. Ph. Eho, sobri-
num tuum non cognos-

ita. De. Quid nunc ta-
ces ? Ph. Occidi : no-
men excidit è memoria.
De. Hem ! quid dicis ?

Ph. Geta, si nomen quod
modo ref'erebam memo-
ria tenes, suggere : hem !

non dicam nomen quod
qnaeris : bue venisti me
circumventum, simulans
te ignorare. De. Egone
autem te circumvenio ?

Gè. Stilpho nomen est,

quod quaeiitur. Ph. At
quid meà interest ?

De. Ita ut dicis. ego tum si advenissem, qui mihi ^ ^"SeMwm^L
Cognata ea esset, dicerem : itidem tu face : 50 dixisti ? ph. Stilpho, in-

Cedo, qui est cognata ? Gè. heus noster, reeté :

heus tu, cave.

Ph. Dilucidò expedivi, quibus me oportuit

Judicibus, tum, id si falsum tuerat, fìlius

Cur non relellit ? De. filium narras mihi ?

. quam, nonne eum cog-
* noscebas ? De. Neque

mihi uotus erat, neque
ullus fuit ex meis cogna-
tìs sic nominatus. Ph.
Itane ? non te haec ne-
gare pudet ? at si mo-
riens reliquisset bona,
decem talentis aestimata.

De. Dii te perdant. Ph. Primus omnium memoriter omne genus vestrum, omnem fami-
liam vestram, usque ab avo atque atavo recitares. De. Veruni dicis. Euo tum si venis-
sem, quomodo mihi connatione jnneta esset puella illa exponerem : tu nunc similiter fa-

cito : die quo gradu sit cognata 1 Gè. Euge, bere noster, rectè dixisti : heus tu, cave tibi,

Phormio. Ph. Clarè explicavi judicibus, qui de hàc causa cognoscebant : tum si falsa
dixi, cur filius tuus non refutavit ? De. Filium menni commemoras ?

ANNOTATIO.

67 Sobrinum tuum.~\ Sobrini sunt consobi inorimi filii.
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S*Stót p!?i8taL
d
"i

CuJ US de stult
.

itià dici
>
utdignum est, non potest.

tm?°pÌus ahis' sapere Ti- Ph. Kt tu, qui sapiens es, magistratus adi, 56
deris, magistrati^ con- Judicium de eàdem causa iterum ut reddant tibi :

veni, ut iterimi de ea- r\ -, .j -, ,. ,.

dem causa asas : ouan- Quandoquidem solus regnas, et soli licet

doquidem ine Athenis Hìc de eàdem caussà bis judicium adipiscier.
regnum solus vis possi- t\ "e*..,: e ~i. ~~'w • • • ^ ^~
dere, et soli concèssimi ne -

.-p
tsi tacta mini ìnjuria est, veruntamen 60

est, lite semel terminata Potiùs quàm lites secter, aut quàm te audiam,

QuanivTs Klquà jifdt £idem ut ugnata si sit, id quod lex jubet
cum sententià injuriam Dotem dare, abduce hanc, minas quinque accipe.
accepermi, tamen potius
quàm litibus vacem, aut
tecum contendam, cùm
lege eonstitutura sit cog-
nata orba proximo ut nu-
bat, vel si ille noluerit
eam ducere uxorem, do-
tem praebeat, banc ab-
duce, et quinque minas
accipe. Ph. Ha, ba, bae !

bomo jucundus es, et
festivus. De. Quid tibi

Ph. Ha, ha, hae, homo suavis ! De. quid est ?

num iniquom postulo ?

An ne hoc quidem ego adipiscar, quod jus pub-
licum est ? 65

Ph. Itane tandem quaeso; item ut meretricem
ubi abusu' sis,

Mercedem dare lex jubet ei, atque amittere? an,
Ut ne quid turpe civis in se admitteret

est? an ne hoc quidem Propter egestatem, proxumo jussa est dari,

publicum est,
JU
nnhi

qU
uti ^ cum uno setatem degeret ? quod tu vetas. 70

De. Ita, proxumo quidem : at nos unde ? aut
quam ob rem ? Ph. ohe.

Actum, aiunt, ne agas. De. non agam ? imo haud
desinam, [modo.

Donec perfecero hoc. Ph. ineptis. De. sine

Ph. Postremo tecum nihil rei nobis, Demipho,
est:

Tuus est damnatus gnatus, non tu : nam tua 75
Praeterierat jam ad ducendum aetas. De. omnia

haec

Illum putato, quae ego nunc dico, dicere
; [mo.

Aut quidem cum uxore hàc ipsum prohibebo do-

Ge. Iratus est. Ph. tute idem meliùs feceris.

De. Itane es paratus facere me advorsùm omnia,

Infelix? Ph. metuit nos, tametsi sedulò 81

Dissimulat. Gè. bene habent tibi principia. Ph.
quin quod est

tam, donec felicem fiuem Ferendum, fers ? tuis dignum factis feceris,

S5S. "SJSsSTmSd Ut amici inter nos simus - Xte.egon' tuam expetara

me facere. Ph. Post-
remo nihil rei nobis est tecum, Demipho : tuus filius, non tu, condemnatus est : nam senior
jam eras, quàm ut uxorem duceres. De. Omnia haec quae dico, puta tibi ab Antiphone
filio dici, aut si dissentiet, hàc quidem cum uxore ipsum aedibus meis submovebo. Gè. Irà
commotus haec dicit. Ph. Tu ipse meliora facies quàm quae minaris. De. Itane ex in-

dustria te comparasti, ut mihi molestias omnes exhiberes, improbe? Ph. Hic Demipho
timet nos, licet aliud prae se ferat. Gè. Haec initia feliciter succedunt tibi. Ph. Quin
potiùs istud aequo animo feras, quod necessario tibi ferendum est ? rem prudentià tua dig-

nam feceris, ut ab hàc lite amici discedamus. De. Egone tuam amicitiam affectem ?

Ticeat ? Ph. Quid ? cedo,
lexue imperat, ubi vir-

ginem ingenuam viola-

veris, et cum eà consue-
tudinem habueris quasi
cum meretrice, ei pecu-
niam pio meritorio quaes-
tu dare, atque eam sic

dimittere ? an non potiùs
jubet proximo eam in
uxorem dari, ut ne civis

Attica probrum aliquod
in se committeret ino-
pia coacta, utque cum
unico viro vitam transi-

feret ? quod tu prohibes.
)e. Ita lex jubet qui-

dem, eam proximo dari
in uxorem: at nos unde
proximi ei sumus, aut
qua ratione? Ph. Ohe,
ne quod semel actum
est, ut vulgo dici solet,

iterum agas. De. Non
agam ? imo, non desis

ANNOTATIONES.

58 Solus regiias.'] Id est, regnare vis, stare

judicum sententiis recusas.

81 Metuit nos.']

tae dicit.

Tacite haec Phormio Gè-
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Amicitiam; aut te visum, aut auditum velini? 85

Ph. Si concordabis curii illiì, habebis quae tuam
Senectutem oblectet: respice aetatem tuam.

De. Te oblectet : tibi habe. Ph. minue vero

iram. De. hoc age :

Satis jam verborum est. nisi tu properas mulierem
Abducere, ego illam ejiciam : dixi, Phormio. 90
Ph. Si tu illam attigeris, secùs quàm dignum est

liberam,

Dicam impingam tibi grandem r dixi, Demipho.
Si quid opus nierit, heus, domo me. Gè. intelligo.

geris tantummodo, actionem contra te gravem intendam : dixi

me habaeris, domo me continebo. Gè. Intelligo.

aut te aspicere, aut au-
dire digner ? Ph. Si cum
eà concorditer agas, mul-
ta delectamenta senili

tu *jb aptati atteret : con-
sidera, quaeso, annos
tuos. De. Te ipsum po-
tius delectet : tibi eam
posside. Ph. Moderare,
quaeso, iracundiam. De.
Tandem nihil opus est

f)luribus verbis. Nisi il-

ico liane Phanium ab-
ducas, ego illam expel-
lam: dixi, Phormio. Ph.
Si tu illam aliter, quàm
ingenuam et civem atti-

,
Demipho. Si quod opus

ANNOTATIO.
90 Dixi] Hoc verbo utebantur perorata tionem et ferocitatem Demiphonis imitatus

causa : sed hic minantis est : hanc commina- est eodem verbo Phormio.

ACTUS IL SCENA III.

DEMIPHO. GETA. HEGIO. CRATINUS. CRITO.

De. Quanta me cura et sollicitudine afficit

Gnatus, qui me et se hisce impedivit nuptiis !

Neque mi in conspectum prodit ; ut saltem sciam

Quid de hàc re dìcat, quidve sit sententiae.

Abi tu : vise, redieritne jam, an nondum, domum.
Gè. Eo. De. videtis quo in loco res haec siet. 6

Quid ago ? die, Hegio. He. ego ? Cratinum
censeo,

Si tibi videtur. De. die, Oratine. Cra. mene vis ?

De. Te. Cra. ego, quae in rem tuam sint, ea

velini facias : mihi

Sic hoc videtur, quod te absente hic filius 10

Egit, restitui in integrum aequom est, et bonum :

Et id impetrabis. dixi. De. die nunc, Hegio.

He. Ego sedulò hunc dixisse credo : veruni ita est,

Quot hoìnines, tot sententice; suus cuique mos.

Mihi non videtur, quod sit factum legibus, 15

De. Quanta inquietu-
dine animi, et anxietate
filius rneus me agitat,

qui me et se his impli-
cuit nuptiis ! neque in
conspectum meum venit,

ut saltem ab eo discam,
quid de hàc re dicat,
quidve sentiat. Abi tu,

Geta ; vise redieritne,
an nondum, domum. Gè.
Eo visum. De. Videtis
in quo statu haec res sita

sit. Quid mihi agendum
est? Hegio, quid censes?
He. Ego censeo Crati-

num priùs sententiam di-

cere debere, si tibi vide-
tur. De. Die, datine.
Cra. Mene vis loqui ?

De. Te volo. Cra. Ego
auae tuis rationibus con-
ucant, ea cupio, ut

agas ; sic ego censeo :

ea quae absentiae tuae

tempore, filius tuus fe-

cit, in integrum restitui posse et debere ; et id à magistratu obtinebis. Dixi. De. Die
nunc, Hegio. He. Ego Cratinum ex animi sententià dixisse puto : verùm ita est, quod
vulgo aiunt, Quot homines, tot sententiae : sua cuique opinio singularis est. Ego non
opinor quae legibus decreta sunt

ANNOTATIO.
Il Restitui in integrum.'] Praetor homi- ret : nam quae facta erant, rescindebantur.

nibuslapsis,velcircumscnptissubveniebat; Restituere in integrum, Gallicè, relever.

si quis metu, vel fraude, sive aetate, sive Ang. to annul.
absentià, in captionem, et daranum incide-
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tolli posse, nec honestnm
esse ìd tentare. De. Die,
Crito. Cri. Mihi videtur,

de eà re diutius consul-

tandum esse. Res magna
est. He. Numquid est

aliud, quod nos velis,

priusquam abimus ? De.
Fecistis probe officium :

multò magis in incerto
sum positus, quàiii paulò
ante fui. Gè. Domestici
negant Antipbonem re-

diisse. De. Fratreni
Cbremetem opperiri me
oportet : quod mihi con-
silinm ab eo dabitur, id

sequar. Perquisitomi eo
apud portum, quo tem-
pore rediturus sit. Gè.
At ego Antipbonem inves

sum video opportune huc

Rescindi posse : et turpe inceptum est. De. die,

Crito.

Cri. Ego ampliùs deliberandum censeo.

Res magna est. He. nunquid nos vis ? De. fecis-

tis probe :

Incertior sum multò quàm dudum. Gè. negant
Redìsse. De.frater est exspectandus mihi : is 20
Quod mihi dederit de hàc re consilium, id sequar.

Percontatum ibo ad portum, quoad se recipiat.

Gè. At ego Antiphonem quaeram, ut, quae acta hic

sint, sciat.

Sed eccum ipsum video in tempore huc se reci-

pere.

tigabo, ut quae acta lue sint à me audiat. Sed ecce, euro ip-

se conferre.

ANNOTATIONES.

17 Ampliùs deliberandum censeo.~\ Am-
pliare est protrabere, differre, liaec. vox
etiam ad judicia pertinebat : ut cùm reus
ampliari dicitur; quod tum fiebat, cùm
causa judicibus non satis erat probata : nam
apud Romanos si causa obscurior esset, am-
pliùs pronunciabatur à judicibus, qui dua-
bus his literis N.L. (id est, Non liquet) sig-

nificabant sibi non liquere, quid statuendum

esset, causamque denuo esse dicendam. Ad
ampliationem neec verba textùs aliudunt.

18 Nunquid nos vis'ì~\ Abiturientium est

formula, quasi dicat, Numquid aliud est

quod nos velis, priusquam abimus ?

22 Quoad se recipiat.'] Id est, quando re-

diturus sit. Sic suprà; senem quoad exspec-

tatis vestrum.

ACTUS III. SCENA I.

ANTIPHO. GETA.

An. Certe, Antipbo,
multis rationibus cum
isto animo timido cul-

pandus es. Itane bine
decessisti, et salutem
tuam aliis defendendam
tradidisti, aliosne tuam
rem, de qua nunc agitur,

putavisti meliùs per-
specturos ? nam castera

qualiacunque essent,

Phanio, ei quaa nunc in

tuis est aedibus, prospi-
cere sane debuisti, ne
quid, ideo quòd fidei tuas

se credidit, mali accipe-
ret : cujus nunc infelicis

bona spesque à te uno
pendent. Gè. Profectò,
nere, nos jam pridem te,

quòd hinc aberas, vitu-

peravimus. An. Te ip-

sum quaarebam. Gè. Sed
propter absentiam tuam
uibilo magis animimi remisimus

An. Enimvero, Antipho, multis modis cum istoc

animo vituperandus es.

Itane te hinc abiisse, et vitam tutandam dedisse

aliis tuam ?

Alios tuam rem credidisti, quàm tete, animadver-
suros magis ?

Nam, ut ut erant alia, illi certe consuleres, quae

nunc tibi domi est
;

Ne quid propter tuam fidem decepta pateretur

mali : 5
Cujus nunc miserae spes opesque sunt in te uno

omnes sitae.

Gè. Equidem, here, nos jamdudum hìc te absen-
tem incusamus, qui abieris.

An. Te ipsum quaerebam. Gè. sed eà causa ni-

hilo magis defecimus.
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An. Loquere, obsecro, quonam in loco sunt res

et fortuna: mene ?

Nunquid pater subolet ? Gre, nil etiam. An. ec-

quid spei porrò est ? Gè. nescio. An. ah.

Gè. Nisi Phaedria haud cessavit prò te eniti. An.
nihil fecit novi. 11

strenuum hominem praebuit.

An. Quid is fecit ? Gè. confutavit verbis admo-
dum iratum senem.

An. Die milii, quaeso, in

queni locnm devenerunt
rea et sortesmeae? Nun-
qnid pater suspicatur me
collusisse curii Pliormi-

one, et ex comparto ei

cessiate victoriam cau-
sae? Gè. Nihil etiam. An.
Ecquid spei ulteriùs est?

Gè. Tum Phormio itidem in hàc re, ut in aliis, Gè. Nescio : nisi quoti

PJiaadria non rìesiit enixe
res tu as curare. An. Ni-
hil fecit, nisi quoti solet.

Gè. Tum etiam Phormio
pariter in hàc re ad nup-

An. Eu Phormio. Gè. ego, quod potili porro, tias pertinente, fortem

An. mi Geta, omnes vos amo t^At^SS^H
Gè. Sic sese habent principia, ut dico : adhuc An. Quid is fecit ? Gè.

tranquilla res est : 15 Cwmcit verbis Demi-
T-..

* ili phonem tuum patrem
Mansurusque patruum pater est, dum huc aclve- vehementer irà impul-

niat. An. quid eum ? Gè. aiebat, su
.

m
-

An
-

,.
E,1&e »

Phor-

t^ -tu r ii mio, perche tacere ut coe-
Ue ej us Consilio velie sese tacere, quocl ad rem p i s ti. Gè. Ego porrò au-

tem feci quoti potui. An.
Mi Geta, omnes vos amo
de tot officiis. Gè. Hoc
modo principium rei suc-
cessit : res adhuc integra
est, et tuta : pater ex-
spectaturus est patruum
tuum, dum huc veniat.

An. Quare pater Chre-
metem patruum exspec-
taturus est ? Gè. Quia,

ut aiebat, vult se gerere in re ad matrimonium tuum pertinente, prout illesuadebit. An.
Quantopere metuo reditnm patrui, ne salvus ad suos redeat! nani ex eius sententià, ut
audio, mihi mors aut vita vemet. Gè. Phaedria ad te accedit. An. Ubinam est ? Gè.
Ecce eum, à sua palaestrà prodit.

ANNOTATIONES.
li Nisi Ph<edria.\ Linacer Graecismum admodum pugil, aut athleta in palasstrà,

esse ait, nisi prò sed. quae est locus ubi luctatores nudi et oleo
20 Eccum ab sua palcestra.'] Quòd Phae- quondam perfusi luctabantur.

dria in domo amicai assidue versetur, quem-

attinet.

An. Quantus metus est mihi, venire huc salvom
mine patruum, Geta !

Nam, ut audio, per unam ejus aut vivam, aut

moriar sententiam.

Gè. Phaedria tibi adest. An. ubinam ? Gè. ec-

cum ab sua palaestrà exit foras. 20

ACTUS III. SCENA II

PILEDRIA. DORIO. ANTIPHO. GETA,

Ph. Domo, audi, obsecro. Do. non audio.

Ph. parumper. Do. quin omitte me.
Ph. Audi quod dicam. Do. at enim taedet jam

audire eadem millies.

Ph. At nunc dicam, quod lubenter audias. Do.
loquere, audio.

Ph. Nequeo te exorare, ut maneas triduum hoc ?

quo nunc abis ?

Ph. Dorio, audi, obtes-
tor te. Do. Non audio.
Ph. Audi paulisper. Do.
Quin, sine me ire. Ph.
Audi quod dicam. Do.
At piget me eadem mil-
lies repetita audire. Ph.
At nunc dicam, quod
tìbi audienti jucundum
sit. Do. Loquere, au-
dio. Ph. An non pos-
sum precibus à te impe-
trare, ut exspectes lios

tres dies ? quo jam abis ?
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Do. Mirum erat, ri tu mi- jy0m Mirabar, si tu mihi quidquam afFerres novi.
hi quidquam novi senno- - TT .

, «j
nis proponeres. An. Hei, An. Hei, metuo lenonem, ne quid suo suat capiti.

vereor ne leno aliquid Q6t idem ego metuo. 6

cessat!"
C

G?.
U
Idem" ego ^F%. Non mihi credis ? Do. hariolare. Ph. sin

timeo. Ph. Dorio, an fidem do. Do. fabulae.

Ì^Rectèt^jectasjme' P^ Fceneratum istuc beneficium tibi pulcrc di-

scilicet tibi eadem cen- ces. Do. logi.

qn
eLP

c°i?d

t

e

t

re"

tÌ

S?Bta Ph - Crede mihi
> gaudebis facto : verum hercle

hdem oblilo ? Do. Meu- hoc est. Do. somnia.

I^JSLSlSSStSi PA-Experire; non est longum. Do. cantilenam

tibi beneficium tute fa- eandem caìiis. 10

Sftftw^llLoSa Fh - Tu mihi
.
cognata* tu parens, tu amicus.

mihi, laetaberis te fecis- Do. garri modo.

rum tibi d?cT^l)™'ina- ^' Adeón' ingenio esse te duro atque inexorabili,

nia et falsa. Ph. Fac Ut neque misericordia, neque precibus mollili
experimentum : id bre- oueas ?
vis est temporis. Do. I- ^ \ , ,

'

, .

dem semper mihi repe- Do. Adeon te esse mcogitantem atque impu-
dentem, Phsedria,

Ut phaleratis dictis ducas me, et meam ductes

gratiis ? 15

An. Miseritum est. Ph. hei, veris vincor. Gè.
quàm similis uterque est sui !

Ph. Neque, alia Antipho cùm occupatus esset

sollicitudine,

Tum esse hoc mi objectum malum ! An. ah, quid

istuc autem est, Phaedria ?

Ph. O fortunatissime Antipho ! An. egone ? Ph.
cui quod amas, domi est :

Ph. Hei, vera sunt, qua? Nec cum huiusmodi unquam usus venit ut con-
dicit, et his cedere cogor. n .

J , ^ ,

Gè. Quàm uterque, Pira?- flictares malo. 20
dria et Dorio, sunt simi- jflt Mini^ domi 'st ? immo id quod aiunt, auri-
les sui ! nam ut die ama- -, -,

^
tor perditus est, ita hic OUS teneo lupum :

avarus sordidus. Ph. At- Nam neque quo amittam, à me invenio, neque
que ìllud quoque mihi , \

A
,• * - *

gravissimum est, hoc ma- ^tl retmeam, SCIO.

lum mihi tum potissimùm Do. Ipsum istuc mihi in hoc est. An. eia, ne
parum leno sies.

Numquid hicconfecit? Ph. hiccine? quod homo
inhumanissimus,

Pamphilam meam vendidit. Gè. quid? vendi-

dit ? An. ain' vendidit ? 25

Ph. Vendidit. Do. quàm indignum facinus,

ancillam aere emptam suo !

Ph. Nequeo exorare, ut me maneat, et ilio cum
ut mutet fidem,

tis. Ph. Tu mihi cogna
tus, tu pater, tu amicus.
Do. Perge inepta garrì-

endo nos enecare. Ph.A-
deóne tu ingenio aspero
et implacabili sis, ut ne-
que misericordia, neque
precibus leniri et flecti

possis? Do.Adeóne,Pha?-
dria, sis inconsideratus
et inverecundus, ut or-

natis et comptis verbis
me decipere, et virgi-

nem, qua? mea est, mihi
capere gratis coneris ?

An. Phsedria? miseret me.

advenisse, cùm Antipho
non dissimili cura et mo-
lestia premeretur. An.
At quid istud autem est,

Pha?dria? Ph. O fortu-

natissime Antipho ! An.
Egone? Ph. Qui ami-
canti duxisti, et uxorem
domi possides : nec opus
unquam fuit cum hujus»
modi malo pugnare. An.
Mihi domi amicam possi-

deo? quinimo, quod vul-

go dicitur ; Auribus te-

neo lupum : nam neque
quomodo eam à me dimittam reperio, neque ut mihi servare possim scio. Do. Similis res

mihi contigit cum Pha?drià. An. Cave ne parum te lenonem piaestes. Quod vero nego-
tium hic Dorio perfecit ? Ph. Hiccine quid gesserit, qua?ris ? quod homo crudelissimi! s

possit facere : amicam meam Pamphilam vendidit. Gè. Quid ? vendidit ? An. Itane ?

vendidit ? Ph. Vendidit. Do. Quàm istud grande scelus est, scilicet, Dorionem vendi-
disse servam quam pecunia sua acquisierit ! Ph. Non possum ab eo impetrare, ut hos
tres dies exspectet me, et fidem fallat discedens à Yenditione,
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lriduum hoc ; cium ìd, quoti est promissum, ab dum pecunia mini ab a-

r niicis immcretur. Sitimi
amicis argentum auiero.

Si non tuin dedero, uuam praeterea horam ne op-

pertus sies.

Do. Obtundis. An. haud longum est quod orat,

Dorio : exoret, sine : 30
Idem hic tibi, quod bene proraeritus fueris, con- ip?e hujua gratis te du

Do.

non tledero, ne unius qui-
deni horae i-patium oppe-
riatur praeterea. Do. Di-
cendo toties eadem cere-
bruni cxcutis mini. An.
Modicum tempus postu-
lati exaudi emn, Dorio.

An. Pamphilamne hàc

piò retuunerabit.
Haec inania sunt prò
missa. An. Nnm Pam-
philam hàc urbe exporta-
ri tam dure consenties ?

timi quoque borum amo-
rem mutuimi divelli pati
poteris ? Do. Neque ego,
ncque tu, patiemur. Gè.
Dii te perdant, ut meri -

tus es. Do. Phaedria, ego
te jam plurimos menses
invitus tolero, et exspec-
to promittentem solùm,
et niliil pecunia? atferen-
tem, sed solas lachrymas
effundentem : mine ali-

nm contrà inveni multò
dissimilem tei, qui scit

dare, non vero promit-
tere frustra et tìere : cede
illis qui plus possunt,
quàm tu. An. Equidem,
si ego satis recordor, di-
em certe definivisti an-
tehac, ad quam Pamphi-
lara Phaedriae traderes.
Ph. Ita est. Do. Num ego
inficio!? An. Praeterlap-
sa est? Do. Non, sed
haec dies, qua emptorem
inveni, eam, quae prae-
fixa fuit, anticipavit re-
praesentatione pecunia?.
An. Non pudore suffun-
deris de. vanitate fìdei et
perfidia? Do. Minime,
dummodo lucrum faciam.
Gè. Stercorum recepta-
culnm. Ph. Itane tan-
dem agi decet? Do. Sic
à natura comparatus
sum : si gratus sum, me
utere. An. Siccine bunc
fallis ? De. Quin potiùs
certe hic, Antipho, Phae-
dria me fallit: nam ille

hujusmodi ingenìi me
esse non ignorabat : hunc
ego aliter factum esse
putavi. Itaque, iste me

fefellit : ego vero eodem modo, ac antea, erga eum me gero. Sed uteunque haec se habe-
ant, hoc facere constitui : miles, cui Pamphilam vendidi, argentum se mihi cras daturum
promisit : si tu, Phaedria, prius quàm ille, mihi dederis, jure meo utar : scilicet, potior
ille mihi solet esse, qui prior ad dandum venit. Vale.

duplicaverit.

Do. Verba istaec sunt.

urbe privari sines ?

Tum tu praeterea horunc' amorem distraili pote-

ri n" pati?

Do. Neque ego, neque tu. Gè. di Ubi omnes id,

quod es dignus, duint.

Do. Ego te complureis advorsùm ingenium rae-

um menses tuli 35
Pollicitantem, et nil ferentem, flentem : nunc

contra omnia haec

Repperi qui det, neque lacrumet : da locum rae-

lioribus.

An, Certe hercle, ego satis si commemini, tibi

quidem est olim dies,

Quam ad dares huic, prostituta. Ph. factum.

Do. num ego istuc nego ?

An. Jamne ea praeteriit? Do. non, verùm ei haec

antecessit. An. non pudet 40
Vanitatis ? Do. minime, dum ob rem. Gè. ster-

quilinium. Ph. Dorio,

Itane tandem facere oportet ? Do. sic sum : si

placeo, utere.

An. Siccine hunc decipis ? Do. imo enimvero,

Antipho, hic me decipit :

Nam hic me hujusmodi sciebat esse : ego hunc
esse aliter credidi. 44

Iste me fefellit : ego isti nihilo sum aliter, ac fui.

Sed ut ut haec sunt, tamen hoc faciam : cras

mane argentum mihi

Miles dare se dixit: si mihi prior tu attuleris,

Phaedria,

Meà lege utar ; ut potior sit, qui prior ad dan-
dum est. vale.

ANNOTATIO.

34 Neque ego, neque <u.] Irridens id ait Dorio. Hoc autem sibi vult : Magnopere sci-

licet ego et tu ameiemur hàc amoris distractione, neque eam poterimus pati.

z
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ACTUS III. SCENA III.

PH^EDRIA. ANTIPHO. GETA.

Ph. Quid faciam ? mule p/2 . Quid faciam ? unde ego nunc tam subito

TJZSS S&ffa: . hmc argentum invepiam miser,

uanim sumam infelix, qui Cui minti' nihilo est ? quod si hic potè fuisset nunc
nihil habeo, et minus
quàm nihil? quòd si hic exoraner
potuisset nunc oratione Triduum hoc, promissum fuerat. An. itane hunc

patiemur, Geta,

Fieri miserum, qui me dudum, ut dixti, adjùrit

coni iter?

Quin, cùm opus est, beneficium rursum ei expe-

rimur reddere ? 5

Gè. Scio equidem hoc esse gequom. An. age, er-

go, solus servare hunc potes.

Gè. Quid faciam ? An. invenias argentum. Gè,

cupio : sed, id unde, edoce.

An. Pater adest hic. Gè. scio : sed quid tum ?

An. ah, àictum sapienti sat est.

Gè. Itane ? An. ita. Gè. sane hercle pulchrè

suades : etiam tu hinc abis ?

Non triumpho, ex nuptiis tuis si nil nanciscor

mali, 10
Ni etiam nunc me hujus quaerere caussà in ma-

lo jubeas crucem?
An. Verum hic dicit. Ph. quid? ego vobis,

Geta, alienus sum ? Gè. haud puto :

Sed parumne est, omnibus quòd nunc nobis

succenset senex,

Ni instigemus etiam, ut nullus locus relinquatur

hoc, quod postulabam, ut
exspectaret ; heec pecu-
nia mihi promissa erat
ab amicis. An. Siccine,
Geta, hunc sinemus eò
miseria? redigi, qui me
pridem, ut dixisti, tam
fiumane et benigne ju-
verit ? Quin quuin opus
is habet, potiùs ipsi gra-
tiam acceptam ref'eri-

mus? Gè. Sat scio ae-

quitati id esse consenta-
neum. An. Age ergo is-

tud aggredere : safus e-

jus in te solo posita est.

Gè. Quid agam ? An. Ar-
gentum inveni. Gè. Is-

tud velim facere : sed
id, à quo accipiam, indi-

ca. An. Pater jam hic

adest. Gè. Scio; sed
quid hic juvat? An. Ah,
ex uno verbo vir sapiens
facile rem totam intelli-

git. Gè. Itane ? An. Ita.

Gè. Certe per Herculem
egregie mones scilicet :

annon etiam tu hinc à
me abscedes? an suffi-

ciens mihi materia tri-

umphi non est, quòd prop-
ter matrimonium tuum preci
nulium patior maium, ph, Alius ab oculis meis illam in ignotum abdu-
nisi etiam nunc, operam , i „„_ a -, *
dando PhEedriee, in mag- cet iOCUm t 15
no pericuio certam crìi- Dum igitur licet, dumque adsum, loquimini me-
cera invenire me jube- „„T« a~<.;»o^.
as? An. Verum est, quod CUm, Antipno .

ait Geta. Ph. Quid, Ge~ Contemplamini me. An. quamobrem ? aut quid-

Se SSfcTtttZ "am f^turus? cedo.

negligitis ? Gè. Non sic Ph. Quoquo hinc asportabitur terrarum, certum
aestimo : sed an minimi

e t persequ j

racieadum ìstud est, quod ri »

in nos omnes irà com-
motus est et stomachatus senex, nisi eum acriùs stimulemus, adeò ut nulla prece postèa
flectiet exorari possit? Ph. An alius à conspectu meo illam exportabithinc in remotam
et longinquam terram? dum igitur fieri potest, dumque nondum discessi, loquimini me-
cum tanquam nunc iiltimùm, Antipho, etmespectate. An. Quare ? aut quidnam factum

s

es ? dicas mihi velim, Ph. Quocumque terrarum adducetur, constitutum est mihi eò uSqne
ipsam sectari, ,

*
.
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Aut perire. Gè. dì bene vortant, quod agas :

pedetentim tamen.
An. Vide, si quid opis potes adferre liuic. Gè.

si quid ? quid ? An. quaere, obsecro, 20
Ne quid plus minusve faxit, quod nos post pi-

Ge.

An.

Gè.

geat, Geta.

Quaero : salvos est, ut opinor : veruni enim
metuo malum.
Noli metuere : una tecum bona, mala, tole- sito: salvu»esT,"ùtputo:

rabimus. verùm sane ne malum

Quantum argenti opus est tibi ? loquere.

aut mori. Gè. Diivelint,
ut quod acturus sia pros-
pere suceedat : scd sen-
sini et considerate agas,
ine precipitante!-. An.
Vide, Geta, si quid eum
jtivare potes. Gè. Si
quid ? quid ? An. Exco-
trjta, precor, ne quid ma-
le faciat, quod postea
nobis regie siti et dolo-
rem afferat. Gè. Exco-

Ph. solae trisinta minae.

Gè. Triginta ! hui, percara est, Phaedria. Ph.

istaec vero vilis est. 25

Age, age, inventas reddam. Ph. ò lepidum

caput ? Gè. aufer te hinc. Ph. jam opus est.

Jam feres : sed opu' est mihi Phormionem
adjutorem ad hanc rem dari.

Praestò est : audacissime oneris quidvis im-

pone, et feret :

Solus est homo amico amicus. Gè. eamus ergo

ad eum ocyùs.

Abi vero : die, praestò ut sit domi. 30
Nunquid est, quod mea opera vobis opu'

sit ? Gè. nil : verùm abi domum, et

Gè

Gè

An

Ph
An.

vcrum sane ne
inde veniat valdè timeo.
An. Mitte timorem : om-
nia bona, mala, tecum
participabimus. Gè.
Quanta pecunia opus
habes ? die, Phaedria.
Ph. Tantummodo trigin-
ta minis. Gè. Triginta?
hui ! percara est haec
virgo, Phaedria. Ph. Imo
vilis vero, quando talis

et tantai formae. Gè.
Bono sis animo, hanc
summam tibi conficiam.
Ph. O virum egregium !

Gè. Recede hinc. Ph.
Verùm, hoc argento prae-
sente opus est. Gè. Jam
accipies : sed opus est,
ut mihi Phormio ad hanc
rem auxiliator adjunga-
tur. An. Paratùs tibi
est: confidenter quidvis

Illam miseram, quam ego nunc intus scio esse difficile et grave ei man
exanimatam metu,

Consolare, cessas ? An. nihil est, aequè quod fa-

ciam lubens.

Ph. Qua via istuc facies ?

modo te hinc amove.

vobis opera mea usui esse possit ? Gè.

da, et suscipiet facien-
dum : solus est homo a-
mico amicus ; nullus est
inter homines qui liben-
tiùs amicis inserviat. Gè.
Properemus igitur ad
eum ire. Ph. Abi ergo :

die ut domi praestò sit.

An. Numquid est, in quo
Nihil : verùm abi domum, et infelicem Phanium,

Gè. dicam in itinere

quam ego nunc domi perturbatam metu atque exanimatam esse certo scio, verbis amicis
consolare. Quid cunctaris ? An. Nihil est, quod aequè jucundum mihi sit, quàm hoc
facere. Ph. Quo pacto argentum hoc invenies ì Gè. Dicam tibi inter eundum : modo
hinc proficiscere.

Z 2
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ACTUS IV. SCENA I.

DEMIPHO. CHREMES.

De. Quid? cujus rei j)6t Quid? qua profectus causa hinc es Lem-
causà Lemnum navigas- ^i 1 L

o
ti, Chreme ? Adduxis- num, Chreme ?

tine tecum fìliam Phani- Adduxtin, tecum filiam ? Ch. non. De. quid
uni ? C*. Non. De. Quid •

? rt
«

ita non? Ch. Quia cùm ita non .' |UUS,

mater ejus videret me Ch. Postquam videt me ejus mater nic esse dm-

Sl'^éK™ Simul autem non manebat setas virginia

jam nubilis virginis mo- Meam negligentiam ; ipsam cum omm familia 5

cederetT^eraXen'tum Ad me es
?
e profectam aiebant. De. quid illfc

meum exspeetare posset
;

tamdiu,
mater illa navi conscen- Quaeso, igitur commorabare, ubi id audiveras ?
sa (ut aiebant Lemni) in yt t» 1 j *• u t^ j o *.

liane urbemAthenas cum Ch. Poi me detinuit morbus. De. under aut
omni familià ad me pio- QU [ ? Ch. Yoaas ?
fecta est. De. Quid ig-i- «}...- &

7 j
tur Lemni quaeso tautum Ibenectus ipsa est morbus, sed venisse eas
tempus desidebas, ubi Salvas audivi ex nauta, qui illas vexerat. 10

De. Quid gnato obtigerit, me absente, audìstin',

Chreme ?

Ch. Quod quidem me factum consilii incertum

facit :

Nam hanc conditionem si cui tulero extraneo,

Quo pacto, aut unde mihi sit, dicendum ordine

est.

Te mihi fidelem esse aequè atque egomet sum
mihi, 15

Scibam : ille si me alienus affinem volet,

Tacebit, dum intercedet familiaritas :

Sin spreverit me, plus, quàm opus est scito, sciet :

Vereorque, ne uxor aliquà hoc resciscat mea.
Quod si flt, ut me excutiam, atque egrediar domo,
Id restat: nam ego meorum solus sum meus. 21
De. Scio ita esse, et istaec mihi res sollicitudini

Neque defetiscar usque adeò experirier, [est ;

Donec tibi id, quod pollicitus sum, effecero.

acceperas ad te ita illas

itineri se dedisse? Ch.
Per deos morbus me tar-

davit. De. Unde ille mor-
bus ortus est, et qui fuit?

Ch. Rogas? senectusip-
sa fuit, quae gravis mor-
bus est. Sed advenisse
illas salvas Athenas, nau-
ta qui illas vexerat mihi
nuneiavit. De. Quidfilio

meo acciderit, dum a-

bessem, rescivistine,

Chreme? Ch. Rescivi,

et hoc facinus adeò me
perturbat, ut dubius sim
animi et anceps, quod
consilii capiam : nam
conditionem filiae meae
si cui obtulero, id est, si

filiam meam alicui ex-

traneo nuptui collocave-

ro, me oportebit illi de-

clarare, quae sit mater,

ex qua eam suscepero,
quomodo, et ex qua mu-
here illa sit mihi filia.

Te quidem non rainùs fi-

dem mihi servaturum esse, quàm egomet mihi noveram. Ille vero extraneus, si meam af-

finitatem acceptam habuerit, silentium observabit de nuptiis meis cum Lemnià uxore, de
qua nata est filia Phanium, dum perseverabit stare benevolentia : sin me despexerit, et

filiam meam repudians affinitati renunciaverit, hoc scito, plus sciet de rebus, quàm expe-
diet mihi eum scire ; ac metuo ne tandem uxor mea certior fiat, de consuetudine quam
habui cum alia uxore. Quod si accidit, nihil aliud superest, quàm ut ipsemet me extru-
dam foras, et domo exeam : nam ut verum dicam, ex meis domesticis solus fidelis mihi
sum, à quo consilium petam. De. Id sat scio, haec se itahabere, ut dicis : et istud mihi
non levem curam et molestiam affert ; neque ullo labore defatigabor omnia usque ten-
tando, donec id quod tibi promisi perfecero, scilicet nuptias filii mei, cum tua filià.
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ACTUS IV. SCENA IL

GETA.
Ego hominem callidiorem vidi neminem,
Quàm Phormionem. venio ad hominem, ut dice-

rem
Argentum opus esse, et id quo pacto fieret :

Vix duni dimidium dixeram, intellexerat :

Gaudebat : me laudabat: quaerebat senem :

Diis gratias agebat, tempus sibi dari,

Ubi Phaedriae se ostenderet nihilo minùs

Ego neminem omnium
novi ad inveniendum
Consilia callidiorem, et

ad expediendum ditììci-

lia peritiorem, quàm
Phormio est. Adivi ho-
minem, ut ei dicerem
argento nobis opus esse,
et qua ratione icl inveniri
posset : vix dum dimidi-
um declaraveram, cùm
rem totani jam perspex-

Amicum esse, quam Antiphoni. hominem ad erat: laetabatur meis

forum verbis : me laudabat :

T . . ,, , , quaerebat, ubinam esset
Jussi oppenn : eo me esse adducturum senem. Demipho : diis gratias

Sed eccum ipsum : quis est ulterior ? at at at a»ebat.,
e

. <i"òd occasio-

-pi j • * nem sibi offerrent, ubi
±^naearia3 10 ostenderet se non minùs

Pater venit. quid pertimui autem bellua ?

Ari quia, quos fallam, prò uno duo sunt mihi
Commodius esse opinor duplici spe utier. [dati ?

Petam hinc, unde à primo institui : is si dat, sat adducturum!
1

Sed ecce
est : ipsum : quis est ulterior

Siabhocnilfiet,tumhuncadoriarhospitem. 15 lf aHt
è

SdriTpaìer
Chremes venit. Verùm

demens quid formidavi ? an propterea quòd duo sunt mihi traditi, quibus dem verba,
atque imponam ? utilius esse arbitror duplici spe potiri. Experiar obtinere primùni ab
eo pecuniam, à quo constitui : id si obveniat, nihil ulteriùs quadro : si ab hoc nihil impe-
trem, tum hunc aggrediar hospitem.

Pheedriae causa velie,

quàm Antiphonis. Ho-
mineni in t'oro exspec-
tare jussi Demiphonem

;

dicens me illuc eum esse

ACTUS IV. SCENA III.

ANTIPHO. GETA. CHREMES. DEMIPHO.
An. Exspecto, quàm mox recipiat huc sese An- Exspecto, quàm

p. . *
A mox domum sese recipi-

,jreta *
,

p
at Geta. Sed patruum

Sed patruum video cum patre astantem. hei mihi, Chremetem video cum

Quàm timeo adventus hujus quo impellat patrem ! hY^quàn^mè"™
H

Gè. Adibo hosce. ò noster Chremes
Geta.

Gè. Venire salvom volupe est.

quid agitur?

- quo ille

Là. salve, peregre reversus patrem
incitet ! Gè. Ad hos ibo.

O noster Chremes. Ch.
Ch. credo. Gè. Salve, Geta. Gè. Te re-

dasse salvum et bene va-
lentem mihi sane jucun-

Ch. Multa advenienti, ut fit, nova hìc compluria. dissimum est.

Gè. Ita. de Antiphone audìstin' quae facta? Ch.

omnia.

Gè. Tun' dixeras huic? facinus indignum, Chreme,
Sic circumiri. De. id cum hoc agebam commo-

dùm.

do. Gè. Quomodo agi-

tur tecum? Ch. Multae,
ut in hàc vita usu venire
solet, redeunti nova? res
hìc occurrunt. Gè. Ita;
audivistine qua? de An-
tiphone facta sunt l Ch.
Omnia. Gè. An tu, De-
mipho, rem, utì gesta

es>t, jam narrasti ? facinus crudele et miserabile sic circumveniri. Ve. Hoc temporis mo-
mento de hàc re cum ti atre Chremete agebam.
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Gè. Equidem per Her-
eulem ego quoque id ani-

mo apud me «aepe versa-

vi, adeò, ni f'allor opini-

one, ut huic rei medici-
nani invenerim. De.
Quid, Geta? quae medi-
cina ? Gè. Ut à te dis-

cessi, forte mini Phor-
niio obvius factus est.

Ch. QuiPhormio? Gè.
Is, qui istam virginem
defendit. Ch. Novi ho-
minem. Gè. In mentem
mihi venit, ejus volun-
tatem indagare. Seduco
seorsum hominem soluni :

dir non, inquani, Phor-
mio, curas, ut haec res
inter vos transigatur po-
tiùs cimi benevolentià
quàm cum malevolenza?
lierus Demipho liberalis

est ingenii, et contentio-
nuni rorensium osor ; nani
caeteri profectò ejus a-
mici omnes uno consen-
su modo ei consilium de-
derunt, ut liane foemi-
nam domo expelleret.
An. Quid conatur ? atit

quòperveniethodie? Gè.
Dicesne legibus illuni

punitum iri, si illam fo-

ras extruserit? jam id
certuni est, te gravi la-

bore nimiò plus defati-

gatum iri, si cum ilio vi-

ro legibus disceptas, a-

deò est eloquens. Veruni
ita sit : da ita esse ut
causa cadat, et condem-
netur aliquà poenà : at-

tamen non capite, sed
pecunia tantum mulcta-
bitur. Postquam homi-
nem animadverti hoc
sermone leniri, adjeci
haec verba : Soli sumus
hìc, inquam ; elio, die,

quid velis tibi dari in

maniim ut herus his eva-

dat litibus ; haec f'oemina

bine abeat; tu importu-
nus, et gravis non ei sis

posthac ampliùs. An. Sa-

Ge. Nam hercle ego quoque id agitans mecum
sedulò, IO

Inveni, opinor, remedium huic rei. De. quid,

Geta?
Quod remedium? Gè. ut abii abs te, fit forte

obviàm
Mihi Phormio. Ch. qui Phormio ? Gè. is, qui

istanc. Ch. scio.

Gè. Visum est mihi, ut ejus tentarem sententiam.

Prendo hominem solum: Cur non, inquam, Phor-

mio, 15

Vides, inter vos sic haec potiùs cum bona
Ut componantur gratià, quàm cum mala ?

Heru' liberalis est, et fugitans litium :

Nam caeteri quidem hercle amici omnes modo
Uno ore autores fuere, ut praecipitem hanc daret.

An. Quid hic cceptat? aut quo evadet hodie?
Gè. an legibus 21

Daturum pcenas dices, si illam ejecerit?

Jam id exploratum est. eja, sudabis satis.

Si cum ilio inceptas homine : eà eloquentià est.

Verùm pone esse victum eum : at tandem tamen
Non capitis ejus agitur, sed pecuniae. 26
Postquam hominem his verbis sentio mollirier ;

Soli sumus nunc hìc, inquam : eho die, quid vis

dari

Tibi in manum, ut herus his desistat litibus ;

Haec hinc facessat ; tu molestus ne sies. 30
An. Satin' illi dì sunt propitii ? Gè. nam sat scio,

Si tu aliquam partem aequi bonique dixeris,

Ut ille est bonus vii', tria non commutabitis

Verba hodie inter vos. De. quis te istaec jussit

loqui ?

Ch. Imo non potuit meliùs pervenirier 35
Eò, quo nos volumus. An. occidi. Ch. perge

eloqui.

Gè. At primo homo insanibat. Ch. cedo, quid

postulat ?

tisne illi Getae Dii sunt
faventes ? Gè. Nani probe scio, si aequitati consentanea, si aequa tantulà ex parte po-
posceris, ne minima quidem, ut homo est aequitatis amans, intercidet altercatio inter vos
hodie. De. Quis tibi hoc negotium dedit, ut talia diceres? Ch. Geta rectè fecit ; non
potuit commodiùs loqui, ad consequendum id quod cupimus. An. Perii. Ch. Perge,
continua sermonem. Gè. At primo homo impatienter et furiose se ferebat. Ch. Die
mihi, quid petit ?

ANNOTATIONES.

51 *Sfa£m' illi dì sunt propitii?~\ Hoc est,

Satìsne mente sanus est ? nani quibus vete-

res bonam mentem optabant, his deos pro-

pitios esse precabantur : contrà, quibus
maiaui mentem, deos iratos.

33 Tria non commutabitis verba.] Verba
commutare est colloqui et inter se disserere.
Noster Terentius in Andrià: Nunquam ho-

die teemn commutaturum palrem unum esse

verbum.
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lubuit. Ch. clic.

ut

(.V.Quid? nimiiim: quan-
tom ex libidine sua vo-
luit. Ch. Die. Gè. Ve-
lini (aiebat) talentimi
macinini milii detur. Ch.
Qoìn potiùs magnani
mainili detur ei : quàm
inipiulens homo ille ! Gè.
Hrec quoque ei respon-
di : rogo, si unicam suam
filiam alieni in matrimo-
nium collocaret, an plus
ei darct, quàm petis?
non multi iutertuit sua,
nullam genuisse, ut vi-

deo -, siquidem inventa
nunc est aliqua ipsi, quae
<equè ac propria non mi-
noreni doteni petat. Ut
ad pauca verba rediga-
tur o ratio raea, et silen-

tio praeteream ejus inep-
tas nugas ; lume habuit
nltimumsermonem: Ego,
inquit, liane puellam
primo in nxorem volui
accipere, quòd esset a-
mici mei filia, et hoc ae-

quitatem velie arbitra-

bar : nani animo meo
occurrebat, quanta infe-

lici incommoda ferenda
essent, si inops diviti, in
servitutem potiùs, quàm
in matrimonium illa da-
retur : sed, ut nihil te
celem, opus raihi erat
uxore, quae mihi argen-
tum anerret, quo me
aere alieno liberare, et
quodeunque debeo, cre-
ditoribus meis solvere
possem : et adhuc quo-
que, si Demipho id gra-
tum habet, et tantam mi-
hi vult dare pecuniam,
quantam dat illa, quae
mihi uxor promissa est

;

illam amici filiam pree
aiiis nxorem eligam mi-
hi. An. Dubius animi

sum, utrùmhic homo stultitià adductus, an malitià; scienterne et data opera, an incon-
siderate nec cogitato haec agat. De. Quid si animato suam debet, si seipsum debet? Gè.
Dicit ille agrum suum pignori obligatum esse prò decem minis. De. Age, age, jam mu-
lierem illam nxorem accipiat : liane pecuniam dabo. Gè. Etiam dieit se domunculam
habere item obligatam creditoribus suis propter talem summam pecuniae. De. Oi, Imi !

non dabo. Ch. Ne clama : ti à me petantur, dabo. Gè. Uxori servulam me comparare
oportet: tum plusculum suppellectilis, opus mihi praeterea estaliquà pecunia, ad facien-
das nuptias : bis sumptibus nuptiarnm impendantur sane decem minag. De. Propterea
sexcentas intendat jam mihi lites : nihil contribuo. Itane sceleratus ille mihi illadet ?

Gè. Quid? nimium: quantum
Gè. si quis daret

Tiilentum magnimi. Ch. imo malum hercle :

nil pudet?
Gc. Quod dixi adeò ei : quaeso, quid si filiam 40
Suam unicam Iocaret? parvi retulit

Non suscepisse; inventa est, quae dotem petat.

Ut ad pauca redeam, ac mittam illius ineptias
;

Heec denique ejus fuit postrema oratio:

Ego, inquit, jam à principio amici filiam, 45
Ita ut asquom f'uerat, volui uxorem ducere;

Nani mihi veniebat in mentem ejus incommodum,
In servitutem pauperem ad ditem dari :

Sed mihi opus erat, ut aperte tibi nunc fabuler,

Aliquantulum qua? afferret, qui dissolverem 50
Quae debeo : et etiam nunc, si volt Demipho
Dare quantum ab hàc accipio, quae sponsa est

mihi,

Nullam mihi malim, quàm istanc uxorem dari.

An. Utrùm stultitià facere ego hunc, an malitià

Dicam, scientem, an imprudentem, incertu' sum.
De. Quid si animam debet ? Gè. ager oppositus

est pignori 56
Ob decem minas, inquit. De. age, age, jam du-

cat: dabo.

Gè. iEdiculae item sunt ob decem alias. De. hoi,

hui!

Nimium est. Ch. ne clama : petito hasce à me
decem.

Gè. Uxori emunda ancillula: tum plusculà 60
Suppellectile opus est : opus est sumptu ad nup-
His rebus pone sane, inquit, decem minas. [tias :

De. Sexcentas proin potiùs scribito jam mihi di-

Nil do. impuratus me ille ut etiam irrideat? [cas:

ANNOTATIONES.

39 Talentum magnum.'\ Talentum Atti-

cum miuus erat sexaginta minarum, vale-

batque sexcentis coronatis Gallicis, sive

1800 libris Turonensibus, decies octies cen-
tum libris Turonum : majus vero talentum
erat octoginta minarum, id est, 2400 libris

Turou.

56 Quid si animam debet ?] fcege xn Ta-
bularum constitutum fuit Roma;, ut qui sol-

vendo non esset, is nexus, et vinctus addi-
ceretur creditori, sententià judicis, ut in

compedibus vincti essent, quonsque apud
creditores serviendo nomina, id est, debita,

libeiàssent. Hoc est quasi seipsum debere.
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Ch. Aniabò, <'«-o dabo :

tranquillus esto : tu tan-

tum cura, ut filius uxo-
rem eam habeat, quam
cupimus. An. Hei niilii !

Geta, iuteremisti me tuis

technis et inventis. Ch.
Mei gratià haec mulier
extra aedes eliminatur :

me has minas justum est
perdere. Ge/Quàmcitò
f)otes mihi nuncia an il-

am puellam daturi sunt,
liane, quae mihi sponsa
est, ut à me dimittam,
inquit, ne animi dubius
pendeam ; nam hujus pa-
rentes iam deliberave-

Ch. Qtiaeso, ego dabo, quiesce : tu modo filius 65
Fac ut illam ducat, nos quam volumus. An. hei

mihi !

Geta, occidisti me tuis fallaciis.

Ch. Meà causa ejicitur ; me hoc est aequom
amittere.

Gè. Quantum potes, me certiorem, inquit, face :

Si illam dant, hanc ut mittam : ne incertus siem :

Nam illi mihi dotem jam constituerunt dare. 71

Ch. Jam accipiat : illis repudium renunciet :

Hanc ducat. De. quae quidem illi res vortat

male.

runt argentimi in dotem Ch. Opportune adeo nunc mecum argentum at-

mihi numerare. Ch. Jam
dotem accipiat : illis re-
pudium mittat: haneux-
orom ducat. De. Quae
quidem res exitiura ei

afferat, et male succedat.

tuli,

Fructum, quem Lemni uxoris reddunt praedia :

Id sumam : uxori, tibi opus esse, dixero. 76

Ch. In tempore, et commodè etiam pecuniam mecum attuli,

ex reditibus f'ructuum, quos praebent Lemni fundi mese uxoris, quod opus est suinam : re-
feram uxori te hoc argento indigere.

ANNOTATIO.
72 Illis repudium renunciet. J Divortium

est separatìo, quae fit inter maritatos, eo
animo, ut nunquam reintegretur matrimo-
nium. Divortium tantum fit inter conju-

fes : repudium fit inter maritoset sponsos.
'ormula divortii haec est notata à Titinnio :

Aliquis vestrùm nuntiet Geminae, ut res
suas procuret, aedibus facessat. Repudian-
dae uxoris impudicae formula placet apud
Petronium : Quia fidem scelere violasti et
communem amicitiam, res tuas ocyùs tolle,
et alium locum, quem polluas, quaere. Re-
pudii formula fuit : Conditione tua non
ntor. Cùm uxorem autem quis repudiare

vellet, vel praesens eam expellebat aedibus,

vel per nuntium absenti liDellum mittebat,

quo legitimae causae continebantur. Juve-
nalis Satyrà VI. :

Collige sarcinulas, dixit libertus, et exi.

Divertenti uxori claves adimebantur, ut En-

tranti domum mariti, ei tradebantur, tan-

quam dominii in familiam, et fidei erga
maritum argumentum; quod exprimi tur his

verbis xn Tabularum : res suas sibi habeto,

claves adimito, foras exigito. Dicitur,

Repudium mittere, scribere, renuntiare,

dicere.

ACTUS IV. SCENA IV.

ANTIPHO. GETA.

Gè.An. Geta. Gè. Hem.
An. Quid fecisti ? Gè.
Nempe, utì intenderai!!,

Demiphonem et Chre-
metem delusos argento
spoliavi. An. Satisne id
est ? Gè. Per Herculem
non sat scio an satis pecuniae Phaedriae elicui : sed solùra hanc summam mihi mandatili»
est ut conficerem, quam lenoni daret.

An. Geta. Gè. hem. An. quid egisti?

emunxi argento senes.

An. Satin' id est? Gè. nescio hercle: tantum

jussus sum.

ANNOTATIONES.
1 Emunxi argento senes.] Sic Plautus in

Epidico, Act III. Scen. IV. :

• homo es
Qui me emunxisti mucidum, minimi preti.

2 Satin' id est? tantumjussus sum.'} Ludit
Terentiusin ambiguitate orationis. Dixerat
Antìpho ; Satisne putas te fecisse, quòd à

senibus argentum hauseris ? nullam vero
mei curam habueris ? Respondet autem Ge-
ta, quasi Antipho quaereret, an tanto ar-

gento senes emunxisset, quantum Phaedriae

satis esset: ideo dicit; An satis sit nescio :

sed quantum jussus sum providere, tantum
me providisse scio.
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An. Elio, flagro ! alimi

mini respondes, atque à
te quadro ? Gè. De qua
re ergo loqueris ? An. De
qua re ego loquar? per te

id factum est, ut ad la-

q

u

euiii spes mea jam om-
nis sine ullà dubitatione
penitus redacta sit. Uti-

inferat.

Quid minùs utile iliit, quàm hoc ulcus tangere,

Aut nominare uxorem ? injecta est spes patri, 10

Dotem si accipiet, uxor ducenda est domum.
Quid fìet? Gè. enim non ducet. An. novi: eae-

terùm
Cùm argentum repetent, nostra causa scilicet

In nervom potiùs ibit. Gè. nihil est, Antipho, 15
Quiìi male narrando possit depravariei\ [est.

Tu id quod boni est, excerpis : dicis, quod mali

Audi nunc contrà jam : si argentum acceperit,

Ducenda est uxor, ut ais ; concedo tibi :

Spatium quidem tandem apparandi nuptias : 20
Vocandi, sacrificpaidi dabitur paululum :

Interea amici, quod polliciti sunt, dabunt.

Inde iste reddet. An. quam ob rem ? aut quid

An, Eho, verbero ! alitici mihi respondes, ac rogo?
Gè. Quid ergo narras ? An. quid ego narrem ?

opera tua

Ad restim mihi quidem res rediit planissumé. 5

Ut te quidem omnes dì, deaeque, superi, inferi

Malis exemplis perdant. hem, si quid velis,

Huic mandes, qui te ad scopulum è tranquillo nani equidem tedii,deae
?|ue omnes, superi, in-

erì eradicent. Hem !

huic da negotium, ut ti-

bi procuret, quod rectè
tibi apparatimi, et effec-

rosse illam extrudi : cedo nunc porro, Phormio tum velis; ut ex portu
tranquillo et tuto ad
scopulum abripiat, et
allidat. Nam, amabò,
quid minùs in rem mcani,
mihique minùs commo-
dum fuit quàm in hanc
vomicam unguem im-
mittere, ejus jei men-
tione factà, qua? nobis
sit odiosa, et dolorem af-

ferat : aut nomen solimi

uxoris coram patre pro-
nunciare ? Spem patri
fecisti posse illam domo
ejici: die vero nunc, si

pecuniam in dotem Phor-
mio à patre et à patruo
accipiet, si in ejus do-
mum deductio sponsae
facienda est, quid eve-
niet? quid me net? Gè.
Phormio quidem non du-
cet. An. Scio, vero cùm
senes nostri argentum
repetere cupient, ille

Phormio nostri causa in
vincula se conjici et nec-
ti scilicet patietur po-
tiùs, quàm reddat quod
abstulit. Gè. Nulla res
est, Antipho, quae male
verbis exprimendo, vi-

tiari, et corrumpi, et in

deteriorem partem verti

non possit. Tu id quod boni est supprimis, et excipis seorsum : quod vero mali est, illud

commemoras. Audi nunc contrà jam : si Phormio pecuniam dotalem acceperit, eum, ut
dicis, uxorem ducere oportebit : assentjor tibi ita futurum esse : sed sane spatium paulu-

lum tandem ei concedetur ad apparatum nuptiarum faciendum : ad invitandum propin-

quos, ad sacra facienda : dum haec curabuntur, amici quod promiserunt, dabunt argen-

tum : id argentum Phormio, recusans conficere nuptias, reddet tuo patri, et patruo. An.
Quamobrcm reddet? aut quam causam, cur reddat, poterit dicere? Gè. Quaeris quid
causa? poterit pretendere, cur rem nolit perricere ? Sic dicet : Post conventionem nup-
tiarum, quot prodigia, quot portenta apparuerunt mihi ! Niger canis alienus introiit in

aedes nostras : vel serpens per impluvium delapsus est deorsum de tegulis : vel gallina

cecinit : vel hariolus vetuit ne uxorem ducam : vel aruspex interdixit ne quid negotii

aggrederer ante tempestatem brumae, hyemis: quae causa, et excusatio j ustissima, et ad-

modum speciosa. Haec evenient impedimenta. An. Dummodo ita sit. Gè. Ita erit :

me vide, naec assevero tibi. Sed pater exit. Abi, nuntia Phaedriae argentum, quod illi

opus est, paratum esse.v ANNOTATIO.
26 Anguis per impluvium. ~] Impluvium, in- pluvium quo aqua impluit collecta de tec-

quit Varrò, est locus sub coelo, in medio to. Ex superstitione veterum haec dicit

aedium relictus, unde lumen deorsum ca- Phormio: nam hisdecausis nuptiae,ne fieri

perent: ita dictus quòd eo implueret. Fes- possent, prohibebantur.
tus vero causam notationis sic refert ; im-

dicet ?

Quot res ?

Gè.

Post illa monstra evenerunt mihi :

rogas ?

25Introiit in aedes ater alienus canis :

Anguis per impluvium decidit de tegulis :

Gallina cecinit : interdixit hariolus :

Haruspex vetuit ante brumam aliquid novi

Negoti incipere ;
quse caussa est justissima.

Haec fient. An. ut modo fìant. Gè. fient : me vide.

Pater exit, abi, die esse argentum Phaedriae. 31



234 P. TERENTII PHORMIO.

ACTUS IV. SCENA V.

DEMIPHO. GETA. CHREMES.

De. Tranquillo esto J)e% Quietus esto, inquam : ego curabo, ne
animo, inquam: ego ca- .1 i -,

** °
vebo Seduta, ne me ullo quid verborum duit.

modo failat. Hoe argen- Hoc temere nunquam amittam ego à me, quin
futili YiiinmiaiYt nimitfoiYi # - . '.i, .. ^D X

mini testes aahibeam :

Cui dem, et quam ob rem dem, commemorabo.
Gè. ut cautus est, ubi nil opus est !

Ch. Atqui ita opus est facto : at matura, dum lu-

bido eadem haec manet.

Nam si altera illa magis instabit, forsitan nos re-

jiciat. 5

Gè. Rem ipsam putàsti. De. due me ad eum ergo.

Gè. non moror. Ch. ubi hoc egeris,

Transito ad uxorem meam, ut conveniat hanc
priùs quàm hinc abit :

Dicat eam dare nos Phormioni nuptum, ne suc-

censeat

;

tum nunquam dimittam
alteri facile aut inconsi-

derate, ut non testes ad-
vocem ad firìem facien-
dam; his, cui dem, et

quapropter dem, ape-
viam et re fé rara. Gè.
Quàm circumspectus est,

ubi nulla circumspec-
tione opus est ! Ch. At-
qui ita facere convenit:
verùm properandum est,

dum voluntas et cupidi-
tas hominis eadem hajc
adirne fervet. Nam si

haec Phormionis sponsa
magis eum solicitet ad
ipsam ducendam uxo-
rem, forsitan nos dimit-
tat, et conditionem nos- i

tram repudiet. Gè. Rem kt magis esse illuni idoneum, qui ipsi sit rami-
verà conjecturà assecu-
tus es : rectè consideras-
ti, et perpendisti. De.
Due me ergo ad eum.
Gè. Nulla in me mora est,

paratus sum,eamus. Ch.
Ubi hoc negotium pere-
geris, Demipho, transi

ad uxorem meam, ut
conveniat quàm primùm
hanc Antiphonis uxo-
rem, Phormionis novam
sponsam, priusquam do-
mo vestrà exeat : dicat
eam nos dare uxorem
Phormioni ; ne illa id

aegrè ferat ; et illuni ma-
gis ei convenire, ut qui sit

ei usu familiaritatis no-
tior ; nos à nostro officio

ne tantulum quidem discessisse ; et quantum argenti is petierit, dedisse in dotem. De.
Quid tua, malùm, id interest ? Ch. Magni, Demipho. De. Nonne satis tibi esse debet,
te officio functum esse, qnamvis id famae hominum probatum non fuerit ? Ch. Cupio etiam
id fieri eà non invita, ne se à nobis expulsam possit commemorare, et queri. De. Ego
idem istud officium vice uxoris tua? facere possum. Ch. Mulier mulieri magis convenit.
De. Rogabo uxorem tuam, ut id agat. Ch. Valdè solicitus sum, ubi illas, filiam uempe et
uxorem meam Leniniani, invenire possim.

liarior

Nos nostro officio nihil egressos esse ; quantum
is voluerit, 10

Datum esse dotis. De. quid, malùm ! tua id re-

fert ? Ch. magni, Demipho.
De. Non sat, tuum te officium fecisse, si non id

fama approbat ?

Ch. Volo ipsius quoque voluntate hoc fieri, ne se

ejectam putet.

De. Idem ego istuc facere possum. Ch. mulier
mulieri magis congruet.

De. Rogabo. Ch. ubi illas ego nunc reperire

possim, cogito. 15
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ACTUS V. SCENA I.

SOPHRONA. CHREMES.

So. Quid faciam ? quem
milii infelix amicum fi-

delem in his difficulta-

tibus rcperiain? aut cum
quo de nuptiis Antiphonis
et Phanii Consilia coni-
municabo?aut undenunc
opera mihi comparabo ?

Timeo enim ne Pbaniura

So. Quid agam ? quem amicum inveniam mihi

misera ? aut cui Consilia

Haec referam ? aut unde nunc mihi auxilium pe-

tam ? nani vereor,

Hera ne ob meum suasum indigna injurià affi-

ciatur:

Ita patrem adolescentis facta haec tolerare audio bera contumeliose trac

inlpnrpr tetur, eò quòd meis sua-
vioienier.

^ ^
sionibus crediderit : adeò

Ck. Nam quae haec est anus exanimata, a fratre graviter tene patrem

nn»^ Po-rpccn pqI- mpn? 5 fT>emiphonemJ adoles-
quae egi essa est meo r

^
ò cen tis r Antiphonis] fac-

So. Quod ut facerem, me egestas impulit ; cum ta inteliigo. Ch. Quae

scirem infirmas nuptias

Hasce esse, ut id consulerem, interea vita ut in

tuto foret.

Ck. Certe aedepol, nisi me animus fallit, aut pa-

rum prospiciunt oculi,

Meae nutricem gnatae video. So. neque ille in-*

vestigatur. Ch. quid agam ?

So. Qui est ejus pater. Ck. adeon'? an maneo
dum ea quae loquitur, magis cognosco ? 10

So. Quòd si eum nunc reperire possim, nihil est J
ya"| ^ méns^rrat

nani est hasc vetula ex-
territa et exanimata me-
tti, quae exit à domo fra-

tris Demiphonis ? So.
Quod ut facerem, scili-

cet ut ei suaderem obse-
qui Antiphoni, inopia
me coégit : quamvis sa-

tis praeviderem nuptias
hasce valdè instabiles

esse, et facili negotio di-

rimi posse : suasi ei, ut
interea vita ab omni in-

Ch.

visus caligat, filiae meae
nutricem video Sophro-
nam. So. Neque etiam
sedulò inquirendo [Stil-

pbonem] eum invenire
possumus. Ch. Quid a-
gam ? So. Qui sit ejus

quod verear. Ck. ea ipsa est

Colloquar. So. quis hìc loquitur ? Ck. Sophrona.

So. et meum noraen nominat?
Ck. Respice ad me. So. dì, obsecro vos ! estne

hic Stilpho ? Ck. non. So. negas ?

Ck. Concede hinc à foribus paululùm istorsum Pa
,

ter
>
deprehendere non

, ~ ,
r valemus. Ch. An eam

sodes, bopnrona.

Ne me istoc posthac nomine appellàssis. So.

quid? non is obsecro es, 15

Quem semper te esse dictitàsti? Ck. st. So.

quid ? has metuis fores ?

Ck. Conclusami hìc habeo uxorem saevam. ve-

runi istoc me nomine
quentem audio ? Ch. So-

pii! ona. .So. Et me etiam meo nomine appellat? Ch. Specta quisitn. So. Dii, vestram
fidem ! estne hic Stilpbo ? Ch. Minime. So. Negasne te hunc esse ? Ch. Secede pauxil-
lum hinc à foribus domùs ad istam partem, Sophrona: ne me isto nomine Stilphonis post-
ime voces. So. Quid ì nonne adhuc is, quaeso, es, quem semper te esse dictitàsti ? Ch.
St. So. Quid has metuis fores? Ch. Hic intus contLnetur mihi uxor fera, et imnianis :

ideo me ohm hoc nomine

eam
conveniam ? an hìc con-
sistane dum sermonem
ejus magis intelligam ?

So. Quòd si eum nunc
in venire possim, nihil

erit causae cur quidquara
posthac timeam. Ch.
Ea est ipsa nutrix So-
f)hrona. Conveniam il-

am. So. Quem hìc lo-
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So

Ch,

nun-
20

est cum familià

quid

mors

fleto Stilphonis yocari £ perperam olim dixi, ne vos forte imprudente*
volui, ne vos nescientes f v

per incogitantiarn temere ioriS

diceretis quis essem, et EfFutiretis, atque id porrò aliquà uxor mea re-
q.iodamefactumest,ad ,.„• rprpt

' ^
aures uxons meae perve-
niret. So. Hem, per Pol-
lucem, ideirco nos infor-

tunata? sub hoc nomine
nunquam te invenire po-
tuimus in hàc urbe. Ch.
Eho, die mihi, quid tibi

rei est cum familià harum
eedium, ex quibus egre-
deris ? aut ubi illae sunt ?

So. O me infelkem ! Ch.
Hem, quid est ? nnm bene
valent ? So. Valet et vi-

vit filia tua. Matrem
ejus tristi tià, et animi
anxietate oppressam nu-
per mors rapuit. Ch. O
casum graveni, et infaus-

tum mihi ! So. Ego au-
tem vetula, omni auxilio
destituta, inops, ignota,
filiam tuam, ut potili,

uxorem dedihuic adoles-
centi, qui domiims est

hujus domùs. Ch. Anti-
phonine ? So. Hem, isti

rpsi. Ch. Quid? duasne
nxores habet Antipho?
So. Au,obsecro utdii non
sinant: habet quidem ille

unam hanc solam. Ch.
Quid ? illam alteram,
quam nobis dicunt esse
cognatam, nonne ille ha-
bet uxorem ? So. Haec,
inquam, eadem est. Ch.
Quidais? So. Ex indus-
tria id inter nos eo pacto
convenit, ut Antipho ejus

amore captus illam pos-
set habere uxorem, etsi

dotem nullam afferret.

Ch. Dii, vestram fidem !

quàm crebro multa casu
insperata eveniunt, qua?
ne votis quidem petere So. Nunc quid facto est opus, vide : pater ado-
nurlpamns I "Perp.prp rp- i . • •

L L „ -
lescentis vemt, 35

Eumque animo iniquo hoc oppidò ferre aiunt.

Ch. nihil perieli est.

Sed per deos atque homines, meam esse hanc
cave resciscat quisquam.

Nemo ex me scibit. Ch. sequere me : intus

cantera audies.

Istoc poi nos te hìc invenire miserae

quam potuimus.

Eho die mihi, quid res tibi

hàc, unde exis : aut ubi

Illae sunt? So. miseram me ! Ch. hem !

est ? vivuntne ? So. vivit guata :

Matrem ipsam ex aegritudine miseram
consecuta est.

Ch. Male factum. So. ego autem, quao essem
anus deserta, egens, ignota,

Ut potui, nuptum virginem locavi huic adoles-

centi, 25
Harum qui est dominus sedium. Ch. Antipho-

nine ? So. hem, isti ipsi. Ch. quid ?

Duasne is uxores habet? So. au, obsecro, unam
ille quidem hanc solam.

Ch. Quid illam alteram, quae dicitur cognata ?

So. haec ergo est. Ch. quid ais ?

So. Composito est factum, quo modo hanc amans
habere posset

Sine dote. Ch. di vostram fidem ! quàm saepe

forte temere 30
Eveniunt, quae non audeas optare ! offendi ad-

veniens,

Quìcum volebam, atque ut volebam, conlocatam
filiam.

Quod nos ambo opere maxumo dabamus operam,
ut fieret,

Sine nostra cura, maxumà sua cura haec sola

fecit.

audeamus ! Peregrè re-

versus, fortuito inveni

cum eo, cum quo cupie-
bam, et quomodo vole-

bam, filiam meam matri-
monio cor.jun etani. Quod
nos ambo, ego et frater
Demipho, summopere et

enixè conabamur tacere,

haec anus sola sine labore
nostro, at illa snmmo la-

So.

bore suo perfecit. So.

Nunc prospice quid fieri oportet: nam pater Antiphonis advenit, eumque, hoc propter

matrimonium, vehementer iratum esse dicunt. Ch. Nihil trine ab ilio periculi metuendum
est. Sed per deos atque homines te obtestor, cave ne quisquam cognoscat à te puellam

hanc esse meam filiam. So. Nemo ex me id accipiet. Ch. Sequere me : intus in aedibus

caetera tibi declarabo.
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ACTUS V. SCENA IL

DEMIPHO. GETA.

De. Per nostrani cul-
pam efficitur,ut dum lar-

gì et munifici praedicari
vehementiùs cupimus

;

nobis.satius fueritmalig-
nos esse, et difficiliores

in dando. Sic fugiamus,

De. Nos nostrapte culpa facimus, ut malis ex-

pediat esse, [nos.

Dum nimiùm dici nos bonos studemus et benig-

na fiigias, ne proeter casam, aiunt. nonne id

satis erat,

Accipere ab ilio injuriam? etiam argentum est Sj"f=L£SSSSS
ut dici vulgo solet. Non-
ne id satis erat, ab hoc
homine Phormione con-
tumelia affectos fuisse?
ecquid etiam oportuit
nos sponte argentum ei

suppeditare, ut habeat
unde vivat et alatur ad
alia flagitia committen-

ultro objectum, [ciat

Ut sit qui vivat, dum aliud aliquid flagitii confi-

Ge. Planissumé. De. bis nunc praemium est,

qui recta prava faciunt. 6

Gè. Verissime. De. ut stultissimè quidem illi

rem gessenmus !

Gè. Modo ut hoc Consilio possiet discedi ; ut da ? Gè. Omnino sic est.

istam ducat.

De. Etiamne id dubium est? Gè. haud scio

hercle, ut homo est, an mutet animum.
De. Hem ! mutet autem ? Gè. nescio : verùm,

si forte, dico. 10

De. Hi nunc praemia ac-
cipiunt, qui recta in pra-
va detorquent. Gè. Ve-
rissime haec dieta snnt.
De. Quàra imprudenter
et ineptè buie lucrum
paraverimus ! Gè. Bene
cesserit nobis consilium

modo istam accipiat uxo-
rem. De. Etiamne hoc
incertum est ? Gè. Per
Herculem dubito, ut ho-
mo levi et perfido est
ingenio, an ver bis stet, et
maneat in fide data. De.
Hem ! an mutet volunta-
tem ? Gè. Nescio : ve-
rùm dico, si forte muta-
verit consilium de acci-

uxore.

De. Ita faciam, ut frater censuit; uxorem ejus huic dandi argenti, dum
huc adducam,

Cum ista ut loquatur. tu abi, Geta : praenuntia

hanc venturam.

Gè. Argentum inventum est, Phaedria : de jurgio

siletur :

Provisum est, ne in praesentià haec hinc abeat :

quid nunc porrò ?

Quid fiet ? in eodem luto haesitas : vorsuram solves, XTVC
zr -, c i - t pienda uxore. De. Ita
Geta : praesens quod tuerat malum, in diem mini faciendum puto, ut

abiit : plagae crescunt, 16 fratersuasit
;
ut uxorem

r ° ' ejus adducam Nausistra-
tam, qua? cum istà Pha-

nio colloquatur. Tu Geta, abi, et certiorem fac virginem, Nausistratam fratris uxorem
illam conventuram esse. Gè. Factum est ut pecuniam haberes, Phaedria : è lite cum
Phormioue transactum est : praecavimus ne Phanium in prassentià domo nostra dimittatur :

quid nunc vero? quid fiet rebus meis? in eodem cceno, Geta, immersus es: versuram
solves : debitas tandem dabis poenas tanto graviores, quanto praesens quod erat malum,
diutius fuerit dilatum : video plagas, ictus verberum, qui te manent, in dies augeri,

ANNOTATIONES.

3 Ne pratcr casam.'] Id est ; sic vitium conditione es, atque ii, qui ut imam syn-
aliquod, aut culpam evitare studeas, ne in grapham dissolvant, pecuniam mutuam
graviusincidas: àmediocritate nediscedas; majori f'oenore iterum accipiunt : indies
excessus enim à medio remoti tuti non sunt : enim deteriorem conditionem suam faciunt.
quemadmodum cum fugimus longiùs à do- Vorsuram facere dicitai', qui ses alienum
micilio evagari non expedit, ut comraodus ex aere alieno solvit, quod nihil aliud est,
illue sit receptus. quàm vertere creditorem, et mutare.

15 Vorsuram soltes.\ Id est, in simili
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iiisi tihi consulis : nunc
(lonium me confermi, et

Phanium praemonebo, ne
ullo modo credat Phor-
mionem ipsam uxorem
ducturum, nec terre atur
sermone Nausistratae.

Nisi prospicis : nunc hinc domum ibo, ac Pha-
nium edocebo,

Ne quid vereatur Phormionem, aut ejus oratio

nem.

ACTUS V. SCENA III.

DEMIPHO. NAUSISTRATA. CHREMES.

De. Agedum, Nausis-
trata, cum solita tua in-

dustria, effice nobis pla-
cabilem illam foeminam

;

ut sponte volens faciat,

quod illam facere necesse
est. Na. Id curabo. De. De. Pariter nunc opera me adiuves, ac dudum
Nunc aaque me opera

re op ;tulata es<

De, Agedum, ut soles, Nausistrata, fac Illa ut

placetur nobis :

Ut sua voluntate id, quod est faciendum, faciat.

Na. faciam.

tua subleves, ac pridem
re ipsà, pecunia mutua,
juvisti. Na. Id libenter
facere volo : et per Pol-
lucem minùs amicis opi-
tulari possum, mariti cul-
pa, quàm me decet. De.
Quid causa? est ? Na.
Quia per Pollucem bona
mini bene parta et relieta

à patre negligenter cu-
rat, et administrat : nani
ex his fundis pater quo-
tannis talenta argenti bi-

na aequaliter capiebat :

hem! quàm vir alius alii

praecellit ! De. Bina-ne
quaeso ? Na. Ac etiani
tunc temporis, cùm res
viliores erant, quàm nunc
sunt, tamen talenta bina
capiebat ex reditibus
horum praediorum. De.
Hui ! id mirum est. Na.
Quid de his tibi videtur ?

an nonhaBC magna viden-
tur ? De. Mihi videntur
ita esse. Na. Utinamvir
nata essem ; ego certe
meà industria et arte
omnibus notimi facerem.
De. Minime dubito. Na.

Na. Factum volo : ac poi minùs queo viri culpa,

quàm me dignum est.

De. Quid autem r Na. quia poi mei patris bene

parta indiligenter 5

Tutatur : nam ex his praediis talenta argenti bina

Capiebat statim : hem, vir viro quid praestat !

De. bina, quseso ?

Na. Ac rebus vilioribus multò, tamen talenta

bina. De. hui !

Na, Quid haec videntur ? De, scilicet. Na,
virum me natam vellem :

Ego ostenderem. De. certe scio. Na. quo
pacto. De. parce, sodes, 10

Ut possis cum illà; ne te adolescens mulier

defatiget.

Na. Faciam, ut jubes : sed meum virum abs te

exire video. Ck. hem, Demipho,
Jam illi datura est argentum ? De. curavi illieo.

Ch. nollem datura.

Hei ! video uxorem : pene plus quàm sat erat.

De. cur nolles, Chreme ?

Qua ratione. De. Parce
tibi, quaeso, et consule viribus tuis, ut cum hàc Phanio valeas loqui ; ne vincaris defessa

à juvene muliere. Na. Faciam ut mones : sed menni virum Chremetem video egredi

aedibus tuis. CA.Hem, Demipho, jam argentum numeratimi est Phormioni ? De. Curavi
confestim numerandum. Ch. Nollem hoc factum. Hei, conspicio uxorem : pene plura,

quàm quae opus erat, locutus sum. De. Cur nolles datum argentum, Chreme ?

ANNOTATIO.

10 Ego ostenderem.'] Connectendum istud est cum eo quod sequitur, quo pacto: tum
snpplehdum, res meas administrare sciarti.
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Ch. Jam recto. De. quid tu ? ecquid locutus C». Minimo : jam recto
. * \ , , . .» , - factum. De. Quid tu e-

cuni ista es, quamobrem nane ducimus r 15 gisti apud istam feemi-

CA. Transegi. 7>. quid alt tandem? Ch. ab- nani ? ecquid dixkti cau-d° ,
' n -, . o Mini propter quam liane

uci non potest. Ite. quid non potest ( i]omo
l

n0£trà Cjectam ad

(7/. Quia uterque utrique est cordi. De. quid Phormioncm ducimus?
Ch. Hoc pei feci. De.
Quid dicit tandem ? C7».

Abdnci ab Antiphonenon
potest. De. Quare non
potest ? Ch. Quia uter-
que utrumque amat ex
animo. De. Quid istud
nostràinterest? Ch. Mag-
ni sane, Demipho : prae-
terea rescivi eam cogna-
tione nobis esse junctam.

hoc tu errasti. De.QuidPdesipi'sne? Ch.
Sic verum esse, reperie-
tur : non inconsiderate,
nec frustra loquor ; revo-
ca in memoriam. De.
Satisne mentis sanae es?
Na. Au, Demipho, noli
injuriam tacere cognatae
tuae. De. Non est coi

istuc nostra ? Ch. magni : praeter haec,

Cognatam comperi esse nobis. De. quid ? de-

liras? Ch. sic erit:

Non temere dico: redi mecum in memoriam.
De. satin

1

sanus es ?

Xa. Au ! obsecro, vide ne in cognatam pecces

De. non est. Ch. ne nega :

Patris nomen aliud dictum est :

De. non nòrat patrem ?

Ch. Nòrat. De. cur aliud dixit?

hodie concedes mihi, neque
Intelliges? De. si tu nil narras

Na. miror quid hoc siet.

20

Ch. nunquam

Ch. perdis.

cas. Aliud patris nomen
tibi relatum fuit : hoc
causa fuit cur in hunc
errorem induceris. De.
Nonne sciebat quis pater
erat ? Ch. Sciebat. De.
Quare igitur alium no-

neque mente capies? De.
Non equidem, si nihil

quidqnam mihi dicas. Ch.
Perseveras adhuc mihi
adversari. Na. Mirum
mihi videtur, quid illud

sit, de quo tantopere am-
bigunt. De. Equidem per
Herculem non intelhgo
quae mihi significas. Ch.

De. Equidem hercle nescio. Ch. vin' scire ? at ^fà. eh. NTcontmcfi
ita me servet Jupiter,

Ut propior illi, quàm ego sum, ac tu, nemo est

homo. De. dì vostram fidem ! 25
Eamus ad ipsam una omnes nos : aut scire, aut

nescire hoc volo. Ch. ah !

De. Quid est? Ch. itane parum mihi fidem esse J« SLSSSSÌ
apud te ? De, viri' me credere ?

Vin' satis qusesitum mihi istuc esse ? age, fiat.

quid illà filià

Amici nostri ? quid futurum est ? Ch. reeté.

De. hanc igitur mittimus ?

Ch. Quidni ? De. illa maneat ? Ch. sic. De.
ire igitur tibi licet, Nausistrata. 30

Na. Sic poi commodius esse in omnes arbitror, ^isne inteKiigere ? Ita

~„^™ „<- ~~.~ „ „ me Jupiter sospitem con-quam ut cceperas, servet; ut nulli* illi pro-
Manere hanc : nam perliberalis visa est, cùm pi° r est cognatus quàm

™A\ rr.;Ki tu atque ego sumus. De.
viai, mini.

^
Dii vestram fidem ! nos

De. Quid istuc negotii est? Ch. jamne operuit omnes una ad ipsam ea-

ostium? Dp iam Ch o fnnirpr mus : aut scire, aut nes-osiium
.

uè. jam. C/i. O Jupiter,
ciré hoc volo. Ch. Ha!

Di nos respiciunt : gnatam mveni nuptam cum De. Quid est? coitane
tuo filio. De. hem, mihi parvam fidem habes?

' De. Visne me tibi dubi-

,. tantem credere ? Visne
me nihil qiudquam amphus ìnquirere? A<?e, fiat ut vis. Verùm quid fiat de illà filià
amici nostri, quam Antiphoni uxorem dare constitutum nobis fuerat. Ch. Rectè res se
habebit. De. Hanc igitur dimittimus? Ch. Quidni hanc mittamus? De. Illam vero domi
retineamus. Ch. Ita censeo. De. Redire igitur domimi hinc, si libet, potes, Nausistrata.
Na. Sic per Pollucem nobis utilius est omnibus hanc retinere, quàm, uteoeperas dicere,
eandem remitteve : nam ingenui, et liberalis animi mihi visa est, ut illam vidi. De. Quid
ista res sibi vult ? Ch. Jamne ostium occlusit Nausistrata? De. Jam occlusit. Ch. O
Jupiter! Jam dii nobis propitii sunt : filiam reperì cum tuo filio nuptiis junctam uxorem
esse. De. Hem !
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?uo modo id potili t fieri?

Vi. Non satis tutù istud

in hoc loco recensere
possum. De. At tu intra

domimi. C/i. Hem, nolo
ut ipsi quidem filli nostri

id inaudirent.

Quo pacto id potuit ? Ch. non satis tutus est

ad narrandum hic locus. 35
De. At tu intrò abi. Ch. heus, ne filli nostri

quidem hoc resciscant, volo.

ACTUS V. SCENA IV.

ANTIPHO.

L^tus sum, ut ut meae res sese habent, fratri

obtigisse quod volt.

Quàm scitum est, ejusmodi parare in animo
cupiditates,

Quas, cùm res advorsae sient, paulò mederi
possis [vit:

Utcumque se habeant
res meae, indenti laetitià

perfundor qnod Phaedriae
fratri patrueli successerit
ut optabat. Quàm pul-
chrum et venustum est

ejusmodi animo conci-
pere cupiditates, quibus,
si aliquid adversi inter-

veniat, facile remedium
afferre possis ! Hic Phae-
drià, ut primùniargentum
reperit quod daret prò
amica, omni solicitudine
se liberavit : ego nulla
ratione ex his anxietati-

bus animi me eripere
possimi, ut non, si secre-
tum hujus rei occultetur,
in timore : sin manifes-
tetur in dedecore et in-

famia verser. Ncque do-
mimi redire nunc aude-
rem, nisi mihi spes prae-

luceret, me posse Pha-
nium illam possidere :

verùm ubinam Getam reperiam, ut petam ab eo, quod tempus commodum adeundi patris
capere mihi suadeat ?

Hic simul argentum repperit, cura sese expedi

Ego nullo possum remedio me evolvere ex his

turbis, 5

Quin, si hoc celetur, in metu ; sin patefit, in

probro sim.

Neque me domum nunc reciperem, ni mihi esset

spes ostensa

Hujusce habendae. sed ubinam Getam invenire

possum, ut

Rogem, quod tempus conveniendi patris me ca-

pere jubeat ?

ACTUS V. SCENA V.

PHORMIO. ANTIPHO.

Ph. Argentum accepi : pfr. Argentum accepi : tradidi lenoni
umeravi Dorioni leno- " """ " r

ni: abduxi puellam, ut mulierem :

eam propriam traderem Curavi, propria eà Phaedria ut potiretur : nam
Phaednae possidendam : ;_ *_A
nam manumissa est, et emissa est manu.

Nunc una mihi res etiam restat, quae est confi-

ciunda, otium
A senibus ad potandum ut habeam : nam aliquot

hos sumam dies.

An. Sed Phormio est : quid ais ? Ph. quid ?

An. quidnam nunc facturus Phaedria ? 5
voluptatibus. An. Sed Phormio adest : quid ais ? Ph. Quid aio ? An. Quidnam in prae-
sentià facturus est Phaedria ?

libera facta. Nunc mihi
etiam una res superest
peragenda, scilicet ut mi-
ni otium ab his senibus
Demiphone et Chremete
concedatur, quo possim
poculis operam dare :

nam aliquot hos dies
sumam ad indulgendum
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Quo pacto satietatem amoris ait se velie sumere? qaomodo ait s<> velie a-

Jt 7
,'r - • • aì mori suo satisfaccio? Ph.

Ph. V ìcissun parteis tuas acturus est. An. quas r invicem stìscepturus est

Ph. Ut fagitet patrem : g"*e8 ttfw agenda». An.

Te suaui rogavit rursum ut ageres caussam, ut coaspectum fueiat? Ve
prò se diceres : rogavit ut ramini inam

Nain potaturus est ap.»l me. ego me ire senibus EZS%*fi££l
nam apud ino compo-
taturus est. Euo dicam
senibus me proiicisci Su-
nium ad mercatum, an-
cillulam ut emarn, de qua
Geta locutus est illisjam-
pridem : ne hio me non
videntes, credantmecon-
sumere argentum suum.
Sed ostium domùs tiwe
constrepuit. An. Vide
quis exeat. Ph. Geta est.

Suniuni

Dicam ad mercatum, ancillulam emptum, dudum
qttam dixit Geta ; 10

Ne, cùm hìc non videant me, conficere credant

argentum suum.
Sed ostium concrepuit abs te. An. vide, quis

egreditur. Ph. Geta est.

ANNOTATIONES.
7 Parteis tuas acturus..] Translatum à sce- 12 Ostium coìicrepuit abs te.] Id est,

nicis actoribus. Id est, te imitalurus est. ostium domùs tuae : ut in Andrià Act.
9 Sunium.] Extremum est Atticae prò- III. Scen. I. crepuit à Glycerio ostium. Sic

montorium ortum spectans, vicum habens, fulgor ab auro prò auri fulgor, Lucretius.
ejusdem nominis, mine vocatum Cabo delle Cicero reus à Milone, id est, accusatore Mi-
tolonne. Ione.

ACTUS V. SCENA VI.

GETA. ANTIPHO. PHORMIO.

Gè. O fortuna ! ò fors fortuna ! quantis com-
moditatibus,

Quàm subito meo hero Antiphoni ope vestrà

hunc oneràstis diem !

An. Quidnam hic sibi volt ? Gè. nosque ami-

cos ejus exoneràstis metu.

Sed ego nunc mihi cesso, qui non humerum
hunc onero pallio ;

Atque hominem propero invenire, ut haec, quae

contigerint, sciat? 5

An. Num tu intelligis, hic quid narret? Ph.
num tu ? An. nil. Ph. tantundem ego.

Gè. Ad lenonem hinc ire pergam : ibi nunc sunt.

An. heus, Geta. Gè. hem tibi.

Num mirum aut novum est revocari, cursum
cùm institueris ? An. Geta.

Phaedria. An. Heus, Geta, audi. Gè. Hem tibi : num mirum
et retineri, cùm festinare instituimus ? An. Geta.

ANNOTATIO.
O fors fortuna /] Fortuna est incertus rei exitus :

Hujus aedes trans Tiberini est.

Gè. O fortuna! ò fors
fortuna ! quantis utilita-

tibus et bonis successi-
bus, quàm repente hero
meo Antiphoni, vostro
auxilio hunc cumulàstis
diem! An. Quidnam hic
sibi volt? Gè. Nosque
ejus amantissimos exsol-
vistis metu. Sed quid
ego cunctor et cesso in

officio meo, qui non pal-
lium colligo, et in hume-
ros rejicio, Antiphonem
festhianter quaero, uthaec
qua? acciderint, resciat?
An. Ecquid mente per-
cipis, quae Geta iste com-
memoret ? Ph. Ecquid
tu? ^n.Nihil. Ph. Tan-
tundem ego. Gè. Ad le-

nonem hinc perdere volo :

ibi in ejus aedibus nunc
sunt: scilicet Antipho et

aut insolitum est, nos sisti

Fors fortuna est bona fortuna.

A A
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Gè. Pergit sane: min- QCm Pergit hercle. nunquam tu odio tuo me
quam tua importunitate ° A

l ~ _.

consequeris, ut cursum vinces. Ali. non manes ? 9
inierniittani. An. Non Gè. Vapulabis. curialis vernula est, qui me vocat.

Ì>\

C
ocmSio iums

?

estex ^«- Id tibi quidem jam fiet, nisi resistis, ver-

bero.

Gè. Familiariorem oportet esse hunc, qui minitat

malum.

curialibus istis servulis

qui me vocat : vapula.

An. Id ipsum quidem,
nisi sistis gradimi, tute
consequèris,flagrio. Gè.
Ex familià nostra lume
esse oportet, qui verbera
niinis intentat tam fami-
liaiiter. Sed isne est

Antipho, quem quaero,

an non ? ipse est. Ph.
Antipho, confest.im lume
convelli. An. Quid est?

Gè. O homo omnium quot-
quot in terrà degunt ho-
minum omnibus bonis et
fortunisornatissime ! nani

Sed isne est, quem quaero, ari non ? ipsus est.

Ph. congredere actutum. An. quid est?

Gè. O omnium, quantum est qui vivunt, hominum
homo ornatissime !

Nani sine controversia à dìs solus diligere, An-
tipho. 1

5

An. Ita velim : sed, qui istuc credam ita esse,

mihi dici velim.

Gè. Satin' est, si te delibutum gaudio reddo ?

An. enecas.
procul omini dubio dii te

elegerunt, quem solum
amarent, Antipho. An. Ph. Quin tu hinc pollicitationes aufer, et, quod
Utinam ita sit : sed cupio r» „aAA C< „ ^U I

mihi referrì causam, qua *ers, Cedo. Gè. oh !

possim adduci ad hoc ere- Tu quoque hìc aderas, Phormio ? Ph. aderam :

dendum. Gè. Ecquid Ubi „ i pp„„ 5 v frP nPr ;np lÌPm
sufficit, si te gaud io totum seci cessas r ue. accipe, nem.
perfundo? An. Me ene- Ut modo argentum dedimus tibi apud forum,
cas. Ph. Quin tu cessas

polliceri, et quod nun-
ciaturus es dicis ? Gè.
Anne hic praesens quo-
que fuisti, Phormio? Ph.
Fui : sed nos nimis mo-
raris. Gè. Audi igitur :

hem, ut modo argentum
tibi solvimus apud forum,
rectà via domum nos re-

cipimus : interea herus
Demipho me misit ad
tuam uxorem, Antipho.
An. Quapropter ? Gè.
Mitto causam dicere : ni-

trii enitn ad rem pertinet,

de qua agitur, Antipho.

rectà domum 20
Sumus profecti : interea mittit herus me ad uxo-

rem tuam.

An. Quamobrem ? Gè. omitto proloqui ; nam
nihil ad hanc rem est, Antipho.

Ubi in gynseceum ire occipio, puer ad me ac-

currit Mida : [rog°>
Pone apprehendit pallio, resupinat; respicio;

Quamobrem retineat me : ait esse vetitum intrò

ad heram accedere. 25
Sophrona modo fratrem huc, inquit, senis in-

troduxitChremem;
ire coepi, servuius Mida Eumque nunc esse intus cum illis. hoc ubi ego
nomine properans ad me

audivi ad fores rqdstiri •

venit; à tergo palhum auuivi, au roies
^

[_aastltl

.

apprehendit, et me retro Suspenso gradu placide ire perrexi : accessi :

trahit, ab incolta.yia re- An imam compressi : aurem admovi : ita animum
vocans ; nunc miupor

.

• - '• j
interrogo quam ob cau- ccepi attendere,
sam me retrahat: dicit Hoc modo sermonem captans. An. euge, Geta.
prohibitum esse nitro ire . A , , .

f o '

ad heram. Sophrona mi- Gè. hic pulchernmum 30
trix Phanii modo, in-

quit, fratrem Demiphonis Chremem in gynaeceum intrò admisit ; eumque nunc intus ver-

sari-cum illis. Hoc postquam audivi, ad ostium placido ac silenti gradu ire perseveravi :

accessi: propiùs steti: spiritimi continui: aurem adhibui : ita attente audire ccepi, explo-

rans eorum colloquutiones. An. Euge, Geta. Gè. Hìc loci auribus percepi rem insig-nem:

ANNOTATIONES.
10 CuriaJs vernula.} Servi curiales ii 23 Gynceceum.'] Est secretimi conclave,

«rantqui in coenis post curiata comitia ce- quo non datur viris-ingressus.

lebratis ministrabant.
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irciFacinus audivi: itaqoe pene nercie excmmavi
gaudio.

An. Quoti? Cr. quodnam arbitrare ? An. nes

ciò. Gc Atqui mirificissimum :

Patnms tiuis est pater

tuae. An. hem !

Quid ais? Gè. cura ejus oliai consuevit matre
in Leaino clanciiliim.

itamie propiùs fuit, ut

laetitià gestiens exclania-
ri'in. An. Quid andivisti ?

Gè. Quodnam opinaris?
An. Xescio quid esse pos-

sit. Gè. At certe istmi

inventtis Phanio uxori ««P»? omnia adiniratione

dignissimnm: patruus to-
na Chremes comperine
est pater Phanio uxòri
tua?. An. Hem! quid ais?

Gè. Ille (Chremes) con-
Ph. Somnium : utio

1
haec ignoraret smini patrem? suetudinem secretam ha-

r*,> ai;„.,Hl /.i-o/llf^
v

qc buit aliquam in Lemno
Gè. aliqoid credito, 35 cmn Phaniì mitre . Pkt

Phormio, esse caussae; sed me censen potmsse
omnia

Intelligere extra ostium, intus qoae inter sese

ipsi egerint ?

Ph. Atque hercle ego quoque illam audivi fa-

bulam. Gè. imo etiani dabo,

Quo magi' credas. patruus interea inde huc
eirreditur foras :

Hoc somnii figmentum
est: illane Phanlum po-
tr.it non cognoscere pa-
trem su uni ? Gè. Crede,
Phormio, aliquam esse
causam, cor non cogno-
verit ; sed an arbitraria
me potuisse omnia per-
cipere, quae inter se ipsi

intus egerint, cùm extra
ostium starem? Ph. Et
per Herculem haec quo-
que fabula mihi narrata
fuit. Gè. Quin etiam, quo
niagis id veruni esse cre-
das, hoc insuper dicam.
Patruus interea è gynae-
ceo egressus, et paulò
post illue cimi patre in-
trò rorsos reversus est:
et oterque dixit tibi se
permittere eam habere
uxorem ; denique hi me
miserunt te ut inventimi
ad se adducereiu. An.
Imo aufer me tecum :

quid moraris ? Gè. Fes-
tinemns. An. O mi Phor-
mio, vale. Ph. Vale, All-
upilo : bene factum, ita

me dii ament, et gaudeo
tantam felicitatem re-
pente eis fortunam im-
misisse. Ptaeclara nunc
se mihi dat occasio per

His datum erit: hoc qui cogam, re ipsà repperi. lnsom decipiendi senes,

Nunc gestus mihi voltusque est captando* no- m?tua^à peamlà ab t

Haud multò post cura patre idem recipit se intrò

denuo : 40
Àit oterque, tibi potestatem ejus habendas se dare:

Denique ego som missus, te ut requirerem, at-

que adducerem.

An. Hem ! quin ergo rape me : cessas? Gè.
fecero. An. ò mi Phormio,

Vale. Ph. vale, Antipho : bene, ita me dì

ament, factum, et gaudeo,

Tantam fortunam de improviso esse his da-

tam : 45

Summa eludendi occasio est mihi nunc senes,

Et Phaedriae curam adimere argentariam :

Ne cuiquam suorum aeqoalium supplex siet.

Nam idem hoc argentum, ita ut datum est in-

grati is,

mieis et aequalibus, cum
multis precibus : nam ut
hoc argentum ab invitis

senibus datum est, ita

Phaedriae datum erit: hoc
argentum ut colligam,
modum inveni. Nunc
gestus corporis, et vultus

de novo componendus est mihi, atque immntandus. Sed hinc me conferam in angiportum
bone proximum

;
postea inde bisce prodibo obvius, ubi exibuut domo : ut eis dieam me

non profecturum esse Sunium, quo me simulavcram velie prolicisci.

VUS. 51

Sed hinc concedam in angiportum lume proxu-
mum;

Inde hisce ostendam me, ubi erunt egressi foras.

Quo me adsimulàram ire, ad mercatum non eo.

a 2
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ACTUS V. SCENA VII.

DEMIPHO. PHORMIO. CHREMES.

De. Diis meritas verbis

gratias ago, atque ani-

mo habeo, trater, prò re-

rum nostrarum prospero
eventa. Nunc quàm citò

possumns, ad Phormio-
nem nobis properandnni
est, priusquam disperdat

nostras triginta rainas, ut

eas ab ipso recipianr.:s.

Ph. Visam, si domi est,

Demiphonem, ut dicam.
De. At nos ad te ibamus,
Phormio. Ph. Ob ean-

dem fintasse cansam. De.
Ita per Herculem. Ph.
Fatavi. Cur ad me iba-

tis ? Risa digna res est:

nnm dubitabitis ari id r'a-

cerem, necne, quod pro-

misissem semel? Heus,
quantnmvis paupercuhis
sim, et in tenui re, ta-

nien bue usque unum
hoc quidem praecipuè

studili, ut servarem fi-

derai. Ch. Nunqaid tibi

virgo vi*a fuit ingenii

libe

vultùs
Adm
ad vos venio nunciatum,
Demipho, me paratum
esse ad illam accipien-

dam : si vobis videtur,

eam mihi uxorem tra-

dite. Nani huic rei om-
nes res meas postposai,

et neglexi, utì conve-
niens fuit, postquam tara

vehementer id vos ca-
pere perspexi. De. At
exinde bic Chremes fra-

ter meus dissuasit mihi,

ne illam tibi darem :

Nam qui sermones vul-

gi ferentuv per urbem,
inquit, si id feceris? olim

cùm bonestè virgo po-
tuit dari in uxorem, non

De. Diis magnas meritò gratias habeo, atque

ago,

Quando evenere haec nobis, frater, prospere.

Quantum potest, mine conveniendus Phormio est,

Priusquam dilapidet nostras triginta minas,

Ut auferamus. Ph. Demiphonem, si domi est, 5

Visam : ut quod. De. at nos ad te ibamus,

Phormio.
Ph. De eàdem hàc fortasse caussà. De. Ita

hercle. Ph. credidi.

Quid ad me ibatis ? ridiculum : an veremini,

Ne non id facerem, quod recepissem semel ?

Heus, quanta quanta hsec mea paupertas est,

tamen 10

Adhuc curavi unum hoc quidem, ut mi esset fides.

Ch. Estne ea ita, ut dixi, liberalis? De. oppidó.

Ph. Itaque ad vos venio nuntiatum, Demipho,
Paratum me esse : ubi voltis, uxorem date.

Nam omneis posthabui mihi res, ita utì par fuit,

ralis, et verecondi Postquam tantopere id vos velie animum advor-
;ùs, et bonesti ? De. tpMm . . -, fi
nodum. Ph. Itaque \

er
f
ra#

. . • .„ ., . -,

ib

De. At hic dehortatus est me, ne illam tibi darem :

Nam qui rumor erit populi, inquit, si id feceris?

Oìim cùm honestè potuit, tum non est data :

Nunc viduam extrudi, turpe est : ferme eadem
omnia, 20

Quae tute dudum coram me incusaveras.

Ph. Satin' superbe inluditis me. De. qui ? Ph.
rogas ?

Quia ne alteram quidem illam poterò ducere.

Nam quo redibo ore ad eam, quam contemp-
serim ?

Ch. Tum autem Antiphonem video ab sese amit-

tere 25
data fuit : nunc post-

quam nupsit filio tuo Antiphoni, eam privatam suo viro, ut viduam ejici invitam turpe

est. Denique pene omnia me monuit, qua? tute jampridem coram me praesenie redar-

gueras. Ph. Satis arroganter vos me ludificatis. De. Quo modo? Ph. Quaerisne istud ?

quia ne alteram quidem illam vlrginem, quae mihi sponsa erat, poterò uxorem habere.
Nam quomodo poterò, nisi sim insigniter impudens, eam iterum petere, quam respuerim?

Ch. Tn etiam die; Video praeterea Antiphonem impatienter ferre, et non nisi coactum
pati

ANNOTATIO.
4 Dilapidet.} Dilapidare est bona et substantiam dissipare.



ÀCTUS V. SCENA VII. 245

Invitimi cani, inque. De. timi autom video fìlium ' a!M * fc0 Bbstwihi. D<\

Invitum sane mulierem ab se amittere. g-fi*» ""^ÈJ
Sed fransi sodes ad forum, atque illutl mihi coactmn forre, mulierem

Argentum jube rursum rescribi, Phormio ÌZ^m SataSÌ
/%, Quotine ego perscnpsi porro ìllis, quibus de- Phormfo, et trigiota il-

bui ? 30
De. Quid igitur fiet? Ph. si vis mihi uxorem dare,

Quam despondisti, ducam : sin est, ut velis

Manere apud te illam, hic dos maneat, Demipho :

Nani non est aetjuom me propter vos deeipi
;

Cùm ego vestii honoris caussà, repudium alteri

Remiserim, qua? tantundem dotis dabat. 36
De. I in malam rem bine cura istàc magnificentià,

Fugitive : etiam mine credis te ignoràrier,

Aut tua facta adeó ? Ph. irritor. De. tune liane

duceres, [filius

Si tibi data esset ? Ph. fac periculum. De. ut

Cum illà habitet apud te, hoc vestrum consiiium patfj et vestii honoris
i'u *i causa mihi frautfém esse,

*

. .
si alteram repudìaverim,

Ph. Qua^so, quid narras r De. quin tu mini ar- quae tantidem detem mi-

gentumeedó. [buia. hi
f<

eiebat
- **, Abita

_ 7 T& v v , , ~ . .
L malam crucem cum ista

Ph. imo vero uxorem tu cedo. De. in jus am- magnificentia verborum,

Ph. In ius? enimvero si porrò esse odiosi pergitis. qua
,

ais nostro ' honori

^ • i r • -i ,^7 o -
r

t
n

• consiliare, fugitive : e-
De. Quid facies i ph. egone r VOS me llldotatlS tiamne credis nos latere

las minas, quas tibi do-
di, jube mihi ab argen-
tai iis renumerari. Ph.
Illud peti- argentum tibi

reddi, quod creditorìbus
Micis per scripturam ar-
gentai iorum reddidif De.
Quid igitur hàc re fiet?

Ph. Si vis uxorem mihi
dare, quam spopondisti,
eani ducam ; sed si sta-
tuis ut sponsa illa apud
te maneat, dos illa tri-

gintà minanim, quam
prò iilà mihi dedistis, a-
pud me manebit, Demi-
pho : nani iniquum est
propter vos me daninum

qui sis, et qua? tacere
consueveris ? Ph. Rin-
goi' indignai ione. De.
Auderesne eam uxorem
ducere, si tibi tradere-
tur? Ph. Experire. De.
Hoc solùm convenerat
inter vos, ut in tuis a?di-

bus filius meus habitet
cum illà, non ut ipsam
prò uxore baberes. Ph.
Quaaso, vide quàm stulta

memoras ! De. Quin tu argentimi mihi redde. Ph. Imo vero, tu redde uxorem. De. In
jus te voco. Ph. In jus ? Si equidem ulteriùs mihi molesti estis. De. Quid facies ? Ph.
Egone ? vos me patrociniuni et def'ensionem solùm fortasse virginum qua? sine dote sunt,
qualis Pbanium est, suscipere opinamini : etiara soleo mulieribus dotatis opem praebere.
Ch. Quid hoc nostra refert ? Ph. Nihil. hie noveram ohm quandam, cujus vir uxorem.—
Ch. Hem ! De. Quid est ? Ph. Lemni habuit aliam. Ch. Perii. Ph. Ex qua filiam
genuit,

ANNOTATIO.

modo 45
Patrocinali fortasse arbitramini : [hiì.

Etiam dotatis soleo. Ch. quid ià nostra ? Ph. ni-

Hic quandam nòram, cujus vir uxorem

—

Ch.

hem ! De. quid est ?

Ph. Lemni habuit aliam. Ch. nullus sum. Ph.
ex qua flìiam 49

29 Jube rursum rescribi. J Scribere numnios
dicuntur creditores pecuniarum, quibus mo-
ris erat, ut in argentarìorum, apud quos pe-
cuuias suas collocàrant, tabulis expensam
alicui ferrent, et argentario id nomea dic-

tarent. Horatius, HSat. 3,69 :

Scribe decem à Nerio : non est satis : adde Ci-

cuta
Nodosi tabulas cenium.
Rescribere dicebatur debitor, qui mutuanti

pecuniam reddebat voi per se, vel per ar-

gentarli scripturam, qui in codicem suum
referebat aes alienum, à debitore creditori

esse dissolutimi. Rescribi, ait Donatus, est

reddi, seu per mensae scripturam ilari. Ho-
ratius II Sat. 3, 75 :

Putidius multò cerebrum est, mihi crede, Pe-
rini

Dictantis, quod tu nunquam rescribere possis.

Rescribere est mutuimi per scripturam
mensae reddere, cùm mandato debitoris, qui
pecuniam suam apud mensam deposuerat,
mensarius, sive argentarius r'erebat accep-
tum creditori. Sciendum est, veteres apud
mensam, magnani pecunia? partem depo-
suissc. Cùm per argentarium debitor sol-

vebat, dicebatur ex mensae scripturà id tìeri.

Sin ipse debitor satisfaciebat, dicebatur de
domo, vel ex arca numerari.
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• educai. Suscepit: et eam ciani educit. Ch. sepultus sum.
Pll. HttC Ti7 TT 1 v mi- •

mnciahn. Ph. Haec adeo eiro ili i v

et eam secretò
Ch. Intel ii.

prolixè ili» reminciabo.
Ch. Per tleos te obtestor Ne f'acias
ne facias. Ph. Ho ! an »• • •

tute is eras? De. Quàm lacit .

nos ludibrio hanet? Ch. Ch. Missum te facimus
Missum te facinnis. Ph. vie tihi ?

mendacia V1S UU1 •

.. jam denarrabo. CA. obsecro

P/j. oh ! tun' is eras ? De. ut ludos

P7*. fabulae. Ch. quid

Fabula et mendacia v,3UUli \6\oi

sunt vestrae poliicitatio- Argentimi, quod habes, condonamus te. Ph. au-

3*^JgSS^ Q«'d vos, malto, ergo me sic ludificammi, 55
lnepti, vostra puerili sententia r

Nolo, volo : volo, nolo rursum : cedo, cape :

Quod dictum, indictum est: quod modo erat ra-

tum, irritum est.

Ch. Quo pacto, aut unde haec hic rescivit? De,
nescio :

Nisi, me dixisse nemini, id certo scio. 60
Ch. Monstri, ita me dì ament, simile. Ph. injeci

scrupulum. De. hem !

prubatum est. Ch. Qno Hiccine ut à nobis hoc tantum argenti auferat,

iSandWlC
a
ersd,

S

e
ÌS

P̂
Tarn aperte irridens ! emori hercìe satius est.

tuit ? De. Ignoro: unum Animo virili prassentique ut sis, para,

noe' "eaUrdètexisse? Vides tuum peccatum esse elatum foras, 65
Ncque jam id celare posse te uxorem tuam :

Nunc quod ipsa ex aliis auditura sit, Chreme,
Id nosmet indicare placabilius est.

Tum hunc impuratum poterimus nostro modo
Ulcisci. Ph. atat, nisi mihi prospicio, haereo: 70
Hi gladiatorio animo ad me affectant viam. [es :

a nobis habes, libi remit-
timus, et coneedimus li-

berationem ejus obliga-
tionis. Ph. Audio : ac-
quiesco vestrae senten-
ti» : quid ergo, inalimi!

me sic per lasciviam lu-

ditis, stiliti, levibus, in-

star puerorum, promis-
sis ? nolo, volo : volo, no-
lo rursum : cape, cedo :

quod modo probatmn et
fixum erat, statini im-

Ch. Istud, ita dii mihi
faveant, prodigii instar

est. Ph. Injeci scrupu-
lum hominibus. De. Hoc-
cine fi et, ut à nobis liane

ingentem su ni ni ani pe-
cuniae extorqueat ? ino-
ri, per Hercnlem, om-
nino, potiusest. Ostende
ergo te animosum, et Cà. At vereor ut placari possit. De. bono animo
tbrtem, sicut virum de-
cet. Cernis culpam tu-

am in vulgus delatam
esse, et manifestatami

;

neque te eam uxori tnae

occultare jam posse :

nunc illud commodius,
et validms erit ad pla-
canduni Nausistratam, si

ìlli referamus nosmet ip-

si, quod alii ei nuncia-
turi sunt. Hoc pacto
etiam ed hoc tìagitioso,

et omni scelere conta-
minato, nostro arbitrio

ultionem sumere pote-
rimus. Ph. At at, nisi

saluti meag caveo, in eà
dirhcultate involvendus et implicandus sum, ut inde a?gre me expediam : hi tanquam gla-
diatores adversi in me tendunt, audaci et pertinaci ad exitium menni animo. Ch. At me-
tuo ut Nausistrata mitigari et sedali possit. De. Securus esto : ego vosin concordiam
reduc-am, et in gratinili reconciliabo : hoc confisus, quòd haec mulier è vivis abiit, ex qua
liane virgmem snscepisti. Ph. Itane vos igitnr erga me geritis? Satis me callide adori-
mini scihcet. PerHerculem,Demipho,noh est utile isti Chremeti nec commodum, quòd
me irritasti. An tu vero, Chreme, postquam peregrè in Lemno ajrens libidini tuae satis-

r'eceris, nec te quidquam puduerit fieminae uni ex pnmariis novo modo tacere injuriam
;

ihidc venias purgatimi precibus tiagitia tua? Talibus ego Ulani dictis ita inflaiiiniatam

irà in te reddam, ift ne restinguas, etiam si lotus lachrvmis liquefactus stillatim tìnas. De.
Maluin, quod dii, deacquei/iunos à nobis avertaut, et in istuni verlant.

Ego redigam vos in gratiam : hòc fretus, Chreme,
Cùm è medio excessit, unde haec suscepta est tibi.

Ph. Itane mecum agitis ? satis astute aggredimini :

Non hercle ex re istius me instigàsti, Demipho.
An tu, ubi quae libitum fuerit, peregrè feceris, 77
Neque hujus sis veritus feeminae primaria^,

Novo modo ei quin faceres contumeliam
;

Venias nunc precibus lautum peccatum tuum ?

Hisce ego illam dictis ita tibi incensam dabo,
Ut ne restinguas lacrumis si exstillaveris. 82
De. Malum, quod isti dì, deaeque omnes duint.
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Talitane affertilii] hominem quemquam esse au- An anisquam tenta aù>

d. . .j
J l dacia praeditus inventa

BClà 1 potest ? Nonne luvc pes-

Nón hoc publicitùs scelus hinc deportarier 85
In solas terras? Ch. in id redactus sum loci,

Ut nesciam prorsus, quid agam cura ilio. De.

tis, hic seelestus dignus
est, (ini pnblico decreto
in extremas et deserta^
terras amandetnr? Ch.
In eo statu sitns Biim, ti

t

ignorem ninnino quomo-
do milii ageminili sit cnm

De. Assequere, ac retine, cium bue ego servos |^ oro ffn f*a
*$ **

evoco. torem eanins. Ph. In

Ch. Enim solus nequeo : accurre huc. Ph. una
^SniiS, ^Hb^Ttud!

injuria est 90
Tecum. Ch. We ajrito ergo. Th. altera est te-

In jus eamus. Ph. in jus? huc, si quid lubet.

cum, Chreme.
De. Rape hunc.

voce est opus :

De. Chreme, hnne asse-

quere et contendentem
ad domnm tnam retrahe,
atque inhibe, dnm ego
huc servos aecieo. Ch.
Huc accurre ; nani solus
ego hunc retinere non

Nausistrata, exi. Ch. os opprime. De. impurum P<»snm. Ph. Una milii
tecum ìnjunas actio est,

Ph. itane agitis ? enimvero

vide,

Ch,

prò contumelia quani
mihifacis,Demipho. Ch.
Lege age igitur. Ph. Al-
teia est tecum, Chreme.
De. Rape hunc in jus
renitentem. Ph. Itane
male mecum agitis ? cer-
te opus est ut clamitem :

Nausistrata, f'oras egre-
dere. Ch. Occlude os
illi. De. Vide quantum

roboris et virium flagitiosus habet. Ph. Nausistrata, inquam, te voco. Ch. Non taces?
Ph. Cur taeeain ? De. Nisi seqnitur, ptignis buio ventiem tunde, vel oculum exsculpe.
P. Est milii occasio et facultas vos ulciscendi probe.

Quantum valet. Ph. Nausistrata, inquam.
non taces ?

Ph. Taceam ? De. nisi sequitur, pugnos in ven-
trem ingere, 95

Vel oculum exclude. Ph. est ubi vos ulciscar

probe.

ACTUS V. SCENA Vili.

NAUSISTRATA. CHREMES. PHORMIO. DEM1PHO.

Na. Quis nomina t me ? Ph. hem ! Na. quid
istuc turba? est, obsecro,

Mi vir ? Ph. hem ! quid nunc obticuisti ? Na.
quis hic homo est ?

Non mihi respondes ? Ph. hiccine ut tibi re-

spondeat,

Qui hercle, ubi sit, nescit ? Ch. cave isti quid-

quam creduas.

Ph. Abi : tange : si non totus friget, me eneca.

Ch. Nihil est. Na. quid ergo est? quid istic nar-

rat? Ph. jam scies.
"

6
Ausculta. Ch. pergin' credere ? Na. quid ego,

obsecro,

Huic credam, qui nihil dixit ? Ph. delirat miser

Pcrsistisne, uxor, isti credere? JVu. Quid ego, cedo, buie ci
vei bum loquutus e_>t ? Ph. Mente erra» et iusauit prie nietu.

Na. Quis me vocat ?

Ph. Hem ! Na. Quis
iste tamultus? quze rixa?
qnzeso, mi vir, dicito.

Ph. Hem, quid nunc ob-
mutuisti? Na. Quis hic

homo est ? nihil respon-
des ? Ph. Quomodo tibi

respondeat iste, qui per
Kerculem ila attonitus
est, ut in quo loco stat,

non cognoscat ? CTi.Vide
ne isti quidquam credas.

Ph. Accede ad illuni :

tange : si non totus fri-

gore riget, nihil causae

dico, quin me occidss.

Ch. Nihil est. Na. Quid
ergo est ? quid iste reci-

tat ì Ph. Jam disces :

attentò me audi. Ch.
edam, qui nominili ullum
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Na. Per Pollucem non
sine causa est, quòd tan-

tum nietnis. Ch. Ejjone
metuu ? PA. Recto sane :

quando ergo nitrii me-
tuis, nibilqjue esse dicis,

quod ego rili niox dictu-

rus sum, tu ipsemet illi

recense. De. Sceleste,

ex tua voluntate ille re-

censeat? Ph. Elio tu,

egregie et strenue te

sessisti in defendendo
iratre, dum me offendis.

Na. Mi vir, ecquid mitri

recitas, quod hic ait ?

Ch. At. Na. Quid, at ?

Ch. Non opus est hoc re-

ferre. Ph. Tibi quidem
non opus est, ut refera-

tur ; sed opus est, ut il-

la resciat. In Lemno
cùm esset. Ch. Hem !

quid ais? De. An non
taces ? Ph. Te ignara et

inscià. Ch. Hei mitri !

Ph. Uxorem duxit. Na.
Mi homo, spero non ita

esse, ut ait : dii melius
esse velint. Ph. Sic fac-

tum est. Na. Perii mi-
sera! Ph. Et ex eà ge-
nuit jam imam tìliam,

dum tu secora es et sola

dormis. Ch. Heu quid
agam ? Na. Proli dii

immortales, facinus fla-

gitiosum et perniciosum !

Ph. Tamen hoc factum
est. Na. An quidquam
hoc tempore factum est

turpius, magis ignomi-
niosum, ac probrosum
ab homine ullo ? Nempe
cùm adnxores accedunt,
tum mihi fiunt debiles et
infirmi senes. Demipho,

Timore. Na. non poi temere est, quòd tu tam
times.

Ch. Egon' timeo ? Ph. rectè sane : quando nihil

10

De.est, quod dico ego, tu narra.

Ph. elio tu, factum est abs te se-

Ch.

times,

Et hoc nihil

scelus !

Tibi narret?

dulò

Pro fratre. Na. mi vir, non mihi narras?

at. Na. quid, at ?

Ch. Non opus est dicto. Ph. tibi quidem : at

scito huic opus est.

In Lemno. Ch. hem ! quid ais ? De. non taces ?

Ph. clam te. Ch. hei mihi ! 15
Ph. Uxorem duxit.

duint.

Ph. Sic factum est.

inde filiam

Suscepit jam imam,

Na. mi homo, dì melius

Na. perii misera ! Ph. et

dum tu dormis. Ch. quid

Na. Prò dì immortales, facinus indignum, et

malum !

Ph. Hoc actum est. Na. an quidquam hodie
est factum indignius ? 20

Qui mihi, ubi ad uxores ventum est, tum fiunt

nam me cum hoc ipso

senes.

Demipho, te appello

distaedet loqui.

Haecine erant itiones crebrse, et mansiones diu-

tinae

Lemni ? haeccine erat, quae nostros fructus mi-
nuebat, vilitas ?

te alloquor ; nam me cum De. Ego, Nausistrata, esse in hàc re culpam me-
isto sermonem conferre «:*„«. ,^„ ^^^.^ . r.r-ritum non nego ; 25

Sed eam, quae sit ignoscenda. Ph. verba Jiunt
mortuo.

De. Nam neque negligentià tua, neque odio id

fecit tuo.

Vinolentus fere abhinc annos quindecim mulier-

culam

nimiùm taedet, et fasti-

diosum est. Haene erant
ideo frequentes profec-
tiones, et diuturna? Lem-
ni commorationes ? haec-

ne erat vilitas annona?,

quam dictitabat nrinuere
pretia fructunm nostro-
rum ? De. Ego, Nau-
sistrata, non inficior cul-

pam in hàc re à Chre-
mete merito ejus admissam esse : sed talem, qua? sit condonauda ex omnium sententià.

Ph. Ha?c verba in gratiam Chremetis, ad placandam Nausistratam facere, est mortuo
verba facere. De. Nam neque id fecit, quòd te negligerei neque quòd te odio haberet :

sed vino captus fere sunt anni quindecim, cùm mulierculam

ANNOTATIONES.

11 Scelus.'] Id est, scelestus. 16 Duint'] Id est, dent.
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Eam compressit, linde luec Data est, neque post- jWida* '^J$*
illa unqiiam attigit. que postea unquam cum

Ea mortem obiit: è medio abiit, qui fuit in re iflàrcmliabmt. Eadem
. r ,

*
D _ e vita decessit: morte

DaC SCTUpulUS. ài) s„blata est, qua?, si vive-

Quam oh rem te oro, ut alia fetta tua sunt, aequo rer, djfficultates et dissi-

\ e tlia affene posset. Qna-
ailimo hoc teras.

^ propter te obsecro, quae

Xa. Quid eo-o aequo animo ? cupio misera in hàc tua est solita benignitas
Dj f * • etfacilitas, ut hoc etiam

re jam detungier.
< ^

patienter feras. Na.
Sed quid sperem? aetate porrò minus peccatu- Quid? me patienter id

'

P
terre? utinam in hàc,rum puiem r .tana atroci injurià, om-

Jam tum erat senex, senectus si verecundos facit. nibns defuncta essem, et

An mea forma atque aetas nunc magis expetenda §^J^ P
eTfinem fo

est, Demipho? 35

Quid mihi hìc affers, quamobrem exspectem, aut

sperem porrò non fore ?

Ph. Exequias Chremeti, quibus est commodum,
ire jam tempus est.

Sic dabo : age nunc. Phormionem, qui volet, la- quidem senectus hoini-
. ° x nes a peccando abster-

cessito : rere per verecundiam

Faxo tali eum mactatum, atque hic est, infortu- debet. An mea pulchri-
A tudo atque aetas praesens

niO.
^ ^ ^

magis quàm antea eum
Redeat sanò in gratiam : jam supplicii satis est alliciet in amorem, De-

...
40 mipho? quid mihi prò-

1111111 •
m m 3 ponis, quamobrem ex-

Habet hsec, ei quod, dum vivat, usque ad aurem spectem eum ulterius ad
~U~^r.;„t- libidinemnonrediturum?
obganniat. pht Exequias funeris

Na. At meo merito credo : quid ego nunc com
memorem, Demipho,

De.

ceret Chremes nùhi mo-
lestias exhibere ; sed
quid melius exspectem
ab ilio? An propter ae-

tatem minùs eum libidini

deditum iri opiner? At
jam tum erat senex : si

Singulatim, qualis ego in istum fuerim ?

novi aequè omnia
Tecum. Na. merito hoc meo videtur factum ?

De. minime gentium

Chremetis prosequi, si

quibus vacat, jam tem-
pus est celebrare. Sic
dabo exercitum, et op-
probriis expositum : age,
age nunc, si cui libeat,

Phormionem irritato : fa-

ciam ut tali, atque hic,

augeatur aerumna et ca-
Verum quando jam accusando neri ìntectum non

iam itate. Reconcilietur

potest,

Ignosce : orat ; confitetur ;
purgat : quid vis am-

piiùs ?

Ph. Enimvero, priùs quàm haec dat veniam, mi-

hi prospiciam et Phaedriae.

45 sane nunc m gratiam :

jam satis haec ultio mihi
sufficit : habet à me haec
Nausistrataquod ei, dum
stabit in vita, ad aurem
occinat et obmurmuret.
Na. An ita fortasse de
eo merueram, ut sic me-
cum ageret? credo vero.

Quid nunc ego minutatim tibi narrem, qualem ego erga eum me gesserim ? De. Probe id

scio tecum pariter. Na. An tibi videor digna fuisse hàc contumelia. De. Minime om-
nium : veruna cùm haec illius culpa criminationibus, et increpationibus infecta reddi non
potest, condona illi : obsecrat, conti tetur se deliquisse, postulai ut suam purgationem,
et satisfactionem accipias : quid exigis ampliùs? Ph. Equidem, priusquam haec se ignos-

cere marito culpam pronunciet, mihi praecavendum et Phaedriae.

ANNOTATIONES.
Quemadmodum dici-37 Exequias ire.~]

mus ire inficias, prò inficiari, sic ire exequias

antiqui dicebant. Hàc formula exequiae

indicebantur; L. Titius vixit : L.Titio exe-
quias ire quoi (prò cui) commodum est jam
tempus est: ollus (prò ille) cftértur.

39 Mactatum infortunio.] Macto verbum

est sumptum à sacris. Dictum putant, quasi
magis uucto, id est, augeo : nani priusquam
victimam immolarent,thus, autvinum super
eam fundebant : unde mactam illam dice-
bant, quasi magis auctam. Mactare morte,
supplicio, damno, infortunio dicitur per
metaphoram.
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Hcus, Nausistrata, prius- Heus, Nausistrata, priùs quàm liuic respondes
quam hmc subito meo- A ,

gitana respondeas, andi
me. Na. Quid est? Ph.
Ego minas triginta per
dolimi à marito tuo ex-
piscatus Bara: eas dedi
tuo tìlio ; is prò sua ami-
càlenonidedit. C/i.Hem,
quid ais ? Na. Adeóne
hoc malefactum, et gra-
ve delictum putas, si fi-

lius adolescens liabet u-

nam amieam, cùm tu

uxores duas habeas? ni

temere, aneli. Na. quid est?

Ph. Ego minas triginta ab isto per fallaciani

abstuli :

Eas dedi tuo gnato ; is prò sua amica lenoni de-

dit. .

r>0

Ch. Hem, quid ais ? Na. adeón' indignum tibi

videtur, filius

Homo adolescens unam si habet amieam, tu

uxores duas ?

iiil te pudet? qua fronte Nil pudere ? quo ore illum objurgabis? responde
illuni culpae argues? Re-
sponde mini. De. Faciet
ut tibi libuerit. Na. Imo
jam ut non ignores quid
eonstituerim tacere : ne-
que ego veniam do; nc-
que ullo promisso me
oblilo; neque responso
quidquam assevero, pri-

usquam filium meum vi-

dero. Eum arbitrimi om-
nium controversiarum fa-

cio : quod judicabit, ra-

tum habeo et confirmabo.
Ph. Sapis, Nausistrata,

et rectè censes. Na. Sa-
tisne id tibi hoc est, at-

que ex aequitate consti-

tutum ? Ph. Imo vero
egregie et abundè, su-

praque omnem spem sa-

tis factum est ; itaque

mihi.

De. Faciet, ut voles. Na. imo ut meam jam
scias sententiam :

Neque ego ignosco : neque promitto quidquam
;

neque respondeo, 55
Priùs quàm gnatum video, ejus judicio permitto

omnia: is

Quod jubebit, faciam. Ph. mulier sapiens es,

Nausistrata.

Na. Satin' id est tibi? Ph. imo vero pulchrè

discedo et probe,

Et praeter spem. Na. tu tuum nomen die quod
est. Ph. mihin' ? Phormio :

Vestrae familiae hercle amicus, et tuo summus
Phaedriae. 60

abeò
8 eLC

°T^verò
h
dic

Na" -Pnormio
> at eg° ecastor posthac tibi quod

mihi, quod tibi nomen
èst? Ph. Mihine? Phor-
mio nomen est, familiae

vestrae quidem amicus,
et tuo fìlio Phaedriae ami-
cissimus. Na. At ego,
Phormio, per Castorem

poterò, et quae voles,

Faciamque et dicam. Ph. benigne dicis. Na.
poi meritimi est tuum.

Ph. Vin' primùm hodie lacere, quod ego gau-

deam, Nausistrata,
posthac, tui causa quoad Et quod tuo viro oculi doleant ? Na. cupio. Ph.
ejus poterò, et quae pe-
tes, faciamque et dicam.
Ph. Prolixè et liberali-

ter loqueris. Na. Per
Pollucem ad hoc meri-
timi tuum me adducit.

Ph. Visne primùm hodie
tacere, quod mihi per-

gratum ent, et oculis

inariti tui molestimi at-

queaegrum? Na. Cupio. Ph. Ad coenani me invita. Na. Per Pollucem sane te invito.

De. Hiuc intrò eamus. Ch. Ita fìat : sed ubi est Phaedria arbiter, etjudexnoster ? Ph.
Mox efficiam ut praestò sit. Vos valete, et plaudite.

Calliopius recensui.

me ad ccenam voca.

Na, Poi vero voco. De. eamus intrò hinc. Ch.

fiat : sed ubi est Pbaedria, 65
Judex noster? Ph. jam bìc ìkxo aderit. fi vos

valete, et plaudite.

Calliopius recensui.
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Laches, ab e/.y.yjjy, id est, sortitus sura.

Myrrhina, ù futpplrrn myrtus.

Pamphilus, à 1:0,5 et <J>ìà.$£,
omnibus ebarus.

Parmexo, liapà, ruj focfirórri vJvxv, apud dominum manens.

Phidippus, à feiSà, parsimonia, et wrtfó/, equus.

Philotis, à fyitórYrf, amicitia.
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Sosia, à o-có&vfai, servari, quòd servi servantur in bello.

Sostrata, a irw&w, servare, et <rr£«T0£, exercitus.

Syra, à natione.
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ARGUMENTUM.

PAMPHILUS Lachetis et Sostrato? Jilius, cùm noctu ad Bacchidem me-

retrice™ iret temulentus, Philumenam Pkidippi et Myrrhincefiliam in via per

vim compressit, et detracto ei annulo, per tenebras effugit, sic ut neuter alterum

cognosceret. Paulo post eadem Philumena, quce ex ipso erat gravida, uxor ei

datur ; sed propter Bacchidem, quam deperibat, duobus mensibus ne quidem

earn attigit. Cùm autem Bacchis irata propter ejus nuptias, minùs quàm sole-

bat, obsequens esset, eam reliquit, et ingentem uxoris amorem concepit. In-

terea accidit ut iter Pamphilo in hnbrum esset, unde cùm post aliquod tempus

reverteretur, ita sors tulit, ut quo die Athenas appidisset, Philumena partii le-

varetur, itaque videndi eam cupidus, subito ad eam ingressus est, sed et pepe-

risse eam deprehendit : cùm autem ab eà secessisset, nullam afferens causam,

Laches suspicaUis est eum adhuc Bacchidis amore impeditum, eà de causa ab

uxore abhorrere : accersitam igitur Bacchidem objurgat : ea cùm se purgarel,

annulum habebat in digito, quem olim Philumence ereplinn sibi dederat Pam-

philus. Is annulus efficit, ut vitiatam esse ab ipso Pamphilo Philumenam

cognosceretur. Lcetus Pamphilus et uxorem etjilium accipit.

C. SULPITII APOLLINARE PERIOCHA.

Pamphilus, Lachetis et Uxorem duxit Pamphilus Philumenam
;

uxorem
8

Phihimenani| Cui quondam ignorans virgini vitium obtulit :

Phidippi et Myrrhinae Ejusque per vim quem detraxit annulum,

EStÀ.
qèomp,S

da
S Dederat amica, Bacchidi meretricute.

via, et cujus annulum, Dein profectus in Imbruni est : nuptam haud at-
quem eripuit ei, donave-

fricrit S
rat Bacchidi meretrici,

ugn. o
guam amabat. Deinde Hanc mater utero gravidam, ne ìd sciat socrus,

lUv^rpì™™, Ut ognun ad se transfert: revertit Pamphilus:
Bacchidis amore captus, Deprehendit partum : celat : uxorem tamen
non attigit. Hanc Myr- Recipere non volt. Pater incusat Bacchidis
rhma mater cura sciret A j t-» i

• i

prasgnantem esse, «grò- Amorem : dum se purgat .Bacchis, annulum 10
tam esse simulans ex ai- Mater vitiatae forte agnoscit Myrrhina.
dibus Lachetis ad se du- TT . . -^ »,., J

,.,.

cit, ne socrus Sostrata Uxorem recipit Pamphilus cum fiho.

eam esse gravidam cog-
noscat : redit ex Imbro insula Pamphilus, deprehendit uxorem peperisse, et rem occul-

tat, uxorem tamen, ignorans eam ex se peperisse, recipere recusat. Pater ejus Laches
culpam confert in Bacchidem : dum se excusat Bacchis, forte accidit ut Myrrhina annu-
lum agnosceret, quem gerebat filia, cùm stuprum ei illatum fuit. Uxorem cum filio reci-

pit Pamphilus.
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PROLOGUS.

Hecyra est huic nonien tabula?: haec cùm
data

Est nova, novum intervenit vitium et calamitas,

Ut neque spectari, neque cognosci potuerit :

Ita populus studio stupidus in funambulo

Animum occupàrat. nunc haec piane est prò nova:

Et is, qui scripsit hanc, ob eam rem noluit 6

Iterum referre, ut iterum posset vendere.

Alias COgnÒstis ejllS : quaeso hanc noscite. Nunc haec fabula Hecy-
ra? tanquam nova datur,

ut qua? acta non fuit : et poèta, qui liane fecit, noluit, post spectaculum funambuli, denuo
eam introducere in seenam, ut iterimi prò nova eam histrionibus venderet. Alias poèta?

fabulas notas habetis, hanc precor ut noscatis : attente spectate.

Hecyra nominatur ha?c
fabula : tunc cùm nova
exhibita est, fortuito vi-

tio et calamitate factum
est, ut neque spectari,

neque cognosci potuerit,
vel ex scena? apnaratu,
vel ex personarum acti-

one : ita populus stu-

Eens admiratione funam-
uli, in eo spectando a-

nimo defixus fuerat.

11

15

ALTER PROLOGUS
Orator ad vos venio ornatu prologi :

Sinite exorator sim ; eodem ut jure uti senem
Liceat, quo jure sum usus adolescentior

;

Novas qui exactas feci ut inveterascerent ;

Ne cum poeta scriptura evanesceret.

In bis, quas primùm Csecilii didici novas,

Partim sum earum exactus; partim vix steti.

Quia sciebam dubiam fortuna*m esse scenicam,

Spe incerta certum raihi laborem sustuli.

Easdem agere ccepi, ut ab eodem alias discerem

Novas studiose, ne illuni ab studio abducerem.

Perfeci ut spectarentur : ubi sunt cognitae, 20

Placitae sunt : ita poetarci restitui in locum,

Propè jam remotum injurià advorsariùm

Ab studio, atque ab labore, atque arte musica.

Quòd si scripturam sprevissem in praesentià, et

In deterrendo voluissem operam sumere, 25

Ut in otio esset, potiùs quàm in negotio
;

Deterruissem facile, ne alias scriberet.

Nunc quid petam, meà caussà, aequo animo at-

tendite.

Orator legatus à grege
histrionum ad vos, spec-
tatores, venio in vestitu
prologi; per vos liceat

mihi exoratorem esse
impetrando ea, qua? pos-
tulo

; permitte mihi Lu-
cio Ambivio actori comi-
co uti eàdem facultate,

nunc cùm senex sum,
qua uti mihi licuit, cùm
adolescens fui; qui feci

ut comoedia? nova? Casci-
ni poèta?, licèt expulsa?,
viverent, et ad vetusta-
tem pervenirent sa?pius
deinceps acta? et proba-
ta? ; ne cum poèta poè-
ma caducum fieret, et
periret. In Ca?cilii co-
moediis, quas novas pri-

mùm recitavi, partim
eas agens sum rejectus

;

partim vix potuì fabu-
lam peiagere. Quoniam
vero videbam fortunam
scena? ancipitem esse, et
periculosam ; ideo in

spe incerta certum labo-
rem subii. Easdem Ca?-
cilii comeedias, [qua? ex-
elusa? fuerant, ' agendas

suscepi, ut alias ejusdem novas recitandas discerem accurate : eftècique ut populus eas
spectaret, probaretque ; ne ille deterritus à studio scribendi fabulas abstraheretur : ubi
spectata? sunt, et intellecta?, tirata? et accepta? populo fuerant, ita poètam Ca?cilium in

pristinum statum, et a?stimationem reduxi, qui pene rejectus et repulsus fuerat, iniqui-

tate iuimicorum, ab studio, industria, atque arte poètica. Quòd si Ca?cilii fabulas ex-
clusas à scena agere iterum neglexissem, tunc cùm primùm edita? fuerunt, et in dehor-
tando eum à labore, ut in quiete potiùs ageret, quàm in tanto labore studii ; facili negotio
eum ab aliis comeediis faciendis avertissem. Nunc quid postulerò, rogo vos ut mei gra-
tià, favente et placido animo advertatis.

ANNOTATIONES.
ho Herculeo correptus concidisset, aut si

2 Novum intervenit vitium.] Vitto creati alia legitima omissa fuissent, nam comitia
dicuntur consules et magistratus, si coeptis hiscasibusdirimendaerant: aliter totaactio
comitiis, tonitru supervenisset, si quis mor- vitiosa, et inauspicata censebatur.

1 Hecyra.'] 'Ezug*, significat socrum.

2 Novum intervenit vitium.] Vitto e
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Hecyram conioediam in

scenam induco, quam
mihi exliil)ere cimi fa-

vente sdendo nunquam
concessimi est ; tantum
nam obruit infortunium.
Istud infortunium vostra
prudentia, et ad eam co-
moediam cognoscendam
attendo placabit, si nos-
irae diligendae opem af-

ferat. Simul atque eam
corani popnlo recitare
coepi, pugiles gloriai cu-
pidi, populus magna ex.

Hecyram ad vos refero, quam milii per silentium
Nunquam agere licitum est, ita eam oppressit

calami tas. 30
Eam calamitateli! vostra intelligentia

Sedabit, si erit adjutrix nostra? industria?.

Cùm primùm eam agere ccepi, pugilum gloria,

Funambuli eódem accessit exspectatio :

Comitum conventus, strepitus, clamor malierom
Fecere, ut ante tempus exirem foras. SG

Vetere in nova ccepi uti consuetudine,

spectatione et Ingenti In experiundo ut essem : refero denuo;
studio concitatus spec- pr imo actu placeo. cùm interea rumor venit,
tandi funambuli, concur- _ . . / ,. ,

,

'

sus eorum qui in nostro JJatum in gladiatores : populus convolat : 40
sunt comitati!, tumultus, Tumultuantur, clamant, pugnant de loco,
vocifevatio mulierum, me -^ .

7 x °. .
,

hjgo interea meum non potui tutari locum.

Nunc turba nulla est : otium et silentium est.

Agendi tempus mihi datum est : vobis datur

Potestas condecorandi ludos scenicos. 45
Nolite sinere per vos artem musicam
Recidere ad paucos : facite, ut vestra auctoritas

Meae auctoritati fautrix adjutrixque sit.

Si nunquam avare statui pretium arti meae,

S-.Trimò'TciSgS Et eum esse questura in animum iriduxi maxu-
sum, et acceptus : quum mum, 50

exl^biuinT^ri sfadfato- Qu^m maxumè servire vestris commodis
;

res : fit subitus popoli Sinite impetrare me, qui in tutelam meam
concursus, turbae exci- Studium suum, et se in vostram commisit fidem,
tantur, vociferantur, cer- ,. T . ' . . v

'

tant propter locum : ego -Ne eum circumventum inique iniqui irrideant.
interea, dum hac fierent, ]y[eà caussà caussam hanc accipite, et silentium 55
non potui defendere lo- ^ vu ., r .

r
., . . ,.

cum in quo ipse age- -Date, ut hbeat scribere alns, mihique ut discere
barn. Nunc tumultuatio Novas expediat, posthac pretio emptas meo.
nulla est, tranquillitas et r

. :
J * L

taciturnitas observantur,
occasio opportuna recitandi ab aedilibus mihi praebetur: vobis licet ludos theatrales, qui

in scena aguntur, cohonestare favore silentii vestri. Nolite committere, ut ars poètica
paucos artifices peritos habeat, et ad paucos perveniat: conceditemihisubsidium vestrum
et praesidium, dum enixè laboro in juvando poètas eorumque studia. Si nunquam avare
arti meae aestimationem et indicationem feci, et mihi persuasi lucrum istud esse amplissi-

mum, vestris utilitatibus, et emolumentis atque oblectamentis inservire: permitte me hoc
à vobis precibus obtinere, ne eum delusum improbi improbe ludibrio habeant, qui stu-

dium et operam artis suae mihi tuendam, et se tidei et favori vestro protegendum dedit.

Mei grada, causam poèta? Terentii suscipite defendendam, et linguis t'avete, ut alii poètae
quoque libenter studeant componendis comoediis, mihique conducat novas memoriae man-
dare et addiscere, quas pecuniae meae aestimatione à poèta comparaverim.

coégerunt egredi, ante
completalo fabula; acti-

onem, extra theatrum.
Coepi uti antiqua con-
suetudine, qua usus fui

in Caecilii fabulis, in no-
va Terentii comoedià He-
cyrà, ut in periculo fa-

ciendo insisterem, et

tentare perseverarem :

iterimi Hecyram conioe-

diam introduco in Thea-
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ACTUS I. SCENA I

PHILOTIS. SYRA.

Ph. Per poi quàm paucos reperias meretricibus

Fideleis evenire amatores, Syra.

Vel hic Pampini us jurabat quoties Bacchidi,

Quàm sanctè, ut quivis facile possit credere,

Nunquam Illa viva ducturum uxorem domum :

En ! duxit. Sy. ergo propterea te sedulò 6

Et moneo, et hortor, ne cujusquam misereat,

Quin spolies, mutiles, laceres, quemque nacta sis.

Ph. Utin' eximium nemìnem habeam ? Sy. ne-

minem :

Xam nemo illorum quisquam, scito, ad te venit,

Quin ita paret sese, abs te ut blanditiis suis 11

Quàm minimo pretio suam voluptatem expleat.

Hiscine tu, amabò, non contrà insidiabere ?

Ph. Tamen eandem poi esse omnibus, injurium est.

Sy. Injurium est autem ulcisci advorsarios? 15

Aut qua via captent te illi, eàdem ipsos capi ?

Eheu me miseram ! cur non aut istaec mini

JEtas et forma est, aut tibi haec sententia ?

Ph. Perquam raros a-
liquis inveniat, meretri-
cibus amatores constali-
tis fidei contingere, Poì-
lucem testor, Syra. Eti-
am hic Pamphilus quo-
ties jurejurando fidem
obligabat Bacchidi, et
religiose promittebat (ut
quilibet facile sibi per-
suaderei eum certa di-
cere) nunquam se ullam
mulierem, dum iila vive-
ret, in uxorem acceptu-
rum : ecce ! accepit ta-
men. Sy. Propterea igi-
tur te commonefacio, et
adhortor, ne cujusvis a-
matoris miseratio te mo-
veat, quominus eum om-
nibus opibus exuas, di-

minuas, dilanies, quicun-
que ad te veniet. Ph. Mi-
hine suades ne ullum mi-
hi seligam prascipuum,
dilectum mini, cui ne
quidem parcam ? Sy.Aio
neminem : nam ita ha-
beto,, nullus ex illis te

adit, quin ita se disponat, ut sermonibus blandis libidinem suam ex te quàm admodum
modica mercede satiet. Talibusne amatoribus tu vicissim, rogo te, insidias non tendes ?

Ph. Nihiloraiuus iniquum est eandem se gerere erga omnes. Sy. An autem iniquum est
punire inimicos ? aut eàdem arte, qua te decipere student, eos decipi? Eheu me infor-
tunatam ! cur non tuae aetatis, et pulchritudims ego sum : vel tu mese sententiae non es ?

ACTUS L SCENA IL

PARMENO. PHILOTIS. SYRA.

Pa. Senex si quaeret me, modo ìsse dicito

Ad portum, percontatum adventum Pamphili.

Audin', quid dicam, Scirte ? si quaeret me, utì

Tum dicas : si non quaeret, nullus dixeris,

Alias ut uti possim causa hac integra. 5

Sed videon' ego Philotium ? unde haec advenit ?

Pa. Si senex Ladies à
te quaeret ubi sim, illi

dicito modo me ivisse ad
portum, inquisitum de
reditu Pamphili ex Im-
bro insula ; advertisne
quid dicam, Scirte ? Si
quaeret, inquam, ut tunc
istud ei dicas: si vero
non quaeret, nihil qnid-

quam ei dixeris, ut alio tempore liane causam non priùs dictam possim praetexere. Sed
ecquid video Philotium ? unde Athenas advenit ?
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Philotis, salve multùm. Ph. ò salve, Parmeno.
Sy. Salve, mecastor, Parmeno. Pa. et tu aede-

pol, Syra.

Die mihi, Philoti, ubi te oblectàsti tamdiu ?

Ph. Minime me equidem oblectavi, quae cum
milite 10

Corinthum bine sum profecta inhumanissimo :

Biennium ibi perpetuum misera illum tuli.

Pa. iEdepol te desiderium Athenarum arbitror,

Philotium, cepisse saepe ; et te tuum
Consilium contempsisse. Ph. non dici potest

lite, 16

Philotis, multùm mihi
salva sis. Ph. Salve tu

quoque, Parmeno. Sy.
Salve poi, mi Parmeno.
Pa. Et tu aedepol, Syra.

Die mihi, Philoti, ubi
tamdiu voluptati vacas-
ti ? Ph. Minime certe
voluptati vacavi, quae
hinc Athenis Corinthum
profecta sum cum milite

immitissimo : ibiperspa-
tium continuum duorum
annorum misera illuni

passa sum. Pa. Per ae-

dem Pollucis, Philotium,
opinor te saepe desiderio Quàm cupida eram huc redeundi, abeundi à mi
Athenarum flagrasse, et

consilium hinc disceden-
di improbàsse. Ph. Ver-
bis exprimi non potest,
quanta cupiditas me te-

nebat in liane urbem re-

vertendi, discedendi à
milite, atque aspectu ves-

tro fruendi : ut ex ve-
tustà familiaritate cele-

brarem vobiscum convi-
vium, nullius volnntati

subdita. Nam Corinthi
non erat mihi facultas lo-

quendi, nisi quae grata
essent militi, prout de-
terminàsset, et praescrip-

sisset. Pa. Non arbitror

bene prò tua voluntate
militem terminimi et rao-

dum praefiniisse sermoni-
bus tuis, cùm vos loqua-
ces sitis. Ph. Sed quid
rei est? qualia, et quan-
ta retulit mihi hìc intus

Bacchis ? Iliud quod
nunquam putavi futurum
esse, ut Pamphilus pos-
set adduci ut uxorem du-
ceret, dum Bacchis vi-

tami ageret. Pa. Quid ?

ais eum uxorem duxisse ?

Ph. Eho tu, responde
;

annon duxit ? Pa. Dux-
it : sed dubito an sint

stabiles hae nuptiae. Ph

Vosque hìc videndi ; antiqua ut consuetudine

Agitarem inter vos libere convivium.

Nam illi haud licebat nisi prgefinitò loqui

Quae illi placerent. Pa. haud opinor commodè
Finem statuisse orationi militem. 21

Ph. Sed quid negotì hoc ? modo quae narravit mihi

Hic intus Bacchis ? quod ego nunquam credidi

Fore, ut ille hàc viva posset animimi inducere

Uxorem habere. Pa. habere autem ? Ph. eho
tu, an non habet ? 25

Pa. Habet : sed firmae hae vereor ut sint nuptiae.

Ph. Ita dì deaeque faxint, si in rem est Bacchidis.

Sed qui istuc credam ita esse ? die mini, Parmeno.
Pa. Non est opus prolato : hoc percontarier

Desiste. Ph. nempe eà caussà, ut ne id fiat palàm.

Ita me dì amabunt, haud propterea te rogo, ut 31

Hoc proferam, sed tacita ut mecum gaudeam.
Pa. Nunquam dices tam commodè, ut tergum

meum
Tuam in fidem committam. Ph. ah noli, Par-

meno :

Quasi tu non multò malis narrare hoc mihi, 35

Dii, deaeque faciant ne sint stabiles, si id utile est Bacchidi.
sed quam ob causarci, unde istud credam ita esse, scilicet has nuptias non esse firmas?
Pa. Non opus est id declarare ; desine id curiose inquirere. Ph. Nimirum ne id fiat ma-
nifestarci, quare non sint firmae. Ita me dii bene ament,non propter eam causam te in-

terrogo, ut hoc publicem, sed ut tacitarci apud me voluptatem capiam,ut in sir.u gaudeam.
Pa. Nunquam tam idonee et aptè eloqueris ad persuadendum, ut tergum meum in tute-

larci tuam dedam. Ph. Ah noli, Parmeno, dicere talia : quasi tu non potiùs velis hoc mihi
commemorare,

ANNOTATIO.

11 Corinthum.'] Achaiae urbs in medio qui et Corinthiacus dicitur : duobus inclyta
Isthmi Peloponnesiaci sita (Isthmos autem portubus. Cenchraeae ab ortu portus immi-
Graeci vocant angustias, quibus à peninsulà net iEgeo mari ; Lechaeae Ionio ab occasu :

ad continentem est aditus) ab ortu Saroni- unde bimarem poètae Corinthum dixerunt.
cum ; ab occasu, Crissaeura sinum habens,
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Pa. vera hf£C qoàm egot <|ii» inquifam,
Inalidire. Pa. Veruni
Invi- molier dicit : et la-

ttici v ititini miiii propri-
imi est tacere non posso

;

si mihi pronai ttifi te rela-

turam, quod quaeria id

prof'eram. Ph. <Vd natn-
ram titani ganulam et lo-

qnacem redia. Proraìl-
to me tacìtnram : narra.
Pa. Audi attente. Ph.
Parata snin ad audieit-

d ti in. Pa. Hanc Bac-
chidem Pamphilns tam
vehementer tunc ama-
bat; ut nnnqtiam magia
antea amavisset, cùm pa-
ter Ladies eiira rodare
coepit, ut nxorem ducere
velit : et euni coni mone-
facete de bis, quae ab
omnibus patribus solent

dicit se-

45

Quàm ego, qua; percontor, scirc

pnedìcat :

Et mi illud vitiura maximum est. si mihi fiderai

Das te taeituram, dicam. P/i.nd ingenium redis.

Fidem do, loquere. Pa. ausculta. Ph. istìc suiti.

Pa. liane Bacchidem
Amabat, ut cùm maxi aio, tum Pamphilus, 40
Cùm pater, uxorera ut ducat, orare occinit :

Et ha^c, communia omnium quae sunt patrum,

Sese senem esse dicere, illum autem unicum:
Praesidium velie se senectuti sua?.

Ille se primo negare : sed postquam acriùs

Pater instat, fecit animi ut incertus foret,

Pudorin' anne amori obsequeretur magis
;

Tundendo atque odio denique effecit seuex :

Despondit ei gnatam hujus vicini proxumi.

Usque illud visum est Pamphilo neutiquam grave, Uèctutia onere prem
Donec jam in ipsis nuptiis, postquam videt 51 l«m unicum, sine fratri-

Paratas, nec moram ullam, quin ducat, dari;

Ibi demum ita aegrè tulit, ut ipsam Bacchidem,
Si adesset, credo ibi ejus commiseresceret.

Ubicunque datum erat spatium solitudinis, 55
Ut conloqui mecum una posset : Parmeno,
Perii ! quid ego egi ? in quod me conjeci malum ?

Non poterò hoc ferre, Parmeno : perii miser.

Ph. Atte dìdeaequeperduinteum istoodio, Laches.

Pa. Ad pauca ut redeam, uxorem deducit domum :

Kocte illà prima virginem non attigit: 61

Quae consecuta est nox, eam nihilo magis.

Ph. Quid ais ? cum virgine una adolescens cu-

buerit

Plus potus, sese illàc abstinere ut potuerit?

Non verisimile dicis : nec verum arbitror. 65
Pa. Credo ita videri tibi : nani nemo ad te venit,

Nisi cupiens tui : ille invitus illam duxerat.

Ph. Quid deinde fit ? Pa. diebus sane pauculis

Post, Pamphilus me solum seducit foras,

Narratque, ut virgo ab se integra etiam tum siet :

Seque ante, quàm eam uxorem duxisset domum, 71

Sperasse, eas tolerare posse nuptias.

bus : velie sibi in senec-
tute esse levamen. Pri-
mo Pamphilus recusabat
acci pere : veruni post-
quam pater vehementiùs
urjret, fecit ut animi du-
bius esset, pudorine et
reverenti* patris, an a-
mori Baccliidis amicae
se dederet : deniqne cre-
bris hortationibus impel-
lendo, et odiose flagran-
do senex effecit, quod
volebat : stipulatns est
ei in nxorem filiam liu-

jus vicini proximi Phi-
dippi Philumenam. Eò
usque sponsalia non ni-

mis moleste tulit, quous-
que in ipso tempore nup-
tiarum, ubi videt eas
inox celebrandas, ibi

tandem ^egritudine tanta
animi cruciatns fuit, ut
si ipsa Bacchis praesens
esset, non mediocri coni-
raiseratione nioveretur.
In quoctinqiie loco, sc-

orsimi ab aiiis, solis nobis
esse licebat, ut cogita-
tiones suas mihi expo-
nere verbis clàm posset :

Parmeno, perditus sum,
dicebat ; quid e«o feci

assentiendo bis sponsalibus ? in quod infortiinium me praecipitem dedi? non poterò tole-

rare istud maiuin, Parmeno: perditus sum infelix. Ph. At te dii dearque perdant,
Ladies, cum instanti tua rt molesta Redolitale. Pa. Ut paucis verbis orationem absol-
vam, Pamphilus uxorem ducit in domum paternam. Nocte illà prima Philumenam in

toro non attigit : altera sequenti, ne magis qntdem attigit. Ph. Quid ais ? Adolcscensso-
lus cum una vimine plus solito potus cubuerit, et ab ejus tamen amplexibus abstinere

sese ille potuerit ? non vero conseutaneum et probabile ais, neque id verum esso puto.

Pa. Credo te ita jndicare : nemo enim te convenit, nisi cupidus amator : ille nolens cani

uxorem ceperat." Ph. Quid deinde seqnntnm fuit? Pa. Non ita multò post Pamphilus
sine testibus seorstim me ducit extra domum, atque narrat ut Philumenam non attigerit :

ut, quod ad se pertinet, virgo etiam tum incornipta permaueat : se antequam eam acce-
pisset uxorem, spem Imbuisse, se in bis nuptiis perditi'attirimi.

B B
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Sed quam decrerim me non posse diutiusVerùm ncque mihi deco-
rnili, neque villini coin-

modum et cdndncibiie Habere, eam ludibrio haben, Parmeno, /4

e»t, l'armeno, eam, quam Quin integram itidem reddam, ut accepi à suis,

d?mittere"deluI«,
V

et frus- Neque honestum mihi, neque utile ipsi virgini est.

Ph. Pium ac pudicum ingenium narras Pamphili.

Pa. Hoc ego proferre, incommodum esse ni ibi

arbitror :

Reddi patri autem, cui tu nihil dicas vitii,

Superbum est : sed illam spero, ubi hoc cogno-

verit, 80

Non posse se mecum esse, abituram denique.

Ph. Quid interea ? ibatne ad Bacchidem ? Pa.

quotidie :

tra haberi, quo minùs in-

violatam et intactam eo-

dcm modo reddam, quo-
modo eam accepi à pa-
rentibus. Ph. Religio-
sum et castum Pampliili
ingenium refers. Pa.
Hoc ego patri meo re-

nunciare, amorem scili-

cet Bacchidis, non utile

mihi esse puto, ne irri-

terà eum : rem itti autem
virginem ad patrem ipsi-

us, cui nuliam cuipam geci ut flt postquam hunc alienum ab sese videt,
nuae rererre possis, tac- .»*.,. i.\

~
• o . -n-..

tiosnm est : sed spero
Philumenam, ubi intel-

lexerit se mecum versa-

ri non posse, tandem dis-

cessuram. Ph. Quid in-

terea faciebat ? ibatne
ad amicam Bacchidem ?

Maligna multò et magis procax facta illieo est.

Ph. Non asdepol mirum. Pa. atqui ea res multò

maxumè 85

Disjunxit illam ab illà, postquam et ipse se,

Et illam, et hanc quse dorai erat, cognovit satis,

Ph. Quotidie itabat: sed Ad exemplum ambarum mores earum existi-

quam Baòchis^Pamphi- Haec, ita utì liberali esse ingenio decet, [mans.
lum ab alia possideri Pudens, modesta, incommoda, atque injurias 90

£S%££?"5hS Y'
lfl °mneÌS ferr

^'
et te^re «"tamdias :

lis, superba, procax, et Hic animus partim uxoris misericordia

^PoHuc^r^on rat
Devictas, partim victus huju1

injuriis,

rum, si talis facta est. Paulatim elapsu'st Bacchidi, atque huic transtulit
Pa. At vero talis malu 95

avertit, postquam et ipse
seipsum, et mores pro-
prios, et illam Bacchi-
dem quàm mala esset, et

quàm uxor modesta, dili-

gentiùs consideravit, et
perspexit, ambarum in-

Amorem, postquam par ingenium nactus est
mtas lonse maxime il- T -ti •

°
lum ab illà segreg-avit et Interea m Imbro moritur cognatus senex
avert 1Dse Horunc' ; ea ad hos redibat lege haereditas.

Eò amantem invitum Pamphilum extrudit pater.

Relinquit cum matre hìc uxorem : nam senex
Rus abdidit se ; huc raro in urbem commeat. 100
Ph. Quid adhuc habent infirmitatis nuptise ?

ra?tà

U

,

n
exam^n™!s^

ia
tunc Pa- Nunc audies. primùm dies complusculos

animus ejus uxoris mise- Bene conveniebat sane inter eas : interim

tST'JSS^SSL Miris modis odis
?
e cceP!t S°stratam;

coactus hujus Baccludis Neque lites ullae inter eas, postulatio 105
contumelia, sensim se ei

subduxit, et amorem su-

um in uxorem transtulit, postquam ingeniura suo congruens et conforme reperit. Inte-
rea dum haec geruntur, senex quidam ex eorum cognatione vita decessit in Imbro insula,
cujus legitimi erant haeredes: eò Pamphilum uxoris amore captimi, pater nolentem ad
eundum compulit. Hic vero uxorem cum matre reliquit ; nam senex seorsum ab homini-
bus secedens rus se contulit ; huc raro Athenas remeat. Ph. Quid huc usque dixisti, ex
auoinfirmasesseistasnuptias demonstrares? Pa. Nunc audies. Primo aliquot dies concor-
rer certe inter se vivebant Sostrata et Philumena : repente haec ccepit illam mirum in
modum odio habere ; neque tamen ulla jurgia inter eas erant, nullae querelae et accusa-
tiones.

A1SNOTATIONES.
96 Interea in Imbro moritur.'] Imbrusma- Parmeno, cùm non odio socrùs, sed pudore,

ris JEgei insula est. Sophianus Lembro vo- simultatem adversùs socrum Philumena si-

cat. mulavit.
103 Interim miris modis odissea Fallitur
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Nunquam. Ph. quid imtur? Pa. si quando ad W.QnHigltefolt? Pta.

. f
**i quandoqiie hostrata

cani accesserat convcncrat Philumenam
colIoqaeocU causa, con-
tinuò base se illius oculis

aubrifùebat; nolebat eam
intueri : denique uhi non
poteat Rocram tolerarc,

fingit Plulumcna, .se

Confabulatimi, furore è conspectu illieo:

Videre nolle: denique, ubi non quit pati,

Simnlat se a matre acoersi ad rem divinalo; abit.

Ubi illìe est dies complures, aecersi jubet : 110
Dixere caussam tane nescio quam. iterum jubet; maire Myrrhioà

-
' vocari

ad sacrificami t'aeienduni.
Uhi mnJtoa dies illic mo-
latili-, Sostrafa eani ad-
voeari mandat : causan-
tur nescio quid. Iterimi
advoeatnr, non remitti-
tur : postquam aappins
eam aecersi vident, apgri-
tudine et morbo fingunt

Nemo remisit : postquam accersunt saepius,

iEgram esse simulant mulierem ; nostra illieo

It visere ad eam : admisit nemo. hoc ubi senex
Rescivit, beri ea caussà rure Ime advenit, 115
Patrem continue) convento Philumenae.
Quid egerint inter se. nondum etiam scio:

Nisi sane curse est, quorsum eventurum hoc siet. mnlìerera detineri:

tt i v • v tra liera Sostrata statiniHabes oninem rem : pergam quo ccepi iter. itean. visum; nulla* in-

Ph. Et quidem ego : nam constitui cum quodam tro duxit ad Phiinme
U~L;+~ iOA «ara. Hoc postquam se-
hospite 120 nex Ladies iuaudivit,

Me esse illuni conventuram. Pa. dì vortant

bene
Quod asas.s»

Philotium.

lierì oh liane causaui e
praedio Ime remeavit, pa-
trem continuò Philume-

Ph. vale. Pa, et tu bene vale, naePhidippumadit.Qiiid
rei inter eos actum sit,

adirne ignoro : prseter-
quam quòd valde solici-

tus sum et curo scire, qnero eventum ha? e res habitura sit. Nunc accepisti ex hàc nar-
ratone, quod

_
audire petìsti : persequar iter meeptura ad portimi. Ph. Et sane ego

quoque : nam indixi Guidasi amatori ad vena? tempus, quo ad illuni venirem. Pa. Dii ve-
lint bene evenire, teliciter cedere, quidquid actura aia. Ph. Vi
Philotium.

r
ale. Pa. Et tu quoque,

ANNOTATIO.
107 Fugere è conspectu.] Utpote qua? caveret gravida intellig-i.

ACTUS IL SCENA I.

LACHES. SOSTRATA.

La. Pro deùm atque nominimi fidem ! quod hoc
genus est? quae haec conjuratio?

Ut omnes mulieres eadem sequè studeant, nolint-

que omnia;
Neque declinatam quidquam ab aliarum ingenio

ullam reperias ?

Itaque adeò uno animo omnes socrus oderunt

nurus : viris

Esse adversas aequè studium est, similis est per-

tinacia. 5

In eodem omnes mihi videntur ludo doctae ad

malitiam : et

las erudi tas

La. Proh deùm atque
homiuum fidem ! quale
est hoc genus mulierum !

qualis ha?.e est inter eas
conspiratio, et confede-
ra tio ? ut ha? omnes eas-
dem res velint, et studi-
ose pariter aft'ectent ;

neque ulla inveniatur,
qua? deflectat et recedat
ah aliarum natura ? adeò
valdè simili animo, om-
nes quotquot snnt socrus
odio nurus suas prose-
quuntur; viris ad versali

similis voìuntas, et cona-
tus, similis pervicacia, et
.mentis obstinatio est. In
eadem scholà arhitror il-

esse ad malefaciendum : et

B B 2
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in bac schola, si iisquam

ea est, magistrali! liane

Sostratain uxorem meam
esse minime dubito. So.

O me infelicem, qnse
nunc ignoro, qua de
eaussà nunc mantus me
accuset ! La. Hem ! tu

nescis ? So. Non equi-
dem, ita dii miiii .sint

propitii, mi conjux; no-
bisque concedant unàvi-
tam ducere longissimam.
La. Dii meliora velint,

et mala avertant. So.
Meque nullo meo meri-
to à te accusatam post-
hac cognosces. La. Scio.
Nullo tuo merito ? quae
me, quae te, et familiam
ignominia afficis ? et filio

luctum, et moerorem
quaeris ? quin etiam causa
es, cur affinitate nobis
juncti, ex amicis inimici
nobis reddantur, qui fi-

lium nostrum tanti duxe-
runt, ut ejus fi-dei suos
liberos tuendos darent.
Tu sola reperta es, qua?
Las perturbationes affe-

ras pervicacia tua. So.
Egone ? La. Tu, inquam,
mulier, ipsa haec f'acis,

quae me omnino saxum
sensu privatum, non ho-
minem esse arbitraris.

An quia frequenter ruri
sum in praedio, ideirco
ignorare putatis, quomo-
do siuguli in urbe domi
vitam traducatis? Me-
liùs absens scio, quae hìc
fiunt in urbe, quàm ea
quae fiunt ruri, ubi conti-
nue praesens ago : ob
eam causam, quòd qua-
lis vita vestra domi agi-
tur, talis fama et aestima-
tio mea est ruri. Jam-
dudum auditione perce-
pì Philumenam nurum
nostrani concepisse odi-
um tui : nec valdè id mi-
l'andum est : imo nisi ita

fecisset, majori admira-
tione esset dignum. Sed
non in animimi induxi,
eam adeò commotam fu-
isse, ut etiam totam banc oumptus vostros, otiumque9 ut nostra res posset
familiam odio haberet : Dati
quod si de bàc re certior -» T K , ' . , .

factus fuissem, iiia in Meo labori haud parcens, praeter aequum atque
bàc domo permanerei : aetatem meam.
tu roras dimissa ruisses.

Sed considera quàm sine

causa haec animi molestia mihi ex te nascitur, Sostrata ; rus in praedium ad habitandum
me contuli, concedens vobis ut in urbe éssetis, rei faciendae, et augendae dans operam ;
ut facultates nostrae, quae sunt medioeres, sufficerent vestris sumptibus, et vitae otiosè
ducendas, labori ìncumbens plus aequo, et praeter aetatem meam, quia sum senex.

Ei ludo, si ullus est, magistram liane esse satis

certo scio.

So. Me raiseram, quae nunc, quamobrem àccuser,

nescio. La. beni !

Tu nescis? So. non, ita me dì bene ament, mi

Ladies,

Itaque una inter nos agere aetatem liceat. La.
dii mala prohibeant ! 10

So. Meque abs te immeritò esse accusatam, post-

modum rescisces. La. scio.

Tu immerito? an quidquam prò istis factis dig-

num te dici potest,

Quas me, et te, et familiam dedecoras ? filio luc-

tum paras ?

Tum autem ex amicis inimici ut sint nobis affi-

lies facis,

Qui illuni decrèrunt dignum, suos cui liberos

committerent. 15

Tu sola exorere, quae perturbes haec tua impu-
dentià.

So. Egone ? La. tu, inquam, mulier, quae me
omnino lapidem, haud hominem putas.

An, quia ruri esse crebro soJeo,nescire arbitramini

Quo quisque pacto hìc vitam vestrorum exigat?

Multò meliùs hìc quae fiunt, quàm illìe ubi sum
assidue, scio: 20

Ideo quia, utì vos mihi domi eritis, proinde ego
ero fama foris.

Jampridem equidem audivi cepisse odium tui

Philumenam :

Miniméque adeò mirum : et, ni id fecisset, ma-
gis mirum foret.

Sed non credidi adeò, ut etiam totam hanc odis-

set domum :

Quod si scìssem, illa hìc maneret potiùs, tu hinc

ìsses foras. 25
At vide, quàm immeritò aegritudo haec oritur mi

abs te, Sostrata.

Rus habitatum abii, concedens vobis, et rei ser-

viens ;
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Noe te prò bis curasse rebus, ne quod ffiffre es- Nonne prò hig-meritis,
'.,.., 1 rt __ ingenti cura studerò de-

spt m,hl f )
buisti, ne ulla molestia

irata. Domestica; rei

curam habere debuisti :

cuna eiio vòs liberavi a-

liis sobeitudinibns, et a-

limenta paro ex cultura.

agri. Isonne ernbescis
pudore, ininiicitias te ve-
tulam cum puellà exer-
cere ? illius merito re-

So. Non meà opera neque poi culpa evenit. La. jnUu exhiberetur? So
1 J

* Per Polìucem non meo
mimo niaxume. _ 8tudÌ0j neque cuipa ac_

Sola hìc misti: in te omnis haeret culpa sola, So- cidit. La. imo maxime
... per te id factum est. So-

SUtlLa
'

x m t
la domi fuisti, quse fami-

Qua? hìc erant, curares : cùm ego vos solvi curis liam regeres: in te sola

creteris. [det ?
omnis culPa sita cj;t

'
Sos

Cum puellà animi suscepisse inimicitìas non pu-
Iìlius dices culpa factum ? So. haud equidem dico,

mi Ladies. 35
La. Gaudeo, ita me dì ament, gnati caussà : nani

de te quidem,
Satis scio, peccando detrimenti nil fieri potest.
~, *-k a * a a • • ! spondebis in evenisse?
So. Qui scis, an ea caussa, mi vir, me odisse as- So. Non sane dico culpa

simulaverit, factum puellà?, mi La-
TTi > i * j.o r • i • o cnes. La. Fini mei gra-
Lt cum matre una plus essetr La. quid ais r non t;à Raudeo, ita mihi dii

signi hoc Sat est, faveaut, cùm talem ha-Q\i?\ i •*. i. i • i. * beat nxorem, quam nee
uod heri nemo voluit visentem te ad eam intro

i„imici accusare possint:

adlìlittere? 40 nam quod ad te attinet,

So. Enim lassam oppidò timi aiebant : eò ad eam
non admissa sum.

La. Tuos esse illi mores morbum magis quàm
ullam aliam rem arbitror :

Et meritò adeó : nam vostrarum nulla est, quin

gnatum velit

Ducere uxorem: et quae vobis placita conditio ™n
\
indici'jm est, eam teir vere nec simulate odisse,

est, datur: quòd besternà die nul-

Ubi duxere impulsu vostro, vostro impulsu eas- lns e* famillà voluit te,

, .
r ' r

A „ viseudi eam gratia veni-
dem exigllllt. 45 entem, intrò domum ex-

cipere? So. Certe non
admissa sum, qniatunc eam dicebant egritudine animi languentem, et defatigatam esse.

La. Magis opinor eam aegrotam esse propter morosam tuam consuetudinem, quàm prop-
ter aliam causam ; et meritò admodum : nam vestrùm nulla existit, quae non eupiatfilium
suum nxorem accipere; et quae virgo vobis probata est, ea in matrimouium filio datur :

postquam ducta est hortatu vestro, vest.ro hortatu divorilo ejicitur.

quantumvis pecces, ni-

liil damni inde eventu-
rum satis certo scio. So.
Quid si me ideirco, mi
marite, odio persequi
prae se tulerit, ut cum
matre sua cvebriùs con-
versaretur? La. Quid
dicis? nonne satis eia-

ACTUS IL SCENA IL

PHIDIPPUS. LACHES. SOSTRATA.

Fh. Etsi scio, Philumena, meum jus esse ut te

Quse ego imperem, facere tamen patrio

animo victus, faciam

Ut tibi concedam, neque tuae libidini advorsabor

Ph. Quamvis sciam ego,
Philumena, in meà po-
testate esse, te convel-
lere ea tacere, qua? tibi

praecipiam : ego tamen
patrio aflèctu coactus,

nunc imperabo mihi, ut

tibi obsequar, neque tua?

immoderatse cupiditati reluctabor.
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pravioies eos reddam.
Quòd si tu idem, atque
e^o, faceres, magis et
ìniiii et tibi utile esset.

Nunc perspicio te uxoris
et filire potestati subja-
cere. Ph. Eja veìò,
perge expostulare. La.
Herì te conveni filire

tua? causa: ut ad te in-

certus veni, requè me in-

certum dìmisisti. Mini-

La. Ecce, hìc Phidip- ^a. Atque eccum Phklippum optumè video : ex
pus est : opportune lume . ». -, • 1 \

i epe. io : ex eo jam sci- "OC jam SClbo quid Slt.

un, qui fit, cur ejus fitia Phidippe, esse ego meis omnibus scio me ap-
a nobis discessent. Fin- rr

. \ ,

" '

dippe, qnamvis me sen- prime obsequentem, 5
tio imprimi* esse facilem Sed non adeò, ut facilitas mea illorum corrumpat
erga omnes e meà fami-'

lià, attamen non is sum, atlimos.

qui nimià indulgentià Quòd si tu idem faceres, magis in rem et nos-

trani, et vostram id esset.

Nunc video in illarum potestate esse te. Ph. eja

vero.

La. Adii te herì de filià : ut veni, itidem incertum

amìsti.

Haud ita decet, si perpetuam vis esse affinitatem

hanc, 10

Celare te iras. si quid est peccatum à nobis, profer:
me ita convenit, si cupi» Aut ea refellendo, autpurgando vobis corrigemus,
infernos persistere hanc m • i- • ^ ..• j- i

occultare A ejudice ipso, sin ea est caussa retinendi apud vos,

Quia aegra est; te mi injuriam facere arbitror,

Phidippe,

Si metuis, satis ut meae domi curetur diligenter.

At, ita me dì ament, haud tibi hoc concedo, etsi

il] i pater es, 16

Ut tu illam salvam magis velis, quàm ego ; id

adeò gnati caussa,

Quem ego intellexi illam haud minùs, quàm se

ipsum, magni facere.

Neque adeò me clam est, quàm esse eum gravi-

ter laturum credam,

Hoc si rescierit; eò domum studeo haec priùs,

quàm ille, ut redeat. 20
Ph. Ladies, et diligentiam vestram et benigni-

tatem
Novi : et, quae dicis, omnia esse ut dicis, animum

induco
;

molèste et regie auditu- Et te hoc mihi cupio credere, illam ad vos re-

affinitatem,

causas tua? iracunciire.

Si quod delictum feei-

mus, edissere nunc jam :

aut id refutando, aut ex-
cusando emendabimus,
te ipso jud ice existente.

Sin propterea retines fi-

liam in tuis redibus, quòd
regritudine et morbo la-

borat; te in me incuri-

ose agere puto, Phidip-
pe, si vereris ne non do-
mi mere sedulò remedia
ei et fomenta curentur.
At, ita mihi dii bene ve-
lint, in hoc tibi non cedo,
quamvis illius pater sis,

ut illius salutem atque
incolumitatem magis di-

ligas, quàm ego : id a-
deò volo filii mei gratià,
quem ego perspexi, il-

lam non minùs quàm se
ipsum magni restimare.
Neque certe ignoro eum

lini, uxorem suam a no-
bis recessisse : hanc ob
causam laboro orani stu-
dio, ut Philumena priùs
ad redes nostras redeat,
quàm ille. Ph. Ladies,
et sedulitatem vestram,
et benio-nitatem comper

La. quae res te fa-

dire studeo,

Si facere possim ullo modo.
cere id prohibet ?

Eho, nunquidnam accusat virum ? Ph. minime :

nani postquam attendi 25
tam habeo,~etoiuniaqnre Magis,et vi ccepi cogere ut rediret, sanctè adjurat,

miht persuad^o^^etiai
6 ^°n Posse aPuc^ vos Pamphilo se absente perdu-

rare, [natus :

Aliud fortasse alii vitii est : leni ego animo sum

tiam
velini, hoc mihi credas :

illa ut domum tuam re-
vertatur, me operam
dare, si ullà ratione id
efficere valeam. La. Qua?, res te hoc facere impedit ? Elio, an illa alicujus culpre virum
sunm arguit ? Ph. Nuilius: nani ubi rem diligentiùs consideravi, et vi aggressus sum
eam, ut in tuam domum reverteretur, ipsa religiose jurat, se non posse apud vos per ab-
sentiam Pamphili permanere. Aliis nomini bus aliud vitmni à natura insitum est; ego
sum miti animo à natura prreditus :
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Non possimi advorsari meis. La. hem, Sostrata !
ny » possimi repugnare

CU I, ... „, ^ m : ,.- ~, I
vohmtati incorimi. Lu.

òo. heu me miserali! ! Henij Sostrata, t.. mali
La. Certumne est istud ? Ph. nunc quiclem, ut tanti causa es. #>. Eheu

vidotur- (?pH nnnnnirl vie ? <?n "eiufeliceml La, Cer*
\ intuir . sea nunqiiia vis r JO tumne e8t Utudj Philu _

Nana est, quod me transire ad tbruni jam oportet. menam jioh ad nos redi-

T n nn f.vinn uno t urani esse, dum Pam-ZiO. eo tecum una.
philus aberfo ph Nmi( .

sanò, quantum possum
prospicere: sed nunquid vis? nani aliquid cansae est, cur me ad forum citò ire oporteat.
La. Iiluc usque te comitabor.

ACTUS IL SCENA III.

SOSTRATA.

ìEdepol nae nos sequè sumus omnes invisa? viris,

Propter paucas
;

quse omnes faciunt dignas ut

videamur malo.

Nam, ita me ament dì, quod me accusat nunc
vir, sum extra noxiam.

Sed non facile est expurgatu : ita animum in-

duxerunt, socrus

Omneis esse iniquas : haud poi me quidem : nam
nunquam secùs 5

Habui illam, ac si ex me esset nata : nec, qui hoc
mi eveniat, scio :

Nisi poi filium multis modis jam exspecto, ut

redeat domum.

esset: nec unde hoc malum mihi oriatur intelligo; nisi quòd
reditum filii Pamphili.

jEdepol, certe nos om-
nes mulieres sumus pa-
riter odiosa? viris, prop-
ter pauculas : per quas
nt, ut omnes judicemur
mentisse calamitates et
infortunia. Nani, ita va-
leam, in eo quod mihi
vir nimc imputat, culpa?
expers sum et innocua.
Sed difficile est id, cu-
jus me accusat, defen-
sione repellere et di
luere : adeò viri sibi
persuaserunt omnes so-
crus miribus esse infes-
tas et injurias : non poi
ego quidem talis sum :

nam nunquam aliter cutn
eà egi, ac si mea filia

in modum mirum exspecto

ACTUS III. SCENA I.

PAMPHILUS. PARMENO. MYRRHINA.
Pam. Nemini ego plura acerba esse ex amore

homini unquam oblata credo,

Quàm mi : heu me infelicem ! hanccine ego vi-

tam parsi perdere ?

Hàccine ego caussà eram tantopere cupidus re-

deundi domum ?

Pam. Nulli liominum
plures calamitates et mo-
lestias credo ab amore
unquam allatas esse,

quàm mihi: heu me mi-
serimi ! tantàne cura ca-
vi, ne liane vitam amit-
terem in itinere ? An
propter liane causam

Cui quanto fuerat praestabiuus, ubivis gentium tanta cupiditate deside-

aetatem agere, red,re doim

Quàm huc redire ? atque haec ita esse miserum
me resciscere ? 5

Nam nos omnes, quibus alicunde aliqais objec-

tus est labos,

Omne quod est interea tempus, priùs quàm id

rescitum est, lucro est.

cùm mihi satius fuisset

in quolibet alio loco vi-

tam traducere, quàm in

liane urbem reverti ?

quàm hasc mala viden-

tem intelligere? Quàm
sim infortunata* ! nam
nos omnes, quibus ali-

quo ex loco yel occa-
sione infortunium adve-
nit, tempus quod inter-

cedit, donec id cognoscamus, in lucro ponimi».
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Par. At hoc modo, quia

rediistip citiùs te his ca-

lamitatibiu liberare po-
tes. Si tarditts reversus
esses, ii'<*" ir», quae sunt
inter matrem et uxorem
tuam, vehemeniiùs exar-
sissent, et fuctae es;»ent

multò graviores : sed
«une scio ambas reditùs

Par. At sic citiùs, qui te expedias his aerumnis,

reperies. [pliores :

Si non rediisses, hae irae factae essent multò ani-

Sed nunc adventum tuum ambas, Pamphile, scio

reverituras. 10

Rem cognosces : iram expedies : restitues rur-

sum in gratiam. [dux*ti tuum.

iSufakfrS^teSac^ Levia sunt, quae tu pergravia esse in animimi in-

vereatur. De Pam. Quid consolare me ? an quisquam usquam
gentium est aequè miser?

Priùs quàm hanc uxorem duxi, habebam alibi

animum amori deditum :

Jam in hàc re, ut taceam, cuivis facile scitu est

quàm fuerim miser: 15

Tamen nunquam ausus sum recusare eam, quam
mi obtrudit pater.

Vix me illinc abstraxi, atque impeditum in eà

expedivi animum meum,
Vixque huc contuleram; hem nova res orta est,

porrò ab hàc quae me abstrahat.

Tum matrem ex eà re me aut uxorem in culpa

inventurum arbitror : 19

Quae cùm ita esse invenero, quid restat, nisi porrò

ut fìam miser? [jubet.

Nam matris ferre injurias me, Parmeno, pietas

Tum uxori obnoxius sum ; ita olim suo me in-

genio pertulit; [loco.

Tot meas injurias quae nunquam in ullo patefecit

Sed magnum nescio quid necesse est evenisse,

Parmeno, [sit diu.

Unde ira inter eas intercessa, quae tam perman-
Par. Hoc quidem hercle parvum est ; si vis vero

veram rationem exsequi, 26
Non maxumae, quae maxumae sunt interdum irae,

inj uriae

Faciunt : nam saepe est, quibus in rebus alius ne
iratus quidem est, [cissimus.

Cùm de eàdem caussà est iracundus factus inimi-

Pueri inter sese quàm prò levibus noxiis iras

gerunt ? 30
Quapropter? quia enim, qui eos gubernat ani-

mus, inflrmum gerunt. [tià:

Itidem muiieres sunt ferme, ut pueri, levi senteri-

cusare
controversia eognosces :

iracundiam earum seda-
bis : rursus gratiam inter
eas recoociliabis. Fa-
cilia sunt ha?c, qua? mag-
ni ponderis, et difficilia

esse tibi persuasisi.
Pam. Quid dolorem me-
um solari conaris ? an
quisquam hominum tam
infelix est, ut ego sum?
Priusquatn hanc Phiiu-
menam in uxorem ac-
cepi, habebam in alia

muìiere animum amore
occupatum : nunc in eo
quem dico amore, etsi

nihil dicam, quisque fa-

cili negotio rescire po-
test, quanta iufelicitate

pressus fuerim, ob ejus
Bacchidis jurgia, et fas-

tidia: tamen" nunquam
negare patri ausus sum,
in uxorem accipere eam,
quam mihi per vini ille

objecit. Vix me amore
Bacchidis avulsi, atque
in eà devinctum animum
meum liberavi, vixque
amorem meum à Bac-
chide in hanc meam uxo-
rem Philumenam trans

-

verteram ; hem, recens
factum deiude obvenit,
propter quod invitus ab
hàc divertam. Ptaeterea
ex hàc dissensione me
eomperturum puto u-
trùm matermea, anuxor,
sit ejus causa, et origo.
Quod cùm cognovero,
quid mihi superest, nisi
ut in posterum in mise-
riis, et aerumnis vivano ?

nam, Parmeno, pietatis
affectus requirit, ut in-
jurias matris tolerem

;

deinde uxori devinctus
sum ; adeò mores meos
diu sua mansueta natura
usqueadfinemtulit; quam injurias, quibus eam effeci, semper celavit, nec usquam de-
claìayit; sed mgentes causas oportuit natas esse, Parmeno, propter quas adeò tanta ira-
cunrlia inter eas mtervenit, qua? adeò diuturna ad hanc diem perseveravit. Par. Aut
parvae equidem causae evenerunt : si vis veram rationem vero persequi, non sunt maxi-
ma; mjuriae, ex quibus oriuntur ira? interdum acerbissima? : nam saepe evenit, cùm ira-
cundus qui ad nam propensus est, sit infensissimus ex eàdem causa, ex qua alius in iis-dem rebus, ne minimum quidem irà commoveatur. Quàm pueri inter sese prò levibus
pnensiombus iras exercent? Quamobrem ? Quia certe mens qua? eos ducit debilis et
meonstans admodum est. Similiter muiieres sunt fere, ut pueri, levi voluntate et opinione
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Portasse unum aliquod verbum liane inter eas

tntm conciverit.

Pam. Abi, Parmeno, intrò, ac me venisse nuntia.

Par, hem ! quid hoc ? Pam. tace. 34?

Par. Trepidali sentio, eursari rursum prorsum.
Pam. agedum ad fores; [noli fabularier.

Accede propiùs. Par, hem ! sensistin'? Pam.
Prò Jupiter ! audio clamorem. Par. tute loque-

ris, me vetas !

J#y. Tace, obsecro, mea guata. Pam. matris

vox visa est Philumenae. 38
Nullus sum. Par, qui dum ? Pam. perii. Par.

quam ob rem ? Pam. nescio quod magnum Pam? NoS"ga

malum [Philumenam
Profectò, Parmeno, me celant. Par. uxorem
Pavitare nescio quid dixerunt : id si forte est,

nescio. 41

Pam. Interii : cur mihi id non dixti ? Par. quia

non poteràm una omnia.

Pain. Quid morbi est? Par. nescio. Pam. quid?

nemone medicum adduxit ? Par, nescio. Pam l!ore con

Pam. Cesso hinc ire intrò, ut hoc quamprimum, fectus sum ad mortem

quicquid est, certo sciam ? [affectam ?
l

Quonam modo, Philumena mea, nunc te offendam

Nani si periculum ullum in te est, periisse me
una haud dubium est. [sequi.

Par. Non usus facto est mihi nunc, hunc intrò

Nam invisos omneis nos esse illis sentio.

Herì nemo voluit Sostratam intrò admittere.

Si forte morbus amplior factus siet,

Quod sane nolim, maxumè heri causa mei,

Servum illieo introiisse dicent Sostratoe,

fortassc unum nescio

quod verbum liane si-

uniltattiii inter eas ecci-

tare potnit. Pam. Abi,

Parmeno, domimi, in

qua est Philumena, ae

me ex [mbro rediisse re-

i'w. Par. Hem, quid hoc
est, quod audio ì Pam.
Sile, aiuli diligente!-.

Par. Voce tremula ti-

morem indicali percipio,

ab iis, qui intus sunt, et

hàc et illàc discursari

ante et retro. Pam. A-
gedum ad ostium aurea
propiùs admove. Par.
Hem, ecquid audivisti ?

rrire. Proli

Jupiter ! vociferationem
audio. Par. Tu ipse,

Pampliile, loqueris, et
loqui me prohibes? My.
Vocem supplirne, obse-
cro, mea gnata. Pam.
Puto me audivisse vo-
cem Myrrhinae matris
Philumena?. De me ac-

tum est misero. Par.
Cur de te actum est?

50

usqi

causam ? Pam. Nescio
quod grave exitium mihi
occultant. Par. Uxo-
rem tuam Philumenam
pavidam, nescio quid
fioriere mali, et pra?ti-

mere reìatum est : id si

forte est, propter quod
clamitavit, ignoro. Pam.
Perii : cur de hàc re me
non m ornasti ? Par. Quia
non poteram omnia si-

mili tibi dicere. Pam.
Quo morbo laborat? Par.
Istud ignoro. Pam. Quid
ignoras? nullusne medi-
cus ad eam curandam
vocatus est? Par. Ig-
noro, an medicus ei af-

fuerit. Pam. Nimis tar-

do in domimi socrùs ire

ut hoc quàm citò, quodcumqae potest esse, prò eerto comneriam. Quoniam modo, Phi-
lumena mea, te inveniam in reditu à morbo tentari ? nam si tantulùm periclitaris, certuni
est me in eodem versari periculo. Par. Non utile facto mihi nunc est hunc in domimi
intrò ccmitari ; nam nos e\osoo omnes illis, matri et riha? scilicet, esse intelligo. Hes-
ternà die nomo ex familià istà voluit Sostratam, matrem Pamphili, in aedes intrò admit-
tere. Si forte morbus ejus gravici- factus fuerit, quod abominor, maxime propter Pam-
philum herum meum, statini dicent servimi Sostraia3 intrò ingressum esse, aiiquid confi n-
g-ent noxinm illuni attutisse vita? i!!orum et annis aetatis exitiosum, quo morbus accreverit :

linde hera Sosti ata crimine acceisetur, ego vero in quaestionein postulabor.

Aiiquid tulisse comminiscentur mali, [siet:

Capiti atque setati illorum morbus qui auctus

Hera in crimen veniet, ego vero in magnum ma-
lum. 55

55 Hera in crimen veniet.] Veneficii accu-
sabitur.
Ego vero in magnum malum.} Quaestionis

tormentis subìiciar scilicet. Servos tor-

queri olim, quibus sine quuestione nihilcre-

ANNOTATIONES.
debatur, usitatissimum fuit : nec solùm alie-

nos, sed etiam nostros, qui vocabantur in-

terdum in testimonium centra nos : non te-

mere tamen, nisi in causa fraudati tributi et

aliis quibusdam.
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ACTUS III. SCENA II

SOSTRATA. PARMENO. PAMPHILUS.
So. Nescio quid jam-

pridem liàc in domo Phi-
dippi strcpitùs, et tumul-
tua fieri audio : valdè ti-

meo ne Philumenas mor-
bus jrravior fiat : quod

So. Nescio quid jamdudum hic audio tumul-

tuari misera :

Male metuo, ne Philumena? magis morbus ag-

gravescat

:

te, /Kscuiapi, medicina; Quod te, iEsculapi, et te, Salus, ne quid sit hu-
praeses, teque, Salus, •

dea sanìtatis, ut nihil ^ J
us

>
oro «

tale accidat, precor. Nunc ad eam visam. Par. heus, Sostrata. So.

ehem ! Par. iterum istinc excludère.
Nunc ibo ad videndum
cani. Par. Heus, Sos-
trata. So. Ehem ! Par. So. Ehem Parmeno, tune hic eras r peni !

Secundò prohibeberis in-

gressu istarum aedium.
So. Hern, Parmeno, tune
hic eras ? perdita sum ;

quid ego faciam infelix?

Àn non ibo ad viden-
dum Philumcnam uxo-
rem Pamphili, cùm prox-
imis hic in eedibus ja-
ceat seg; ota ? Par. Noli
ire, nec mittas etiam ul-

lum, qui à te eam invi-

sat: nam qui amore pro-
sequitur enm, qui invi-

sus et odiosus est, bis

ineptè se gerere arbi-
tror : vaimm laborem ip-

se sumit, et illi quem
amat, à quo non reda-
matur, tasdio est, et im-
portunus. Filius etiam
luus injjressus est ad
eam, postquam huc ex
itinere rediit : ut videat
quomodo iila se habeat.
So. Quid ais ! an advenit
Pamphilus? Par. Ad-
venit. So. Diis gratias
habeo pio ejus adventu.
Hem, dictotuo de ad-
ventu tìiii refecta et re-

creata sum, et anxietas
ex animo recessit. Par.
Propterea te praecipuè

quid

faciam misera? 5

Non visam uxorem Pamphili, cùm in proxumo
hic sit aegra ?

Par. Non visas, nec mittas quidem visendi caussà

quemquam :

Nam qui amat cui odio ipsus est, bis facere stul-

tè duco : [affert.

Laborem inanem ipsus capit, et illi molestiam

Tum autem filius tuus introiit videre, ut venit,

quid agat. 10

So. Quid ais ? an venit Pamphilus ? Par. venit.

So. diis gratiam habeo.

Hem, istoc verbo animus mihi rediit, et cura ex

corde excessit.

Par. Jam eà te caussà maxumè huc nunc introire

nolo :

Nam si remittent quippiam Philumenae dolores,

Omnem rem narrabit, scio, continuò sola soli, 15

Quse inter vos intervenir unde ortum est initium

ira3.

Atque eccum video ipsum egredi : quàm tristis

est ! So. ò mi gnate.

Pam. Mea mater, salve. So. gaudeo venisse sal-

vom: salvan'

Philumena est? Pam. meliuscula est. So. utinam
istuc ita dì faxint.

Quid tu igitur lacrumas ? aut quid es tam tristis ?

Pam. rectè mater. 20
So. Quid fuit tumulti ? die mihi : an dolor re-

pente invasit?
et eam iracundia injer-

cessit, et ex qua re odii erigo fluxit. Ecce hic eum video exire è domo socrùs suas :

quàm tristis vultu apparet ! So. O mi fili, g-audeo te salvum advenisse. Pam. O mea
mater, salve. So. An bene valet Philumena ? Pam. Aliquantò meliùs se habet. So.
D'ù velint ita esse ut dicis. Quare ergo, si meliusculè valet, lachrymaris ? aut quid es

tristis ? Pam. Nihil est, mater. So. Quid modo tumultuatimi fuit in istis aedibus ? die
mihi : an im provisus dolor Philumenam corripuit?

suadeo tibi : nam si mor-
bi dolor Philumenam re-

ìinquat, et intermittatur,
non dubium est mihi,
quia Pamphilo totam
rei seriem exponat et
recenseat con testini re-

motis arbitris, praesens
pvaasenti, quaa inter te

iracundia
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Pam. Ita factum est. *.
S
V;. quid morbi est? Pam.

febris. So. quotidiana? Pam. ita aiunt.

I sodes intró; consequar jam te, mea mater.
So. fiat.

Pam. Tu pueris curre, Parmeno, obviàm, atque
bis onera adjuta.

Par. Quid ? non seiunt ipsi viam, doraum qua bUs'oneract sarcìnas"a

redeant ? Pam. cessas ?
,,av

V
tl c

,l

s adminentoin
praebe. Par. Quid opus

est ine Iris occorrere? nonne seiunt viam, per quam domani redeant? Pam. Quid
cnactaris ire, quo dico?

Pam. Ita accidit. So.
Quid Renna morbi est?

Pam. Febris. So. An
quotidiana est? Pam. Ita

volgo dicoot. I, quseso,
domani intró ; consegnar
mox te. So. Ita erit.

Pam. Tu, Panneno, cune
obviàm scrvis afferenti-

ACTUS III. SCENA III.

PAMPHILUS.

Necjueo mearum rerum initium ullum invenire

idoneum, [dunt;

Unde exordiar narrare, quae nec opinanti acci-

Partim quae perspexi his oculis, partim quae ac-

cepi auribus :

Qua me propter exanimatum citiùs eduxi foras :

Nam modo me intrò ut corripui timidus, alio

suspicans 5

Morbo me visurum afTectam, ac sensi esse, uxo-

rem : bei mibi !

Postquam me aspexere ancillae advenisse, illieo

omnes simuì

Laetae exclamant, Venit, id quòd me repente

aspexerant : [nium ;

Sed continuò voltum earum sensi immutari om-
Quia tam incommodè illis fors obtulerat adven-

tum meum. 10

Una illarumintereaproperèpraecucurrit,nuntians viso', et subito me vìde-

Me venisse ; ego eju' videndi cupidus rectà con- vertYeamm omniumTuì-
sequor. [novi miser : tns transmutatos esse,

Posteaquam introii, extemplo ejus morbum cog- ^SùnfSfetTin
5
-

Nam neque, ut celari posset, tempus spatium tempestive illis forte ob-
-ii..— ,i„u..4. r~~ : tigisse. Interea ex ibis

Non possimi exeogi-
tare rerum nnhi molesta-
rmi! ullum principium
aptum et conveniens, à
quo incipiam exponere
ea, qua?, mibi nec suspi-
canti, nec cogitanti ad-
venerunt; quorum aliqua
bis oculis pervidi, aliqua
bis auribus percepì :

quamobrem me perterri-
tum et consternatum ci-

tiùs extra doni uni extuli.

Nam paulò ante, post-
quam raptim intrò do-
mum ingressus sum, alio

opinans morbo aie inven-
turum correptam esse
uxorem atque vidi : liei

milii ! ut me ancilke con-
spexere rediisse, omnes
statini una hilares primo
gaudio adventùs clami-
tant, Pamphilus advenit

;

propter id, quòd impro-

ullum dabat, [conqueri

Neque voce alia, ac res monebat, ipsa poterat

Postquam aspexi, ò facinus indignum ! inquam :

et corripui illieo [percitus

una celeriter cucurrit ad
praenunciandum me ad-
venisse : ego videndaì
PbilumenaB capiditate
ardens rectà hanc ancil-

Me inde lacrumans, incredibili re atque atroci lam inseqoor. Postquam„ 7
. ,. *. , mgressussumcubiculum,

Mater consequitur: jam ut limen exirem, ad confestim deprebend 1

eenua accidit, <luo morbo tentebatur:
<= nam tempons brevitas

impediebat, quominus c-

jus partitudo occultaretur, neque ipsa poterat alia voce, ac dolores cogebant, gemitus ex
partii, et questus edere. Postquam visu id comperi ; ò probrum ingens ! apud me dixi, et
continuò inde me subduxi, illacrymans, re mibi non credibili et aspectu borrendà commo-
tus ac perturbali^. Mater Pliilumcose me insequitur; et lachrymas fundens infelix, in

limine clomùs, ad genua exeunti mihi se subjicit,
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Profectò lioc

cognoscis, propter quam
haec filia mea à domo
vestrà discesserit : uam
stuprimi ei illatum est

virgini olini à nescio quo
flagitioso tenebrione

ego certe ejus misertus Lacrumans misera: miseritum est
sum. Procul dubio hoc
UBU venit omnibus nobis S1C est, Ut piltO,

homraibus: ut res ève- Omnibus nobis ut res dant sese. ita marni ateme
inunt nobis, ita elati, et 7 .,

°
_f.

demissi sumus. Hunc numiles sumus. [tit :

Ma sermonem facere Hanc habere orationem mecum principio insti-
mecum punto incepit : r\ • i-> u «i v i 1 1 •

ò mi Pamphile, causam ^ ml "ampline, abs te quamobrem nsec abierit,

caussam vides : 22
Narri vitium est oblatum virgini olim, ab nescio

quo improbo; [laret suum.
Nunc huc confugit, te atque alios partum ut ce-

rnine iila ad me matrem Sed cùm orata ejus reminiscor, nequeo quin la-
suam confugit, ut tibi, crumem miser 25
atque aliis se parientem

numeiii mi&ei.
^

zo
occultaret. Verùm cùm Quseque rors fortuna est, inquit, nobis quae te
precatioiies istius memo- hoclie obtulit, futi
ria repeto, non possimi „ . ' . . . . _ L

me continere à lachry- Per eam te obsecramus ambae, si jus, si fas est,

mis. Qusecumque subita Advorsa ejus per te tecta tacitaque apud omnes
fortuna, inquit, te nobis *.* -1

r • -r» 1 -i

hodie adduxit, per eam Sient. [mi Pamphile,
te obtestamur ambae ma- gì unquam erga te animo esse amico sensisti eam,
ter et fina, si per jura o* 1 i i~ s ^ i

• t «n*
humana divinaque liei- kme labore nane gratiam, te uti sibi des prò ala,

tum est, ut ejus infortu- nunc rogat: 30

ta* et° sil^ntio^obtectà Caeterùm de reducendà id fac, quod in rem sit

sint omnibus. Si unquam tuam.

complexam° fulsse^cog- Partorire eam, neque gravidam esse ex te, solus

novisti, mi Pamphile, conscius. [mensibus

h^c^S'ibtcoic^ Nam aiunt tecum post duobus concubuisse eam
das (quod facile potes) Tum, postquam ad te venit, mensis agitur hic
prò amico ilio animo •„„, confinine
erga te: sed de reci- ^ jam septimus.

^

piendà eà, aut ejiciendà, Quod te scire, ipsa indicat res. nunc si potis est,

ìd facias quod tibi com- Pamphile, 35modum videbitur, et ex- \ i i i

pediet. Laborare eam Maxume volo, doque operam, ut clam partus
dolore partus, neque eveniat patrem : [quin sentiant;
prapguantem a te ractam . i \ • i • n •

i ^ \

esse: nemo omnium cog- Atque adeo omneis : sed si neri id non potest
novit praster te solnm, £)icam abortum esse : scio nemini aliter suspec-
nara dicunt eam tibi r r z
nuptam tecum concu- tum tore

5
^

|_P
utent -

buisse duobus mensibus Quin, quod verisimile est, ex te rectè eum natum

fiim poslquam adte'dV Continuò exponetur : hìc tibi nihil est quidquam
incommodi; et 40

UH misera? indignè factam iujuriam contexeris.

Pollicitus sum; et servare in eo certuni est, quod
dixi, fidem. [esse arbitror,

Nam de reducendà, id vero neutiquam honestum
Nec faciam : etsi amor me graviter consuetudo-

que ejus tenet.

d ucta est, mensis jam
hic est septimus : quod
te scire res ipsa declarat.

Nunc si fieri potest,
Pamphile, vehementis-
simè cupio et laboro, ut
partus Philumenae la-

tenter fiat, etiam igno-

rante patre, atque insciis

omnibus aliis. Sed si

fieri non potest, quin re-

sciant, praetexam hoc, scilicet eam abortum fecisse, et immaturum feetum ejecisse. Scio

neminem aliter suspicaturum, quàm, quod probabile est, eum ex te genitura esse. Illico

exponetur : in hàc re celandi partus nullum pateris incommodum, et illi infelici, et indig-

nai qua? injui iam factam acciperet, honorem integrimi servaveris. Promisi hnec facere,

qnre matef Myrrhina prò eà postulavit. Stat fixum atque immotimi mihi in eo quod pro-

misi, fidem inviolatam servare. Nam ut eam ex patris domo ad nos reducam, eamquere-
eipiam, non valdè conveniens et decorimi esse opinor ; nec faciam : quamvis ejus amore,
et conversatione vehementer aflìcior.
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chicli-

aequo

Lacrumo, qua? postime futura est vita, ciìm in Non possnm lachrymas
1 '•

, „ tenere, cimi animo re-
roentem venit, *5 rMt0 , qaam postime vi-

Solitudoque. () fortuna, ut nunqnam perpetuò tamduotorussiin, quàm
„ u i

*
r ] ,; i- tristem et solitariam. ()

esbona! [reddldlt, fortuna, qnàm non din
Seti jam nrior amor me ad hanc rem exercitatum constans, ei prospc

Quem ego Consilio missum feci; idem mine SSU"
operam buie clabo. [opus

Adest Parmeno cum pueris : hunc minime est

In hàc re adesse : nani olim soli credidi, 50
£a me abstinuisse in principio, cùm data est.

Vereor, si clamorem ejus hic crebro audiat,

Ne parturire intelligat. Aliquò mihi est

Hinc ablegandus, dum parit Philumena.
patta enm pnesentem

esse : nani quondam lmic uni hoc arcanum commisi, nimirum me eam non attìgisse ab
initio, cùm data e^t mihi in uxorem. Timeo, si Philumena? quereliti? vocem sa^pe audiat,

ne eam partii laboiare cognoscat. Aliquò hinc mihi amandandus est, interea dum Phi-
lumena in puerperio est.

me ad hanc rem
ferendam animo

exercitavit el assnefecit :

quem amoiein tane ra-

tione, et prudentia di-

misi ; idem mine buie me
dedam et vacabo. Par-
meno adest, venit cum
servulis, rcdeunti!)us ex
Imbro : non opus e>t oui-

niuo, in hoc Philumena;

ACTUS III. SCENA IV.

PARMENO. SOSIA. PAMPHILUS.
Par Par. Dicisne, Sosia,

liane viam tibi a?rumno-
sam fui-se ? So. Per Her-
eulem, Parmeno, verbis
declarari non potest,
quantum re ipsà muri iter

tacere laboriosum est.

Par. Itane est ì So. O
beate, nescis quas difiì-

cnltates, et miserìas evi-

taveris, qui nunqnam in

mare ascendisti. Nani
ut alias sileam calami-
tate», et diffieultates na-
vigationis, hanc cognos-
ce: spatio tiiginta die-

rum , aut plus eo tempore,
in navi steti, cùm inter
hos dies semper morte

m

formidabam int'elix, adeò
coutrariis et oppositis
ventis jaetati continue
fuimus. Par. Res hzec
ineommoda, et molesta
est. So. Non ignoro ; et
ut uno verbo dicara, po-
tiùs fagiani, quàrn ite-

rum in Imbruni proficis-

car, si eò mihi profi-

ciscendum esse videam.

-r» n ,,., ., -Par. Olim certe ex levi-

ram. Callldemidem bus causis paratns eras
fugere, quod mine mina-
ris tacere magni et gravis
periculi vitandi causa :

ideo facile tibi credo. Sed Pamphilum video ipsum stantem ante fores. Ite, vos servi,

domimi : ego vero hunc conveniam visurus, si quid me velit tacere. Here, etiam mine
hicmoraris? Pam. Ego te exspecto. Par. Quamobrem 1 Pam. In arcem urbis trans-
currendum est. Par. Cui nomini ? Pam. Tibi. Par. Quaenam causa est, cur tara re-

mote in arcem me currere jubes ? Par. Callidemidem

Ain' tu, tibi hoc incommodum evenisse

iter?

So. Non hercle verbis, Parmeno, dici potest

Tantum, quàm re ipsà navigare incommodum est.

Par. Itane est ? So. ò fortunate, nescis quid mali

Praeterieris, qui nunquam es ingressus mare. 5

Nam alias ut omittam miserias, unam hanc vide :

Dies triginta, aut plus eo, in navi fui,

Cùm interea semper mortem exspectabam miser;

Ita usque advorsà tempestate usi sumus.

Par. Odiosum. So. haud clam me est : denique

hercle aufugerim 10

Potiùs, quàm redeam, si eò mi redeundum sciam.

Par. Olim quidem te caussae impellebant leves,

Quod nunc minitare facere, ut faceres, Sosia.

Sed Pamphilum ipsum video stare ante ostium.

Ite intró : ego hunc adibo, si quid me velit. 15

Here, etiam tu hic stas ? Pam. equidem te

exspecto. Par. quid est ?

Pam. In arcem transcurso opus est. Par. cui

homini ? Pam. tibi.

Par. In arcem ? quid eó ?

hospitem
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Myconium hospitem me- Myconium, qui mecum una advectu'st, conveni.
uni, «uimecum una navi ' « .. 7._ * ,. • i

'
.1<1

in liane urbem advenit.

alloquere. Par. Interii :

voto promisisse vere di-

cere possum hunc Pam-
philum, me ambulando
rupturum, si unquam è

mari sospes domimi ad-
venisset. Pam. Quid tar-

das ire quo jubeo ? Par.
Quid vis ei à te nuneiem ?

an id solùm vis, ut eum
adeam ? Pam. Die, me
non posse eum nunc con-
venire, sicut denuncia-
veram ei rne facturum
hodie; ne me frustra illìe

opperiatur : vola. Par.
At ignotus homo mihi est

de facie. Pam. At effi-

ciam ut cognoscas ; prò

Par. Perii : vovisse hunc dicam, si salvus domum
Rediisset unquam, ut ine ambulando rumperet. 21
Pam. Quid cessas? Par. quid vis dicam? an

conveniam modo? [eum,
Pam. Imo, quod constitui me hodie conventurum
Non posse : ne me frustra illìe exspectet : vola.

Par, At non novi hominis faeiem. Pam. at f'a-

ciam, ut noveris : 25
Magnus, rubicundus, crispus, crassus, caesius,

Cadaverosà facie. Par. dii illum perduint.

Quid si non veniet? maneamne usque ad vespe-

rum?

35
in-

Pam. Maneto: curre. Par. non queo, ita de-

fessu
1 sum. 29

cera statuìà est, rubra pam. llle abiit. quid agam infelix? prorsus nescio

spissò et
C
phigui corporea Quo pacto hoc celem, quod me oravit Myrrhina,

glaucis ocuhs, yultu ad Suae gnatae partum : iiam me miseret muìieris.

facto!

61

^Par^Di? ilfum Quod poterò, faciam : tamen ut pietatem colam :

perdant. Quid si non Nam me parenti potiùs, quàm amori obsequi

iZnfeìspec^eTusque Oportet. at at, eccum Phidippum, et patrem
ad vespertinum tempus ? Video : horsum pergunt : quid dicam bisce,
Pam. Exspecta: curre nortn' cnm
celeriter. Par. Non pos-

ceruu SUm *

sum, ita defatigatus sum.
Pam. Parmeno abiit.

Quid agam miscr? Nescio qua ratione partum occultem Philumenà?, quod ut facerem
enixè oravit Myrrhina : nani misereor vehementer muìieris. Quod earum gratià poterò,

id perficiam ; uxoris vitium celabo, et ejus honori consulam : ita tamen ut pietatem in

matrem meam observem, qua? à Philumenà oifensa est : nam pareutis potiùs, quàm amoris

in uxorem, me ratiouem habere oportet. At at, ecce Phidippus pater Philumenae, et

Ladies pater meus : versus liane partem veniunt: quid bisce dicam, animi dubius sum.

ANNOTATIO.

19 Myconium.'] Mycone insula una ex Quam priùs Arcitenens oras, et littora circum

Cycladibus, non procul à Delo. Virg. : Èrrantem celsà Gyaro, Myconeque revinxit.

Cyclades vocantur, Isole de Archipelago.

ACTUS III. SCENA V.

LACHES. PHIDIPPUS. PAMPHILUS.

La

Ph

La. Nonne dixisti, Phi-
dippe, Philumenam dix-

isse sese exspectare re-

di-tum Pamphili, ut ad
nos rediret ; nam sine ilio

in domo nostra perdurare
non posse ? Ph. Dixi.

La. Pamphilum dicunt
rediisse : redeat ergo
Philumenà ad nos. Pa.
Nescio quam excusationem proponam patri,

La. Quem ego hìc audivi loqui ?

Dixtin1 dudum, dixisse illam, se exspec-

tare filium ?

Factum. La. venisse aiunt : redeat. Pa.
quam caussam dicam patri,

Quamobrem non reducam, nescio. La. quem
ego hìc audivi loqui?

ob quam nolim reducere uxorem meam.
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Pa. Certuni obfirniare est viam me, quam de-

crevi persequi.

La. Ipsus est, de quo hoc agebam tecum. Pa.
salve, mi pater. 5

La. Gnate mi, salve. Ph. bene factum te ad-

venisse, Pamph ile,

Et adeò, quod maxumum est, salvimi atque va-

lidum. Pa. ereditili*.

La. Advenis modo? Pa. admodum. La. cedo,

quid reliquit Phania
Consobrinus noster? Pa. sane hercle homo

voluptati obsequens
Fuit, dum vixit: et qui sic sunt, haud multùm

haeredem adjuvant. 10
cibi vero liane laudem reimquunt; Vixit, dum ter? Pa. Certe pei- Her-

vixit, bene. Tsententià ? cniemhomo voiuptatibus

Zr~r> . . .| .i , i- • i
L

i A deditus fuit, et dehens
i tu lfifltur nillll attulistl huc plus una incumbeus, quamdiu in

La. vivis fuit : et qui ita facti

sunt, non multùm haeredi
prosunt, et commodant.

im- Sìbi lume fondimi titil-

limi compaiant ; ninii-

rum, Vixit, dum vixit,

laute et opiparé. La.
Tu igitur niliil plus rei

attulisti, quàm imam il-

Pa. Stat mihi propusitum
menni obfìrmare, et cou-
stanter persegui, ut sci-

licet non recipìam uxo-
rera, et veram eausam
non reti piend a> celem.
Im. Ipso. Pampiii'us est,

Phidippe, de (ino liìc te-

cum colloquebar. Pa.
Salve, mi pater. La. Fili

mi, salve. Ph. Gaudeo
te advenisse, Paniphile,
eóque magis gaudeo,
quod incolinnis et bene
valens redis, quod prav
cipuum est. Pa. Sic à
quibusdam ereditar. La.
An modo advenis? Pa.
Propeniodum. La. Die
quid reliquit in bonis
Pliania consobrinus nos-

Pa. Quidquid id est, quod reliquit, profuit

imo obfuit :

Nam illum vivum et salvum vellem. Ph
punè optare istuc licet:

reviviscet jam nunquam: et tamen,

malis, scio.

Ille

La. Herì Philumenam ad se accersi lue jussit; fam sentWtiam ? Pa. Ut

utrum
15

sed eam jam re-

ut est, quodeunque reli-

quit nobis, compendium
et emolumeDtum attulit.

La. Imo damnum : nani
illum vita fini, et incolu-
mera superesse vellem.
Ph. Sine poenà id per-
missum est optare, mhil-
que nocet : nam non ti-

dic jussisse te.

Più Noli fodere: jussi. La
mittet. Ph. scilicet.

Pa. Omnem rem scio, ut sit gesta : adveniens

audivi omnia. La. at [tiant.

Istos invidos dii perdant, qui hgec libenter nun-
Pa. Ego me scio cavisse, ne ulla meritò contumelia mendum est, ne unquam
-rv •

~
i • • i ad vitam redeat; tamen

fieri a vobis posset: ìdque si nunc memorare non ign0ro utrum praj-

hlC velim, 21 optes. La. Pamphile,

Quàm fideli animo et benigno in illam et eie- SV^Sa.JS
menti fui, [cere : ex aedibus nostris : Phi-

Vere possimi ni te ex ipsà id magi' velim rescis- f^kouVe Si
Namque eo pacto maxumè apud te meo erit in- causa adeò mihi latus

genio fides,
pungere : sic est, ad me

o WSB' jussi vocan. La. Sed
jam ad nos eam remittet.

Ph. Certe ego remittam. Pa. Omnem rei seriemresdvi, qualiter sit gesta,cùm advenirem :

paulò ante audivi omnia, quae facta sunt. La. At istos garrulos, qui concordia? et amori
conjugum invident, dii perdant, qui ha?c quaeaudivisti tam cupide referunt. Pa. Ego scio

me sedulò cui asse, ne quidquam mihi a vobis contumeliose exprobrari posset merito meo:
idque si nunc hic recitare velini, quàm rideli amore, et suavi Philumenam filiam tuam,
Phidippe, prosequutus sum, vere id recitare possum; nisi potiùs velim te ex ejus ore ea
discere : namque eo modo, magis credas me tali esse ingenio, quali ine esse tibi dico,

ANNOTATIONES.
Firmiter et pertina- 17 Nolifodere.] Fodere, hic est latus ali-

cujus manuvel pungere, vel tundere : quod
facimus monendi gratià, et suggerendo et
impellendo Horatius, Lib. I. Epist. Vili. :

Mercemur servum, qui dictet nomina, laviim

Quifodiat latus.

4 Obfirmare viam.']

citer insistere viam(id est, propositum, con
silium) quam mihi persequendam proposui.
6 Bene factum te adienisse.] Id est, pros-

pere contigit te advenisse. Formula est
peregrè venientes gratulando
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cùm Philumena ipsa,

qua* iniquam erga mese
gessi t, requè de me tibi

praedicaverit ; ncque me
causam buie divortio

praebuisse, deos testes

advoco. Sed quando-
quidem seipsam existi-

mat tanti, ut nolit obse-

cundare matri meae, et

rem indignam esse putat,

si ei se submittat, ejus-

3ue senectutis mores mo-
eratè ferat ; neque inter

eas alio modo gratia re-

conciliari possit, uisi ma-
tri se submittat : aut se-

jungenda mater est à me,
'Phidippe, aut Philume-
na. Nunc pietate mo-
veor, ut potiùs quaeram
quod placet matri, et ei

commodumest. La. Pam-
phile, libenter auribus
accepi sermonem tuum,
cùm te video posthabu-
isse omnes res commodis
matristuae. Veruni dili-

genter perspice, ne irà

incitatus in tua sententià

inique permaneas, Pam-
phile. Pa. Quibusdara
iris impulsus nunc me
erga eam inique agam ?

quae nunquam quidquam
inali erga me commeruit,
neque commisit quod mi-

ni displicet; et saepe de
me bene meritam esse,

et praestitisse, quod pla-

ceret, in memoria habeo ;

amoque, et laudo, et ejus

retinendae desiderio te-

neor ; nam singulari, et
mirifica ingenii mansue-
tudine, et benignitate er-

ga me usam esse expertus
sum : illique ex animo
opto, ut reliquos vitaa

annos traducat cum eo
marito, qui me sit felicior,

siquidem illam à me di-

vellit necessitas. Ph. In
tua potestate est, ut non
divellatur. La. Si satis

sanae mentis es, fac ut

reducatur. Pa. Non ita

mini proposui tacere :

sed potiùs matris com-
moda sectari. La. Quo
abis? mane, mane, in-

deCùm illa, quae nunc in me iniqua est, aequa

me dixerit ;
25

Neque meà culpa hoc dissidiuna evenisse, id

testor deos. [meae,

Sed quando sese esse indignata deputat matri

Cui concedat, cujus mores toleret sua modestia;

Neque alio pacto potest componi inter eas gratia ;

Segreganda aut mater à me est, Phidippe, aut

Philumena : 30
Nunc me pietas matris potiùs commodum suadet

sequi.

La. Pamphile, haud invitò ad aures sermo mihi

accessit tuus, [telligo.

Cùm te postputàsse omnes res prae parente in-

Verùm vide, ne impulsus irà prave insistas,

Pamphile. [sim ?

Pa. Quibus iris nunc in illam impulsus iniquu1

Quae nunquam quidquam erga me commerita
est, pater, 36

Quod nollem; et saepe, quod vellem,meritam scio;

Amoque, et laudo, et vehementer desidero :

Nam fuisse erga me miro ingenio expertu' sum :

Illique exopto, ut reliquam vitam exigat 40
Cum eo viro, me qui sit fortunatior

;

Quandoquidem illam a me distrahit necessitas.

Ph. Tibi in manu est, ne fiat. La. si sanus sies,

Jube illam redire. Pa. non est consilium, pater:

Matris servibo commodis. La. quo abis? mane, 45
Mane, inquam : quo vadis ? Ph. quae haec per-

tinacia est ? [esse eum ?

La. Dixin", Phidippe, hanc rem aegrè laturum

Quamobrem te orabam, ut filiam remitteres.

Ph. Non credidi aedepol adeò inhumanum fore :

Ita nunc is sibi me supplicaturum putat ? 50
Si est, ut velit reducere uxorem : licet :

Sin alio est animo, renumeret dotem huc, eat.

La. Ecce autem, tu quoque proterve iracundus es.

Ph. Percontumax redìsti huc nobis, Pamphile.

La. Decedetjam ira haec: etsi meritò iratus est. 55
Ph. Quia paululum vobis accessit pecuniae,

Sublati animi sunt. La. etiam mecum litigas ?

quam : quo abis? Ph.
Qii33 est base mentis obstinatio ? La. Nonne vere tibi dixi, Pbidippe, molestum, et

aegrurn fore Pamphilo, si resciret Philumenam ad vos ex aedibus nostris ita discessisse ?

quamobrem à te petebam, ut filiam ad nos remitteres, autequam ille rediisset. Ph.

Per Pollucem, non suspicatus sum eum adeò immitem et reroeem fore : itane is sibi nunc

me supplicaturum opinatur, ut uxorem Philumenam recipiat ? Si in eo est, ut velit reci-

pere uxorem suam, per me ei licet : sin aliter animatus est, et nolit, reddat dotem, valeat.

La. Ecce autem, tu quoque ìnsolenter irasceris, et ad irara propensus es. Ph. Pervicax,

et pertinaxex Imbro ad nos rediisti, Pamphile. La. Abibit haec ira, etsi non sine causa

commotus est. Ph. Quia aliquantulum pecuniae rei vestrae accrevit, elatiores animo, et

ferociores facti estis. La. Etiam lites in me quoque intendis ?
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Ph. Deliberei, renuncietquc liodie nubi, P*. Deccnmt, mihiquo

V,- i- •
i !* • » denunch't hodiePamphi-

eJltne, ali non : ut uhi, si lune non sit, siet.
]|IS "entne, aa non, re-

La. Phidippe, ades, auth puucis. abiit. c]uid meà? cipere in oxorem Pliilu-

Postremo inter se trausigant ipsi, ut lubet ; 6

1

nPTifJ? t. «E
Quando nec gnatus, neque hic, mihi quidquam dippe, propiùs accede,

nkpmnprnnt • m,(,i M?* pauciS dicara.obtcmpeiunl. ... Abht Phidippus. Quid
Quae dico, parvi pendunt. porto hocjurgium mèàrefert? Tandem con-

Ali uxorem, cujus fiunt Consilio omnia haec :
foveraiam inter se deci-

. -i i -i • n ('ant 'PSN ut videbitur ;

Atque in eam hoc omne, quod mini aegrc est, quia nee fiiius, neque hic

evomam. 65 «róHppu» »> "HA ,e "»-
ln auscultare volunt :

verba raea nihili aestimant. H tue rixam ad uxorem raeara jam nane defero, quasi munna
aratura : nato hujna suasu haec omnia etfìcinniur, alque iu cara oranera zegritudinem et

doloreui eftundain.

ACTUS IV. SCENA I.

MYRRHINA. PHIDIPPUS.

Mv. Perii; quid agam ? quo me vortam ? quid My. Perdita sum; quid
*

i 1 • r V a«am? quo me vertam ?

meo respondebo viro [entis : Qlud reSponsi marito

Misera? nani audisse vocem pueri visus est vagì- meo reddam iufelix?

Ita corripuit derepente tacitus sese ad filiam. ^SSgSfiSgt
Quòd si resciverit peperisse eam, id qua caussà jus pervenisse ; adeò rap-

rlòm ttip hahuissp tini, et subito silensad tì-ciam me narju sse
liam se conttllit# Quòd

Dicam, non aedepoi scio. 5 si cognoyerit eam par-

Sed ostium concreDuit : credo ipsum ad me exire : *"m S*5-Ì
8e

? Rer,;?°! lu
"

C'CIJJ Ut/».CIO. Glia Ci" Coli"

nulla sum. sa ei dicam me hoc ce!a-

Ph. Uxor ubi me ad filiam ire sensit, se duxit ™se
-

Se(
]

°.stium * tri -

. '
' det : credo ipsum toras

IOras : ad me prodire : perii.

Atque eccam video, quid ais, Myrrhina ? heus, p̂
aV bì

.

uxor̂ vidit
, Ane^ • • t n,r •!_• ad riham ire, foras abiit :

tlbl dlCO. My. minine, atque ecce eam conspi-

Mi vir ? Ph. vir eoo tuus ? tu virum me, aut ho- cio- 9ìlid ais, Myrrhina ?

j x
n

i , q qmd Mles? heus, te ap-minem adeo esse deputas i pe i lo> My% M{ìa
'

e ipsjmi

Nam si utrumvis horum, mulier, unquam tibi vi- appellas, mi vir? Ph.
e Jn An vir ego tuus sum !

SUS iorem, ... 1U Tune virum aut hominem
Non sic ludibrio tuis factis habitus essem. My. quemlibet existimas me

nnihim? Ph «ir rno-iros ? Pse? Nam sì utrumvisquibus t rh. at ìogitas . horum> milHer me jad| _

Pepent nha : hem ! taces r ex quo ? My. istuc càsses, non sic per ea,

rogare aaqunm est patrem ? &*SÌ2d^*j&
Perii, ex quo censes, nisi ex ilio, cui data est quae mea facta derisili

nuptum, obsecro ? &****?*• At etiam qua>
_- ~ S j v i •*. . i. iisr Film nostra pepent ?

Ph. Credo, neque adeo arbitrari patris est ahter. Hem ! siles ? Ex quo ho-

sed demiror, mine peneri^ My.Istud
^ . , -, patrem decet interrogare
Quid sit, quamobrem tantopere hunc omnes nos defiiià? perdita sum. Ex

celare volueris 15 q«onam opiuaris illam

-o \ . n • peperisse, nisi ex eo cui
rartum ;

praesertim cum et recte, et suo pepent UXar data est, obsecro?

tempore. ^- Credo eam peperisse"
ex Pamphilo, neque licet

patri aliter cernere. 8ed
mirum raihi est, quamobrem tantam curam et operam adliibuisti ad hunc partimi nobis
occultandum ; praecipuè cùm rectè, et tempore congruo, quo praegnantes possunt parere,
peperit.

e C
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Adeòne pertinaci animo Adeóne pervicaci esse animo, ut puerum praeop-
esse potmsti, ut puerum .

liiia^ potiùs cuperes ex- tares perire,

poni ad mortem, ex quo Ex quo inter ìios scires posthac amicitiam fore
non ignorabas stabifio- A •

rem t'ut urani esse amici- nnmoreillj
turni io posterum inter Potiùs quàm esset cum ilio riupta advorsùs animi
nos, quàm contra immo- lnhidinpm
deratam tuam cupidità- .

muiuine"i
tem Philumena cum Tui ? ego etiam illorum esse nane culpam credi-
Pamphilo nuptiis jun-e-

di 'ause te est nenés 20
retar ? Ego etiam adhuc __ "^ quae le est penes.

^

zu
culpam in illis residere My. Misera sum. Ph. utinam sciam ita esse istuc :

sed nunc mihi in mentem venit,

De hàc re quam locuta es olim, cùm illum gene-

rum cepimus :

Nam nuptam filiam negabas posse te pati tuam
Cum eo, qui meretricem amaret, qui pernoctaret

foris.

My. Quamvis caussam hunc suspicari, quàm ip-

sam veram, mavolo. 25
Ph. Multò priùs scivi, quàm tu, illum amicarli

habere, Myrrhina : [lescentiae;

Verùm id vitium ego nunquam decrevi esse ado-

Nam id omnibus innatum est : at poi jam aderit,

se quoque etiam cùm oderit.

Sed, ut olim te ostendisti, eandem esse nihil ces-

sasti usque adhuc,

Ut filiam ab eo abduceres ? neu, quod ego egis-

credidi, qnae apud te
est. My. Infelix sum.
Ph. Utinam cosmoscam
hoc ita esse, utì tu mihi
narras : sed aliud mihi io
memoriam reilit, ex quo
viderisnoo esse ioooceos,
propter ea, quae oliai

dixisti, cùm Pamphilum
generino elegimus : nani
tu negabas te posse con-
sentire, ut filia tua collo-
caretur nuptui cum eo,
qui meretricem amicalo
haberet, qui totani noc-
tem duceret extra do-
mum. My. Hunc mari-
tum meum malo suspicari
quamlibet aliam causam
esse dissidii inter Pam-
philum et Philumenam,
quàm illam veram, prop-
ter quam volui celare
filiam peperisse. Fh.
Multò priùs scivi, quàm
tu, illuni amare Bacchi-
dem meretricem, Myr-
rhina: verùm nunquam
censui id vitium esse in My. Adeón' me esse pervicacem censes, cui raa«
adolescentibus, amicam -

sem, esset ratum. 30
Id nunc res indicium haec facit, quo pacto factum

volueris. [ter siem,

Ut eo essem animo, si ex usu esset nostro hoc
matrimonium ?

Ph. Turi' prospicere, aut judicare, nostram in

rem quod sit, potes ?

habere : nani id, amare
scilicet, omnibus à natura
insitum est: at per Pol-
iticelo citò tempus adve-
oiet, cùm etiam seipsum
adventante senectute, et
senectutis incommodis,
odiohabebit: sed ut olim te praebuìsti, nunquam destitisti eandem te praebere, adver-
sariam nioiirum lune matrimonio, ut Philumenam à Pamphilo distraheres, neve quod
egissem esset firmimi, et stabile. Id nunc base res omnino manifestum facit, cùm partum
filiae nos omnes ceìaveris, quo modo has nuptias, quas feci, gratashabueris. My. Adeóue
me contumacem esse censes, ut eum animimi haberem adversùs eam, cui mater sim, si

hoc matrimonium in utilitatem uostram fieret ? Ph. Tune providere, aut arbitrari potes,
quid rebus nostris conducat ?

ANNOTATIONES.
17 Ut puerum praoptares perire.] Id est,

exponi. Vetustissimushic mos antiquisfuit,

Hebraeis, Greecis ; ut constat de Moyse, de
(Edipo, et etiam Romanis, ut ootum est de
Romulo et Remo. Exponebantur miselli in-

fantes in mare, in aliquem fluvium, in deser-

ta et avia abjiciebantur. Ovidius Fast. lib. I.

Amnejubet mergi geminos :. scelus linda refugit.

In siccà pueri destituuntur humo.
Idem Ovid. Epist. 11. [tem
Jamque dori parvum canibus, avibusque nepo-

Jusserat, in solis destituique locis.

Denique ad cloacas vetus Scholiastes Ju-
venalis infantes exponi solitos prodidit, ad
Sat. VI. versu 600.

Transeo supposiios, etgaudio, votaque sape
Ad spurcos decepta lacus.

Hinc exponere idem quod necare. Pau-
lus Jurisconsultus L. IV. D. De agnoscen-
dis liberis.

18 Ex quo inter nos firmiorem fore amici-
tiam.] Scilicet, inter familiam nostram, et
familiam Philumena?.
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Aucììsti ex aliqno fonasse, qui vidisse eum diceret accepisti forte ab aliquo,

Exeuntem aut introeunteoi ad amicarci, quid timi Ji^r^recl^nS
11

Jo-
mum Rtnicae, aut inde e-

gredientem. Quid tum
postea ì Quid inde post-
ea conjiciondum est ma-
li, si moderate, medio-
criter, nec crebro id fe-

cit ì Nonne magi* im-

posteli, 36
Si modeste ac raro hoc i'ecit ? nonne ea dissimu-

lare nos

Magis humanum est, quàm dare operarci id scire,

qui nos oderit?

Nani si is posset ab eà sese derepente avellere,

Quicum tot consuesset annos ; non eum homi-
nem ducerem, 40

Nec virimi satis firmimi gnatae. My. mitte ado-
lescentem, obsecro, [veni :

Et qua? me peccasse ais. abi ; solum solus con-

Koga, velitne an non uxorem : si est, ut dicat

velie se,

Redde : sin est autem, ut nolit, rectè consului mese.

Ph. Siquidem ille ipse non volt, et tu sensati esse

in eo, Myrrhina, 45
Peccatum ; aderam, cujus Consilio ea par fuerat

prospici.

Quamobrem incendor ira, te esse ausam haec fa-

cere ìnjussu meo. [velis.

Interdico, ne extulisse extra aedes puerum usque sin
'l

11^ 111 nesat se velle >

, ' ,- j. .
r
, .

x recte a me prospectum
bea ego stultior, meis aictis parere liane qui pos- esse filisi nostra fatebe

tulem :

Ibo intrò, atque edicam servis, ne qudquam ef-

ferri sinant. 50
My. Nullam poi credo mulierem me miseriorem

vivere :

Nam ut hic laturus hoc sit, si ipsam rem, ut siet,

resciverit,

Non aìdepol ciani me est : cùm hoc, quod levius ^SlSt^SS^^S:
est, tam animo iracundo tulit :

Nec, qua via sententia ejus mutari possit, scio. 54

Hoc mi unum ex plurimis miseriis reliquum fue-

rat malum [pater.

Si, puerum ut toìlam, cogit, cujus qui sit nescimus
et fauàlia? imperabo, ne

patiantur infantulum exportari in ulliim quemvis locum. My. Per Pollucem nullam credo
mulierem esse in tetris magia iutortuuatam, quàm ego sum : nam pei" Pollucem non mihi
obscurum est, quàm eegrè laturus sit Phidippus, si cognoverit ut vere res se liabet : cùm
hoc tantum, quod multò minus est, partimi scilicet celasse, tam acerbe et iracundè acce-
perit : nec scio qua ratione à sententia sua de non exponendo puero dimoveri possit.

Hoc mihi unum extremura ex omnibus calamitatibus et infortuniis malum restiterat, si

vir meus me cogit, ut educem puerum, cujus pater nobis est ignotus.

ANNOTATIONES.
pater tollebat, et in sinum recipiebat.
Statius meus ille meus ; tcllure cudentem

Exccpi.
Qui autem non tollebatur, prò abdicato, et

abjectitio erat : quo respicit frequeiiter Te-
rentiii8.

cc2

connivere
; quàm att'ee-

tare nos id scire, onde
ipsius adversùm nos odi-
iim suscipiamus? Nam
si is posset subito ab eà
se abstrahere eum qua
tamdiu consuetudinem
babuisset, non eum esse
hominem aestimarem.nec
maritum satis fi d eleni
nostra? filhv. My. Gniit-
te, precor, loqui de ado-
lescente, et de iis qua?
me male ferisse dicis.

Abi lune, et secretò sine
arbitris eum Pamphilo
colloquere : quaere ab
eo, velitne Philumenam
recipere, an non : si con-
tingit, ut dicat se velie,

redde eam uxorem viro :

ris. Ph. Si qnidem re-
cusat Pamphilus uxo-
rem recipere Philume-
nam, et tu cognovisti in

eo culpam inhaerere di-
vortii; propè aderam e-

go, cujus ex sententia
aequum erat omnia hzec
provider!. Quamobrem
irà exardesco, te baec

erum, qui modo natus
est, extra domimi nos-
trani in ullnm locum ex-
portare audeas; sed ego
ineptior, qui uxorem me-
am poscam meis jussis

obedire : ibo intrò a?des,

48 Ne extulisse extra cedes puerum.'] Time-
bat Phidippus, ne Myrrhina exponeret pue-
rum.
56 Si, puerum ut tollam, cogit.] Id est,

ut educem. Iufantes ohm, simul ac nati

erattt, humi deponebantur. Ab humo vero
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Narri cimi tìlia vitiata fu-

it, facies ejus qui cam
oompressit cognosci noe-

ta non potait : neque ei

Plnlunifua quidquam
detraxit, ex quo possit

comperiri quis ille sit,

sed ipse discedens eri-

puit vi annidimi ei yir-

gini ex digito. Etiam
timeo ne Pamphilus non
possit ea, qua? oravimus,
diutius silentio abscon-
dere, cura noverit alie-

num puerum educali loco

Nam cùm compressa est gnata, forma in tenebris

nosci non quita est:

Neque detractum ei tum quidquam est, qui post

possit nosci, qui siet.

Ipse eripuit vi, in digito quem habuit, virgini

abiens annulum.
Simul vereor, Pamphilus ne orata nostra ne-

queat diutius 60
Celare, cùm sciet alienum puerum tolli prò suo.

sui filii, quod moleste feret.

ACTUS IV. SCENA IL
SOSTRATA. PAMPHILUS.

So. Non me latet, fili

mi, me tibi in suspicio-

nem venisse, uxorem tu-

am Philumenam lime
discessisse in domimi pa-
tris, propter mores meos
forsitan injucundos ; etsi

ea diligente!" ceias. Ve-
runi ita mihi dii faveant,

itaque à te mihi obveni-
ant ea, qua? exopto, ut

nunquam volens pru-
densque cuipam commi-
si, propter quam uxor

odium in

So. Non clam me est, mi gnate, tibi me esse sus-

pectam, uxorem tuam
Propter meos mores hinc abiisse ; etsi ea dissimu-

las seduló.

Verùm ita me dì ament, itaque obtingant ex te,

quge exopto mihi, ut

Nunquam sciens commerui, meritò ut caperet

odium illam mei :

Teque antequam me amare rebar, ei rei firmasti

fidem : 5
tua conciperet odium in XT ... . . , ,

me merito meo : et quod Nam mini mtus tuus pater narravit modo quo
ante existimabam te me pacto me habueris

Praepositam amori tuo : nunc tibi me certum est

contrà gratiam [tati scias.

Referre, ut apud me prasmium esse positum pie-

Mi Pamphile, hoc et vobis, et meae commodum
famae arbitror.

Ego rus abituram hinc cum tuo me esse certo

decrevi patre ; [reliqua,

Ne mea prassentia obstet, neu caussa ulla restet

Quin tua Philumena ad te redeat. Ph. quaeso,

quid istud consilii est ? [migres ?

Illius stultitià vieta, ex urbe tu rus habitatum
Haud facies : neque sinam, ut qui nobis, mater,

maledictum velit, 14
Mea pertinacia esse dicat factum, haud tua mo-

destia : [dies,

Tum tuas amicas te, et cognatas deserere, et festos

Mea caussa, nolo. So. nihil poi jam istaec res mihi

i adacta ex voluptatis ferunt :

urbe discedas ad villani

incolendam ? Non permittam : neque id fiet à te, ut qui nobis, mater, obtrectare cupi-

unt, ineam pervicaciam dicant esse causam, non tuam facilitatem et moderationem, cui*

habitatum rus iveris : etiam tuas amicas, et cognatione propinquas relinquere, et dierura

festorum solemnem celebrationem, propter me, minime consentire possimi. So. Nihil per
Pollucem ista res nunc me oblectat :

amare, id ita vere esse

eonfirmàsti. Nam mihi
paulò ante pater tuus

commenioravit quomodo
me piaetulisti amori, quo
uxorem prosequebaris :

et nunc mihi delibera-

tum et constitutura est,

vicissim tibi beneficium
retribuere : ut tibi mani-
festimi fiat mercedem
pietati in me tua? apud
me servati et recondi.

Mi Pamphile, hoc et vo-

bis, et mea? existimationi

conveniens et utile esse

judico. Ego constitui

hinc ad villani me pro-

fecturam esse cum tuo

patre ; ne mea praesen-

tia obsit, neve ulla causa
relinquatur, quominus
tua uxor Philumena ad
te revertatur. Pa. Ro-
go, quid istud proposi-

tum tuum ? ut tu illius
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dum aetas vitae passa est,

natia buie rei operam de-
ci i : satietas nunc tenet
hanun omnium exereita-
tionum

; haec mine maxi-
me me cura solicitat, ut
ne lontra vita mea alieni
invisa sit et noceat, mors-
que mea exspectetur ab
ahquo. Hic animadver-
to me odio haberi im me-
ritò : tempus est abire

[gesserò. lune. Sic commodissimè

Dum eetatis tempus tulit, perfuncta satis sura :

satias jam tenet

Studiorum istorimi. hrce mihi nunc cura est

maxuma, ut ne cui meae [meam.
Longinquitas aetatis obstet, mortemve exoptet
Hìc video me esse invisam immeritó : tempus est

concedere. 21
Sic optumc, ut ego opinor, omnes caussas prae

cidam omnibus
;

Et me hàc suspicione exsolvam, et illis morem omn™ cansas amputato

Sine me, obsecro, hoc effugere volgus quod male nìonè fafsàSiberab^'et
audit mulierum.

yj
is pbsequutas fiiero.

Pa. Quàm fortunatus caeteris sum rebus, absque evItàTe^rojfterq^od ge
C
-

nus mulierum vitupera-
tili-. Pa. Quàm beatus
sum in caeteris rebus om-
nibus, absque hàc una re
esset : nani quoniam ma-
treni tam benignam ha-
beo, felix sum ; sed infe-
lix uxorem habens gravi-
da™ ex alio. So. Quaeso,
mi Pamphile, ne tibi tu
ipse persuadeas, te rem
difficilem, et molestam
uìlam tolerare, ut ut sit

incommoda ; si caetera
tibi prò voto succedunt,
si ita sit uxor, ut ego il-

lam esse existirao, hones-
tam et tibi obsequentem ; concede lice mihi, recipe iilam apud te. Pa. Vas misero mihi !

So. Et mihi certe ; nani bsec res non minori cura me solicitat, quàm te, gnate mi.

una hàc foret, 25
Hanc matrem habens talem, illam autem uxo-

rem ! So. obsecro, mi Pamphile,

Non tute incommodam rem, ut quaeque est, in

animum inducas pati;

Si caetera sunt ita, ut tu vis, itaque ut esse ego
illam existumo;

Mi gnate, da veniam liane mihi, reduc illam.

Pa. vas misero mihi !

So. Et mihi quidem : nam haec res non minùs me
male habet, quàm te, gnate mi. 30

ACTUS IV. SCENA III

LACHES. SOSTRATA. PAMPHILUS.

La. Quem cum istòc sermonem habueris, prò- La - Non ita bine longè

, , . .
* stans audivi ea, quae col-

cul hinc stans accepi, uxor. loq.mta fueris cum isto

Illuc est sapere, qui, ubicunque opus sit, animum filio nostro Pamplnlo. II-

pOSSlSJiectere ;
^

[SI ieceilS. posse, quandocunique res

Quod faciendum fortasse sit post, idem hoc nunc exigit, animum facile cir-

So. Fors polfuat. La. abi ras ergo hinc: ibi STd^&taVlIbS
ìmpraesentià, quod for-
tasse postea lacere cogat
necessita*. So. Bona for-

tuna eveniat. La. Secede
igitur in villani ab hàc
urbe ; ibi ego tuos mores,

tuque meos invicem asquo animo feres. So. Proculdubio ita confido foie. La. Intra
igitur domum, collige, et compara ea, quaì tecum ferenda sunt. Haec censeo facienda.

So. Ita ut imperas, exequar. Pa. Pater.

ANNOTATIONES.

4 Fors fiuti."] Fortuna faveat. Fuat, causa? adhiberi solitum, quo significatili*

significat sit. firmimi et esse ratum, quod egerit orator.

6 Dixi.) Hoc verbum in peroratione

ego te, et tu me feres.

So. Spero mecastor. La. ì ergo intrò, et com-
pone, qua? tecum simul 5

Ferantur. dixi. So. ita ut jubes, faciam. Pa. pater.
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La. Quid vis, Pamphile? /^ Quid vis, Pamphile? Pa. abire hinc matrem?
minime. La. quid ita istuc ? Pa. quia

De uxore incertus sum etiam, quid facturus siem.

La. quid est?

Quid vis, nisi reducere ? Pa. equidem cupio, et

vix contineo : sed

Non minuam meum consilium : ex usu quod est,

id persequar. 10

Credo, si non reducam, eà gratià concordes magis
fore. [fecerint,

La. Nescias. verùm tua refert nihil, utrum illse

Quando haec abierit. odiosa haec est aetas adole-

scentulis : [fabulae

E medio aequom excedere est ;
postremo nos jam

Sumus, Pamphile, senex, atque anus. 15

Sed video Phidippum per tempus egredi : acce-

damus.

Pa. Hincne rus matrem
abire sines ? minime hoc
fiat. La. Quid ita istud

vis? matrem scilicet rus

non ire? Pa. Quia animi
pendeo dubius etiam,

quid uxore meà debeam
facere. La. Quid e;>t ?

quid aliud tacere vis nisi

eam apud te recipere?
Pa. Prorectò cupio eam
recipere, et vix mini
tempero, quin hoc faci-

ani : sed nihil quidquam
de Consilio meo mutabo :

id quod expedit, et utile

est, ut coepi, sequar.
Credo eas inter se, ma-
trem et uxorem, magis
consensuras esse, si Phi-
lumenam uxorem non re-

ci piani. La. Nescias u-
trum eventurum sit. Ve-
rùm id tua nihil interest,

utrùm conveniat inter eas
necne, quando mater tua rus concesserit. iEtas haec senilis taediosa est, et invisa adole-
scentiae : ex coetu hominum nos senes morosos discedere par est: deniquemateriam praes-

•tamus sermonibus populi et dicteriis, ut ridicali, ego et mater tua, qui vetuli sumus. Sed
video Phidippum domo exire tempestive et commodé : accedamus.

ACTUS IV. SCENA IV.

PHIDIPPUS. LACHES. PAMPHILUS.
Ph. Tibi quoque aedepol sum iratus, Philu-

mena,

Ph. Tibi quoque suc-
censeo, non solùm Myr-
rhinae matvi tuae, Philu-
mena, et valdè quidem Graviter quidem : nam hercle abs te factum est
per a?dem Pollucis : nam

turpiter :

Etsi tibi caussa est de bàc re : mater te impuìit:

Huic vero nulla est. La. opportune te mihi, 4
Phidippe, in ipso tempore ostendis. Ph. Quid est?

Pa. Quid respondebo his ? aut quo pacto hoc

per Herculem indecen-
ter te gessisti, quòd ab-
scessens domo mariti

;

etsi tibi excusatio parata
est, nempe matrem te ad
id tacienduni instigàsse :

haec vero nullam omnino
causam habet, quam ob-
tendat. La. Commodè,
et tempore mihi te obvi-

aperiam
La. Die filise, rus concessuram hinc Sostratam :

Xi\. IVUIUUlb Itimi l^ \JU\l- -»-r . \ . \i i

uni praebes, Phidippe. -Ne revereatur, mmus jam quo redeat domum.
Ph. Quamobrem? Pa. pi, ohPh. ah,

Nullam de his rebus culpam commeruit tua; 9
A Myrrhinà base sunt meà uxore exorta omnia.
Pa. Mutatio fit. Ph. ea nos perturbai, Ladies.
Po.. Dmn ne reducam, turbent porrò, quàm velint.

Ph. Ego, Pamphile, esse inter nos, si fieri potest,

Ladies, in eà ré peccavit Afìimtatem hanc sane perpetuam volo:
uxor tua Sostrata: Myr-
rhinà uxor mea est origo et causa harum omnium turbarum. Pa. Nova ori tur rerum
conversio. Ph. Ea est causa pertarbatìonis nostra;, Laches. Pa. Dummodo non redu-
cam Philumenam, tumultuentur, et contendant quantum eis placeat. Ph. Ego, Pam-
phile, hanc atìiuitatis necessitai meni inter nos perpetuò intercedere opto, si fieri potest :

ANNOTATIO.
12 Turbent parrò.] Hsrc ad spectatores dicuntur.

Quid respondebo bis, aut
quomodo quaerentibus id

exponam ? La. Phidip-
pe, die filiae Phiiumenae
rus profecturam hinc So-
stratam : netimeat; quo
minùs ad nos revertatùr.
Fa. Ah, nihil quidquam
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Sin est, ut aliter tua siet senteutia, 15 M»» 1
' w »on * fert *»»

Accipins puerum. Pa, sensit Deperisse : occidi. jSStì'ff^SnìiinCTàl
La. Puerum? quem puerum r Ph. natus est recipias velim. Po.Nem-

nooisncpos.
^ Philnroenam peperisse:

Nani abduota à vobis praegnans fuerat filia, interii. L<f. Puerani?

Nequè plissé pnegnantem unquam ante hiinc ?»"

?

S?°K 'J&/E
Pampbilo et Plnlume-
nà: nam Myrrhnia ex
vestrà domo oliano ^ra-
vidam abdnxit, ncque
unquam jiravidam Fu-

isse accopi ante himc
diem. La. Jucundam
mihi nuocium, ita me dii

ament, mihi nuncias, et

gratulor tibi, illuni natum
esse, et iiliain quoque
Philumenam es-e nicolu-
niem et bene valentem.
sed qua? mulier est uxor
tua, aut qui bus instructa

moribus ? Nobisne hoc,
filiam fuisse p

1

. arenan-
te m, tanto tempore oc-
cultate debuit? Non

scivi diem.

La. Bene, ita me dì ament, nuncias : etgaudeo 20
Natura illuni, et tibi illam salvam ; sed quid

mulieris

Uxorem habes ? aut quibus moratam moribus ?

Nosne hoc celatos tamdiu ? nequeo satis,

. Qucàm hoc mihi videtur factum prave, proloqui.

Ph. Non tibi illud factum minùs placet, quàm
mihi, Ladies. 25

Pa. Etsi jamdudum fuerat ambiguum hoc mihi,

Nunc non est : cùm eam consequitur alienus puer.

La. Nulla tibi, Pamphile, hìc jam consultatio est.

Pa. Perii. La. hunc videre saspe optabamus diem,

Cùm ex te esset aliquis, qui te appellaret possimi satis ampia ora

mrrpm 3n tl0ne exprimere, quàm
paueiii.

^

óu
indecente,., e t perverse

Lvernt: habeo gratiam dns. Pa. riullus sum. ii factum mihi videtur.

La. Reduc uxorem, ac noli advorsari mihi. /%. Non tibi illnd factam
_ -r» . mi ti ii -, • ma<ns dispiicet, quam
Pa. Pater, si ex me illa liberos vellet sibi, mihi, Lach.es. Pa. Etsi

Aut se esse mecum nnptam, satis certo scio, antea de reducendà, yel

v , , , ,

* ia ,,. ^_ non, uxore, dubius animi
Non me clam haberet, quae celasse intelligo. 35 fnissem, quid statuendomi

Nunc, cùm eius alienum esse àme animum sentiam, Illini esset
5
nunc ncm snra '*

-vt z.
' ^ t i i v certuni est non reduce re,

JNec conventurum inter nos postnac arbitrer, qmimPam matremhabet
Quamobrem reducam? La. mater quodsuasitsua, P°er ab alio

)
n0» à ,n®

Ali k n -a. • i • i ^ ^ «reniti!*. La. INullus tibi
Adolescens mulier tecit : mirandumne id est? £une, Pamphile, de re-

Censen' te posse reperire ullam mulierem, 40 jiciendà uxore locus. Pa.

Quae caret culpa ? an quia non delinquunt viri? ^tere^saSe'votis diem
Ph. Vosmet videte jam, Ladies, et tu, Pamphile, postnlavimu», quo ex te

Remissam opus sit vobis, an reductam domum. ^e^atreCvocSet
5

!

Uxor quid faciat, in manu non est meà; èventus-votis respondit,

Neutra in re vobis difficultas à me erit. 45 ft^f^^SSo'cS
Sed quid faeiemus puero ? La. ridiculè rogas. rem, et noli mihi repug-

i are. Pa. Pater, si Phi-
linnena vellet habere li-

beros ex me, ant connubio mecum esse jtmetam, satis probe scio, non me latere vellet,

quod mihi occultasse i oii nosco. Nunc cimi ejus animimi immutatum et à me aversum
videani, nec nos coneordes foie et conscnsuros putem, quam ob causam eam reducam?
La. Quod ejus mater consilium c'.edit, juvenis mulier secuta est: mirandumne id est?

a^timasne te po-se inveline un'atti muherem culpae expertem? An quia scilicet non
peccant viri? Ph, Vo* ipsi deliberate nunc, Laehe , tuque, Pamphile, an ex usu sit

vobis, ut remissa sit ad snos, vel ad vos reducta Phiiumena. Quid uxor faciat me inscio,

non est in potestate meà id int'ectum reddere: neutra in re, nec in remissione, nec in

reductione per me vobis fiet difficultas. Sed quid faeiemus cum intànte nato ex Philu-

menà ? La. Per risimi id interrogas.

ANXOTATIONES.
16 Sensit peperisse. J Kazc solus secum justà coniunctione natus, conditionem ma-

ait Pamphilus. tris seqiiitnr: ex justis nuptiis creati se-

26 Etsi jamdudum ambiguum.'] Haec om- quuntur patrem.
nia secum Pamphilus. 29 Perii.} Hoc sibi Pamphilus dicit.

27 Eam consequitur alienus puer.} Ex in-
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Quidqmdcontinget,Pam- Quidquid futurum est, huic reddas ; suum scihcet,
philo redde suum filium TT . ,^ ^ . , .

ut nos educemiis euni. Ut alamus nostrum. Pa. quemipsa neglexit, pater,
Pa. Egone, pater, edn- Ego alani? La. quid dixti? eho ! an non ale-
cabointantem, quemipsa °

j^ m i-i' n
mater pio derelicto ha- mus> Pamphlle f

'

buit? La. Quid dixisti ? Prodemus quaeso potiùs ? quae haec amentia est ?

«iè? rtSdSS Enimvero pro.sus jam tacere non queo : 51
ne potiùs? Quaenamhaec Nani cogis ea, quae nolo, ut praesente hoc loquar.

ZSFSSfiSftZ h™™"} ceuses tuarum lacrumarum esse me?
«uni : nam me compellis Aut, quid sit id, quod sollicitere ad hunc modum?

nollemp^ Primùm, hanc ubi dixti caussam, te propter tuam
pò de te dicere. An Matrem non posse habere hanc uxorem domi: 56
putas me causano igno- PoUicita est ea, se concessuram ex aedibus.
rare cur tam frequenter -., '

, . ...
laehrymaris, aut cur ita JNunc, postquam ademptam nane quoque tibi

pertnrberis, et solicitus caussam vides ;

Puer quia clam te est natus, nactus alteram es.

Erras, tui animi si me esse ignarum putas. 60
Aliquando tandem huc animumut adjungas tuum,
Quàm longum spatium amandi amicam tibi dedi?

Sumptus, quos fecisti in eam, quàm animo aequo

tuli?

Egi atque oravi tecum, uxorem ut duceres :

Tempus dixi esse : impulsu duxisti meo. 65
Quae tum, obsecutus mihi, fecisti ut decuerat.

Nunc animum rursum ad meretricem induxti

tuum:
Cui tu obsecutus, facis huic adeò injuriam.

Nam in eandem vitam te revolutum denuo
Video esse. Pa. méne ? La. te ipsum : et facis

injuriam. 70
Conflngis falsas caussas ad discordiam, [veris ;

Ut cum illà vivas, testem hanc cùm abs te amo-
Sensitque adeò uxor: nam ei caussa alia quae fuit,

cùm mihijniorem gereris Quamobrem abs te abiret? Ph. piane hic divi-

nat: nam id est.

Pa. Dabo jusjurandum, nihil esse istorum, tibi.

La. ah ! 75
Reduc uxorem : aut quamobrem non opus sit cedo.

Pa. Non est nunc tempus. La. puerum acci-

pias ; nam is quidem
In culpa non est : post de matre videro. [scio ;

Pa. Omnibus modis mìser sum ; nec, quid agam,
dam dissensionem inter

affines, ut cum illà Baochide meretrice consuetudinem habeas : postcjuam banc uxorem
tuam, testem pra?sentern libidini* tua», àte expuleris : sensitque certe dia : nam quid aliud
eam impulit, ut à te diseederet? Ph. Omnino spirita divino arHatns hasc vaticinatili'

Ladies: nam ea vera sunt. Pa. Jurejurando afhrmabo tibi, nihil esse verum eorum quae
mihi exprobras. La. Ah ! reduc uxorem : aut cur nou ex usu sit istmi, dicito. Pa. Non
est nunc tempus dicendi. La. Puerum natum tibi recipias; nam is quidem immunis est

è culpa: posiea considerabo utrùm Philumena ejns màter culpa; sit particeps, necne.
Pa. Ex omnibus partibus misef sum : nec quid agam scio :

ANNOTATIO.
79 Omnibus modis miser sum.'] Querela Pamph ili ad spectatores.

sis? In primis postquam
dixisti hanc causam non
reducendre uxoris, Dimi-
nuii te non posse pati
hanc uxorem domi esse,

quae matrem odisset;
promisit mater so domo
discessuram. Nunc cùm
sentis te hoc praetextu
privali: quia pueri partns,
te nesciente, ex occulto
tùit editus, alteram cau-
sam reperisti. Fallit te
opinio, si arbitraris me
ignorare animi fui pro-
postomi. Aliquando tan-
dem ut animum ad uxo-
rem adhibeas, quàm lon-
gum tempus amandi Bac-
chidem concessi tibi ?

quas impensas pecunia;,
ut eam possideres, fecis-

ti ? quàm patienter haec
tuli ? Suasi, et rogavi ut
uxorem ducere?, dixi
tempus advenisse: hor-
tatu duxisti meo. Qua;

fecisti, ut debueras ; nunc
arnorem tuum in meretri-
cem Bacchidem transtu-
listi: cui tuobediensracis
uxori injuriam, nam in

eandem vivendi consue-
tudinem te reversum esse
rursus intelligo. Pa. Me-
ne ? La. Teipsum : et

injustè ayis. Falsas can-
sas invenis, cur uxorem
non reducas, ad moven-
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Tot nunc me rebus miserum concludit pater. 80 J^ffSgSSS'SS
Abibo bine, pra^sens quando promoveo parum. ter. ' Hinc abscedam,

Nani puerum injussu credo non tollet meo; quandoquidem prsesens
* . . A

J
> . ... •. . • parum pronao. Nani

Presertira in ea re cum sit mini adjutnx socrus. puerum credo, sine con-

La. Fugts? beni, nec quidquam certi respondes sensu, et mandato meo
non tollet, ut nutriat, et

ed uce t, cùm praecipuè

socrus Myrrhina in ea re

mihi faveat, ut quae hunc
exponendum censeat.

La. Fugis? hem ! nec ul-

lum certum responsum
mibi reddis? mini tibi vi-

detur, Pbidippe, Pam-
pbilus mentis compos
esse ? Sine me facere :

puerum mihi tracie ; ego
nutriam. Ph. Libenter
dabo tibi infantem. Non
rem mirandam, et insoli-

tam fecit uxor Myrrhina,
si à moribus Pamphili

mini?

Num tibi videtur esse apud sese ? sine: 85

Puerum, Pbidippe, mibi cedo, ego alam. Ph.

maxumé.
Non mirimi iecit uxor, si hoc aegrè tulit :

Amarre mulieres sunt, non facile hrec ferunt.

Propterea brec ira est ; nani ipsa narravit mihi :

Id ego prresente hoc tibi nolebam dicere. 90
Neque ei credebam primo: nunc veruni palàmest.

Nani omnino abborrere animum huic video a

nuptiis.

La. Quid ergo agam, Phidippe ? quid das consilii? SihoiraU ^'aspèrse

Ph. Quid agas? meretricem liane primùm adeun-

dam censeo :

Oremus : accusemus graviùs: denique 95
Minitemur, si cum ilio habuerit rem postea.

La. Faciam, ut mones : puer, eho, curre ad
Bacchidem liane

Vicinam nostrani : huc evoca verbis meis.

Et te oro porrò, in hàc re adjutor sis mihi. Ph. ah !

Jamdudum dixi, itidemque nunc dico, Laches,

Manere afnnitatem liane inter nos volo, 101

Si ullo modo est ut possit : quod spero fore.

Sed visn' adesse me una, dum istam convenis ?

La. Immo vero abi: aliquam pueronutricempara.
des? Ph. Quid agere

debeas ? Primùm hanc meretricem conveniendam esse arbitror : rogemus: probris, re-

prehensionibus acerbiùs insectemur; denique minasintentemus, si in posterum consuetu-
dini ìiabeat cum Pamphilo. La. Faciam quse praecipis. Eho, puer, propera ire ad
Bacchidem hanc vicinam nostrana: huc accerse eam meo nomine. Et te rogo deinde,
Phidippe, ut in hàc re me adjuves. Ph. Ah! jam multo ante tempore dixi, idemque
mine verbis continuo, Laches

;
perpetuam esse hanc affinitatem inter nos cupio, sì ullo

modo id potest fieri, quod spero ruturum. Sed visne me simili tecum piaesentem esse,

doni Mani alloqueris? La. Quin potiùs abi : aliquam puero nutricem quaere.

lieres sunt, non cequo
patiuntur animo viros

alias amare. Propterea
haec indignatio est uxoris
meae inPamphilum, quem
generum sibi esse nole-
bat ; nam ipsa mihi reci-

tavit. Istudego nolebam
tibi, praesente Pamphilo,
referre, neque ego uxori
id narranti primo fidem
habebam : nunc vero,
quod dixi manifestimi
est : nam omnino Pam-
philum aversum esse à
nuptiis animadverto. La.
Quid ergo censes, Phi-
dippe, mihi esse facien-
dum ? Quid mihi sua-

ACTUS V. SCENA I.

BACCHIS. LACHES.

Ba. Non hoc de nihilo est, quod Laches me B<[- Non abs re est,

/.. quod Laches nunc me
nunc conventam esse expetit: vnlt aiioqu i : nec, per

Nec poi me multùm fallit, quin, quod suspicor, Pollucem, vaidè opinio

* fé. me falht, quin quod in
Slt, quod vellt. suspicione habeo, sit id.

de quo me velit nunc compellare.
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La. Providendum mitri £a# Videndum est, ne minus propter iram hanc
no si ii-aninniim . ( .

L L

impetrerai, quam possiem
;

Aut ne quid faciam plus, quod post me minus
fecisse satius sit.

Aggrediar. Bacchis, salve. 5

Ba. Salve, Laches. La. credo aedepol te non-
nihil mirari, Bacchis, [jussi.

Quid sit, quapropter te huc foras puerum evocare

Ba. Ego poi quoque etiam timida sum, cùm
venit in mentem, quae sim

;

jusserim. J3a. Ego quo- Ne nomen mihi quaesti obsiet : nam mores facile
que meticulosa sum, tutor

La. Si vera dicis, nihil tibi est a me perieli,

mulier: 10
Nam jam aetate eà sum, ut non siet peccato mihi

ignosci aequom : [accuro.

Quo magis omnes res cautiùs, ne temere faciam,

Nam si facis, facturave es, bonas quod par est

facere ; inscitum
im,veniam dare minime Offerre injuriam tibi: im inerenti, iniquom est.

iurà™ veo ne
q
imp'«S- Ba. Est magna ecastor gratia, de Me re quam

tibi habeam : 15

Nam qui post factam injuriam expurget, mihi

parum prosit.

Sed quid istuc est ? La. meum receptas filium

ad te Pamphilum. Ba. ah !

La. Sine dicam: uxorem hanc priùs quàm duxit,

vostrum amorem pertuli.

rem habere debeo : nam Mane, nondum etiam dixi id, quod volui. nunc
Ine uxorem habet :

Quaere alium firmiorem tibi, dum consulendi

tempus est: 20

Nam neque ille hoc animo erit aetatem : neque
poi tu eàdem istà aetate.

Ba. Quis id ait ? La. socrus. Ba, mene? La.
te ipsam : et filiam abduxit suam,

Puerumque ob eam rem clàm voluit, natus qui

est, estinguere.

matrimonio uxorijunctus Ba. Aliud si scirem, qui firmare meam apud vos
est: quaere alium con- nossem iìàem
stantiorem amatorem,

pos&em naem,
^

dum tempus habes prò- banctius quam jusjurandum, id poiiicerer tibi,

spiciendi tuae utilitari: Ladies ; 25
nam ille, neque mtegram - r

' , . . , . ,

aetatem, eodem amore te Me segregatum nabuisse, uxorem ut duxit, a me
prosequetur, neque poi Pamphilum.
tu eàdem aetate semper *•

florida eris. Ba. Quis ait

me receptare filium tuum ? La. Socrus ejus Myrrbina. Ba. Mene ? La. Te ipsam : et

filiam abduxit suam ex domo meà, atque infantem, qui recèns natus est, ob eam rem
occulte voluit necare. Ba. Si scirem aliud quidpiam sanctius esse quàm.jusjurandum,
quo vobis meam fidem datam firmam esse persuadere possem ; id tibi asseverarem, La-
dies, à me sejunxisse Pamphilum, ut uxorem sibi junxit.

agam, minus obtineam
3uàm possim mitiùs a«en-

o ; aut ne quid violen-

tila faciam, quod postea
infectum esse melius sit.

Accedam ad illam, Bac-
chis, salve. Ba. Salvus
sis, Laches. La. Credo
per aedem Pollucis tibi

aliquantulùm mirum vi-

deri, Bacchis, quam ob
causam te huc ex domo
tua servuium accersere

quum recordor meae con-
ditionis; ne nomen me-
retricis propter quaestum
quem exerceo, mihi apud
te uoeeat: nam caeteros

mores facile praestabo in-

noxios. La. Si vera di-

cis, nihil pericoli à me
tiraere debes, mulier :

nam jam ejus aetatis sum,
ut mihi, si quid peccave-
r"

ter, et inconsiderate quid
quam faciam. Nam si id

facias, aut factura es,

quod bonas facere con-
venit ; inelegans et in-

honestum me tibi facere
injuriam : quòd si innoxia
sis, id etiam iniquum est.

Ba. Per Castorem mag-
nas tibi gratias hanc ob

si quis post iìlatam

injuriam se excuset,
parvum mihi commo-
dnm attulerit. Sed quid
istud est, quod mihi cupis
dicere ? La. Meum fre-

quentiùs recipis apud te

filium Pamphilum. Ba.
Ah! La. Permitte me
loqui : priusquam ille ux-

orem habuit, illum te

amare perpessus sum :

sine; nondum etiam dixi



ACTUS V. SCENA IL 283

La. Scita, et venusta cs
;

sed scisne quod volo am-
pliùs, si vis, ut facias ?

Ba. Quid vis, die ìuihi.

La. Ut convenias has
mulieres, quae in hàc
domo sunt, atque idem
jusjtirandum eis te fac-

turain pronùttas: satisfa-

tes. Ba. Faciam
;
quod

per Pollucem, alia me-
retrix, qme similiter

quaBstum corpore facit,

riollct certe facere, ut
propter talem causam,
propter amorem mariti
in pellicem, in conspec-
tum ejus uxoris veuiret,
nedum de hàc re verba

La. Lepida es : sed sciti' quid volo potiùs sodes

facias? Ba. quid vis? cedo.

La. Eas ad mulieres huc iutrò, atque istuc jus-

jurandum idem
Polliceare illis : exple animum US, teque hoc

crimine expedi.

Ba. Faciam : quod poi, si esset alia ex hoc cito illfs, et te hujus cri

MiMtH VnnH fnrprpt «rio 3f>
minis suspicione libera,

qiULStU, natia iacei et, SCIO, JU quod Pamphilum recep-
Ut de tali caussa nuptae mulieri se ostenderet :

Sed nolo falsa fama esse gnatum suspectum

tauro,

Nec leviorem vobis, quibus est minime sequom,
viderier

Immeritó : nani meritus de me est, quod queam,
illi ut commodem

La. Facilem benevolumque lingua tua iam tibi ei faccret : sed nolo pati,

ji. ]•
T ° ** „- ut nhus tuus in suspi-me recidici lt : oo cionem veniat culpae,

Nani non sunt solas arbitrata? hse : ego quoque q»» falsa est, et ex qua

ptinm rrpdidi
falsus rumor differatur

;ctuuii ucuiui.
^ ^

nec minus eura constan-

Nunc cùm ego te esse praeter nostrani opinionem tem à vobis parentibus

comneri • aestimari volo, quibus non

Fac eadem ut sis porrò : nostra utere amicitià,

ut voles.

Aliter si facis, — sed reprimam me, ne aegrè

quidquam ex me audias.
•»y y * *.

T« • • lllllilttll X. \ tO JllOtlYUC.
V erum te hoc moneo unum, qualis sim amicus, La. Benignimi et bene

aut quid possiem, 40 cupientein~ tibi lepidus

T1 . v
l

x *. . . '
. _ . „ sermo tuus me recit; nam

Fotius quam ìnimicus, penculum facias. Ba. ,10n sola? ha> mulieres,

faciam seduló. Myrrhina et Philumena,
te receptare Pamphilum
judicaverant: ego quo-

que ipse credidi. Nunc cùm ego te innoxiam, et criminis pnram perspexi, centra opinio-

nem nostrani, fac ut talis videaris Myrrhinae, et Philumena?. In postenim utere tuo

arbitrio nobis anaci.-. Sin aliam te peVhibeas: sed me cohibebo, ne moleste, et acerbe,

quidqnam tibi dicam. Veruni te hoc unum horror, ut potiùs experiaris qualis sim amicus,

et quid possim, quàm inimicus. Ba. Faciam diligenter quae mones.

justum est, ut talis esse
videatur, nullo suo meri-
to : nam ita bene de me
est meritus, ut debeam
omnia commoda, quae
possim, ei praestare, et
«tilitati ejus inservire.

ACTUS V. SCENA IL

PHIDIPPUS. LACHES. BACCHIS.

**. Xihil apud me tibi defieri patiar, quin, W**fiM-m
quod opus sit, benigne praebeatur; deheere, ut quod neces-

Sed cùm tu satura, atque ebria eris, puer ut sa
r

l™™
tmh "^V^um

1

ul
satlir S!t, facitO. cibis, et vino piena eris,

La. Noster socer, video, venit : puero nutricem fac ut infima lacte sit

, . .

' r plenus, etbenenutnatur.
adducit. j^a, Noster socer Phidip-

Fhidippe, Bacchis dejerat persaneté. Ph. hasc- pus, ut cerno, venit : pu-
K l ' „ -r

J
,

£ ero alendo nutricem ad-
dile ea est ? La. liaec est. ducit . phidinpe, Bacchis

per deos bene jurat, et religiose. Ph. Haccne ea est ? La. Ha?c et.
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Pfc.Nec polista? mei-etri- p^. Nec poi istae metuunt deos ; neque has re-
ces deoruin tmiorcni ha- r , *

bont, dcc diis uiio modo spicere deos opinor. 5
curaBsunt,iitìqnidemex. Ba. Ancillas dedo : quolibet cruciatu per me
istimo. Ita. Scrvas meas .

* r
in tuam potestatem trado: exquire.
qnibqslibet quaestionis Haec res hic agitar : me facere Pamphilo ut uxor
tormentis, mepermitten- 1 't

'

te, verità!em de ili ìs qua»- recieat,

re. Haec res agitar :oppr- Oportet: quod si perfido, non pcenitet me famae,

ut PhXmcnatfxor Pam- Solanti fecisse id, quod alia? meretrices facere fu-

phili ad enm reducatur. gitant. [nobis,SdSÌ
e?°

Ce£fi

aàem La. Phidippe, nostras mulieres suspectas falsò

nane me acqnisivisse non In re ipsà invenimus : porrò liane nunc experia-

mur : nam si 11

Compererit falsò crimini tua se uxor credidisse,

Missam iram faciet : sin autem est ob eam rem
iratus gnatus,

Quod peperit uxor clàm, id leve est; citò ab eo

haec ira abscedet.

Profectò in bàc re nil mali est, quod sit dissidio

dignum. 15

Ph. Velini quidem hercle. La. exquire : adest :

quod satis sit, faciet ipsa.

rìdem adhibuisse, iram Ph, Quid isthaec mihi narras ? an quia non tute

audisti dudum
De hàc re animus meus ut sit, Ladies ? illis mo-

do exple animum.
La. Quaeso aedepol, Bacchis, quod mihi es poi-

licita, tute ut serves.

Ba. Ob eam rem vis ergo introeam ? La. i, atque

exple animum iis, ut credant. 20
Ba. Eo ; etsi scio poi his fore meum conspectum

invisum hodie :

Nam nupta meretrici hostis est, a viro ubi segre-

gata est.

La. At hae amica? erunt, ubi quamobrem adve-
neris, resciscent.

Ph. At easdem amicas fore tibi promitto, rem
ubi cognòrint :

Nam illas errore, et te simul suspicione exsolves.

Ba. Perii : pudet Philumenae. me sequimini in-

trò huc ambae. 26
La. Quid mi est, quod malim, quàm quod huic

intelligo evenire,

ut jùrejurando confir-

mera Pamphilum à me non receptari ? La. Fac, et ita illis persuade, ut credere tibi co-
j^antur. Ba. Eo ad illas

; quamvis certa sim his meum conspectum molestum, et exosum
hodie foie; nam mulier nupta meretrici inimica est, cùm à viro separata est. La. At
hae amicae erunt tibi, cùm primùm cognoverint, quam ob causam eas conveneris. Pa.
At easdem amicas tibi fore polliceor, quando rei veritatem resciverint : nam illas falsa

opinione, et te suspicione, quam de te habent, simul liberabis. Ba. Perii! Pudet me
propter Philumenam, couscientià consuetudinis, quam cum Pamphilo habui : sequimini
me in hanc domum, vos ancillae duas. La. Quid est quod magis optem milii accidere,
quàm quod Bacchidi evenire video;

poenitebit, scilicet, so

lam sine exemplo fe-

cisse, quod aliae mere-
trices tacere recusjmt;
id est, reconciliare uxo-
res maritis. La. Phi-
dippe, mulieres nostras
falsò ììì suspicione apud
nos positas fuisse, in rei

ventate comperimus :

hujus autem Bacchidis
etiam hiuc deinceps pe-
riculum tàciamus : nam
si tua uxor deprehende-
rit se falsò accusationi

de causa, succenset filius

tuus, quòd ejus uxor se-

cretò, et occulte peperit
eo nesciente ; id non
magni est ponderis; ci-

tò haec ira eum deseret.

Certe in hàc partùs ce-
latione nihil mali est

quod sit dignum divor-

tio. Ph. Per Herculem
id velini. La. Explora
sagaciter à Bacchide :

illa hic pra?sens est : fa-

ciet ipsa quod sufficit

ad plenam purgationem
Pamphili, et suàm. Ph.
Quid opus est his verbis ?

an quia non tu ipse pri-

dem à me audivisti quae sit

mea mens,et desiderium ?

Illis modo mulieribus,
quae araarae sunt, et rao-

lestae, ha°c persuade. La.
Per deos te obsecro,

Bacchis, ut qfg)d mihi
promisisri, jusjurandum
apud mulieres tu ipsa

praestes. Ba. Visne ergo
ut iugrediar ad mulieres
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se<m?»ant :

Ut gratiam ineat sine suo dispendio, et mihi ut onà opera à me gra-
° . « l tuun Mhi compant, sine
prosit f damno, et mihi utilita-

Nam si est, ut haec nunc Pamphilum vere ab se tem atteiat, mihique
commodet? Nani si ve-
runi est, ut Pamphilum
a consuetudine sua se-

moverit ; certo perspi-

cit, nomen smini ex eo
insigne et nobile fore

apud omnes : tum rem
familiarem auctum iri,

et landem non medio-
crem se consequuturam : Pamphilo reddet beneficium acceptum, unàque opera uos sibi

amicos conciliabit.

Scit sibi nobilitatem ex eo, et rem natani, et glo-

riam esse: 30
Referet gratiam ei, unàque opera nos sibi amicos

junget.

ACTUS V. SCENA III.

PARMENO. BACCHIS.

Pa. ìEdepol nae esse meam herus operam de-

putat parvi pretii,

Qui ob rem nullam misit, frustra ubi totum de-

sedi diem ;

Myconium hospitem dum exspecto in arce Cal-

lidemidem.

venerat,

Accedebam: Adolescens, die dum, quseso, tun'

es Myconius? 5

Non sum. at Callidemides ? non. hospitem ec-

quem Pamphilum
Hic habes ? omnes negabant : neque eum quem-

quam esse arbitror.

Denique hercle jam pudebat : abii. sed quid

Bacchidem [rei est?

Ab nostro affine exeuntem video ? quid huic hìc

Ba. Parmeno, opportune te offers : properè curre

ad Pamphilum. 10

Pa. Quid eó ? Ba. die me orare ut veniat. Pa.
ad te? Ba. immo ad Philumenam.

Pa. Quid rei est ? Ba. tua quod nil refert ; per-

cunctari desinas.

Pa. Nil aliud dicam? Ba. etiam : cognòsse an-

nulum illuni Myrrhinam

Pa. Per a?dem Polln-
cis herus Pamphilus la-

borem meam parvi aes-

timat, qui pio nilnlo me
illue misit, ubi totum
diem frustra otiosus se-

di; dum Myconium hos-
pitem Callidemidem frus-

tra in arce exspecto.

Itaque ineptus hodie dum ilhc sedeo, ut quisque itaque stolidus ego dum
illìe desideo, ut primùra
aliquis advenerat, ad il-

lum ibam dicens, Ado-
lescens, dicito, te rogo,
es tu Myconius ? Re-
spondebat,Nonsum. At,
es Callidemides ? Mini-
me. Rogabam deinde,
Nunquid hospitem in

hàc urbe habes, qui vo-
catur Pamphilus ? Om-
nes negabant se habere
hospitem hoc nomine :

neque Callidemidem ali-

quem usquam esse judi-

co. Denique per Kercu-
lem pudebat ìliìc sedere
tamdiu : discessi ex eo lo-

co. Sed quamobrem Bac-
chidem video è domo Phi-
dippi soceri Pamphili
egredientem ? quid huic
meretrici negotii est a-

pud Phidippum ? Ba.
Parmeno, commodè oc-

curris mihi: propera ire

ad Pamphilum. Pa. Qua-
Gnatae suae fuisse, quem ohm mini ipsus dederat. pr0pter ? Ba. Die ei me

Pa. scio :
rogare ut veniat huc.

Tantùmne est ? Pa. tantum, aderit continuò, hoc ve
a
,'ò ad me," sed ad Phi-

ubi ex te audiverit. 15 lumenam..
Pa. Quaenam

re est? Ba. Qua? nullo

modo ad te spectat; de-
sistas curiosius inquirere. Pa. Nihilne aliud ei dicam ? Ba. Die ei etiam Myrrhinam
cognovisse annulum, quem olim ipse mihi dederat, fuisse illuni, quem Philumena ejus

filia olim in digito habuerat. Pa. Scio : tantùmne est ? nihil aliud habes quod illi man-
dem ? Ba. Tantum est, sine mora hìc praesens erit, postqnara hunc nuncium audiverit.
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Sed cessas ? /to. minime equidem : nam hoclie

mihi potestas haud data est ;

Ita cursando, atque ambulando totum hunc con-
trivi diem.

Ba. Quantam obtuli adventu meo laetitiam Pam-
philohodie? [ouras?

Quot commodas res attuli? quot autem adorni

Gnatum ei restituo, qui pene harum ipsiusque

opera periit : 20
Uxorem, quam nunquam est ratus posthac se

uxorem i-mi habiturum, recido : [solvi.

c?e
m
did it

q™ra

po S™'Z
a™ guà re suspectus suo patri, et Phidippo fuit, ex-

habiturum, recido : sus- Hic adeo his rebus annulus fuit ìmtium mveni-
undis.

Nam memini, abhinc menses decem ierè, ad me
[plenum,

, sine comite, vini

Mi Pamphile,
inquam, amabò, 26

Quid exanimatus es, obsecro ? aut unde annulum
istum nactus ?

Die mihi.

Sed, tartlasne ? Po. Mi-
nane sane : nam mihi ho-

die facnltas nulla data

fuit cessami! ; adeò fre-

quente!' cui rendo, et bue
et illue commeando, to-

tum lume consuiupsi di-

em. Ba. Quantam ho-

die leetitiam adventus
meus Pamphilo attulit ?

quot utilitates ? quot ei

abstuli solicitudines ? Fi-

lium ei restituo, qui pe-
ne harum mulierum ip-

siusque opera expositus
fuit : uxorem Philume-

nocte prima
Confugere anhelantem domum,
Cum hoc annido : extimui illieo

picionibus patris et so-

ceri, in quibus erat, cura
expedivi. Hic certe an-
nulus tot felicitatimi suc-

cessibus dedit initiuni.

Nam recordor decem
propè abbine menses il-

luni primis noctis tene-
bris confugisse ad me
pavitantem, et anhelan-
tem, aegrè respirantem,
sine comite, temulentum,
cum hoc annido. Statini

pavefacta sum, ut eum
vidi : suspicata aliquid
mali ei accidisse : Mi
Pamphile, dixi, oro, quid
perturbatus es? aut un-
de istum annulum com-
parasti ? die mihi, obse-
cro. Ille alias res agen-
tem se fingebat. Post-
quam id animadverto,
nescio quid suspicans,
timere magis ccepi ; ur-
geo illuni flagitans, ut
dicat. Homo fatetur se

per viam nescio quam
stuprasse : refertque se

illi annulum, dum'eontra
illum luctatur, abripu-
isse ; hunc annulum lisce

Myrrhina modo cogno-
vit, dum eum in digito

habebam : quaerit unde
eum accepi : recito illi

omnia haec : ex hoc quo-
que, quem dixi, annido
aguitum illud est ; Phi-
lumenam vitiatam fuisse

à Pamphilo, et fìlium ex
eo compressi! esse na-
tura. Hos tot per me lag-

tos successus quassitos

illi. fuisse summopere
gaudeo : quamvis aliae

meretrices talia abonii-

nentur. Neque enim nobis utile est, ut ullus amore nostri captus laetitiam ex nuptiis ca-

piat uxore contentus. Sed per aedem Castoris, nunquam lucro impulsa ad matura men-
tem applicabo. Ego dum concessimi fuit, illuni habui liberalem, scitum, festivura, et

suavem erga me. Incommodae mihi hae nuptias acciderunt, fateor; at per Pollucem id

nulla meà culpa, qui eas impedire non potui. Multa incommoda ferenda 8unt ejus, à quo
multa beneficia accepta sunt.

[quam id video :

ille alias res agere se simulare : post-

Nescio quid suspicarier magis ccepi : instare, ut

dicat.
% [sisse,

Homo se fatetur vi in via, nescio quam compres-
Dicitque sese illi annulum, dum luctat, detraxisse :

Eum haec cognovit Myrrhina in digito modo me
habentem : [nitio facta,

Rogat unde sit : narro omnia haec : inde est cog-

Philumenam compressam esse ab eo, et fìlium

inde hunc natum. 34?

Haec tot propter me gaudia illi contigisse laetor :

Etsi hoc meretrices aliae nolunt. neque enim est

in rem nostram, [tor

Ut quisquam amator nuptiis laetetur. verùm ecas-

Nunquam animum quaesti grada ad malas addu-
cane partes.

Ego dum ilio licitum est usa sum benigno, et le-

pido, et comi. 39
Incommodè mihi nuptiis evenit: factum fateor.

At poi me fecisse arbitror, ne id meritò mihi

eveniret.

Multa ex quo fuerint commoda, ejus incommoda
aequom est ferre.
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ACTUS V. SCENA IV.

PAMP1IILU8. PARMENO. BACCHIS.

Pani. Vide, irti Par-
inomi, etiam qmvso, ut
mini vera et manifesta
iiunciavcris, ne me in
brevis temporis angus-
tias impellas, dum hoc
falso gaudio fruar. Par.
Huic rei provisum est.

Pam. An satis conside-
ratimi est? Par. Satis.
Pam. Deorum felicitate
fruor, si lioc veruni est.

Par. Veruni esse depre-
hendes. Pam. Mane,
quaeso ; vereor ne aliud
mihi persuadeam, ac tu
mini nuncies. Par. Ma-
neo. Pam. Sic te dixisse
mihi videris ; Myrrhi-
nam cognovisse Bacchi-
dem suum annulum ha-
bere. Par. Sic dixi.
Pam. Eum annulum qui
olim ei à me datus est :

idque nuncium te mihi
afFerre manda vit : itane
est factum ? Par. Sic,

Pam. Vide, mi Parmeno, etiam sodes, ut mi
hflec ceitn et clara attuleris,

Ne me in breve hoc conjicias tempus gaudio hoc
falso tini.

Par. Visura est. Pam. certóne ? Par. certo. Pam.
deus sum, si hoc ita est. Par. veruni reperies.

Pam. Manedum, sodes : timeo ne aliud esse cre-

dam, atque aliud nuncies.

Par. Maneo. Pam. sic te dixisse opinor; in-

venisse Myrrhinam 5

Suora annulum habere Bacchidem. Par. factum.

Pam. eum quem ego olim ei dedi :

Eaque hoc te tranciare mihi jussit : itane factum ?

Par. ita, inquam.

Pam. Quis me est fortunatior, venustatisque adeò
plenior ?

Egon' te prò hoc nuncio quid donem ? quid ?

quid ? nescio.

Par. At ego scio. Pai», quid? Par. nihil
.enim. ,

Nam neque in trancio, neque in me ipso, Ubi boni est beatior, et Veneri

miirì sit scio 11 £rati°r ? Egone, quo tequia su, scio. il
prsEmio pro hoc nnntio

Pam. Egone, qui ab orco mortuum me reducem donem? quo? quo? ne-
scio. Par. At ego scio.

Pam. Quid? Par. Ni-
hil equidem : nam igno-
ro quàm utile sit tibi hoc
nuntium, aut opera mea
tibi prosit. Pam. Ego-
ne committam, ut te non
remunerem, qui me ab
inferis mortuum ad vi-
tam reduxisti ? Ah, ni-
miùm me immeniorem
beneficiorum putas. Sed
Bacchidem video stare
ante ostium. Me oppe-
ritur credo : ibo ad eam.
Ba. Salve, Pamphile.
Pam. O Bacchis, ò mea
Bacchis, ò conservatrix
mea! Ba. Bene omnia
tibi facta fuisse, et eve-
nisse gaudeo. Pam.Fac-
tis tuis ut credam te
gaudere mei causa facis,

adeóque antiquum tuum
leporem et venustatem
pristinam retines, ut oc-
cursus tuus, colloquium,

et adventus in quemeumque locum veneris, semper afferat voluptatem. Ba. Ac tu, per
aedem Castoris, morum tuorum solitam elegantiam, atque ingenii solertiam retines, ut
nullus hominum, ne unus quidem, unquam sit suavior. Pam. Ha, ha, hae : tune mihi istud
tribuis, quod non merui ? Ba. Rectè, Pamphile, et prudenter collocasti amorem tuum
in Philumenà :

in lucem leceris,

Sinam sine munere a me abire? ah, nimiùm me
ingratum putas.

Sed Bacchidem eccam video stare ante ostium :

Me exspectat, credo : adibo. Ba. salve, Pamphile.
Pam. O Bacchis, ó mea Bacchis, servatrix mea !

Ba. Bene factum, et volupe est. Pam. factis ut

credam, facis, 17

Antiquamque adeò tuam venustatem obtines,

Ut voluptati obitus, sermo, adventus tuus, quó-
cunque adveneris,

Semper siet. Ba. ac tu ecastor morem antiquum
atque ingenium obtines, 20

Ut unus omnium homo te vivat nunquam quis-

quam blandior.

Pam. Ha, ha, hae : tun' mihi istuc ? Ba. rectè

amasti, Pamphile, uxorem tuam :



238 P. TERENTII HECYUA.

nunquam eam adirne us-

que meis oenlis sic vide-

vain, ut notitiam < jus ha-

bere possem : pulchra,
et honesta mihi visa est.

Pam. Venutine dicis

?

Ba. Ita me dii ament,
Pamphile, ut veruni di-

co. Pam. Die mihi, ha-
rum rerum nibilne quid-
quam patri nunciàsti ?

Ba. Nihil. Pam. Neque
opus est: adeò ut satius

sit te mussitare. Non
placet hoc fieri in eà re

auod fieri solet in cornee-
iis, in quartini fine om-

nia fiunt manifesta om-
nibus : in hàc vero re,

quos aequum fuerat sci-

re, sciunt quae facta
sunt : quos autem non
convenit scire, neque
cognoscent ex alio, ne-
que scient per se. Ba.
Quin etiam quomodo id

celari posse faciliùs pu-
tes, dicam ; Myrrhina
Pliidippo socero tuo
dixit, jiiramento meo se
credidisse, et propter id

te apud se purgatimi es-

se ab eà suspicione,
quam de te habebant, te

semper mecum consues-
cere. Pam. Bene se res
habet, speroque hanc
rem prò votis prospere
cessuram. Par. Here,
permittisne me hodie
cognoscere ex te, quid
illud sit, quod boni tibi

feci ? Pam. Non per-
muto te cognoscere. Par.
Tamen conjicio. Egone
hunc ab orco mortuum
in lucem reduxi : quo-
modo ? Pam. Nescis,
Pannello, quàm utilis

mihi bodie fueris, et ex
quanta miseria me eri-

pueris. Par. Imo vero

Nam nunquam ante hunc iliem meis oculis eam,

quod nòssem, videram.

Perliberalis visa est. Pam. clic verum. Ba. ita

me dì ament, Pamphile.

Pam, Die mihi, harum rerum nunquid dixti jam
patri? Ba. nil. Pam. neque opus est, 25

Adeò mutito, placet hoc non fieri itidem, ut in

comeediis,

Omnia ubi omnes resciscunt : hìc, quos par fue-

rat resciscere,

Sciunt : quos non autem scire aequom est, neque

resciscent, neque scient.

Ba. Imo etiam, hoc qui occuitari posse faciliùs

credas, dabo :

Myrrhina ita Phidippo dixit, jurijurando se meo
Fidem habuisse, et propterea te tibi purgatimi

.

Pam. est optumé: 31

Speroque rem hanc esse eventuram nobis ex

sententià.

Par. Here, licetne scire ex te, hodie quid sit

quod feci boni ?

Aut quid istuc est, quod vos agitis ? Pam. non.

Par. suspicor tamen.
Egone ab orco hunc mortuum? quo pacto ? Pam.

nescis, Parmeno,
Quantum hodie profueris mihi, et ex quanta

aerumnà extraxeris.

Par. Imo vero scio ; neque hoc imprudens feci.

Pam. ego istuc satis scio. Par. an
Temere quidquam Parmenonem praetereat, quod

facto usus sit ?

Pam. Sequere me intrò, Parmeno. Par. sequor.

equidem plus hodie boni

Feci imprudens, quàm sciens ante hunc diem un-
quam. XI plaudite. 40

Callìopius recensiti.
scio : neque per ìmpru-
dentiam feci. Pam. Ego
istud probe scio ; te istud fecisse consultò, ut mihi prodesses. Par. An facile Parmeno
ignoret quidquam, quod tacere utile fuerit? Pam. Sequere me inUò, Parmeno. Par.
Sequor : certe plus hodie boni feci ignorans, quàm sciens unquam ante hanc diem.
n plaudite.

Callìopius recensiti.
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P. TERENTII COMCEDIIS SEX.

Prior numerus, Actum ; alter; Sccnam ; sequens vel sequentes, versum

ve! versus Scena: denotante Syllabce Per. et Prol. Periochas et

Prologos significante Periodi versuum numeris subjectce, eos à

sequentibus actuum numeris distinguunt.

Abdicat And. Per.
10

abdidit Hec. 1, 2, 100
abduc Eun. 2, 3, 85
abducat Adel. 4, 5, 28
abdnce Adel. 3, 4, 36

Phor. 2, 2, 63
abducebat Eun. 3, 1,

17
abducere Eun. 1, 2,

65,77,92 Adel. 3,3,
4 Phor. 2, 2, 90

abducerera Hec. Prol.
19

abduceres Hec. 4, 1,

.SO

abducet Adel. 4, 5,27
Pìwr. 3, 3, 15

abducetur Heaut. 2,

3,94
abduci Adel. 4, 4, 35

Phor. 5, 3, 16
abducit Eun. 3, 5, 28,

33
abducta Eun. 2,3,58

Adel. 4, 4, 18 f/éc.

4, 4, 18
abductum ,4deJ. 3, 3,

5
abduxeris Heaut. 4,

3,20
abduxi Heaut. 1, 2, 8
PAor. 5, 5, 1

abduxit/lde/. 2, 1, 44.

4, 5, il Hec. 5, 1,

22

abcam Eun. 4, 4, 49.

4,7,22 Heaut. 3, 3,

26 ^JdeZ. 2, 2, 40. 5,

2,11
abeamus Eun. 5, 2, 67

^4de/. 4, 5, 44
abeas fleat/*. 1,2,38.

2, 3 ;
138 ^deJ. 5, 5,

1

abeat Hrauf. 3, 2, 33.

4, 5, 8. 5, 1, 55
PAor. 5, 2, 14

abeo ^Ind. 2, 2, 7
Pun. 2, 3, 49. 3, 2,

41. 4, 4, 58. 5, 6,

27 Adel. 2, 2, 39.

3, 3, 82 Phor. 1, 4,

32
aberat PAor. Per. 1,6
aberit Heaut. 4, 2, 1.

5, 2, 31
abesset Adel. 4, 1, 8
abest And. 5, 2, 7

ffrai<t. 1, 1, 66. 3,

1,16. 5,4,16
abeundi Ha*. 1, 2, 16
abeunt Eun. 3, 5, 52
abeuntem Eun. 4, 3,

19
abeuntes^nd. 1,1,57

Phor. 1,2,21
abhinc ^4nd. 1, 1, 42

PAor. 5, 8, 28 Hec.
5, 3, 24

abhorrenti i4nd. 5, 1,

10

abhorrere Hec. 4, 4,

92
abi And. 1, 5, 21 bis.

3, 2, 43. 5, 6, 14
Pura. 3, 2, 46. 3, 3,

32. 4, 6, 15 Heaut.
2, 3, 8. 3, 3, 27, 28.

4, i, 5. 4,4,15. 4,5,
56. 4, 8, 31 Adel. 2,

1,13. 2,2,13. 3,2,
52. 4,2,25. 4,4,10
bis. 4, 5, 65 bis. 69.

5,1,3. 5,2, 1. 5,7,
19 Phor. 1,2,9. 1,

5,79. 2,3,5. 3,3,
30. 4, 4, 31. 5, 2,

12. 5, 3, 36. 5, 8, 5
Hec. 3, 1, 34. 4, 1,

42. 4, 3, 4. 4, 4, 104
abibo Hec. 4, 4, 81
abiens And. 2, 2, 31
Eun. 4, 5, 9. 5, 1,

14 P/ior. 1, 5, 58
Hec. 4, 1, 59

abieram Pun. 4, 2, 5
abiere Heaut. 5, 1, 33
abieris Phor. 3, 1, 7
abierit Eun. 2, 2, 59

Hec. 3, 3, 22
abiero Adel. 1, 2, 47

Phor. 1, 2, 93
abierunt Eun. 4, 4, 35

Adel. 4, 5, 57
abitarti Adel. 3, 3, 48
abii Eun. 1, 2, 40
Heauf. 1, 1, 59. 5,

2,13 PAor. 4,3, 12
Hec. 5, 3, 8

abjicienda Adel. 4, 7,
'•26

abiisse Adel. 4, 1, 1

Phor. 2,1,1. 3,1,2
Hec. 4, 2, 2

abiisti Heaut. 4,6,14
Adel. 2, 1, 15

abiit And. 4, 5,5 Eun.
2,3,49. 4,5,7. 5,

1, 2, 5 Heaut. 1, 1,
65. 5,1,31. 5,2,25
Adel. 3, 3, 83. 4, 5,

69 PAor. 5, 2, 16. 5,

8,30. Hec. 3,4,30.
3, 5, 60

abin' And. 2, 1, 19
Eun. 5, 2, 22

abire Eun. 4, 3, 20
Heauf.3,3,26 Hec.

4, 3, 7. 5, 4, 13
abiret 4wd. 1, 2, 4

Hec. 4, 4, 74
abis And. 1, 5, 65
£m». 3, 3, 30. 4, 7,

29, 33 Heauf. 4, 3,

18 ^de/. 5, 2, 5
PAor. 1, 4, 39. 3, 2,

4. 3, 3, 9 Hec. 3, 5,

45
abisse Eun. 4, 4, 57

abit Eun. Per. 5 Adel.

5, 2, 7 Pftiw. 4, 5, 7
Hec. 1, 2, 109

abite ri/jd. 1, 1, 1

D D
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abitio Heaut. 1, 3, 16
abita Heaut. S, 1, 5.

'1, 1, 24
abiturani lice. 1, 2,

81. 4, 2, 10

abiturum Heaut. 5, 1,

80
ablatam £u/t. Prolog.

26
ablegandus Ha-

. 3, 3,

54
abligurierat £mw. 2,

2, 4
abortum Hec. 3, 3, 38
abradi Phor. 2, 1, 19
abrepta Eun. 1, 2, 76
abreptam Eun. 1, 2,

SO, 35
abripi And. 4, 5, 47
abripiere Adel. 2, 1,

27
abripiet Phor. 1, 1,11
abscedara £mw. 3, 5,

30
abscedere Heaut. 4,

2,5
absens Eu?j. 1, 2, 112

£/<>««£. 1, 1, 112
Adel. 1, 1, 48

absente Eun. 4, 3, 7.

5, 9, 29 Htìra* . 2, 2,

2. 2, 3, 39 Phor.
1,5,28. 2,3,10. 4,

1, 11 Hec. 2, 2, 27
absentem PAor. 1, 2,

68. 3, 1, 7
absenti Phor. 2, 2, 25,

28
absis Adel. 1, 1,3
absolvam ^4de/. 2, 4,

13
absolvitote ^de/. 2, 4,

18
absque PAor. 1, 4, 11

Hec. 4, 2, 25
abstei gerem £«n. 4,

7,9
absterreant And. 3, 1,

14
abstineas Heaut. 3, 3,
4

abstinere Ha. 1,2, 64
ab.stines ^4dfZ. 5, 2,6
abstinuisse Hec. 3, 3,

51
abstraham .4de/. 5, 3,

57
abstrahat ^d. 1, 5,

9

ffcc. 3, 1, 58
abstraxi Hec. 3, 1, 17
abstraxit And. 3, 2,

39
abstuli Phor. 5, 8, 49
abstulisse EmiA, 3, 1

9

abàum Heaut. 2, 4, 19
absumitur PAor. 2, 1

,

26
absnmsit Heaut. 3, 1,
49

absunt Eun. 3, 5, 52
absnrda Adel. 3, 3, 23
absurdum Adel. 5, 8,

21
abundas Phor. 1,3,11

abundet Heaut. 3, 2,

17
abusus PAor. 2,2,66
abiititur And. Prol. 5
accedam Heaut. 3, 3,

22. 4, 6, 5 /Me/. 4,

4,22
accedamus Adel. 3, 2,

11 Hec. 4, 3, 16
acce le Ehm. 1, 2, 5.

3, 2, 19. 5, 9, 58
Heauf. 4, 5, 14 .4-

dd. 2, 1, 14. 5, 9,

13 Hec. 3, 1 , 36
accedebam Hec. 5, 3,

5
accedendo Heaut. 3.

3,22

accedit ^lw/. 1,3,10
accedo And. 1, 1, 96
Adel. 3, 2, 52. 4, 4,

9
acce pei ini Eun. 1, 2,

60
acceperit Eun. 1, 2, 2
PAor. 4, 4, 18

accepi ylnd. 1, 5, 64
PAor. 5, 5, 1 Hec.
1, 2,75. 3,3,3. 4,

3,1
accepis!i>4wd.4, 1,58
accepit Eun. 1, 2, 36.

3, 5, 28
accepta Eun. 4, 6, 25
acceptam ^4»d. 1, 5,

61
acceptus ^ìdd. 2, 1,

12
accersant^dfZ.Sje, 2
accersas Adel. 4, 5, 65
accersat Heaut. 5, 1,

75 ^dd. 3, 1, 5. 4,

4,10
accerse And. 5, 2, 7.

5,6,15 £«n.4, 1,11
Adel. 3, 2, 56

accersi And. 3, 3, 14.

4,5,2 Eun. 1,2, '20

Heaut. 5,5, 3. Ha.
1, 2, 109, 110. 3, 5,

16
accersier Eun. 3, 3, 4
aecersis Adel. 5, 7, 6
accersitum And. 3, 2,

35 E?m. 5, 2, 53
act ersitur y4nd. 3, 4,

2 Eurc. 3, 5, 44
accerso And. 1, 5, 65
accersor ^4«d. 4, 2, 7
£wn. 1,1,2

accersunt Hec. 1, 2,
112

accesserat Hec. 1, 2,

106
accesserit Adel. 5, 3,

30 P/jor. Prol. SO
accessi ^4??d. 1, 5, 51.

2,2, 28 Phor. 5, 6,
<28

accessit And. 1, 1, 49,
103 Hec. Prol. 34.

3, 5, 32, 56

accidat And. 1, 5, 30
acciderit And. 2,3,24
accidet P/ior. 1, 5,20
accidit ylwd. 5, 3, 14
Ha. 3,3, 18

accidunt Hec. 3, 3, 2
accingar Eun. 5,9,30
accingere PAor. 2, 1,

4
accipe ^wd. 4, 4, 3

PAor. 1, 2, 2. 2, 2,

63. 5, 6, 19
accipere Eun. 5, 9, 45
Heaut. 2, 3, 96 A -

del. 2, 1,41. 2,3,1
Phor. 5, 2, 4

acci piani Ehm. 4, 7, 1

acripias Eun. 4, 6, 13
He e. 4,4, 16,77

accipiat Adel. 2, 2, 1

P/tor. 4, 3, 72
accipiet ^J/(d. 2, 3, 23

PAor. 4, 4, 12
accipio <4//d. 5, 4, 49
£«m. 3, 5, 48. 5, 2,

37 P/ior. 4, 3, 52
accipis ^4«d. 2, 2, 30
Ha«*\ 2, 3, 23. 4,

7,4
accipit Eun. 5, 9, 52
Heaut.Per.12 Phor.
Per. 8

accipite Ha. Pro/. 55
accipitri Phor. 2, 1,
16

accipiunda^4de/.2, 1,

53
accipiunt^4d<?Z.4,3,15
accrevit ,4nd. 3,3,7
accubabam Eun. 4,5,

2
accurnbere £m?i. 3, 3,

9
accurate And. 3, 2,

14
accuro Ha. 5, 1, 12
accurre Phor. 5, 7, 90
acenrrit And. 1,1,106
Eim. 2, 3, 43 P/ior.

5, 6, 23
accurrunt Heaut. 1,1,
72

accusabam Heaut. 1,

1,50
accusa bit Eww. 1 , 1 , 24
accusandi Heaut. 1,1,

67
accusando PAor. 5, 8,
45

accusandus Heaut. 2,

3, Ut
accusant ^«d. Pro/.

18, 19 Adel. 4, 3, 5
accusare Phor. 1, 5,

59
accusat Heaut. 5, 2,

22 Ha. 2, 2, 25. 2,

3, 3
aceusatam Ha. 2, 1,

il

accusatum P/ior. 2, 2,

13
accusemus Ha. 4, 4,

95

accuser Ha. 2, 1, 8
acerba Ha. 3, 1,1
acerrima Phor. 2, 1,

:)>

acerrimum Phor. 1,5,
32

acrius Ha. 1, 2, 45
acta And. 1, 1, 77
Heaut. 3, 3, 3 Adel.

4, 5, 2 Phor. 2, 3,

23
actor Heaut. Prol. \:\

actorein Heaut. Prol.
12

actoris Phor. Prol. 10,

34
actu Ha. Prol. 39
actuni And. 3, \, 7. 4,

5,52 Ewn. 1, 1, 9.

3, 5, 59. 4, 4, 50. 5,

6, 15 Heaut. 3, l,

47. 3, 3, 23 Adel.
2, 2, 2, 25. 3, 2, 27
PAor. 2, 2, 72. 5, 8,

20
actura Eun. 5, 2, 57
actu ri Eun. Prol. 19

^4df/. Prol. 3, 12
actu ras Heaut. Prol.
5 P/ior. 5, 5, 7

actutura Adel. 4, 4,

24 PAor. 5, 6, 13
acuet ^4dé?/. 5, 3, 49
adaucta Heaut. 3, 1,

26
adbibit Heaut. 2, 1,8
adeerse r. accerse
adeersi ». accersi
adeersitum e. accer-

situm
adeersiturv. accersi-

tur
adeerso r. accerso
adcrevit r. accrevit
adeuro v. accuro
adami t t\ accurrit
adeurrunt v. accur-

runt
addam Phor. 1, 3, 16
addant Phor. 1, 1, 8
addas Bum. 1, 1, 33
addebat Eun. 1,2, 34
addideris And. 5, 2,

19
addidi Adel. 5, 5, 3
addit Heaut. 3, 2, 31
Phor. 1,2, 93

addo ^[«d. 4, 2, 27
PAor. 1, 5, 63

adducam And. 1, 4, 4.

5, 3, 29 Eun. 4, 7,

38 PAor. 5, 2, Il
Ha. 5, 3, 38

adducantur Eun.l, 2,

109
adducas ^4nd. 5, 3, 29
adduce PAor. 1, 5, 79
adducere Eun. 4, 6,

17 Heaut. 5, 4, 18
Adel. 5, 9, 8

add ucereni Phor. 5,

6,42
adduces Heaut. 5, 2,

42
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adducet Adii. 5, 7, 15

adduci And. 1, 4, 1

•dducinus Heaut. f,

3, ;

•ddactt Hec. ;>, f, s
adducito Eun. 3, 8,

50
adducti _4;j</. 3, S, 21

adductum And. i.:. \

Eva. 4, 1,9
adductunun P/ior. 4,

addnctu'st Eh/?. 5, 1,

10
addunt Phor. i, 5,47
addu\isse Heaut. 4, 5.

21
adduxisti Ehm. 4, 7,

24
adduxit Eim.4,4, 27.

5, 5, 2 Heaut. 3, ì,

4J. 3,3,43. 4,1,41
ifé'C. 3, 1, 43

adduxti Eun. 5, 5, 7
Heaut. 4, 6, 15
PW. 4, 1, 2

adeam And. 4, 1, 15
Phor. 1,2,90

adeamus Eun. 5, 2,11
adeat Ew/i. 3, 5, 30
Adelphos .4tM. Prol.

11

ademi f/ec. 5, 3, 19
adempta J?<d. 2, 1,5.

5, 1, 18
adeinptum Heaut. 2,

3, 100
adeo, adv. And. 1, 1,

93 bis, 135, rt a/iòi

frequenter
adeon', adv. And. 1,5,

43, 44. 4, 5, 18. 5,

3, 8 Eun. 2, 1, 19

Heaut. 5, 2, 27
P/ior. 1, 3, 1. 3, 2,

12,14. 5,8,51 f/fc.

4, 1,32
adeon', ivrò. ^4nd. 2,

1, 17 P/ior. 5, 1, 10
adeon e Hec. 4, 1, 17
adepti Heaut. 4, 3, 15
aderam Phor. 5, 6, 18

Hec. 4, 1,46
aderant And. 1, 1, 91
Eun. 3, 1, 42

aderas Phor. 5, 6, 19

aderat And. 1, 1, 80
Phor. 1, 2, 49, 55

aderis Eun. 5, 2, 54
adent Eiìh. 2, 3, 75.

4, 7, 41. 5, 2, 52
-dtfrf. 3, 1, 6 P/tor.

1, 2, 83. 5, 8, 66
Hec. 5, 3, 15

ad<>ro 4nd. 4, 2, 32
Ptm. 4, 6, 28 ffraHf.

3,1,96 Jdd.2,1,3
aderunt Heaut. 2,2,9
ades .dnd. 2, 2, 7 ^4-

deZ. 3, 3, 40 ifec. 3,

5,60
adesdum And. 1, 1, 2
adesse And. 2, 5, 5. 5,

1, 20 iiiin. 4, 6, 27

fltor. 1, 4, 39 H«.
3, 3. 50. 4, 4, 103

adosent Heaut. >, f,

9
adessot Ehm. Prol. -J2

-]«/«'/. 3, 1, 7 H«. 1,

2, 5 I

ad est 4«d. 1,1, lf5.

2,3,29 Heaut. 1,8,
4, 2, 3, 2. 4, 5, 56
Ad: 1.3, 1,4. 5, 1,5.

5,3,6 Phor. 1,4,7.
1, 5,36. 2, 1,32. 3,

1, ». 3,3, 8 Hec.
5, 2, 16

adeste And. Prol. 24
Heaut. Prol.3r)Phor.

Prol. 31. 2, 2, 3
adeundam Hec. 4, 4,
94

adf'abilis ». affabilis

adt'ectam ». aftectam
adtectant ». aftectant
adf'ecturn ». aft'ectum
adferani r. afferain

adterant r. afterant
adferat And. 1, 4, 8

». aft'erat

ad fero r. afferò
adr'erre Phor. 3,3,20
adterres ». atferres

adfer v. after

adf'erret And. 3, 2, 35
». afterre t

ad te ni And. 4, 5, 29
adfers ». afters

adt'ert And. 1, 2, 18
Adel. 5, 3, 47

adt'ertur And. 3,1, 13
adfine ». affine

adfines r. afrìnes

adfinis v. afhnis

adfiiiitatem ». affini-

tà te ni

adfiietes ». afflictes

adfueris Adel. 3, 1, 3
adfuernnt And. 4, 5,

32
ad fui Eun. 5,1, 2
adfuit Eun. 1, 2, 51
adfuturum Eun. 4, 6,

1 Heaut. 1, 1, 108
adgnitam ». agnitam
ad»noscit v. agnoscit
adgravescat Hec. 3,

2,2
adgrediarr.aggrediar
adgrediemur ». ag-
gredienmr

adgredimini ». aggre-
dimini

adliibeam Phor. 4, 5,

2
adhortandus Heaut.S,
1,89

adhoitatur Heaut. 1,

1,8
adhortor Eun.3, 5, 35
adirne ^4«d. 1, 5, 28.

3, 3, 1 Heaut. 1, 2,

1, rt a/i/n

adi P/icr. 2, 2, 56
adibo Eww. 3, 2, 8. 3,

5, 9. 4, 3, 8. 5, 7, 5

Z/t*iuf. !,2,5 -i</'7.

3, 4, 14. 4, 2, 51
Phor. 4, 3, 4 Hec.
3. I, 15. 5, 4, 15

adjecit animara Eun.
1,2,63

adìere .J»</. S, 3, J
ai ligis.-ìi/j.7. 1, 2, 31
adii £f«c. 2, 2, 9
ailim;im And. 2, 2, 2
adimal PAor. l, 3, 9
adirne re Heaut. 3, 1,

13 Phor. 5, 6, 47
adimet And. 4, 2, 14
atlimuntP/tor. 1,5,46
adipiscier And. 2, 1,

34 Phor. 2, 2, 59
adire And. 5, 1, 2. 4,

1,54 Phor. 1,5,22,
65

adito P//or. 1,4,57
adj irnienti P/ior. 1,2,
55

adjungant And. 1, 1,

29
adjnngas Adel. 1, 1,

47 ffre. 4, 4, 61
adj ungere Adel. 5, 8,
4

adjungitur Adel. 1, 1,
42

adjurat Hec. 2, 2, 26
adj uro .4«rf. 4, 2, 11
adjnta £un. 1, 2, 70

ifec. 3, 2, 24.

adjutabo Heaut. 3, 1,
7

adjntans P/jor. Pro/.
35

adjutare Heaut. 3, 2,
35 Adel. Prol. 16

adjntaret Phor. 1, 2,
49

adjntem And. 1, 3, 4
adjntor Heaut. 5. 1,2

^4de/. 1,2,66. 5,9,
10 Hec. 4, 4, 99.

adjntorem Phor. 3, 3,
27

adjutrices Heaut. 5, 2,

39
adjutrix Eun. 5, 2, 46

Jfrc. Pro/. 32, 48. 4,

4,83
arìjuvabo Eun. 2, 3,

71
adj u vare Adel. 5, 8, 4
adjnvas Heaut. 5, 2,
29

adjnvat Phor. 1, 4,

26
adjuverit Phor. 3, 3,4
adiuves And. 3, 3, 10

P/ior. 5, 3, 3
adlatam ». allatam
adlatum ». allatum
adle»atum v. allega-

timi
adligat v. alligat

adloquarv. alluquar
adloqni v. alloqui
adlndere è. alludere
administrasti Adel. 5,

1,2

admiratus Heaut. 4,6,

H
admiror Eun. 2, 2, 19

adraisoe Heaut. 5, '2,

adniisceas Heaut. 4,

5, SS
adiniserit Phor. 1, 5,

40
aduliselo Eun. 5, 2,

14
adulisi Heaut. 5, 2,3
admisisse Adel. 4, 5,

48
admisit Hec. 1, 2, 114
adniissa Hec. 2, 1, 41
admittar Ewn. 2,2, 50
admittere Eun. 4, 6,

24 ^4dt'Z. 3, 3, Ò5
Hec. 2, 1, 40

adniitteretP/ior.2,2,
68

admittet Adel. 5, 7,
15

admitti Eun. 4, 1, 4
admodmn Heaut. 1, 1,

1 Adel. 3, S,nO Hec.
3,5,8 P/ior. 2,1,1.
3, 1, 13

admonere Heaut. 2,3,
112

admones And. 5, 4, 51
admovi Phor. 5, 6, 29
adnumeravit Adel. 3,

3, 16
adnuo ». annuo
adolescens Pmw. 4, 1,
3.5,7,13 Heaut. %
4, 23. 5, 2, 44 /4cteZ.

4, 7, 42 P/ior. 1, 2,

42. 1,5,64.5,3,11.
5, 8, 52 Hec. 1, 2,
63. 4, 4, 39. 5, 3, 5

adolescenteis Heaut.
2, 1, 1

adolescentem Eun.l,
2, 124. 3, 2, 25
Heaut. 3,1. 3. Adel.
1,1,36 Hec. 4, 1,41

adolescentes Heaut.
3, 1, 65

adolescenti Eun.3, 1,

40 Hmwr. 3, 2, 23
^4dW. 2, 2, 6, 10. 3,

2, 20 Phor. 2, 2, 14
adolescenza Heaut.
2,1,3 Adel.l, 1,16,
28. 3, 4, 24

adolescen tiae Phor. 1

,

5, 44 Hec. 4, 1, 27
adolescentiam Ef/n.

2, 3, 91 Adel. 1, 2,

72. 5, 9, 35
adolescentior Hec.

Prol. Il

adolescenti* And. 3,

1,8 Heaut. 3,2, 20,

^deZ. 4, 7, 4 P/ior.

5,1,4,35
adolescentiumifeattr.

Prol. 2.

adolescentulam And.
1,1,91 Heaut. 3, 3,

42. 4,1,41
D D2
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adolescenti! li And. 1,

1, 28 Eun. 3, 4, 1

Heaut. Prol. 51. 1,

1, 48. 8,2,35 P/ior.

1,5,51
adolescentulis Eun.5,

4, 18 /fcc. 4, 3, 13
adolescentulo And. 5,

1, 9 Heaut. 3, 1,68
adolescentulos .4nd.

5, 4, 7 Ewn. 3, 1, 33
^4deZ. Pff. t

adolescentulum Eun.
5,7, 20 Heaut. 1,1,
41.5, 5, 1 ^deZ. 1,

2,21,32 Phor. Prol.

6
adolescentulus Eun.

3,1,33. 4,4,19.5,
4, 9 Heaut. 1, 1, 61

adoptandum Adel. 1,

2, 34. 3, 4, 17
adoptavi Adel. 1, 1,

22
adoriar Phor. 4, 2, 15
adorili Heaut. 4, 5, 9
adornant Eun. 3,5,34
adortus And. 3, 1, 21

Adel. 3, 3, 51
adparata ». apparata
adplicant Heaut. 2, 4.

13
adplicat Jwd. 5, 4, 21
adpone ^4wd. 4,4,4
adponi And. 2, 1, 31
adportas And. 5, 2,

17
adportet Adel. 5, 4,

2

adporto Heaut. 3, 1,

18 PAor. Pro/. 24
adposuisse And. 4, 4,

8
adposuisti And. 4, 5,

3,24
adprehendit Phor. 5,

6, 24
ad prime And. 1, 1, 34
£wn. 5, 5, 10 JT^c.

2,2,5
adprobat Phor. 4, 5,

12
adproperat And. 3, 1,
17

adpuli And. 4, 6, 12
adpulit And. Prol. 1

ad restira Phor. 4,4,

5

adrideo Ewn. 2, 2, 19
adridere JeteZ. 5, 4,

10
adripi Heaut. 5, 2, 28
adsentando ^4deZ. 5, 9,

31
ad sentali -Ewn. 2, 2,

22. 3, 2, 37
adsequere Phor. 5, 7,

89
adsero Adel. 2, 1, 40
adservandum And. 5,

2,24
adservandus Heaut.S,

3,33
adservari Heaut. 4, 4,

12
adsido Heaut. 1, 1, 72

adsidue HeauJ.3,1,53
Adel. Prol. 16 Hcc.
2, 1 , 20

adsient Phor. 1, 5, 83
adsiet Adel. 4, 4, 9
adsiinulabo vlwd. 4, 4,

14 £uw. 3, 2, 8PW.
1,2,78

adsimularam Phor. 5,
6,54

adsimulari ^4nd. 3, 2,

20
adsimularier HeautA,
3,38

ir

141
adsimulet Heaa*. 2,3,

117
adsimulo Phor. 1, 4,
33

adsis Eun. 2, 3, 81
adsiste ^4deZ. 2, 1, 15
adsitis Eim. 3, 2, 53
adsolent And. 3, 2,

1

adstantem Phor. 4, 3,

2
adstringo £m». 1, 2,

22
adsum Eun. 4, 6, 5
Heawi. 2, 3, 108
Phor. 3, 3, 16

adsunt Eun. 3, 2, 11.

4, 6, 30 /kttf. 2, 2,

VI
adtemperate And. 5,

4,13
adtente Heaut. 1, 1,

14
adtentiores ». atten-

tiores

adtentus fuit». atten-
tus

adtinent». attinent
adtinere ». attiuere
advecta Eun. 1, 2, 81
advectus est Hec. 3, 4,
19

advena Heaut. 1, 1, 44
adveneris ffec. 5, 2,

23. 5, 4, 19
advenerit Eun.3, 2, 48
adveniat PAor. 1, 5,

84. 3, 1, 16
adveniens Eun. 2, 2,

3, 2, 3, 31 P/ior. 5,

1, 32 Hec. 3, 5, 18
advenientem Heaut.
1,2,8

advenienti ,4deZ. 1, 2,

12 P/ior. 4, 3, 6
advenimus Emw. 2, 2,
24

advenio ./4wd. 2, 1, 21.

2, 2, 25 Eun. 2, 3,

53
advenire Eun. 2, 2,

58. 5, 6, 61 ^de/. 1,

1, 55 Phor. 1,3,25.
1, 5, 25

advenis And. 5, 4, 6.

4, 5, 44. 5, 6, 10
Jfeawf. 1, 2, 5. 5, 1,
10 P/ior. 2, 2, 41

advenisse P/tor. 1, 5,

56 Hec. 3,3,7. 3,5,
6

advenissem Phor. 2,

2,49
advenit Eun. 4, 1, 3.

5, 2, 21 P/ior. 2, 2,

13 Hec. 1,2, 6, 115
adventi Phor. 1, 3, 2
adventura And. 5, 2,
3 Eun. 2, 2, 28 Hec.
1, 2, 2. 3, 1, 10. 3,

3, 10
adventus P/tor.4,3, 3

Hec. 5, 4, 19
adventu Hec. 5,3, 18
adversae Ewn. 2, 3, 33,
adversariis Phor. 1,5,
7

adversarios Adel.
Prol. 2

adversas Hec. 2, 1, 5
adverso Phor. 1,2,38
adversum^nd.1,5,31
advesperascit And. 3,

4,2
advexit Eun. Per. 2
advigilare P/ior. 1,4,

26
advigilaveris And. 4,

1, 50
adunco naso Heaut.

5, 5, 18
adulescens ». adoles-

cens
adulescentem ». ado-

lescentera
adulescentes ». ado-

lescentes
adulescenti». adoles-

centi
adulescentia ». ado-

lescentia
adulescentiam ». ado-

lescentiam
adulescentis ». ado-
lescente

adulescentium ». ado-
lescentium

adulescentulara ». a-
dolescentulam

adulescentuli ». ado-
lescentuli

adulescentulis ». ado-
lescentulis

adulescentulo ». ado-
lescentulo

adulescentulos».ado-
lescentulos

adulescentulura ». a-
dolescentulum

adulesceutulus ». a-
dolescentulus

advocabo Phor. 1, 5,
83

advocatos Eun. 4, 6,
27

advocatnm Adel. 4, 5,
12

advocatus Eun. 2, 3,

48 Adel. 4, 5, 43
advorsa Hec. 3, 3, 28.

3,4,9
advorsabor Hec. 2, 2,

advorsae Phor. 5,4, 3
advorsara Phor. 1, 5,

12

advorsari PW. 1, 2,

25 Hec. 2, 2, 29. 4,

4,32
advorsarios Hec. 1,1,

advorser And. 1,5, 29
advorsi Heaut. 2, 3,

114
advorsor Adel. 1, 2,

64
advorstim And. 1, 1,

15 Heawf. 4, 1, 10.

4,3,21 ^4deZ. 1, 1,

2. 4, 5, MPIwr. 1,

2, 28, 47. 3, 2, 35
advorsus ^»d. 1, 1,

37
advorterat Eun. 2, 3,

51
advorti .E/m. 3, 1, 7

Heaut. 4, 1, 43
ad vortuntHeauf . 3, 3,

9
aedeis Eun. 4, 7, 3
Heau*. 1, 1, 93 A-
del.2, 1,26

aedepol^«d.2.1,6,ef
alibi

aedes Eun. 4, 7, 3. 5,

2, 58 Heaut. 2, 3,

13, 34 Adel. 1, 2, 8.

4, 2, 42. -5, 7, 14
Phor. 4,4,25 Hec.
4, 1, 48

aedibus y4nd. 2, 2, 27
Eun. 2, 3, 75. 4, 7,
14 Heauf. 1, 1, 88.

5, 1, 29 Adel. 4, 2,
42 Hec. 4, 4, 57

aediculae PAor. 4, 3,

58
aediles Ewn. Prol. 20
aedium P/ior. 5, 1, 27
aegra Hec. 2, 2, 14. 3,
2,6

aegram, Hec. Per. 7. 1,

2, 113.
aegre, And. 1, 1, 110.

1, 2,7 Eun. 4, 1, 10
Heau*. 4,8, 20,21.
5, 2, 5, ^4dcZ. 1, 2,
63. 4, 2, 8 P/ior. 1,

3, 7 Hec. 1,2,53.2,
1, 30. 3, 5, 47, 65.

4, 4, 87. 5, 1, 32
aegre'st Adel. 1, 2, 57

Phor. 1, 3, 10
aegritudine Eun. 3, 5,
4 Heaut. 1,1,71. 3,
1,100 P/ior. 5, 1,24

aegritudinem Heaut.
3, 1, 13. 4, 3, 2

aegritudinum Heaut.
3, 2, 28

aegritudo And. 5, 5, 5
Heaut. 3,1, lo Adel.
3, 2, 14 Hec. 2, 1,

26
aegrotam ^4de/. 5, 7,

24
aegrotis^nd. 2, 1, 11
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iviriottun And. I, t,

KglOtufli animimi
And. 3,3, f? lltiutt.

1,1,48
a-grum /:«». t, 2, 5
similari Jwd. Prol.

ammlum Eun. 2, 1, 9.

4, 1, 9
aequa Eun. 1, 2, 12
J de/. S, 4, 58 ifé>c.

3, 5. 15
aequalem Pmh. 2, 3,
33 ^de/. 3, 4, 80

acquali Heaut. 3, 1,8
a^qualium ì4jkL 2, 6,

22 /'/«or. 5, 6, 48
apuani Adel. l, 2, 50.

2, 1, 29
aequanimitas yldeZ.

Pro/. 24 Phor. Prol.

35
aeque And. 2, 6, 3. 4,

2, 19 Heaut. 4, 3, 7
;4de/. 4, 5, 68 Phor.
1, 2, 43. S, 3, 33. 4,

1, 15. 5, 8, 43 Hec.
2,1,2,5.2,3,1. 3,

1,13
aequi Heaut. Prol. 28.

4, 5, 40. Adel. 2, 1,

33 Phor. 4, 3, 32
aequior^wd. 2, 5, 18

aequo Jde/. 5, 9, 30
aequo animo And.

Prol. 24. 2, 3, 23. 5,

4, 17 He«u£. Prol.

35 v4deZ. 3, 4, 58. 4,

7, 20 P/ior. Prol. 31.

5,8,31,32
aequora £wn. 5, 2, 31
Heauf. 1, 1, 39. 2,

1,2. 5, 5, 11 yldd.

4, 3, 10. 4, 5, 41. 5,

3, 17. 5, 9, 3, 19
Phor. 1,2, 64. 3, 3,

6. 4, 3,46 Hec. 5,1,
11

aequom est Eun. 2, 3,

94HeauM,l, 104.

3,1,10. 5, 1,76^1-
deZ. 2, 3, 2. 2, 4, 8,

60. 5, 3, 15. 5, 8, 10.

5,9, 11 Phor. 1, 4,

26. 2, 3, 1 1 . 4, 3, 68.

5, 7, 34 Hec. 4, 3,

14,5,1,33. 5,3,42.
5, 4, 28

aequom'st Adel. 2, 3,

2. 3, 4, 8, 60 P/ior.

1, 4, 26 Hec. 5, 3,

42. 5, 4, 28
acquimi ^nd. 1, 2, 19.

5, 3, 30 Eun. Prol.

42. 3, 2, 25 HfrtMf.

1, 2, 29. 4, 1, 29. 5,

2, 24 Adel.l, 1, 39
Hec. 2, 1, 29. 4, 1,

12
aequum i. e. aequornm

Heau/. Prof. 27
aequus ^4deZ. 5, 3, 51
aere Pbr. 3, 2, 26

animila Hec. 5, 4, 36
a riiiu nani Phor. 1, 5,

11
sramnu .4/id. 4, 1,

31
srumnis Hec. 3, 1, 8
^selline .4 de/. 2, 1,6,

21, 36. 2, 4, 4. 3, 3,

54. 4, 4, 10, 21. 4, 5,

S, 43, 45. 5, 7, 3. 5,

9, 31
Taschino Adel. 3, 3, 2
jEschinum Adel. Per.

2, 2, 2, 30. 3, 1, 5.

3, 2, 32. 4, 5, 2
iEschinus Adel. Per.

5, 8, 11. 1, 1, 1. 1,

2, 2, 67. 2, 3, 7. 3, 2,

28. 3, 4, 16. 4, 2, 49.

4, 4, 24
jEsculapi Hec. 3, 2, 3
actas ylnd. 1, 1, 27. 2,

6, 12 Eun. 2, 3, 83
Heaut. 1, 1, 81. 2,

2, 4. 3, 2, 44 Adel.

5, 3, 49. 5, 4, 2
PW. 2, 2, 76. 5, 8,

35 Hec. 4, 3, 13
aetate ^4nd. 1,1,45.3,

3, 7 £mm. 3, 2, 20
Heaut. 1, 1, 63 ^>
del. l, 2, 30. 5, 3,

46. 5, 4, 16 PW\ 5,

8, 33 /ice. 5, 1, 11,

21
aetatem And. 1, 5, 52
Ewn. 1, 2, 33. 4, 5,

8 Heaut. 1, 1,7. 2,

4. 12. 4, 3, 38 Adel.

1, 2, 28. 5, 4, 15
Phor. 2, 2, 70, 87
Hec. 2, 1, 10, 29. 3,
1,4.5, 1,21

aetati Hec. 3, 1, 54
aetatis Hec. 4, 2, 18,

20
aeternam Pmh. 5, 2, 33
affabilis ^4deZ. 5, 6, 8
alfectam Hec. 3, 1,45.

3,5,6
affectant Phor. 5, 7,

71
affectum P/ior. 5, 7,

84
after Heaut. 2, 1, 11
afferam Heaut. 4, 3,

23
afferant JdeZ. 3, 2, 2.

5, 9, 21
afferat Heaut. 4, 3, 2

e. adferat
afferò P/ior. 1, 1, 4
afferre r. adferre
afferres Phor. 3, 2,

5

afferret Phor. 4, 3, 50
». adf'erret

aftèrs Phor. 5, 8, 36
affert r. adlert
affertur r. adfertnr
afficiatur P/ior. 5, 1,

3
afhcit Pteft 2, 3, l

alfine IL e. 5, 3, 9

affina //<«»/. 2, 1, 3.

5, 1, 63 Hec. 2, 1,

14
affinis Adii. 5, 8, 25
atrinilatem And. 1, 5,

13 He. 2, 2, 10. 4,

4, 14, 101
affìictes Eun. 1,1,31
affuerini Heaut. 4, 3,

6
affu turam Heaut. I,

2, 2
affuturum Heaut. 1,

1, 108
agam ^fwd. 1, 3, 4. 2,

1,37. 2,2, 21. 3, 2,

18. 4, 4, 10. 5, 2, 5
JEj/w. 1, 1, 28. 4, 4,

44 Heaw*. 4, 2, 7.

4, 3, 16, 42 Phor.
1, 4, 22. 1, 5, 9. 2,

2, 72. 5, 1, 1,9. 5,

7, 87 Hec. 4, 1,1
agant And. 2, 4,

1

agas vlMd. 4, 4, 16
Eun. 1, 1, 29. 2,1,
18. 4,7,25. 5, 5, 23
Heaut. 1, 1, 22. 4,

1,29 ^deZ. 3, 2, 45.

3,3, 79 Phor. 2, 1,

32. 2, 2, 72. 3, 3, 19
Hec. 1, 2, 122. 4, 4,

94
agat^»d. 1,1, 143.5,

6, 1 ^4 de/. 4, 4, 9
Hec. 3, 2, 10

agatur Heaut. 2, 3,
113

age And. 3, 4, 19. 4,

2, 9, 30. 5, 2, 25, 30.

5, 3, 24. 5, 4, 54.

5, 6, il -Em/j. 1, 2,

19.2,2,51.2,3,19,
85- 4, 4, 36 Heaut.
2, 3, 103. 4, 3, 10.

5, 5, 8 bis Adel. 2,

1, 48. 2, 2, 7. 2, 4,

7, 4, 2, 1 i. 4, 4, 16.

5, 8, 14, 18. 5, 9, 25
Phor. 1, 4, 53. 2, 2,

3, 88. 3, 3, 6. 5, 3,
28. 5, 8, 38

age, age And. 2, 1,12
Heaut. 2, 3, 91. 4,

3, 44 ^4de/. 5, 8, 20
P/ior. 4, 3, 57

agebam Adel. 1, 1,53
Phor. 2, 2, 7. 4, 3,
9 Hec. 3, 5, 5

aurebat And. 1, 1, 48
£wn. 3, 1, 8 P/tor.

4, 2, 6
agedum Ehm. 4, 4, 27

Heaut. 2,3, 69 Phor.
5, 3, 1 Hec. 3, 1,

35
agelli Adel. 5, 8, 26
ag^ndi Heaut. Prol.

39 Hec. Prol. 44
agendo ^4deZ. Pro/. 21
agendum And. 1, 2,

23
ager PW. 4, 3, 56
agere And. 1, 5, 19

Eun. Si 1, l. 3, 3, 8
Heaut. Prol. 36. 2,

4, 12. 3, 1,63 Adel.

1, 1, SO, 27.3, 3,48
Hec. Prol 18, 30,
33. 2, 1, 10. 3, 1, 4

agerem ylde/. 2, 2, 6.

3, 2, 21
ageres Phor. 5, 5, 8
ageret And. 2, 5, 2

P/ior. 1,2,67
ages He«wf. 4, 3, 16

Adel. 2, 2, 18.3,2,
45 Phor. 2, 1, 8

aget P/jor. Pro/. 28
aggrediar Hec. 5, 1,

5
aggrediemur And. 4,

1,47
aggredimini Phor. 5,

7,75
agi JBtt». Prol. 22
agi' vide/. 4, 3, 5
agiinus Euw. 4, 7, 41,

5, 9, 58 Adel. 4, 1

,

22 Phor. 5, 8, 18
agis^id. 1, 1, 107. 1,

2, 15. 4, 2, 25 Eun.
2, 3, 56, 86. 4, 7, 34
HeaN*. 1, 1, 37. 4,

4, 18. 5, 1, 69, 74.

5, 2, 33 Adel. 1, 1,

35. 1,2,48.4,5,46.
5, 2, 5. 5, 8, 12
Phor. 1, 4, 39

agit And. 1, 5, 33. 2,

1, 13 Eun. 4, 7, 13
^4 del. 5. 8, 9

agitabo Phor. 2, 2, 4
agitans Phor. 4, 3, 10
agitarem Hec. 1, 2,

18
agitat Heaut. 4, 4, 11
agite Eun. 1, 2,50
agiti s ^de/. 3, 4, 56

P/jor. 5, 7, 75, 92
Hec. 5, 4, 34

agito Phor. 5, 7,91
agitur Emm. 2, 2, 40

^ Heaut. 3, 1, 67 ^4-

del. 3, 3, 20. 5, 5, 2,

4 P/ior. 4,3, 5, 26
Hec. 3, 3, 34. 5, 2,

7
agmen Eun. 4, 7, 4
agnitam /4nd. Pe?\ 11

Phor. Per. 12
ajrnoscit Hec. Per.
^11

agnosti ;4rtd. 3, 4, 7
ago ^4;?d. 3, 5, 8. 4, 1,

56 Eun. 2, 3, 57
Heaut. 2, 3, 102,

106 Phor. 2, 3, 7. 5,

7,1
agrestis ^tde/. 5, 4, 12
agri Eun. 5, 6, 2
agnini Heaut. 1,1,2,

11, 94 Phor. 2, 2,

17
ah And. 1, 5, 18. 2, 1,

8, 27, é< alibi fre-
quente*

aiebant Ami. 3, 3, 2
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Phor. 4, 1, 6 Hec.

*, 1, 41
aiebas Heaut. 5, 1,51.

5, 2, 7 ^tó. 4, 2,

22
aìebat And. 5, 4,27,
30 ^(/d. 4, 6, 5
P/jor. 3, 1, 16

ahi' And. 5, 3, 4 Eun.
3, 1,2. 3,5, 19. 4,

7, 35 Heaut. 2,3,1.
5, 1, 17. 5, 3, 11

Adel. 3, 3, 52. 4, 1,

1 Pftor. 2, 2, 26. 3,

2, 25 H<?c. 3, 4, 1

ais.Awd. 1, 1, HO. 1,

2, 13, e£ alibi fre-
quenter

ait .4ud. 2, 2, 16. 2,6,
19, rtu/iòi

ainnt ^nc/. 1, 1,97. 1,

2,21, et alibi

alacrior Eun. 4, 5, 5
alacris £*m. 2, 3, 12
alani Hec. 4, 4, 49, 86
alamns //er. 4, J, 48
alemus Efac. 4,4,49
alere And. 1, 1, iO
Heaut. 4, 5, 3 Pnor.
2, 1,21

alia And. 2, 2,17. 4,1,
47, et alibi frequen-
ter

alia? Hec. 5, 2, 9.5,3,
36

aliam Jnd. Per. 4, 12.

1,2,18. 2, 3,24, <tf

alia rum Enti. 1,2,118
Hec. 2,1,3

alias pron. Eun. 2, 3,

56 Heaut. Prol. 34.

2, 4, 16, efah'òi
alias cdr. And. 3, 2,

49 Iteci, 2, 5.5,3,
28

alibi And. 2, 5, 9
Heaut. 2, 3, 38, l&c.
3, 1, 14

alien bi Adel. 3, 4, 7
alieni Adel. 3, 3, 4
alieunde And. 2, 4,

3

^4dd. 2, 2, 35 P/ior.

1, 5, 70, bis Hec. 3,

1,6
aliena Heaut. 1, 1, 24.

3, 1, 98
alienam Adel. 4, 5, 38
alienavit Heaut. 5, 2,

26
alieniore Adel.l, 2, 30
alieno ^4nd. 1, 1, 125
Emi. 3,1,9 Adel. 1,

1,50.3, 2,40.3,4,6
alienum Heaut. 1, 1,

25. 5, 4, 6 ^<frZ. 1,

2, 57. 5, 8, 2 JT«r.

1, 2, 83. 4, 1, 61. 4,

4,36
alienus Eun. 2, 2, 34
^dd. 1, 2, 57. 3, 2,
28 P/wr. 3,3, 12.4,
1,16. 4,4, 25 Hec.
4,4,27

alii And. 5, 4, 28 Ew/i.

4,7, 10, bis Adel. 1,

1, 27, £* alibi

aliis ylA<d. 1, 4, 6 JEwn.

Prol. 35. 3, 1, 8, e*

alibi

alimentis Heaut. 4,7,
8

alio pron. And. 1, 1,

62.5, 1, 10, et alibi

alio ad». Eun. 3, 1,60
Heaut. 2, 4, 10

aliorsnm Eun. 1, 2,2
alioi lira And. 4, 6, 17
aliqua pron. Eun. 3, 5,

4, 5, 9, 25 Heaut.
Prol. 42

aliqua «d». Adel. 2, 4,
ì9Phor. 4, 1, 19

aliquam .4wd. 2, 3, 8
£wn. 5, 3, 30 Heaut.
3, 2, 34 Adel. 4, 2,

13 P/jor. 4, 3, 32
Hw 4, 4, 104

aliquando Heaut. 3,2,
40 Hec. 4, 4, 61

aliquantisper Heaut.
3, 3, U Adel. 4, 5, 5

aliquanto Heaut. 1, 2,
27

aliquantulnm ^4«d. 2,

6, 16 Heaut. 1, 1,
111 P/icr. 4,3,50

aliquantum Eun. 1, 2,

51
aliquem ^nd. 4, 6, 18
aliquid ^4nd. 1, 5, 16,

25,31. 2, 1,16, bis

et alibifrequentar
aliquis And. 4, 1, 16.

5, 5, 1 Heaut. 2, 2,

6, et alibi

aliquo pron. And. 5, 3,
13 //raw£. 4, 4, 13,

e£ edito

aliquo adv. And. 2, 1,
31 Eun. 4, 3. 25
.ffeauf. 3,3, 11, 26,
et alibi

aliquort Adel. 3, 4, 64
Phor. 1, 4, 1 ifec.

3, 1, 33
aliquos Etm. 1,2, 69
aliquot And. 2, 1, 15,

30. 3, 3, 2. 4, 5, 32
jE«»l. 1, 2, 71. 3, 4,

1 Heaut. 4, 5, 4
P/tor. 1, 3, 7. 1, 5,

82. 5, 5, 4
alit yldeZ. 3, 4, 35
aliter ;lnd. Prol. 4. 2,

1, 12 Heaut. 2, 3,

63, e£ alibi

aliud ^?id. 1, 1, 3. 2,

1,7. 4,5, 7, et alibi

frequenter
alium v4nd. 3, 3, 13
Eun. 3, 2, 35, e*

alibi

alium gregem Heaut.
Prol. 45

aliunde Pnor. 2, 1, 19
alius Adel. 3, 2, 55. 5,

3, 3, 15 //«:. 3, 1,

28
allatam l'hor. 1, 2,

99
aliatimi Phor. Prol.

allocatimi And. 5, 3,

28
alligat Eun. 4, 7, 39
alloqnar Heaut. 3, 1,

17
alloquMwd. 2,2,6. 5,

2,4 P/wr. 1, 5. 22
Imi

34
alserit Jde/. 1, 1, 11

ai ter And. 1, 1, 50
Eun. 4, 4, 26 ^de/.

5, 4, 17
altera Heaut. 2, 3, 31
Phor. 4, 5, 5. 5, 7,

91
altera? Heaut. 2, 3, 30.

4, 7, 9
alteram Phor. 5, 1, 28.

5, 7, 23
altercasti And. 4, 1 , 29
alteri ^?jd. 2, 5, 16

Phor. 5, 7, 35
alterius And. 4, 1, 4
alterimi Ewn. 2, 3, 6,

9 4dé?Z. 1, 2, 50, 51
aluit Eun. 5, 2, 53
alunt And. 1, 5, 16
amabant ,dwd. 1, 1,

53, 61
amabat Etm. 5, 4, 6

Heaut. Per. 5 ^4deJ.

l, 2, 11 Phor. 1, 2,

59 .Hec. 1,2,40
amabo Eun. 1, 2, 50,

70. 3, 3, 28, 31. 4,

3, 21.4,4, 7. 5, 1,

22.5,3, 6 Heaut. 2,

4, 24 Hec. 1, 1, 13.

5, 3, 26
amabnnt Heaut. 3, 1,

54. 4, 5, 1

amanrìus ./4d€Z. 4, 5,
75

amans ^4nd. 1, 1, 49
Phor. 5, 1, 29

amant And. 1, 2, 20
Adel. 5, 4, 11, 18
Phor. 1, 3, 10

amantem And. 4, 1,

24 Heaut. Per. 2
P/tor. Per. 4 .Hec.

1, 2, 98
amantium And. 1, 3,

13. 3, 3, 23 Heaut.
3,3,9

amantur Eun. 2, 3,

25
amara? Hec. 4, 4, 88
amare And. 1, 2, 14.

4, 1, 21. 5, 3, 25
Eun. Prol. 40. 1, 1,

9,3, 1,45. 3,5, 20.

4, 2, 13 Heaut. 1, 1,
45. 2, 3, 81. 4, 3, 25
Adel. 1, 1, 7, 3, 2,

29. 5, 3, 42 Phor. 1,

2,32,61. 1,3,23

amarcnt Eun. 5, 9,
62

amaret Eun. 3, 1, 56
Phor. Ptr. 8 lice.

4, 1, 24
amari Adel. 1, 1,8.5,

4, 25
amarit And. 3, 2, 40
amas Eun. 1, 2, 80. 3,

2, 3 /feuuf. 5, 4, 8
P/wr. 3, 2, 19

amavse Ei/n. 5, 1, 1

1

ama>sot And. 1, 1, 8.5

amasti Hcc. 5, 4, VI
amat .dm/. 2, 1, 26. 3,

4, 5 Eun. 3, 1, 57,
58.3,5,15.5,6,15.
16 Heaut. 1, 2, 16
,4 de/. 1, 1,36. 1, 2,

38. 4, 5, 33 Hec. 3,

2,8
amat or Eun. Per. 5,
Heaut. 3, 1,44 Hec.
5, 3, 37

amatore And. 5, 4,
14

amatorem And. 4, 3,
3 Eun. 4, 7, 24

amatores Eun. 4, 3,
23 Heaut. 2, 4, 9

amavi ^4deJ. 1, l, 23
amavit And. 2, 6, 13

^fdeZ. 1, 2, 69
ambae Hec. 3,3, 27
ambages Heaut. 2, 3,

77
ambarum Hec. 1, 2,

88
ambas And. Prol. 10

Hec. 3, 1, 10
ambigunt Heaut. 3, 1,

93
'

ambigu uni Hcc. 4,4,
26

am bis .dnd. 2, 2,36
ambo And. 2, 2, 8
Eun. 4. 4, 35. 5, 9,

39 Éfoiw*, 1, 1, 67.

2, 3, 97 Adel. 2, 2,

5. 5, 4, 19 P/wr. 1,

2, 2 ! . 5, 1, 34
ambobus Eun. 1,2,89

^4d<?/. 5, 3, 24 P/ior.

1,2, 15
ambos Heaut. 4, 3,

33. 5, 2, 42 ,4deZ. 1,

2, 51. 5, 9, 5
ambula Heaut. 2, 3,
139 P/ior. 5, 7, 43

ambulando Adel. 4, 6,

1/fec. 3, 4, 21.5,3,
17

ameni Eun. 1, 2, 16
ament ^nd. 5, 4, 45
Eun. 3, 2, 21. 4, 1,

1. 5, 2, 43. 5, 9,7
Heaut. 2, 3, 67. 2,

4, 3. 3, 3, 8. 5, 1,

80 Adel. 4, 7, 31
Phor. 1, 3, 13. 5, 6,
44. 5, 7, 61 Hec. 2,

1,9,36. 2,2,16. 2,

3, 3. 4, 2, 3. 4, 4,
20. 5, 4, 24
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amcntia Heaut.
ti II, e. -1, 4,50

wneotium And. ì, 5,

13
ani et Eun. 5, 9, 50

!«/,/..;. ..

ametur Eun. 5. 9. 52
ames J/.d. -1,2,4 Euw.

1, 2, US. 2, 3, 17

fittiti. 5, 5, 16 Adel.

», 47
amica .i/<d. 1, 3, 11

Eitn.3, s!,tóHi •««/.

P«r. ?. 2, 3, 87. 4,

12. i.K. 13. 5, l,

3ò Adii. 2, 2, io

amica? Heaut. 1, 2, 15.

2, 1, li. 3, 2, 23.

•1, 8, 16. 5, 1, 38
Bkc. P«r. 4. 5, 2,

23
amicano Heaut. 1, 1,

52, '2, 3, 92. 3, 3,

6. 4, 2, 3. 4, 3,

9, 34, 36. 4, 5,

19. 4, 6, 15» 5, 1,

26, 40 ,4 de'. 5, 3,

14 Phor. 5, 8, 52
Hec. 4. 1, 26, 36. 4,

4, 62
amica» Hec. 4, 2, 16.

.5, 2, 24
amice Eun. 3, 5, 12

amici Eu». 2, 2, 7,

Hcuu*.4,3,llPW.
2, 2, 84. 4, 3, 19,

45. 4, 4, 22. 5, 3,

29
amicis Adel. 4, 1, 16

Phor. 3, 2, 28 lice.

2,1,14
amicitia yiwd. 5, 1, 1

Adel. 1, 1,42. 2, 2,

43 Hec. 6, 1, 38
aniicitiai Heaut. 1, 1,

3
amicitiam .<4nd. 2, 1,

28. 3, 3, 6 P/ìo*'. 2,

2, 8.5 /fec. 4, 1, 18

amico And. 3, 3, 38
Hcaut. 3, 1, 3. 5, 1,

37 Phor. 3, 3, 29,

Hec. 3, 3, 29
amicorum Eun. 4, 6,

23 Adii. 5, 8, 18

aroicos And. i, 1, 39,

41. 2, 2, 36 £?/«.

1, 2, 69. 2, 2, 48
Hequf.l, 2, SO P&or.

1, 5, 83. 5, 6, 3 He e.

5, 2, 31
amiconi And. 4, 3, 3.

4, 6, 18 Enh. 1, 2,

68 Hcaut. 3, 3, 5

Phor. 1, 2, 78. 2,

2,33.-1,2, 8. 5, 1,1

amicum prò amico-
rum Heaut. Prol.

24
amicns And. 5, 6, 6

Eun. 1, 2, ò5^dcL
3, 3, 87. 4, 1, 13. 4,

5,11,17 PAor. 1, 1,

1.2,1, 10. 3,2,11.

I, 29 //<v. 5, l,

LO

ami&erat Adel, 3, 2,

48
;imisi E»». 2, 3, 1

nmisisse Eun. 4, 6, 30
ambisti Eun. 2, 3, 30
amisti E»». 2, 2, io

//<c 2,2.9
amittain Phor, 3, 2,

22. 1, 5. 2
amittas Eun. 4, 6, 13

Hcaut. 3, 1,71
amiite Pnor. 1,2, 91

amittenda Heaut. 2,

3, 84
amittendi P/ior. 1, 3,

24
amittere Jud. 5, 3,

27 Heaitf. 4, 8, 18

Phor. 1, 3, 23. 2,

2, 67. 4, 3, 68. 5, 7,

25, 27
amitterem Eun. 3, 5,

58
amo Eun. 1, 2, 106.

2,3, 15. 5,2, 43. 5,

9, 23 Hcaut. 2, 3,

119 Adel. 4, 5, 46,
67. 5, 8, 23 PiW. 1,

2,4.1,3,13.3,1,14
amor And. 1, 5, 45

£u?t. 1, 1, 32. 5, 2,

42 ^4(k/. 3, 4, 24.

Hec. 3, 3, 44, 47
amore And. 1, 3, 6.

5, 1, 10 Eun. 1,1,
14,27. 1,2, 18.2,1,
20. 2,3,7 Heaut. 2,

2, 1 ;4deZ. 4, 2, 50
E/br. l, 3, 11 Hec.
3, 1,1

amorem And. Per. 5,

1,1,105,108, 128.2,

1, 9, 14, 28. 4, 1,

28 Emi. 5, 4, 4. 5,

9, 8 Heaui» . 2, 3, 23,
110 videi. 2, 3, 10
PW. 3, 2, 33 Hec.
Per. 10. 1, 2, 95. 5,

1, 18
aniores And. 5, 4, 10
amori Eun. 5, 9, 46
Heaut. 1, 1, 58. 2,

4, 15 Hec. 1, 2, 47.

3, 1, 14. 3,4,34.4,
2,7

amorìs And. 3, 3, 23
Eun. I, 2, 12. 5, 2,

39 Hefftt*. 4, 5, 53
/lde/. Per. 6 P/ior.

5, .5, 6
amoljmini ^lwd. 4, 2,

24
amoto .4wd. l, 2, 10
amoveas And. 2, l, 9
amovebo videi. 4, 2,

14
amovèris Hec. 4, 4, 72
ani piceli And. 2, 5,

19
amplexari Heaut. 5,

1,27
amplior Hec. 3,1, 50

ampliores Hec 3, 1, 9
ampliua .Iwd. l, 1, 4.

2, 1, .7 Eun. I, 2,

6 I Heaut. 1,1, 3,

80, I, 2, 11. I, 3,

39. 5, 1,28 Adel 2,

1, .">. 3, l, 22, 23. 4,

7, 14 Pkòr. 2,3,17.
5, 8. '16

anelila And. 3, 1,3. 3,

2, 84. i, 5, i? Eun.
2, 3, 5.5

ancillae Heaut. ì, i,

78. 2, 3, 5 /iec. 3, 3,
7

ancillam Jw/. 5, 1,19
Phor. 3, 2,

l26
ancillarum Heaut. 2,

3, 4
ancillas Eun. 3, .5, 33

Heaut. 1, 1, 90. 2,

3, 11,60.3,1,42. 4,

4, 22. 5, 1, 20 Hec.
5, 2, 6

ancil lilla Heaut. 2,3,
li, 52 P/ior. 4, 3,
60

ancillulam Eun. 1, 2,
86 Phor. 5, 5, 10

Andria ylnd. 1, 1, 46.

1, 3,10. 3,1,3.4,5,
17

Andriae ylnd. Per. 2.

1, 1, 58
Andriam And. Prol.

9, 13
Andrium And. 5, 4, 3
Andro And. 1,1, 43
Andrum vlnd. 1,3,17.

5, 4, 20
angebat Heaut. Per.
3

angeret P/ior. 1, 3, 8
angiportum Eun. .5, 2,

6 vide/. 4, 2,37,39
P/ior. 5, 6, 52

angms PAo»'. 4, 4, 26
angulom ^4de/. 5, 2,

10
angustimi Heaut. 4, 2.

2
aniculae vlud. 1, 4, 4
aniculam Phor. 1, 2,

48
anhelantem Hec. 5, 3,

25
animadvortite Eun.

Prol. 44
animam Adel. 3, 2, 16,

26. 3, 4,52P/tor. 4,

3, 56. 5, 6, 29
anime And. 4, 2, 2
Eun. 1,2, 15 Heaut.
2, 4, 25

animi And. Per. 7. 1,

1,1.7 Eun. 2, 1,16.
2, 2, 43. 5, 7, 14
Herm*. Per. 3.1,1,
68. 4, 4, 5 v4de/. 3,

2, 12. 4, 4, 1. 4,

5,32 Phor. 1,4, 10
J/ec. 1, 2, 46. 3, 5,

57. 4, 1, 19. 4, 4,

60

animo iind. /Vo/. 21.

1,5, 29, 3.9, 49. 2,

1, 9. 2, 3, 23. 4,

1,17, 22. 4,5, 55.

5, 2, 1. 5,3,8.2,4,
18 Eun. 1, -i, 4,9.5,

99. 2, 1,6. 2, 3, 5.

3, 1, 16. 4,2, 2. 4,

6, 32 llaul. Prol.

35. I, 1,70. 2,4,5.
3, 1, 29. 4,5, 17.4,

6, 18. 5, 1,39. 5,2,
6,9 Adel. 1,1,5, 8,

47. 5, 4, '20. 3, 1,

10. 3, 2, 40. 3, 4,

55. 3, 5, 1. 4, 2, 4.

4,5,21,62. 4,7,20.
5, 3, 32, 66. 5, 6, 4.

5, 7, 21. 5, 8, 34
Phor. Prol. 31. 1,

2, 88. 1, 5, 15, 20.

3.1, 1. 5, 1, 37. 5,
4.2. 5,7,64,71,72.
5, 8, 31, 32 Hec. 2,

1 , 4. 2, 2, 28. 3, 3,

29. 3, 5, 22, 52. 4,

1, 17, 53, 53. 4, 4,
63. 5, 1, 21

animos And. 5, 4, 9
Hec. 2, 2, 6

animimi .4?»d. ProZ.

1,8. 1,1,29,98. 1,

2, 17, 22. 1, 5, 26,
38. 2, 1, 35. 2, 2, 2.

2, 3, 4. 3, 3, 27, 40.

4, 1,22. 5, 1, 15.5,
3, 12 Eua. 1, 2, 63.

3, 1, 7. 3, 2, 37
Heau£. Pro*. 41, 49.

1, 1,48. 1, 2,15. 2,

2, 3. 2, 3, 126. 2, 4,

10. 3, 1, 69. 3, 2,

31. 3, 3, 9. 4, 1, 43.

5, 1, 72. 5, 2, 2. 5,

4, 5. 5, 5, 19/ìdeL
1, 1,43. 2, 2, 15.4.

3, 6, 11. 5, 3, 43
Phor. Prol. 25. 1, 3,

8. 1, 5, 10. 5, 2, 9.

5, 6, 29 Hec. ProZ.

5.1,2,24. 2,2,22.
2, 3, 4. 3, 1, 12, 14,
17. 4, 2, 27. 4, 3, 2.

4,4,36,61, 67, 9*.

5, 1,29.5, 2,18. 5,

3, 38.

animus And. 1,1, 67,
137. 1, 5, 32. 3, 4.

18. 5, 4, 35 Eun. 1.

2, 116. 3, 5, 39. 4,

7, 46 Heau*. 1, 2,

21,34. 2,2,7.2,3.
21. 4, 1, 1, 24, 32.

4, 2, 1 vide/. 2, 2,

18. 3,4,46. 4,4, 3.

5, 3, 51 P/wr. 1, 3,
18. 5, l, 8 Hec. 1,2,
92. 3, 1, 31

anne And. 5, 2, 10
anni Eun. 2, 3, 26
annis Eun. 2, 2, 5
anno Adel. 5, 8, 15
annon And. 3, 5, 15.

4, 5, 42 P/ior. 5, 6,
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15 Hec. 1,1, 25. 3,

5,59.4,1,43.4,4,49
annona yJjjtZ. 4, 5, 7

annos £um. 3, 3, 20.

4, 4, '26 Heaut. 1,1,
10 ;4(/e/. 5, 8, 8
P/joj-. 5, 8, 28 /frc.

4, 1, 40
annuii Eun. 3, 4, 3
anuiilo Hec. 5, 3, 26
«in mi In ni Heaut. 4, 1,

37 ffrc. Per. 3, 10.

5,3,13,27,31.5,4,
6

annulus Heaut, 4, 1,

40 Her. 5, 3, 23
annuo Eun. 3, 5, 31
anteéo Phor. 1, 5, 17

antehac And. 1, 2, 16.

2, 1, 4. 8, 4, 14
Heaut. 2, 3, 29.4det.

1,2, 6. 2, 2, 43 P/tor.

Pro/. 4.

antevoiterimEuw. 4,

5, 12
Antiphila Heaut. Per.

8, 11.2,3, 17. 2,4,
1, 18. 4, 3, 13

Antiphilani Heaut.
Per. 2, 6

Antipho Emm. 3, 5,

17, 26 Phor. 1,2, 51.

1, 3, 11. 1, 4, 25,

37, 39. 1, 5, 1, 24,

40, 78. 3, 1, 1. 3, 2,

17, 19, 4:3. 3, 3, 16.

4, 4, 5. 5, 6, 15, 22,
44

AntiphoneP/ior.Pcr.
2. 4, 3, 7.

Antiphonem Phor. 1,

4, 15,44.2,3,23.5,
7,25

Antiphoni Phor. 4, 2,

8. 5, 6, 2
Antiphonine Phor. 5,

1, 27
antiqua Heaut. 3, 1,

26 Jrfe/. 3, 3, 89
Hec. 1, 2, 17

antiquam Adel. 5, 3.

26 Hec. 5, 4, 18
antiquum ^nt/. 4, 6,

22 PAor. 1, 2, 17
Hec. 5, 4, 20

anuis Heaut. 2, 3, 46
animi Adel. 5, 8, 16
Phor. 1,2, 62 Hec.

2, 1, 34
anus Heaut. 2, 3, 28,

35, 37, 51. 4, 1, 16
Adel. 4, 4, 7 P/ior.

5, 1, 5 Jf^c. 4, 3, 15

anus deserta, egens,
ignota Phor. 5, 1,

24
anus paupercula He-

aut. 1, 1, 44
apage Eun. 5, 2, 65
apagesis Eun. 4,6, 19
aperi ^4de/. 2, 1, 13
aperiam Hec. 4, 4, 6
aperient Adel. Prol.

23

aperis Eun. 2, 2, 53
aperiunt And. 4, 1, 8
aperte And. 1, 1, 24.

1, 2, 31. 3, 2, 13
Ewn. 5, 1, 3 Heaut.
4, 3, 24 Adel. 4, 5,
SO P/tor. 4, 3, 49. 5.

7,63
aperuit Heaut. 2, 3,

53
Apollinis And. 4, 2,

15
apparabantur^nd. 4.

1, 32
appai andi Phor. 4,4,
20

apparando /4oV/. 5, 7,
2

apparare Heaut. 1.1,
74 ^c/rf. 5, 9, 8

apparali And. 3, 2,
34. 4, 3, 7

appaiata And. 5, 2, 6
apparatur Eun. 3, 5,
35

appareant Eun. 2, 3,
19

apparentur And. 3, 4,
15

apparetEMw. 3, 2, 33.

4, 3, 18 ^de/. 5, 9,

7
appellabo Heaut. 4*, 3,

22
appellaiet jFJtc. 4, 4,

30
appellassis P/tor. 5, 1,

16
appello Phor. 5,8,22
applicant Heaut. 2, 4,

13
applicasse Heaut.
Prol. 23

applicatami. 1,2, 22.

5, 4. 21
appone And. 4, 4, 4
apponi And. 2, 1, 33
apponi tur Phor 2, 1,

28
apportas v. adportas
apportet And. 1, 1,46
Heaut. 1, 4,25 «4de/.

5,4,2
apporto P/tor. Pro/.

25
apposcunt Heaut. 4,

7,10
apposuisse And. 4, 4,

8
apposuisti Ami. 4, 5,

3, 24
appiehendit Phor. 5,

6,24
apprinie Hec. 2, 2, 5

». adprime
approbat Phor. 4, 5,

12
approperat And. 3, 1,

17
appuli And. 4, 6, 12
appulit And. Prol. 1
appulit animimi And.

2, 6, 15

aqua Mei. 3, 3, 24

aquilicffetìuf.3, 2, 10
ara And. 4, 4, 5
arani Heaut. 5, 2, 22
arare Heaut. 1,1, 17
arbitrabitur P/tor. 1,

4,28
arbitrimi Adel. 1, 2,

43
arbitramini Phor. 5,

7, 46 Hec. 2, 1, 18
arbitrantur JEmh. 2, 2,
38

arbitrare E»m. 2, 2, 44
yld<?/. 4, 5, 51 P/wr.
5, 6, 32

arbitrari Eun. 5, 9, 9
arbitrata? Hec. 5, 1,

36
arbitrer Hec. 4, 4, 37
ai bitrere And. 5, 4, 17
arbitretui And. 2, 1,

18
arbitrimi Heaut. Prol.
25

arbitror And. 1,1,33.
3,3,31. 4,6, 17.5,
5, 3 Eun. 1, 2, 30,
92. 2, 1, 12. 2, 3,
32. 3, 1, 19. 3, 2,
38. 5, 9, 53 Heaut.
3, 1, 58. 5, 2, 32, 38
Adel. 2, 3, 5. 3, 3,
48. 3, 4, 13. 4, 7,
30. 5, 7, 21 Phor. 5,

3, 31 Hec. 1, 2, 13,
65. 2, 1, 42. 2, 2,
14. 3, 1, 19. 3, 3,
43. 4, 2, 9. 5, 3, 7,
41

arce Hec. 5, 3, 3
arcem Hec. 3, 4, 17,

18
arcesseretHeanf.Per.
6

Archidemidem Eim.
2, 3, 35

Archillis ^4nc/. l, 4, 1.

3,2, 1

Archonidis Heaut. 5,

5, 21
ardeo Eun. 1, 1, 27

^4deZ. 3, 2, 12
argentariam curam

Phor. 5, 6, 47
argenti Heaut. 3, 3,

41 .4dd. 2, 1, 38
P/tor. 3, 3, 24. 5, 3,
6. 5, 7, 62

argento Heaut. 3, 3,

43. 4, 2, 4. 4, ó, 43
^4de/. 2, 1,50 P/tor.

4,4,1
argentimi Heaut. 2,

3, 88. 3, 2, 2. 3, 3,

23. 4, 2, 11. 4, 3,
39. 4, 4, 15. 4, 5,

29, 56. 4, 6, 13, 18.

4,7,3.4,8,9. 5,1,
20 Adel. 1,2,38. 2,

2,1,25,41,48.3,3,
16, 53, 57. 4, 4, 18.

5, 9, 20 Phor. 1, 5,

69. 3, 2, 28, 46. 3,

3,1,7.4,2,3.4,3,

74. 4, 4, 14,18,31.
5, 2, 4, 13. 5, 3, 13.

5,4, 4. 5, 5, 1, 11.

5,6,20,49.5,7,29,
42, 54

argentimi cudo
Heaut. 4, 4, 18

argumento And. Prol.

11 Heaut. Prol. 6
aridumfifeaut. 3, 2, 15
armis £«*. 4, 7, 19

J/t'ou*. 1,1,60
arrhaboni Heaut. 3, 3,

43
arrideo Eun. 2, 2, 19
arridere Adel. 5, 4,10
arrige And. 5, 4, 31
arriperem Adel. 3, 2,

18
arri pi Heaut. 5, 2, 48
arripui Eun. 3, 5, 23
arsenti. 1, 1, 4
arte And. 1, 1, 5
Heaut. 2, 3, 125
Adel. 4, 7, 23 Hec.
Prol. 23

artem Phor. Prol. 18
Hec. Pro/. 46

arti Heaut. Prol. 48
Hec. Prol. 49

articulo ^4de/. 2, 2, 21
artificem Phor. 1, 5,

29
artis meretricio He-

aut. 2, 1, 14
artinni A del. 2, 3, 6
aruspex Phor. 4, 4, 28
ascendit ^4de/. 4, 5, 69
ascendo ^4wd. 2, 2, 20
Asia Heaut. 1, 2, 7
Asiam j4nd. 5, 4, 33
#e«M*. 1, 1, 59, 65

asine Adel. 5, 8, 12
asinum Eun. 3, 5, 50
asinus Heaut. 5, 1, 4
aspectas Eun. 3, 5,

11
aspernatur PAor. 2, 2,

24
asperum Heaut. 3, 1,
49

aspexeram ^4de/. 3,3,
20

aspexerant Ifec. 3, 3,

8
aspexere Hec. 3, 3, 7
aspexerit Heaut. 4, 5,
25

aspexi Eun. 1, 2, 4
Heaut. 4, 1, 43 Hec.
3, 3, 16

aspicias Eun. 5, 1, 22
aspicio And. 1, 1, 91
asportabitur Phor. 3,

3, 18
assentandi Adel. 2, 4,

6
assentando Adel. 5,9,

31
assentali Eun. 2, 2,

22. 3, 2, 37
assequere Phor. 5, 7,

89
assero Adel. 2, 1, 40
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toenrandum v. ad- 32. 3, 1, 9. 3, 3, H.> audiam And. 5, S, 53
Bervandum PAor.3, ì, 17 IW§. Heaut. 5,4, B

.iNMivamlus llcaut.3, attinent Heaut. 1,1, vl</<7. 1, 2, 48 PRor.
24 8, t, 61

ttservari Heaut, 4, 4, attinere vlnd. 1, 1, 64 audiamus Enti. 5, 9,

IH Eira. 4, 6,6 88
assido r. adsido attiniras And. 4, 5, 51 audias And. 5, 2, 13
assiduo llcnut. Prol. attolle ilun. 4,6, 32

39. 9, I, 5S .!</</. attuleria PAor. 3,2,47
/Vi»/, te //<c 2, 1, He 5,4,1

attuleriuit Heaut. 4,

4,23
attilli Phor. 4, 3, 74
H^c. 5, 3, 19

attulisti Hec. 3, 5, 12
attulit vlwd. 4, 5, 9 audieras Eun. 3, 1, 39
£«n. 1, 2, 43 audierat ^[wd. 1, 2, 6

asta vlnd. l,:ì, 3 Eun. au .4wd. 4, 5, 12, 42 audieris And. 5, 4, 19

5, 6, 17 PW. 1,4, 5 Euw. 4, 3, 14. 5, 2, audierit Phor. 1, 4, 8
astute Eun. 3, 3, 3 60 Phor. 5, 1, 28. 5, audies And. 1, 1, 21,

Phor. 5, 7, 75 3, £0, e* a/?"6i 76. 3, 3, 47 Eun. 3,
astutia And. 4, 4, 2 avara Eun. 5, 4, 5 5, 23 Phor. 1, 4, 42.

astati» &€««*. 4, 3,32 avare Heaut. ProL 48 5, 1, 39 ifrc. 1, 2,

astutias ^«rf. 3, 4, 25 JFfrc. ProL 49 102
astutuniHeui/f. 5, 1,1 avaritia P/ior. 2, 2, 11 audiet -dnd. 3, 4, 17
astutusHeauf.2, 1,10 avarus leno Heaut. audin' And. 1, 5, 66

Adel, 2, 2, 13 Prol. 39

fO
assimuIabimus-Hetiul.

Ì, 3, 91
asaimulat Heaut. 5, 1,

16
astare Heaut. 5, 2, 7
astiti /'/tor. ò, 6, 28

£tm. 3, 5, 14 P/ior.

3, 2, 3 Hec. 5, 1,39
audieudo Heaut. 1,1,

62
atidicndum Heaut. 2,

3, 80
audieram £«n. 4, 3,

23

at at ^«d. 1,1, 98 Eun. aucta f/^aw*. 4, 5, 50
2,1,22.4,5,1.4,6,
19 Phor. 5, 7, 70
Hfc. 3, 4, 35

atavo Prol. 2, 2, 48
ater Phor. 4, 4, 25
Atbenarum Hec. 1, 2,

13
Athenas And. 5, 4, 4

Phor. Per. 6
Athenis Phor. Per. 2,

4
atram ^4d^if. 5, 3, 63
atroci f/cc. 3, 3, 17
atrtim Eun. 5, 4, 17
attamen vlnd. 4, 1, 12.

auctus Heaut. 4, 1, 15
Hec. 3, 1,54

aucupes Ehm. 2, 2,

26
aucupium Eun. 2, 2,

16
audaeem And. 4, 5,

30 £«m 4, 4, 42
audacia £?tn. 3, 3, 19.

5, 5, 16 Phor. 1, 4,

4. 5, 7, 84
audaciam vlwd. 1, 3,

12 Eu». 5, 2, 61. 5,

6, 24 Phor. 1,2,84.
2, 2, 13

4, 2, 28 Heaut. 2, 1, audaciam impuden-
13 tem Heaut. 2,

attendere P/tor. 5. 6, audacis P/ior. 1, 3, 4
29 audacissime Eun. 5,

attendi Hec. 2, 2, 25 5, 6 P/»or. 3, 3, 28
attendile Phor. Prol. audacter Heaut. 1, 1, audis Phor. 1, 2, 86
25 Hec. Prol. 28 6 P/ior. Pro/. 11 audisse Eun. 1, 2, 35

audaxP/tor. 1,5,3

2,2,5. 3,4,2.5,2,
24 Etra. 4, 4, 39. 4,

7,39. 5, 9, 7Hec.l,
2,3

audio vlnd. 1, 5, 6. 2,

5, 12. 3, 1, 7. 3, 3,
20. 3, 4, 13. 4, 5,
40. 5, 2, 22. 5, 4,
34 Etra. 2, 3, 79. 5,

9, 30 Hot»*. 2, 3, 3.

3,1,12. 4,3,4,16.
5, 5, 12, 13 ^dd. 2,

2, 2 P/ior. 1, 1, 5.

1,3,8.1,5,6,59.3,
1,19.3,2,1,3.5,1,
4.5, 7, 54 Hec. 3,1,
37. 3, 2, 1

audire vlwd. 1, 3, 12
Eun. 3, 2, 1 Phor.
3,2,2

audirem Etra. 3, 5, 26
audiret vide/. 3, 4, 7

attente Heaut. 1

14
attenti ,lde/. 5,8,31

Hec. 4, 1, 2
audax facinus vlnd. 2, audisset P/ior. Prol.
3,vr

attentiores Adel. 5, 3, audeam And. 3, 5, 7 audisti Heaut. 3, 1,
43 Hmuf. 3, 3, 14

attcntus fuit And. 2, audeas Phor. 5, 1, 32

1, 4 audeat Heaut. 5, 1, 52
Attica Eun. Per. 3,1, audebam vide/. 4, 2,

2, 30 28
Atticam vlwd. 1, 3, 16. audebit vide/. 1, 1, 31
4,5,41. 5, 2, 18 Eun. bis

4, 7, 35. 5, 9, 63 atideo ylwd. 3, 2, 25
P/ior. 1, 2, 64 audere Eira. 4, 1, 5

Attieum vlwd. 5, 4, 24 auderet Heaut. 5, 1,

Atticus /4/»d. 5, 4,20
Eira. Per. 10

attigeris P/ior. 2, 2,91
attigerit Eun. 4, 6, 2
attigisses Adel. 2, 1,

24
attigit Phor. 5, 8, 29

Hec. Per. 5.1, 2,61
attinet vlnd. 1, 2, 16

/IdeJ. 1, 2, 54. 2, 1,

80

20. 4, 3, 7. Phor. 2,

1, 15 Hec. 4, 1, 35.

5, 2, 17 Adel. 3, 4,
21

audistin' Heaut. 4, 3,
6. 4, 4, 9 P/ior. 4,
1. 11. 4, 3, 7

audistis Phor. 2, 2, 2
audit vide/. 4, 1, 19

Hec. 4 2 4
audite eW. 5, 9, 37

audet Eun. 4, 3, 16. auditum And. 3, 3, 2
5, 5, 7 P/ior. 2, 2, 85

audi vlHd. 2, 1, 31. auditura P/tor. 5, 7,

3, 4, 11. 4, 1, 36. 67
5, 2, 19, 20. 5, 3, 23 audiveras Phor. 4, 1,
Heaut. 5,1, 28 vide/. 7
2,l,6,307Jaor.3,2, audivere vlwd. 5, 4,

1. 4, 4, 18. 5, 8, 48 28
Hec. 3, 5, 60 audivi And. 1, 4, 1. 2,

1, 3. 3, 2, 31. 4, 5,

45, 46. 5, 2, 17. 5,

4, 24, 44 Eun. 1, 2,

23. 3, 1, 32. 4, 3,

22. 5, 1, 2. 5, 9, 6
Heaut. 1,2,7.2,3,
31. 3, 2, 48. 4, 4, IO

vide/. 3, 3, 1. 4, 5,

45.4,7,11 Phor. 1,

2, 99. 4, 1, 10. 5, 6,

27, 31, 38 Hec. 2, 1

,

22. 3, 1, 37. 3, 5, 3,

18
audivit And. l t 2, 3.

3, 1, 17 Heaut. 3, 2,

6 vide/. 3, 4,

5

avehat Adel. 4, 5, 19,
20

avellere Eun. 3, 3, 14
Hec. 4, 1,39

avelli vlwd. 3, 3, 21
aufer £uu. 4, 4, 59

vide/. 5, 8, 14 Phor.

1, 4, 46. 3, 3, 26.

5, 6, 18
auferam Euw. 4, 1, 13
auferant And. 5, 6, 15
auferat Phor. 5, 7, 62
auferent vide/. 3, 4, 8
auf'eret <4wd. 3, 5, 4

Pàor. 1, 1, 15
auf'ero Phor. 3, 2, 28
auferre vide/. 2, 2, 14
auferreturHeauf . 4, 8,
9

aufert Heaut. Per. 10
auferte And. 1,1,1
aufugerim Hec. 3, 4,
10

aufugistin' Eun. 5, 2,

12
auge Euw. 3, 1,46
angeam Adel. 1, 2, 65
augeat vide/. Pro/. 25
augescit Heaut. 3, 1,

14
avidae Eun. 5, 4, 16
avidior Eun. 1, 2, 51
avidum Heaut. 3, 2,

15
avo Phor. 2,' 2, 48
aureis Heaut. 2, 3, 89
aurem Phor. 5, 6, 29.

5, 8, 41
aurem utramvis He-

aut. 2, 3, 101
aures And. 5, 4, 31

Hec. 3, 5, 32
aureum Eun. 3, 5, 37
ami PAor. l, 2, 18
auribus P/ior. 3, 2, 21

Hec. 3, 3,

3

auro Heaut. 2, 3, 47.

3, 1,43
aurum Eun. 4, 1 , 13.

4, 4, 59 Heaut. <2, 3,
7,11. 4,5,30. 4,8,
15. 5, 1, 20

ausam Heaut. 4, 1, 11
Hec. 4, 1, 47

ausculta vlnd. 3, 3, 4.

4, 5, 45 Eun. 1, 2,
20 Heaut. 4, 5, 23.

5, 1, 17 Adel. 1, 2,
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33. 4, 5, 45. 5, 3,

20 Phor. 1,2,12. 5,

8,7
auscult andini del. 3,3,

67
aoscultareffcatft. 3,3,
24 Adel. 5, 7, 8

auscultas Adel. 5, 8,

12
aiLscultaverim^nd.4,

1,41
ausculterai And. 1, 3,
4

ausculto ^4nd. 3, 3,5
ausim Eun. 5, 2, 45,

65
auspicato And. 4, 6,

12
ausimi Eun. 4, 3, 2. 5,

9, 15

ausus fleaut. 1,1,104
ausus sum Hec. 3, 1,

16
autor ^cteZ. 4, 5, 37
autore £u». 5, 7, 12
autores ^4nd. Pro/. 19

Adel. 5, 8, 16 Phor.
4, 3, 20

autoritas Hec. Prol.

47
autoritatem £«». 2,

3,98
autoritati ffec. Pro/.

48
auxiliarier Heaut. 5,

1, 50 Adel. 2, 4, 9
auxilii Adel. 3, 2. 2
auxiiio Heaut. 5, 2, 39
auxilium /Ino". 1,1,

115. 2, 1, 21 Adel.

2, 1, 1 P/ior. 5, 1, 2

Babylo .4deZ. 5, 7, 17

Bacchideni Heaut.
Per. 5. 2, 3, 70 ois.

4, 6, 18. 4, 5, 19. 4,

6, 5. 5, 2, 36 Hec.

1,2,39,53,82.4,4,
97. 5, 4, 6, 14

Bacchidi Heaut. 4, 5,

43. 5, 5, 6 Hec. Per.

4.1, 1,3. 1,2,94
Bacchidis Heaut. 4, 4,

22 Hec. Pfr. 9. 5, 2,

27
Bacchis Heaut. Per.

7.4, 1,41. 4,3,44.
4, 4, 14. 4, 6, 17. 5,

1, 32, 35 Hec. Per.

10.1,2,23. 5, 1,5,

6. 5, 2, 4, 19. 5, 4,

16 bis.

balueis Phor. 2, 1,25
beasti And. 1,1,79
beat us PAor. 1, 3, 18

belìi Heaut. 1,1,60
bellissimum Adel. 4,

2,51

bello ^4dd. Prol. 20
belluni ^4?u/. 5, 4, 33
Eun. 1, 1,16

bellua Eun. 4, 4, 37
PAor. 4, 2, 11

belluas £wm. 3, 1, 25
bene parta Phor. 5, 3,

5
bene subducta Adel.

5,4,1
benedicat ;4deZ. 2, 2,

2
benedictisPAor. P70Z.

21
benedicunt vide/. 5, 4,

11

bene faxint Adel. 5, 7,
20

beneficii And. 1, 1,

17
beneficio Eun. 1, 2,

69 .4 de/. 1, 1,47
beneficio vero Heaut.

2, 4, 14
benetìeium ^4nd. 5, 1,

5 £«n, 5, 2, 32 ;4de/.

2, 3, 1 Phor. 2, 1,

22. 3, 2, 8. 3, 3, 5
benevolens Phor. 1,

2,47
benevolum Hec. 5, 1,

35,
benigne Adel. 5, 4, 24

P/tor. 5, 8, 62 Hec.

5,2,1
benignitatem Eun. 1,

2, 84 Hec. 2, 2, 21
benignitatis And. 5,1,

7
benigno Hec. 3, 5, 22.

5, 3, 39
benignos Phor. 5, 2,

2
beo Eun. 2, 2, 48
bibas Phor. 2,1, 28
bibere And. 3, 2,4
biberis Heaut. 3, 2, 8
bibi £fm. 4, 5, 1

bidui And. 2, 6, 9
biduum Pun. Per. 6.

1, 2, 101, 102, 101,

107, 110. 2, 2, 52.

4, 2, 8
biennium Hec. 1, 2,

12
bina Phor. 5, 3, 6, 7,

8
bis PAor. 2, 2, 59 Hec.

3,2,8
blande A del. 5, 4, 24

Phor. 1,5,22
blandior Hec. 5, 4, 21
blanditiis Hec. 1, 1,11
bolum Heaut. 4, 2, 6
bona ^4nd. 1, 1, 70,

92. 1, 2, 33. 1, 5,

62. 4, 6, 4 Eun. 2,

3, 24. 5, 9, 19 He-
ottf. 1,2, 19, 22. 4,

5, 13.4, 7,13. 5,1,
69. 5, 5, 6 ,4 de/. 5,

3, 24 Phor. 2,2,31.
3, 3, 23. 4, 3, 16
Hec. 3, 3, 46

lionati' fide ? Heaut.
4, 5, 13

bona forma And. 2,5,
17

bonari Eun. 2, 3, 32
4dc/. 5, 3, 50

bonam Eun. l, 6, 43
Heaut. 4, 3, 26 PAor.

1, 2,6r>

bonas Eun. Prol. 8,

37 Heaut. 2, 4, 8
PAor. 1, 5, 28 Hec.
•>, 1, 13

bone^Hd. 5, 2,5 Eun.
5, 2, 11 ^Ide/. 4, 2,

18 Phor. 1,5,57
bone vir And. 4, 2, 17
boni ^4nd. 2, 2, 1. 2,

3, 24. 4, 3, 5. ò,

6, 4 Eun. 2, 1, 19
Heaut. 2,3,13,102.
4, 5, 15, 40 Adel. 3,

3,87. 3,4, 17. 4, ò,

54. 4, 7, 4 Phor. 1,

2, 57. 4, 4, 17 Hec.
5, 4, 11, 33, 39

bonis Eun. Prol. 1, 8
Heaut. 4,1,39 Phor.
1, 2, 65

bono And. 5, 4, 36
£un. l, 2, 4 ^fde/.

2, 4, 20. ò, 5, 1. 4,

2, 4. 5, 9, 30
bono animo es Heaut.
4.6,18^de/.4,5,62,
bis Phor. 5, 7, 72

bonorum Heaut. Prol.
20 PAor. 2, 2, 27

bonos PAor. 5, 2, 2
bornim ,4/id. 4, 3, 2

Eun. 5, 3, 9 Heaut.
4, 1, 29 Phor. 1, 2,

81. 2, 3, 11
bonum ingeninm^wd.
3,1,8

bonus And. 5, 4, 12
bis Eun. 4, 3, 18
Adel. 3, 4, 30. 5, 6,

9. 5, 8, 28. 5, 9, 4
PAor. 4, 3, 33

breve Hec. 5, 4, 2
brevem Eun. 3, 5, 57
brevi Heaut. 5, 2, 2

Byrrhia ^Ind. 2, 1, 2,

10, 25, 35
Byrrhiam And. 2, 2,

20

C.

Cadaverosa Hec. 3,

4,27
cadit Adel. 4, 7, 22
cadunt ^4deZ. 4, 1, 20
Caecilii Hec. Prol. 14
caederes Eun. 4, 7, 17
caedimus Heaut. 2, 3,

1

ni Heaut. 5, b, 18
Capato /ire. 3, 4, 26
cassoni J«d. l, 2, 28
cactera And. 1, 1, 31
Eun. 1, 2, 32 ^4de/.

2, 4, 21 PAor. 1, 3,

14. 5, 1, 39 Hec. 4,

2, 28
cajterarum Adel. 4, 5,

61
ca-teras And. 1, 1,94,

95
canteri Eun. 3, 4, 6

PAor. 4, 3, 19
caeteris Hec. 2, 1, 33.

4, 2, 25
caeteros Eun. 3, 2, 28.

^de/. 3, 2, 21. 3, 3,

22
caeternm Eun. 1,2, 7.

3, 1 , 62 Heaw/. 4, 5,

39^deZ. 2, 1,13. 4,

7, 18. .% 3, VI PAor.
1,2,91. 4, 4, 13 Hec.
3,3,31

calamita* Eun. 1, 1,

34 Heaut. 2, 4, 15
Hec. Pro/. 2, 30

calami tateni Hec.
Prol. 31

calces Phor. 1, 2, 28
calcibus Eun. 2, 2,

54
calrsces Pan. 1, 2, 5
calidum Eun. 2, 3,

88
calleo Heaut. 3, 2, 37

Adel. 4, 1, 17

callide .4nd. 1, 2, 30
Adel. 3, 3, 64

Callidemidem Hec. 3,

4, 18. 5, 3, 3
Callidemides Hec. 5,

3,6
callidiore PAor. 1, 4,

56
callidiorem PAor. 4, 2,

1

calliditates Heaut. 5,

1,14
callidum Eun. 5, 7,

10
calìidum consilium
And. 3, 4, 10

callidus And. 1, 2, 27
canes ^«d. 1, 1, 30

Phoi\ Prol. 7
canis Eun. 4, 7, 33

Phor. 3, 2, 10. 4, 4,

25
cantabat Heaut. 2, 3,

19
eantent ^4de/. 5, 7, 7
Cantliaram /Iwd. 4, 5,

30
cantilenam PAor. 3, 2,

10
cape Eiw. 3, 5, 47. 4,

6, 50 Heaut. 8, 7,

3 PAor. 1, 2, 102. 5,

7,57
capere And. 5, 2, 29
Eun. 1, 1, 35. 3, 5,

66 Phor. 5, 4, 9
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caperen Phor. i

caperes l'mi. \
caperei Hte. 4, 2, 4
capi tìec, 1, I, iti

captano Ehm. 5, 8, 28
rhor. i,s, l.>

capiaa Bua. 8, 5, 76,

ra

capiebat /7n>r. ;>, s, ?

capient Htuut. 2, 5,

\3

capies Heaut. 5, 1,

capiet Etra. 2, 5, 76.

5, 4, 3
captilo Emi, 4. 5, 4
capinomi Eva.5, 2, 81
eapiiliia Phor. 1. 2,56
capillus pasans Heaut.

8, :;. 49
capto £tro. 5, 6, 1

/ira»/. 5, 8, 6 /Jdef.

6, 4, 88
capit ^/nd. 4, 3, 4
£aa. 3, i,59H«?.3,
8,9

capit excmplum And.
4. 1, 27

capitalia JdcZ. 4, 7, 5
capite Heaut. 5, 4, 12

4<fcL 3, 8, 18
capiti Htc. 3, 1, 54

P/ior. 3, '2, 6
capitia ^wd. 4, l, 54

P/ior. 4, 3, 26
capituium lepidissi-

inum £mh. 3, 3, 25
capiundos ylnd. 4, 2,

12
capiundus P/ior. 5, 6,

51
caprificus .4deZ. 4, 2,

38
captar» Heaut. 3, 3,

48
captans P/tor. 5, 6, 30
captent ^td. 2, 4, 1

/frc. 3,1, 16

captet ^4»id. 1, 1, 143
captimi Eitn. 1, 1, 29

Adel. Per. 4
captns est -4r?d. 1, 1,

55 Adel. 3, 4, 34
caput Euri. 4, 7,33. 5,

8, 4 Jfe«a*. 2, 3, 49.

4, 5, 14 Adel. 2, 2,

31). 2, 3, 8. 4, 2, 29
caput aoic rei And. 2,

6, 27
caput ridiculura^Lnd.

2 2 34
cara Phor. 2, 1,50
carani And. 1, ò, 39
cara'st And. 4, 5, 7

carbo Adel. 5, 3, 63
career P/ior. 2, 2, 26
careani Eun. 2, 1, 17
careat Hec. 4, 4, 41
carendum Heaut. 2, 4,

20
carens Htwuf. 1,1,85.
careo Heaut. 2, 3, 16
Caria Heaut. 5, 5, 18

C'ariaiu Emi. I, 2, 46
cariorem Emi. 1, 2,

Iti
caiissiinuni Eaa. 5,4,

6
Carìaa Eun. 2, 1,5 A-

del. 1 , i.ll

carnifex And. 1,2, 12.

4,1,2?
carni re \ And. 5, 2, 11

£/ro. 4,4,3^df/. 2,

S, 9. 5, 2, 8
carpam ^i«'(7. 4, 2, 52
canini Adel. 1, 1, 24
casam P/tor. 5, 2, 5
catns And. 5, 8, 14

caodes Heaut. 5, 1,

4
cave ^4wd. t, 2, 34. 1,

5, 66. 2, 3, 29. 4, 5,

14,21 Emi. 4,6, 13
Heaut. 1, 2, 15. 2,

3,61. 4, 6, 22. 5,4,
8,9 .Idt'/. 2, 1, 16.

3, 4, 12 Phor. 2, 2,

51.5, 1, 58. 5, 8,4
cavebo Adel. 4, 2, 12.

4, 5, 77
ivei

44
caveo Heaut. 4, 4, 8
cavere Eun. 4, 6, 24
caves Heaut. 2, 2, 6.

5, 5, 1. 5, 1, 59 A-
del. 2, 1, 19

cavit And. 2, 6, 13
Eun. 4, 7, 12

causa And. 1, 1, 84,

88, 123, 131. 2, 3,

18. 4, 1, 19. 4, 5,

33. 5, 1, 18. 5, 4, 1,

47 £»ro. 1, 2, 122.

3, 2, 28. 3, 5, 87. 4,

1, 6. 5, 2, 39. 5, 9,

40 Heaut. Pro/. 41.

1, 1, 35, 77. 2, 3,

46, 95. 3, 2, 36. 4,

1,36.4, 3, 8. 4, 6,

22.5,2,56.5,4,15.
5, 5, 25 JdeZ. 2, 1,

40. 2, 2, 11. 4, 1,7
P/ior. 1,1, 16. 2,2,
57,59.5, 1, 8.3,5,
11.4,1,1.4, 4, 14.

5, 7, 7, 55 Hec.
Prol. 28, 55. 1,2, 5,

30,115. 2, 1,56,58.
2, 2, 15, 17. 5, 1, 3,

29,51.3,2,7, 13.4,
1,4.4, 2, 11,17.4,
4, 3, 73. 5, 1, 31

causa? ^nd. 1, 1,111.
Adel. 4, 1, 15 P/ior.

5, 9, 36 Hec. 3, 4,

12
causarti And. 1, 5, 23
£tm. 5, 5, 6. 5, 6,

30 Adel. 2, 1, 41.

4, 5, 42 P/ior. 1, 4,

49. 1, 5, 4. 56, 42,

48, 62. 5, 5, 8 Hec.
Prol. 55.1, 2, 111.

3, 5, 22. 5, 5, 2. 4,

1,25. d, 1,55, 58

causati) justam Heaut.
l'rol. 41

causis Sua. 1, 2, 58
Hec. 4, 2, 22. 4, 4,

cantini Heaut. 4, 8,

50
cautio est And. 2, 3,

2(5 Adel. 5, 3, 68
cantina Hec. 5, 1, 12
cautns Phor. 1, 5, 3
ceciderit .4dt/. 1, 1,

12
cecidit Adel. 4, 7, ^3
cecini! Phor. 4, 4, 27
cedo And. 1, 1, 123.

2, 5, 9, 15. 4, 2. 22.

4, 4, 9. 4,5,24£tro.
1, 2, 82. 4, 7, 6. 5,

5, 8 ff«Hrt. 2, 3, 91,

98.3,1,84.3,3,37.
4, 1, 49. 4, 7, 4. 4,

8. 5 Adel. 1, 2, 43.

3, 4, 38. 4, 5, 54
P/tor. 1,4,20. 2, 1,

7, 15. 2, 2, 51. 3, 3,

17.4,3,57.4,4,11.
5, 6, 18. 5, 7, 42,

43, 57 Hec. 3, 5, 8.

4, 4, 76, 86. 5, 1,

27
celabat Adel. Per. 5
celabitur Heaut. 4, 3,

20
celant Hec. 3, 1, 40
celare Phor. 5, 7, 66

I/rc. 4, 1, 15, 61
celaret Heaut. Per. 9
Hec. 3, 3, 24

celati £tro. 2, 3, 3
P/ior. 1, 4, 4 /fec.

3, 3, 14
celasse Hec. 4, 4, 35
celat Hec. Per. 8
celala Heaut. 4, 5,

20
celatos Hec. 4, 4, 25
celatimi And. 1, (1,

105
celavi And. 5, 4, 6
celem Heaut. 5, 1, 5

TJJec. 3, 4, 31
celere Phor. 1, 4,

1

celet Heaut. 4, 3, 27
^dd, 1,1,29

celetur Rfeoi*. 5, 4, 6
cellam Adel 4,2, 13
celiala*] £tro. 2, 3,

18
censeas Heaut. 3,5, 9.

5, 5, 20
cen^en' And. 1, 5, 22

Firn. 2. 1,11 /irattf.

5, 5, 51 4def. 4, 2,

40 Phor. 5, 6, 36
Hec. 4, 4, 40

censent Heaut. 2, 1,
2

censeo Eun.% 1,11.5,
9, 42 Heaut. 3,

C2,<*S,

3,5, 11 Adel. 2,1,59.
5, 3, 55. 5, 8, 5
Phor. 1, 2, 52. 2, 5,

7,17

censes And. 5, 2, 25.

5,5, 15,46.4,5,55.
5, 2, 12 .Eun. 4, 5,

69 Heaut. 3, 1, 53.

4, 5, 58 4«VJ. 4, 5,

10. 4, 5, 22 Phor. 2,

1, 15 Htt. 4, 1, 15,

52. 4, 4, 53
ccuMtit Phor. 5, 2,

11

centies Heaut. 5, 1, 8
centuno Ettn. 4, 7, 6
ceperat Emi. 5, l, 14
ce pere Heaut. 3, 1,

94
ceporit ylwd. 1, 5, 8
cepi Heaut. 2, 5, 86.

8, 4, 19. 5, 2, 11
cepinms Heaut. 2, 5,

25 Hec. 4, 1,22
cepisse Hec. 1, 2, 14.

2, 1, 22
cepisti Phor. 1 , 2, 23
cepit ^wd. 1, 2, 21
cerebro .4dd. 3, 2,

19
cerebrum Adel. 4, 2,

32. 5, 2, 7
Cerere £tro. 4, 5,

6

cetneres ^4??d. 1, 1,

103
cerno ^(deif. 3, 3, 86
certa £tro. 1, 1, 17

Hec. 5, 4, 1

certa Consilia ^4nd. 2,

3, 16
certa res And. 2, 2,

31
certasset Phor. Prol.

21
certationem ^4dcZ. 2,

2,4
certe ^nd. 5, 2, 23

I/eau*. 4, 1, 29 A~
del. 4, 5, 14, 70
Phor. 1, 5, 12. 5, 5,

10
certi Hec. 4, 4, 84
certiorem Phor. 4, 3,

69
certo And. 5, 4, 27

£tro. 1,2, 119.5,1,
9. 5, 2, 50 Heaut. 1,

1, 19 Adel. 2, 5, 3.

5, 4, 32 Hec. 2,1,7.
4, 2, 10. 4, 4, 54

certuni -4ftd. 1, 3, 4.

2, 1, 13 litro. 1, 2,

31,108.2, 2, 38. 2,

5, 88, 96. 5, 3, 12
l/c«?^. 3, 1, 57 A-
del. 3, 2, 31, bis. 4,

6,6 P/ior. 1, 2, 98.

3, 3, 18 Hec. 2, 2,

50. 3, 3, 42. 4, 2,

7
cervices eversas Ije-

q*£. 2, 5, 151
ceasant Heaut. 1, 2,

1

cessare Heaut. 5, 1,

10
cessas v*«d. 2, 2, 6. 5,

6, 15 Eun. 4, 6, 17

Adel. 1, 1, 4. 4, 5,
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69. 5, 7, 18 Phor.

1,5,42.5, S, B3» .5,

6, 43 //«.-. 3, S, 85.

3, 4, 22. 5, 3, 16
cessassero £un. 4, 4,

5
cessasti H<?c. 4, 1, 29
cessat Allei. 4, 2, 49
Heaut. 5, 1, 9

cessatimi A del. 4, 4,

21
cessavit Phor. 2, 2,

30. 3, 1, 11
cesses Adel. 1, 1, 4,

7
cesso .dne/. 5, 2, 4
£um. 2, 2, 34 i/eau£

.

3, 1, 1. 4, 4, 9 Adel.

3, 2, 22. 4, 2, 47. 4,

5, 78 Phor. 5, 6, 4
Hec. 3, 1,44

cetarii Eun. 2, 2, 26
Cliaerea Ewn. 2, 3, 45.

3,5,10.4,4,29,40.
5, 1, 7, 8. 5, 2, 25,
32, 41, 54, 61. 5, 4,

1. 5, 6, 15. 5, 9, 56
Chaeream Eun. 3, 4,

2. 4, 4, 46
Charme And. 2, 1, 6,

27, 32. 2, 2, 8. 4, 1,
18. 5, 6, 10

Charmi Heaut. 4, 4,

10
Cbaiinum And. 2, 1,

20
Chreme And. 3, 3, 6,

18,29,42- 4, 5, 44.

5, 2, 13, 27. 5, 3, 24,
31. 5, 4, 14, 28, 43,
44 Eun. 4, 5, 3. 4, 6,

5, 14, 28 Heaut. 1,

1,23,42,65, 96. 3,

1, 27, 84. 3, 2, 7, 45.

3,3,24,31.4,1,18,
SI. 4, 5, 39, 47. 4,

8, 3, 10, 19, 22. 5, 1,

10, 21. 5, 5, 5, 8
Phor. 4, 1, 11. 4, 3,

8. 5, 3, 14. 5, 7, 67,

73,91
Chremem And. 3, 2,

47, 52 Eun. 4, 4, 57.

5, 2, 70 P/tor. 1, 2,

13. 5, 6, 26
Chremes And. Per.

10. 1, 1, 117. 1, 5,

7. 2, 3, 2, 17. 4, 5,

34. 5, 2, 5. 5, 4, 47.

5, 6, 6, 12 Eun. 3,

2, 48. 3, 3, 25, 29.

4, 1, 3, Heaut. 5, 1,

2. 5, 5, 8 Phor. Per.

3,6,9
Chremetem And. 2, 2,

24. 3, 1, 14. 3, 3,

1

Chremeti Phor. 5, 8,

37
Chremetis And. Per.

5. 1, 5, 13 P/ior.

Per. 1
Chremis And. 2, 2,

31

Chrysidc And. 1, 1,

79
Chrysidem And. 1, 1,

58, 80. 4, 6,

1

Chrysidis And. 1, 1,

67. 1, 3, 18. 1, 5,

49. 4, 6, 6. 5, 4, 22
Chrysis ,4neZ. 1, 1, 78.

4,6,8
cibi Eun. 5, 4, 16
cibum Eun. 2, 3, 23,

76, 81. 3, 2, 38
Heaut. 5, 2, 25

cibus Eun. 2, 2, 34
cicatrices Eun. 3, 2,

29
Ciliciam Phor. 1, 2,

16
circuitione And. 1, 2,

31
eircum Eun. 3, 5, 33

ffiau*. 2, 3, 49
circumcursafleauf.3,
2,1

cireumiri Phor. 4, 3,

9
cireumspectat Eun.2,
2,60

circnmspecto Eun. 3,

5,54
circumspexti ^4deZ. 4,

5, 55
circumspicio ^4nd. 2,

2,50
circumvallant^e/e/.3,

2,4
circumventum Hec.

Prol. 54
cistellam Eun. 4, 6,

16
citharistriam .de/e/.

Per. 12 Phor. 1, 2,

32,94
citi ns Eun. 3, 5, 23
Hec. 3, 1, 8. 3, 3,

4
cito ^4ne/. 1, 5, 21.2,

3, 8. 3, 1, 16. 5, 4,

25 Pm/ì. 1, 2, 98. 3,

3, 32 Heaut. 2, 3,

134. 5, 2, 42 ^Irfe/.

3, 3, 90. 5, 9, 24
Hec. 5, 2, 14

civem ylnd. 1, 3, 16.

4, 5, 41. 5, 1, 14. 5,

2. 18. 5, 3, 21 Pun.
1, 2, 30. 4, 7, 35. 5,

2. 19. 5, 9, 6 y4de/.

Per. 8.4, 7,7 Phor.
I, 2, 64

cives Phor. 2, 1, 14
civis And. 4, 5, 42. 5,

3, 4 Pwn. Pe?\ 3,

II. 5, 2, 51 PW. 2,

2,68
civitate Adel. 4, 5,

51
civium And. 5, 3, 8

Adel. 3, 3, 88
clama Phor. 4, 3, 59
clamant Adel. 1, 2,

11
clamare Adel. 3, 3,

54

clamas Adel. 4, 7, 9
clamat And. 3, 2, 11

Adel. 5, 3, 5
clamem .de/e/. 5, 3,

3
clamitans .dm/. 1, 1,

117 Adel. 1, 1, 35
clami tas And. 4, 5, 28
clamitent And. 4, 6,

19
clamo .de/e/. 3, 3, 27
clamor Hec. Prol. 35
clamorem Hec. 3, 1,

37. 3, 3, 52
clamore sinumo He-

aut. Prol. 40
clanculum Eun. 2, 3,

18.3, 1,21.3,5,41,
54 Heaut. 3, 1, 63
Adel. 1, 1, 27 P/ior.

5,6,34
clara Hec. 5, 4,

1

dare And. 4, 5, 15
Hec. 2, 2, 11

claudier And. 3,3, 41
P?m. 1, 2, 84

clemens .dneZ. 1, 1, 9
^4e/e/. 5, 4, 10

elementem ^4e/e/. 1,1,
17

clementi Hec. 3, 5,

22
clementia Adel. 5, 4,
7

cliens Je/eZ. 4, 1, 13
clientelam Eun. 5, 9,

9
Clinia Heaut. Per. 6,

12.1,1,53. 1, 2,1.
2, 1, 17. 2, 3, 2, 23,

38, 54, 68, 119. 3, 1,
22. 3, 2, 14. 4, 3, 10,

17. 4, 5, 20. 5, 1,

34
Clhriae Heaut. 3, 2, 4.

5,1,11,26
Cliniam And. 1,1,59
Heaut. Per. 1, 4, 6,
17

Clitipho Heaut. Per.
9,12. 1,2,35. 2, 3,

3,32, 80,94,112.3,
3, 14, 18. 4, 4, 5. 4,
7, 1. 5, 1, 31. 5, 2,

7, 14. 5, 4, 14. 5, 5,
13

Clitiphonem Heaut.
Per. 5

Clitiphonis Heaut.
Per. 11.4,3, 19,25,
4,5, 19.4, 8, 12

clivos Adel. 4, 2, 36
coacta And. 1, 1, 45
coacti And- 4, 1, 8
coactum And. 1, 5, 41

P/ior. 1, 4, 37
coactus ^4neZ. 4, 1, 34.

4, 5, 41 Adel. 1, 1,

44
coegi Heaut. 1, 1, 94
coegit Phor. 1, 5, 6,

8'

coelum Heau(. 4, 3, 41
Adel. 5, 3, 4

coomisse Adel. 2, 2,
17

coma Phor. 2, 1, 28
Carnap Heaut. 1, 2, 37
ceenam And. 2, 6, 22
Eun. 2, 2, 28, 35. 3,

5, 32 ifeau*. 1, 1,

74,118.1,2,9. 3,1,
46 Phor. 5, 8, 64

coenant Eun. 5, 4, 14
coenavit -d«e/. 1, 1, 62
cceperam Heaut. 5, 5,

9
ccrperas Phor. 5, 3,

31
coeperat Eun. 4, 4,

58
coeperis Eun. 4, 7, 30
coepi And. 5, 1, 2

Eun. 3, 5, 20, 38.

4, 2, 1 Heuu/. 1, 1,

47, 76. 2, 3, 32. 4,

5, 39 Adel. 4, 1, 6
P/ior. 1, 2, 25, 28.

5, 6, 29 Hec. Prol.

18, 33. 1, 2, 119. 5,

3,29
ccepisti Adel. 2, 1,

36
coepit Eun. 1, 2, 36.

2, 2, 30. 3, 1, 34. 5,

6, 3 Heaut. l, 1,45.

3, 1, 38 Adel. 3, 3,

òìPhor. 1, 2, 32,61
Hec. 1, 2, 104

coeptat Phor. 4, 3,

21
cogam Phor. 5, 6, 50

Hec. 2, 2,

1

cogas Adel. 5, 3, 65
cogere And. 3, 2, 51,

4, 1, 30 Hec. 2, 2,

26
coges ^4e/e/. 2, 1, 39
cogis Hec. 4, 4, 52
cogitane/. 4, 1, 9 A-

del. 3, 4, 44 Hec. 4,
1,56

cogita Eun. 1, 1, 11.

5, 9, 43 Heaut. 4, 1,
25

cogitabara JneZ. 1,1,
83

cogitandi And. 1, 2,

11
cogitandum Phor. 1,

5,10
cogitaras Eun. 3, 1,

62
cogitare Eun. 4, 2, 3,

8 Heauf. Prol. 14.

1, l,76^e/e/. 5, 3,
32

coffitas ^4ne/. 5, 1, 7
Eun. 1, 1, 19. 4, 7,

7. & 58 Heaut.
2, 2, 10. 3, 1, 60. 3,

3,47
cogitasti Heaut. 4, 1,

28
cogitat And. 5, 3, 6

^4e/e/. 1, 1, 5, 7
cogitata Phor. 1, 5,

53
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cogitato Emi. 4, (5,

cogites And, 5, 1, 8
Puh. 1, t, 114 A-
dil. 3, 4, 55. 5, 3,

22
COgitet El/H. /Vo/. 14

PJbtr. Pro/. 13.1,5,
13

rocrito Ami. 2, 2. 22
Emi. 9, 3, 1 /Idei.

1, 1, io. 2, 1, 52.

4, 2, 90 iV«or. 4, 5,

15
cognata Pkor, l, 2,

80. 1, 5, 85. 2, 2,

50,51, 62. 5, 1, 29
cognatam Pàur. 2, 2,

5, 6. 5, 3, 18, 20
cogiiataa fifec. 4, 2,

16

cognato Adel. 3, 2,

53
cognatorum.<4w<Z. 1, 1,

44
cognatos Heaut. 1, 2,

20
cognatum Ehm. 1, 2,

68. 2, 3, 35 PAor. 1,

2, 77. 2, 2, 19, 34
cognatus And. 5, 4,

23 J</e/. 3, 4, 48. 4,

5, 39. 5, 8, 24 Phor.

1, 2, 48. 2, 2, 44.

3, 2, 11 ffcc. 1, 2,

96
cognita Heaut. 4, 3,

4

cognitae Hec. Prol.

20
cognitio ifrc. 5, 3,

33
cognitione Eun. 5, 3,

12
cognorint iiec. 5, 2,

24
cognoris ^4nd. 4, 1, 28
Heaut. 5,5,15 Phor.

i; 5, 35
cognorit JEun. 5, 4,

11
cognoscas Eww. 2, 1,

20. 2, 3, 17
cognoscendi Heaut.°2,

1,6
cognoscendo Eun. 5,

2, 54
cognoscere u4nd. Per.

7 Eun. Pro/. 42
cognosceret Eun. 5,

2,8
cognosces .dnd. 1, 1,

23 JBfec. 3,1, 11

cognosci Hec. Pro/.

3
cognoscite And. Prol.

24
cognoscitne Enn.5,3,

6
cognosco Eun. 5, 9,

36 Phor. 5, 1, 10
cognosse Eun. 4, 6,

29 Hec. 5, 3, 13
cognostis Hec. Prol.

8

cognoverit Hiec. ì, 2,

BO
cognovi Etm. 1, 2, i?

Bmn*. 4, 1, 11-Ihe.

3,3, 13
colinovi t /ftv. 1, 2,

BT.5,3,9
Cogo Eun. 2, 3, 97

cognnt .i(/<7. 4, 5, 18
cognntnr Heaut. 4, 2,

2

cohserent /!«</. 2, 2,

24
cohibes Heaut. 5, 1,

46
coiimus Eun. 3, 4,

1

coitio Phor. 2, 1, 32
Colacem Eun. Prol.

25
colam Hec. 3, 4, 33
colaphis .4deJ. 2, 2,

38
colaphos .4de/. 2, 1,

45
Colax £u«. Prol. 30

ots

colendum P/ior. 2, 2,

18
colere ^4de/. 5, 8, 4
colet Heaut. 1, 1, 84
collaudavi £un. 5, 9,

60
collaudava ^4de/. 3,3,

14
collaudem Eun. 5, 9,

16
collibuit Eun. 5, 9,

26
colligat Adel. 5, 3,

62
colligavit Eun. 5, 5,

13, 14
collocarunt v. conlo-
carunt

collocatam filiam

Phor. 5, 1, 38
collocetur Heaut. 4,

3, 11, 17
colloquar And. 5, 6,

10 P/ior. 5, 1, 12
colloquetur v. conio-
quetur

colloqui Eun. 3, 2, 14
v. conloqui

color And. 5,3,7 Eun.
2,2,11. 2,3,26

colore Eun. 4, 4, 22
coluit^de/. 3,2, 54
columen Phor. 1, 5,
57

colunt Heaut. 2, 4, 9
comedendum Etm. 5,

9,57
comedent Heaut. 2, 3,

14
comedia'st.4dd. Pro/.

6
comi flec. 5, 3, 39
comite Hec. 5, 3, 25
comiter Phor. 3, 3,

4

comites Emh. 2, 3,

54
comitibus Heaut. 3,1,

46

comitum Hiec. Prol.

55
commeare Heaut. 3,1,

35
coromeat 7/ec i, 2,

100
commemincram Ehm.

3, 5, 16
coinnieniini P/tor. 3,
2,38

commemorabo P/ior.

4,5,3
commemorem Eun.

5, 9, 14 Phor. 5, 8,
42

commemoralo And.
1,1,16

commendavi P/ior. 1,

5,58
conimendavit Eun. 5,

9, 9 Adel. 3, 4, 11
commendo Em?i. 5, 2,

47 Phor. 1,4, 41
commenta yìde/. 4, 5,

23
commentimi And. 1,

3,21
commerita Hec. 3,5,
36

commerui ,4nd. 1, 1,

112 Hec. 4, 2,

4

commeruisse P/ior. 1,

4,29
commeruit Hec. 4, 4,

9
commigrarunt,4</e/.4,

5,15
commigravit And. 1,

1,43
comminiscar Heaut.
4,2,7

comminiscentur Hec.
3, l, 53

comminiscere Heaut.
4,6,8

commiseresceretHec.
1, 2, 54

commisi Heaut. 5, 2,

13
commisisse ^4nd. 3, 5,
3

commisissem Eun. 4,

3,25
commisit Hec. Prol.

53
commissatorem Adel.

5,2,8
commissatum Eun. 3,

1,52
commissum Emw. 5, 2,

63
commissurunione/. 1,

5,8
commisti Eun. 5, 1,

16
commitigari Eun. 5,

8,4
committam Adel. 4,

2, 12 Hec 1, 2, 34
committas ^nd. 1,4,3
committerent Hec. 2,

1,15
committetHeau/ . 4, 3,
36-4dd.2,1,5

committo Eun. 5, 2,
47

commoda And. 4, 1,

4

Puh. 5, 9, 3 Heaut.
3, 2, 10 vide/. 5, 4,
17 Hec. 5, 3, 42

commodas Hec. 5, 3,
19

commode And. 3, 1,

17 Heaw/. Prol. 14.

1, 1, 100. 4, 3, 7
JJ<?c. 1,2, 20,33

commodem Hec. 5, 1 9

34
commodi -4nd. 3, 3,

15 Eun. 3, 5, 25. 5,

6,1
commodiorem And.5,
2,3

commodis Eun. 2, 3,

80 Heaut. Prol. 50
Hec. Prol. 51. 3, 5,

45
commoditate Adel. 4,

5,76
commoditates And. 3,

3,37
commoditatibus
Phor. 5, 6,

1

commodius Heaut. 3,

2, 48 P/ior. 4, 2, 13.

5, 3, 31
commodo Heaut. 2, 4,

17 Adel. 2, 3,

9

commodum And. 3, 3,
41. 4, 4, 18 Eun.
2, 3, 51. 3, 2, 49
Heawf. 1,1, 109. 2,

4,17 Adel. 1,2,38.
5, 2, 8 P/ior. 1, 2,

81. 4, 3, 9. 5, 9, 37
Hec. 3, 5, 31. 4, 2,

9
commoneat.4nd.l,5,
46

commonent And. 4, 6,
17

commorabare Phor.
4

' 1
'
7 ™commorat Pnor. 1, 2,

51
commorientes Adel.

Prol. 7
commotum And. 5, 2,
23

commotus And. 5, 4,

35 Eun. 3, 5, 19
P/tor. 1, 4, 6

commoveat u4nd. 1, 5,
46

commovebo Heaut. 4,

4,8
commovetur .4nd. 1,

1,67
commovi ^fnd. 2,6,25
commane And. 3, 3,

16 .4de/. 5, 8, 30
communi Heaut. 5, 1,

39
communia Adel. 5, 3,
18 Pftor. 1, 5, 15
Hec. 1, 2, 42

communicatum And.
1,5,5
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communis Adel. 2, 1, comprecare Adcl. 4, concludar And. 2, 3, confidimela Phor. 5,

34. 5, 3, 7 5, 65, 70 12 5, 3
commntabitis Phor. comprehendere Eun. concludit Hec. 4, 4, contictae lacrumae

4, 3, 33 5, 6, 23 80 ^4nd. 3, 3, 26
commutaturiim And. conipreliendi Eun. 5, conclusam Pìwr. 5, 1, conridam .ide/. 5, 3,

2, 1, 7 1, 20 18 40
commuto Ett». 5, 6, compressa Hec. 4, 1, conclusissem Eun. 4, confidens ^4nd. 5, 2,

3 57 3, 25 14 Phor. 1, 2, 73
comoidiam Heaut. compressam Hec. 5,3, conclusit Eun. 5,9, confidenter Heaut. 5,

/Vo/. 4 P/ior. Prol. 34 17 3, 6
26 compressi P/tor. 5, 6, concordabis P/ior. 2, contidentia Eww. 5, 1,

comeedias And. Prol. 29 2, 86 23
26 compressisse Hec. 5, concordes Hec. 4, 3, confidentiam And. 5,

comeediis Hec. 5, 4, 3, 30 11 3,

5

26 compressit P/ior. 5, 8, concrepuit Phor. 5, 5, confido Heaut. 1,1,
comparandus Pan. 4, «9 12 Hec. 4, 1,

6

108
4,14 compressn yldd. 3, 4, concubuisseHcc.3,3, contingam P/tor. 1, 2,

compararem Heaut. 29 33 81

2,4,17 comprimito Heaut. 3, conenrrunt Etm. 2, 2, confingis JJcc. 4, 4,

comparatam Heaut. 3,30 25 Heaut. 2, 2, 3 71
3, 1, 97 Adel. 2, 2, comprobes And. 5, 1, ^4dc/. 4, 4, 17 ^wd. confit Adel. 5, 8, 23
4 5 3,2,31 contìteaminil/eauf.2,

comparatum P/tor. 1, compulit Heaut. Per. concutit Eun. 3, 5, 3,97
1, 7 2 42 confitear Heaut. 5, 3,

comparem £un. 1, 1, conabar Phor. 1, 2, 2 condecorandi Hec. 13
2 conari And. 1, 2, 26. Pro/. 45 confiteor And. 3, 5,

comparet And. 4, 1, 1, 5, 36. 4, 1, 53 conditio Hec. 2, 1, 44 1

4 Euw. 2, 3, 63 He- conatu Heaut. 4, 1, 8 conditionem ^4nd. 1, confitere ffeawf . 5, 3,
aut. 4, 5, 30. 4, 8, concaluit Heaut. 2, 3, 1, 52 P/ior. 4, 1, 13 12
15 108 conditionumHcutt£.2, confitetur Phor. 5, 8,

comparsit Phor. 1, 1. concedam Ewrc. 1, 2, 3, 85 46
10 126 Adel. 4, 4, 25 condonabitur Etm. contìata'st Eun. 5, 2,

compedes P/tor. 1, 5, P/tor. 5, 6, 52 Hec. Prol. 17 36
19 2, 2, 3 condonamus P/tor. 5, confìictares P/ior. 3,

compererit Hec. 5, 2, concedas Pjok 1,2, 7,54 2,20
12 102 Hm»<. 3, 3, Il conductam Adel. 2, 2, confiictatur^4wd.l, 1,

comperi Eim. 5, 1, 9 concedat Hec. 3, 5, 17 66
Heaut. 1, 1, 69 28 condii plicaveritp/ior. confore And. 1, 1,

Phor. 5, 3, 18 Hec. concede And. 4, 5, 12 3, 2, 31 140
5,1,37 Eun. 4, 4, 39. 5, 9, conere ^4nd. 4, 2, 20 conf'ugere Hec. 5, 3,

comperiar ^4«d. 5, 3, 33 Heaut. 3, 1, 90 confeci Eun. 5, 4, 6 25
31 Phor. 5, 1, 15 Phor. 1, 1,

4

cont'ugiesHeawf.4, 5,
comperiebam Jnd. 1, concedens Hec. 2, 1, confecistis P/tor. 1, 5, 45
1,63 27 28 confugit Hec. 3,3,24

comperisse And. 1,1, concedere Hec. 4, 2, confecit ^4nd. 4, 1, 26 confutabiturHeau£.5,
118 21 Phor. 3, 2, 24 1, 76

comperit And. Per. concederet Eu«. Per. contectuios Adel. 4, confuta vit P/ior. 3,1,
5 6 5, 59 13

complacita'st And. 4, concedes P/jor. 5, 3, confectus Jwd. 2, 1, congerebam Eun. 2,
1, 21 22 5 3, 18

complacitam Heaut. concedo Phor. 4,4, conferant Adel. 3, 2, conglntinas -4wd. 5, 4,

4, ó, 25 19 Hec. 2,2,16 1 10
complectitur And. 1, concertasse .ddeZ. 2,2, conferas Eun. 2, 3, congredere P/tor. 5,6,

1, 106 3 96. 3, 1, 60 13
complures Heaut. 1, concessero Heaut. 1, conferendum Adel.l, congruereHeauf.3,1,

1, 13 Adel. 2, 2, 23 1,122 2,14 91
Phor. 3, 2, 35 Hec. concessisses .4de/. 2, conferentur Etm. 4, 6, congrueriut Euw. 5,9,
1,2,110 2,9 4 3

compluria P/ior. 4, 3, concessuram Hec. 4, confernnt Heaut. 2,4, congruit Phor. 4,5,
6 4,7,57 10.3,1,64 14

cornplusculos Hec. 1, conciliate Eun. 4, 4, 2 conficele Phor. 5, 5, congrum Adel. 3, 3,

2,102 conciliemHeau£.5,5, 11 24
componanturP/tor.4, 2 conficerem Phor. 1,1, congruunt P/tor. 1, 5,

3, 17 conciverit Hec. 3, 1, 4 34
compone Hec. -i, 3, 5 33 conficerentur Heaut. conjeci And. 3, 4, 23
componi Hec. 3, 5, concivi Heaut. 5,2, 17 5,1,22 Hec. 1,2, 57

29 conclamatimi £•««. 2, conficiam Heauf. 4,5, conjecisti ^Ind. 3, 5,
compos^deZ.3, 2,12 3,56 55 14
composito Phor. 5, 1, conclave Heaut. 5, 1, contìciat P/tor. 5,2, conjecit Heaut. 2, 3,
30 29 5 36

coni positumEun. 5, 4, conclavi Puh. 3, 5, conficies^nd. 4, 1,51 conjectem Eun. 3, 4,

13 S5 Heaw/:. 5, 3,

1

5
compotrix ^4nd. 1, 4, concludam ^Idc/. 4, 2, conficiet Heaut. 5, 2, conjectum And. 4, 1,
5 13 45 44
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conjectura Adel. 5, 3,

conjecturam Heaut.

conjecturaoi facio
Àt.ti. S, ;.

conju-i'it' fimi. 3,4, 9
con|icereini7jor. 1,4.

13

conjicias lice 5, 4, a
conjicio Heaut. 1, 1,

il

conjicito PAer. 1, 3,
il

conjuirem ^«rf. Pio».

il PAor. Par. 4, io

conjuratio Hec. 2, l,

l

conlacrvmabat ^4wd.

1, 1,82
conlaudavi e. collau-

davi
coulaudavit r. collau-

davit
conlaudeni v. collau-
deni

conìibuit t. collibnit

coniigavit t\ colliga-

vit

coulocaruut Emi. 3, 5,
45

conlocupletasti He-
aut. 2, 3, 17

conloquar Adel. 3, 3,

93
conloquetur.Eun.2,3,

75
conloqui Hee. 1, 2,56

r. colloqui
conparet v. compare

t

conpressam v. com-
pressam

conradet v. corradet
conraditur Phor. l, 1,

6
conrasi Heaut. 1, 1,

89
conscia Ewn. 1,2,119
A del. 3, 2, .50

conscidit Eun. 4, 3,
4

con-cii Heaut. 1, 1,

69
conscissa Eun. 5, 1, 4
conscius Hec. 3, 3, 32
consector Eun. 2, 2,

18
consecnta Heawt. 5,1,

32 Phor. 5, 1, 23
Hec. 1,2,62

consecuta? mulieres
Heaut. 2, 3, 134

consequar Hec. 3, 2,

28
consequentur Heaut.

4, 7, 9
cousequi Heaut . 1, 2,

35
consequitur i/a\ 3, 3,

18. 4, 4, 27
consequor Heauf.2, 3,

36 Hec. 3, 3, 12
conserva Adel. 5, 3,

27

consci vani Eun. 2, ;>,

7 \. ."), 2, 12,20
conservati Heaut. 4,

1, io

consci vis Aihl. 3, 3,

70
considero Heaut. 2, 1,

5
Consilia And. 2, 1, 11.

2, 3, 16 Ani. 1, 2,

18.3, 1, 13 Heaut.
l, 2, 85. 3, 1, 65 A-
</./. 3,2, 1. 5,4, 18
Phor. 2,1,7. 5, 1,

1

consilii And. 1, 1,132,
14i. 2, 4,1. 3, 2, 37
Eun. 5, 2, 28 Adel.

4, 4, 4 P/iw. 4, 1,

12 Hec. 4, 2, 12. 4,
4,93

consiliis And. 3, 3,
44. 3, 5, 10. 4, 1,

26
Consilio And. 2, 1,38.

3, 2, 22, 29 £«». 1,

1, 13. 5, 8, 1 Heaut.
1, 1, 34. 4, 3, 31, 5,

2, 29 ^Aor. 3, 1, 17.

5, 2, 8 Hec. 3, 3,
48. 3, 5, 64. 4. 1,

46
consilinm And. 1, 1,

22. 4, 2, 19. 4, 4,
12 Ean.l, 1,12. 2,

2, 10 2, 3, 84. 3, 5,
66. 4, 7, 14. 5, 9,

15 Heawf. 2, 3, 86,
91. 5, 1, 49 Adel.
3, 3, 15 P/ìor. 1, 4,
1. 2, 3, 21 Hec. 1,

2, 15. 3, 5, 44. 4, 3,
10

consilium callidura

And. 3, 4, 10
consimilem £wn. 3, 5,

38
conshniles mores He-

aut. 2, 4, 2
con-imilia Consilia

Heaut. 1, 2, 35
consimilis mosHeaut.

2, 4, 13
consiste Adel. 2, 1, 2
consistere ^4deZ. 4, 4,
4

consobrinus iifre. 3,5.
9

consolando Heaut. 1,

1,34
consolare Phor. 3, 3,

33 Hec. 3, 1, 13
conspectu Eun. 2, 3,

1 Heaut. 3, 1, 25
/fec. 1, 2, 107

conspectuni P/ior. 1,

5,31. 2, 1, 1. 2, 3,

3 Hec. 5, 2, 21
conspicer Heaut. 1,1,

16
conspicor £ww. 5, 9,

32
constabilissesyl (/<?/. 5,

1,9

constiti Eun. 4, 2, 7,

constituero Heaut. 4,

I. 1

constituerunt PhorA,
3, 7

1

listiti

1.0. 3, 4, 23
constiluit Eun. 1, 2,

125
constitutaj sunt And.

1, 5, 35
constitutum est Eun.
3,4,3

constringito And. 5,

2, 24
constrinxere Eun. 5,

6,23
consuefacere Adel. 1,

1,49
consuefacio -4dd. 3,

3,61
consuefeci Jde/. 1, 1,
29

consuesset Hec. 4, 1,

40
consuetudine /4«d. 3.

3, 28 Hec. Pro/.. 37.

1, 2, 17
consuetudinem ^mJ.

2, 6, 8 Heajtf. 2, 3,

42 .4cte/. 5, 3, 34
PAor. 1, 3, 9

consuetudinis^m/. 1,

1,83
consuetudo^wd. 1, 5,

45 Hec. 3, 3, 44
consuetura And. 1, 1,

108
consuevit Adel. 4, 5,

32 P/ior. 5, 6, 34
consulam ^4deZ. 5, 9,

25
consulas^4nd. 3, 3, 16

ffeawf. 4, 3, 37
consule Adel. 3, 2, 37
consulendi Phor. 1,3,
^2 Hec. 5, 1,20

consulere Heaut. 5, 2,
10 ^4deZ. 3, 5, 2

consulerira Phor. 5, 1,

7
consuleres P/w/\ 3, 1,

4
consulis Heaut. 3, 1,

28 Adel. 1, 2, 47
consulitis Adel. 5, 9,

36
consultalo Hec. 4, 4,

28
consultum Phor. 1, 3,

1

consului Hec. 4, 1,

44
consumat And. 1, 1,

133 Heaut. 3, 1,

56
consumis Heaut. 1, 1,

21

consiununt.4deZ. 5,7,
2

consusurrat Heaut. 3,

1,64
contaminari j4nd.

Pro/. 16

contaminasse Heaut.
Prol. 17

contaminet £wn. 3, 5,
4

contemnas Eun. 3, 2,

22
contemplamini P/tor.

3, 3, 17

contemplata Heaut.
4, 1,4

conteinpserim P//or.

5, 7, 24
contempsi Pun. 2, 2,

8
contempsisse Hec. 1,

2, 15

contemptus Jwd. 1,5,
14 Eun. 1, 2, 70

contenta Eun. 1, 2,

42 Heaw*. 3, 1, 36
conterimus Phor. 1, 4,

32
contexeris Hec. 3, 3,

41
contigerint Phor. 5,6,
5

contigisse Hec. 5, 3, 35
contigit And. 4, 2, 13
continebat Phor. 2, 2,

17
continebit Adel. 4, 2,

26
continens Eun. 2, 2,

21

continentiae And. 1,1,

65
contineo Eun. 1, 2,

23. 5, 2, 20 Hec. 4,

3,9
con tingere Heaut. 2,

3,83
continuo And. 1, 1,

55.1,5,63. 2,2,19,
24 Eun. 1, 2, 24. 3,

1, 51. 3, 2, 40 He-
aut. 2, 3, 36, 65. 3,

1,96.5, 1,l9^deZ.
2,1, 17 Phor. 1, 2,
31. 2, 2, 27 Hec. 1,

2, 116. 3, 2, 15. 3,

3, 9, 40. 5, 3, 15
contortor Phor. 2, 2,

contra P«n. 2, 3, 63.

3,1,54.4, 1, 10^4-
deZ. 1, l, 19, 25. 5,

4, 23 Phor. 1, 3, 21.

3, 2, 36 Hec. 4, 2,
7

contrajam PW. 4, 4,
18

con tri vi ^4deZ. 5, 4,15
Hec. 5, 3, 17

controversia Phor. 5,

6,14
contuleram Hec. 3, 1,

18
contumelia J/id. 1,5,

3 Pmm. 5, 2, 26 He-
aut. 3, 3, 5 Hec. 3,

5, 20
contumelia? Eun. 5,

2,38
contumeliam Pi<w. 4,
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7, 1 Adel. 4, 3, lo

Phor. 5, 7, 79
contumelia»£im. 1,1,

3 Phor. 2, 8, '29 #<?c.

1,2,91
coutumcliis .4nd. 3, 3,

25
contumeliosius Phor.

2,2,1
conturbasti JEun. 5, 2,

29
convasassem P/ior. 1,

4,13
convenere And. Prol.

13
conveni And. 2, 2, 31
Eun. 2, 2, 3 iJec.

3, 4, 19. 4, 1, 42
conveniam And. 1, 3,

23. 3, 2, 48 £un. 5,

7, 4 ^de/. 2, 2, 1. 3,

4, 53. 3, 5, 3. 4, 5, %
Hec. 3, 4, 22

conveniat Phor. 4, 5,

7
conveniebat Hec. 1, 2,
103

conveniendi P/tor. 5,

4,9
conveniendusP/ior.5,

7,3
conveniet Phor. 1, 2,

3
convenire ^4«d. 2, 2,

29 Eun. 3, 2, 14 A-
del. 1, 2, 74

convenis Hec. 4, 4,

103
convenisse Heaut. 4,

8,23
convenit And. 5, 4, 40

ifcawf. 1,1,113. 5,

1, 3 Jf«?. 1, 2, 116
conveniunt ^4nd. 4, 2,

13 Jde/. 1, 1, 34
conventam Hec. 5, 1,

1
conventuram Hec. 1,

2,121
conven turimi Hec. $,

4, 23. 4, 4, 37
conventus Hec. Pro/.

35
converti And. 4, 1,

49
convertisse Eun. 3, 5,

40
convincas Heaut. 5, 3,
14

convinces Heaut. 5, 3,

17
onv
26

convivani £wn. 3, 1,

17
convivarier Heaut. 1,

2, 32
convivas Heaut. 1, 1,

120
conviviis ^4de/. 5, 4,

9
convivio Eun. 2, 1, 30,

32
convivami Eun. 4, 1,

INDEX

12 /toc/. 5, 9, 8 Hec.
1, 2, 18

con volat Hec. Pro/. 40
convortam Adel. 2, 4,

22
copia Eun. Prol. 21.

4, 2, 10 P/ior. 1, 3,

15, 24
copiai Heaut. 4, 2, 2
copiam ^4?uZ. 2, 1, 22
i/mw*. Pro/. 28, 29.

2, 3, 41. 5, 1, 54
P/tor. 1, 2, 63

copias Eun. 4, 6, 17
copia'st Heaut. 2, 2,

87
coquendo Adel. 5, 3,

61
coqui Eun. 2, 2, 26
corani And. 3, 2, 10

Adel. 3, 4, 38. 4, 3,
17 P/ior. 5, 7, 21

corde Hec. 3, 2, 12
Phor. 2, 1, 7

cordi -4n</. 2, 1, 30
£«n. 1,2, 121 Phor.
5, 3, 17
orinthia

40. 4, 1, 16
Corintho Heaut. 1,1,
44

Corinthum He*. 1, 2,

11
cornu Eun. 4, 7, 5
corpore Adel. 5, 8,

34
corporis Eun. 2, 2,

11
corpus Eun. 2, 3, 26
corradet Adel. 2, 2,

35
corraditurrc. conradi-

tur
corrasi v. conrasi
corrector Adeì. 4, 7,

24
correxit Eun. 4, 5,
11

corrigas Adel. 4, 7,

23
corrigemus Hec. 2, 2,

12
corrigere Adel. 5, 9,

37
corrigitur And. 3, 3,

27
corrigo Adel. 4, 3, 2
corripui Hec. 3, 3, 5,

16
corripuit Hec. 4, 1, 3
corrumpantur.^deZ.3,
3,68

corrumpat flec. 2, 2,

6
corrumpi J.wd. 2, 3,

22
corrumpitur .4(feZ. 4,

2, 49
corrupta Heaut. 2, 2,

2
corruptela ^Lde/. 5, 3,
7

cras Eitrc. 2, 3, 46. 3,

3,27 Adel. 2,1, 50.

5,3, 54 Phor. :i, 2,

46
crassus Hec. 3, 4, 26
Ciatine Phor. 2, 3, R
Oatini jldt'2. 4, 2,42
Gratinimi P/ior. 2, 3,
7

crebrae itiones P/ior.

5, 8, 23
crebro Heaut. 1, 2,32,
òù Hec. 2, 1, 18.

3, 3, 52
credam And. 3, 5, 12
Eun. 1, 2, 48. 4, 4,
37 flec. 1, 2, 28, 2,

2, 19. 5, 4, 4
credant P/tor. 5, 5,

15
credas ^4nd. 3, 2, 19.

4, 2, 23. 4, 5, 48. 5,

3, 28 Eun. 4, 4, 44
Heaut. 4, 1, 10. 5,

1, 8. 5, 5, 19 Adel.

3, 2, 32, òis. 5, 4, 3
P/tor. 5, 6, 39 Hec.
5, 4, 29

credat And. 3, 2, 9. 4,

2, 16, 18 Heaut. 4,

3,34^4de/. 1,1,41
crede And. 2, 4, 6

.Euw. 5, 2, 59 Heaw/.
1, 1, 33. 5, 4, 11 A-
del. 1, 2, 21. 2,1,9
Phoì\ 3, 2, 9

credebam Heaut. 4,

5, 37 Hec. 4, 4, 91
credebant Eun. 1, 2,

38
credebas Adel. 4, 5,

59
credendum And. 5, 4,

14 Heaut. 5, 3, 15
credere Jnd. 5, 1, 15.

5, 4, 45 Eun. 3, 1,

12. 5, 7, 11 Heawr.
1, 1, 104. 4, 1, 11.

5, 1, 53 Adel. 4, 5,

6 Phor. 1,2, 11. 5,

3, 27. 5, 8, 7 Hec. 1,

1, 4. 2, 2, 23
credere est Heaut. 1,

2,18
crederem And. 3, 2,

44
crederei P/tor. 1, 5,

7<2

credibile And. 4, 1,

1

credidi And. 3, 4, 5
Eun. 3, 1, 38 He-
aut. 5, 2, 13 Phor.
3, 2, 44. 5, 7, 7 Hec.
2, 1, 24. 3, 3, 50. 3,

5, 49. 4, 1, 20
credidisse Hec. 5, 2,

12
credidisti Eun. 4, 4,

12 Adel. 4, 3, 3. 5,

3, 25 P/ior. 3, 1, 3
credidit And. 1, 5,

38
credin' Eun. 4, 7, 42.

5, 2, 13
credis And. 1, 1, 20.

2, 3, 25. 5, 4, 32
Eun. 2, 2, 14. 5, 7,

14iir«ui. 1, 1, 53.

3,3,31.4,4,7.4,8,
13 Phor. 3, 2, 7. 5,7,
38

credit And. 2, 6, 1 /l-

de/. 1, 1, 45
eredita est Eun. 5, 1,

15
ereditami And. Per.

1

creditis Adel. 4, 5,

31
credito Heaut. 3, 3,

16. 5, 4, 11 P/tor. 5,

6,35
ereditimi est^4de/.3,4,

28
creditur Hec. 3, 5,

7

credo ^4nd. 1, 1, 134.

2, 1, 15. 2, 2, 4. 3, 2,

31.4,1,50.5,1,21.
5, 4, 37, 45 bis. 50
£tm. 1, 2, 18. 2, 2,

41. 3, 2, 15. 4, 6, 1.

5, 1, 11. 5, 2, 23,

45,61.5,7,18.5,9,
21 Heaut. 1, 2, 37.

2, 3, 55. 3, 3, 20. 4,

1, 12, 28. 4, 3, 10. 4,

5,39 Adel. 1,1,33,
54. 2, 2, 13. 3, 3,

5. 4,l,2P/tor. 1, 1,
6. 1, 2, 90. 1, 5, 25.

2, 3, 13. 4, 3, 5. 5,

8, 42 Hec. 1, 2, 54,
66. 3, 1, 1. 4, 1, 6,

14,51.4,3,11.4,4,
82. 5, 1, 6. 5, 4,
15

credon' And. 3, 2, 17
creduas Phor. 5, 8,
4

credunt Adel. 4, 3, 16.

5, 4, 18
crepuere Eun. 5, 8, 5

Heaut. 3, 3, 53
crepuerunt Heaut. 1,

1,121
crepuit ^nd. 4, 1, 59.

Adel. 2, 3, 11
crescendiHeau/.ProZ.

28
crescunt Phor. 5, 2,

16
crimen Hec. 3, 1, 55
criminaretur Eun. 5,

2, 16
crimine P/ior. 2, 1, 8
Hec. 5, 1, 29

crimini Hec. 5, 2,
12

crispus Hec. 3, 4, 26
Crito And. 4, 6, 6, 7,

22. 5, 4, 3, 16, 29,

40, 49 Heaut. 3, 1,

92 Phor. 2, 3, 16
Critonem And. 5, 4,

3
crucem ^wd. 3, 5, 15
Phor. 2, 2, 21. 3, 3,
11

crucia EttH. 1, 2, 15
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cruciai) t Eun. 9, 2,

cruda! Heaut. .">, s,

1

crucia tu //<v

crucili inni And. l, 5,
47

crucibus Jùni. 2, 2,

91
crnciet Heaut. 1, l,

29
cntcior Heaut. t, 2,

6
Ctesipho Adel. Per.

copula Ha-. 1, f, io Phor. 5, 3, 13. >, 3,

cupido .],//. 8, .', 1 2. .">, r. 1 1

cupiditate Heaut. l, curavi! ./</*/. 5, 9, u
8, Si emoni ./</</. i, 2,p8

co.piditatesPAor.5,4, cnremm .4rf</. I, 9,

SO
cupidum P/ior. 1, \ curcntur And. 1, 1,

6 9
cupidum animimi //<>

mif. 2, 3. K'6
cu pi<l us «ire, 3, 1, 3.

;>,;», 12

cnpjebat F.un. l, I, (i

Phot. 1,2,68
12. 2,3,7. 2, 4, 7, cupìens J»</. Po\ 6

13. -1, 8, 19, *5, 50. //a-. 1, 2, 6?

5, 2, 1,3
Ctesiphonem Adel.
Per. 3. 2, 2,40.3,:?,
1. 5, 2, 8

Ctesiphoni Adel. 5, 2,
• 9
cubet Adel. 5, 3, 65
cubiculum Adel. 4,5,
60

enbuerit Hec. 1, 2, 6ì
eudo Heaut. 4, 4, 18
cuia Eun. 2, 3, 29

HeaHf. Proi. 8

cujam Jw/. .5, 4, 30
cnipiam Adel. 3, 2,

38

ciircs Puh. 3, 2, 48
Mtffftf*. 1,1, 24

enretur Hec. .', 2, 15
curiosimi Eun. 3, 5,5
curia Ha\ 2, 1,31
curo .!»</. 5, 4, 18 /i-

rfW. 1, 8, 58. 3, 3,

83. 5, 3, 16
curre Allei. 3, 2, 56

Hec. 3, 2, 24. 3, 4,

29. 4, 4, 97. 5, 3.

10
currenssei vos Heaut.

Prol. 37
64. 5, 7, 6. 5, 9, 12 currentem PJwr. 1, 3,

PAor. 1,3, 14. 3,3, 25
7. 5, 8, 32, 64 Hec. currentes Eun. Prol.

36

cupio And. 4, 1, 58. 5,

4, 8 Eim. 1, 2, 69,

77,92 Heaut. 3, 1,

16, 87, 88. 4, 8, 28.

5, 2, 18 ^4deJ. 2, 1,

33, 48. 4, 1, 6. 4, 5

currìcnlo Heaut. 4,4,
11

cniTÌtor Heaut. Prol.

44
ausando Hec. 5, 3,

17

2, 2, 23. 4, 3, 9
cupis And. 5, 1, 6

Heaut. 3, 1, 19, 40.

4, 8, 27
cupitam Heaut. Per.

6
cupitis Adel. 5, 9, 36

cuiquam And. 1, 2, 7. cupiunt Eun. 4, 7, 43 cui.savi ifre. 3, 1, 35
2,5,14. 4,1,2.4, Heaut . 5, 1 , 12 cursites £wn. 2, 2,

3, 1 ffrawf. 1, 1, 29 cura And. 2, 1, 5. 5, 47
Phor. 2, 2.1. 5,6, 2, 24 Atei. 5, 3, 16. carsitet Eun. 2, 2,

48 5, 4, 14 PAor. 1,3, 56
8. 1,5, 5. 2, 1, 26. cursum PW. 5, 6, 8

2, 3, 1. 5, 1, 35. 5, custos E?m. 2, 2, 55,

4, 4 Hec. 3, 2, 12 59 Phor. 1, 5, 57
cura maxima Phor. 5, cyathos Jde/. 4, 2,

cuique PAor. 2, 3, 14
cu

j
uni ^4»d. 4, 5, 24

cujusquam Hec. 1, 1,
7

cujusque Heaut. 2, 3,

43
culpa Puh. 5, 6, 10

4d«l. 4, 4, 19 Phor.
1,5,31,45. 5, 2, 1.

5, 3, 4 Hec. 2, 1,31,
32,35. 3,1,19. 3,

5,26. 4,4,41,78
culpam And. 2, 3, 5
Ehm. 2, 3, 97 Adel.
3, 2, 50 Phor. 1 , 4,

29. 1, 5, 40. 5, 8,

25 Hec. 4,1,20. 4,

4,9
culpent Eun. 2, 3,

95
ciim primum Hec.

Prol. 33

521, 35
curabat And. 1, 1,

81
cutabitur And. 2, 3,

29
curabo And. 1,1,144.

4, 2, 1 Heaut . 3, 3,

33 PAor. 4, 5, 1

curae ^l«rf. 1, 5, 26
v4de/. 1, 2, 49 A*'s. Da Jn</. 3, 2, 41. 5,

4, 5, 46. 5, 6, 6 Hec. 3, 30 Eun. 2, 2, 50

Cyprum Adel. 2, 2,

16,23. 2,4, 14

P.

1,2,118
curam Adel. 4, 5, 76
curam arjrentariam

Phor. 5, 6, 47
curarant Phor. 1, 2,

34
curare Adel. 1, 2, 51

cupedinariipMH. 2,2, curarem Adel. 5, 1,

25 10

cupere And. 4, 2, 5 curares ^4rfe/. 5, 3,

EunA, c
2, 85 Heaut. Il

4, 5, 26
cuperem Eun. 3, 5,

13
cuperent v4de?. 2, <J,

9
cuperes ^4wrf. 5, 3,

13
cupiam Eun. 1, 2, 65

Heaut. 4, 1, 54
cupiat And. 5, 3, 10

Adel. 4, 7, 43

curas Hec 5, 3, 19
curasse Hec. 2, 1, 30
curasti ^4?jd. 5, 2, 6

,4de/. 5, 1 , 1

cu rat /Ine/. 1,2,14
curate Ewn. 3, 2, 52
curatimi .-idi-/. 3, 3,

19
curatura Ewn. 2, 3,

24
curavi /fr/V/. 5, 9, 5

Heaut. 2, 1, 11. 4,

3, 10. 3, 3, 26. 5, 5,

5 Adel. 5, 3, 52. 5,

8, 19. 5,9,25 Phor.
1, 2, 102. 3, 2, 37
Hec. 4, 2, 29

dabam And. 3, 3, 13
Hftf*f. 1,1,53

dabam us Phor. 1, 2,

37. 5, 1,34
dabant Heaut. 5, 2,

35
dabat Phor. 5, 7, 36

Hec. 3, 3, 14
dabis Emw. 1, l, 24

Heaut. 4, 8, 30
dabit And. 1,3, 9. 2,

3, 22. 4, 5, 35 Eun.
3, 3, 2. 5, 2, 60 He-
auf. Pro/. 33. 2, 4,

88. 4, 5, 54 /Ide/.

2,1,54

d.ibitur Heaut. 2, 1,6.

4, 4, hi. 4, ."), V'.'.

4, 8, lo i4<M. 1, 2,

33. 2, 1, 11, 3.8. 5,

8, 33 Phor. i, 4,

21
dabo 4nd.2, 1,29. 4,

l, 60 Eun. 2, 1,7,
24. 2, 3, 71. 3, 2,

23. 4, 7, 11 Heaut.
Prol. 10. 1,1,86.3.
1, 88. 5, 5, 16, 19
Mior. 4, 3,57,65. 5,

6, 38. 5, 8, 38 Hrc.
3,3,48. 4,4,75. 5,

4,29
dabunt Phor. 4, 4,

22
damnatum Phor. 2, 1,

20
damnatus Phor. 2, 2,

75
damni Heaut. 4, 4,

25
damuive Eun. 5, 6,

25
damno Heaut. 4, 1,

15
damnosus Heaut. 5, 4,

11
damnum .4wd. l, 1,

116 Adel. 2, 2, 24
damus And. 2, 1, 11
Danaee Eun. 3, 5, 37
dauda Heaut. 3, 1,

47
dando ^4deZ. 5, 4, 26
dandum PAor. 3, 2,

48
dans JdeZ. 3, 4, 27
dant Heaut. 3, 3, 32

PAor. Per. 10. 4, 3,
70 Hoc. 3, 3, 20

dare ^4/?d. 1,3, 6. 2,

1,8. 2, 2, 16. 2, 6,
21. 4, 1,33 Eun. 1,

2,61. 3,2,14. 3,3,
10. 5,2,65. 5,5,8
Heaut. 3, 1, 40, 59,
78,87,95. 4,4,2. 4,

5, 41. 5, 1, 49. 5, 2,

12 ^deZ. 1,2, 15. 2,

1 , 49. 5, 8, 10 Phor.
2,2,63,67. 3,2,47.
4,3,52,71. 4,5,8.
5,6,41. 5,7,31 Hec.
4, 1,38

dareni And. 2, 3, 58.

3,4,27. 5,1,11 He-
aut. 3, 1, 102 Adel.
3, 2, 20 Phor. 5, 7,
17

darent And. 4, 1, 45
dai es Heaut. 4, 5, 33.

5, 1, 20 Phor. 3, 2,

39
dai et And. 1, 1, 74

Eun. 5, 6, 13 Heaut.
3, 2, 23 PAor. 1, 2,
71. 4, 3, 50, 38

daretis Phor. 1, 5,
67

daretur Phor. 1, 2.

34
V E
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davi And. Prul. 2. l,

8,20. 3,8,24. 5,5,
6 Eun. 2, 3, 81. 1,

7, 16 Heaut. 4, 5,

10. 4, 8, 6 Adel. 3,

8, 18, 43, 48. 3, 3,

79. 4, 1, Hi. 4,5,85
Phor. 1, 5, 31. 2, 2,

69. 3, 3, 27. 4, 2L 6.

4, 3, 28, 48, ori Hec.
1, 2, 52

das £un. 3, 1, 57 Hec.
1, 2,38. 4,4,9.3

dat ,<4wd. Per. 3, 12.

1,5,9,63. 2,2,15,
34, 35. 2, 3, 2 £m7*.

1, 2, 83. 4, 1, 13. 5,

9, 48 Heant. 5, 1,

37, 38 Adel. Per. 2,

P/ior. 4, 2, 14. 5, 8,

47
data Enti. 2,3,53,60.

3, 5, 16. 4, 5, 1. 5,

1, 17 /ìd<?Z. 4, 1, 14
Phor. 5, 7, 19, 40
Hec. Prol. 1, 3, 3,

51. 4, 1, 13
data est Eun. 5, 5, 9

iifrc. 5, 3, 16
datam Phor. 5, 6, 45
datas Heaut. 4, 7, 8
date And. 1,4, 5. 3,

2, 4, 5 jEwn. Prof.

44 EfauuZ. Prol. 28,

35 P/ior. Pro/. 31.

5,7,14
date silentium Hec.

Prol. 56
datiEun.3,4,3P/ior.

4, 2, 12
datimi And. 1, 2, 6

-Emm. 3, 1, 3, 5 He-
aw£. 4, 5, 45 P/ior.

4, 5, 11. 5, 3, 13. 5,

6, 49, 50 JH<?c. Pro/.

40,44. 1,2,55
datar And. 2, 1, 2. 3,

3, 9, 24 Heant. 2, 3,
104 ^deZ. 3, 3, 65.

5, 8, 28 Hec. Prol.

44. 2, 1,44
dattirum And. 1, 1,

122 HmuZ. 3, 1, 95.

3, 3, 46. 4, 8, 17
Phor. 4, 3, 22

daturus Heant. 4, 5,

36. 4, 6, 13

Dave And. 1, 2, 19,

28. 1, 3, 1. 2, 2, 7,

9,30,33. 2,3,9. 2,

4, 6. 3, 1, 18. 3, 2,

12. 3, 4, 3, 16. 4, 1,

42. 5, 6, 1, 8, 14
Phor. 1, 2, 2, 13

Davi y4?id. Per. 8. 3,

2 29
Davo y4nd. 2, 1, 3. 2,

5, 4. 5, 1, 19. 5, 4,

51
Davom And. 4, 5, 48.

5,2,1,21. 5,5,7
Davos ./4nd. 4, 1, 39

ter

Devnm .4^.1,1,142,

1,2,2. 2,1,37.3,3,
•17

Davos And. 1,1, 132.

1, 2, 23. 2, 6, 3. 3,

3,4J, 4,:), e.

deae Euh. 2, 3, !0 !(<>-

aut. 4, 6, ti Phor. 4,

4, 6. 5, 7, 83 Hec.
1,2,27,09

deambulalo Heaut.
4, 6, 2

deambulatimi Heaut.
3, 3, 27 óis

deamo Heaut. 4, 6, 21

debacchatus -i</eZ. 2,

1, 30, 31
debeam Eun. 5, 2,

22
debeo And. 4, 1, 52

Phor. 4, 3, 51
debet Heaut. 4, 5, 43

P/ior. 4, 3, 56
debilia ^4d<?Z. 4, 4, 3
debui PAor. 1, 2, 3. 5,

7,30
decedct Adel. 5, 3,

30 Hec. 3, 5, 55
deceni And. 5, 4, 49
Hemrf. Per. 10. 3,

1, 42. 4, 4, 2. 4, 7,

7. 5, 1, 36 4a'd. 2,

2, 35. 4, 5, 57 Phor.
C2,2A6. 4,3,53,59,
62 He. 5, 3, 24

deceperit Heaut. 4,4,
3

decepta P/ior. 3, 1,

5
deceptus suni And. 4,

1,46
decere ^wd. Prol. 16
decernere ^deZ. 4, 2,

5
decesse Heaut. Prol.

32
decet^nd.2,5,10. 2,

6, 14 Eun. 4, 7, 19,

44. 5, 9, 35 Heaut.
5, 5, 10 ^4dd. 3, 4,

45,61. 5, 8, 5, 25,
31 Hec. 1, 2, 89. 2,

2, 10
decidi Heaut. 2, 3,

9
decidit P7ior. 4, 4,

26
decimus .4deZ. 3, 4,

29
decipi Jnd. 1, 5, 37

P/ior. 5, 7, 34
decipiam Heaut. 4, 4,

6
decipis P/ior. 3, 2,

43
decipit P/ior. 3, 2,

43
declarat Heaut. 2, 3,

43

decrepitam ^deZ. 5, 8,
16

decrepito Eun. 2, 1,

25

decrerat ì4mcZ. 1, 5,

4
decrerim fife». i 2,

73
decrerunt J/cc 2, 1,

15
decretimi Heaut. 2, 4,

12. 3,1, 56
decreverunt /Ind. 1,

3, 14
decrevi Heaut. 1, 1,

95. 5, 1 , 67 Hec. 3,

5,4. 4, 1, 27. 4,2,
10

decuerat Hec. 4, 4,

66
decuit ifozuf. 1,1,48.

5, 2, 12
decumbas P/tor. 2, 1,

dedam ^4nd. 1, 2, 28.

5, 4, 51 Eun. 5, 8,

2
dedecoras Hec. 2, 1,

13
dedecori Heaut. 2, 3,

93
dederas Heaut. 4, 1,

47
dederat Emm. 4, 3, 12

Heaut. 3, 3, 41 ^4-

del.Per.9Hec.Per.
4. 5, 3, 14

dedere And. 1, 1, 36
Euji. 3, 4, 6 Heaut.
5, 1,43

dederis ylde/. 5, 9,

24
dederit And. 1,1,116
Heaut. Prol. 2 Adel.

3, 4, 54 Phor. 2, 3,
21

dedero Phor. 3, 2,

29
dedi Eun. 1, 2, 89
Heaut. 3, 1, 47. 4,

1, 16 Adel. 1, 2, 56.

2, 1, 25 Phor. 5, 8,

50 Hec. 4, 4, 62. 5,

4,6
dedimus P/ior. 5, 6,
20

dedis?e Euw. Pro/. 24
bis Phor. 3, 1,2

dedissem Jd*>Z. 3, 3,

15
dedisti Ewn. 4, 3, 11

^4tZe/. 1, 2, 34, 52. 3,

4, 4, 17. 4, 4, 11
dedit And. 1, 1, 62
Eun. Prol. 9. 1, 2,

29,42. 4,3,11.4,4,
34. 5, 9, 10, 15 He-
aut. Prol. 12. 2, 3,

41.4,1, 42. 4, 6,3
^deZ. 1, 2, 69. 3, 3,

17.4,2,46.4,5,36.
5,9,18, 19 Phor. 5,

8,50
dedita Eww. 5, 2, 2
deditum ifec. 3, 1, 14
dedo And. 5, 3, 26

tieniti. 4, 3, 3 Hi*
5, 2, 6

deducavi JSfem. 2, 3,

72, 79
deducaiitui- Eun. 2,1,

deducar Ewh. 2, 3,
91

deduce Eun. 3, 3,

3J
deducit /ire. 1,2, 60
ded ucta Eun. 2, 3,

60
dcductuni Eun. 4, 4,

1 3 ^ieteZ. 4, 5, 60
de;luctus Eun. 3, 5,

22. 4,4,10, 19, 41.

5, 6, 21
deducunt £un. 2, 3,

deerat Phor. l, 5, 69
defatigali! Adel. 4, 1,

defatigatus And. 4, 1,

46
defatiger Eun. 2, 1,

14
defatiget Phor. 5, 3,

defecimus Phor. 3,1,
8

defendam ^4de/. 3, 4,
47

defendendamP/tor. 1,

4, 48. 1 , 5, 36
defendere Adel. 4, 5,
41

def'ensorem ^4nd. 4, 6,
18 Eun. 4, 6, 33

def'er Heaut. 4, 7, 3
deferani Heaut. 4, 5,
51

deferent ^4wZ. 3, 2,

27
deferes Heaut. 4, 6,

18
defertur Heaut. Prol.
45

defervisse Adel. 1, 2,
72

defessa Eun. 5, 7, 7
defessi Adel. 2, 2, 5
defessus Adel. 4, 6, 1

Hec. 3, 4, 29
defetiscar Phor. 4, 1,
23

deficies Phor. 1, 4,

53
defieri Hec. 5, 2,

1

defit Eun. 2, 2, 12
PAor. 1, 3, 10

defraudare Phor. 1, 1,
10

defrudet Adel. 2, 2,
38

defugiam Eun. 2, 3,
98

defunctum Adel. 3, 4,
63

defunctus Eun. Prol.
15

defungier Phor. 5, 8,

32
degere Adel. 4, 1, 6
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decere, t PLiy.-j.

dell'ilio «.':</. Prol. 82.

1, 2, iv l.nn. Prol.

1 1. 2. 3, 4. 5,

AdtL ir,

dehortatus Phor. 5, ?,

17

deaerare F.un. f,

dejerat Mire. 5, -, 4
doni And. 1, I, 52
7'W. 7V?\ 9 iEfcc.

delude And. 2, 6, 10.

S) 2, 3 Bua. 3, 5,

45 Heuut. Pro!. 3,

19. 4, 8, M 77^.1.
2, r>8

delatam P/ior. 1, 2,

100
delectameuto Hcuut.

5, 1. 79
delectatio Heuut. 5,

f, 34
delectet Emn. 4, 1,

11
deleo Eun. 2, 3, 4
delibera .4dd. 2, 1,

42
deliberandura P/-or.

2, 3, 17
deliberei ifec. 3, 5,

58
delibutum Phor. 5, 6,

17
delictum Adel. 4, 5,

48
delinquunt Hec. 4, 4,

41
deliraus Adel. 4, 7,

43
deliras And. 4, 5, 13

>ldp/. 5, 8, 13 PA»r.

5,3, 18
delirat Phor. 5, 8, 8
deluderes And. 3, 4,

4
deludier .4wi. 1, 2,

32
dem /ffawf. 4,4, 19.

4, 7, 13. 5, 5, 6
P/«»\ 4, 5, 3 bis

Demea Adel. Per. 1,

10, 13. 1, 1, 55. 1,

2,20,35,49,55. 3,

3, 20, 32, 69, 75. 3,

4, 15,21,37,43,46,
55. 4,7,36. 5,1,8.
5, 3, 20, 32, 35, 45.

5, 5, 1. 5, 7, 19. 5,

8,1. 5, 9, 1, 4,14,
21

Demeam ^4dt7. 5, 6,

2
demens Jad. 3, 1, 11

Heaut. 2,3, 16
denientia Adel. 3, 3,

37
dementiam Adel. 4, 7,

40
Demipho Phor. Per.

1. 2, 2,5,6,74,92.
4,3,51. 4,5, 11. 5,

3, 12. 5, 7, 13, 33,

76. 5, 8, 22, 35, 42

Demi piumoni Phor.

5) ?, 5
demiror Henut. 2, 3,

Iti. 3,2. ? HUr. »,

5, 5 //.r. 4, 1, 14
denussis Eun. 2, 3,

demit Bua. t, 1, 13

derooostrarìer Plwr.

1, 5, 70
denionstravit Heaut.

1, 4, 9
denipseris Jd(7. 5, 3,

33
deiopsi i4«W.4,7, 18
demolceam Heaut. 4,

5, 14
demnn ^??(/. 4, l, 60.

5, 3, 11 Heaut. 2,3,
3, 12 Adel. 2, 2, 26.

2,3, 2. .1,3, 19. 5,

8, lo Hec. 1, 2, 53
demus .4wd. 3, 3, 28
Heaut. 5,1, 68 Adel.

5, 8, 27
denarrabo Phor. 5,7,
51

denegando ^nd. 4, 1,
7

denegarat yind. 1, 5,

6
denegare ^?*d. 4, 1,

6
denegaris Heaut. 3, 1,

78
deneget j4j'd. 1, 1,

131
dent ^/u/. Prol. 8
dentes ^4dd. 2, 2,

37
dentur Heaut. 5, l,

41
denuo Ewn. 4, 4, 24.

5, 2, 60 Heaut. 3, 2,

32. 4, 6, 4 7^/jor. .5,

6, 40 Hec. Prol.38.

4, 4, 69
Deo Phor. 1,2, 24
deorsmn £'<n. 2, 2,

47 Adel. 4, 2, 34,

36
Deorum And. 5, 5, 3

Heaut. 4, 3, 15
Deosy4»d. 3, 2,7,42.
4,1,40. 4,2,11. 5,
1, 15 Heuut. 5, 1,

6. 5, 4, 15 ^4dcì. 2,

4, 11. 3,1, 11. 3,4,
45. 4, 5, 59, 65, 70
Phor. 1,5,81. 5,1,
37 Hec. 3, 5, 26. 5,

2,5
depacisci PW. 1, 3,

14
deperiret Bea. Po*.

8
deperit Heaut. 3, 2,

14
depexum Heaut. 5,

1,78
depinxit Phor. 1, 5,

38
depone Heaut. 1, 1,

37

deporta ;< t 77<or. .»,

r,86
depravarier Phor. 1,

4, 16
dopi eiiendit77< e. Ptr.

8
deputato Plior. 1,5,

81
deputare Phor. 1, 5,

16

deputas Hec. 4, 1, 9

deputai Hec. 3, :•>,-?.

5, 3. 1

depateni Heaut. 1,1,
83

derepente //Ve. 4, 1,

39
deridendum E»' 1

. 5,

9, 57
der'ules Heaut. 5, 1,

42 .4dd. 5, 3, 66
deiisuin Eun. 5, 2,

21
derivetn P/ior. 2, 1,

9
des Eun. 1, 1, 18. 5,

9, 45 Heaut. 2, 3,

81. 3, 1, 61. 4,8,
15, 28 Hec. 3, 3,

30
describendo Pun.

Pro/. 7
deseram .4d<-/. 3, 4,

52
deseras And. 1, 5,36,

57
deserat Heaut. 5, 1,

54
desere re Hec. 4, 2,

16
deseris Adel. 3, 4, 12
deserit Adel. 3, 4, 3l

deserta anus Phor. 5,

1,24
desertae Heaut. 2, 4,

11

desertum Eun. 5, 2,

6
desertnrnm And. 2,3,

28. 4, 2, 11

deseitus ^lcf^7. 5, 4,

19
desertiisti Heaut. 2, 3,

17
deserunt Eun. 2, 2,

7
desideres E»». 1, 2,

113
desiderio Heaut. 2, 3,

66. 4,5,5
desiderami 77a,\ 1, 2,

13
desidero Heaut. 3, 1,

16 TPtc. 3, 5, 38
designavit Adel. 1, 2,

7
desinai» PAo?\ 2, 2,

72
desinant And. Prol.

22
desinas Eun. 5, 2, 45

Adel. 4, 1,23 P/joj\

1, 2, 19 ifre. 5, 3,

12

deaiuit Eun. Prol.
16

desine And. 5, 6, 8
Eun. 2,3,55 tfa«*.
5, 1, 6 J</(7. 1, 2,
•13 P/iw. 1, 2, 1. 2,
2, SO

deMiient And. 5, 1,

18

desinet And. 2, 6, io
desìnit 77,</u/. 2, 3,
64

desino Adii. 1, 2,57.
5, 3, 67

desiala! 7'W. 4, 3,
29

desiste 77<c. 1, 2, 30
desit Heaut. 3, 3, 27

7JW. 1,3, 18
despicatam £m/i. 2, 3,

92
despoliare ^4/jd. 4, 6,

21
despondeam. Heaut.

4, 5, 36
depondebitur i4;-c/.

5, 6, 16
despondeo ifrauf. 4,
5,31

desponderat ^4?>d.

Per. 4
desponderis JPeaw7. 4,
8,14

despondi And. 1, 1,
76 ^de/. 4, 7, 17

despondisti Phor. 5, 7,
32

despondit Adel. 4, 5,
36 Hec. 1,2,49

desponsam Heaut. 4,
8,26. 5,1,18

desti tit And. 4. 1, 36
det And. 2, 3, 18. 2,

5j 20. 3, 4, 13 Eun.
1, 2, 58. 5, 9. 48
Heaut.3,3, 45 Phor.
1, 2,96. 3, 2,37

d teriorem ^4/-d. 12,
22

deteriores Heaut. 3,
1,74

de terteam Heaut. 1,

1,27
detenendo Hec. Prol.

25
deterreo ^4d<?Z. 1, 2,
64

deterrere 7^-or. Prol.
3

detei rimum ^4«d. 5, 1,
16

deterruissem Hec.
Prol. 27

delineo Eun. 2, 2, 49
detinuit P/ior. 4, 1,

8
detracttun Ijjfec. 4, 1,

58
detrailo Heaut. 4, 1,

38
detrahunt Heaut. 1,1,
72

detraxisse Igee. 5, 3,
SI
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detraxit Eun. l, 4, io

Hec. l'ir. 3
detrimenti Hec. 2, 1,

37
de tur 4mL 2, 1, 36,

37 Eun. 2, 3, 73. 4,

3,5
devenisse Heaut. 4, 5,

2
deverberasse P/ior. 2,

1, 13
devia And. 3, 2, li

devictus Ha*. 1, 2,

93
devineimini Heaut. 2,

4, 14
devinctum ylwd. 3, 3,

. 29
devinxit Heaut. 1, 2,

33
devitem P/wr. 1, 4,

3
devito Jwd. 3, 5, 5
Deum Eun. 3, .4, 40,
42 .4deZ. 4, 1, 19
P/ior. 2, 2, 31

Deùm ^4wd. 1, 5, 3,

12 Ew.n. 5, 5, l flie-

a«f. J,l, 9 Phor. 2,

2, 4 Hec. 2, 1, l

devortar Phor. 1, 5,
82

Deus Ehm. 5, 2, 36
f/é'c. 5, 4, 3

dextera ^4nd 4, 4,

13
dexteram ^iwd. 4, 5,

12
dexterum Eww. 4, 7,

5
dextram ^4nd. 1, 5, 55
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dolore 4nrf. 5, 1, 12

^Irfd. 4, 3, 11
dolorerà And. 4, 3, 5
dolores Adel. 3, 1, 2
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8, 52
dubia Phor. 2, 1,28
dubiam Hec. Prol. 16
dubio And. 1, 5, 32.

2, 2, 10 Eun. 5, 9,
14

dubitas Eun. 5, 9, 13
Heaut. 5, 5, 13 .4-

deZ. 4, 5, 57
dnbitat And. 2, 4, 2
dubites P/tor. 2, 1,

29
diibium And. 1, 2, 1.

2, 3, 25. 3, 2, 50
Ew/t. 1, 2, 49. 5, 6,
27 Heaut. 3, 3, 47.

5, 1, 38 Adel. 2, 2,

36. 3, 2, 42. 5, 9, 19
Hec. 3, 1, 46

dubium est And. 2, 3,
17 Phor. 5, 2, 9

due And. 4, 6,
c23Eun.

2, 3, 85 Heaut. 3,

1, 23 Adel. 3, 4, 61
P/tor. 1, 2, 53. 4, 5,
6

ducam Jwd. 2, 3, 14.

4, 2, 29. 5,-6,7^4-
del. 5, 8, 16 P/tor.

5,7,32
ducas^nrf. 2, 1,29. 2,

2, 12 ot's. 2, 3, 14. 2,

5, 7 Heaut. 5, 5, 12
P/tor. 3, 2, 15

ducat Heaut. 5, 2, 46
P/tor. 4, 3, 57, 66,
73. 5, 2, 8 Hec. 1, 2,
41

ducebat Phor. 1, 5,

68
ducenda And. 1,5,20
Heaut. 5, 5, 20 4-
dd. 4,7,11 Phor. 4,

4, 12
ducendum P/tor. 2,2,
76

ducent P/tor. 2, 1, 20
ducere And. 1, 1, 128.

2, 2, 35, 2, 3, 5. 2,

4, 8. 3, 5, 7. 4, 1,

20.5,3, 27 Adel. 1,

2, 71. 3, 2, 36. 5, 8,

10,11 Phor. 1,2, 36,
67, 76. 4, 3, 46. 5, 7,
23

ducerem Hec. 4, 1, 40
duceres And. 4, 1,30
Phor. 5, 7, 39 Hec.
4, 4, 64

duces Adel. 4, 5, 62
ducet And. 4, 5, 42

Phor. 4, 4, 13
duci And. 1,2,9 Adel.

Prol. 5. 5, 7, 23
dutier Èli», 3, 5, 24

ducimua P/»or. 5, 3,

15
dncis ^ttd. 2, 1, 23
Eun. 2, 2, 51 He-
aut. 2,3,71 Adel. 1,

2 25
ducitEim. 2, 1, 28

^cteZ. Per. 11 ProZ.

18
ducito Eun. 4, 6, 31
duco Heaut. 4, 7, 8

Hec. 3, 2, 8
ductans Adel. 4, 7, 34
ductes Phor. 3, 2, 15
ducturum And. 2, 3,

9. 2, 4, 2. 4, 1, 35
Adel. 5, 3, 26 //ce.

1,1,5
ducunt Heaut. 2, 3,

5
dudum JmZ. 3, 4, 3,

12. 4, 1, 29. 5, 1, 5.

5, 4, 46 Eun. 3, 1,58
bis. 4, 4, 16. 4, 5, 5.

4, 6, 5 ZfeawZ. 2, 2,

1. 3, 3, 35. 4, 5, 12,
38. 5, 2, 30 ^4rfeZ. 4,

1,1.4,7,2.5,8,30
P/ior. 2, 3, 19. 3, 3,
4. 5, 3, 3. 5, 5, 10.

5, 7, 21 //te. 3, 5,

1

duini Heaut. 1, 1, 38
duint And. 4, 1, 42

P/tor. 3, 2, 34. 5, 7,
83. 5, 8, 16

duit Phor. 4, 5, 1

duo /fratti. 4,7,10.5,
l,67^t/eZ. 1,1,22.
5, 3, 23, 37 P/tor. 4,

2, 12
duo bus Hec. 3, 3, 33
duos ,4eteZ. Per. 1

duplex Heaut. Prol.

6
duplici P/tor. 4, 2, 13
dui ani Jc/eZ. 5, 4, 5

P/tor. 1, 2, 23
durare Adel. 4, 2, 15
duras Eun. 2, 3, 62
duriter Adel. 1,1,20.

4, 5, 28
duritia Heaut. 3, 1,

26
durius Heaut. 5, 2, 4
duro Heaut. 4, 1, 52
^deZ. Per. 4 P/tor.

3, 2, 12
durimi Enn. 4, 7, 36
Heaut. 1,2, 30 Phor.

1,5, 8
durus Heaut. 3, 1, 30

Jc/d. 1,1,39
duxerat Hec. l, 2, 67
duxere Hec. 2, 1, 45
duxerit And. 2, l, 18
duxero Eun. 5, 2, 49
duxi Adel. 5, 4, 13
Hec. 3,1,14

duxisse Phor. 1, 1, 5
duxisset Hec. 1, 2, 71
duxbti Hec. 4, 4, 65
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tluxit Adel. i. i. ti.

18 Phor. 1,2,
86, 1,5, l

.

H«v. Per. i. 1, 1, 6.

4. 1. ?. 5, 1,86

K.

Eagratia And. 8,6, 2.

1,8

ea rè 4ad. 2,3, il

ea \ ia Heaut. 4, 8, 9

eadeni And,
3, 4, 20. 5, 4, 28
Heaut. 1,1, 62. 2,

3, 24, 88, 12T. S, 2,

39, 5, 3, 7 .4dt7. 1,

2, 48. 4, 3, 8. 4, 7,

33 P/wr. 2, 2, 57,

59. 3, 2, 2. 4, 5, 4.

5,7,T, 20 Hec. 1,1,
16. 8, 1, 2. 3, 1, 29.

4,5, 1,81
eamus And. 1,1, 144.

3, 5, 24 Ehm. 2, 3,

88. 3, 2, 53. 3, 5,

64, 65 Heaut. 3, 1,

22 Adel. 2. 4, 14.4,

3, 10 PA«f. 1, 2,

52, 53. 3, 3, 29. 5,

3, 26. 5, 7, 88. 5, 8,

65
eandem Heaut. 3, 1,

33 Adel. 5, 3, 26
P/jor. 3,2, 10 Hec.
1,1,14. 4, 1, 29.4,
4,69

easuem £un. Pro/. 7.

Hec. 5, 2, 24
ea est -^«c?. 5, 4, 43
Eun. 4,4, 41. 4, 6,

15 /Ide/. 3, 2, 23
Phor. 5,1, 12

eat Hec. 3, 5, 52
eatur Heaut. 4, 4, 21

ebibent Heaut. 2, 3,

14
ebria Hec. 5, 2, 2
eccam Eun. 4, 5, 12.

4,7, 18 Hec. 4, 1,8.

5,4,14
eca>tor And. 3, 2, 6
Hec. 5, 1, 15. 5, 3,

37.5,4, 20
ecce £wn. 1, 1, 34. 2,

3, 6. 5, 5, 25 .4de/.

1, 2, 73. 4, 7, 4. 5,

1, 5. 5, 9, 38 P&or.

1, 5, 34 Hec. 3, 5,

53
eccere Phor. 2,1,5
eccum Jwi. 3, 2, 52.

3, 3, 48. 3, 4, 26. 5,

5, 1 Em«. 2, 3, 12. 3,

1, 5. 4, 7, 6. 5, 3, 9.

5, 7, 5 Heauf. 2, 2,

12. 4, 5, 9. 4, 7, 1

/tis. 5, 2, 7 .4de/. 3,

3,7. 4, 2, 14. 4, 7,

2. 5, 3, 6. 5, 6, 2
P/wr. 2, 3, 24. 3, 1,

80. 4, 8, IO Hec. 8,

8,4. 3, 2, 17. 3, l,

35
ert'eio r. effero

ecferri p. efferri

ecqtiem Hec. 5, 3, 6

ecqaid .1/n/. 5, 8, 30
Emi. 8, 8, 48 Heaut.
3, 3. S5 PJbar, 5, 3,

15

ecqnis Eun. 5, 9, i

edacem Eun. Pro!. SS
Phor. 2, 1,81

edax ParasitusHetittf.

Pro!. 38
edent Eun. 5, 7, 21
edicara Hec. 4, 1, 50
edicit Eun. 3, 5, 30
edico Eun. 4, 7, 36
ed ir timi Heaut. 4, 1,

10

edixin' And- 3, 2, 15
edoce Phor. 3, 3, 8
edocebo Phor. 5, 2,

17

edonniscani Adel. 5,

2,11
educare Ew/j. 1, 2, 37
educit P/tor. 5,7, 50
eductam Heaut. 2, 1,

14
educti Adel. 3, 4, 49
eductos J?.'d. 5, 4, 8

i*dt?Z. 5, 4, 21
ednctuui ^Ind. 1,5, 40
eduxi Adel. 1, 1, 23
Hec. 3, 3,

4

eduxit Eun. 1,2,76
effecei is Eun. 5, 8, 26
effecero Heaut. 3, 3,

23 P/tor. 4, 1, 24
eff'ecisti ,4?td. 3, 4, 16
effecit Hec. 1, 2, 48
effectum .4nd. 4, 2, 20

Eun. 2, 1,7
effer.Eun.4,6,l6IJe-

(7«f. 4, 5, 56
efferant Heaut. 4, 4,

23
effero Heaut. 4, 5, 56
effe! ri .4drf. 4, 4, 16
Hec. 4, l, ;;0

effert Jde/. 2, 4,

1

effe rtur And. 1, 1, 90
efficere^/td. 1, 1, 4
effieereni Heaut. 2, 3,

39
errici Heouf. 2, 3, 81
efficias J«d. 5, 1, 6
efiìcio Eun. 5, 9, 28
errìeite And. 2, 1, 36
effluet £»m. 1, 2, 41
effodientur Eun. 4, 6,

g
effregit ^dt7. 1, 2, 8,
• 40
effriugere ^de/. 1, 2,

23
effugere ^nd. 1,5, 13.

2, 1, 34 ,4de/. 5, 8,

32 Hec. 4, 2, 24
effugi -Eun. 5, 5, 3
effnndite 4<teÉ. 5, 9,

34

effatiretfa P/ior. 5, 1,

19

cgens And. 5, I, ti

^</W. 3,3, 31 Phor.

8,8, 10. 5, i, 85
egeres Heaut. 5, 8,
u

egerim Enn, 4, l, 83
egerint Phor. 5, 6, 37

Hec. 1, 2, 117
egeris Phor. 4, 5, 6
egestas Adel. 1, 2,

24. 3, 2, 5 P/tor. 5,

1,6
egestate And. 1, 5, 41
egestatem Phor. 2, 2,

69
egi Eu«. 2, 3, 86 He-

aut. 3, 2, 35. 5, 2,

30 Hec. 1, 2, 57. 4,

4,64
egisse Heaut. 4, 5, 11.

4, 8, 23
egissem /iec. 4, 1,30
egisti Heuu 1

:. 3, 3,35
P/tor. 4, 4, 1

egit Adel. 3, 3, 15.

5, 4, 9 P/tor. 2, 3,
11

esomet And. 1,1, 55,
^88. 4,1, 12.5, 1,19
Eun. 2, 2, 21. 3, 5,

38. 4, 2, 1. 5, 7, 23
Heaut. 1, 1, 120. 2,

4, 5. 3, 1, 101. 4, 5,

51. 5,5,20 Adel. 2,

1, 12,54.2, 2, 1. 3,

2, 31. 3, 3, 49. 4, 3,

13. 4,4, ISbis. 4,5,
78 P/tor. 1,4,40.4,
1,15

egon' _4?td. 3, 4,5 Eun.
1, 2, 82. 4, 6, 20
Heaut. 5, 3, 13. 5,

5, 6 JdeZ. 2, 1, 31
Phor. 2, 2, 84. 5, 8,

10 Hec. 5, 4, 9
egone^nd. 3, 2,24. 5,4,

41 Eun. 1,2,21,111.
2, 3, 13. 4, 7, 8. 5,

8, 2 Hertuf . 3, 3, 43.

5,1,72,77 Phor.l,
2,7. 1,5, 30, 74 Hec.
2, 1, 17. 5, 4, 12,

35
egredi Hec. 3,2,17.4,

3, 16
egrediar Phor. 4, 1,

20
egrediatur Phor. 5, 5,

12
egredientemHeaur. 1,

2,8
egredior Heaut. 1, 1,

15
egreditur ^4wd. 1, 3,

22.5,2,2 Emh. l, 1,

34. 4, 2, 14 Heaut.
1, 1, 122. 3, 2, 50.

4, 6, 22. 5, 3, 20 A-
del. 5, 7, 25 P/tor. 5,

6,39
egregia ylttd. ì, 1, 45

Phor. 1,2, 50

egregie And. ì, i, si.

1 , 5, 39
egregia Heaut. 3, 1,11
egressa .4nd. 3, 2, 11

Phor. 5, 1,5
egressi Phor. 5, 6, 53
egressoa Phor. 4, 5,

10
egressum Heaut. 3, 1,

i?

ehero Emm. 4, 5, 4
Heaut. 5, 5, 3 Adel.

1, 2, 1 . 2, 4, 2 Hec.

3, 2, 5
clieu Hw/f. 5, 4, 20

P/tor. 1 , 4, 10
elio ^4nd. 1,1,61. 3,2,

20. 4, 1, 44. 4, 5, 9,

27, 52. 5, 2, 11. 5,

4, 5, 29, 49 Eun. 2,

2, 55. 2, 3, 42, 59. 4,

2, 11.4,4,24. 4, 5,

10. 5, 2, 17 Heaut.
2, 3, 71.3, 2, 26. 3,

3, 22 ^drf. 4, 5, 26.

5, 2, 2. 5, 7, 7. 5, 9,

1$ Phor. 1,5, 29. 2,

3, 37. 4, 3, 28. 4, 4,
3. 5, 1, 22 Hec. 1,2,
25. 2, 2, 25. 4, 4, 49,
97

eliodum And. 1,2, 13.

2, 1,26. 3, 5,10 Eww.
2, 13, 68

eja Eun. 5, 9, 35 He-
aw£. 3, 2, 10.5,5,19
P/tor. 3, 2, 23. 4, 3,
23 Hec. 2, 2, 8

ejecerit Heaut. 5, 2,
2 P/tor. 4, 3, 22

ejeci Heaut. 1, 1, 82
ejecisset ^4de/. 1, 2,

29
ejectam And. 1, 3, 18

P/tor. 4, 5, 13
ejectos Eun. 2, 2, 45
ejectus And. 5, 4, 20
ejiciam Phor. 2,2,90
ejiciat .<4nd. 2, 3, 8
ejìcitur Phor. 4, 3, 68
èjiciunda Eun. 2, 1,

" 16
eidevn Eun. Per. 4
ejusmodi^nd. 1, 1, 66
Phor. 5, 4, 2

elapsus Hec. 1, 2, 94
elatum Phor. 5, 7, 65
elegans Eun. 3, 5, 18.

5, 4, 13 Heaut. 5, 5,
19

elegantoni £"?««. 3, 1,

18
eiegantiara Erm. 5, 9,

63
elephantis Eun. 3, 1,

23
ellam .4deZ. 3, 3, 36
ellum ^tid. 5, 2, 14

^de*. 8, 3,

7

elocuta Emh. 3, 5, 51
eloquar Heaut. Prol.

3
eloquentia P/tor, 4,3,
24
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clo«|uere^[(it7. 3, 2,27
Phor. 1,4, 21

eloqui l'hor. 4, 3,36
eludendi Phor* 5, 6,

46
elmlctEwN. 1,1, 10
emenda Adel. 5, 9,

10
cmerat Eun. 1, 2, 35
cnieigain £««. 3, 5,

7

emergi .ddtf/. 3, 2, 4
cmersuruni ^4/irf. 3,

3,30
emerunt Ehm. ProZ.

20
emi And. 1, 1, 8
cinin' Eun. 4, 4, 24
emis Adel. 5, 3, 14
em issa Phor. 5, 5, 2
emisse ^de/. 4, 4, 6
emisti Eun. 4, 4, 24

yfldtf. 2, 1, 37
emit Eun. 1, 2,55. 5,

6, 12, 14
emite Adel. 5, 9, 34
emitti Adel. 5, 9, 19
emitur Phor. Per. 11
emo Heuut. 3, S, 51

Adel. 2,2,11
emori Heaut. 5, 2, 18

P/ior. 5, 7, 63
emoriar Emw. 5, 2,

49
emoriri Ehm. 3, 1, 42
emptae ^4deZ. 2, 2, 22
emptam -4dd. 2, 1,

46. 4, 2, 21
emptas Hec. Prol. 57
emptum Phor. 5, 5,

10
em linda Phor. 4, 3,

60
emunxi PZior. 4, 4,

1

en Eun. 1, 2, 74. 5,

1, 20 Phor. 2, 1,

15. 2, 2, 1 Hec. 1,

1,6
enarramus Adel. 3, 3,

12
enarrem Heaut. 2, 3,

32
enecas And. 4, 1, 36
Phor. 2, 2, 37. 5, 6,

17
enecet Em?i. 3, 5, 6
enimvero -4nd. 1, 1,

64. 1, 3, 1. 5, 2, 7
Ean. 2, 3, 37 Htawf

.

2,3,79.5,5,lPfcor.
3,1,1.3,2,43.5,7,
44, 92. 5, 8, 47 Hec.
4, 4, 51

enitere And. 3, 4, 17

eniti Phor. 3, 1, 11
Ennìuni y4?td. ProZ. 18
enumerasti ^4deZ. 2, 2,

29
eo pron. And. Prol.

15. 1, 1, 22. 4, 3, 4
Etttt. 3, 5, 9. 4, 7, 26
HeauZ . 1, 2, 9 Adel.

1.1, 24. 3, 4, 28
P/tor. 1,3, 19. 1,4,

INDEX

11 Uec. S, 5, 24, il.

4, 1, 24, 33, 45. 5,

2, SO. 5, 3, 34
eo rerò. .dnd. 5, 4, 54.

5, 6, 15 Eun. 3, 3,

27, 31. 3, 5, 32. 4,

2, 1. 4, 7, 37 He-
aut. 2, 2, 138 Adel.

4, 5, 72 Phor. 5, 6,

51 2ftc. 2, 2, Si. 5,

2, 21
eò adi: Eun. 1, 2, 17.

3, 1,25. 4, 4,23 He-
avi. 2, 3, 94. 3, 1,

99. 4, 4, 18. 4, 5, 39,
45 Adel. 2, 2, 24. 4,

4, 10 P/u>r. 1,4,24.
4, 2, 9. 4, 3, 36 Uec.
1, 2, 98. 2, 1, 41. 2,

2, 20. 3, 4, 7, 18. 5,

3,11
eodem And 5, 3, 14
Eun. 2, 2, 10 Adel.

4, 5, 61 PZior. 5, 2,

15 /fre ProZ. 10, 34.

2,1,6
ephebis And. 1,1, 24.

ephebo Eun. Per. 12
epbebus Eun. Per. 7.

Epidicazomenon
Phor. Prol. 26

epistolam Phor. 1, 2,

99
epistolas Phor. 1, 2,

17
cquidem And. 2, 1, 29.

4, 1, 35. 5, 2, 17
Eun. 2, 2, 42. 2, 3,

31, 86. 3, 5, 49. 4,

6, 1; 5, 2, 37. 5, 5,

14 Heauf. 3, 2,7,36.
3, 3, 7. 4, 1, 3, 34.

4, 3, 31. 4, 5, 39 ^1-

del. 4, 2, 16, 18. 5,

3, 64. 5, 7, 1 P/ior.

3, 3, 6. 5,3,24 //ce.

1, 2, 10. 2, 1, 22.

35. 4, 3, 9. 5, 3, 16.

5, 4, 39
equos^rid. 1, 1,29
eradicent J4«d.4,4,22

Heaut. 3, 3, 29
ereptum Eun. 4, 6, 15
Heaut. 4, 2, 6

eripere .4deZ. 2, 2, 31
eriperem „4deZ. 3, 2,

20
eripi Ewn. 4, 7, 26 .4-

dcZ. 4, 5, 34
eripiam Eu/t. 4, 7, 3

P/ior. 2, 1, 9
eripiat Eun. 4, 6,

1

eripio Heaut. 4, 3, 39
eripis Heaut. 4, 3, 35
eripuit Adel. Per. 7

Prol. 8. 1, 2, 10. 2,

1, 44. 3, 2, 30 Hec.
4, 1, 59

errans Heaut. 2, 3, 16
erras And. 5, 1, 19
E«n. 2, 2, 14 Heau*.
1,1,53. 3,3, 50 Hec.
4, 4, 60

errasti Phor. ò, 3, u
errat Heaut. 2. 3, SS.

4, 8, 3 ;f(id. 1, 1,

40
erratio Adel. 4, 2, 41
erravi ^4dcZ. 4, 2, 40
errea yZnd. 4, 2, 21

erret 4nd. 3, 2, 18
Eun. Pro/. 16

errore Hec. 5, 2, 25
erubuit Adel. 4,5,9
erumpat Phor. 2, l,

il
erumpere E«n. 3, 5,

2

erunt Adel. 5, 9, 11

P/iw. 5, 6, 53 i/cc.

5, 2, 23
etenim ^4»j(Z. 2,6, Il

Eun. 5, 9, 44 Heaut.
3, 2, 37

etiamne Phor. 1, 5
;
8.

5,2,9
etsi And. 2, 2, 37. 5,

2, 23 Heaut. 2, 3, 86
^dcZ. 5, 8, 21 Phor.
2, 2, 60 Hec. 3, 3,
44. 4, 2, 2. 4, 4, 3,
26. 5, 3, 36

evadat And. 1, 1, 100
Phor. 1, 2, 61

evaderei ^4nd. 1, 2, 5
evadet ^dcZ. 3, 4, 64

P/tor. 4, 3, 21
evanesceret ifcc.

ProZ. 13
evasit Eun. 3, 3, 11
evenere Adel. 5, 3, 29
Phor. 5,7,2

evenerit Heaut. 2, 3,

114. 3, 2, 40
evenerunt Phor. 4, 4,
24

eveniat^wd. 1, 1, 138.

3, 3, 36 PZior. 1, 5,

16 ZJec. 2, 3, 6. 3, 3,
36

eveniet Phor. 1, 5, 21
evenire And. Prol. 4,
Em«. 5, 7, 1 ^4dcZ.

1, 1, 4 Hec. 1, 1, 2.

5, 2, 27
eveniret flcc. 5, 3, 41
evenisse Heaut. 4,3,

7. 4, 5, 17 tfec. 3,

1, 24. 3, 4, 1. 3, 5,
26

evenissent Heaut. 1,

1,105
evenisse! ^4nd. 3, 4, 25
evenit ^4nd. 2, 6, 5. 4,

1, 55. 5, 4, 4. 5, 6,

3, 4 Heaut. 1,2, 16.

4, 1, 51 /IdeZ. 4, 5,

54. 5, 4, 5 P/tor. 1,

2, 15 ifcc. 2, 1, 31.

4,4,31.5,3,40
eveniunt Phor. 5, 1,

32
eventuram Hec. 5, 4,

32
eventurum Emi. 5, 6,

29 Hec. 1, 2, 118
eversas cervices He-

aut, 2, 3, 131

.tuge yl/«i. 2, 2, 8 He-
aut. 4, 2, IO Adel. 5
7, 13

eundem E*». 2, 1,20.
5, 7, 21 /IdeZ. 3, 3,

71
eunuchi Eun. Per. 9
enuncilo Eun. 2, 1,

25. 2, 3, 83. 4, 4,
55. 5, 5, 7. 5, 6,

21
eumichon' Eun. 3, 5,

25. 5, 6, 22
eunuclium Em?j. Per.

4 Prol. 20, 32. 1, 2,
87. 2, 3, 64, 73. 3,

2, 19,26.4,3, 11.5,
1, 6. 5, 6, 13

eunuchus Eun. Prol.
45. 3, 5, 21. 4, 3, 15.

5, 1, 5
evocare Hec. 5, 1. 7
evocali Emh. 2, 2, 52
evocate ^«d. 3,3,47
evoco Phor. 5, 7, 89
evolvere Phor. 5, 4,
5

evolves Eun. 4, 4, 56
evomam vldeZ. 3, 2,

14. 3, 4, 65 Hec. 3,

5,65
exacta Adel. 5, 4, 16
exactas Hec. Prol. 12
exangeant Heaut. 2,

2,3

exanimatam Phor. 3,

3,32
exanimatum .^d. 1,

4, 7. 2, 2, 5 Hec. 3,
3,4

exanimatus And. 1, 1,
104 Hec. 5, 3, 27

exanimavit J4nd. 1,5,
17

excarnuficesHeawZ.4,
6,9

excedere Hec. 4, 3,
14

excelsum And. 2, 2,
20

excerpis Phor. 4, 4,
17

excessis And. 4, 5, 21
excessit And. 1, 1, 24
Hec. 3, 2, 12

excidit uxore And. 2,

5,12
excites Heaut. 5, 3,
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lo Phor. 5, 8, 49

fallaciam portare

And. 2, 6,

1

fallacia* i/oru*. 3, 2,

22. 5,4, 18
fàliaciis Phor. 4,3, 67

fallam Ph«. 2, 3, 93
Heattt. 4,3, SSPm>r.
4, 2, 12

i'allere And. 3, 2, 13.

5, 2, 26 Heaut. 3,

1 , 86. 4, 2, 4 ^de/.

1, 1, 30 Phor. 1, 2,

12
falli.4w/.5,3,3lpMM.

Prol. 39 Heaut. 3,

1,61
fallirli ur Pmm. 2, 3,93
fallis And. 1, 2, 33
falht And. 3, 2, 15
Heaut. 4, 1, 1. 4, 2,

1 Phor
5, 1, 2

fallirli t Heaut. 3, 2,

26
falsa And. 5, 4, 19

Pura. 1, 1, 22 Hec.
5, 1,32

falsa spe And. 4, 1,

24
falsam ^4;?d. 1, 5, 23
falsam gratiamHeaaZ.

2, 3, 61
. #

falsam solicitudinem
Heaut. 1, 2, 3

falsas And. 1, 1, 130
Hec. 4, 4, 71

falsi^4nd.4,5,49Pwn.

1, 2, 120
falso And. Per. 1. 3,

2, 25 Pun. Per. 1

Heaut. 2, 3, 27 Hec.
5, 4, 2

falsum ^4nd. 3, 2, 33
P«n. 1,2,41 Heaut.
3, 1, 12 P/tor. 2, 2,
53

falsus es ^4wd. 4, 1,
23

falsus est Eun. 2, 2,

43
faina And. 1, 1, 72

,4deZ. 3, 2, 42 P/tor.

1, 3, 17. 4, 5, 12
Hec. 2, 1, 21. 5, 1,

32
fama; P/ior. 1, 5, 41
Hec. 4, 2, 9. 5, 2,

8
famam Heaut. 2, 3,
110 ^4deZ. Per. 5, 2,

3, 10
fame Heaut. 5, 2, 27
famelicus Eun. 2, 2,

29
famem Phor. Prol.

19
familia Heaut. 4,5, 3.

5, 1, 36 Adel. 3, 1,

10. 3, 2, 28. 3, 4, 2
Phor. 4, 1, 5. 5, 1,

21
familia Pan. o, 9, 22

vide/. 5, 7, 20 P/tor.

1,5,57.5,8,60
familiam Heaut. 4, 8,

4.ddeZ. 1,2,9.3, 2,

13. 3, 4, 35. 4, 7,

44. 5, 7, 12. 5, 8, 3
PkoiV 2, 2, 23 Hec.
2, 1, 13

familiarior Phor. 4, 5,
9

familiariorem Phor.
5, 6, 12

familiaiilas pan. 5, 2,
35 Heawf. 1, 2, 10
Phor. 4, 1, 17

familiariter^nd. 1,1,
84, 109 Heaut. 1,1,
6

familias ^4deZ. 4, 7, 29
faustum And. 5, 4, 54
fautrix Eun. 5, 9, 22
faxim Adel. 5, 5, 6
f'axint Heaut. l, 1,

109
faxis ^Jwd. 4, 5, 14
Heaut. 1, 2, 13

faxit Heaut. 1, 2, 24
Phor. 3, 3, 21

faxo Etra. 2, 2, 54
Heuaf. 2, 3, 100 A-
del. 2, 2, 1 P/tor. 5,
8, 39, 66

febris ifee. 3, 2, 22
fecere ^4deJ. 4, 3, 4.

4, 5, 54 Hec. Prol.
36

feceram Eun. 3, 1, 3
feceras Eun. 5, 2, 17
fecerimPttn. 2, 3,11,

5, 2, 23
feceiint iJec. 4, 3,

12
feceris ^«d. 2, 3, 23.

3, 3, 33 Eun. 4, 4,
56 Heaut. 4, 1, 14
P/ior. 2,2,79,83. 5,
7, 18, 77 Hec. 4, 3,
3, 5, 4, 12

fecerit .4deZ. 1,2,4
fecero Phor. 5, 6, 43
fecerunt Heaut. Prol.

21
feci And. 1, 1, 10, 14,

112. 3, 4, 24. 5, 2,
21 Eun, 1, 2, 2, 17,

122, 123. 3, 5, 43
Heaut. 3, 3, 2. 4, 1,

18, 19. 5, 2, 8 Adel.
5,1, 10 P/tor. 1,5,
6 Hec. Prol. 12. 3,3,
48

fecimus Adel. 1, 2,
23

fecisse Eun. 3, 3, 7. 5,

2, 39 Heaw*. 2, 4, 16.

4, 1, 48 ^4dd. 2, 1,

26 P/tor. 4, 5, 12
Hec. 5, 1,4.5,2,9.
5, 3, 41

fecisset ^lad. ProZ. 3
Pa/t. 5, 7, 12 Hec.
2, 1, 23

fecisti Eun. 3, 2, 10.

5, 2, 26 i4de/. 1, 2,
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25 Hec. 4, 4, 63,

66
fecistis Vhor. 2, 3,

18
fecit^nd. Prol. 9. 1,

2, 7, J6. 1, 5, 59
JE.Mn. 7>roZ. 8. 4, 3,
16. 5, 5, 13 Heaut.
Prol. 12, 31. 5, 1,

81. 5, 5, 23 ;4deZ.

Prol. 7. 1, 2, 4. 5, 4,

11, 21 P/ior. ProZ.

4. 1, 2, 74. 1, 5,

44,51. 3,1, 11,13.
5, 1, 34. 5, 8, 27
Hec. 1, 2, 46. 4, 1,

37. 4,4,39,8?
fefellerit P/ior. 1, 4,

43
fefelli ,4wd. 3, 4, 23
fefellit Heaw*. 3, 2,3.

4, 3, 4 P/wr. 2, 2,54.

3, 2, 45
felicem And. 5, 4, 54
Heaut . 2, 3, 139

felicitates £ww. 2, 3,

33
fenestrata Heaut. 3, 1,

72
fer^nd. 3,1, 15 He-

aut. 4,3, UAdel 3,

4,41
ferara ^nd. 5, 3, 27

Adel. 1,2, 36
ferant P/ior. 1, 5, 12
ferantur ilec. 4, 3, 6
feras ^4«d. 5, 1, 13
Eun. 1, 1, 33 Phor.

5, 8, 31
ferat Heaut. 4, 8, 20

Phor. 1,3,18. 1,5,
42

fere And. 1,1, 77 He-
omU, 1,3, 70 Phor.

1, 2, 39. [2, 2, 16.

5, 8, 28 Hec. 5, 3,

24
feremus Phor. 1, 2,

88
ferendum Phor. 2, 2,

83
ferens And. 1, 1, 110

ferent Heaut. 5, 1,

45
ferentera Phor. 3, 2,

36
feres ^4nd. 5, 4, 18
Eun. 5, 9, 27 Phor.

3, 3, 27 Hec. 4, 3,

4
feret P/ior. 1, 2, 88.

3, 3, 28
ferietur Phor. 1,1,
13

ferme ^«tf. 1, 5, 50.

3, 1, 2 Heaut. 1, 2,

31 Phor. 5, 7, 20

Hec. 3, 1, 32
fero Heaut. 4, 3, 14

^IdeZ. 4, 2, 8. 4, 7, 3,
20. 5, 4, 16

ferox Eun. 3, 1,25
ferro And. 1, 5, 43.

2, 2, 32. 2,- 3, 23

JEaii. 1, 1,9. 4, 6,3
Heaut. 1,1, 17 ^4-

de/. Z^cr. 10 7Vtor.

5, 1, 36 Hec. 1, 2,

58,91.3,1,21.5,3,
42

ferres Adel. 2, 1, 24
ferretHeawf. 1,2,28

bis

ferri Heaut. 2, 3, 80
fers P/ior. 2, 2, 83. 5,
6,13

fert And. 5, 1 , 13 He-
aut. 2, 1,3. 3,3,12
Adel. 1, 1, 28. 3, 2,

30. 4, 7, 12. 5, 3,
53

feite^de/. 2, 1, 1

fertur Eun. 2, 3, 69.

3, 1, 39
ferum And. 1, 5, 44
ferundis ^4deZ. 4, 2,

6
ferundum .4deZ. 3, 4,

23
fenint ^nd. 1, 2, 20

Hec. 4, 2, 17. 4, 4,
88

festinare Heaut. 1, 1,

73
festinas Eun. 4, 3, 8

^de/. 3, 2, 25
festivitatem £m». 5,
9,18

festivissime^deZ.5, 9,
26

festivum Adel. 2,3, 8.

5, 9, 29
festos Hec. 4, 2, 16
festus Eun. 3, 5, 12
fiam Heaut. 1, 1, 96

Adel. 5, 8, 16 Hec.
3. 1, 20

fiant And. 1, 2, 26, 2,

6, 25. 3, 3, 11 £mm.
1, 2, 103 ^deZ. 1, 2,

42. 3, 4, 45 P/tor. 4,

4,30
fias Pan. 2, 3, 7?
fiat And. 2, 3, 11. 3,

3, 18. 5, 4, 54 Eww.
1, 2, 20, 70. 3, 1, 49.

3.2, 13,47. 3,5,66
Heaut. 1,1,20.4,3,
37.4,5,41,42.4,6,
23.5,1,75. 5,5,23
Adel. 4, 1, 5. 5, 8,

10, 22. 5, 9, 15 PAor.
1, 2, 72- 5, 3, 28. 5,

8, 65 Hec. 1, 2, 30.

3,2,23.3,5,43
ficta And. 5, 1, 17
tictum est Eun. 1, 2,

24
fide^4nd. 1, 1, 7 He-

au£. 4, 5, 13 ^deZ. 2,

1, 7. 3, 3, 89. 5, 9,

7
fidei ^4/id. 1, 5, 62
Ptm. 5, 2, 47, 59
Heaut. 5, 2, 49

fidelem And. 3, 1, 2
rideles Hec. 1, 1, 2
fideli Hec. 3, 5, 22

fidelis Phor. 1,2,26
fidem ylwd. Per. 3. 1,

5,3, 12,46,56,2,3,
27. 2, 5, 14. 3, 1, 4.

3, 4,7. 4,1,19.4,
3, 1. 4, 5, 5 Eun. 1,

2,22,59, 117. 3, 1,

28. 4,7, 21.5,4,2.
5, 9, 19, 30 Heaut.
\,\,9.3,l,96Adel.
Per. 9. 3, 3, 28. 3,

4, 43. 4, 7, 28 P/wr.
1, 2, 10. 3,1,5. 3,

2,7,27. 5,1,30.5,
3, 25 Hec. Prcd. 53.

1, 2, 34, 37, 39. 2,

1,1. 3, 3, 42. 4,2,

_
5. 5,1,24. 5,4,31

fidem parvam Phor.
5, 3, 27

fides And. 4,1,12.5,
2, 16 Het/Mf. 2, 3,

15. 3, 3, 10 Adel.

3, 2, 8. 4, 4, 11
Phor. 5, 7, 11 Hec.
S, 5, 24

tìdibus Eun. 1, 2, 53
fidicina Eun. 3, 2, 4

PAor. Per. 11
fidicinam JB^n. 5, 6,

15 .4de7. Per. 7

Phor. Per. 5. 1, 2,

59
fiducia And. 3, 5, 7
fienti4«d. 2,3,6 Pan.

5, 5, 6 .^deZ. 3, 4,

60 Phor. 4, 4, 30
bis

fierent ^4nd. 3, 4, 24
fieret Eun. 1, 2, 12

Adel. 1, 2, 26. 4,

4, 14. 4, 5, 56 bis

Phor. 4, 2, 3. 5, 1,
33

fieri And. 2, 1, 6. 3,

2, 49. 3, 3, 34. 4, 5,

53 Pww. 1, 2, 93.

2, 2, 14. 3, 3, 26.

4, 7, 9. 5, 5, 16, 21.

5, 6, 3 Heauf. 3, 2,

21, 37. 3, 3, 1. 4, 5,

7 6is, 37. 5, 1, 34.

5, 4, 14 4deZ. 3, 1,

8. 3, 3, 37. 3, 4, 60.

4, 1, 14. 4, 3, 4. 4,

4,16,19.5,8,13,32.
5, 9, 3, 12 tó, 30
Phor. 1, 5, 15. 4, 5,

13. 5, 8, 45 Hec. 2,

1, 37. 3, 3, 37. 3, 5,

21. 4, 4, 13. 5, 4,
26

fiet And. 2, 1, 16. 4,

2, 26EMn. 1 2,105.

2,1, 2 bis, Heaut. 3,

3, 34. 5, 3, 15 ^4deZ.

2, 4, 20. 3, 1, 1 bis.

5, 3, 52. 5, 9, 39.

Phor. 1,4,42,51.4,
2, 15. 4, 4, 13. 5, 2,

15. 5, 6, 11. 5, 7,
31

filia ^4wd. 3, 3, 34 Ewn.
1,2,37 Heaut. 4, 1,

26. 4,7,7. 5, 2,35.

5, 3, 15 Phor. 5, 3,

28 Hec. 2, 2, 9. 4,

1, 12.4,4, 18
filiae And. 3, 3, 39. 5,

1, 3 Adel. 3, 2, 3
P/ior. 1 , 5, 1

1

filiani ^4nd. Per. 11.

1, 1, 121. 3,3,2.5,
1, 11. 5, 4, 30, 49
Heaut. 1, 1, 45. 4,

1,55. 4,3,36. 4,5,
24, 46. 4, 8, 5. 5, 5,

4, 17, 21 Adel. 3, 4,

20 Phor. Per. 3. 4,

3, 40, 45. 5, 1, 32.

5, 7, 49. 5, 8, 17

Hec. 3, 5, 48. 4, 1,

3, 7, 23, 30. 5, 1,

22
filii Heauf. 3, 1, 35

^4deZ. 1, 1,21. 5,3,
21. 5, 4, 13 Phor. 5,

3,36
filila Heaut. 5, 2, 38

P/ior. 1,2, 21
filio And. 1,1, 74 He-

aut. 3, 1, 15. 5, 1,

18, 64 Adel. 5, 3, 54
P/jor. Per. 2. 5, 3,
84 Hec. Per. 12

filium ^4nd. 1, 1, 53,
142. 3, 3, 38, 46. 5,

2, 29 Eun. 2, 2, 58.

5, 5, 20 Heauf. 1,

1, 41. 1, 2, 7. 4, 5,

51. 4, 8,4. 5, 3, 19

^de/. 1,1,29, 49. 1,

2, 34. 3, 3, 14, 47.

4, 2, 3. 4, 5, 73. 5,

3, 58, 64 Phor. 1, 5,

23, 53. 5, 7, 26 Hec.

2,3,7.3,5,1. 5,1,
17. 5, 3, 34

filium herilem And.
3, 4, 23

filium unicum Heaut.
1. 1, 41

filius ^?jd. Per. 7. 1,

1,79. 3,4, 5 Heaut.
1,1,112. 1,2,4. 2,

1, 5. 3,
c
2, 41. 4, 5,

5, 8. 5, 4, 2 Adel. 1,

1,10. 3, 4,1 6 P/ìor.

2.2, 53. 4,3,65. 5,

7, 40. 5, 8, 51 Hec.

3, 2, 10
finem ^4wd. 1, 1, 124.

5, 1, 2 Heaut. Prol.

34 Adel. 5, 9, 40
Phor. Prol. 23, 24
Hec. 1, 2, 21

fingerei Heaut. 3, 2,

22
fingit Ekw. 1, 2, 58

Heaut. 3, 2,34. 5,1,
14

fingite J wd. 2, 1 , 36
fingunt And. 1, 3, 15
finibus Heaut. 3, 1,

93
fiuxisseEim.1,2,120
fi nxit Heawf. 5. 1,25
fi iniare Hec. 5, 1, 24
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fi inno IL e. 1, f, 'jci

firma* Heaut. .">, .'>, 4
firni .^ti /I,v. |, •_•, 5
firmavi t . l«d. 3, i, l

firmi Urani. 2, 3, 96
firoriorem Hec. i, l,

18. 5, LIO
finn u ni \>ui. S, 3, S9

He*. 4, 1, li

fil J«d. |, 3,20, t, 5,
10.3,1,22. 3,2,36.
3, 4, il Euri. |, 2,

18. 2, 3, 36. 3, .">,

Heut/f. 1, 1, 57,
IO». 2, 3, 90 Adel.

1,1, 42. 2, 4, 2
PAor. 1, 2.71. 4, i,

20, 4,3, 6, 1-2 Ha-.
1

,

2, 68, 83. 4, 4, 11
tìnnt Hcuut. 4, 7, 11

.4 del. 3, 4, 62 PAor.

5, 8, 26 Hec. 3, 5,
61

flabellulum £m«. 3, 5,
50
ibeì

47
flagitia Add. 3, 3,26,

5.5. 4, 7, 3
flagitii Enn. 5, 7, 12

PAor. 5, 2, 5
flagitiis Eun. 5, 7, 21

Heaut. 5, 4, 14
flagitium Eun. 2, 3,

90 Mi Heaut. 5, 1,

56AdeL 1, 2,21. 3,

3, 69
fiamma Enn. 3, 2,38
rlammam ^4deZ. 1, 1,

103
flectere Hec. 4, 3, 2
flensJnd. l, 1, 109
denteili Phor. 3, 2, 36
fletur And. 1, I, 102
flocci fecerim Eun. 2,

3,11
flocci pendere Eun.

3, 1, 21
foci Eun. 4, 7, 45
fodere Heaut. 1, 1,

17 Ha\ 3, 5, 17
frednm E?<n. 5, 5, 1

foedus Eun. 4, 4, 17
fceminae primaiiae

Phor. 5, 7, 78
fienerarct Adel. 2, 2,

11
fceneratum Phor. 3,

2,8
ftvnore Phor. 1, 5,71
foras ^nd. 1, 2, 3. 3,

3, 48 Eun. 1, 2, 18.

2, 2, 32. 2, 3, 66. 3,

2, 16. 4, 4, 1, 35. 5,

5,3. 5,9, 11 Heaut.
3, 1,17. 3, 2,50.4,
3,44. 5,2, 47 Adel.

1, 2, 29, 39. 5, 7,

25. 5, 8, 26 Phor. 3,

1 , 20. 5, 6, 39, 53.

5, 7, 65 //>c Prol.

36. 1, 2, 69. 2, 1,

25. 3, 3, 4. 4, 1,7.

5,1,7

une And. Per. », J, 2,
l

l >. 3, .>, ;> Eun. 5,

2, 34 !</,/. Per. 9.

i,i, 16. I, 2, 3. 3,

3,30. 4.5,32. 5, 3,
10 Phor. 5, 8, 36
III e. l, 2, 24. 3, 3,

S8. 3, 5, 49. 5, 2, 24
fornir Heaut. 2, 4,2
forea Eun. i, 2, 9. 2,

2, 51, 53. 5, 8, 5
ifeauf. 1,1, 121. 2,

3, S 1. 3, 3j 53 Adel.

1,2,8,22,40. 2,1,
13. 4, 1, 22, 23. 1,

5, 4. 5, 3, 2 PAor.
5, 6, 27 /fa\ 3, 1,

35
foret PAor. 1, 4, 30.

1,5,41. 5, 1,7 Hce.
1, 2,46. 2, 1,23. 4,

2, 25
foribus Heaut. 2, 3,

37 Phor. 5, 1, 14
foris Enn. 5, 4, 12
Hwtf. 5, 1, 50
PAor. 1,5,78. 5, 1,
18 Hec. 2, 1, 21. 4,

1,24
forma And. 1, 1, 45,

92, 95 Enn. 1,2, 52.

2, 3, 69, 74, 83 He-
aut. 2, 4, 9. 3, 2, 12
PAor. 1,2,58. 5,8,
35 Hec. 1,1,18

forma bona And. 2, 5,
17

forma? Heaut. 2, 4, 2
formam ^«d. 1, 5, 52
Eun. 3, 1,54 Heaut.
4, 5, 25 PAor. 1, 2,

58
formarum Eun. 2, 3,

6. 3, 5,18
formidolosus Eun. 4,

6, 13, 19
formosior Eun. 4, 5,

4

foro Adel. 4, 5, 11
PAor. 1, 2, 29

fors PAor. 1, 2, 88. 5,

6, 1 Hec. 3, 3, 10,

26. 4, 3, 4
forsan ^4nd. 5, 5, 1

forsitan £un. 1, 2, 117
PAor. 4, 5, 5

forcasse ^4nd. 1, 1, 92
Eun. 2, 2, 49. 5, 7,

19. 5, 9, 31 Heaut.
1,2,27.4,3,37. 4,

5, 29. 4, 6, 20 PAor.

1,2,96. 5, 7,7, 46
/Jrc. 2, 2, 28. 3, 1,

33. 4, 1, 35. 4, 3, 3
forte ^nd. 2, 2, 20. 4,

4, 7. 5, 4, 21 Euu.
1,2,54. 2,2,56. 3,

1, 34. 3, 2, 48. 3, 3,

18. 3, 5, 20 Heaur.
2,2,6.2,3,31,114.
3, 2, 40 Jde/. 3, 3,

53. 4, 2, 10. 4, 4, 8.

4, 5, 77. 4, 7, 23
PAor. 1,5, 43. 4,3,
12. 5,1,18. 5, 2,- 10

Ihc. l'ir. 11. 3, 1,

41,50
Portelli vinini And. 2,

6, 14
fortos Eun. 4, 7, 44

PAor. 1,4, 26
tbrtis And. 4, 2, 19

Phor. 2, 1, 10
forti ter Adel, 4, 2,

27
fortitudo PAor. 2, l,

11

fortius Eun. 1, 1, 5
fortuna Eun. 1, 2, 54.

3, 5, 20 Phor. Prol.

32. 1, 4, ^G. 5,6, 1

bis Hec. 3, 3, 26,

46
fortnnaj PAor. 1,4,24.

3,1,9
fortiniam Eun. 5, 9,

16 Hec. Prol. 16
forcunam tantam

PAor. 5, 6, 45
fortunarum Heaut. 3,

1 , 55
fortnnas/lud.l, 1,70.

3, 5, 3
fortimatam Heaut. 2,

4, 1

fortunate H<?c. 3, 4,

4

fortunati yldeZ 3, 4,

57
fortunatior Eun. 5, 9,

1 Hec. 3, 5, 41 . 5, 4,
8

fortunatissime PAor.

3, 2, 19
fortunatissimum He-

aut. 4, 8,

1

fortunatum^dei!. 1,1,
18

fortunatus Eun. 2, 2,

53 Heaut. 4, 6, 21
;4deZ. 5, 3, 66 PAor.
1, 3, 21 Hec. 4, 2,

25
forum And. 1, 3, 22.

1, 5, 20. 2, 1, 3. 2,

2, 18. 4, 5, 6 £im.
4, 6, 26 ,4 de/. 1, 2,

74. 2,4,13.3,3,51
3, 5, 2 PAor. 4, 2, 8.

5, 6, 20. 5, 7, 28
fracta Jnd. 5, 4, 20
frater ^4wd. 5, 4, 32
Emù. Per. 7, 1, 2,

51.2,3,72.3,5,15,
21. 4, 1,3. 5, 1, 8.

5,2,52,66.5,5, 12.

5, 9, 12, 20,21 Adel.
Per. 5, 2, 3, 3 6w.
3, 3, 84. 4, 2, 10,

17, 30. 4, 5, 74. 5.

5, 1. 5, 8, 1 PAor.
Per. 1. 2, 3, 20. 5,

2, 11. 5, 7, 2
fraterne Eun. 4, 4,

30
fiacre ^4de/. 4, 1, 15.

4, 4, 14. 5, 4, 8
PAor. 5, 1, 5. 5, 8,

13
fiat ioni Eun. 1,2,

123. 3, 5, 62. 4, 4,

33. 5,5, Hi Adel. 1,

2, 11, 2, 3, 6. 2, 4,

4. 3,3,51. 3,4,53,
65. 4, 2, 1. 4, 3, 9.

4,6,4 PAor. 1,2, 13.

5, 6, 26
fra tri /!</»•/. 3, 4, 17.

5, 7, 14 PAor. 5, 4,

1

fratris And. 1, 5, 58.

5, 4, 30 Eun. 2, 3,

62. 5, 9, 10 JdeJ. 3,

3,38.4,4, 15 PAor.
1,5,23

fraudem And. 5, 4, 8
Heaut. 3, 1, 33

trans Heaut. 5, 4, 10
fregitene/. 1, 3, 17
fremere PAor. Pe»% 9
frequens ^4ud. 1, 1,

80
fretum Heaut. Prol.

24
fretus .4nd. 2, 1, 38.

3, 5, 13 Eun. 5, 9,

33 bis Phor. I, 5,
43. 5, 7, 73

fi igent Eun. 2, 2, 37
friget £nn. 3, 3, 11.
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homini .4 rad. 2, 5, 14.

5, 1, 9 Eun. 2, 2, 1

Heaut. 2,3, 115. 3,

3, 24. 4, 5, 32 ;4deZ.

2, 1, 45. 2, 2, 21.

2, 3, 6. 4, 1, 20. 5,

4, 7 P/W. 1 , 2, 85
Hec. 3, 1, 1. 3, 4,
17

hominibus Heaut. 3,

1, 13 Adel. 5, 3, 47
hominis And. 2, 1, 32
Eun. 3, 4, 8. 3, 5,
12. 4, 4, 29. 5, 1, 17
Heaut. 2,3,72. 3,3,
19. 4, 8, 7 _4de/. 4,

3, 33. 4, 7, 16, 18
Hec. 3, 4, 25

nominimi And. 1, 5,

3, 12. 4, 1, 5. 4, 5,
6. 5, 6, 3 £mw. 2,

2, 17. 3, 1, 14, 19.

4, 6, 20 Heaut. 1,

1, 9. 3, 1, 97. 5, 1,
14 Adel. 4, 3, 3
PAor. 5, 6, 13 i/ec.

2, 1,

1

homo And. 2, 2, 7. 4,

1, 39. 4, 3, 6. 4, 5,

5, 39. 5, 6, 1, 10
Eww. 2, 2, 8, 30. 3,

1, 18, 35. 3, 4, 5. 4,
4, 9. 4, 6, 19. 5, 5,
18. 5, 6, 6. 5, 9, 52
Heaut. 1, 1, 25. 4,

4, 9. 4, 6, 21. 5, 3,
1 ^IdeZ. 1, 2, 27, 31,
63. 2, 2, 10. 3, 2,
38. 3, 3, 54, 78, 87,
89. 4, 2, 1. 4, 6, 4.

5, 5, 2. 5, 8, 11
P/ior. 1, 2, 73. 2, 2,
15, 28, 64. 3, 2, 24.

3,3,29. 4,3,37. 5,
6, 14. 5, 8, 2, 16
#<?c. 3, 5, 9. 5, 4,
21

homo adolescens
Phor. 5, 8, 52

homo tolerabilis He-
aut. 1, 2, 31

homuncio Eun. 3, 5,
43

honesta And, 1,1, 96,

111 P»>J. 1, 3, 58.

8, 1,24. 4,4, 15

honeste y!m/. l, 6, $
Eun. 4, 4, 49 Phor.
5, 7, 19

honestum Hec. 1, 2,

76. 3, 3, 43
honestus Era?». 3, 2,

21
honore Heaut. 4, 3, 9
honorem E»m. 2, 2,

29
honoris P/ior. 5, 7,

honos £mh. 5, 7, 22
hora Ewra. 2, 3, 49
horam P/to»-. 3, 2, 29
horreo Ewra. 1, 2, 4
horresco .4de/. 4, 4,

23
horrida P/tor. 1, 2,

56
horsum Hec. 3, 4, 36
horto ^IdeJ. 5, 7, IO
hortor Hec. 1, 1, 7
horunc' Hec. 1, 2, 97
hosce Ewra. 1, 2, 71.

4, 7, 11, 12 Heaut.
3,2,3. 4,5,4,4de/.

5, 7, 5 Phor. 4, 3,
4

hoscine Adel, 4, 7,
40

hospes ^4nd. 4, 6, 22.

5, 4, 11 ^deZ. 4, 1,

13
hospitae And. 2, 6, 8
hospite Pran. 1, 2, 39
Hft\ 1, 2, 120

hospitem And. 4, 6,
l5P/ior. 1,2,17. 4,

2, 15 Hec. 3, 4, 18.

5, 3, 3, 6
hospites P/jor. 2, 1,

14
hospitis And. 5, 2, 2
hostis JPec. 5, 2, 22
hni^wd. 3, 1,16 Eroi.

3,1, 17 Heaut. 3,1,
71. 3, 3, 46 Adel. 2,

2, 8. 4, 2, 28 Phor.
5,3,8

hujusce ^4_rad. 2, 6, 8
P/ior. 5, 4, 8

hujusmodi Eun. 4, 6,
8 Heaut. 2, 3, 98.

4, 6, 8 P/ior. 3, 2,

20, 44
human a Heaut. 3, 2,
41

humane ^deZ. 1, 2,
65

humani Jrad. 1, 1, 86
Heaut. 1, 1, 25

humanitus Heaut. 1,

1,47
humanum y4rad. 1, 5,

1 Adel. 3, 4, 25. 4,

5, 53 Hec. 4, 1, 38
humi Jnd. 4, 4, 5
humiles Hec. 3, 3,

20
ine
29

Kymeoviim Adel. 5

7, 7, 9

I ^dc/. 2, 1, 14, 21.

4, 2, 48. 5, 3, 68
Hec. 3, 2, 23. 4, 3,

5
jactu >4deZ. 4, 7, 22
jam primum ,4wd. 3,

2, 32
jamdiu Emw. 3, 3, 12.

5, 6, 30
jamdudum And. 1,4,

1 Eun. 3, 1, 58. 4,

5, 8. 4, 7, 46. 5, 3,

8 Heaut. 1, 1, 119.

4, 5, 10 Adel. 3, 3,

48 PW. 1, 5, 59. 3,

1, 7 Hec. 3, 2, 1. 4,

4, 26, 100
jamne Heaut. 4, 8, 7

Adel. 4, 5,66
jampridem PÀor. 1,

1,3 Hec. 2, 1,22
januam ylnd. 4, 4, 4
ibam ^rad. 3, 4, 1 yf-

dei. 5, 3, 35
ibamus P/ior. 5, 7,

6
ibat Hec. 1, 2, 82
ibatis Phor. 5,7,

8

ibidem And. 4, 5,

38
ibis Adel. 3, 3, 80. 4,

2, 41
ibit Heaut. 3, 1, 78

.4deZ. 3, 2, 41, 49
P/ior. 4, 4, 15

ibo ^4rad. 2, 2, 37. 3,

4, 15, 20 Eun. 1, 2,

107. 2, 1, 10. 5, 3,

12 Heaut. 1, 1,118,
121. 1, 2, 36. 2, 3,

99. 3, 1, 94. 3, 3,
48 Adel. 2, 4, 13. 3,

4, 65. 4, 3, 13. 4, 4,

22. 4, 7, 1. 5, 3, 55
P/ior. 1, 5, 82. 2, 3,

22. 5, 2, 17
ideirco vlrad. 4, 2, 7
Heaw*. 3, 2,

5

ideo Hec. 2, 1,21
idonea Heaut. 1, 1, 81
idonei And. 4, 5, 18
idoneum Phor. 4, 5, 9

Hec. 3, 3,

1

idoneus And. 3, 2,

12
ignaram Heaut. 2, 1,
14

ignarnm Adel. 2, 1, 6
Hec. 4, 4, 53, 60

ignarus Emù. 1, 2, 56
ignave Eun. 4, 7, 7
ignavissime Eun. 2,

2,8
ignavos Eun. 4, 3, 29
ignavum And. 1, 5,

4'i
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ignera And. 1,1, 102,

113 Emi, i.

ignobilem Phor.

ignorabenl Ehm. 5, 9,

ignorai» Ea*. /', r. 8
Uec. Per.t

ignorare! PJbor. 5, 6,

ignorarier Phor. 5, ~,

38
ignora Heaul. 1, 1,

ignoratili- PAor. 2, 8,

10
ignores Heaut. 2, 3,

28. 5, 5, 15
ignoscam Heaut. I, 1,

34
ignoscas Hcaut. 5, 5,
. 5
ignosce Heaut. 5, 5,

8

P/ior. 5. 8, 46
ignoscenda Phor. 5,8,

t6
ignoscendi Heaut. 2,

1,6
ignoscentiorHcauf . 4,

1, 92
ignoscere And. 4, 1,

55 £««. Prol. 42
ignosces Heaut. 5, 1,

60
ignosci Hfc. 5, 1, 11
ignosco Ehm. 5, 2, 40
PW. 5, 8, 55

ignota Phor. 5, 1, 25
ignotum P/ior. 3, 3,

15
ignotum est Adel. 3,

4,28
iisdem Eun. Prol. 35

Heaut. 2, 3, 59
iit Eun. 5, 2,53
illac Ehm. 1, 2, 25

Heaur. 3, 2,

1

illaec Eun. 5, 5, 5
Heauf. 3, 2, 30. 5,

1, 58 ^deZ. 3, 4,

63
illancne Heaut. 4, 5,
3

illiberale ^de/. 3, 4,

3
illiberalem e. inlibe-

ralem
illiberaliter Phor. 2,

2, 24 v. inliberali-

ter
illicet Eun. 1,1,94-

del. 5, 3,

5

illicone Eun. 5, 7, 11
illinc And. 4, 6, 19
Adel. 2, 2, 19, 25. 4,

5,40.4,7,13
illoc 4nd. 2, 2, 25
Ew». 5, 9, 53

illuc And. 1, 1, 54. 1,

5, 32 Eun. 3, 3, 31.

3, 5, 24. 4, 7, 12. 5,

1, 17 4de/. 2, 1, 14,
36. 2, 2, 18. 5, 3, 57
P/ior. 1,5,80

illudati* And. 4, 5,

19

illuditi* Plmv. 5 7,

n
illnmne Evn, 5j 9,

15

il lotteria Eun. 5, 4,

20
illusi Jm«/. 5,1,3
Ini bro lite, t, 2, «)<;

immemor Ano. 3, t,

19

inimemoris And. 1, 1,

17
immereuti Hec. 5, 1,

14
immeritissimo Phor.

1, 5, 60
immerito 4tfeZ. 4, 4,

6 Phor. 1, 5, 60
Hec. 2, 1,11, 12,26.
5,1,34

immisericorditer A-
del. 4, 5, 29

immodesto^ Heaut. 3,

3,6
imoiortales £«». 2,2,

I 4 de/. 3, 4, 1
Phor. 5, 8, 19

immortalitas And. 5,

5,4
immortalino] Phor. 2,

2,4
no
9

immutarier And. 1,5,
41 Etm. 2, 1, 19
P/ior. 1, 4, 29

immutatimi And. 1, 5,

9
imo And. 1, 1. 3. 3,

2, 43. 3, 3, 18. 3, 5,

12. 4, 1, 31, 50. 5,

2, 13 e£ a/tot passim,
sed nullo peculiari

sensu
imo etiam And. 4, 2,

25
imparatimi And. 3,

1, 20 Phor. 1, 4
2

impedita? Heaut. 2, 3,
4

impeditom And. 3, 5,
II Hec. 3, 1, 17

impedivit P/tor. 2, 3,

2
impediuflt -4?id. 1, 5,

26
impellat Phor. 4, 3,

3
impellebant Hec. 3,

4,12
impellitur 4nd. 1, 5,

32
impeodeot P/tor. 1,4,

2
iinpendio magis Em«.

3, 5, 39
impense £«n. 3, 1,23

Adel. 5, 9, 36
impera 4nrf. 5, 3, 26

Heaut. 5,5, 11 Pnor.
1,4,46

imperabat -4«</. 5, 9,

IO

imperabit Hcaut. i,

6, 8 l

ini pei alio £im. S, 2,

40
imperare Adel, l, l,

52
imperas Eun. 2, l, 7

Heaut. 4, 3, 26
imperai Eun. 3, 5,
30

imperatorem Eun. 3,

2, 42
imperatoris Eun. 4, 7,

8
imperavi And. 3, 2, 4
Emw. 2, 2, 21

imperem Hec. 2, 2,

2
imperent Eun. 3, 5,
46

imperio Heaut. 2, 2,

4 P/tor. 1, 4, 19
imperita £«n. 5, 2,

42
imperito yldeJ. l r 2,

18
imperitcs 4«d. 5, 4,

8
imperiom Eun. 3, 1,

25 Heaut. 4, 1, 22
4 de/. 1,1,41 P/tor.

1,5,2
impero And. 5, 2, 1

Eun. 2, 2, 97
ini per tiri Adel. 3, 1,

22
impertit Eun. 2, 2,

40
impetrabis Phor. 2, 3,

12
impetrabo And. 2, 1,

10
impetrare And. 3, 3,

12 Eun. 1, 2, 101
Hec. Prol. 52

impetrasti 4nd. 5,1,
13

impetravi Eun. 5, 9,

61
impetrerò Hec. 5, 1,

3
impetres And. 2, 1,

17
impetret Adel. 3, 4,

44
impetro 4nd. 2,5, 11.

3,2,48
impium Eun. 4, 3, 1

Adel. 3, 2, 6
implorat Adel. 3, 4,

43
impluvium Eun. 3, 5,
40 Phor. 4, 4, 26

impooe And. 5, 3, 26
P/tor. 3, 3, 28

importuiiitatem end.
1,4,4

ioiportuoos seoex He-
aut. 1,2,23

impoteos Heaut. 2, 3,

130
impotenti And. ir, 3, 8

impotentiam Adel. 4,

3, 16
ini primis Eun. 3, 1,

39
improbo Hi». 3, 3,

23
improbum And. ì, 2,

21

improviso e?u/. 2, 2,

23. 2, 5, 6 Hiuut.
2, 3, 40 /,'</('/. 3, 3,
54. 4, 4, 1 PJkflr. 5,

6,45
ini piùdeus And. 4, 1,

18, 19Emw. 1, 2,5(5.

4, 2, 5 Heaut. 2, 3,
128 e de/. 4, 5, 77
Phor. 1, 5, 38, 64
Hec. 5, 4, 37, 40

imprudeotem yl;<d. 1,

3, 23 Heaut . 4, 1 , 20
P/tor. 4, 3, 55

imprudentes P/to?\ 5,
1,19

imprudenti £«?,'. 3, 1,
40

imprudenza est Eun.
Proi. ti

impnulentius And. 1,

1, 103
impudens And. 4, 2,

27 Ehm. 3, 1, 35. 3,
5,49. 5, 1,22.5,2,
17 Heaut. Prol. 38

impudentem Phor. 3,
2, 14

impudentem audaci-
ara Heaut. 2, 3, 72

impudenter end. 4,5,
16

ioipudeotia Hec. 2, 1,
16

impudentissima ora-
tio4«d. 4, 1, 10

impulerim Heaut. 1,

1, 113
impulisset Phor. 1, 3,
6

impulisti P/ior. 2, 1,

6
impulit And. 3, 2, 44

P/jor. 5, 1, 6 Hec.
4, 4, 3

impulsi Heaut. 2, 4,
9

impulsore Eun. 5, 6,

la Adel. 4, 2, 21
impulsorem Adel. 3,

2,17
impulso Hec. 2,1, 45.

4, 4, 65
impulsosene. 1,1,72
Hec. 3, 5, 34, 35

impune And. 5, 4, 7
Enn. 5, 2, 13. 5, 4,
20. 5, 7, 18 Adel.
5, 3, 38 Hec. 3, 5,
14

impura Heaut. 4, 1,

16
impuratom Phor. 5,

7,69
ioiporatos Phor. 4, 3,
64
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impurissime Phor. 2,

2, 25
impnrissimo P/ior. 1,

1,SS
impuriim Eun. 2, 2,

4 A del. <2, 1, 29
P//or. ò, 7, 93

impili U3 Adel. 3, 3,

6
imits And. 1, 1, 90
Eun. 3, 2, 12, 39.

5, 8, 1 Pnor. 5, 1,
53

incedere Ehm. 5, 3,
9

incendam Phor. 1, 4,

9
inccndatur ^lud. 2, 1,

10
incenderei Heaut. 2,

3,126
incendor i/ec. 4, 1,

47
incensam illam tibi

dabo Phor. 5, 7,

81
inceperat Eun. 4, 4,

57
inceperunt Adel. 2, 2,

19
incapi And. 5, 1, 13
incepta And. 3, 3, 7.

5, 1, 1?
inceptas Eww. 5, 8, 1

Phor. 4, 3, 24
inceptat And. 5, 4, 22
Heaut. 4, 4, 12

inceptetifraitf. 3, 3,

39
inceptio .4nd. 1, 3,

13
incepto Heaut. 4, 6,

7
inceptor Eun. 5, 9,

5
inceptum y4wd. 1, 5,

1 Heaut. 1, 1, 67
Phor. 2, 3, 16

inceptuius Jnd. 4, 4,
3

incerta .4nd. 2, 3, 16
Eun. 1, 1, 16 Hec.
Prol. 17

incertas ^nd. 5, 1,

11
incertior PAor. 2, 3,

19
incerto Heaut. 1, 1,
71

incertura ^lud. 1, 5,
30 Ms. Heaut. 1, 1,
43. 1, 2, 14 Phor. 1,

5, 9. 4, 1, 12 /fcc.

2,2,9
incertus Eun. 2, 3, 3

Phor. 4, 3, 55, 70
Hec. 1, 2, 46. 3, 4,
36. 4, 3, 8

inciderli Heaut. 3, 1,

75
incides Heaut. 3, 1,

33
incidi And. 4, 5, 43

Phor, 1, 3, 23

incidisset Phor. 1, 3,

5
incidit .4nrf. 2, 2, 23.

3, 2, 21 Heaut. 3, 3,

38 Adel. 4, 4, 5
inci pei e Eun. 5, 9, 16

f/mui. 3, 1, «6 ^4-

dd. 2,2,30p/<or. 4,

mnpiam Eun. o, 5,2o
Ji<?«w£. 4, 2, 9. 5, 4,

21
incipias And. 3, 2, 13

Heaut. 5, 5,14
inci pienda P/tor. 1, 4,

48
incipies Ewn. 1, 1, 6
incipit ,4wtf. 1, 5, 51.

4, 2, 26. 4, 4, 36
incienieutius Emi.
Prol. 4

iiicogitans Phor. 1,3,
3

incoe;itaiitemP/wr.3,

2, 14

incolumem patriam
Heaut. 1, 2, 20

incommoda £««. 2, 3,
38 ffrow*. 5, 1, 59
Phor. 1, 5, 19 Hec.
1, 2, 90. 5, 3, 42

ineommodani Hec. 4,

2,27
incoinmode Eun. 2,

3, 37 Htc. 3, 3, 10.

5, 3, 40
in conimodi Hec. 3, 3,
40

incommodis And. 4,1,
3

incommoditas And. 3,

3,35
inconimodmn Phor.

4,

78. 3, 4, 3
incredibile Pleaut. 4,

17
icrc

17
incredibilia Eun. 5, 9,

19
incurvus Eun. 2, 3,
44

incusamus PAor. 3, 1,
7

incusas Heaut. 5, 2,

7
incusat H<?c. Per. 9
incusaveras PAor. 5,

7,21
indicabit Eun. 3, 2,

16
indieans Eun. 1, 1,

8
indicare Eun. 4, 1, 7

PAor. 5, 7, 68
die

13
indicarit Heaut. 3, 3,

23
indicas Eu». 5, 7, 21

indicasse ^<ie/. 4, 4,
20

indicatami. 1,1,105.
5, 3, 7 Eun. 4, 3, 16.

4, 4, 38 4(/W. 3, 2,
40 /Pc. 3, 3, 35

indicente Jdc/. 3, 4,
62

indico Emù. 5, 7, 23
Heaut. 2, 4, 4. 3, 1,

6 -4rf<-L Prol. 4
indicis Pwn. 3, 1, 23
indicium Adel. 4, 4, 7
Hm 4, 1, 31

indici um Phor. 5, 7,

58
indigeas -4nd. 5, 3,

19
indiana Em?j. 5, 5, 4

.4deZ. 3, 3, 56 Phor.
5, 1,3

indigna Adel. 5, 2,

òi Hec.3,ò,±7
indignas Phor. 2, 2,

29
indiane Heaut. 3, 3,

4 Adel. 3, 2, 10 Hec.

3, 3, 41

in di gii ìs Ewn. 4, 4, 43
Adel.% 1,12

indignius P/ior. 5, 8,

20
indignum And. 1, 1,

11.8. 5, 2, 13 Euw.
1, 1, 25.5,2,27 ^4-

drf. 2, 1, 12, 19. 3,

4,1. 4,5, 35 Phor.
3, 2, 26. 4, 3, 8. 5,
8,19

indiligens Adel. 4, 5,

50
indiligenter Phor. 5,

3,5
indotata Adel. 3, 2,

47. 4,7,11
indotatam Phor. 1,2,
70

indotatis Phor. 5, 7,

45
inducas And. 2, 3, 25.

5, 1, 15 Heaut. 5, 4,
5

inducere Hec. 1, 2,

24
induces Hec. 4, 2,
27

in (lucia? Eun. 1, 1,

15
in d ucite Heaut. Prol.
41

induco Adel. 1, 1, 43
ffre. 2, 2, 22

induit Eim. 4, 4, 35
indiatili' Eun. Per. 9
indulgebant Heaut. 5,
2,35

indulgendo .4deZ. 5,9,
31

indulgeo Ezm. 2, 1,

16
indulffes Heaut. 4, 8,

21 Adel. 1 , 1, 38
industria ,4nd. 4, 5,

56

industria Hec. Prol.
32

ind usti iam And. Prol.
25

indtituin Eun. 5, 7,
15

indutus Eun. 4, 4,
41

induxery Eun. 3, 2,

37
indnxerunt Heaut. 4,

4, 1 Hec. 2, 3, 4
induxi Heaut. Prol.
49 Adel. 4, 3, 6 Hec.
Prol. 50

induxti And. 5, 3, 12
Hec. 3, 1, 12. 4,4,
6

ineat ifre. 5, 2, 28
ineo Adel. 5, 7, 16
inepta And. 4, 5, 52
Eun. 5, 7, 6 i4de/.

3,3,22,37,77
inepiam And. 1, 5,

23
inepte Eun. 2, 3, 19

Adel. 2, 4, 7
inepti Phor. 5, 7, 56
ineptiam Adel. 4, 7,

31
jneptias Eun. 4, 6, 3

Phor. 4,3, 43
ineptis^de/. 5, 8, 11

PÀ0i\ 2, 2, 73
ineptum Heaut. 5, 3,

2 4dd. 5, 8, 21
ineptns Euw. 2, 1, 21

Jfrau*. 3, 3, 16^4-
d«/. 1, 1, 38 Hec. 5,

3, 4
inerat Emù. 3, 5,36
iners ^4nd. 3, 5, 2 i/e-

auf. 5, 4, 10
inesse Heaut. 3. 3,
49

inesset PAor. 1, 2,58
inest And. 5, 2, 16
inenndaest Heaut. 4,
2,7

inexorabili Phor. 3, 2,

12
infamem Heaut. 5, 4,

14
infamia Adel. 3, 2,

5
infamia summa He-

aut. 2, 3, 18
infamia? ^nd. 2, 6,

13
infandum Ewn. 4, 3,

22
infecta Eun. 1, 1, 8
infectum PAor. 5, 8,

45
infelicem And. 1, 5,

1 1 Eun. 5, 5, l Hec.
3, 1,2

infelicitatis Adel. 4,

2,5
infeliciter Eun. 2, 3,

37
infelix Eun. 2, 2, 13.

5, 1, 12 Adel. 4, 2,

1. 4, 5, 33 Phor. 1,
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3, 13. t, 2, 31 the.
k, ao

ii»ti-iiMi> ./»</. ì 5,
?

int'.iat PUr. i, 1. 8
ìnferi l'ho,-. 4, -J. (i

innVias .](/. /. 3,

intìmus Puh. 3, 2,

3ò
iiihnnas 7^/ior. 5, 1,

6
inrirmitatis Hec. 1, 2,

101

infirmano i/a*. 3, 1,

.51

infortunatimi P«w. 2,

3,7
infoi tunio P/jor. 5, 8,

39
infuri unium Heaut. 4,

. 8, 1 i4JW. 2, 1, 24
infra Puh. 3, 2,36
iufregit Adcl. 2, l,

43
inpeni ^[«t/. 1, 1,

80
ingeniti Eun. 2, 2, 19.

5, 4, 10
ingeniis And. 1, l, 66
£««.1,2,118

insenio And. 1, 1, 71
Eujì. 5, 2, 41 Heaut.
Prol. 24. 5, 1, 7
PA/w. 1, 3, 20. 3, 2,
12 i/a. 1, 2, 89. 2,

1, 3. 3, 1, 22. 3, 5,

24, 39
insenio bono And. 3,
2,7

ingeuio leui i/awf. 1,

1,99
ingenium And. 1, 1,

26, 50. 1, 5, 41, 55
Eun. 4, 7, 42 ife-

aut. 2,3,43. 2,4,4,
21 /4<W. 1, 1, 46. 4,

5, 49. 5, 3, 43 Prtor.

3, 2, 55 i/a. 1, 2,

38, 77, 95. 5, 4, 20
ingenium bouumAnd.
3,1,8

ingenium raeiira He-
aut. Prol. 47

ingentem And. 5, 3,
5

ingentes Eun. 3, 1, 2
inecentia Adel. 4, 7,

3
ingenuam Phor. l, 3,

16
iugeram And. 4, 1,

16
infere Phor. 5, 7. 95
ingluviem Eun. 5, 4,

15
ingratiis Eun. 2, 1,

14 Heaut. 3, 1, 37
P/ior. 5, 6, 49

inoratimi .dwd. 1, 5,

44 Heuiff. 5, 1, 61
Hec. 5, 4, 13

ingres6us Hec. 3, 4,
5

iiiliunesto: Enn. 5, 4,

hi

inlioui-sto And. 4, 6,

bilioni stilili Eun. 2,3,

iuluiiuaneiifUH/. 5,5,

inuamantssime Hec.
1,2,11

inhumaiiissimnsFAor.
3, 2, 24

inlmmauo Puh. 5, 2,

41
iniiiimaniini And. 1,

5, 4-J i/a. 3, 5, 49
iu'.uo Eun. 3, 5, 9
injeei Adel. 2, 2, 21
injeci scrupulum

Phor. 5, 7, 61
injecisse Heaut. 5, 1,

19
ii'jecit Adel. 4, 5, 76
injecla Phor. 4, 4,

10
injicerc And. l, 1,

113
injustitia Adel. 3, 2, 5
iuiinici /1/u/. 4, l, 45

Hec. 2, 1, 14
inimicis Heaut. 5, 3,

12
inimicissinuis Z/a. 3,

1,29
inimicitiae Puh. 1, 1,

15
inirnicitias v4utZ. 5, 2,

11 P/ior. 2, 2, 23
Hec. 2, 1, 34

inimicos And. 4, 2,

12
inimicuni Puh. 1, 2,

94,96. 4,7,32
inimicus Hec. 5, 1,

41
iniqua Adel. 2. 1, 33

Hec. 3, 5, 25
iniquani .4ad. 1, 5,

23
iniquas i/a*. 2, 3,5
inique Hec. /VoZ. 54
iniqui And. 1, 2, 16

Hec. Prol. 54
iniqui patres Heaut. 2,

l, 1

iniquior Heaut. 1, 2,
27

iniqui* Adel. Prol. 2
iniquitis Adel. 2, 2, 3
iniquo Eun. 2, 1, 6

P/u>r. 5, 1, 56
iniquo animo Phor. 5,

1,36
iniqMom Phor. 2,2,64

iia. .% 1, 14
iniquos Heaut. 5, 3,

8
iniquus i/a. 3, 5, 35
iuiquum Heaut. Prol.

27
iniquus And. 5, 1,6
inire Heaut. 2, 3, 62
initiabunt Phor. 1, 1,

15

iniHun j/u/. 3, 2, 2<>

i/a*. 5, 5, 1. 5, 5,

2;>

ini tiim 4h</. 5, 1, 5
injuria And. l, 1, 35,

129. i,;;, 9. 2, .;, ;>

Ett/i. 3, i, 43. 4, o,

25 Heaut. .», 2, 89
.icit'/. 2, l, i'.', 35,
45, 53 Phor. 2, 2,

6(). 5, 1, 3 Hec.
Prol. 2 2

injuria est Phor. 5, 7,
90

injuria; Eun. l, 1, 14
"//<</»£. 1, 1, 95. 1,

2, 50 /A'c-. 3, 1, 27
injuria ni ^«d. 4,1, 15
Heaut. 3, 3, 4 yitia

1

.

1, 2, 68. 2, 1,8. 4,

3, 4 P/tor. 2, 2, 2. 5,

2, 4 Hec. 2, 2, 14.

3,3,41.4,4,63,70.
5, 1, 14, 16

injuriam tacere And.
0, 2, 8

injuiiarum Phor. 2, 1,
15

injurias Heaut. l, 1,

83 Hec. 1, 2, 90. 3,

1,21,23
ìnjurùs And. 5, 1, 8
i/a. 1, 2, 93

injuriuni ^4dd. 1, 2,

26. 2, 1,51 Hec. 1,

1, 14, 15
injurius And. 2, 3, 3

Heaut. 2, 3, 79
ii)ju.ssu Phot*. 1, 5, 1

i/a. 4, 1, 47. 4, 4,
82

injusta Heaut. 4,7,11
^d?/. 5, 9, 33

injusiitia mea Heaut.
1,1,82

injustms Adel. 1, 2,

18
in li borale t. illiberale

iniibeiaiem^(it'/.5,5,

5
ìnliberaliter Adel. 4,

5, 30 v. illiberali-

ter

inludatis v. illudatis

inìuditisv. illuditi*»

inìuseris ». iliu>eris

iulusi v. illusi

in mora And. 2, 5,

13
innata And. 4, 1, 2
ionatum Hec. 4, i,

28
innocenti Adel. 2, 1,

1

inn aerini Adel. 2, 1,

17
innuit Eun. 4, 5, 9
inopem And. 2, 3, 22

P/ior. 1, 5, 68
inopem vitam Heaut.

1, 1, 85
inopi Adel. 2, 1, 2
inopiam Puh. 5, 4, 15
Heaut. 5, 1, 56

mopis, Heaut. 5, 4, 5
niquam .iwii. 2, 4, 6.

3, 4, 14. 4, 2, 32. 4,

5, 4ù. .), 2, 21 Eun.
2, 2, 6, 8. 3, 1, 24,
35. 3,3,28. 4,7,39
Heaut. 1,1, ; 9. 2,

3, 106, 107, 137. 4,
5, lu. -1, 5, 22. 5, 1,

21 /i«Y/. 4, 4, 12. 4,

5, 62. 4, 2, 6. 5, 8,

11 Phor. 1,4,40.2,
2, 43. 4, 3, 15, 28.

4,5, 1.5,7, 94 Hec.
2, 1, 17. 3, 3, 16. 5,

5, 46. 5, 4, 7
inque Heaut. 4, 7,

1

inquies And. 2, S,

14
inquit viwd. 1, 1, 107.

1, 5, 20. 2, 6, 20,

22 Eun. 2, 3, 45,
49. 3, 5, 32, 46
Phor. 1, 2, 43, 60.

4, 3, 45, 62, 69. 5,

6, 26. 5, 7, 18 Hec.
3, 3, 26

inridere v. irridere

inndes v. in ides
inritatus v. inita-

tus
inritatus animus v. ir-

ritatus animus
inritor v. irritor

inritumv. irritimi

inruat e. irruat
inruit v. irruit

insaniam Eun. 3, 5, 8
Adel. 1,2,31,67

insaniant And. 3, 3,3
insanuis Eun. 1, 1,

13
insanibat Phor. 4, 3,
37

insaniens Adel. 4, 2,

22
insanire .ddeZ. 2, 1, 43
iusanis Adel. 4, 7, 9.

5, 8, 14
insanit And. A, 2, 9
insano Heaut. Prol.
32

iusanos Puh. 2, 2, 23
insanum PW. Prol.

6
insanus Pm?i. 4, 1, 2
insciens Jnd. 4, 5,43

Heaut. 4, 1, 19
inscientem Heaut. 4,

1,20
insci tia Emw. 5, 9, 41

PAor. 1,2, 27
inscitiain Heaut. 4, 1,

17
inscitum Hec. 5, 1, 13
inscrìpsi Heaut. l, 1,

92
inserere Heaut. 3, 3,
3

inservire Heaut. 3, 1,

insidiabere Hec.l, 1,

13
F f 2
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inftidias Euw. 3, 3, 26
P/tor. 1, 5,44

insidiis Phor. 1,4, 52

insigne JBun. 5, 6, 31
insignenti Eun. 4, 7, 1

insimulabis Phor. 2,

2,12
insimulat Heaut. 1, 2,

30
insistam Euw. 2, 3, 2

P/ior. 1, 4, 15
insistas Hec. 3, 5, 34
insolens And. 5, 4, 4
insonnia Eun. 2, 1,

13
insomnìs And. 2, 5, 19
insperante And. 3, 4,

24
ins peratam Eun, 3, 5,

57
insperato And. Per.

11
insperatura Heaut. 3,

1,5
inspicere JdeZ. 3, 3,

62
inspiciundiEuw. Pro/.

21
insta Adel. 2, 4, 14
instabat Adel. 3, 2, 9
instabit Phor. 4, 5,

5

instare -4wrf. 4, 1, 37
Heaut. 5, 1, 22 ffrc.

3,3,9
instat And. 1, l, 120

Hec. 1 , 2, 46
instiga And. 4, 2, 9
instigasti Phor. 5, 7,

76
instigem Phor. 1, 4,

9
instigemus Phor. 3, 3,

14
institit Hec. 3, 3, 21
instituere Adel. 1, 1,

13 Phor. 1,5, 10
institueris Phm\ 5, 6,

8
institui Phor. 4, 2, 14
instituit And. 1, 1, 40
Euw. Prol. 19

instrenui Heaut. 1, 1,
68

instructa Heaut. 3, 1,
41 P/ior. 2, 1, 7

instrue Eun. 4, 7, 11

instruxit £«n. 4, 7,
12

insuerit -ddeZ. 1, 1,

30
insulam .4ud. 1, 3, 17
insulsas £ww. 5, 9, 49
insultabis Eun. 2, 2,

54
insunt Euw. 1,1, 14

^4de?. 5, 3, 36
insuper Eun. 5, 7, 13

Adel. 2, 2, 39
integra And. 1, 1, 45
Eun. 3, 2, 20 Heaut.
Prol. 4 Hec. 1, 2, 5,

70
integram Heaut. Prol.
éHec. 1,2, 75

integrascit, /Ind. 4,2,
5

integratio est vlnd. 3,

3,23
integro /Ind. ProZ. 26
Heaut. 4, 2, 7 Adel.

1,2,73 P/ior. l, 3,

22
integrimi Heaut. 5, 3,
7 ^4d<?Z. Pro*. 10
P/ior. 2,3,11

intellexeras And. 3,2,
37

intellexerat Phor. 4,

2,4
intellexerit Heaut. 3,

1,69
intellexi y4wd. 1, 1,6.

1, 3,2 Eun. 4, 5, 11
Hec. 2, 2, 18

intellexti ^4wd. 3, 2,

20, 26 P/ior. 1, 4,
21

intellextin' ^4nd. 1, 2,

30 Eun. 4, 6, 30
intelligant And. Prol.

17
intelligat Hec. 3, 3,

53
intelligendo And.

Prol. 17
intelligens Euw. 2, 2,

1

intelligentia Hec.
Prol. 31

intelligere ^4«d. 3, 4,

10 H«au^. 3, 3, 17.

5, 1, 8. 5, 2, 31 A-
del. 5, 3, 41 Phor.
5,6,37

intelligeret Phor.
Prol. 9

intelliges P/ior. 5,3,
23

intelligis Phor. 5, 6,
6

intelligit ^wd. ProZ.
4

intelligo Jwd. 1,2,23.
2, 2, 11. 4, 4, 8, 16.

4, 5, 17 Euw. 5, 2,
44 ifmuf. 3, 3, 43.

4, 5, 28. 4, 8, 2. 5,

2, 26 Adel. 3, 2, 10
P/tor. 2, 2, 93 Hec.
4, 4, 35. 5, 2, 27

intendam And. 2, 2,

6
intendas Eun. 2, 3,

20
intendenda Heaut. 3,

2,2
intenderam And. 4, 4,

12
intendit Eun. 3, 3,

19
intercedet Phor. 4, 1,

17
intercessero And. 5,

5,5
intercessisse >4dd. 3,

2,51
intercessa Hec. 3, 1,
25

intcrcipit Eun. 1, 1,

95
interdico Hec. 4, 1,

48
interdiu Adel. 4, 1,

15
interdixit Phor. 4, 4,

27
interdirai Euw. 2, 3,

76.4deZ. 2,2,8 Jfcc.

3, 1, 27
interemptam Heaut.

4, 1, 22
interesse ^4«d. 4, 5,

55
interest Euw. 2, 2, 2

^4dd. 1, 1,51
interrici Eun. 3, 5, 3
interii And. 2, 2, 9
Heauf.4,1,46 Hec.
3, 1, 42

interiore Eun. 3, 5,
31

interloquere Heaut.
4, 3, 13

interminata Eun. 5, 1,
14

interminatus siim
And. 3, 2, 16

intermittit Adel. 3, 1,
6

internuncii Heaut. 2,

3,58
internuncius Euw. 2,

2,56
interrogasti Euw. 5,

6,11
intersiet Eun. 4, 4,
18

intertrimento Heaut.
3,1,39

intervenire Eun. 3, 5,
5 Heaut. 4, 3,

1

intervenit ^4??d. 4, 4,

11 JdeZ. 3, 3, 53
P/jor. 1, 2, 41 Hec.
Prol. 2,3,2,16

interventura Heaut.
2, 3, 40

intimus .4wd. 3, 3, 44
intristi Phor. 2, 1, 4
intro admittere Hec.

3, 1, 49
introducam Euw. 3,

2,39
introducas Euw. 5, 2,
70

introduxit P/ior. 5, 6,
26

introeam Hec. 5, 2,

20
introè'o Euw. 5, 5,

22
introeuntem Hec. 4,

1,36
introibas Emi. 1, 2,

7
introii ^4wd. 5, 2, 9
introiisse Hec. 3, 1,

52
introiit Eun. Per. 10

Phor. 4, 4, 25 Hec.
3, 2, 10

3,4,11 Pun. 5, 2,3
Hec. 3, 2, 13

introlatus Heaut. 5,
1, 30

in troinissus Eun. 1 , 2,
3

intromittamus Euw.
3, 1 , 59

introrumpere Eun. 5,

6, 26
intuens Euw. 3, 5, 32
intuitili- Heaut. 2, 4,

23
intumum Euw. 1, 2,

47
invasit Hec. 3, 2, 21
invenerit Jud. 2,3, 7
HeaMZ. 5, 4, 17

in venero Heaut. 1,1,
56 Hec 3, 1,20

inveni Euw. 2, 2, 16.

2, 3, 15 Heaut. 3, 3,
37 P/ior. 4, 3, 11.

5, 3, 34
inveniara And. 2, 1,1.

3, 1,10 Eun. 4, 3,1.

4,4,52 Heaut. 2, 1,

17. 2, 3, 88 Phor. 1,

4,8,23, 33. 3,1,5,
1,1

invenias And. 1, 1, 39
Phor. 3, 3,

7

inveniendum est He-
aut. 3, 2,

1

inveniendus Heaut. 4,
7,12

inveniesJnd.3,3, 39.

5, 2, 22
inveniet And. 2, 3,

22
invenimus Hec. 5, 2,

11
invenio And. 2, 2, 19

^4deZ. 4, 2, 1

in venire Eun. 2, 1, 4
P/ior. P?-oZ. 15. 5,

1, 20. 5, 4, 8. 5, 6,
5 Hec. 3, 3,

1

inveniri ^4nd. 5, 4, 37
invenis Heaut. 4, 1,

44
invenisse .4wd. 2, 4, 4

Hec. 5, 4, 5
invenisses Eun. 3, 1,
63

invenisti Heaut. 4, 8,

5
invenite .4wd. 2, 1, 36
inveniundis Hec. 5, 3,

23
inventa Jnd. 4, 1, 19
Euw. 5,5,11 Heaut.
4, 5, 26. 4, 7, 13. 5,

2, 36 6w. 5, 3, 15
P/tor. 4, 3, 42

inventam Euw. 5, 9,

6

Heuuf. 5, 1, 7
inventi jlwd. 5, 3, 20
invento Heaut. 4, 6,
7

inventor Euw. 5, 9, 5
inventum ^4wd. 3, 2,

33. 4, 1, 60. 4, 2, 1
P/jor. 5, 2, 13
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inventunim Ani. 3,

5,9 //a-. 3, 1,19
invontus Pimi: 5, 6.

iavenastani -i/i</. 1,3,

il
verini lleuut.

\ 131

iaveatigari Heaut. 4,

investigatur P/*or. 5,

1,9
investigali Emh. 2, 3,

I
layeterescerent Hec.

Prol. 12
invidere Ehm. 3, 1,20,

22
invidia ^nrf. 1, 1, 39
invidiam Phnr. 1, 5,

46
invidos Hec. 3, 5, 19
invisa Adel. 5, 9, 33
invisae Hec. 2,3,

1

invisam Hec. 4, 2, ?L
inviso? Hec. 3, 1, 48
invisam //re. 5, 2, 21

invitano Heaut. 4, 4,

invitat £m«. 4, t, 8

invitatimi Heaut. 1,2,
11

invitet Eaw. 4, l, 5
inviti' -ide/. 2, 1,4
invito And. 5, 3, 20

Heaut. 4, 5, 47
invito Pamphilo Jud.

3, 4, 24
invitum Heaut. 3, 2,

24 P/ior. ì. 4, 37. .»,

7, 86, 27 Hec. 1, 2,

98
invitus Heaut. 4, 6, 2

Phor. l,ò,6 flec. 1

,

2, 6?
iniiitum .4/*d. 3, 5, 4

Heaut. 5, 1, 4.5

vo
29

invoiem £«n. 4, 3, 6.

5, 2, 20
inntiles And. 1, 5, 53
jocabar Eun. 2, 3, 86
jocari Heaut. 4, 4, 7

joco E?m. 1, 2, 99
jocon' Heaut. 3, 2,

30
jocularem Phor. 1, 2,

84
iocularium And. 4, 5,

43
jocuniquc Eun. 2, 3,

7
Jove Heaut. 5, 4, 13
ipsus ^4m/. 2, 2, 23. 2,

3, 3. 3, 2, lo. 3, 3,

44. 3, 4, 19 Eun. 3,

4,8.5,6,4 vlde/.l,

1, 53. 3, 2, 30. 4, 1,

22 Phor. 1,3, 26. 1,

4,38. 5,6, 13 //ce.

3, 2, 8, 9. 3, 5, 5. 5,

3,14
ira Htc. 3, 1,25. 3,5,

34,5$, 4, 1, 47. 4,

4, 89. 5, 2, 14

iracondia Heaut. 5, ì,

47 J </«/. 3, 8, 11

iracuinlia* Ada. 1 . I,

66 Pfcar. I, 4, B
iracondiam Ada. 4,7,

37. 5j 3, 8 Pftor. 1,

4, 12

iraenndo Hec. 4, 1,

53
iracnndns Hec. 3, 1,

29. 3» 5 53
ira? And. 3, 3, 20, 23

Hec. 3, 2, 16
iram Heaut. 1, 2, 15

Adel. 3, 2, 14 P/ior.

2,1,9. 8, «,88 Hec.
3, 1, 11, 33. 5, 1, 3.

5 2 13
ira* Hec. 2,2,11. 3, 1,
30

irasci And. 2, 3, 20
Eun. 4, 1,4

irata 4<féf. 1, 1, 6
irato Phor. 1, 2, 24
iratum Heaut. 5, 2, 37

^de/. 3, 3, 50 P/ior.

2. 1, 2. 3, 1, 13
iiatns And. 1, 1, 110
E«k. 1, l, 19. 3, 1,

60 Heaut. 1, 2, 24.

4, 6, 16 fuor. 1, 4,

36. 2, 2, 79 Hec. 3,

1, 28. 3, 5, 55. 4, 4,

1

iratns senex Heaut.
Prol. 27

ira Eva. 3, 2, 42 ;4de/.

3, 3, 7. 4, 5, 78. 5,

7, 18 PAor. 1,4, 18.

1,5,23. 5,3,30. 5,

5, 9. 5, 6, 7, 23, 28.

5, 8, 37 ift-c. 3, 1,

44. 4, 1, 7

ire ad mercatnm
Phor. 5, 6, 54

ires Eun. 1, 2, 75
iret Phor. 1, 2, 40
ili v4«d. 1, 2, 6 £ura.

1.2, 5y yldd. 1, 1,

45. 4, 5, 60 f/ec.

ProZ. 40
iris Hec. 3, 5, 35
irrideat Phor. 4, 3,

64
irridere Eun. 3, 1,35.
5,7,17

irrides And. 1, 2, 33
Heaut. 5, 2, 29

irrisas Eun. 4, 4, 43
irritatuc Phor. 1, 5,

10
in itatus animus And.

3, 4, 18
irritor Phor. 5, 7, 39
irritasi Phor. 5, 7, 58
irruat Adel. 4, 2, 11

irruit Adel. 1, 2, 8
i<ne Heaut. 4, 1, 3
istanc Phor. 4, 3, 53
istinc Hec. 3, 2, 4
istiusniodi Heaut. 2,

4,7

isto /;«//. 1, 2, 112

Hec. 1,2,59
istoeeine Adel. 4, 7,

11

istorimi Heaut. 3, S,

28 Phor. ;>, 1, 14
istos rastros Heaut. 1,

1,36
istuccine Eun. 5, 1,

U
istucnain Eun. 4, 3,

14
istud And. 5, 4, 39
Eun. 3,1, 56 Heaut.
1, 1,30

istum Ehm. 4, 7, 7.

5, 5, 2, 7. 5, 9, 50
JfraMf. 2, 3, 117 4-
de/. 2, 4, 17. 3, 3,
24

istunc Eun. 2, 3, 66
Heaut. 3, 2, 19

it Eun. 3, 5, 45. 5, 3,
10 Heaut. 4, 1, 42
Hec. 1, 2, 114

itan' And. 3, 2, 12.

4, 6, 8 ffeaut. 3, 1,

97
itane And. 1,5, 9. 4,

1, 19. 5, 4, 6, 23
Eun..?, 2, 28 Heaut.
3,3,1. 5,1,14,75.
5, 2, 1 Puor. 1, 5,
1. 2,2,45, 66, 80.

3, 2, 42, 3, 3, 9 Hec.
3, 4, 4. 5, 4, 7

itaque ^4nd. 3, 2, 25
Ehm. 2, 3, 25 JdrZ.
4, 5, 76 Hec. 2, 1, 4,
10. 4, 2, 3, 28. 5, 3,
4

ite Ehm. 5, 3, 8. 5, 9,
64 Heaut. 2, 4, 29
Hec. 3, 4, 15

item And. 1, 1,50,62.
2, 2, 17 Eun. 3, 1,8.
5, 2, 6 ifmw£. 3, 1,

8. 5, 4, 13 Adel. 1,

2, 51. 2, 2, 23. 4, 5,
54 Phor. 2, 2, 66. 4,

3,58
iter Phor. 1, 2, 16
Hec. 1, 2, 119. 3,

4,1
iterimi Heaut. 3,1, 47

yldeZ. 2, 1, 5. 3, 3,
73. 4, 1, 9 PW. 2,

2, 57 Hec. 3, 2, 4
itidem ^Ind. 3, 4, 20
Eun. 1, 2, 13. 2,

2, 4 Heaut. 4, 3, 20
PW. 2, 2, 50, 62.

3, 1, 12 Hec. 1, 2,

75
itinere Heaut. 2,3,30

Phor. 3, 3, 34
itiones crebrae Phor.

5, 8, 23
ito Adel. 4, 2, 44
itur ^4 nd. 1,5, 16
itura Eun. 3, 2, 10
ituran' Eun. 3, 2, 9
jube And. 3, 3, 14. 5,

4, 53 Euu. 4, 4, 24.

5, 1, 20 Heaut. 3, 3,

25, 4, 4, 15. 4, 5,

52 Adel. 2, 4, 21.
5, 7, 10, 16 Phor.
5, 7, 29 Hec. 3, 5,

44
jubeani And. 4, 5, 2

Eun. 3, 5, 24. 4, 7,

21
jnbeas P/ior. 3, 3, 11
jubeat Emù. 4, 1, 4.

5, 8, 2 P/ior. 5, 4, 9
jubebit Heaut. 4, 5,

27 Phor. 5, 8, 57
jubeo And. 3, 3, 1

Eun. 2,3,97 Heaut.
4, 3, 24 ^4de/. 3, 3,

63, 76
jubes And. 1, 4, 1. 5,

4, 50 Heaut. 3, 2, 36.

5, 5, 3 Adel. 5, 8,

1

P/ior. 5, 3, 12 Hec.
4,3,6

jubesne Eun. 2, 3, 97
jubet Ehm. Per. 4 vl-

deZ. 5, 8, 1 P/ior. 1,

2, 76. 1, 5, 66. 2, 2,

62, 67 Hec. 1,2,110,
111

j abete Ehm. 3, 2, 16
judex Heaat. 2, 3, 111

P/ior. 5, 8, 66

j udì care Eun. Prol.

29 Hec. 4, 1, 34
judicas Heaut. 5, 1, 7

Adel. 1, 2, 20
jndicavi Adel. 5, 6, 4
.judice Hec. 2, 2, 13
judices Heaut. 2, 1,

1

yld^Z. Prol. 4 PAor.
1,2,79. 1,5,52

judicet Eun. 1, 2,

118
judicibus Phor. 2, 2,

53
judicio Heaut. 2, 4,

1

Phor. 1,4,37. 5,8,
56

judicium Eun. 2, 3,
47 ifeuut. Prol. 12
P/ior. 2, 2, 57, 59

judico Adel. 4, 2, 25.

5,9,3
judicum P/ior. 1, 5,

45
jngularas Ehm. 3, 1,

27
jngulo ^4deZ. 5, 8, 35
junceas Eura. 2, 3, 24
junget 5, 2, 31
Juno ^4nd. 3, 1, 15

Adel. 3, 4, 41
Jupiter ^4nd. 3, 1, 6.

4,4, 11 Eun. 3, 5,

2. 4, 4, 42. 5, 5, 4.

5, 9, 18 Heaut. 2,

3, 15. 4, 1, 17. 4, 3,

l'i Adel. 1,2,31. 2,

1,42.3, 3,13. 4,6,
2. 4,7, 13, 39 Phor.

5, 3, 24, 33 Hec. 3,
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jure And. 1, 3, 9. 2,
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:, 1? Hec. Prol.

10
isrgabit And. 2, 5, 15

Adel. i, 1,55
iurgantem And. 5, 1,

19
jnrgafe Adel. Per. io

jnrffin Adel. 3, 3, 51
Phor. 5, 2, 13

jorehim Etm. 4, 1, 12
/iec. S, 5, 63

juri jurando Hec. 5, 4,

30
jus Ejw. 4, 6, 31 He-
aut.*,5,48Adel.2,
1,9, 47. 4,5,.52. 5,

3, 15 PAor. 2, 2, 63.

5, 7,4>%88Ms.Hec.
2, 2, 1 . 3, 3, 27

jucjurandnm /4wd. 4,

4,7 ^rf^. e, i, ii.

3,2, 8 /ice. 4,4,75.
5, 1 , 25, 28

Jussa Pfcw. 2, 2. 69
jusseram Heaut. 4, 1,

49
jjusseras Heaut. 4,5, 38
jnsseris Eun. 1, 2, 94
jnssi ^??(/. 3, 2, 17. 3,

4,11. 5,4.53 Eun.
1, 2,20. 2,1,1. 3,

2, 17 //rawf. 4, 5, 46
Phor.*, 2,9 Hec. S,

5, 17. 5,1,7
jussisse Heaut. 5,<2, 46

Hec. 3, 5, 13
ju«sit ^4??(/. 2, 5, 1. 3,

1,6. 4,2,4 Eun. 2,

3, 72. 3, 3, 4 P/W.
1, 5, 50 Hec. 3, 5,
16. 5,4,7

jussussum Phor. 4, 4,
2

jnstRj4ttM,i,9-4dcZ.
5,9,33 PAor. J,5,
50

justam Heavt. Prol.
41.4,3,26 PAor.l,
4,49

jaeti £«n. 5, 1, 15 .4-

de/. 5, 9,

1

justissima Phor. 4,4,
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ju:-titia Heaut. 4, 1,
33

laborat ^4nd. 1, 5, 34
labore And. 5, 1, 12

Euri. 3, 1, 9 Heaut.
4,7,13. 5,4, 17 J-
de/. 5, 4, 16, 17, 21
PAor. 1,1, 12 Hec.
/V"'. 23. 3, 3, 30

labore maxumo fle-

tta*. Pnd. 40
laborem And. 5, 2, 29
Heaut. 1, 1, 113
//.e. Pro/. 17

laborem inanem Hec.
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labores Heaut. 2, 4,

19
labori Hec. 2, 1, 29
laboriosa Heaut. Prol.

44. 4. 6, 3
laboris Heaut. Prol.

42. 1,1, 30,39
labos Hec. 3, 1, 6
labrum .4rff/. 4, 2, 20
lacerarem Adel. 3, 2,

17
laceres Hec. 1, 1, 8
tacessero £m??. /VoZ.

16 Phor. Prol. 20
lacessisset Phor.Prol.
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lacessito PAor. 5, 8,
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Laehes /frc. 1, 2, 59.

2,1,9, 35. 2,2,21.
4,4, 11,42, 100. 5,

1,1,6
iacromaì And. 1,1, 99

Adel. 4, l, 20 Phor.
1 , 2, 57

lacrumae confictae
And. 3, 3, 26

laeruroans Etm. 5, 1,
4 Adel. 3,4,26 Phor.
1,2,42 Hec. 3,3, 17,
19

lacrumarum Hec. 4,
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lacrnmas Heaut. 1, 1,

115 /ldr/. 3, 2, 37.

4, 5, 45 Hec. 3, 2,
20

lacnimat Eun. 4, 3,
17. 5,1,13

lacrumem Hec. 3, 3,

jnvero Heaut. 1,1, 34 hcrumct Phor. 3, 2,
37

Iaernmis Heaut. 2, 3,
65 Phor. 5, 7, 8*

lacrumo Adel. 3, 3, 56
L. i/m 3, 3, 45

iacrumula Eun. 1, 1,'

Labascit Eun. 1, 2,

98 jlde/. 2, 2, 32
labefactarier E«». 3,

3,3
Jabefecit .4deZ. 2, 2,

37
labiis Ekw. 2, 3, 44
Jabora Heaut. 1, 1,

37
laborans Heaut. 1, 1

,

87

lacryma Heaut. 1, 1,
32

ìactas t4?kZ. 5, 4, 9
Iactasses /l«d. 4, 1,

24
lactiDi ^4rf<?Z. 4, 2, 44.

4, 6, 3
laed ere Eun. Prol. 2,

IH Adel. 5, 4, !0

la&deret PAor. Prol.
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Ircdit PAor. Pro/. 11
l*sit Eun. Prol. 6
la-ta Eun. 3, 1, 2. 3,

5, 28
larla; //re. 3,3,8
laetetur Hec. 5, 3,37
la* ti Eun. 2, 2, 25
;. titia Heaut. 4, 3, 2

JdeZ. 4, 1 , 6
laMitiam Heaut. 1, 2,

12. 2,3, 51 //«;. 5,
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Iaetius ,4de/. 3, 3, 13
lartor //re. 5, 3, 35
laetnm Heaut. 5, 1,
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laetus 74??d. 2, 2, 3

Ej/m. 5, 9, 4 j4rfé-/.

2, 2, 45 Phor. 5, 4,

1

lamentali And. l, 1,

94 Phor. 1 , 2, 46
lampadas Adel. 5, 7,

o

lana And. 1, 1, 48
lanam Heaut. 2, 3, 37
Ianguorem Heaut. 4,

6,3
lanii Eun. 2, 2, 26
lapiderò Hec. 2, 1, 17
lapis Heaut. 4, 7, 3. 5,

1, 44
largiendo Adel. 5, 9,

31
largita* Adel. 5, 9,28
largitate Heaut. 3, 1,

largitor^tfeJ. 5, 8, 17
largius Eun. 5, 9, 43
lascivia Heaut. 5, 1,

72
lassam Hec. 2, 1,42
lassus And. 2, 1, 5
Eun. 2, 1, 15

latere Heaut. 4, 9, 5
laterem P/ior. 1, 4,

9
Latinas Eun. Prol. 8,

34 flefl?//. Prol. 18
Latini P,W. Pro/. 27
Jaturum Hec. 2,2,19.

5, 5, 47
latmus Hec. 4, 1, 52
latus Heaut. 5, 1, 30
landabat Phor. 4, 2,
5

laudabis Heaut. 2, 3,
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lauda bit Emm. 3, 1,

53
laudani E««. 3, 2, 23
laudare ^4/.'rf. 1, 1,70

Adel. 2, 4, 5
laudarier .4rfe?. 4, 1,

19
laudas Eun. 5, 9, 23
Heaut.3, 2,26 Adel.

4, 2, 26
lauda t And. 5, 2, 4

Etftt. 3, 1,48
landeui Jwd. l, 1, 39

E7/n. 3, 5, 17. 5, 4,
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18. 2, 3, 8 Zfrc. 3,
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lander Adel. 4, 3,

1
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laudine .4 del. Prol. 5
laudo /Jwd. 2, 6, 12,

21 E**. 1, 2,74. 2,
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3,2,27. 5,5,21 ,4-

oW. 4,2,25 Phor.l,
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lauta Heaut. 4, 5, 50
laute Etrtt. 3, 1, 37

Adel. 5, 1, 2
lantani .<4d?/. 3, 3,72

PAor. 5, 7, 80
lavamus Efm. 3, 5,

47
lavato Eun. 3, 5, 48
lavatum Eun. 3, 5,

41, 52 Heaut. 4, 1,

42
lavem PAor. 1, 4, 9
laverimos Eun. 3, 5,
40

la veri t Heaut. 4, 1, 5
lavet-dNd.3,2,3 Eun.

3, 5, 34
lavit Eun. 3, 5, 45
lecto Eun. 3, 5, 45

/fdeZ.4, 1,4
lecros Heaut. 1, 1, 73
lectulos Adel 4, 2,

46
leetnm Phor. 1 , 2,

3

lectus Heaut. 5, 1, 30
le«e i4nd. 1, 2, 29. 4,

6, 4 Ewn. 1, 2, 22
Heaut. 5,5,10 Phor.
1, 2, 66. 3, 2, 48.

5, 7, 91 i/te. 1, 2,
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legem ,lwd. 5, 3, 9
leges Heaut. 5, 2, 45

^4deZ. 4, 5, 18 Phor.
1, 5, 62

legibus And. 4, 5, 41
PAor. 2, 3, 15. 4, 3,
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lejrum Phor. 2, 2, 27
Lem ni Phor. Per. 3.

4, 3, 75. 5, 7, 49. 5,

8,24
Lemno PAor. Per. 5.

5, 6, 34. 5, 8, 15
Lemmon PAor, 1, 2,

16. 4, 1, 1

'enem PAor. 1, 5, 32
leni Heaut. 3, 1, 29.

5, 1, 39 Hec. 2, 2,
28

leni ingenio Heaut. 1,

1,P9
lenirent Heaut. 1, 1,

75
leiiitas Jnd. 1, 2, 4

^4 de/. 3, 3, 37
lenius Heaut. 3, 1, 50
leno Heaut. Prol. 39.

Adel. 2, 1, 7, 30,
33, 34, 42 PAor. 3,
- , -J .
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lenone Adel. 3, 8, SO
l'hor. l, 3, l

l >

lenonem /

5, i

lenoni Adii. Per. ?

Pr!. 8 Phor. 1, 2,
33, />. B, 50

lepida //,«-. 5, l, 27
lepidam Heaut. 5, 5,
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lepide Eim. S, 1, S7
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lepidissime Adel. 5, 7,
lì

lepido Hec.
lepidam And. 5, 4, 46
£«•.5,7, 1? J</</.

5, 9, 9 PAor. 3, 3,

lepida* AdeL 5,7, 13,
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lepore .idei. Pir. 4
lepus Eun. 3, 1, 36
Lesbia J/u/. 3, 1, 1

Lesbiam J»d. 1, 4, 1

levatimi Heaut. 4, 4,

84
leve Hec. 5, 2, 14
leves H<tm*. 2, 4, 19

7/<c 3,4, 12
levi Phor. Prol. òllec.

3, 1 , 32
levia £fec. 3, 1, 12
levibus //^. 3, 1,30
levioreni Hec. 5, 1,

53
levi* Heaut. Pro!. 45
levai* Hec. 4, 1, 53
lex Phor. 1,2, 75. 1,

5, 6, 3, (36. 2, 2, 62,
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libe.it f/ec. Pjo?. 56
lihenter Emi. 5,9, 44

/-'<. Ò6 iidrf. 4, 1, 19
l-i e. 3, 5, 19

libri- Adel. 2, 1, 23. 5,

9,13
libera 4nd. 2, 2, li
4oW. 2, 1,40

libera? And. 4, 5, 32
liberale Adel. 4, 5, 30
liberalem Phor. 1, 3,
16

liberali 4wa. 1,1, 96
£u». 3, 2, 20. 4, 4,

ìò Adel. 2, 1, 40
f/ec. 1, 2. 89

liberali conjujrio And.
3, 3, 29

liberali* JdeZ.3,4,18
PW. 1,5, 52. 4,3,
18. .5,7, 12

liberalitate ,4de/. 1, 1,
S2

liberaliter And. 1, 1,
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liberam Ehh. 4, 7, 33
Adel. 5, 9, 16 P/tor.

2, 2, 91

libere /J?kZ. 5, 4, 8
Hec. 1,2, 18

liberi And. 5, 3, 20

libri is Adel. 1, 1,68
jiberius And. i, ì,

85
libero Jm/. 8, 2, 15

Emi. 3, 1, 40. 1, 5,

t">

liberosH«mt. 1,1,99.

5, 1,76 Adel. 1,1,
38 Hec. 2, 1, L5. 4,

libertatem Adel, 2, 1,

29
libertum JE«», 3, 5,

60
liberti» And. 1, I, io

libertini F.ini. 3, 2, S?4

4t/W. 5, 3, 42. 5, 9,

3 6ts

liberùm prò libero-

rum Adel. 5, 3, 7
libet _-lnd. 4, 6, 21

Etm.3,4,10ff<?auf.
3, 3, 26

libidine Heaut. 2, 1,

4
libidini Hro. 2, 2,3
libido And. 2, 1, 10
Heaut. 3, 3, 12

libitum And. 1, 3, 8.

1, 5, 28 Adel. 5, 1,

4 Plvìr. 5, 7, 77
liceat Emt?.. 3, 2, 13

Heaut. Prol. 36. 5,

2, 23 PAor. 1,3, 13
Hec. Prol. 11. 2, 1,

10
licebat H*>c. 1, 2, 19
licebit Eun. 4, 2, 12
licentia Heaut. 3, 1,

74 .4(iW. 3, 4, 63
licere Heaut. Prol. 21,

1, l, 51. 3, 2, 50.

5, 5, 9 P/ior. 1, 2,

66
liccret £//??. 2, 2, 31

J./c'/. 3, 2, 36
licet 4wc/. 4,6, 10. 5,

3, 22 £hw. Pro/. 35,
36. 3, 5, 2. 4, 2, 1

1

J/eflMZ. 2, 3, 104. 4,

1, 54. 4,2,5. 4,5,
49 bis. 5, 2, 2!) J-
6>& 1, 2, 28. 2, 1,

25. 5, 3, 33 6is.

Phor. 2, 1, 33. 2,

2, 53. 5, 3, 30 Hec.
3, 5, 14, 51. 5, 4,

33
licitimi And. 2, 6, 1
Heaut. 4, 6, 15 Hec.
Pro.'. 30. 5, 3, 39

licmr Heaut. 5, 2, 12

liguriunt Puh. 5, 4,

14
limis Ehm. 3, 5, 53
linea Cun. 4, 2, 12

linsiia Emh. 5, 6, 7
Jfec. 5,1, 35

liqnet Eun. 2, 3, 39
liquido And. 4, 4, 8
Uteri» Eun. 3, 2, 23
lites.4wrf.4,6,16pMTO.

4, 5, 8 Adel. 5, 3, 6
P/ior. 1,2,83. 1,4,

2, 6i Hec. ì,

?, 105
li tibus PAor. 4, 3, 89
litigant And. 4, 5, 6
llt gas //ic. 3, 5, 57
liti-rat l/,./. .>. k, 12
bl is .1„'(7. 7, 2,41
litium PA*H\ 4, 3, 13

locare! PAor. 4, 3. 41
locai i Phor. .i. J, 85
loci And. l, 3, 1. 3,4,

22 /•:/;// 1, 2, 46. 2,

2, 3. 1, r, 31 Heaut.
2. :>, lo Phor. 5, 7,

86
locitas Adel. 5, 8, 26
loco And. 1,5, 58. !,

3, 3. 4, 5, 21 £w».
2, 2, 10. 3,4,4. 4,

7,11 Hcant. 1, 1,52.

3, 2, 26. 4, 6, 23 4-
del. 2, 2, 8. 3, 2, 46.

5, 3, 41. 5, 9, 37
PAor. Pro/. 33. 2,

3, 6. 3, 1, 9 Hec.
Prol. 41. 3, 1,23

loco solo And. 2, 4, 3
locum .4«d. 1,4, 6. 2,

1,22. 2,2, 19. 4, 1,

58 Eun. 5, 6, 3 1/e-

omZ. 2, 3, 118. 3, 3,
26 JoW. Prol. 9, 10,
13. 2. 4, 8. 4, 2, 33
fo's. Phor. Prol. 34.

1, 3, 23. 3, 2, 37.

3, 3, 15 Hec. Prol.
21, 42

locus And. 1, 1, 127.

2.2, 17 Eun. 3,4,3.
5,9,29 Heaut. 2, ì,

6. 3, 3, 27 P/«or. 3,

3, 14
locus tutus Phor. 5, 3,

35
locata ffcc. 4, 1, 22
locati Heaut. 2, 3, 23
locutus And. 1, 2, 31

Phor. 5, 3, 15
log;i Phor. 3, 2, 8
longe Eun. 2, 3, 43.

3.3, 13. 4,-2,5 4-
dd. 1, 1,40

Ionginquitas Hec. 4,

2, 20
longitudinem Heaut.

5," 2. 10
lon<rius Eun. 4, 3, 20

HoiMf. 1, 2, 38. 5,

2,31 Adel.4,1,8. 5,

5, 1

loiiiiule Heaut. 2, 2,
li)

lon-.'um 4;zd. 5, 6, 13
Heaut.2,3,94 P/ior.

3, 2, 10, 30 ffcc. 4,

4,62
lcquar Adel. 2, 2, 7

Phor. 1, 4, 9 H<?c.

4, 4, 52
loqnatar Adél.3,% 11

P/wr. 5, 2, 12
loquere 4nd. 3, 3, 5

Heaut. 1, 1,41. 3,

3,51. 4,1,9,36. 4.

3, 16. 5, 2, 50 bis. 5,

3,9 Phor. 3, 1, 9. 3..

2, 3. 3, 3, 24 £!«?.

1,2,39
loqueris Hec. 3, 1, 37
loqui And. 1,2,24. J,

5, SI. 2. 1,9. 5.3,
2 Em/i. 5, 1, 1 He-
aut. 3, 2, 43. 5, 1,

43 PAor. 1,5,43. 2,

2, 25. 4, 3, 34. 5,8,
82 //a-. 1,2, 19. 3,

5, 3,

loq lumini Phor. 3, 3,
16

loqmmur Eun, 2, 2,
21

loquitor Heaut. 4, 6,
24

loquitur^wL 1,2, 12.

i, 5, 33. 4, 5, 44
£u». 1,2,6. 2,3,7
Heaut. 1,2,4.3,2,
6. 5 2, 30 PAor. 5,
1, 10, 12

loris Adel. 2, 1, 58
ftis

lubeat Heaut. 3, 2,
31

lubes J[wd. 2, 1, 39
litro. 3, 5, 43 Heaut.
4, 5, 15 Adel. 5, 5,
6. 5, 6, 8 PAor. 3, 3,
33

lubentem 4c/d. 4, 7,
?8

lubenter PAor. 3, 2,
3

lubet 4ncf. 2, 1, 12»
5,2,21. 5,5,2 He-
aut. 3, 1, 55. 4, 4,
16. 4, 5, 32. 5, 1,
61 Adel. 2, 2, 39. 3,
3,92 P/io»\ 2, 1,33.
5, 7, 88 Hec. 3, 5,
61

lubidinem 4wd. 1, 1,
5 1 Heaut. 1 , 2, 27

lubido And. 3, 3, 25
PAor. 4, 5, 4

lubuit PAor. 4,3, 38
lucerà £«>/. 2, 2, 47

Hec. 5, 4, 12
Lucina And. 3, 1, 15
4cM. 3, 4, 41

luciscit Heaut. 3, 1, 1

lucri Heaut. 4, 4, 25
P/tor. 1,2,11

lucro Adel. 5, 3, 31
Phor. 1, 5, 16, 21
Hec. 3, 1 , 7

lucrimi Heaut. 5, 3, 49
Jrte/. 2, 2, 9

luctat Hec. 5, 3, 31
la e timi tiec. 2, 1, 13
lucu i4</e 5, 3, 55
luculenta//eaHf. 3,2,

12
ludas Eun. 2, 3, 81

4t/e/. 4, 7, 21 PAor.
2, 1,33

Inde e And. 4, 5, 48
Paro, 2, 2, 38 Adel.
3, 3, 54
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ludibrio H«C. 1,2,74.
4,1,11

ludificabere Eun. 4, 4,
50

ludifioamini Phor. 5,

7,55
ludilieatus Euri. 4, 3,

3
ludis Heaut. 4, 6, 20

>4<Zrf. 4, 5, 63
luditur Phor. 2, 1,18
ludo ^Idd. 4, 5, 5
Phor. 1 , 2, 38 ifcc.

2, 1,6,7
lndos And. 3, 1, 21
Pun. 5, 7, 9 Hec.
Prol. 45

ludos facit Phor. 5, 7,
52

ludiim Eun. 2, 3, 8.

3, 5, 39 Phor. 1, 2,
36

lugubri veste Pleaut.

2, 3, 45
lupo Pi»*. 5, 1, 16
lupum Phor. 3, 2, 21
lupus .4de/. 4, 1,21
luserat Eun. 3, 5, 38
luto And. 4, 5, 38

Phor. 5, 2, 15
Juxu J.rfe/. 4, 7, 42
luxuria Heaut. 5, 1,
72

M.

Macellimi lum. 2, 2,

24 .4cteZ. 4, é, 34
jnacerabo Eun. 1, 2,

107
macerare And. 4, 2,

2

macerentur JdeL 3,

3,28
jmaceriam Adel. 5, 7,

10
macero And. 5, 3, 15
mac tatuili Phor. 5, 8,
39

maculam Adel. 5. 8,

31
magister And. 1, 1,

27
magistrairi Hec. 2, 1,

7
magistrati^ Eun.

Prol. 22 PAor. 2, 2,

56
magistrum J.Hd. 1, 2,
21 PAor. 1, 2, 22

magna £w?i. 5, 2, 35
Heaut. 1,2, 9 Adel.

3, 3, 88. 4, 2, 38
Phor. 1, 2, 6. 2, 3,
18 Hec. 5, 1, 15

magnae And. 3, 3, 21
magnam Heaut. 1, 2,

10 Adel. 4, 5, 76
magnarum Heaut. 3,

2,28
magnas Heaut. 4, 1, 8
magnas giatias Èuri.

3, 1, 1 PZtor. 5, 7,

1

magne Pim. 4, 4, 42
magni ^rfe/. 5, 4, 25

Phor. 4, 5, 11. 5,3,
17 Ijfer. 3, 3, 20

magni tacere Hec. 2,

2,18
magnifica Eun. 4, 6,3
Heaut. 2,1, 15

magnifice Heaut. 3,
2,' 45. 4, 3, 31 .4deZ.

2, 3,4
magnificentia PAor.

5, 7, 37
magno 4wd. 1, 2, 8.

5,3, 32 .E*m. 3, 1,9
Heaut. 3, 1 , 39. 4,

1, 8. 4, 5, 5
magnimi ylwd. l, 1, 65
Eun. 3, 3, 2. 5, 6,
27 Heaut. 2, 3, 57,
73. 3, 3, 49 .4^. 3,

4, 64. 4, 5, 53 bis

Phor. 1,4, 16. 4,3,
39 Hec 3, 1, 39, 55

magnum sigillimene.
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magnus Eun. 4, 7, 15

Adel. 4, 6, 2 Hec. 3,

2, 26
major Eun. 3, 3, 21
iiiajorem Adel. 1, 1,

22 PAor. 1, 2, 13
majoris Heaut. 1, 1,
12

maj orimi Adel. 3, 3,
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majus And. 5, 4, 52
Adel. 5, 8, 18

majuscula Eun. 3, 3,
21

mala .4wrf. 1, 1, 137. 1,
3, 10. 2, 2, 3. 4, 1,

16 HeauZ". 1, 2, 22,
34. 2, 3, 48 Adel. 2,
1,17.4,2,7 Phor. 1,

3, 17. 1, 4, 2. 3, 3,
23. 4, 3, 17 Hec. 2,

1, 10
mala mater Heaut. 2,

2,4
malam Pwn. 3, 3, 30

PAor. 2, 2, 21. 5, 7,
37

malas Eun. Prol. 37
i?fc. 5, 3, 38

male .^wd. 4, 5, 15. 5,

3, 2. 5, 4, 38 P?/w.
Prol. 7,3,1, 48. 4,

2, 6. 4, 3, 13. 4, 4,
2. 4, 7, 4 Heaut. 4,

1, 35, 52 Adel. 1, 1,
9. 2, 1, 37. 4, 5, 21
Phor. 2,1, 17. 2,2,
12. 4, 3, 73. 4, 4, 16.

5, 1, 24 Hec. 3, 2,
2. 4, 2, 24

male habet .4wd. 2, 6,
5 Hec. 4, 2, 30

maledicas Etm. 4,17,
29

maledicere And.Prol,
23

inalcdiceret Phor.
Prol. 16

maledicta Adel. 2, 3,
10. 5, 3, 9

maledictis y2wd. ProZ.
7 JEteautf. Pro/. 34
P/ior. Prol. 3

rnalcdictum Adel.
Prol. 17 Hec. 4, 2, 14

inaletacere Heaut. 3,

2, 49
malet'acta ^4nd. ProZ.

23.4deZ. 2, 1,46
malefeceris Adel. 2, 1,

10

malevoli And. Prol. 6
HeauZ. ProZ. 16 A-
del. Prol. 15

malevolus Heaut.
Prol. 22

malignò. 1,1,46,89.
3, 3, 15. 4, 3, 5. 5,

2, 2. 5, 6, 3 £tm. 3,

4, 9. 5, 6, 25, 29. 5,

8, 5 HeuuZ. 1,1, 30.

2, 1,17. 2, 2,7,9.
4, 5, 2. 5, 3, 1, 10
^dcZ. 3, 3, 3, 90. 4,

4, 1 PAor. 1, 2, 30.

1,3,6. 1,4,7. 3,

3, 10. 4, 4, 17 Hec.
3, 1, 53. 3, 4, 4. 5,
2,15

maligna Hec. 1, 2,
84

malim e«d. 3, 2, 49
Pmw. 1, 1, 21 Heaut.
2, 3, 27 Adel. 3, 2,
13. 4, 7, 9 PAor.
4, 3, 53 Hec. 5, 2,
27

malis Jwd. 3, 3, 30. 4,

1,3, 25 Heaut. 2, 3,
85.5, l,63P/ior.4,
4, 7. 5, 2, 1 Hec. 1,

2, 35
rnalitia Heaut. 4, 5, 48
PAor. 1,5,43. 4,8,
54

malitiam Hec. 2,1,6
malie melius And. 2,

5,16
malìem And. 5, 5, 7

Adel. 2,2,15
malo ^«d. 1, 2, 8. 2,

1, 34. 3, 5, 9 Pww.
3, 3, 9. 4, 4, 47. 5,

2, 35 Heawf. 1, 1.

83. 4, 8, 18 Adel. i,

1, 41. 3, 2, 2, 22
PAor. 3, 2, 20. 3, 3,
11 Hec. 2,3,2

malo hoc e«d. 2, 5,
20

malo buie And. 3, 1,
10

maluit And. 2, 5, 19
malum And. l, 1, 116.

2, 5, 20. 3, 5, 5. 4,
1,49. 4,2, 5. 4, 5,

43. 5, 4, 18 Eun. 2,
Q jy 9 ? « i 7

10.5,5,26. 5,6,17,
27 lhuut. 2, 3, 77,
4, 3, 38 .ItZeZ. 3, 4,

64. 4, 2, 5, 18 Phor.
1, 4, 16. 3, 2, 18. 3,

3,22. 4,3,39. 4,5,
11.5,6,12.5,7,55,
83. 5, 8, 19 Hec. 1,

2,57.3,1,39,55.4,
1, 55

malum praesensPAor.
5, 2, 16

malus e?uZ. 1, 1, 137
edeZ. 3, 4, 34

mammam Adel. 5, 9,
18

mancipia Eun. 2, 3,
72

mancipium Eun. 2, 2,

mandatum Eun. 2, 1,
2

mandes Adel. 3, 3, 19
Phor. 4, 4, 8

mando ^IncZ. 1, 5, 62
mane ^wd. 1, 1, 56. 4,

1, 34, 59. 4, 5, 21
jEim. 2, 3, 48, 87. 4,
6, 27, 28. 5, 2, 70
Heaut. 1, 1, 15. 2,
3,32. 3,2,8. 3,3,
53 bis. 4, 4, 14 bis.

5, 1, 17 Adel. 2, 2,
46. 2, 3, 11 óis. 3, 4,
21. 5, 3, 34 Phor. 1,

4, 39, 40. 3, 2, 46
Hec. 3, 5, 45, 46. 5,
1,19

maneam Ptm. 3, 5,
31

maneamne Hec. 3, 4,
28

maneas PAor. 3, 2, 4
maneat £jw?. 3, 2, 49
Heaut. 4, 4, 15
PAor. 2, 1, 8. 3, 2,
27. 5,3, 30. 5,7,
33

manebat PAor. 4, 1,
4

manebit Hcató. 2, 3,
139

manebo And. 4, 4, 18
Eun. 2, 1, 10

manedum Hec. 5, 4,
4

manendum est Eun.
4,2,9

manent P«n. 3, 5,
83

maneo ^wd. 2, 2, 26
£mw. 5, 2, 5 Heaut.
4, 4, 15 ^4deZ. 2, 4,
15 PAor. 5, 1, 10
Hec. 5, 4, 5

manere JdeZ. 2, 2, 28
PAor. 5, 3, 32. 5,7,
33 Hec. 4, 4, 101

manerem Ehm. 3, 3,

6
maneret Hec. 2, 1,

25
manes Phor. 5, 6, 9
manet Phor. 4, 5, 4
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Mieti Htf. 5, i, 99
manibua And. L, l,

ì.s-i. i. i, sa Adii.

maniptilua Etra. 4, !

.

6
mansiones diutinae

l'ho,: 5, 8. 13
mansisset Heaut. 3. 2,

nmnsit Eaa. 4, l, B

mansueti And. 1, l,

8?
mansum Ilcaitt. 1, 2,

26
mansaras Phor. 3, l,

16
manti Adel. 2, 1, 4().

5, 9, ti P/»or. 5, 5,

5 f/tc. 3, 5, 43. 4,

4, 44
mandai And. 1, 5, 63
Heaut. 3, 3,2,4/1 </tV.

4, 2,37. 5,2,6 Phor.

4, 3, 29
manus Heaut. 3,3,30

Adel. 4, 9, 26
mare Etec. 3, 4, 5
mari Sua. 3, 3, 13
maria .4dt7. 5, 3, 4
maritus 4dt7. 5, 8,

15
mastigia .4c/t7. 5, 2,

6
mater Eun. 1, 2, 27,

36. 3, 3, 12. 5, 2, 1

JF/eau*. 2, 2, 4. 2, 3,

29. ò, 4, l Adel. 3,

4, 32. 4, 5, 23. 5, 8,

6 P/ìor. Per. 5. 1,1,

15. 1, 2, 80. 4, 1, 3
Uec. Per. 6, il. 3,

2, 18, 20, 23. 3, 3,

18.4,1,32.4,2,14.
4, 4, 3, 38

mateii'amiliasA/e?. 4,

7,29
maternus Heaut. 4, 1,

24
inatre .4d<?Z. 4, 5, 16

P/i«r. 5, 6, 34 /ftfc.

1, 2, 99, 109. 2, 1,

40. 4, 4, 78
ma treni Heaut. 2, 3,

94 .dt/c/. 3, 4, 25.

1, 3, 7. 5, 7, 12

J»W. 1,2,46. 5,1,
93 Hec. 3, 1, 19. 4,

2, ',6. 4, 3, 7. 4, 4,

56
matres £»n. 2, 3, 21

Heaut. 5, 2, 38
matri £wt. 1, 2, 28

Uec. 3, 5, 27
matiimonium Hec. 4,

1,33
matris E?/n. 1, 2, 31

Hec. 3, 1, 21, 38. 3,

5, 31, 45
matronam nullam
And. 2, 2, 27

matronas Etra. ProZ.

37
matura And, 4, 2, 32.

5. 4, 54 Phor. 4, 5,

4
mature Etm. 2, i, 2.

5, l, li

malurem And. 3, 3,

45
ni a vis JdW. 5, 2, 7
niuvolo lice. 4, 1,

'J5

maxime Eun. 5, 2, 27
Adel. 3, 2, 42 Hcc.
1,2,40

maxime est Heaut. 2,

4, 13
maxuma PAor. 5, 1, 34
Hec. 4, 2, 19

maxuma? Eun. 4, 5, 8
Hec. 3, l, 27 bis.

maxumam Eun. 5, 9,

61 Heaut. Prol. 8
^4d<?/. Prol. 18. 1,2,
36

maxume And. 4, 6, 23.

5, 1, 4, 16 Etra. 1,2,
109. 2, 3, 42. 5, 9,

14, 40 Heaut. Prol.
50. 2,3,43,98. 3,1,
19,79. 4, 5,40 Adel.

3, 2, 51, 3, 4, 56, 58.

4, 3, 18. 5, 8, 3 Phor.
1,4,27.2, 2, 38 Hec.
2, 1, 31. 3, 5, 24. 4,

4,86
maxumi And. 1, 5, 59

Adel. 5, 6, 3
maxumi feci And. 3,

3,42
maxumo Eun. 3, 3,26

ifeojf^. Prc-Z. 40. 4,

1, iS^deZ, 5,1,11.
5, 4, 21 P/tor. 5, 1,

33
maxumos Ewn. 4, 3,

23
maxumum Heaut.

Prol. 49 .4aVZ. 2, 2,

8. 3, 3, 23. 5, 8, 18
Hec. Prol. 50. 1, 2,

37. 3, 5, 7
maxumum est And. 3,

2, 46 Eun. 5, 5, 17
.ffam*. 1, 1, 106 4-
del. 2, 2, 24

rnaxumus Adel. 5, 4,
27

mea causa Heaut.
Prol. 41

mea injustitia Heaut.
1, 1,82

meae arti Heaut. Prol.

48
meapte Heaut. 4, 3, 8
mecastor Hec. 1, 2, 8.

4, 3, 5
mederi PW. 5, 4, 3
mediam And. 1, 1,

108. 4, 5, 37
medicarer And. 5, 1,

12
medicari^wd. 5, 4,42
tedi

43
meditavi Adel. 2, 1, 41

Phor. 1, 5, 12

meditata Paot». 1, 5,

18
meditatili And. 2, 4,

3
meditor Adel. 5, 6, 8
medio /i</<7. 3, 4, 33

Phor. Prol. 17. 5,7,
74 Hec. 4, 3, 14

niediocris/1 (/e/. 5, 9,9
mediocrìter And. i,

1, 32 Heaut. 2, 3,

45
medium Eim. 4, 7, 4,

Adel. 3, 2. 18
meliercle Eun. 1, 1,

22.3,1,26
melior Heaut. 3, 2,

38
meliore Phor. 1, 4,

51

m' liorem Heaut. l, 1,

12 Adel. 3, 3, 79
meliores Adel. 5, 9,

11
melioribus Phor. 3, 2,

37
melius And. 3, 5, 12.

4, 1, 57 Eira. 2, 3,

84.3,1,63.4,6,28.
5, 9, 52 Heaut. 3,1,
98. 4, 1, 30 4</eZ. 2,

1,26. 2,2,7, 14. 3,

2, 52. 4, 2, 29. 4, 5,

5. 5, 4, 7. 5, 7, 24
P/ior. 2, 2, 79. 4, 3,

35. 5, 8, 16 Hec. 2,

1, 20
elii

19
membra Adel. 4, 4,

3
memento .4deZ. 3, 3,

73
memineris Emw. 4, 7,

31, 45 //eflHf. 3, 2,
39. 5, 4,

3

meminerit Ewn. 2, 3,

48 Heaut. 5, 1,78
memini ^4wtf. 2, 5, 18.

5, 6, \3 Eun. 2, 1,

10 Heaut. 4, 4, 10
Pftor. 1,2,24. 1,4,
50

meministi And. 5, 4,

41 Phor. 2, 2, 40
meministin' Heaut. 4,

1, 13 P/ior. 1, 4,

47
memor And. 1, 5, 47,
48

memorabile And. 4,

1,1
memorabile facinus
Heaut. 2, 3, 73

memorare Hec. 3, 5,
21

memorem 4deZ. 2, 2,

44
memoria 4nd. 1, 1, 13
Eun. 1, 2, 90

memoriam And. 5, 4,
41 Phor. 5, 3, 19

memoriter Eun. 5, 3,

6 Phor. 2, 2, 47

men' Heaut. 2, 3, 5
4dcZ. 4, 2, 4

Menander 4wd. Prol.

9
Menandri Ehm. Pro/.

9, 20, 30
niondicum And. 4, 6,

21
mene 4w/. 5, 4, 5

Heaut. 3, 3,3 /'/<or.

2, 3, 8 Uec. 4, 4,

70
Menedemc Heaut. 1,

1, 107. 3, 1, 18, 31,

55. 4, 8, 21. 5, 1,

10, 35, 48, 58. 5, 2,

1.5,5,3
Men edemi Heaut. 4,

5,1
Menedemo Heaut. 3,

3, 50. 4, 5, 20
Menedemum Heaut.
1,2,6, 11. 3,3,48.
5, 2, 48

mens And. 1, 1, 137
Eun. 4, 5, 3

menses Eun. 2, 2, 46
Heaut. 1, 1, 66 4-
del. 4, 5, 57 P/ior.

3, 2, 35 Hec. 5, 3,
24

mensibus Eizm. 2, 3,

39 4r/eZ. 3, 3, 43
Hec. 3, 3, 33

mensis Adel. 3, 4, 29
Hec, 3, 3, 34

mentem Eun. 2, 2, 2.

3, 1, 61. 3, 2, 45. 4,

3, 42. 5, 3, 1 Hcauf.
3, 1, 75. 4, 5, 16. 5,

1, 13, 16. 5, 2, 33,
44. 5, 3, 3 y4dd. 4,

1, 12 Phor. 1, 2, 27.

1,3, 2. 4,3, 47 H«?.
3, 3, 45. 4, 1, 21. 5,

1,8
mentiare Heaut. 4, 3,

°Z3

mentionem Eun. 3, 1,
47

mentili Heaut. 3, 2,
38 4deZ. 1, 1,30

mentita Eun. 5, 7,
16

mentitam Eun. 4, 4,
36

mentitimi And. 5, 2,
22

meram Phor. 1, 2,
96

mercator And. 1, 3,
17 Eun. 1,2,29,34

mercatum 4deZ. 2, 2,
24 PAor. 5, 5, 10

mercatus Eun. 2, 3,
65. 3, 5, 21 Jf«au#.

1, 1, 2, 94
mercedem Heaut. 1,

1, 93 P/ior. 2, 2,
67

mercenarium 4deZ. 4,
2,2

.

meretrice Eira. 5, 4,
5
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increti icem Eun. 2,

3, 60 Adel. Prol. 9.

1, 2, 69 Phor. 2, 2,

66 Hec. 4, 1, 24. 4,

4, 67, 94
increti ices L'u». Pro/.

,
37 Hec. 5, 2, 9. 5,

3, 3G
meretrici Heaut. 3, 3,

3
meretricia Eu/t. 5, 5,

18
meretric iae artis He-

aut. 2, 1, 14
meretriciam £«n. 2,

3,90
meretricibus Hec. 1,M .

meretncios And. 5,4,

,
10

meretriciilaB And.
Per. I Heaut. Per.

, 10 ifrc. P«'. 4
meretricum Emm. 1,

1, 3. 5, 4, 10. 5, 6,

24
meretrix Eun. 5, 6,

16 Heaut. 3, 2, 11.

3, 3, 39 Adel. 4, 7,

29
meridie Adel. 5, 3,

62
merita Eun. 4, 6, 12
me ri tara Hec. 3, 5,

37
meritam esse And. 1,

5,47
merito And. 3, 2, 51.

3, 3, 42 E«n. ?, 2,

106. 2, 2, 95 Heaut.
2, 3, 119. 5, 1, 42
Adel. 5, 8, 23 P/tor.

5, 7, 1. 5, 8, 42, 44
ifr<\ 2, 1, 44. 3, 5,'

2o, 55. 4, 2, 4. 5, 3,

41
meritimi P/tor. 5, 8,

25
meritimi est Heaut.

1, 1, 40 P/tor. 1, 5,

75
meritus And. 3, 5, 15

I/ma*. 4, 6, 11 Ws
P/tor. 1, 5, 42 -Hec.

5, 1,34
menasti Heaut. 1, 1,

31
"metu And. 1, 2, 10. 1,

5, 17. 2, 2, 14.5, 4,

35 Ewn. 5, 6, 7 PIc-

aut. 1, 2, 25. 2, 3,

87 4drf. 1,1,33,50.
4, 4,3 Phor. 1,2,7.
5, 4, 6. 5, 6, 3

metnam And. 5, 4, 15
.metnas Emi. 4, 7, 16.

5, 9, 50 Adel. 5, 3,

44
metuebant .E*m. 3, 1,

43
metuebat Phor. 1,2,
68

metuens And. 3, 4,

6

23
metuet Eun. 3, 1,

58
metili And. 1, 1, 79.

3, 2, 14 Eun. 5, 2,

16 Hé?«M*. 3, 3, 8
,4dc/. 2, 1, 39. 3, 3,
50

mettila Heaut. 2, 3,

9?. 4, 3, 42. 3, 3,

14. 5, 4, 9 Phor. 5,

1, 16 Hec. 2, 2,
15

metui t Adel. 1, 2, 5
P/tor. 2, 2, 81

metu ni Jnd. 2, 2, 2
Heawf. 2, 3,96, 100
^de/. 4, 7, 18

me) no And. 5, 4, 11
Eun. 3, 5, 62. 4, 6,

21 jffrt<«/. 4, 3, 42.

4, 6, 4 Adii. 4, 4,
17 P/tor. 3, 2, 6 6i*.

f/tt\ 3, 2, 2
metns ^nd. 1, 1, 27

P/tor. 3, 1,18
metuunt Hec. 5, 2,

5
menni internimi He-

aut. Prol. 47
mi And. 1, 3, 10
Mida P/tor. 5, 6, 23
migres Hec. 4, 2, 13
miles Eun. Per. 2

ProZ. 31. 1, 2, 45.

2, 3, 61. 4, 1, 9, 12.

4, 3,12.4,5, 11. 4,

6, 14. 4, 7, 36. 5, 9,

1 1 , 33 Heaut . 4, 4,
11 Phor. 3,2,47

Milesius ^rff/. 4, 5,

68
Mileti ^deZ. 4, 5, 20
Miletum JMeZ. 4, 5,

21
militatimi Heaut. 1,

1, 65 ;4deZ. 3, 3,

32
milite Ewn. 2, 2, 56.

4, 5, 7 Hec. 1, 2, 10,
16

militem Eun. 3, 3, 32.

4, 1, 4. 4, 6, 17. 5,

9, 42 Heaut. 2, 3,

124 Hec. 1, 2, 21
milites E-mm. 4, 7, 45
mifiti Ewn. 2, 2, 57
militiae JdiZ. 3, 4,

49
mi li tiara Heaut. Per.

1

militis Eun. Pro/. 26.

2, 1, 23
militimi £un. 4, 7,

8
mille lieawf . 3, 3, 41,
46

millies And. 5, 4, 44
Eun. 3, 1, 32 Phor.
4,2,2

milvio Phor. 2, 1, 16
minabitar Heaut. 3, 1

,

mime Eun. 3, 2, 18
i4rfd. 2, 2, 16. 3, 3,
17. 4, 7, 24 P/tor. 3,

3,24
minami Heaut. 3, 1,66
minas /Jw/. 1, 3, 5
£un. 1,2, 89 fittili*.

Per. 10. 4, 4, 2. 4,

7, 7 ^4(/e/. 2, 2, 35.

5, 7, 17 l'hor. Per.
9. 2, 2, 63. 4,3,57,
62. 5, 7, 4. 5, 8,

49
Minervam Heaut. 5,

4, 13
minima Heaut. 5, 2,

44
mirarne Eun. Prol. 2.

2, 3, 41 bis Heaut.
1, 1, 37. 2,3, 4. 2,

4, 3. 3, 2, 14. 4, 1,

16. 4, 4, 20. 4, 5, 37
/IdeZ. 2, 1,39,43.4,
3, 6. 4, 4, 15. 5, 4,
27 Hec. 1, 2, 10. 2,

1,23.2,2,25. 3, 3,

49. 4, 3, 7. 5, 1, 33.

5, 3, 16
minime yentinm E«??.

4, 1, U JdeZ. 3, 2,

44 Phor. 5, 8, 44
mimmo Emi. 1, 1, 30
Heaut. 3, 1,68 ifec.

1, 1, 12
minis Ettw. 5, 6, 15

Adel. 2, 1, 37
minitare Eun. 5, 7, 19

ffec. 3, 4, 13
minitat Phor. 5, 6,

12
minitatur Eun. 5, 5,

15 P/tor. 5, 6, 11
minitemur fise-. 4, 4,

96
minor Heaut. 2, 3,

113 ;4deZ. 4, 2,41
minorem Eun. 2, 2, 58
min tiara Hec. 4, 3,

10
minuaturfittiu*. Prol.

42
miuue P/tor. 2, 2,

88
minuebat P/tor. 5, 8,

24
minueris And. 2, 3,

18
minus .4 rad. 1, 2, 26.

4, 1, 31 Eun. 2, 1,

21.3,1,45.3,3,29.
4, 5, 11. 4, 6, 23 ter

Heaut. 1,1,95. 1,2,

18. 2, 3, 18. 3, 3, 34
Z>is. 4, 1, 55. 5, 1,

66. 5, 2, 5. 5, 3, 9
A del. 4, 3, 14. 5, 9,

36 P/tor. ProZ. 11.

1,1, 7. 1, 4, 31. 1,

5,41.2,2, 15. 3, 3,

2, 21. 4, 4, 9. 5, 3,
4. 5, 8, 33 Hec. 2,

2, 18. 4, 2, 30. 4,

4, 8, 25. 5, 1, 3,

4

mira Er/n. 2, 2, 57
Heaut. 5, 1,23

mirabar And. 1, 2. 4
Adel. 4, 5, 8 Phor.
3, •_', 5

mii abere Heaut. 2,3,
133

mirabile est Heaut. 2,

4,7
mirandomi Hec. 4, 4,

39
mirali Eun. 3, 4, 9
Heaut. 5, 1, 78 .4-

rfW. 3, 3, 21 Hec. 5,

1,6
mirarter Phor. 1, 2,

42
mire Heaut. 5, 1, 25
mirifìetirimum Phor.

5, 6, 32
miris fiec. 1, 2, 104
miro i/ec. 3, 5, 39
miror And. 4, 5, 11

.Eun. 4,5, 12 Heaut.
2, 4, 3. 3, 2, 14. 3,

3, 52. 5, 1, 24. 5, 2,

48. 5, 3, 2 P/tor. 5,

3, 23
mirum i4nd. 3, 4. 19.

4, 1, 27. 4, 5, 16
Eun. 2, 1, 24. 3, 1,

13. 4. 4, 44. 5, 9, 53
Heaut. Prol. 1,2,3,
4 P/tor. 5, 6, 8 Hrr.
1, 2, 85. 2, 1, 23 fcw.

4, 4, 87
misceto Heaut. 4, 5,

35
miser ^nd. 4, 1, 25.

4, 2, 19. 5, 2, 10
£un. 2, 2, 6, 29. 3,

5, 32. 5, 5, 11, 24.

Heaut. 1, 1, 96. 4,

6, 5. 4, 8, 17. 5, 2, 3
^4</eZ. 2, 2, 36 P/tor.

1, 1, IO. 1,3, 26. 1,

4, 2o. 3, 3, 1. 5, 8, 8
Hec. 1, 2, 58. 3, 1,

13, 15, 20. 3, 3, 13,

25. 3, 4, 8. 4, 4, 79
mìsera And. 1, 5, 30,

34.4, 2, 10. 4, 3, 4
JEtin. 1,2,18, 99. 4,

1, 2. 4, 3, 1, 18. 5,

1, 6, 11. 5, 5, 3. 5,

7, 7 /imu*. 2, 4, 24
P/ior. 2, 2, 10. 5, 1,

1. 5, 8, 17, 32 Hec.
1, 2, 12. 3, 2, 1, 5.

3, 3, 19. 4, t , 2
mi'eiae And. 4, 5, 4

jBun. 4, 3, 24 .4deZ.

3, 2, 10 Phor. 3, 1,

6. 5, 1, 20 Hec. 3, 3,

41
mi^eram And. 1, 5, 6,

17,37. 4, 5, 22, 49
Eun. 1, 2, 117 He-
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3,3, 13. 5.1, 8. Hec.
4,4, 81. 5, l, 16

parimi fidem PAor.5,
3,27

parumper And. 4, 2,
31 P/ior. 3, 2,

1

parvola Ewn. 1, 2,

75
parvoìam Ewn. 1, 2,

28. 5, 2, 53 Adel. 2,

4,10
parvoli ^4«d. 3, 4,
48

parvulo yJ?ì«Z. 1, 1, 8
Adel. 1, 1, 23

parvum Hec. 3, 1,

26
pascere Phor. 1, 2,
35

Pasibula And. 5, 4,
43

passa Eun. 4, 6, 8
passus And. 1, 2, 32.

1, 5, 28 Heaut. 3, 2,
21 Adel. 2. 2, 26

passus capiltusif<?a«f.

2,3,49 Phor. 1, 2,
56

pateat Eun. 5, 9, 29
patefacta Adel. Per.

11

patefeceris Heaut. 3,
1,72

pareteci t Hec. 3, 1,

23
patefit Phor. 5, 4,

6
patent Ewn. 1, 2, 9.

2, 2, 51
pater y4nd. Per. 4. 1,

1, 112, 124. 1, 3,

23. 2, 2,16. 2,3,6.
3,3, 17. 4,2,16. 4,

4, 11. 5,3,1,18,19,
22, 26, 29. 5, 4, 37,

45, 48, 53. 5, 6, 6
Ewn. 3, 3, 11. 3,5,
63. 5, 2, 1, .50. 5,

7, 15 H<?//wZ. Pm
2. 1, 2, 4, 5, 7, 13,

24.2,1,17.3,1,30,
50. 3, 3, 10. 4, 3,
40. 4, 6, 22. 5, 2, 1.

5,5, 5,7,11,12,15,
18, 22 Adel. 1, 2,

45, 46. 3, 4, 6. 4, 1,
22. 4, 5, 3, 9, 27,

29, 35, 40, 4i, 47,

62, 66, 69. 5, 7, 3,

4, 13, 24. 5, 8, 4, 12,

13, 33. 5, 9, 25, 26,
38 Phor. Per. 9. 1,

2, 69, 79, 83, 97. 1,

4, 28. 3, 1, 16. 3, 3,
8. 4,2, 11. 4,4,31.
5, 1, 10, 35. 5, 6,

• 33 Hec. Per. 9. 1,

2, 41, 46, 98. 2, 2,

16. 3, 1, 16. 3, 5, 5,

36, 44. 4, 1, 56. 4,

2, 6. 4, 4, 33, 48,
80

patere Adel. 4, 7, 8
pateretur Heaut. 1,

2, 28 PAor. 3, 1, 5
paterna Heaut. 5, 2,
39

patermini JdeZ. 3, 4,

4 Pfior. 1, 2, 78
pati ^4nd. 1, 1, 35
Ewn. 1, 1, 7. 2, 2,

13 Heaut. 3, 1, 56,
77. 4, 5, 13 Adel. 1,

2, 63 Phor. 3, 2, 33
ffre. 1, 2, 108. 2, 1,
28. 4, 1, 23. 4, 2,
27

patiar 4nd. 2, 3, 6. 5,

4, 41, 43 Heaut. 5,

4, 14 Adel. 4, 7, 8
Pftor. 1,5, 74 Hec.
5,2,1

pa tiare Ewn. 2, 1, 6
patiatur Heaut. 5, 1,
40

patiemur Phor. 3, 3,

3
patinas -4d>Z. 3, 3,

75
patinis Ewn. 4, 7, 46
patior Heaut. 5, 2, 5
patitur ^rfeZ. 1, 2, 65
patre ^4nd. 1, 5, 18. 4,

1, 29.5, 3, 20 He-
aut. 1, 1, 51. 2,2,6
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Adcì. 4, 5, lo. 5, 8,

V8 P/nir. f, f. 17. 4,

-, (i, 40 Ber. 4,

8, IO

pattern And. i, ;>, 19.

1,5,61. 8, :
;
. 13. 8,

4, : 5, 4.

15, », 46 //<w/f.
/'. r. i. 8. 8,3, 189,
136. 3,8, 15. 4,3,
88,27.5, 1,56.
7 .4de/. 1,1, 30. 8,

4, lì». 4, 1, 1 P/ior.

1,8, 68. 1,3, 2. 1,

4,!». 1,5,38. 2,2,
8. 4, 3,3. 5,3,21.
5, 5, 7. 5, 6, 85 f/fc.

1,2, 116. 3, 4, 35.
4 1 If*, J, x-

patres Jde/. 1, 1, 28
Plwr. 1, 2, 34

patri Jwd. 1, 1,85. 2,

3,20. 4,1,37. 5,3,
32 Eun. 2, 3, 48. 5,

7, 13. 5,9,9/ffrtwf.

1,1,104. 8,3,18. 4,

3, 3. 5, 4, 16 ^4-

d*7. 4, 4, 19 P/ior.

4, 4, 10 Hec. 1 , 2,

79. 3, 5, 2. 5, 3, 22.

5, 4, 25
patria And. 4, 6, 3
Heaut. 1,1, 85. 2,

3, 16 ,4de/. 5, 4,
17

patriam And. 1, 2,32
Heaut. 2, 4, 18

patriam incolumem
iiVauf. 1, 2, 20

patrio Hec. 2, 2, 2
patris ^4nd. 5, 3, 9, 19
Eun. 1,2, 31. 2, 3,

18. 5, 9, 18 Heauf.
1, 2, 15. 5, 2, 2 A-
del. 3, 2, 35. 3,3,38
P/ior. 2,1,1. 5,3,5,
21 . 5, 4, 9 Hec. 4,

1,14
patrissas Adel. 4, 2,

25
patrium Adel. 1, 1,

49
patronam Eun. 5, 2,

48
patrono Eun. 4, 6,

33
patronus Adel. 3, 4,

10
patrue P/ior. 1, 5, 24,

33
patnim Heaut. 1, 1,

49 fiVc. 1,2,42
patruum Phor. 1, 4,

22. 3, 1, 16, 18. 4,

3,2
patruns Phor. 5, 6,

33,39
pauca And. 3, 3, 4. 5,

3, 22 P/ior. 4, 3, 43
Hec. 1,2,60

pancae Eun. 3, 5, 33
paucas Heaut. Prol.

18
paucis And. 1, 1, 2,

77 Heciuf. Pro/. 10

Adii. 5, 3, 20 Hec.
.;, 5, 60

pancata Heaut. 4, 6,

21
paurulis Htc. 1, 2,

68
paveo Phor. 1, 4, 10
pa vi tare Hec. 3, 1,

41
paiilatini Heaut. 4, 8,

30 Adel. 4, 2, 52.

5, 6, 10 Hec. 1, 2,

94
paulisper Heaut. 2, 3,

137 .4 de/. 2, 2, 46.

3, 3, 24
panlo ^4wd. 1, 5, 32
Eun. 2, 3, 23 ffeau*.

1, 2,31. 2,1,8 A-
del. 5, 3, 45. 5, 4,

22
paululo Eun. 1, 1, 30
Heaut. 3, 1,35

paululam ^4wd. 2, 2,
23. 3, 5, 16. 4, 1,

6 Pwn. 2, 2, 50. 4,

4, 5, 39 bis. 5, 2,

17 6is. 18 Heaut. 2,

3,75. 5, l,26^de/.
2, 2, 10 Phor. 4, 4,

21. 5, 1,14 Hec. 3,

5,56
paulum ^4wd. 4, 5, 55.

5, 3, 32 Pun. 4, 4,

18. 5, 9, 38, 45 He-
aut. 3, 1 , 92. 4, 4,

25 ^4deZ. 5, 8, 26,
27. 5, 9, 23

pauper ^4nd. 4, 6, 3
^4de/. 5, 8, 25 Phor.
2, 2, 16

paupercula anus He-
aut.l, 1,44

pauperculae Adel. 4,

5, 13
pauperculam Adel.

Per. 8
pauperem Phor. 4, 3,
48

pauperi Phoi\ 1, 5,
47

pauperis Eun. 3, 2,

33
paupertatem Adel.3t

4,50
pauxillulum P/ior. 1,

1,3
pax Eun. 1, 1, 16
Heaut. 2,3,50. 4,

3,39
peccandi ^4nd. 1, 4,

6 Phor. Prol. 24
peccando Hec. 2, 1,

37
peccare ylfld. 5, 3, 25

/ide/. 1, 2, 44
peccasse Hec. 4, 1,

42
peccat Adel. 1, 2, 35,

36
peccata Heaut. 4, 1,21
peccati Heaut. 2, 1,

6. 4,1,12

peccati» /Ind. 5, 3, 17
//f«M/. Pro/. 33

peccato ylnd. 5, 3, 32
Heawf.5,2,39^de/.
2, 1, 20. 5, 1, 11

Hec. 5, 1,11
peccatimi Eun. Prol.

27 bis Heaut. 1,1,
106. 3,1, 25. 5, 2,

37 ,4 de/. 2, 3, 10.

4, 3, 2. 4, 5, 53. 4,
7,7 Phor. 1, 5, 14.

5, 7, 65, 80 Hec. 2,
2,11. 4, 1,46

peccatnrnm Phor. 5,

8,33
peccavi ^4 nd. 1, 1, 112
Heaut. 4, 1, 18,31.
5, 2, 21 ^4de/. 2, 4,
12

peccem Heaut. 5, 3,

5

pecces P/ior. 5, 3, 20
pectore Pwn. 2, 3, 21

Adel. 4, 4, 3
pecunia Heaut. 3, 1,

67 Phor. 1,2, 10
pecunia? P/ior. 4, 3,
26 Hec. 3. 5, 56

pecuniam Heaut. 3, 1,

71 ^4de/. 2, 2, 8
pedem And. 4, 6, 13

Adel. 2, 2, 20
pedes Eun. 5, 2, 5

Adel. 3, 3, 33 P/ior.

1, 4, 13
pedetentim P/ior. 3,
3,19

pedibus .4fld. 1, 1,

134. 4, 1, 53 ^4deZ.

4, 2,46
pedissequas 4nd. 1,

1,96
pedum Phor. 2, 1, 12

pejore /4deZ. 3, 2, 46
pejorem Pww. 4, 2, 4
knd. Pro/. 3

pejus Heaut. 4, 1,30
pellas Eun.5, 9,50
pellexit PW. 1 , 2, 18
pellito P?m. 2, 1, 9
pellitur Eun. 5, 9, 11
penateis Phor. 1, 5,

81
pendebis Eun. 5, 7,

20
pendebit Heaut. 4, 4,

5
pendens P/ior. 1, 4,

43
pendere Eun. 3, 1,21
penderem Pun. 1, 2,

14
penderes Heaut. 1, 1,
103

pendet Adel. 2, 2, 19
pendi Adel. 5, 4, 25
perni it ^4deZ. 3, 4, 6
pendant Hec. 3, 5,

63
pene And. 4, 5, 43.

5, 1, 3 Heauf. 4, 6,

10 ^de/. 2, 4, 8 oi's

P/ior. 5, 3, 14. 5,6,
31 Hec. 5, 3, 20

penes ^4deJ. 3, 3, 35
Hec. 4, 1,20

peniculo Pwn. 4, 7,
7

penam P?/w. 2, 3, 18
penuria ^4deJ. 3, 3,
89

pepercit Adel. 4, 2,
23

pepereris y4deZ. 3, 1,3
pepererit Phor. 1, 1,

13
peperisse And. 3, 2,

17, 26 Hec. 4, 1, 4.

4, 4, 16
reperisset And. 1, 3,

14. 3.1,6
reperit Hec. 4, 1, 12,

16. 5, 2, 14
pepulisti Adel. 4,5,4
pepulit y4deZ. 5, 3. 8
per Deos oro And. 3,
3,6

per ecastor And. 3,

perbenigne ^4de/. 4,
5,68

percara Phor. 3, 3, 25
percipit Eun. 5, 6, 2
percitus Hec. 3, 3, 17
percontari Heaut. 1,
1,26

percontarier Hec. 1,
2,29

percontatum Phor. 2,

3, 22 Hec. 1,2,2
perconter ^4wd. 4, 6,
5 Eim. 2, 3, 2

percontor Hec. 1, 2,
36

percontumax Hec. 3,

5, 54
perculeris Eun. 2, 3,
87

percunctari Hec. 5, 3,
12

percupio Eun. 5, 2,
57

percurre Heaut. 4, 4,

percorro And. 2, 2,
18

percussit And. 1, 1,

93
perdant Eun. 2, 3,

10. 3, 1, 41 Phor.
4, 4, 7 Hec. 3, 5,
19

perda? ^4deZ. 2, 2, 34
perdat Heaut. 3, 1, 56

Adel. 4, 6, 2
perdere Heaut. 3, 1,

65. 5, 2, 11 Adel.
2,2,27 Hec. 3, 1,2

perdideris Heaut. 5,

1,18
perdiderit Adel. 3, 3,
30

perdidi And. 4, 1, 18
Eun. 2, 2, 6 P/tor.

1,2,26
perdidisti Eun. 5, 5,

7
perdidit ^4r»d. 3, 5, 1.

G G 2
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4, 6, 8 Ueaut. 4,

6, 10
perdis Heaut. 4, 3,

29 ;!</<?/. 1, 1, 36.

3, 3, 57 P/ior. 5, 3, 23
perdita Euri. 2, 2, 27
perditam rem And. 3,

5, 13
perditum And. 1, 1,

107 Ji'ten. 3, 1, 28
perditus JEim. 3, 1, 41

Adel. 4, 7, 42
perdocta Heaut. 2, 3,

120
perdoluit Eun. 1, 2,

74
perduint Heaut. 4, 6,

7 P/ior. 1, 2, 73
Hec. 1, 2, 59. 3, 4,

27
perdurare Hec. 2, 2,

27
perduxere And. 1, 1,

54
pereas Eun. 5, 5, 23
pereat .4de/. 1, 2, 54
peregre Phor. Per. 1,

1, 5, 13. 5, 7, 77
peregrina And. 3, 1,

11
peregrinanti And. 1,

1,119
peregrinus jBmw. 4, 6,

22
pereo And. 1, 5, 10.

2, 1, 13 jEmw. 1, 1,

28. 2, 1, 5
perfeceris Eun. 1, 2,

100
perfecero P/ior. 2, 2,

73
perfeci Hec. Prol. 20
perfècit JEmw. Prol.

21
perfector Etm. 5, 9,

5

perferre ^4«d. 1, 1, 35
perfice £mw. 5, 9, 24
Hmw*. 4, 8, 22

perfici And. 4, 1, 7
pertìcies Eun. 1, 1, 6
perfido Hec. 5, 2, 8
perfluo Eun. 1, 2, 25
perfortiter ^4deZ. 4, 2,
28

perfregerit .4deZ. 1,

1,
12""

perf'uncta Hec. 4, 2,

18
pergam Ean. 3, 5, 7
Heaut. 5, 2, 48
P/tor. 1, 4, 18. 5,

6,7
perge .4wd. 2, 2, 26.

3, 2, 42. 5, 4, 23
Ueawi. 2, 3, 61, 106
Adel. 4, 5, 16, 19
P/ior. 4, 3, 36

pergere Adel. 4, 2,

47
perget Ewn. ProZ. 18
pergin' Eun. 2, 3, 88.

5, 1, 1 Heaut. 2, 2,
8. 5, 3, 3 P/ior. 2,

3,25. 5,8,7

pergis Adel. 1, 2, 47.

2, 1, 27. 5, 3, 67
pergit And. 5, 4, 17

Eun. 2, 1, 22 PW.
1, 2, 62. 5, 6, 9

per»itis Phor. 5, 7,

44
pergito Adel. 4, 2,

38
pergo Heaut. 5,1, 57
pergravia Hec. 3, 1,

12
pergunt Hec. 3, 4, 36
perhiberi Jdd. 3, 4,

59
peri £«n. 4, 6, 33
peribit £wn. 2,1, 5
pericla Phor. 1, 5,

13
perieli And. 2, 2, 13.

5, 1, 2. 5, 2, 26
jHeauf. 3, 1, 6 Hec.
5, 1, 10

perieli est Phor. 5, 1,
36

periclo And. 1, 1, 104.

3, 1, 22 Heatrt. 2, 3,

98. 3, 1, 68 P/ior.

1,2,8
periclum And. 3, 3,

33, 34 Eun. 3, 2,

23 Phor. 5, 7, 40
periculo And. 2, 3, 17
Heaut. 2, 3, 73

periculum And. 4, 1,

54 ftecmf. 1 , 2, 36.

2, 1, 9. 5, 2, 27
Adel. 2, 2, 33 P/ior.

2, l, 12 Htc. 3, 1,

46. 5, 1, 41
periere Adel. 4, 7,
25

perierim Eun. 5, 9, 13
Heaut. %, 3,75 Adel.
2, 4, 19

perii And. 1, 3, 8. 2,

2, 9. 3, 5, 1. 4, 2,

5. 5, 3, 1. 5, 4, 11,
26 Eun. 2, 3, 34,
86. 3, 5, 62. 4, 3,

2, 13, 22, 5, 2, 66.

5, 5, 5. 5, 6, 7,
14. 5, 7, <23. 5, 9,

23 Heaitf. 2, 1, 8.

3, 3, 18. 4, 1, 18.

4, 4, 14. 4, 6, 18.

5, 5, 13 ^4deZ. 2, 2,
20. 3, 2, 29. 4, 2,

4, 18. 4, 4, 23. 4,

5, 3, 18 Phor. 2, 2,
39. 5, 8, 17 Hec.
1, 2, 57, 58. 3, 1,
39. 3, 2, 5. 3, 4,
20. 4, 1, 1. 5, 2,
26

periimus ^nd. 3, 4,
12 ^4deZ. 3, 1, 26

periise Eun. 5, 7, 15
Hec. 3, 1, 46

periit Eun. 3, 3, 18
^IdeZ. 3, 2,48. 4,5,
69 Hec. 5, 3, 20

perinde Heaut. 1, 2,

21

Perinthia And. Prol.
13

Perinthiam And.
Prol. 9

perire Heaut. 3, 1, 77
P/ior. 3, 3, 19 Hec.
4

'. *> 17„pensset Eun. 3, 3, 15
peristi £«n. 1, 1, 10.

5,9,35
perit Eun. 3, 3, 16
perjurus Adel. 2, 1,

35
perliberalis Phor. 5,

3, 32 Hec. 5, 4, 24
perlonge est Eun. 3,

5,61
permagni Heaut. 3, 1,
58

permanet Adel. 2, 4,

19
permansit Hec. 3, 1,

25
permittimus Adel. 5,

9,38
permitto Heaut. 2, 3,
110 P/ior. 5, 8, 56

pernegat Eun. Prol.
34

perniciem Heaut. 3,

1,41
pernicies Adel. 2, 1,

34
pernimium A del. 3, 3,
40

pernoctaret Hec. 4, 1,
24

pernocto Adel. 4, 1,

15
pernoscatis.4ttd.ProZ.

25 Pwn. Prol. 45
pernoscite Adel.Prol.

13
pernosti .4ttd. 3, 2,

23
peropus And. 1, 5,

31
perparce And. 2, 6,
24

perpaucorum Eun. 3,

1,19
perperam Phor. 5, 1,
18

perpeti And. 3, 3, 32
Eun.l, 1, 3. 2, 1,

12. 3, 2, 35. 3, 5,
3

perpetuam Hec. 2, 1,
10

perpetuo And. 3, 3,

32 Eun. 5, 4, 11.

5, 9, 13 Adel. 2, 4,
19

perpetuum Heaut. 4,

5, 33. 4, 8, 22 ^4deZ.

4, 1,6.5,9, 15 Hec.
1, 2, 12

perplacet Heaut. 5, 5,
22

perplexe Eun. 5, 1,

1

perpulchra £w». 3, 2,
15

perpulisti ,4nd. 5, 1,

9

perpulit^nd. 4, 1,38
perquam Hec. 1, 1, 1

perreptavi Adel. 4, 6,
3

perrexi Phor. 5, 6,
28

persancte Hec. 5, 2,

5

perscripsi Phor. 5, 7,
30

persenserat And. 5, 1,
20

persentiscere Heaut.
5, 1, 43

persentisceresHeauf.
4, 5, 21

persequar Adel. 2, 1,

9 Hec. 4, 3, 10
persequens And. 5, 4,
33

persequi And. 4, 6, 20
^4deZ. 2, 2, 28 P/ior.

3, 3, 18
persolvi yittd. 1, 1,

12
personam Eun. Prol.

26
personas Eun. Prol.
32

personis Eun. Prol.
35

perspexeris Phor. 1,

2,10
perspexerit ^nd. 2,
3,4

perspexi Hec. 3, 3, 3
perspexisse Emh. 5, 2,

61
perspicacem Hcauf.
5,1,1

perspicax Heaut. 2,
3,129

perstrepunt Eun. 3,

5,52
persuadere Heaut. 2,

3, 122
persuasit /4deZ. 3, 3,

6. 3, 4, 24
persuasum est Phor.

1, 2, 85
pertendere Heaut. 5,

5,9
pertendes Ewn. 1, 1,

6
pertentarem ^Ind. 3,

4,9
perterrebo Eun. 5, 3,
13

perterrefacias And.
1, 1, 142

pertinacia Hec. 2, 1,
5. 3, 5, 46. 4, 2,

15
pertuli Hec. 5, 1, 18
pertulimus Adel. 3, 4,
50

pertulit Hec. 3, 1, 22
perturbat Hec. 4, 4,

11
perturbato animoHe-

aut. 1, 1, 71
perturbavi And. 3, 4,

22
pervenerit Eun. Prol.

13
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pervenire Eun. l. f,

44
pervenirier Phor. 4,

pervia Arftl. 5, 7, 14

pei vicacem Hec. i, ì,

3?
pervicaci He 4, I,

17
pervium .IdeJ. 1, 2,

99
pervolvam And. 4, 5,

38
pes Pun. 4,5,3 PAor.
1,2,66

pessulum Puh. 3, 5,

56 Hanrf . 2, 3, 37
pessum dabunt Ami.

1, 3, 3 PAor. 1, 4,

5
pessuma Eun. 1, 2, 72.

5, 7, 16 Heaut. 3, 3,

39
pessume Heaut. 3, 1,

28
pessumura genus
And. 4,1.5

pestis Adel. 2, 1, 35
petarnPAor. 1,2, 100.

4, È, 14.5,1, ìHec.
Prol. 28

petere Eun. 3, 2, 58
Heaut. 5, 1, 53

peterem Heaut. 5, 2,

25
petet Heaut. 3, 1, 76
petit Pwn. Pro/. 12
petito Phor. 4, 3, 59
petitar Eun. Prol. 11

peto Heaut. 5, 4, 4
PAor. 2, 2, 31

Phaedria Eva. Pct-
. 5.

1, 2. 1, 6, 15, 64,

68,91, 110, 1*1. 2,

1, 4. 3, 2, 12. 4, 2,

8. 4, 4, 11, 20, 48.

5, 6, 12. 5, 9, 43,

50 Phor. 1, 2, 30.

1. 3,2, 81. 1,4,30,
45. 1, 5,17, 27,39.

3,1,11,20.3,2,14,
18, 47. 3, 3, 25. 5,

2, 13. 5, 5, 2, 5. 5,

8,65
Pbaedrioe Pizzi. Per.

7. 2, 3, 62. 3, 1,

47. 5, 1, 8. 5, 9, 7

PAor. 1, 2, 37. 4,

2, 7, 10. 4, 4, 31.

5, 2, 13. 5, 8, 47,

60
Pba>driam Eun. Per.

12. 3, 1, 50. 51

Phor. 1, 2, 14. 1,

5,23
Pbzedrum And. 1, 1,

59
phaleratis Phor. 3, 2,

15
Phania And. 5, 4, 26,

32 Heaut. 1, 1, 117
Hec. 3, 5, 8

Phaniam And. t. 1.

56

Phanio PAor. 5, 6.

33
Pbanium Phor. 1. 4,

-.1, 11. t, 1.

Pbanoerata* Hcaut. 5,

5, 17

phróna Em. Pro/. 9
Phidippe Efcc,

'. -17,

60. 4. 4, 5, 1)6, 93.

5. 2, 4, 10

Pliidippo Hec. 5, 3,

92, 5, 4, 30
Phidippum Hec. 2, 2,

4. 3, 4, 35. 4, 3,

16
philosophorum E««.

2. 9. 3-:

philosopbos .i?id. 1,

1, 30
Philoti Hec. 1,2, 9
Pbilotis Hec. 1,2,7
Pbilotium H^c. 1, 2,

6, 14, 122
Pbiltere Heaut. 4, 1,

.=.0

Pbilumena Hec. 2, 2,

1. 3, 1, 45. 3, 2,

19. 3, 3, 54. 3, 5,

30. 4, 2, 1.'. 4, 4,

1
Philumenae Hec. 1,2,

16. 3, 1, 38. 3, 2,

2, 14. 5, 2, 26
Pbilumenam And. 2,

1,6 Hec. Per. 1. 2,

1, 22. 3, 1, 40. 3,

5, 16. 5, 3, 11, 34
Phormio Phor. Prol.

28. 1, 2, 72. 1, 5,

84. 2, 1, 3, 10. 2,

2, 90. 2, 3, 90. 3,

1, 12, 14. 4, 3, 13
6w, 15. 4, 4, 11.

5. 5, 5. 5, 6, 19,

36, 43. 5, 7, 3, 6,

29. 5, 3, 59, 61
Phormionem Phor.

Prol. 27. 1, 5, 77.

3, 3, 17. i, 9, 2. 5,

2,18.5,8,38
Pbormioni PAor. 1,3,

ò. 4, 5, 8

Pbrvgia Heaut. 4, 4,

9
"

Pbrygiam Adcl. 5, 9,

16
phy ^4def. 3, 3, 59
pictara Eun. 3, 5, 36
pictura Eun. 3, 5, 36
pie Adel. 3, 4, 13
pietas //re. 3, 1, 21.

3, 5, 31
pietatem Hec. 3, 4,

33
pietati Hec. 4, 2, 8

pigeat Phor. 3, 3. 21

piirere Heaut. Prol.

19
piget And. 5, 3, 6 -4-

del. 3, 3, 39
pignori Phor. 4, 3,

56

Piraeo Eun. 3, 4, 1

piscatorei Eun. 2, 2,

piscictilos minutos
And. 9, 2, 32

piscia .i(/</. 3, 3, 93,
67

pistrilla Jdef. 4, 2,

45
pistrino Hcaut.

19 PAor. 1,5,19
pist limili) And. 1, 2,

28. 1, 3, 9. 3, 4,

21
pium jFZ<?t\ 1, 2, 77
placabilius Adel. 4, 3,

17 P/jor. 5, 7, 68
placandum Heaut. 5,

4,21
placari Phor. 5, 7, 72
placeant Eun. 2, 2,

57
placeat And. 1, 1, 14
Heaut. 3, 3, 35

placebat And. 1, 1,

69
placent Heaut. 5, 1,

63 JdeZ. Pro*. 19.

3, 3, 26
placeo PAor. 3, 2, 42

Hec. Prol. 39
piacere £*//*. Prol. 1.

3,3, I-i Heaut. Prol.

52. 2, 3, 109. 4,

8, 25 PAor. 2, 2,

52
placerent And. Prol.

3 Hec. 1,2, 20
placet And. 1, 3, 21

£«/?. 5, 2, 12. 5, 3,

10. 5, 8, 3. 5, 9, 57
AM. Prol. 18. 1,

2, 53. 3, 2, 39. 3,

4, 30. 4, 4, 12. 4,

7, 19. 5, 3, 63. 5,

7, 12 PAor. 1, 2, 88.

1,5,6 Hec. 4, 4,25.

5, 4, 26
placetur PAor. 5, 3,

1

placide PAor. 5, 6,

28
placidura .4def. 4, 1,

18
placidus Jdj/. 5, 4,

10
placita Hec. 2, 1, 44
placitae Hec. Prol. 21
placo itóeJ. l, 2, 64
placuerit Eun. 5, 9,

37
placuit And. 1, 1,75,

82
plaga* Phor. 5, 2, 16
plai:as Eun. 2, 2, 13
piane Eun. 5, 9, 2

Heawf. 4, 3, 29. 5,

1,24 Phor. 2, 1, 31
Hec. Prol. 5, 4, 4,

74
plani«sume Heaut. 4,

1, 26 Phor. 4, 4, 5.

5,2,6
platea And. 4, 6, 1

Pun. 5, 9, 34 .4def.

4, 2, 35, 43 Phor. 1,

4,58
plateam Eun. 2, 3,

59
plaudite And. 5, 6, 17

Gnu. 5, 9, 64 He-
ovt. 5, 5, 23 ^4 dei.

5, 9, 40 Phor. 5,

8, 66 Hec. 5, 4, 40
Plauti Eun. Prol. 25
Plautini! And. Prol.
18

PJautus^tfef. Prol. 7.

9
pie beni Adcl. 5, 6,

10
plectar PAor. 1, 4, 43
piena Adcl. 5, 3, 60
plenior Hec. 5, 4, 8
plenum Eun. 2, 3, 26

Hec. 5, 3, 25
plenus Eun. 1, 2, 25

Adel. 3, 3, 58
pleiaque Heaut. 4, 7,

2

plerique^lnd. 1, 1, 28
£««. 1, 2, 38 PAor.
1,3, 20

plerumque And. 1, 2,

22 Phor. 1, 2, 40
plorare Phor. Prol. 8
plumbeus Heaut. 5,

1,4
plura .IdeZ. 1, 2, 44

Hec. 3, 1, 1

plurima Eun. 2, 2,

39
plurimis Eun. Prol. 2

Hec. 4, 1, 55
plurimum Eun. 3, 2,

5. 5, 9, 62 4def. 3,

4, 14
plus eo Hec. 3, 4, 7
poenas Heaut. 4, 4, 6

PAor. 4, 3, 99
pnenitebat Eun. 5, 7,

12

pcenitens Heaut. Per.
3

pcenitet Heaut. 1, 1,

20 PAor. 1, 3, 20
Hec. 5, 2, 8

poèta ^«d. Prol. 1
Eun. Prol. 3 Heaut.
Prol. 2, 22 P/jo/\

Prof. 1 Hec. Prol.
13

poèta? ^«d. Pj-o?. 7
£««. Prof. 28 ^4def.

Prol. 1, 25
poètam Hec. Prol. 21

PAor. Pro.'. 1, 30
polliceare Hec. 5, 1,

29
pollicens And. 1, l,

49 Phor. 1,2, 18
pollicerer Hec. 5, 1,

95
pollicita es Hec. 5, 2,

20
pollicitando And. 5,

4 9
pollicitanteraPAor.5,

2,36
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pollicitationes Phor. pobsiderem Adel. 2, potè Adel. 1, 3, il prvec

5,

6

?
19 1, 22 Phor. 3,3,2 3,

polliciti Phor. 4, 4, possides Adel. 2, 1, potens Eun. 2, 3, 61. prae<

22 21 4, 6, 22 Heau*. 2. 46

precipuam ,4dt'/. 2.

3,5
. precurre £un. 3, 2,

22 21 4, 6, 22 Heaut. 2, 46
pollicitum Eun. 2, 3, possidet Jnd. 4, 6, 15 1, 15 praecurrit lite. 3, 3,

16 Heaut. 1, 2, 21 potentcs Adel. 3, 4, 11
pollieitus And. 3, 2, possiem ^IdeJ. 5, 4, 57 piaedia P/tor. 4, 3,

47, 50. 3, 5, 7 He- 23 potesse Eun. 4, 3, 24 75
aut- 2, 3, 88. 4, 4, pnss-iet And. 5, 3, 3 potestas ^4wd. 1,1,25 praedicant ^4nd. 5, 3,
2. 4, 6, 19 Phor. 4, Heem*. 4, 2, 8 Phor. Heaut. 2, 3, 105. 4, 4, 5
1,24 5,2,8 3, 42 Hec. Prol. 45. praedicas £un. 2, 3,

pollieitus sum And. posterioreis Adel. 5, 5, 3, 16 62. ó, 1, 12

2, 3, 27 fjfec. 3, 3, 4,26 polestas summa And. praedicat And. 3, 1,7
42 posterius Jnd. 3, 2, 3,3,9 //te. 1,2, 36

pollinis Adel. 5, 3, 29 ./4deZ. 1, 2, 60. potestate flec. 2, 2, predicci» £i«fc 3, 5,

60 2,1,8 8 17.4,4,54
pompa Heaut. 4, 4, posthabui P/ior. 5, 7, potestatem Eim. 5,9, prediceres^wd. 4, 5,

17 15 2 ffcaitf. Pro/. 35. 54
poiie Phor. 4, 3, 25, postmodum Hec. 2, 4,3,32 P/ior. 5, 6, predico ^4nd. 1, 1, 19

1,11 41 predicami And. 1,2,

2, 13 ^, a, ^.a. .->, «-», ìj •* P»cci
populumHeau/.Pro/. Heaut. 1, 1, 61. 4, potiri Eun. 3, 5, 66 23
32 8, 25 Adel. 1, 1, 27. Heaut. 2, 3, 81 prefecimus Eun. 3,

populus And. 1, 2, 14 1, 2, 43, 70. 3, 2, potis Eun. 2, 2, 32 4, 3
Hec. Pro/. 4, 40 50. 3, 3, 75. 3, 4, ifeaM*. 4, 1, 46 A- prehnito Hec. 1, 2,

portarci ^dd. 4, 2, 44. 38 ^deJ. 5, 8, 29. del. 3, 2, 46. 4, 1, 19
4, 6,

3

5, 9, 10, 20 Phor. 5. 4, 4, 16 Hec. 3, pregnans Hec. 4, 4,
portant Heawf. 2, 3, 1, 5, 71. 2, 2, 74 3,35 18
6 Hec. 3, 5, 61. 4, 3, potissimum Jnd. 2, 6, pregnantem Hec. 4,

portare fallaciam 14 23. 5, 5, 6 ^4deL 4, 19
And. 2,6,1 postremum Jnd. 2,1, 3, 1, 9 Phor. 2, 1, premium Eun. 5, 9,

portas ^wd. 4, 3, 7 24 29 27 Phor. 5, 2, 6 Hec.
Phor. 1,4, 20 postiidie ^4nd. 1, 1, potitur ^4de/. Per. 12. 4,2,8

portes £u«. 4, 7,

7

H7 P/ior. 1, 2, 62 5, 4, 17, 22 premonstrator He-
porticum Adel. 4, 2, postulabat ^4nd. 4, 1, potitus Phor. 1, 3, 7 ou#. 5, 1, 2
34

?
40 33 potus Hec. 1, 2, 64 prenuntia PAor. 5, 2,

portitores P/ior. 1, 2, postulare ^4wd. 2, 1, prae manu Adel. 5, 9, 12
100 33 T3 praeoptares Hec. 4,1,

porto ^4nd. 2, 2, 1 J- postulas ^4nd. 4, 1, praebent Heaut. 1, 2, 17
dei. 2, 2, 23 Hec. 3, 20 33 praepediti Heaut. 3,
5, 63 postulat And. 1,2, 18. praebeo Eun. 5, 9, 57 1, 100

portu And. 3, 1, 22 5, 3, 30 Eun. 3, 2, praebes Adel. 5, 5, 5 praeponens And. 1, 1,

portum PAor. 1, 4, 27 .ddeZ. 2, 1, 46, prebet PAor. 2, 1, 38
21. 2, 3, 22 Hec. 47 31 praepositam Hec. 4,

1, 2, 2 postulatio Hec. 1, 2, praebueris Eun. 5, 7, 2, 7
poscat Heaut. 4, 8, 105 9 praepositum Eun. 1,

27 postuleni And. 3, 3, praebui Adel. 2, 2, 7 2, 59
poscere Heaut. 5, 1, 19 Heaut. 4, 2, 4 praebuit PAor. 3, 1, presagit Heaut. 2, 2,

53 Hec. 4, 1,49 12 7
posci Heaut. 4, 5, 27 postules JEim. 1, 1, praecavere ^4nd. 3, 5, praescisse And. 1, 5, 5
poscit Heaut. 3, 3, 16 18 prescripsisti ^4wd. 1,

46 postulet Heaut. 4, 8, precepi Adel. 5, 9, 6 1, 124
posita And. 1, 1, 102 31 Adel. 2, 2, 31 praeceptorum^4deZ. 3, praesens Eun. 1,2, 112
positam Phor. Prol. postulo And. 1, 2, 19. 3, 59 ^4deZ. 1, 1, 48. 3, 3,

18 2, 5, 11. 5, 1, 4 Eun. praecidara Hec. 4, 2, 40 Hec. 4, 4, 81
positum -<4nd. 4, 5, 34 5, 9, 28 Adel. 5, 4, 22 presens maluni Phor.
Hec. 4, 2, 8 25 precipias ^def. 3, 3, 5, 2, 16

positurum Adel. 3, 2, potandum Phor. 5, 5, 81 praesente Eun. 5, 9,

35 4 praecipio Heaut. 3, 3, 29 Heaut. 5, 4, 19
posse, possem, pos- potare ^IdeZ. 1,1,8. 18 Adel. 3, 3, 7l Hec. 4, 4, 52, 90

sim, fyc. passim, sed 1,2,22 praecipitato Adel. 4, praesentem PAor. 2,

nwMo peculiari sensu potasti Adel. 5, 1, 2, 36 1, 31
possedi And. 5, 4, 12 precipitem And. 1, praesenti Eun. 4, 6,
47 potat Adel. 1, 1, 37 3, 9. 3, 4, 27 Adel. 31 ^deZ. 4, 5, 34

possidereHeauf.5,2, potaturus Phor. 5, 5, 3, 2, 20 PAor. 4, 3, praesenti animo sU
16 9 20 Phor. 5, 7, 64
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pi ascili ia Heaut. S,

Adii, t, 8,

li 77/. r. v

liee. l'roi. 24. 4. 8,

11

pneaertim Eun. 5, 2,

.<;'</. j, *, 9
Aor. I, 8, 5 ii<f.

4, i, lù. 4. -1, BS
presidi Heaut. 4, 1,

presidio And. 5, 2, -

prasidiom Heaut. 5,

I, li Hccl, 8,44
pnéstibtlìiu iitc. ;

;

,

1» 4
pi asta t Eun. 2, 8, 1,

Jìuik/. 5, i,3P/ior.
ò, 3, 7

piagnuta dies Phor.
3, 2, o9

pra>to ^4/<d. 2, 5, l

Eun. 5, 9,^0 IPuut.
1,1, 120 Phor. l,ò,
37. 3, 3, ^8

praestolare Eww. 5, 6,

5,7
pratereat Ei/n. '2, 2,

52 Hec. 5, 4, 38
pi a tei co Eun. 4, 2,

13
prateriens And. l, 5,

19
praterie! at Phor. 2,

2,76
praterieris Jderl. 4, 2,

42 H«. 3, 4, 5
praterii Eun. 4, 2, 5
preterii! Eun. 3, 4, 4

Phor. 3, 2, 40
preterito Adel. 4, 2,

35
preteritns ^ic/f Z. JJroZ.

14
preteimitto Adel. 1,

1, 26.3,3,61
praeterquam Heaut.

1, 1,8
pravuleram And. 1,

8,12
prava Heaut. 4, 7, 11

yidtZ. 3, 3, 38
prave Ha;. 3, ò, 34.

4, 4, 24
pravità* Heaut. 5, 2,

20
pravom ^4JtZ. 5, 8,

21
pravumne Heaut. 3, 1,

76
precario Eun. 2,3,26
precatorcn) Heaut. 5,

2, 23, 49 Phor. 1,

2,90
preci ^4wd. 3, 4, 22

P/ior. 3, 3, 14
precibns £nn. 5, 9,

25 Phor. 3, 2, 13.

5,7,80
precor Phor. 1, 2, 92
prehendendus Heaut.

3, 1, 89
prehendit And. 2, 2,

16

pi cucio Phor. 4, 3,

15

pretti AnJ. .'>, Si 15

Eun. 4,6, 11 77.uk/.

1,1, 12 Adii. 5, o,

4 H>i. 5,3, 1

prctio /:«». 5, 9, 85
.le/./. 8, », il. 4, ?,

26 Ih e. l'rol. 57. 1,

1,12
prettum Jwt/. 1, 1, 12,

49. 1. 3, 18 i«;««.

1, 8,53 Untili. Prol.
ì I .!</</. 3, 2, 51
i/. e. l'rol. 49

prctiom t'ero And. 3,M „
] i lem Lun. b, 3, 11

Heaut. 8, 1, 1?
prima Heaut. 5,2, 10

^(/f/. Pro/. 9. 5, 4,
4 Phor. 2, 1, 32
Hec. 1, 2, 61. ò, 3,

24
pi imam Ewn. 3, 5, 19

Adel. 5, 9, 18,19
primaria? reni in se

Phor.?,, 7,78
primarum _4de/. 2, 3,

6
primas Phor. Prol. 28
primi -4cZ^Z. Prol. 23
primo? Eua. 2, 8, 17

primnluni /it/eZ. 3, 1,

2. ò, 6, 10
prìmus Eun. l, 2, 10.

2, 2, Iti Heaut. 1,

2, 12 ^(ZW. 4, 2, 7

Uff, 8 y^/ior. 2, 2,

47
_

principia £«n. 4, 7,

11 PAor. 2, 2, 82.

3, 1,15
principio And. 1, 1,

21. 2, 1, 29. 3, 3,

33. 4, ò, 46 Emm. 4,

?, .S5. 5, 2, 35. 5,

9,4'òAdel. 5, 3,21,
PW. i, 5, 22. 4,

3, 45 lite. 3, 3, 21,

51
principium Heaut. 5,

4, 21 Phor. 1, 3, 6
prior Eun. Prol. 6

P/ior. P?oZ. 14. 2,

1, 28 ò^. 3, 2, 47,

48 H<?«. 3, 3, 47

prioreoi Adel. 4, 5,

25
priores Eun. 1, 2, 71

privali P/tor. 3, 2, 32
priusquam ^4t.'d. 2, 3,

4 £u«. 4, 6, 13 ^4-

deZ. 4, 2, 44 P/tor.

4, 5, 7. 5, 7, 4. 5,

8, 47, 48, Ò6 Hec. 2,

2, 20. 3, 1, 7, 14. 5,

1,18
probe And. 2, 5, 7.

5, 2, 6. 5, 4, 15.

5. 6, 6 Em/i. 4, 6,

oÒ. 4, 7, 3 Heuut.

1, 2, 6> 2, 3, 120.

4, 5, 22. 5, 3, 17

J<Z. /. 4, 7, 34 bis

l'hi<r. 1, 5, 38. 2,

US. 5, 7, 96. 5,

B, òli

piob a Eaa. 2, 3, ivo

probis&ume Adel. StS,

66
probos Adii. 3, 4, 59
probro And. 5, 3, io

P/wr. 5, 4, 6
proòunj PAw. 1, 5,
29

pi oc ix H«r. 1, 2, 84
procede E«/i. 3, 2,

17

procedi t And. 1, 1,

101 ^t/^Z. 5, 6, 9
processati vldiZ. 5,9,

22
processit And. 4, l,

48
proclive And. 1, 1,51
proclivi And. 4, 2, 18
procul Euri. 4, 7, 17

Adel. 3, 2, 50. 3,

3, 85
procurat P/ior. Per. 7

proda! And. 2, 1, 15
prodeambulare ^</t^.

5,1,4
prodcnms Hec. 4, 4,

50
prodeo And. 1, 1, 88
Em». 5, 7,

4

prodes.se Adel. 5, 9,
11

prodesset Eun. 3, 1,

56
prodest Eun. 5, 9, 41
prodi Eun. 4, 4,2
prodidisti ^4de/. 4, 5,

58
prodit Heatff. 2, 3, 35

P/tor. 1, 2, 102
prodita Heaut. 4, 1,

26
proditurum Heaut. 3,

1, 70
producalo And. 3, 5,

9 Adel. 4, 2, 52
produceres And. 4, 1,

24
producit Eti«. 1, 2,

54
produxe Adel. 4, 2,

22
pioduxi Heaut. 1, 1,

92 Adel. 3, 3, 49
produxit Adel. 3, 2,

16
profecta And. 4, 6, 19

Hec. 1, 2, 11
protectarn y^/tor. 4, 1,

6
profecti Pfeo? 1

. 5, 6,

20
prorecto v4nd. 3, 3,

21 Eun. 1, 2, 104.

2, 3, 89. 3, 1,6. 3,

3, 1. 3, 5, 3. 4, 3,

7 Heaut. 3, 1, 11.

4, 1, 1. 4, 8, 16. 5,

3, 1 Adel. 1, 1, 3.

1, 2, 67. 3, 4, 64.

5, 6, 5 H«. 3, 1,

40. 3, 3, 19. 5, 2,

15
profecturns Eur.2,2,
49

profictus Eun. 1, 2,

lo iieffttf. 1, 1, 66
Phor. 4, 1, l HéC.
Pct*. 5

prof, r ila*/. 2, 1, 31
Heaut. 5, 2,41 ii<?c.

2,2, li
prot'eiam yldeZ. 3, 2,

45 H«c. 1,2, 32
proteici! 4 uni Adel. 3,

2,39
pror'erens Phor. 2, 2,

48
pioierentnr Eun.

Prol. 18
proferhnus Adel. 3,2,

41
prof'erre Hec. 1, 2,

78
profìciscar And. 3, 4,

21
proficisci Heaut. Per.

1 ^4t/é-L 2, 2, 16
piotici «citur ^l/it2. 5,
4,33

proticiseor And. 2, 1,

32
profitetur Eun. Prol.

3
profueram Eun. 2, 2,

27
profueris ffec. 5, 4,

36
profugiet ^IdeZ. 3, 3,

32
protiiL'it Heaut. 3, 2,

17
profb.it lice. 3, 5, 13
profundat ^4(iei. 1, 2,

54
pro^eniem P&or. 2, 2,

48
prognata»! P/io?'. 1,2,

65
prohibeant And. 3, 3,
36 Adel. 2, 4, 11
Hec. 2, 1. 10

prohibeas Eun. 4, 7,

38
prohibebant And. 1,

1, 27
prohibebo Phor. 2, 2,

78
probibeo Eun. 4, 7,

39
probibet Heaut. 3, 3,

12, 15 Hec. 2, 2,

24
probibui ^4.7jd. 1, 1,

113
proin And. 2, 4, 5
Eun. 1, 1, 11. 1, 2,

26 7^/or. 4, 3, 63
proinde And. 4, 2, 24

Heaut. 1,1,1$ Phor.
2, 2, 35 Hec. 2, 1,

21

prolato Hec. 1, 2, 29
prolixe Adel. 5, 8, 20
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prolixlus Eun. 5, 9,

52
prolixus Heaut. 2, 3,

49
prologi Hec. Prol. 9
prologis Ami. Prol. 5
prologum Heaut. Prol.

11 Phor. Prol. 15
pvoloqui And. 1,5,22

Phor. 5, 6, 22 f/ee.

4, 4, 24
prolubiuni .4de/. 5, 9,

23
promereat ^4nd. 2, 1,

33
promerentem ,<4deJ. 4,

5,47
promeritus Phor. 3, 2,

31
promeruit iideZ. 2, 1,

47
promisi yìde/. 5, 8, 17

proniissa And. 4, 1, 7
£mii. 2, 3, 19 Heaut.
4,4,1

promissum Pim. 5,9,
64 Phor. 3, 2, 28.

3,3,3
prontisti Adel. 5, 8,

17
promitte Adel. 5, 8,

19
proraittit Heaut. 4, 4,
7

promitto PAor. 5, 8,
55 Hec. 5, 2, 24

promoveo And. 4, 2,

28 Hec. 4, 4, 81
promoveris And. 4, 1,

16
promoves Eun. 5, 3,
4

propediem Heaut. 1,

1, 108. 4, 8, 28
propemodum And. 3,

4, 7 jEwi. 1, 2, 123
Heaut. 5,5,20 Adel.

1,2,51. Phor. 1,4,
34

propera And. 1, 5,65.
4, 5, 20 f/ttiu*. 2,

3, 9, 33 ^de/. 3, 2,

55
properans -4wd. 2, 2,

18 Puh. 2, 2, 60.

5, 8, 6
properantem Adel. 3,

2,7
pio pei as P/joj\ 2, 2,

89
properat JWeZ. 2, 4,

14
propere J«d. 5, 6, 15
Hmur. 4, 4, 22 A-
del. 3, 2, 22 Hec. 3,

3, 11. 5, 3, 10
properent Éwn. 3, 5,

35
propero -4wd. 5, 4, 49

Pfcèf . 5, 6, 5
propinqua Heaut. 1,

1,5
propinquo Eira. 5, 6,

1

propior Heaut. 5, 2,

35 PAor. 5, 3, 25
propulsaci. 3, 2, 11.

4,2, 41 Hec. 3, 1,

36
propria Phor. 5, 5, 2
propria? ^4nd. 5, 5, 4
proprimn And. 4, 3,

1

propulsabo And. 2,3,
21

prorsum Eun. 2, 2,

23. 2, 3, 13, 40
jr/muf. 4, 5, 23 .4-

de/. 5, 3, 58 Phor.
5, 7, 87 Hec. 3, 1,

35
prorsus And. 2, 2, 34.

2, 6, 4. 3, 2, 30
Eun. 5, 9, 52 He-
aut. 1, 1, 88. 5, 1,

21 ^4de/. 3, 2, 26
Ai* 4, 2, 11. 4, 7,

44. 5, 9, 33 Hec. 3,

4, 30. 4, 4, 51
proruunt Eun. 3, 5,

51
prospettimi Heaut. 2,

4, 11.4,1,25
prospere Phor. 5, 7,

2

prospexi Heaut. 5, 2,
8

prospexti Adel. 4, 5,
55

prospice Adel. 3, 2,

36
prospicere Eun. 4, 6,
24 ^IdeL 3, 3, 35
ffcc. 4, 1, 34

prospici Hec. 4, 1,

46
prospiciam Adel. 4,

2, 50 Phor. 5, 8,

47
prospicis Phor. 5, 2,

17
prospiciunt Phor. 5,

1,8
prosmi *4nd. 4, 1, 54
prosis Emw. 5, 5, 23
prosit Heaut. 4, 1, 30

Hec. 5, 1, 16. 5, 2,
28

prosimi Bmm. 2, 2, 27
protelet PAor. 1, 4,
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Phor. 5, 8, 43 Hcc.
5, 1, 40

quamdudum And. 5,

2, 9 E:«n. 4, 4, SO
quamprimum And. 2,

2, 15 Emm. 5, 9, 12
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Eun. 1, 1, 4. 2, 1,
12 ^IdeZ. 2, 1, 32
PAor. 4, 3. 43 Hec.
1, 2, 60. 3, 4, 11

redeamus Emh. 4, 7,
41

redeas ^4deZ. 5, 2, 1

redeat ^4nd. l, 2, 19
JSwn. 3, 2, 50. 3, 3,
29 Heaut. 5, 3, 7
PAor. 5, 8, 40 Hec.
2, 2, 20. 2, 3, 7. 3,

5, 2. 4, 2, 12. 4, 4.

8. 5, 2, 7
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redeo Aiul. i, 1, no
Eun. 4, tj 6 Heaut.
4. 3, n 4M 4, 2,

io. -i.

rudeundi lite. 1, 2,

lo. 3, 1, 3
redeuudum lice. 3,4,

11

redeunt fimi. 1, -',78

Phor. 1, 1, «4
redeuntem Eun. 5,5,

redeunti ^«d. 8, 2,

redi HrtiK*. 2, 3,78,
108 6« ,4d<7. X, 1.

31,36, 50. 4,*, 40,

5,3.8
ìeilibat Hec. 1,2, 97

redibò i
J/ior. 5, 7, 24

rediens Phor. 1, 5,

13
redieria Adel. 2, 2,

19
redierit Heaut. 1, 1,

98 Adel. 4, 2, 10. 4,

6, 6 P/ior. 1, 5, 18.

2, 3, 5
rediero Adel. 2, 2, 25.

3, 3, 24
redieruut .4nd. 4, 6,

4
redigam Heaut. 5, 1,
73 PAor. 5, 7, 73

redigat Heaut. 5, 1,

56
redige Phor. 2, 2,36
redige» £an. 4, 4, 23
redii Adel. 5, 3, 9
rediisses Hec. 3, 1,

9
rediisset Phor. 1, 2,

69 Hec. 3, 4, 21
rediit Eun. 4, 3, 21
Heaa*. 1,1, 61. 2,

3, 118 Adel. 1,1,10
P/ior. 1,2,97. 4,4,
5 i/fc. 3, 2, 12

redimas Eun. l, 1,

29
redimat Heaut. 3, 3,

49
redire Hec. 2, 2, 23.

3, 1,5. 3,5,44
redires Ew?t. 3, 3, 27
rediret Jfec. 2, 2, 26
redis Hec. 1, 2, 38
redisse Heaut. 2, 3,

63. 3,1,3,24.5, 2,

27 Jde/. 2, 4, 9
P/ior. 1, 3, 1. 2, 3,

20
redisti Hec. 3, 5, 54
redit And. 3, 3, 35
Heaut. 5,1,58 Phor.
1,2,5. 2,1,3

reditio est £un. 4, 4,

4
redito vide/. 3, 4, 60
rediturum Adel. 2, 2,

29
reduc ffre. 4, 2, 29. 4,

4, 32, 76
reducam Hec. 3, 5, 3.

4, 3, 11. 4, 4, 12,

38
reducaa Adel. 5, 3,

41
reducem Heaut. 2, 4,

18 Hv. 5, l. LI

;en<

SI, 43
reducei e PAo»*. 1, 2,

36 Hec. 3, 5, 51. 4,

3,9
reductam f/ec. 4, 4,

43
reducunt And. 3, 3,

27
reduxit ^4nd. 5, 4,

46
repellendo Hec. 2, 2,

12
refelles P/»or. 1, 2,

8*
ret'eram Eim. 2, 3,

92. 4, 4, 52. 5, 3, 2
P/jor. 5, 1, 2

refe i et Hec. 5, 2, 31
referetur jEmm. 4, 6,

12
referire «<4de/. 4, 2,

28
refero I&c. Prol. 29.

38
reterre Heaut. 3, 1,

58 4de/. 1, 1, 48
Hec. Prol. 7. 4, 2,
8

referri P/tor. 2, 1, 23
refert Eun. 2, 3, 27

Adel. 5, 4, 28 Phor.
2, 1, 24. 4, 5, li
Hec. 4, 3, 12. 5, 3,
12

referto Eun. 3, 1, 55
reflexit /4de/. 3, 2, 9
refrixerit vide/. 2, 2,

26
regeni Heaut. 1, 1. 65

PAor. 1, 2, 20
lecere Emi. 1, 1, 13
regi Phor. 2, 1, 24
reginae Eun. 1, 2, 88
regionibus Eun. 5, 9,

32 Heaut. 1, 1,11
regnas Phor. 2, 2, 58
regnimi Adel. 2, 1,

21
rejicit ^4de/. 1, 1, 109
rejectus Heaut. 2, 3,
50

rejicere P/ior. Pio/.

19
rejiciat Phor. 4, 5, 5
relation P/ior. Pro/.
22

relevabis Adel. 4, 3,
11

relevi Heaut. 3, 1, 51
relieta Heaut. 3, 3, 43

Phor. 2, 2, 10
relictae Heaut. 2, 3, 2
relictara Phor. 2, 1,

2
relictas Heaut. 2, 3,

6
relictis And. 2, 5, 1

Rita. 1, 2,tì6Heuut.

4, 7, 12
relieto Phor. Per. 2
relictam Heaut. 5, 3,

18 .Imi/. 3, 4,22
religio Heaut. 2, 1,

16
religione And. 5, 4,

39
religiosa? Heaut. 4, 1,
37

relinquam Eun. 1, 2,

61 Adel. 3, 4, 52
relinquas Adel. 5, 3,

28
relinquatur Phor. 3,

3, 14
relinquere And. 5, 4,

34
relinqui Phor. 1, 2,

24
relinquis Heaut. 4, 3,

18
relinquit Hec. 1, 2,

99
relinquo And. 1, 3, 5
Heaut. 1, 1, 88

relinqimut PAor. 1, 2,

22 Hec. 3, 5, 11
reliqua Eun. 2, 2, 9
Hec. 4, 2, 11

reliquam Hec. 3, 5,

40
reliqui Heaut. 1, 2,

19. 2, 3, 12
reliquias Adel. 3, 3,

91
reliquisset Phor. 2, 2,

46
reliquit And. 4, 5, 5
Eun. 1, 2, 46 He-
aut. 3, 3, 40 ^4deZ.

Prol. 10 Hec. 3, 5,
13

reliqaom Eun. 5, 6,

26 Adel. 3, 2, 48
reliquum And. Prol.

25 Phor. 1, 1,3 Hec.
4, 1, 55

rem impeditam et
perditam And. 3,
5,13

remedio Eun. 3, 1, 49
Phor. 5, 4, 5

reraedium Jwd. 3, 1,
10 Heau£. 3, 2, 28
Adel. 3, 1, 7 Phor.
1, 4, 8, 23. 4, 3, 11,
12

reminiscor Hec. 3, 3,
25

remiserhn Phor. 5, 7,
36

remisti Hec. 1, 2, 112
remissam Hec. 4, 4,

43
remittas And. 5, 1, 8
remittent Hec. 3, 2,

14
remitteres Hec. 3, 5,

48
remittet Hec. 3, 5, 17

remittis Heaut. 1, 1,

18

remoratus £««. 2, 3,
10

reinordeat Zìmn. 3, 1,

55
remorer And. 4, 4,

18
remotum Hec. Prol.

22
renumeret Hec. 3, 5,

52
renunciabo And. 2, 5,

20
renunciarit Heaut. 4,

4,5
rennneiata -4nd. 3, 2,

19
remmeiatum And. 3,

2, 21
renunciavit Heaut. 4,
1,48

renunciem Heaut. 4,
8,19

renunciet Phor. 4, 3,
72 Hec. 3, 5, 58

reninicio ^4wd. 3, 2,
28. 3, 4, 15

repente Heaut. Prol.
23 Adel. 3, 2, 4. 5,

9, 27 Hec. 3, 2, 21.

3, 3, 8. 4, 1, 3
repentino ^4«d. 5, 4,
36

reperi ^wd. 4, 1, 57
reperiam Phor. 1, 4,

15
reperias Hec. 1, l, l.

2,1; 3
repenent Phor. 1, 5,
4

reperies Hec. 3, 1, 8.

5,4,3
reperio Adel. 4, 3,

1

reperire Phor. 4, 5,
15. 5, 1, 11 Hec. 4,
4,40

reperiret Heaut. 3, 2,
22

reperiri Heaut. 4, 1,
46

reperisti Heaut. 3, 3,
36

reperi tur Heaut. Per.
11

repertus Eun. Per
11

repetent P/tor. 4, 4,
14

repeto £uw. 4, 6, 11
repeton' ^ del. 1, 2,
56

repetor And. 1, 5,

15
reposcere Adel. l, 2,

52
reppereris Phor. 1, 4,

1
repperi Eun. 1, 2, 88
Heaut. 1, 1, 60. 2,
3, 98 Adel. 5, 4, 6
Phor. 1, 5, 5. 3, .2,

37. 5, 6, 50
repperisse Eun. 1, 2,

124. 5,4,9
repperit And. 4, 6,
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11. 5, 6, 5 Eun. 3,

3, 6. 5, 6, 31 Phor.

5,4,4
reprehendere Adel. 5,

9,37
reprehensura Allei.

Prol. 14
repressi A del. 4, 4,

13. 5, 3, 9
lepressit^dei. 3,2,9
reprimam Heaut. 1,

2, 25 Hec. 5, 1, 39
reprime .i4de/. 5, 3, 8
repudies ^ldeJ. 5, 4,

4
repudio And. 4, 4,

12
repudium Phor. 4, 3,

72. 5, 7, 35
repugnat Jnd. Per. 8
repntavit -4wd. 2, 6,

11
reputo Pini. 3,5,44
requiescere £tm. 3,

1,15
requiram Adel. 3, 4,

65
require Phor. 1,5,79
requirerem P/ior. 5,

6,42
res secundae Heaut.

2, 2, 1

resarcietur Adel.l, 2,

41
rescierit Hec. 2, 2, 20
rescindi Phor. 2, 3,

16
resciscant Phor. 5, 3,

36
resciscatvìwd. 2, 3, 26

Heawf. 4, 2, 3 P/ior.

4, 1, 19. 5, 1, 37
resciscent Hec. 5, 2,

23
resciscere Hec. 3, 1,

5. 5, 4, 27
resciscerem JdeJ. 4,

5,57
rescisceres And. 5, 6,

4
rescisceret P/ior. 5, 1,

19
rescisees Hec. 2, 1, 11
resciscet Heaut. 4, 3,

19
rescisco JdeZ. 4, 2,

7

resciscant Hec. 5, 4,

27, 28
rescissem And. 1, 5,

24
rescitum .4deZ, 1,1,
46 Hec. $,.1,7

resciverim And. 3, 2,

14
resciverit Hec. 4, 1,

4,52
rescivi Heaut. 1, 1,

47
rescivit And. 2, 2, 3

Adel. 5, 3, 5 P/ior.

5, 7, 59 Hec. 1, 2,

115
rescribi P/ior. 5, 7,

29

INDEX

resipisco ^«d. 4, 2,

15
resipisse Heaut. 4, 8,

resiste vind. 2, 2, 7
resistis P/ior. 5, 6,

11
respectas -4 de/. 2, 1,

3
respice ^«d. 2, 5, 6.

5, 6, 11 Phor. 2, 2,
87. 5, 1, 13

respicere Hec. 5, 2,
5

respiciat JdeZ. 5, 8,
9

respicio Phor. 5, 6,
24

respicis Heaut. 1, 1,
18. 5, 1, 46

respici t ^4deJ. 3, 2,

55
respiciunt ^4«d. 4, 1,

18 P/ior. 5, 3, 34
respira Heaut. 2, 2,
12

responde Pwn. 4, 7,
22 ^IdeZ. 2, 1, 26.

5,3, 12 P/tor. l, 5,
25. 2, 2, 28. 5, 8,
53

respondeam Eun. 1,

2, 73 -4deJ. 3, 4,

39
respondeas P/ior. 1,

4, 35. 1, 5, 50. 2, 2,
32

respondeat4nd.ProZ.
7 Eun. 4, 4, 25. 4,

7, 40 ^4deZ. 3, 5, 6
respondebo Hec. 4, 1,

1. 4, 4, 6
respondeo Heaut. 3,

3, 50 P/ior. 5, 8,

55
respondere P/ior.

Prol. 20
respondes ^wd. 5, 2,

8 Pwn. 1, 2, 72 A-
del. 3, 4, 53. 4, 5, 7

P/ior. 4, 4, 3. 5, 8,

3, 48 Hec. 4, 4, 84
responsum And. 4, 2,

15 Eun. Prol. 6 He-
aut. 4, 8, 19 Phor.
Prol. 17

restabat Phor. 1, 2,

35
restant ^Md. 1, 2, 24
restare ^de/. 3, 3,

92
restas Heaut. 5, 3, 6
restat^4wd. 1,1, 139.

5, 4, 38, 45 Heaut.
5, 5, 22 .4deZ. 2, 1,

36. 3, 3, 3, 5, 8, 24
P/jor. 4, 1, 21. 5, 5,
3 JFfcc. 3, 1, 20

restet And. 5, 6, 17
Hec. 4, 2, 11

restim Adel. 4, 7,

34
restinguas Phor. 5,

7

S

82

restinguet Eun. 1, 1,

24
reslitas Eun. 4, 4,

1

restiterim Eun. 2, 3,
11

restiti Eun. 2, 3, 45
restitisse And. 2, 6,

restituam Eun. 1, 2,
67

restituas .4nd. 3, 5,
13

restitue And. 4, 1,

58
restituentur Adel. 1,

2,40
restituire Pun. 4, 6,

8

restituerem Heaut. 3,

1,83
restitueris /Ind. 3, 3,
38

restitues Hec. 3, 1,

11
restituì P/ior. 2, 3, 11
Hec. Prol. 21

restituit Phor. Prol.
34

restituo Hec. 5, 3, 20
resupinat Phor. 5, 6,

24
rete Phor. 2, 1, 16
retice Heaut. 1, 1,

33
reticere Heaut. 2, 3,
79

reticait Adel. 3, 3,

52
retineam Phor. 3, 2,

22
retineat Phor. 5, 6,

25
retinendi Eun. 4, 1,

6 Phor. 1,3, 24 Hec.
2, 2, 13

retinere ^4dcZ. 1, 1, 33
PAor. 1,3, 23

retines Heaut. 2, 3,

135
retinet Adel. Per. 3

Phor. 1, 4, 11
retraham Heaut. 4, 2,

11
retrahere Phor. Prol.

2
retro Heaut. 5, 1, 29
rettulit ^Ind. 3, 2, 16
retulit P/ior. 4, 3, 41
retundam Heaut. 5, 1,
73

revereatur Hec. 4, 4,

8
revereri P/ior. 1, 5,

3

reverituras Hec. 3, 1,
10

reversi P/ior. Per. 9
revertere Eun. 2, 1,

13
revertit Hec. Per. 7
revertor And. 3, 2,5.

4,5,1
reviso And. 2, 4, 1

JEttw. 5, 4,

1

reviviscet Hec. 3, 5,

15

revocari Phor. 5. 6,
8

revocat Eun. 1, l, 4
revocemus 4de/. 3, 2,

22 PAor. 1,4, 18
revorsu' est Heaut.

Per. 4
revortanturHeawf. 2,

3,99
revorti ^deZ. 4, 1, 9
revortor Heaut. 1, 1,

16,70
rex Enti. 3, 1, 7, 11
Rhamnusium And. 5,
4,27

RhodioPun. 3, 2,45
Rhodiuni Eun. 3, 1,
30

Rhodius Eun. 3, 1,
33

rideas Phor. 2, 1, 27
ridendo Eun. 5, 7,

7

rideo .4de/. 4, 2, 9
rides Euri. 3, 2, 44. 5,

7, 6, 16
riciicule Adel. 4, 5,42
Hec. 4, 4, 46

ridicalo Eun. 5, 7, 3
Heaut. 5, 5, 1, 79

ridicuium .4nd. 3, 1,

19. 4, 2, 29 Heaut

.

2, 3, 112 Phor. 5, 7,
8

ridicuium caput And.
2, 2,34

ridiculus Eun. 2, 2,
13

rimarum Eun. 1, 2,
25

rin<;itur Phor. 2, 1,

27
risco Eun. 4, 6, 16
risisti Heaut. 5, 1, 13
risus Heaut. 2, 3, 132
rivalem Eun. 5, 9,

42
rivalis Eun. 2, 2, 37.

2, 3, 62
roga Pan. 4, 4, 25

Hec. 4, 1, 43
rogabit Adel. 4, 1,

23
rogabo Phor. 4, 5, 15
rogamus Phor. 1, 2,
43

rogare Heaut. 2, 3,
63 Hec. 4, 1, 12

rogas And. 1, 1, 136.

5, 4, 6 Puh. 2, 3,
34. 3, 1, 46. 3, 5,
26. 4, 3, 11. 4, 4,
53. 5, 1, 21 Heaut,
2,3, 5. 3,1,45. 3,

2, 21. 4, 5, 32 ^IdeZ.

1, 2, 2. 3, 1, 1. 4, 5,
31 P/ior. 4, 1, 8. 4,

4, 23. 5, 7, 22 Hec.
4, 4, 46

rogasse Heaut. 5, 2,

25
rogat Eun. 4, 1, 4 A-

del. 5, 2, 1. 5, 5, 1

Hec. 3
?
3, 30. 5, 3,

33
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rogavit Phor. 5, 5, 8
rojrom .im/. 4, 5, io.

t, 9 i'/ior. 5, 4,

i»

roga 1h</. 4, 1, 13
roget .-!//(/. ì, 5,

Eun. 3, 3, 5
rogttabam Ami. 1, 1,

rogitabit Adel. 4, 1,

11

recitare Eun. 2, 2,

So
rogitas And. 5, 1, 9

Emi. f, 3, ?i. 4, 4,

3. 4, 7, 23. 5, 2,5tf«

5, 5, 6. 5, 7, 7 iJe-

au/. 2, 3, 10. 4, 1,

18 Adii. 4, 2, 19
Phor. 1, 3, 4. 1, 5,

S? Hec. 4, 1, 11
volitato Htaut. 5, 1,

70
rouitem Heaut. 5, 3,
5

rogites Jnd. 4, 5, 10
Eu/,\ 4, 3, 17

rogito ^rfe/. 4, 4, 9
rogo And. 1, 1, 97. 2,

2, 41. 4, 5, 12, 14,

25 Eun. 2, 3, 49
P/ior. 4, 4, 3. 5, 6,
24 Hec. 1, 2, 31

mas Heaur. 2, 3, 128
ruat Heaut. 4, 3,41
rubicundus Hec. 3, 4,

26
ruerem ,4dd. 3, 2,

21
rufam JJeawi. 5, 5,
17

rufus Pnor. 1, 2,

1

rumor vind. 1, 2, 14
JJec. Pro/. 39

rumores Heaut. Prol.
16

rumperet Hec. 3, 4,
21

rare Eun. 3, 5, 63. 5,
5, 25. 5, 6, 1 Hec.
1,2,115

rari ^4d<7. 1, 2, 15. 3,

3, 48. 4, 2, 3 P/»or.

1, 5, 20. 2, 2, 16
Hec. 2, 1, 18

rursum £mw. 1, 1, 16.

2, 2, 20. 4, 4, 40, 45
J/eaMf. 4, 3, 35. 4,

5, 8 Adel. 1, 1,46.
1. 2, 55. 4, 2, 40
P/u>r. 3, 3, 5. 5, 5,

8. 5, 7, 29 ;
57 Hec.

3, 1, 11, 35. 4, 4,
67

ras Eun. Per. 5. 1, 2,

107. 2, 1, 10. 3, 3,

13, 27. 4, 2, 1 j4 del.

3,3,48,80,83.4,1,
7. 4, 2, 21. 5, 3, 54
Hec. 1, 2, 100. 4, 2,

10, 13. 4, 3, 4. 4, 4,
7

rùstico opere Heaut,
1,1,90

Sacellum .4d< 7. 4, 2,

S?
ncrificandi Pnor. 4,

4, ti
sacrilega £un. 5, 1,

13 4d4. S, 2, 6
sacrilego Pu/i. 5, 3,

o

sacrilegMin Eun. 3, 1,

J9. 5, 3, 13
sacrilegus Adel. 2, 4,

1

saeculuni Adel. 3, 2,

6
szepius Adel. 1, 2, 33
Hec. 1,2, 112

saevam uxoreiu P/ior.

5, 1, 18
saevi And. 5, 2, 27
san idictis Phor. 1, 4,

36
saevitiam Eun. 5, 2,

15
salem Eun. 3, 1, 10
salsamenta Adel. 3, 3,

27
salsum est -4dc/. 3, 3,

72
saltabis .<4deJ. 4, 7,

34
saltem ^nd. 1, 5, 23.

2, 1, 15, 30. 3, 2, 14
Eun. 4, 2, 12 He-
aut . 2, 3, 138 Phor.
1,5,3

salva Ewn. 2, 2, 27,

37 Heatt*. 4, 1, 50
Adel. 4, 5, 9

salvae Eun. 5, 1, 18.

5.6, 8
salvam Hec. 2, 2, 17.

4, 4, 21
salvan' Hec. 3, 2, 18
salvas Phor. 4, 1, 10
salve And. 1, 5, 33

bis. 2, 1, 20, bis. 4,

6. 7. 5, 2, 5 Eun. 3,

5, 13. 5, 2, 11 He-
cru£. 3, 1, 18 Adel.

3, 4, 15. 5, 5, 2
Pnor. 1, 5, 24 6is,

56, 57. 4, 3, 4 Hec.
1, 2, 7 òis, 8. 3, 2,

18. 3, 5, 5, 6. 5, 1,
6, 5, 4, 15

salvere Adel. 3, 4,

14
salvete -dnd. 4, 6, 5
Eun. 5, 9, 31

salus Eun. 5, 4, 18 4-
deZ. 4, 7, 43 Hec. 3,

2,3
salutant Eun. 2, 2,

28
salutare Heaut. 2, 3,

138
salutatum Pnor. 1, 5,
81

salute Eun. 2, 2, 39
saluterò ^4nd. 2, 1, 21.

3,2,2. 4, 1, 49 A-
del. 3, 2, 2

salvom Jdt'J. 1, 1, 55
Phor. 1, 5, 25, 56.

3, 1, 18. 4, 3, 5 Hec
9, f, U>

salvos And, 4,6, 7. 5,

4,3 Hcuut. 1, 1,98
Adel. 3, 3, 58. 5, 6,

2 P/i«r. 3, 3, t2
salvimi Eun. 5, 6, 6
Heaut. 1, l, 108
Hec. 3,5,7, 14

salvus y4nd. 5, 6, 9.4-
del. 3, 1, Il Hec. 3,

4, 20
Samia Eun. 1, 2, 27
sanctas /4de/. 5, 7, 1

saucte Hec. 1, 1, 4. 2,

2,26
sanctius Hec. 5, 1,

25
sandalio Eun. 5, 8, 4
Sanga Eun. 4, 7, 6,

44
sanguine Eun. 4, 7, 9
Sannio Eun. 4, 7, 10

Adel. 2, 2, 12, 33
sanumne Adel. 4, 7,

30
sanun'ind. 5,4, 9
sanus And. 4, 5, 10
Eun. 3, 5, 8, 11 He-
auf. 4, 3, 29 ^deZ.
3, 2, 38. 4, 8, 14
P/ior. 5, 3, 19 Hec.
3, 5, 43

sapere Eun. 4, 7, 12,
21 Heaut. 2, 3, 83.

5, 1, 50 Adel. 3, 3,

33. 5, 3, 41, 64 Hec.
4,3,2

sapias Heaut. 3, 3,
34

sapiens Pnor. 2, 2, 56.

5, 8, 57
sapientem Eun. 4, 7,

19
sapienter And. 1, 1,

40 Eun. 3, 1, 26^4-
del. 5, 8, 30

sapienti Phor. 3, 3, 8
sapientia Heaut. 1, 1,

63 -4deZ. 3, 3, 41, 74.

5, 1, 7 Phor. 1, 5,

17
sapies Heaut. 4, 4,

26
sapiet jldeZ. 4, 2, 26
sapimus jlde/. 5, 3,
46

sapis Eun. 1, 1, 31. 4,

4, 54. 5, 5, 27 iie-

aut. 2, 3, 82, 138 A-
del. 4, 5, 72

sapit Heaut. 3, 1,

101
sapiunt Phor. 2, 1,

21
sat commode And. 3,

1,17
satagit Heaut. 2, 1,

13
sati' And. 4, 2, 22 Eun.

4, 4, 36, 37 Heaut.
1, 1, 101. 2, 3, 96.

4, 4, 17 Adel. 3, 3,
49. 5, 8, 14 Phor. 2,

1, 23, 24
sati' ne Eun. 5, 6, 8
satias Eun. 5, 6, 3

Hec. 4, 2, 18
satietas Eun. 3, 1,

13
satietatem Phor. 5, 5,

6
satin' And. 4, 5, 10. 4,

6, 9 Eun. 2, 1,2. 3,

5, 55. 4, 7, 40. 5, 2,
12 Heaur . 4, 3, 29.

5, 2, 33 ^rfe/. 3, 2,
31 P/ior. 1, 4, 33,
34. 1, 5, 26. 4, 3,
31. 4, 4, 2. 5, 3, 19.

5, 6, 17. 5, 7, 22. 5,
8,58

statisne Eun. 3, 5, 11
satis tutus locus Phor.

5, 3, 35
sati us And. 2, 1, 8
Heaut. 3, 1, 66. 5,
2, 16 /4deJ. 1, 1, 4.

2, 2, 27 Pnor. 5, 7,
63 Hec. 5, 1, 4

satrapes Heaut. 3, 1,
43

sattir A del. 5, 1, 3
Hec. 5, 2, 2

satura Hec. 5, 2, 2
saxuni Eun. 5, 9, 55
scapulas P/ior. 1, 2,

26
scelera ^4nd. 3, 3, 26.

4, 5, 47 Adel. 2, 2,
20. 3, 2, -6

sceleratum ^4dcZ. 4, 2,
14

sceleratus ^4nd. 1, 1,
132

sceleris Eun. 2, 3, 34
Heaur. 5, 2, 3

scelesta Eun. 5, 1, 1,

16
scelestam Eun. 1, 1,

26
sceleste ^4nd. 4, 5, 51
Eun. 4, 4, 1 Heaut.
2, 3, 71

scelestum Eun. 4, 4,
42. 5, 5, 2

scelestus Heaut. 5, 2,
17 ^4de/. 2, 1, 5

scelus^twd. 3, 5,1.4,
1, 42. 5, 2, 3 Eun.
4, 3, 3. 5, 4, 19. 5,

7, 17 Heaur. 2, 3,

74.4,4,18. 5,1,14
Adel. 5, 2, 16. 5, 1,

6, 12 P/ior. 5, 7, 85.

5, 8, 11
scenicam Hec. ProL

16
scenicos Hec. Prol.
45

sciam, scio, *fc. cura
passim occurrant,

nec prater sensum
vulgarem, omitten-
da duximus

scirpo And. 5, 4, 39
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Sci rte Hec. 1,2,3
sciscitari Eun. 3,4, 10

scopulum Phor. 4, 4,

8
scortati Heaut. 1, 2,

32 Allei. 1, 2, 22
scortam £wn. 3, 1, 34

Heaut. Per. 5 Adel.

5,9,8
screatus Heaut. 2, 3,

132
scribam P/ior. 1, 2,

77
scribat P/ior. ProZ. 3
scribendum And.

Prol. 1 Adel. Prol.

25
«cri bere Eim. Prol.

36 ;4deZ. ProZ. 16
Hec. Prol. 56

scriberet /fec. Prol.

27

scribundis ^4nrf. ProZ.

5
scribunt Heaut. Prol.

43
scripseritHeawÉ. ProZ.

7
scripsit Ewn. Prol. 10

P/ior. ProZ. 6 Hec.
Prol. 6

scripta And. 1, 5, 49
scriptam Phor. 2, 1,

15
scriptura Hrc. Prol.
13

scripturamAZeZ.ProZ.
1 H<?c. ProZ. 24

scrupuluni u4cf^Z. 2, 2,

20 P/ior. 5, 7, 61
scrupulus And. 5, 4,
38 Phor. 5, 8, 30

seclum Eun. 2, 2, 15
sectari Eun. 2, 2, 31

Phor. 1,°2,36
secter P/ior. 3, 2, 61
secum ^4nd. 1,1, 54.

2, 6, 11 £wn. 2, 1,

23. 3, 5, 33. 4, 4,
27. 4, 6, 18 HeaM*.
2,3,5.3,1,42.3,3,
44. 4, 1, 41. 4, 4,

23. 4, 5, 21 ^4deZ. 2,

2, 2. 4, 5, 19, 20
Phor. 1, 5, 12

secundae Heaut. 2, 2,
1 Phor. 1,5,11

secundis /4nd. 5, 6,
11

secundum Eun. 5, 9,

60
secus P/ior. 2, 2, 91

ff^c. 2, 3, 5
secutus vldeZ. 1, 1, 18
sedàbit Hec. Prol. 32
sedatum Adel. 5, 1,

12
sedecim Eun. 2, 3,

26. 3, 3, 20. 4, 4,
26

sedemus P/ior. 1, 2,

41

sedeo Hec. 5, 3, 4
sedere Adel. 4, 5, 38
sedet Eun. 3, 5, 35
seditionem And. 5, 1,

11
seducit Hec. 1, 2, 69
sedulo .4nd. 3, 4, 18.

3, 5, 8. 4, 1, 56
Eun. 1, 2, 58. 2, 3,

70 Heaut. 1, 1, 74.

2, 4, 16- 5, 4, 15
Adel. 1, 1, 25. 1, 2,

64. 2, 2, 44. 3, 3, 60,

73 Phor. 1, 4, 51. 2,

2,81.2,3,13. 4, 3,

10. 5, 8, 12 Hec. 1,

1, 6- 4, 2, 2
segnitiae And. 1, 3,

1
se^reg-anda Hec. 3,5,
30

segregant Heaut. 2,

4,6
segregata U>c. 5, 2,

22
segregatimi Hec. 5, 1,

26
segregavit Hec. 5, 2,

29
semel Heaut. 1, 2, 34.

2, 4, 12. 3, 1, 69
P/ior. 5, 7, 9

semotae And. 1,5,51
senvpiternam And. 5,

5,3
sene Heaut. Per. 10

2, 3, 14. 4, 5, 11

senem ^4«d. 5, 3, 28
Ewn. 2, 3, 7, 65. 5,

5, 25 if<m '. 3, 1,7,
3, 2, 2, 24, 34. 4, 3,
28 Adel. 4, 2, 23
P/ior. 1, 2, 17. 97.

1, 5, 55. 2, 1, 2, 7.

3, 1, 13. 4, 2, 5 Hec.
ProZ. 10. 1, 2, 43

senecta Adel. 5, 8,

31
senectam And. 5, 3,

16
senectus Heaut. 3, 2,

10 Adel. 5, 3, 47
P/ior. 4, 1, 9. 5, 8,

34
senectutem Phor. 2,

2,87
senectuti Hec. 1, 2,

44
senes Heaut. 2, 1, 2.

3, 1, 10 .4deZ. ProZ.

23 Phor. 4, 4, 1. 5,

6, 46. 5, 8, 21
senex And. 1, 3, 16.

4, 6, 24. 5, 2, 14
Eun. 4, 4, 21. 5, 6,

30. 5, 7, 2 Heattf.

ProZ. 37. 2, 4, 29.

4, 2, 3. 4, 3, 12, 19,
33. 4, 4, 24. 5, 2, 47
Adel. 3, 4, 11. 4, 7,
43. 5, 1, 6 P/ior. 1,

4, 31. 1, 5, 38. 2, 1,

.32.2,2,18.3,3,13.
5, 8, 34 .Hec. 1, 2, 1,

48,96,99, 114.4,3,
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senex importuni!*
Heaut. 1, 2, 23

seni ylwrf. 1, 3, 4. 2,

2, 32 Heou*. ProZ.

1,43. 5, 2, 49 4</eZ.

3, 2, 16. 3, 3, 11.

5, 7, 8 P/ior. 1, 2,

26
senibus Heaut. 3, 1,

10 P/ior. 5, 5, 4,

9
senis ^??d. 1, 3, 2. 2,

2,36 Z^/ior. 1,2, 13.

1,4,12.2,1,9.5,6,
26

senium Eun. 2, 3,

10
senserim Heaut. 3, 2,

43
senserit And. 1, 3, 8
Eun. 1, 1, 10 Adel.

3, 3, 8 P/ior. 1, 4,
28

sensero .4«d. 1, 1, 137.

1, 2, 25
sensi And. 1, 2, 2. 3,

1, 12 Eira. 4, 2, 6
Heaut. 3, 1, 46 ^4-

(ZeZ. 4, 4, 13. 5, 6, 6
Hec. 3, 3, 6,

9

sensisse And. 3, 1, 12
Hrouf . 4, 8, 20

sensisti Eun. 1, 2, 84
Heaut. 3,1, $6 Hec.
3, 3, 29

sensistin' Hec. 3, 1,

36
sensit And. 4, 2, 7

Ettn. 1, 2, 57 ^<ZeZ.

ProZ. 1. 4, 2, 29
Hec. 4, 1, 7. 4, 4,

16,73
sensti And. 5, 3, 11
Hec. 4, 1, 45

sensum .ddeZ. 4, 1,

17
sententia Eun. 2, 1,

18 Heaut. 1, 1,114.
4, 3, 5. 4, 5, 17 A-
del. 1, 1, 40. 3, 3,

18, 67. 3, 5, 5. 5, 9,

2 P/ior. 1, 5, 26. 2,

1, 21. 5, 7, 56 Hec.
1, 1, 18. 3, 1, 32. 3,

5, 12. 4,1,54. 4,4,
15. 5, 4, 32

sententiee P/ior. 2, 3,
4, 14

sententiam ^4nd. 1, 3,
2 Heawf. 2, 1, 7
P/ior. 3, 1, 19. 4, 3,
14. 5, 8, 54

sentiam Heaut. 5, 4,
9 Hec. 4, 4, 36

sentiant Heaut. 3, 1,

91 Hec. 3, 3, 37
sentias And. 2, 1, 12

P/ior. 1, 3, 19
sentiat^Ind. 2, 3, 29
Heaut. 3, 1, 59. 4,

8, 20. 5, 1, 52
sentiet Eun. 1, 1, 21

/Jem/f. 3, 1, 79. 4,
.*>, 4 Adel. 1,2, 59

sentio And. 2, 6, 5
Ettn. 1, 1, <26. 3,1,
48 /4<ZW. 3, 3, 77. 4,

2, 7. 5, 3, 67 P/ior.

4, 3, 27 Hec. 3, 1,

35,48
sentit And. 2,1, 26
sentimi Eun. 2, 2,5
seorsum Adel. 5, 9,

14
septem Eun. 2, 3, 40
septimus Hec. 3, 3,
34

sepulchrum^4wd. 1, 1,
101

sepnltus Phor. 5, 7,

50
sequar ylnd. 1, 1,144.

4, 6, 24 ^4dcZ. 2, 2,

40. 3, 4, .54 Phor.
2, 3, 21

sequatur Eun. 3, 5,

6
sequere And. 3, 1, 9

Ettn. 2, 3, 98. 4, 4,

47 Heaut. 4, 1, 51.

4, 4, 21. 4, 7,4^4-
rfeZ.2,4, 16. 4,3, 18
Phor. 5, 1, 39 Hec.
5, 4, 39

sequerere Eun. 4, 5,

9
sequi And. 4, 6, 16

Hec. 3, 1, 47. 3, 5,
31

seqnimini Eun. 3, 2,

53. 4, 7, 2, 46 Phor.
2, 2, 8 Hec. 5, 2,

26
sequiraur ^4wd. 1, 1,

101
seqnitur Ew7ì. 3, 5, 1

Phor. 5, 7,95
sequor ^4wd. 2, 5, 3.

3, 1, 9 Eun. 2, 3,

36. 5, 2, 69 Adel.

2, 4, 16 Hec. 5, 4,
39

seriam Ettn. 3, 3, 7
serias Heaut. 3, 1 , 51
serio Ettn. 3, 1, 3. 3,

3, 22 HeawZ-. 3, 2,

30 ^4deZ. 5, 9, 18
sermo Hec. 3, 5, 32.

5, 4, 19
sermonem Eun. 3, 3,

10.4,1,8 P/ior. 5,

6, 30 Hec. 4, 3,

1

sermones Heaut. 2,

3,1
sero Heaut. 2, 3, 103
serva ^4nd. 3, 1, 15

Heaut. 4, 8, 4 Adel.

2, 1, 18. 3, 4, 41
P/wr. 1, 4, 35

servabo And. 1, 5,

64
servandi And. 3, 3.

9
servandum Eun. 5, 2,

64 Heaw*. 4, 1, 42
servare Ettn. 5, 2, 65



VOCABULORUM. 351

.-Idi/. 4,7,44 Phor.

3, 6 lice. 3, 3,

41
servaret Heaut.

servas Htaut. 3, 3,

scrvat Jnd. t| 3, ?

£«//. 4, 7, IO

servato Eun. 5, 2, òt
seivatri\ 7/t<\ 5, 4,

16
servavi And. 1, 1,

114
servem .4nd. 1, .5, 46
serves Htaut. 5, 4, 17

4de/. 3, 3, 59 /ft-c.

5, », 19
servpsne Adtl. 2, 2,

34
servet Pnor. 5, 3, 24
servi Heaut. 1, 1, 72.

5, l, 13
serviat Heaut. Prol.

32
serviebas And. 1, 1,

11

serviebat Phor. 1, 2,

33
serviens Heaut. 1, 1,

87 Hec. 2, 1, 27
servire Heaut. Prol.

50 ffre. Pro/, òl
servit Adel. 4, 1, 18

servi tio And. 4, 1,

52
servitus And. 1, 1, 9
servitutem Phor. 4, 3,

48
servivit Eun. 5, 8, 3
servo ^4nd. 1,1, 10
Heaut. Prol. 31

servo futili And. 3, 5,

3
servolae Heaut. Per.
7

servolnm Heaut. 1,2,
17.3,1,62 Adel. 4,

2, 27
servorum ^4wd. 3,4, 4

Adel. 3, 4, 34
servos Eun. Pro/. 36
Hwzuf. Pro/. 37. 1,

1, 13, 90 Ade l. 5, 6,

5
servulorum^de/. 1,1,

2
servulos ./ino'. 1, 1,

56
servulnm Heaut. 3,2,

19
«ervum Eun. Pro/. 39.

2, 2, 37. 3, 2, 33. 5,

2, 24 Adel. 5, 5, 5
P/ior. 1,5,62

servus Eun. 3, 5, 23
Heaut. 3, 2, 4

seu And. 1, 5, 60
severitas And. 5, 2,

16
severus Eun. 2, 1, 21
Heaut. 5, 3, !z0

sex Eun. 2, 2, 46. 2,

3, 40 4de/. 3, 3, 43

sexnsrinta Heaut. 1, l,

lt)

siccine ,4mJ. 4, 2, 96
Eh» 1, 2, 19. 4, 7,

94 ftfraa*. 4, 3, 13
.-/</</. 1, 2,48

sicubi Bum, 3, 1, 13
litro j/,</. s, <_\ g

Ehm. 1,2, 32. 4, 6,

90. 4, 7, 38. 5, 3, 5
.!(/«/. 5,3,36

siirni Eun. 4, 1, 14
//<c. y, 1,39

situimi itati, 2, 2, 29.

5,3,7 Eun. 4,7, 11
Htaut. 1, 1, 68. 2,

3, 57
silentio E/m. Prol. 44
sileutinm Heaut. Prol.

SC, Phor. Prol. 31
Hec. Prol. 29, 43

silescunt 4de/. 5, 2,

10
siletur P/ior. 5, 2, 13
silicernium ylde/. 4, 2,

48
Simalio Eun. 4, 7, 2,

5
simile Eun. 2, 3, 42

Htw/*. 3, 2, 40 Ti-

ri*/. 1,2, 16 Phor. 5,

7,61
simili Phor. Prol. 32
similia Eun. 3, 2, 15

P/*or. 1, 5, 34
similis Eun. 2, 3, 21.

3, 2, 43 Heaut . 5, 3,
17 Adel. 3, 3, 58
Phor. 3, 2, 16 flec.

2,1,5
Simo And. 1,1, 14. 3,

2, 23.4, 5,50. 5, 1,

1. 5, 2, 5. 5, 4, 4, 11

simplici Heaut. Prol.

6
simulabar Eun. 3, 5,

58
simulant .4nd. 3, 1,14

Hec. 1, 2, 113
simulare Heaut. 4, 1,

23 Adel. 4, 7, 16
Hec. 5, 3, 28

simulares Heaut. 4, 5,
34

simulas And. 1, 1,

21
simulat And. Per. 6.

<2, 3, 1 Hec. 1, 2,

109
simulano Heaut. 4, 5,

34
simulato Heaut. 5, 1,

70
simulavi ^4nd. 3, 4, 9
simuletur Heaut. 5, 1,

28
simulo 4de/. 3, 2, 54
simultateni PAor. 1,

5,2
simulum Adel. 3, 4,

19
sinam And. 1, 5, 37,

40 Heaut. 1, 1, 39.

2, 3, 137 Adel. 2, 1,

14 Hec. 4, 2, 14. 5,

4, 13
fiuaut Hec. 4, 1, 50
sinas Heaut. 2, 3, 76.

3, 1,61
sinat And. 2, 3, 21

Emi. 5, 5, 21
sincere Eun. 1, 2, 97
«ine /Jnd. 5, 3, 29 bis,

30
sinemus Heaut. 5, 5,
7

sinere //ec. Pro/. 46
sinerem Adel. 3, 3,

43
sineres Adel. 1, 2, 28.

3 3 42
sine's Phor. 3, 2, 32
singillatim P/ior. 5, 8,

43
sinis Adel. 1. 2, 17
sinistram Eun. 5, 1,

19 Adel. 4, 2, 43
sinistrum Eun. 4, 7,

5
sinit^wd. 3,5, 18 He-

aut. 4, 1, 53
sinite Hec. Prol. 10.

52
sinito Adel. 3, 3, 24
sino 4nd. 5, 3, 24, 30
Heau/. 2, 3, 77. 4,

1,24.5,1, 74 Phor.
1, 5, 64

sinu Adel. 4, 5, 75
sinum Heaut. 3, 3, 2
sinunt Heaut. 2, 4, 8
siquidem And. 3, 1, 7
Eun. 4, 4, 50. 5, 1,

12. 5, 7, 18 Heaut.
2, 3, 83, 90 Adel. 5,

9, 19, 22 Hec. 4, 1,
45

sis And. 1,2, 27. 2, 1,

12,3, 1,9.4,5, 36.

4, 6, 7. 5, 1, 6. 5, 4,

3 Eun. 1, 2, 115,
116. 2, 2, 42. 2, 3,

19. 3, 5, 11. 4, 7, 29
Heaut. 1, 1, 110. l,

2,38. 2,3, 111,128,
133.4,1,4.5,2,43.
5, 4, 7, 12 4de/. 3,

5, 1. 5, 1, 4. 5, 8, 11
Phor. 1, 2, 9. 2, 2,

66. 5, 7, 64, 68 £fcc.

1,1,8.4,4,99.5,1,
31

sita Eun. 4, 6, 17 A-
del. 3, 4, 9 Phor. l,

2,47
sita? Adel. 3, 2, 33
sitas And. 1, 1, 6
sitis Heaut. Prol. 28
situm And. 1, 5, 42
situs Heaut. 5, 2, 44
sive And. 1, 2, 19. 1,

3,11 bis. 1,5, 59
sivi And. 1, 2, 17
sobriam Eun. 4, 4,

36
sobrinum Phor. 2, 2,

37
sobrinus And. 4, 6, 6

«obrium Adel. 1, 2,

sobrius And. 4, 5, 39
Eun. 3, 2, 26. 4,

5, 2 Heaut. 4, 3,
29

soocos Heaut. 1, 1,

72
socer And. 4, 5, 53

Hec. 5, 2, 3
socium Heaut. 3, 1,

9
socordem Adel. 4, 5,
61

socordiae And. 1, 3,

1
socrus Hec. Per. 6. 2,

1, 4. 2, 3, 4. 4, 4,
83. 5, 1, 22

sodalis .dde/. 4, 5, 74
sodes 4nd. 1, 1, 58

Heaut. 3, 1, 50. 3,

3, 20. 4, 4, 16. 4, 5,

22 Adel. 4, 1, 1. 4,

5, 9 Phor. 1, 2, 53.

5, 1, 15. 5, 3, 10. 5,
7, 28 Hec. 3, 2, 23.

5,1.27.5,4,1,4
sola And. 2, 3, 7 Eun.

1, 2, 67.3, 1,49 He-
auZ. 2, 4, 18. 5, 1,
33 bis, Adel. 5, 8, 9
Phor. Per. 6, 5, 1,

35 Hec. 2, 1,16, 32.

3, 2, 15
solee Eun. 1, 2, 88. 5,

4, 16. 5,7, 3 Adel.
3, 1, 4 P/ior. 3, 3,
24

solam And. 4, 5, 8
Phor. 2, 1, 2. 5, 1,

27 Hec. 5, 2, 9
solas terras Pnor. 5, 7,

86
soleas Heaut. 2, 3,
130

soleat Heaut. 3, 2,

37
leb

39
solent Heaut. 5, 2,

40
soleo Eun. 2, 2,48 4-

de/. 5, 7, 25 P/ior.

5, 7, 47 Hec. 2, 1,

18
solertem Eun. 3, 2,

25
soles Phor. 5, 3,

1

solet And. 2,5, 15. 3,

4, 4 Eun. 5, 5, 15
Heaut. 2, 3, 1*2. 3,

2,9 Adel. 1, 1,54
soli And. 1, 5, 51 Eun.

3, 2, 27. 4, 2, 9. 4,

7, 23. 5, 1, 15 A del.

1, 1, 9 P/ior. 2, 2,

58. 4, 3, 28 Hec. 3,

2, 15. 3, 3, 50
solicitudinem falsam
Heauf. 1,2, 3

solidum And. 4, 1, 23
Eun. 2, 3, 26. 5, 2,

32
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solitudinem And. 1,5,

56
solitudinis Hec. 1, 2,

55
solitudo And. 2, 2, 25
Adcl. 3,2,5 Hec. 3,

3,46
soli as Heaut. 1, 1,

77
sollicita est And. 1, 5,

34

sollicitarier ^nd. 4, 2,

6
sollicitatEwn.1,2, 82

Ifom*. 2, 3, 10
sollicitatio /Ind. 1, 5,

27
sollicitere JEfec. 4, 4,

54
solliciti Heaut. 1, 1,

77
sollicito ^4tm/. 5, 3,

16
sollicitor .4deZ. 1,1,
11

sollicitos Heaut. 3, 1,

52
sollicitndine Phor. 2,

3, 1. 3, 2, 17
sollicitudines And. 4,

1,26
sollicitudini PAor. 4,

lj22
sollicitudo ^4wd. 2, 6,

10
solo ^4nd. 1, 5, 42
solo loco And. 2, 4,

3
solves ;4de/. 2, 1, 10
PAor. 5, 2, 15

solvi .4wd. 5, 4, 53 ^4-

d<4. 4, 4, 18 Hec. 2,

1,33
solvisti fidem And. 4,

1,19
solimi And. Prol. 2.

1,5,59.5,5,8Emw.
I, 2, 102. 3, 1, 17
Adel. 1,1,24. 3,4,
10. 5, 3, 47 PAor. 2,

1, 3. 4, 3, 15 Hec.

1,2,69.4,1,42
solus And. 3, 4, 16,

17. 5, 6, 9 Eun. 1,

2, 42, 83. 3, 5, 31.

4, 7, 10 fleau*. 1,

1, 79. 5, 1, 32 òis.

5, 2, 34 Adel. 3, 1,

7. 3, 4, 35. 4, 2, 8,

9 PAor. 2, 2, 58. 3,

3,7,29. 4,1,21. 5,

6, 15. 5, 7, 90 Hec.

3, 3, 32. 4, 1, 42
somnia Phor. 3, 2,

9

somnias Adel. 4, 7,

6
somniat And. 5, 6,

7
somnies Eun. 1, 2,

114
somnis And. 2, 5, 19
somuium Adel. 2, 1,

INDEX

50. 3, S, 43 PAor.
5, 6, 35

sommi in Heaut. 3, 1,

82
somnus Eun. 3, 5, 53
sonitu Eun. 3, 5, 42
Sophrona PAor. 5, 1,

13, 15. 5, 6, 26
Sophronam Eun. 4, 7,

37
sorbillans Adcl. 4, 2,

52
sordes Eun. 5, 4, 15
sordidam Heaut. 2, 3,

56
sordidatam Heaut. 2,

3,56
sorex Em«. 5, 7, 23
soror ^4nt/. 1, l, 102.

4, 6, 14. Eun. 1,2,
66, 77. 3, 3, 15, 19
Heaut. Per. 11

sorore Eun. 4, 1, 7
sororem .4wd. Per. 1.

1, 1, 97 Eun. Per.
1.1, 2, 38. 4, 6,7,
29. 4, 7, 36 Heaut.
5, 2, 26

sorte Adel. 2, 2, 36
Sosia And.l, 1,1, 92

ffé'c. 3, 4, 13
Sostrata Heaut. 4, 1,

34, 50. 5, 3,A Adel.

3, 2,11,31,45.3,5,
1.4,4,6. 4,5,1.5,
3, 1 Hec. 2, 1, 26,

32. 2, 2, 29. 3, 2, 4
Sostratae Hec. 3, 1,

52
Sostratam Adel. 3, 4,

61 Hec. 1,2, 104. 3,

1, 49. 4, 4, 7

sparso Heaut. 5, 5,
18

spatio Heaut. 5, 2, 2
u£deZ. 5, 4, 6

spatiuni ^4nd. 1, 2, 11.

3, 5, 17 Phor. 4, 4,
20 Hec. 1, 2, 55. 3,

3, 14. 4, 4, 62
spe And. 2, 1, 4. 5, 4,
36 Eun. 5, 8, 1 He-
aut. 2, 3, 9. 4, 4, 5.

5, 2, 44 ^4deZ. 2, 2,

19 PAor. 4, 2, 13
Hec. Prol. 17

spe falsa And. 4, 1,

24
specta Heaut. 5, 2,

38
spectandae And. Prol.

29
spectandiHeauf.ProZ.

29
spectare Eun. 3, 5,

37
spectarentur Hec.

Prol. 20
spectari Hec. Prol. 3
spedata And. 5, 1,

1

spedate And. 1, 4, 4
spectator Eun. 3, 5,

18

«pectatum And. 1, l,

64
spectatus Adel. 5, 6,
5

spectavi And. 4, 1,
22

spectes Eun. 5, 6, 18
spetto Eun. 3,5, 53
speculimi Adel. 3, 3,

62, 75
spei And. Prol. 25.
Eun. 5, 9, 23 Heaut.
4, 1,46 PAor. 3, 1,
10

spem And. 2, 1, 21
Heaut. 4, 1, 23, 51.

4, 3, 35 ;4deZ. 2, 2,
11. 5, 3, 29 PAor.
1,2,96. 1,5, 9,16,
21. 5,8,59

sperabani Adel. 1, 2,
72

sperabit Heaut. 4, 4,

24
sperans Eun. 1, 2, 53
speranteis ylnd. 1, 2,

10
speras ^4nd. 2, 3, 21

Heaut. 1, 1, 51
sperasse Hec. 1, 2, 72
spe rat And. 2, 4, 4
Eun. 3, 3, 14 .4deZ.

1,1,46
spererò And. 3, 3, 21
Heaut. 4, 2, 4 PAor.
5, 8, 33, 36

speres Eun. 1, 2, 115
spernere Heaut. 2,3,

122
spernor Erm. 1,2, 91
spero And. 1, 1, 140.

1, 5, 64. 2, 1, 16. 3,

2, 42. 3, 3, 28. 3, 5,

12. 5, 4, 29 Eun. 1,

2, 123. 5, 2, 33. 5, 3,
11 Heaut. 1, 1,107.
3, 2, 42 ^dd. 2, 2,

18. 3, 1, 2. 3, 3, 58
Hec. 1, 2, 80. 4, 3,

5. 4, 4, 102. 5, 4,
32

spes And. 2, 1, 4. 2,

2, 37 E;«n. 2, 2, 9.

2, 3, 3. 5, 9, 24 He-
aut. 5, 2, 28 4d€Z.

3, 2, 33. 3, 4, 9
PAor. 1,2,89. 2,1,
5.3,1,6.4,4,10.5,
4,7

spolies Hec. 1, 1, 8
sponsa Phor. 4, 3, 52
sponsae And. 4, 4, 11
HeawZ. 5, 1, 20

sponsam And. 2, 1, 26
Eun. 5, 9,

6

sponte -<4wd. 4, 2, 9
^dcZ. 1, 1, 50

spretus And. 1, 5, 14
spreverit Phor, 4, 1,

18
sprevissem Hec. Prol.
24

squalidum Eun. 2, %
5

sta Phor. 1,4, 18
stabas Eun. !,*, 7
stabilius ^d*/. 1, 1,

41

stamus Eun. 3, 2, 12
stans Hec. 4, 3, 1

stare ^4nd. 3, 1, 17
Hec. 3, 4, 14. 5, 4,
14

stares Phor. 1 , 5, 39
stas ^lnd. 5, 6, 15 Eun.

2, 2, 55
stat Eun. 2, 1,18
statariarnHeanf. Prol.
36

statini P/tor. 5, 3, 7
statuerem ^deZ. 3, 2,

18
statuì Heaut. Prol. 48

Hec. ProZ. 49
statuisse Hec. 1, 2,

21
statuite Heaut. Prol.

51
statur Ehm. 2, 2, 40
status Eun. 3, 5, 50
Stephanio ^4deZ. 3, 3,

27
sternere Heaut. 1,1,
73

sterni JdeZ. 2,4,21
sterqailinium P/ior. 3,

2,41
steitit Ekm. 5, 9, 49
steti Hec. Pro/. 15
stetisse And. 4, 2, 16,

18 Phor. Prol. 10
stetit Phor. Prol. 9
Stilpbo Phor. 2,2,42,

43. 5, 1, 13
Stilphoneui PAor. 2,

2,9,43
stimulant Heaut. 2, 1,

11
stim uluni PAor. 1, 2,

28
stipes HeauZ. 5, 1, 4
stipulara Adel. 5, 3,

62
sto Eun. 3,5,46- 5,2,
4

stolidus And. 3, 1, 12
Heaut. 3, 2, 34

stomachabar Eun. 2,

3, 31
Storax Adel. 1, 1, i

Strato Eun. 3, 1, 24
stratus Heaut. 5, 1,

30
strenuum PAor. 3, 1,

12
strepitus Hec. Prol.

35
struere Heaut. 3, 2,

3
studeant Heaut. Prol.

52 Hec. 2,1,2
studeas Heaut. 2, 3,

62
studeat Emw. ProZ. 1

studebat vlnd. 1, 1,

32
studemus PAor. 5, 2,

2
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stinlont Fun. 2,

Aihl. 5. r.f
studeo 4*4. ;». ì, .;

Eun. 4, 6, ? .!(/(/.

4. L, u
Hec.

Btodes /-»;/. v

Btudet .!</</. 1,1, 48
studila And. ì. i

.

studio .1//-/. 5, 1, 6
Efamt. •:. 13,39 ^J-

o*W. 1,1.16. 3,3, 29
Plwr. Prol. t. L9

Hec Prol. 4, 19,
23

studiorum Hec. 1. 8,
19

studioso Eun. 1, t,S6
Heau/. 2, 3, -14 Hec.
Pro/. 19

studium Ami. 1, 1, 29
Heaut. Prol. 23 lite.

Prol. 53. 2, 1, 5
studuerit Eun. Prof.

28
studili Eu». 5, 2, 31
studiasti Heaut. 2, 4,

2

studuit P/ior. Pro/.
19

stulta Eun. 5, 1, 21
Heaut. 5, 3, 6

stulta; Heaut. 4, 1,36
stulte f/faw^. 2, 3, 8,

82 ^4rfc/. 4,7,6 Hec.
3,2,8

stultior //ce. 4, 1, 49
stultiorem £m«. 5, 7,

8
stuìtis Eun. 2, 2, 23
stoltissime ^ófeZ, 2, 2,
10 P/ior. ò, 2, 7

stultitia Heaut. 5, 1,

5 ^de/. 2, 4, 10
Phor. 2, 2, 55. 4, 3,
54 Hec. 4, 2, 13

stultitiae Heaut. 4, 1,
33. 5, 2, 8, 14

stultitiam And. 3, 5,

4 ^4dcZ. 3, 3, 14
stulto JEun. 2, 2, 1
Hcauf . 3, 3, 24

stultum £un. 4, 6, 24.

5, 7,20 Heau*. 5,1,
4

stupes Heaut. 2, 4,
24

stupet ^nrf. 2, 1, 5
stupidus Hec. Pro/. 4
stylo ^4nd. Pro/. 12
suadere And. 2,3,11.

4, 1, 38 Phor. 1, 3,

5
suades Eun. 1, 1, 31

Heaut. 5,2, 43Phor.
3, 3, 9

suadet y4nc/. 3, 3, 45
JEun. Per. 9 Hec. 3,

5,31
suae And. 1, 1, 68 He-

aut. 1, 2, 15 Hec. 1,

2,44. 3,4,32. 5,3,
14

stiamone/. 1,1, 73. 1,

.">. 9. 1,3, 19.

... ». SO Emi.
Pro/.32. 2.2. 39. 5,

9, 2 lltiiut. 2, 1, 7.

;.:i9, 117. />. 1.

40 Add. Prol. 1, I,

3, 6. 5, 4, 9 Pàer.
•1.3. li. 5.5, ti He*.
1, 1, 12. 5, 1. 22

snarum Heaut. 2, 1,

12

SUas E«w. 3, 2, 29
Heaut. 5, 2, 45

suasit Hec. 4, 4, S8
suasu Awd. Per. 8
suasum P/ior. 5, 1, 3
suave Heaut. 3, 1, 73

P/jor. 1, 5, 7.3

suavis Phor. 2, 2, 64
suavium Eun. 3, 2, 3
sub Heaut. 2, 2, 4

^rfeZ. Per. 4. 5, 8,

26
subagitare Heaut. 3,
3,6

subditum Heaut . 5, 3,
11 òj's

subducet Eun. 4, 1,
14

subduxisti Eun. 4, 7,
25

subt'arcinatam And.
4, 5, 31

subjice Phor. 2, 2, 40
subita Adel. 5, 9, 28
subito Eun. 4, 2, 14.

5, 9, 3 Heau*. 4, 2,

6 P/jor. 1, 4, 2, 23.

3, 3, 1. 5, 6, 2
sublati Hec. 3, 5, 57
sublimem And. 5, 2,

20 Adel. 3, 2, 18
suboleat Heaut. 5, 1,

26
subseiisi Heaut. 3, 1,

62
subservias And. 4, 4,

14
substerne And. 4, 4,
6

substet And. 5, 4,
11

snbtemen Heaut. 2,3,
52

subtristis ^4wd. 2, 6,
16

subveni Phor. 2, 1, 6
subveuiat Eun. 5, 5,

27 Pnor. Pivi. 8
subvenite ^4c/e/. 2, 1,

2
subvortat ,4deZ. 5, 3,

51
succedit ^4nd. 4, 1,
56

succenseam P/ior. 1,

5, 30. 2,2, 14
succenseas Phor. 1, 5,
33

succenseat And. 2, 3,
2. 2, 6, 17 Phor. 4,

5,8
succenseo Heaut. 5,

1,42. 5,2,23

succenses Phor. 1, 5,
29

sucocu^ct And. 1, t,

30 PAer. 3, 3, 13

snecentoriatus Ptor.
1, 4. 56

saccessit ylwd. 4, t,

47 yiuV/. 2, 1, 23
succi Eun. 2, 3, 2(5

SDccarrendam .4deZ.

3, 3, 6
sndabis P/tor." 4, 3,

23
suhYiam And. 5, 3, 17
suffero Heaut. 2, 4,

20
sufferre Heaut. 3, 1,

44
suggeris ^deZ. 1, 1,

37
sumani And. 3, 5, 17
Phor. 4, 3, 76. 5, 5,
4

sumani us Adel. 2, 4,
23. 5, 3, 68

sumas Heaut. 1,1, 22
P/tor. 2, 1, 29

sumat Heaut. 3, 1,

56
suine Jnd. 4, 4, 5
sumere ^4c/e/. 3, 3, 63

P/ior. 5, 5, 6 Hec.
Pro/. 25

sumeret Phor. 1, 5,

69
sumito Adel. 5, 9, 20
summa And. 1, 1, 74.

3, 3,9£wn.2,3,74.
3, 5, 42 HectM*. 4, 5,
4% Adel. 3,4, 47. 5,

3, 30 P/ior. 2, 1, 3.

5, 6, 46
summa infamia He-

aut. 2, 3, 18
summo -4nd. 5, 3, 10
Heaut. Prol. 40

summonuit Eun. 3, 5,
22

summum ^4«d. 1, 1,

12. 4, 3, 2 £wn. 2,

2, 40 Heau*. 4, 5,
48

summus And. 5, 6, 6
^de/. 3, 2, 54 Phor.
1,1,1

summus amicus P/ior.

5, 8, 60
sumo Heaut. 4, 3, 15
sumpsit .4deZ. Prol.

10
sumptibus Heaut. 5,

1,57
sumptu Ehm. 5, 4, 7.

5, 9, 46 ^4<ZeZ. 5, 4,
22 P/ior. 1, 3, 16. 2,

1, 26. 4, 3, 61
sumptum ylneZ. 2, 6,

19 Hea?^. 1, 2, 33.

4, 4, 24 Adel. 1, 1,

37. 3,3,17.5,3,21.
5, 4,11. 1,7,15

SHmptuosa Heaut. 2,

1, 15 Adel. 4, 7, 42
sumptus Heaut. 1, 1,

78. 3,1,44. 3,2,
S3. 4, 5, 6 Hec. 2,
1 , 18

Sunii Ehm. 3, 3, 13
Suolo Emi. l, 2, 35
Sunium /

J
/»or. 5, 5,

9

supellectile Phor. 4,
3,61

aperat Eun. 2, 1, 25
superbe Phor. 5, 7,

22
superbia Adel. Prol.

21

superbum Eun. 5, 9,
36 Hec. 1, 2, 80

supererat P/ior. 1, 2,
19

superest Heaut. 4, 5,
23 PAor. 1, 3, 10

superct ^ldeZ. 2, 3, 4
superi Phor. 4, 4, 6
snperstes And. 3,2,7

Heau*. 5, 4, 7
suppeditare Eff», 5,

9, 46 Heaut. 5, 1,

57
supplex Phor. 5, 6,
48

supplicabo And. 2, 1.

14
supplicans Eun. 4, 7,

41
supplicaturumHec. 3,

5,50
supplicii ,4nd. 5,3,32

Adel. 3, 2, 15 P/ior.

5, 8, 40
supplicium And. 3, 5,

17. 5, 3, 17 Eun. 1,

1, 25 Heaut. 1, 1,
86

supponi .Eun. Prol.
39

supposuit Eun. 5, 3,

3

su pi a ^tnd. 1, 1. 93
Eun. 3,1,37 Adel.
2, 3, 11

supreme Adel. 2, 1,
42

surdas Heaut. 2, 3, 89
surdo Heaut. 2, 1, 10
surdus And. 3, 1,

5

surgere Adel. 4, 1, 4
surrexi Eun. 4, 5, 3
sursum .Eun. 2, 2, 47.

4, 2, 6 ^4tZcZ. 4, 2,
35

suscepisse Hec. 2, 1,
34

suscepit Phor. 5, 7,

50. 5, 8, 18
suscepta Phor. 5, 7,
74

suscepturum ^4ncZ. 2,

S,27
suspectam Hec. 4, 2,

1

suspectans Eun. 3, 5,
36

suspectas Hec. 5, 2, 10
suspectum Hec. 3, 3,

38. 5, 1, 32
suspectus Hec. 5, 3,

22
H H
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suspende And. 1, 5,

21
suspicans And. 1, 1,

89 Hec. 3, 3, 5
auspicare Hetw£. 4, 1,

44
suspicari Eun. Prol.
40 ylde/. 4, 4, 13
J/ec. 4, 1, 25

suspicarier Heaut. 2,

3, 27 ffec. 5, 3, 29
suspicata Eun. 3, 1,

45
suspicatur Heaut. 5, Tabescit .4deZ. 4, 3

17. 4, 5, 9 Adcl. 3,

2, 17. 3, 3, 7. 4, 2,
14. 5, 9, 3

Syrus Heaut. 3, 1, 89.

4,4,6,21. 5,1,23,
25

T.

3,11 12
auspicio And. 2, 2, 23. tabularli Eun. 3, 5,

3, 2, 21 £im. 3, 3,

8 Heaut. 4, 5,52 A-
del. 4, 4, 5

suspicione .4nc7. 2, 1,

19 £mh. 3, 1, 46
Hec. 4, 2, 23

suspicionem Heaut.
5, 2, 41 Adel. 4, 3,
9

suspiciones Eun. 1,1,
15

suspiciosi Adel. 4, 3,

15

36
tace ^rcd. 2, 6, 24 Eun.

3, 2, 36. 3, 5, 23. 4,

4,18. 4,7,27. 5,1,
18. 5, 2, 59 Heaut.
2, 3, 80. 3, 3, 19 4-
deZ. 2,2,1. 2,4,16.
5, 3, 51 P/tor. 2, 2,

38 flec. 3, 1, 34,
38

taceam Phor. 1,4, 9.

5, 7, 95 Hec. 3, 1,

54
suspicor And. 1, 5, 15 taceamne Eun. 4, 4,

£wn. 4, 3, 18 Hec. 54
5, 1, 2. 5, 4, 34 tacebit Eun. 1, 2, 49

snstinueris P/jor. 2,1, Phor. 4, 1, 17
33 tacent Eun. 3, 2, 23

sustuli Hec. Prol. 17 taceo £wn. 1, 2, 23
sustulisti Heaut. 4, 1, tacere Ettn. 1, 2, 21

15 Heaut. 5, 3, 8 P/tor.

susurrari ^4»d. 4, 5, l, 2, 9 Hec. 4, 4,
40 51

sycopbanta And. 5, 4, taceri Eun. 1, 2, 26,
16 28

sycophantaimpudens taces And. 2, 3, 25. 3,

Hmw*. ProL 38 2, 18 E«n. 1, 2, 8.

sycopbantam .4nd. 4, 3, 5, 12. 4, 4, 28. 5,

6,20
symbolam -4/uZ. 1, 1,

61
symbolis £wn. 3, 4, 2.

3, 5, 59
Synapothnescontes

Adel. Prol. 6
Syra Hec. 1, 2, 8
Syre Heaut. 2, 3, 50,

1, 5 Adel. 4, 2, 11
Phor. 2, 2, 38. 5, 7,

94. 5, 8, 15 Hec. 4,

1 12
tacet A del. 4, 5,

4

tacita Hec. 1,2,32. 3,

3,28
tacitum .4deZ. 3, 4, 28
Phor. 1, 5, 7

69, 78, 102, 106, 107 tacituram Hec. 1, 2,

ter, 109. 3, 2, 6, 20, 38
25, 32. 3, 3, 20, 29, taciturnitate And. 1,

35,38. 4,1,2.4,3, 1,7
6, 14, 21. 4, 5, 9. taedebat Adel. 1, 2,

4, 6, 6, 21. 5, 2, 71
27, 32, 40 Adel. 2, taedet Eun. 3, 2, 11
2, 40, 42. 2, 3, 7, 8. P/tor. 3, 2, 2
J, 4, 17. 3, 3, 59

1, 15, 22. 4, 2, 4. 4,

6, 1. 5, 2, 1. 5, 5,

2,6.5,7,18.5,9,13,
22

Syri Heaut. Per. 9. 4,

4, 1. 5, 1, 13
Syrisce £?m. 4, 7, 2

^deZ. 5, 1, 1

Syro Heaut. 2,2, 12.

talera ylwd. 5, 2, 29
Eun. 1,2,81 Heauf.
5, 3, 19 ;4deZ. 3,

1, 10 Hec. 4, 2, 26
talenta And. 5, 4, 49

Heaut. 1, 1, 93. 4,
7, 10. 5, 1, 67 P/ior.

5, 3, 8
talenta argenti bina

Phor. 5, 3, 6
5, 1, 9. 5, 2, 46. 5, talentum Heaut. 3, 1,

5, 22 66 P/ior. 2, 2, 46
Syrum Heaut. 1, 2, tali And. 1, 1, 71 A-

dei. 3, 1, 10 bis

Phor. 5, 8, 39 Hec.
5, 1, 31

tamdiu Adel. 2, 2, 27
PAor. 1,3, 13. 4, l,

6 Hec. 1, 2, 9. 4, 4,

23
tametsi And. 2, 2, 11
Eun. 2, 1, 10. 2, 3,
24 P/tor. 2, 2, 81

tangam Eun. 4, 7, 28,

39
tangas Eun. 2, 3, 81.

4,7, 27
tange Phor. 5, 8, 5
tangendi Eun. 4, 2,

10
tangere Heaut. 4, 6,

15 ,4deZ. 4, 5, 52
P/ior. 4, 4, 9

tanget ^deZ. 2, 1,4
tanquam Eun. 2, 2,32

4de/. 3, 3, 62, 75
P/tor. 1, 2, 15

tanta And. 4, 1, 2

Heaut. 4, 3, 1 , 2. 5,

2, 29. 5, 3, 8 ^de/.

3, 1, 10. 4, 4, 5
P/tor. 1,2, 19. 1,4,
2. 5, 7, 84

tantae Heaut. 4, 3,

32
tantara ^wd. 1, 5, 18

ffeauf. 4, 1, 17. 4,

3, 32 Phor. 5, 6,

45
tantas Eun. 5, 9, 17

tanti ^4deZ. 2, 1,49
tantidem Adel. 2, 1,

46
tantillum Adel. 4, 2,

24
tantisper Heaut. 1, 1,

54, 95 Adel. 1, 1,

45
tanto And. 4, 5, 35.

5, 4, 36 Eun. 2, 3,

59. 3, 5, 61. 5, 9,

23 Heaut. 3, 1, 16.

3, 2,38. 4,8,27 A-
del. 1,1, 31. 4,1,12
P/tor. 1, 4, 26. 2, 1,
14

tantopere ^4nd. 5, 2,

27 Heawf. 4, 5, 38
Adel. 4, 3, 1. 5, 8,

22 Phor. 5, 7, 16
Hec. 3, 1, 3. 4, 1,

15
tantos Heaut. 1, 1, 79.

4,5,6
tantum ^Ind. 5, 2, 29
Eun. 2, 2, 29. 3, 5,
50. 4,7,32. 5,5,17
bis. 5, 6, 26 H«m£

.

Prol. 13. 1,1,23,31.
3,2,8. 4,2,6.4,3,
40. 4, 5, 2. 5, 2, 3
^4deZ. 2, 1, 38. 4, 4,

2 Phor. 4, 4, 2. 5,

7, 62 Hec. 3, 4, 3.

5, 3, 15
tanturamodo P/tor. 1,

2, 59, 92

tantumue Hec. 5, 3,
15

tantundem Eun. 2,

1, '29 Heaut. 4,2, 9
P/ior. 5, 6, 6. 5, 7,

36
tardiusculus Heaut.

3, 2, 4
tardus £wn. 5, 9, 49
tecta Hec. 3, 3, 28
tecto Heaut. 4, 2, 5
tegere Hec. 1,2,91
tegulas Eun. 3, 5, 40
telam Heaut. 2, 3, 44,
64

temeraria And. 1, 4,

2
temere ^4nd. 1, 2,34
Eun. 2, 2, 60 Phor.
5, 3, 19. 5, 8, 9
Hec. 5, 1, 12. 5,4,
38

temperans Phor. 1,5,
41

temperantis Heaut. 3,

3,19
tempestate Hec. 3, 4,

9
tempia Em«. 3, 5, 41
tempore And. 1, 1,

40. 3,2,52.4,5,19.
5, 6, 10 Heaut. 4, 3,
43 .4deZ. Prol. 21
P/tor. 2, 3, 24 Hec.
4, 1, 16. 4, 4, 5

temporibus ^tnd. 3, 1,
18

temporis P/tor. 1, 4,

6
temptatum t*. tenta-

ti»m
tempus And. 1, 2, 17.

3, 3, 24. 3, 5, 18. 4,

5, 44 Eun. 1, 1, 11.

3,1,4.3,4,2,3. 4,

1, 7 Heauf. 1, 1, 18,

38,116.1, 2,13,38.
4, 1, 55. 5, 4, 1 A-
del. 5, 3, 53 Phor.

4, 2, 6. 5, 4, 9. 5, 8,

37 Hec. Prol. 36,
44. 3,1,7. 4,4,65,
77. 5, 1, 20. 5, 4,

2
tempus vacivom He-

aut. 1, 1, 38
temulenta And. 1, 4,

2 Ewtt. 4, 3, 13
tendere Elin. 4, l, 12
tenditur P/tor. 2, 1,

17
tenebris Hec. 4, 1, 57
teneo ^nd. 3, 2. 18

Heattf. 2,4,27 Phor.
3, 2, 21

tenes And. 2, 2, 12

Eun. 3, 1, 16 Phor.
1,4,37

tenet Hec. 3, 3, 44. 4,

2,18
tentatimi Phor. 2, 2,

41
tento Phor. 2, 2, 42
tenui Phor. Prol. 5
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tcnuiter Phor. l, ?,

96
tei emlo Eun. 1, I

tergo Hidut. I

tona Idei. 5,

tori ani Eun, :\. 5, 32
temi solaa l'ii

lenitali And. 4.

totem H« e. 4, 4,

testes PJker. i. 5, I
tetulit And. 5, 1, 13
Timide Ea*. 3, 4, 7.

5,5, 14. 5, 9, ,1

Thaidem Eun. », l,

15. », », 85, 59. 1,

3, 60, 67, 72. 3, 5,

15. 5, 9, 25, 43
Timidi Eun. Ptr. 8.

1, 2, 108. », », 44.

3, 1,44. 3,5,21. 4,

1,2.5,5, 9. 5,6,13.

5, 8, 2
Thaidis Eun. Per. 1,

5. 2, 2, 36
Thais Eun. l, 2, 11

6is, no. 3, 1, 1. 3,

», 9. 3, 3, 2, 21,
26. 4, 1, 5. 4, 5, 7.

4, 6, 5, 12, 17. 4, 7,

13, 37. 5, 2, 9, 34,
43, 48. 5, 5, 21. 5,

9, 10
tliesauro Eun. Prol.

10
thesaurus Eun Prol.
12

Thraso Eun. Per. 12
2, 2, 61. 3, 1, 63. 3,

2, 2, 22. 5, 8, 1. 5,

9,31,38,58
Thrasoni Eun. Per. 6
tibicina Adel. 5, 7, 7
tibiciuas Adel. 5, 7, 9
timeas And. 2, 2, 9
tiraent And. 4, 1, 7
timeo And. l, 1, 100.

1, 3, 5. 1, 5, 30.

2, 5, 8 £*<n. 1, 2,

82. 4, 1, 1 ifcajtf.

5, 1, 32 Phor. 1, 4,
11. 4, 3, 3. 5, 8, 10
Hec. 5, 4, 4

timere ^4?id. 1, 2, 2
timeret Eun. 5, 7, 3
tinie s Heaut. 5, 1, 37

^4de/. 3, 1, 3 Phor.
5,8,9

troiet ^7?d. 1, 5, 35
Heaut. 3, l,

c2o Adel.
V. 2, 19

timida Puh. 4, 2, 14
Hec. 5, 1, 8

timidum Adel. 3, 2, 7
P/ior. 1, 4, 28. 1, 5,
54

timidus ffé-c. 3, 3, 5
timore y4nd. 2, 1, 4

Adel. 4, 4, 3
timui Heaut. 2, 3, 68.

3, 2, 20. 4, 1, 51
timuit Phor. 1, 5, 64
tolerabas Adel. 5, 3,

23

tolerabilis homo He-
«ut. 1,2. SI

toierabimufl Phor. 5,

tolerare Itami. 5, »,

SS //«e. t, ..

tollam Hec. 4, 1, 56
tollendo Heaut. 4, 1,

52
tollere And. 1, 3, 14.

4, 3, IO
tollet Hec. 4, 4, 82
toììi And. 3, 1, 6 He-

aut. 4,1, 14 Hec. 4,

1,61
tolta And. 4, 5, 37
tonstrina Phor. l, 2,
39

totind. 1,5, 26£«vw.
5, 9, 3, 17 Heaut.
1, 1, 78. 4, 1, 21
Adel. 3, 2, 4. 4, 4,
17 P/ior. 2, 3, 14
Hec. 3, 1, 23. 4, 1,

40. 4, 4, 80. 5, 3,

35
tota Eun. 1, 2, 115. 2,

2, 14. 5, 9, 10
totani Adel. 3, 2, 13

Hec. 2, 1, 24
toties ^4de/. 1, 2, 48
toto^wd.2, 2,5 Adel.

4, 1, 11

totos Eun. 2, 2, 46
totum Heaut. 2, 3, 65

Adel. 2, 2, 34 Hec.
5, 3, 2, 17

totus Eun. 1, 2, 3
Heaut.5,4, l20Phor.
5, 8,5

tractabat Heaut. 2, 3,
125

tractant P/tor. Pro/.

18
tractare Heaut. 1, 1,

49. 3, 2, 46
tractaret Heaut. 1, 1,

101
tractavit Pwn. 5, 4, 2
tradas Pun. 2, 3, 28
tradere Pt/n. 5, 2, 31

P/jor. 1, 5, 7
tradì Eun. Per. 4
tradidi Phor. 5, 5, 1
tradita est Heaut. 3,

2,5
traditus Emi. 3, 5,

27
traducatur Heaut. 4,

3,44
traduce Heaut. 4, 4,

22^1 de*. 5,7,19
traducenda Heaut. 4,

4,18
tradunt f/ìor. 1, 5, 37
trahunt ^4nd. 1, 5, 26
tranquilla Phor. 3, 1,

15
tranquillissima And.

3, 5, 14
tranquillo Phor. 4, 4,
8

transacta And. 1, 5,

14 Adel. 2, 4, 22

transcurro E«n. 4, 6,

26
transenno Hec. 3, 4,

17

transduce Adel. 5, 7,

12
transeas Eun. 3, 3,

31
transegì Phor. 5, 3,

16
transeundum Heaut.
4,4,17

transfer jideZ. 5, 7,11
transferebat Adel.

Per. 6
trausferet And. 2, 3,

5
transferetur ;4dd. 4,

7, 13
transferri ,<4nd. 5, 4,

50
transfert Hicc. Per. 7
transi P/tor. 5, 7, 28
transigetur^lwd. 5, 6,

17
transire Hec. 2, 2, Si
transito Phor. 4

?
5, 7

translata suspicio He-
«ì/f. 4, 5, 53

transmovetPuw. 3,1,
10

transtulisse^ nd. Prol.
14 Eun. Prol. 32

transtulit ;lde/. 2, 3,
10 Hé-c. 1, 2, 94

treis ffrauf. 1, 1, 66
tremo Eun. 1, 2, 4
tremulus Pun. 2, 3,
44

trepidari #<?c. 3, 1, 35
trepidas Eun. 5, 6, 8

Adel. 3, 2, 25
tres ^wd. 1,1, 60 E?m.

3, 2, 18
tria.4deZ.5, 5, 5 Phor.
4,3,33

tribulis 74deZ. 3, 3,

86
tridui And. 2, 6, 9
triduo Adel. 4, 1,4
triduum Eun. 2, l, 16,
18 Phor. 3, 2, 4, 28.

3, 3, 3
trienuium -4wd. 1, 1,

42
trionfa P/tor. Per.

10. 3, 3, 24. 5, 7,
4. 5, 8, 49 Hec. 3,

4,7
tri^tem^nd. 2,3, 29
Eun. 2, 2, 36 Adel.

1, 1, 54
tristi Adel. Per. 4
tristis And. 1, 1, 81.

2, 2, 24. 5, 2, 16.

Eun. 2, 2, 42. 3, 5,

48. 4, 1, 8 /fea«*.

4, 1, 7 Adel. 1, 2,

3, 5, 1, 6. 5, 4, 12
Phor. 1, 2, 7 Hec.
3, 2, 20

tristitiae ^nd. 1, 4, 8
tristitiam Adel. 2, 4,

3

trinmphant Eun. 3,1,
4

triampho Heaut. 4, 2,
3P/ior. 3,3,10

truculentus Adel. 5,
!. 1.'

tnulisPi/w. 2,3,87
trudit And. 4, 5, 40
tulerit Eun. 1, 2, 2
tulero Phor. 4, 1, 13
tuli P/ior. 3, 2, 35

-Hec. 1, 2, 12. 4, 4,
63

tulisse Hec. 3, 1, 53
tulit And. 1, 1, H5.

1, 2, 7, 17. 2, 6, 12
ifcc. 1, 2, 53. 4, 1,
53. 4, 2, 18

tumulti ^»d. 2, 2, 28
Hec. 3, 2, 21

tumultuantur Hec.
Prol. 41

tumultuari Hec. 3, 2,

tumultum Phor. Prol.
33

turba.Ì7?d.l,4,8PKH.
4, 4, 56. 4, 6, 26. 5,
5, 5 ifeaut . 1, 2, 16
^dd. 4, 4, 5

turba? ^4wd. 2, 3, 6. 4,
5, 6 Pan. 4. 7, 30
Heaut.2, 3,13 Adel.
5, 2, 10

turbam Pttn. 4, 1, 2.

4, 6, 6 Adel. 5, 7,
14

turbas Eun. 4, 3, 11
Heaw*. 5, 2, 17Adel.
5,7,9

turbatimi Eun. 4, 3,
7

turbent Hec. 4, 4, 12
tiu bis Phor. 5, 4, 5
turpe Phor. 2, 2, 68.

2, 3, 16. 5, 7, 20
turpis Phor. 1, 2, 57
turpiter Eun. 2, 1, 24

Hec. 4, 4, 2
tutatur Phor. 5, 3, 6
tute And. 3,2, 20. 3,

3, 47. 4, 4, 6. 4, 5,
13 San. l, 1, 19. 2,
3, 77. 3, 1, 36, 63.
5, 2, 54 Heaut. 1,

1, 14. 1, 2, 26 .4de/.

3,1,3.4,3,8. 4,5,
55 Phor. 1 , 5, 50. 2,
1, 4. 5, 7, 21 Hec. 3,
1,37

tutelam Hec. Prol. 52
tutemet Heaut. 2, 3,
133

tuthsimum /idei. 4,2,
13

tuto Eun. 3, 5, 29
Heaut. 4, 3, 11,17,
30. 5, 2, 20 Adel.

2, 4, 3 Phor. 5, 1,
7

tutor Hec. 5, 1, 9
tutorem ^4«d. 1, 5,

61
tntum H<?auf. 2, 3, 86

h H2
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tutus Phor. 5, 3, 35

V.

Vacnum And. 4, 2,

23
vacivom Heaat. 1,1,
38

vadis Hec. 3, 5, 46
vado yind. ò, 2, 4
vae ^twd. 2, 3, 2. 4, 5,

4 Eun. 4, 4, 42
Heattr. 2, 3, 9. 5,

1, te Adel. 3, 2, 29
vagientis Hec. 4, 1, 2
vah^wd. 3, 4, 10. 4,

2, 5 Ewn. 4, 5, 4
to«f. 2, 3, 12. 3,

3,27. 4, 5,17. 5,1,
2tiAdel. 1, 1,13. 3,

2, 17. 3, 3, 52, 86,
92. 4, 1, 16. 4, 2,
39. 4, 4, 4

vale ^4wd. 2, 2, 37 Eun.
1, 2, 110 Heuu*. 1,

1, 115 Phor. 3, 2,
48. 5, 6, 44 Hec. 1,

2, J22 6t's

valeant And. 4, 2, 13
vaJeas Adel. 4, 4, 12
valeat And. 5, 3, 18
Emi. 5, 2, 42

vale bit Heaut. Prol.

26
valemns .4nd. 2, 1, 11
valeo Heaut. 2, 3, 3
valere Heattt. 3, 1,79
vales Heaut. 2, 4, 26
valet Heaut. 3, 1, 21

P/ior. 1, 5, 26. 5, 7,
94

valete Eun. 5, 9, 64
Heaut.5,5,23Phor.
5, 8, 66

validura Hec. 3, 5, 7
vanitatis Phor. 3, 2,

41
vanum Eun. 1, 2, 24
vapulabis P/tor. 5, 6,

10
vapulabit Eun. 4, 6,

4
vapulando Adel. 2, 2,

5
vapnlet Adel. 2, 1, 5
varia Ewn. 4, 4, 16
vas Heaut. 1, 1, 89
ubicnmque Heaut. 3,

3, 17 Hec. 1, 2, 55.

4,3,2
uberrimus Eun. 2, 2,

22
ubinam Heaut. 3, 1,

21 P/ior. 5, 4, 8
ubivis And. 1, 2, 32

Hec. 3, 1, 4
vecordia ^4nd. 4, 1, 2
vecti Em». 4, 7, 4
vehemens /Imi. 1,1,

123 Heaut. 3, 1, 31
Adel. Prol. 17

vchenienter Eun. 5,

3, 39 Ziec. 3, 5, 38
veheres Jde/. 2, 2,

17
velini 4/id. 1, 1, 23.

3, 3, 4 Eun. 1, 2,

111. 5, 5, 16. 5, 6,

9. 5, 9, 39 4dW. 4,

1, 3. 4, 5, 47 Phor.
Prol. 25. 2, 2, 85.

2, 3, 9. 5, 6, 15 6»
Hec. 3, 5, 21. 5, 2,
16

velint Hec. 4,4, 12
velis ^4nd. 1, 1, 7, 18.

2, 1,7. 3,3,5 Eun.
4, 7, 43 Heutt/ . 4, 1,

9. 4, 3, 43. 5, 3, 14
^4de/. 3, 3, 19 Phor.
1, 3, 22. 4, 4, 7. 5,

7,32
velit ^4wd. 2, 3, 20
Pim. Pro/. 45. 2, 3,

48 He«u*. 4, 1, 6
P/tor. 1, 2, 65. 1, 3,

1 Hec. 4, 1,43.4, 2,
14. 5, 1, 2

velie 4nd. 1, 2, 27. 2,

3, 20. 3, 3, 46. 3,

5, 6 £«H. 1, 2, 61,
84. 3, 3, 8. 3, 5,

9 Heaut. 2, 3, 83.

4, 3, 25, 38. 4, 8,

13 Adel. 1, 2, 71.

3, 3, 10. 5, 7, 21
Phor. 3, 1, 17. 5, 5,

6, 5,7, 16 Hec. 1,2,
44. 4, 1,43

vellem And. 2, 1, 28
£««. 2, 3, 41. 3, 5,
49 Heaut. 5, 2, 25
Adel. 4, 1, 16 PW.
1,5,27. 5, 3, 9 Hec.
3, 5, 14, 37

vellent And. 4, 1, 45
Phor. 1, 2, 29

vellet ffec. 4, 4, 33
venandum ^«d. 1, 1,
30

vendere ^de/. 2, 1,

38. 4, 7, 27 Hec.
Prol. 7

vendidi Heaut. 1, 1,

92
vendidisse Adel. 2, 1,
50

vendidit P/tor. 3, 2,

25 ter, 26
vendit Eun. 1, 2, 54
vendundam ^4de/. 2,

1,39
venefica Ehm. 5, 1, 9
venefico Eun. 4, 3, 6
venerara ^4deL 3, 3,

82. 4, 5, 43
venerat Eun. 3, 1, 61.

4, 3, 24 Hec. 5, 3,

4

venere Heaut. 5, 1,

13
?ne
43

venerit Heaut. 3, 2,

46. 4, 5, 16 Adel. 5,

6,7

venero Adel. 3, 3, 25
veni And. 4, 5,19. 4,

6, 23 Eun. 3, 3, 6.

4, 2, 7 HetZtf*. Prol.
3. 2, 3, 123 Hec. 2,
2,9

venh P/tor. 2, 2, 31
veniam ^4nd. 4, 2, 30

ti*. 5, 3, 30 Eun.
3, 3, 24 Heaut. 2, 3,
33. 4, 4, 3, 6. 5, 5,
5/lde/.5,8,14PW.
l,2,69.5,8,47Hec.
4, 2, 29

venias And. 4, 2, 4, 29
^4de/. 2, 2, 33. 4, 2,
41 PW. 5, 7, 80

veniat Et/n. 2, 2, 35.
4, 6, 1 Heaut. 1, 1,
118. 3, 2, 45 ^de/.
3,1, 7 P/tor. 1,3, 9
f/ec. 5, 3, Il

veneibat Phor. 4, 3,
47

veniermis Phor. 1, 2,
79

venient ^4deZ. Prol. 23
venientes ^4/id. 1, l,

57
venies Eun. 1, 1, 8
veniet Heaut. 3, 2, 42.

4, 4, 3 _4de/. 3, 2,
4<> Hec. 3, 1, 55. 3,
4,28

veninnis And. 1, 1,
101 Phor. 1, 2, 53

venio Jde/. 2, 2, 24,
36 P/wr. 4, 2, 2. 5,

7,13 Hec. Prol. 9
venire And. 4, 4, 14
Eun. 5, 3, 1 Heaut.
5, 3, 3 P/tor. 2, 1,

25. 3, 1, 18. 4, 3,

venirem Eun. 3, 3, 22
veniret And. 5, 4, 14
Heawr. 2, 3, 64. 4,

1, 27 ^4de/. 4, 5, 40
venisse Eun. 3, 5, 41
Phor. 4, 1, 9 Hec.
3,1,34. 3, 2, 18.3,
3,12. 3,5,2

venissent Heaut. 2, 2,

2
venistin' Eww. 4, 4,

25
venitP/ior. 1,3, 2
ventrera Phor. 5, 7,

95
ventulum Eun. 3, 5,

47
ventimi Heaut. 2, 3,

34 P/ior. 1,2,85.1,
5, 53

venturam Heaut. 4,4,

4, 13 P/»or. 5, 2, 12
venturum Emk. 1, 2,

125
"Vemis Ehm. 4, 5, 6
venustatem Hec. 5, 4,

18
venustatìs Hec. 5, 4,

8
venuste Eun. 3, ?? 4

venusto ^wd. 1, 1,

93
vera -4wd. l, 1, 131.
3,1,7. 3, 2, 45. 5,
4, 19. 5, 6, 9 Eun.
1, 2,23, 26. 5, 1, 12
/ieaut. y, 3, 55, 95.
4, 3, 33. 5, 2, 36
Adel. 5, 9,30 Phor.
1, 5, 48 Hec. 1, 2,
36. 5,1,10

verae And. 1, 1, 20,
76

verarn Eun. 5, 4, 3
Hec. 4, 1,25

verba ^wd. 1, 2, 33.
1, 3, 6. 3, 2, 25. 3,
3, 47 Ett/t. l,i, 22.

1,2,78. 3,5,^0.4,
5, 1. 4, 6, 3, 4. 5, 1,
17. 5, 6, 8 Heaut. 2,
3, 115. 4, 3, 4, 4, 4,
13. 5,1, 19, 41/1 del.

4,4,11. 5,1,7Phor.
1,2,11.3, 2,32.4,
3, 34

verba inversa Heaut.
2, 3, 131

verba mortilo fiunt
Phor. 5, 8, 26

verbenas And. 4, 4,
5

verberando Adel. 2,

2,5
verberare Adel. 4, 2,
23

verberavit Adel. 2, 1,
44

verberibus And. 1, 2,
28

verbero Phor. 4, 4, 3.

5, 6, 11
verbi P/ior. 2, 1, 29
verbis And. 1, 1, 72,

138. 4, 4, 15. 5, 1,
5 Ehm. 2,1, 8. 3, 1,
10. 4, 2, 4 Heawr. 2,

3, 22 Adel. 2, 1, 10
P/tor. 1, 2, 25, 50.

3, 1, 13. 4, 3, 27
Hec. 3, 4, 2

verbo ^4wd. 1, 1, 18
Eun. 1, 2, 98 ^4de/.

Pro/. 11 Phor. 1, 4,
20, 35

verborum Eun. Prol.

24 Phor. 2, 2, 89. 4,

5,1
verbum And. 1, 2, 7.

1,5,7,22,66. 2,4,
8. 2, 5, 15. 4, 5, 13.

5, 2, 19. 5, 3, 14
Eun. 1,2,95.4, 5, 6
Heaut. 5, 4, 8 ^4deZ.

Prol. 11. 1,2, 55. 5,

3, 17. 5, 8, 29 Phor.
1, 4, 35. 1, 5, 50
Hec. 3, 1, 33

vere And. 5, 3, 14
Eun. 1, 2, 95 Heawr.
1,1,102 Adel. I, 2,

45 Hec. 3, 5, 23. 5,

2,29
verear Phor. 5. 1, 12
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•le licititi. 1,8, I.

5, l, 66
verrattir Phor. 5, 8,

18

ver.-enndos/Vior. 5,8,
34

verebar And. 1, 8, 5
«•reatini Phor. 5, 7,

8
verentur Jm/. 4, 1, 14

vereor And. 1,1, -lo.

1, 4. 7. 1, 5, 48. 2,

1. | v !. 9, js /•;««.

1,'J, 1.4,3,2 //<«k,*.

1,J. idei.

2,4,5. 4, 3,50 PW.
2,1, U.4, 1,19.3,
7, 72 Hec. 1, 8, 96.

58.4, l, òD
verere Hcaut. 1, 1,33
PAor. 1,2, 11

vereri Eh». 1, 2, 62
Adcl. 5, 3. 42

.veri Hcaut. 8, 2,87
veris PW. 3, '2, 16
veris nuptiis And. 3,

1,20
verisimile _i«d. 1, 3,
20 H<w<f. 4, 5, 54.

5, 2, 37 Hec.Sf 3, 39
verisimilia 4t/t'/. 4, 4,

17
i e rissime Phor. 5,2,7
j eritas J«rf. 1, 1, 41

^4Jf/. ftr. 11
veritum P/jor. 2, 1,1
veritiis And. 3, 2, 16.

,/' 3, 4, 3. 5, 4, 34
Eun. 5, 2, 15 Phor.
5, 7, 78

veruni dicere And. 2,

6,6
verum verbum And.

2, 5, 15
verus And. 2, 5, 12
vesperi And. 4, 5, 29

Heaut. 1, 1, 15
vespertini f/ec.3, 4, 28
veste Eun. 5, 1, 4. 5,

2, 68 Hrai'f. 2, 3, 45
veste Incubi i Heaut.
2,3,45

vestem Emw. 2, 3, 77.

3,5, 24,61.4, 3, 4.

4, 4, 28. 40. 5, 7, 14
lfr«H*. 2, 3, 7, 11.

4, 5, 30. 4, 8, 15. 5,

1,90 Adel. 1, 2, 41
vestiant Heaut. 1, 1,

78
vestimentis Hcaut. 5,

1,30
vestimentnm Heaut.

1, l>b9
vestitam Heaut. 2, 3,

45
vestiti! Jc/e/. l, 1, 38
vestitimi Eun. 3, 5, 8
vestra PÀcr. 5, 6, 2

JFf«j. Pro/. 47
vestrie Phor. 5, 8, 60
vestram Eun. 3,1, 28

P/ior. 2, 2, 48 ifec.

Pro/, òo. 2, 2, 21

vestii And. I, 5, 86 èia

PAà
veltro itùiut. .;, i,

64
utr
19

ve&truft) llcuut. Piai.

12 PW. 5,7,41
vet.is /

JW. 2, 2, 70
Hec. .;, i, :,r

veterator end. 2. (ì,

26 Htm*. 5, 1,16
veterem £««. Hfof.

SS
veteres £um. Pro/.
43

veletta ^4wrf. Pro/. 7
veternostis Eun. 4, 4,

21
vetitum Phor. 5, 6,
25

veto Heaut. 2, 3, 137
vetri it Phor. 4,4, 28
vetus Eun. 3, 1, 38.

4,4,21 Heaut. Prol.
22 ^(/t-/. 5, 3, 17
Phor. Prol. 14

vexerat Phor. 4, 1,

10
vi Eun. 4, 6, 15. 4, 7,

20 Heau/. 1, 1, 49
Adel. 1, 1, 42 Hec.
2, 2, 26. 4, 1, 59. 5,

3,30
via And. 2, 6, 11.4,1,
47 Eun. 2, 3, 30.

5,2,67 Heaut. Prol.

31. 2, 3, 88. 3, 3,

22. 4, 3, 28. 4, 5,

41. 4,8,9 Phor. 1,

4, 15. 2, 1, 12. 3, 3,

34 Hec. 1, 1, 16. 5,

3, 30
via pervolgata Heaut.

1,1,49
via recta -4no?. 3, 4,

21
viam ^w<Z. l, 2, 19.

4, 5, 37 JEté». 2, 2,

16. 2, 3, 2. 3, 2,42
Heaut. 2, 3, 7, 60
Adel. 3, 2, 19. 5, 7,

23. PW. 5, 7, 71

Hec. 3, 2, 25. 3, 5,

4
vias Emh. 4, 2, 1

vicem Heaut. 4, 5, 1

viceris J/id. 5, 3, 21
vicina ^4?k/. 1, 1, 78
vicinam Emm. 2, 3, 67

Hec. 4, 4, 90
vicini Hcaut. 3, 1, 2,

93 Hec. 1,2,49
vicini ze -4h</. 1, 1, 43
PW. ;, 2j45

vicinitas Heaut. 1, 1,

4
vicinimi Hcaut. 1, 1,

117. 1, », 6. 3, 2,

16
vicissim E?m. 4, 7, 45

ETeu«£. 2, 3, 69. 4,

3, 10 Phor. 5, 5,

7

\ icissitudo Eun.
t.<

VÌCÌ1 /'"H. I. > I '-

</</. I. t. J ; /'W.
1.5, 1>

viola //<< . i, 2, i I

victitlB Eun. 5, 9, ! I

VlCtO Ut, mi. 3, 1,

\!9

vietimi And. l.l, 18

Eun. 1,1, io.

90 Heaut. ì, i, 9]

PAor. ì, .;, 25
victurum J(/<7. 3, 2,

31
vietns Ehm. 1, 2, 98

Hcaut. 1, i, 68» 5,

2, 15 Hec. 1, 2, 93.

vide J«f/. 2, 2, 13. 2,

3, 11, 85. 1, 4, 15.

5, 1, 6 Eun. 2, 1,

18. 4, 4, 3. 5, 1,

22. 5, 5, 22 HtfOft*.

I, 2, 38. 2, 3, 74. 85,
111, 128, 133. 3, 1,

50.3,3,39. 4,8,31
Adel. 2, 1, 41. 2,2,
21, 32. 3, 2, 45. 4,

2,11,20 Phor. 1, 2,
61. 2, 1, 32. 2, 2,

II. 3, 3, 20. 4, 4,
30. 5, 3, 20. 5, 5,
12. 5, 7, 93 Hec. 2,

1, 26. 3, 4, 6. 3, 5,
34. 5, 4, 1

videam „4wd. 2, 1, 31.

4, 6, 23 Eun. 4, 4,
9. 5, 8, 4 Heaut. 1,

2, 37. 3, 1, 4 Adcl.

5,9, 16
videamur f/ec. 2, 3

o

videant Heaut. 3, 1,

98 PAdr. 5, 5, 11

videar ^4?»/. 3, 2, 14
videas And. 3, 2, 36.

5, 2, 15 f/eawf. 4, 1

,

6, 5, 3, 20 Phor. 2,

2,21
videat ^4nc/. 4, 6, 24
Eh». 5, 2,68 Heaut.
2, 2, 6

videatur And. 2, 3, 3
£wn. 4,7,.\ò Hcaut.
3, 3, 16

videbar Eun. 4, 5, 2
videbat Heaut. 5, 1,

;?4

videbimus Jfeauf.3,2,

47
videbit Eun. 2, 3, 75

Hcaut. 4, 5, 6 A del.

4, 1, 10. 4, 5, 34
videbltur Heaut. 4, 5,
53

\idcho Em?i. 5, 7, 8
videlicet Hcaut. 2, 3,

22. 3, 2, 3 Adel. 3,

4,4
videmur And. 4, 5,

18
videmus Phor. 1, 2,

54

\ iden' And. '>, 3, io

:. !,

6, i<, 1,?, i.;.

IO llotitt. f, 3, 11

videnda Htaut. i, 3,

il

videndj l'.un. i, 2, il

II, e. 1, 2, 17.

i :

vidcndimi Heaut.
hi fifa. ;>, i, .;

videns E«n. 1,1, 28
vident Heaut. 1, l,

vidente lhaut. 5, 1,

-IO

videntur And. 2, 2,

89 .!</./. 1, 5, 26
Phor. j, 3, 9 lice. 'J,

1,6
video /Iwrf. 1,4, 7. 2,

1, 13, 20, 38. 2,

2, 20, 27. 2, 5, 4,
5. 3, 2, 2. 3, 3,

48. 3, 4, 26. 4, 5,
11. 4, 6, 5, 6. 5,
4, 3. 5, 5, 7 Eun.
2, 2, 5, 36, 40, 58.

3, 2, 11. 3, 3, 3.

3, 5, 9, 55. 4, 7,
18. 5, 1, 20. 5, 2,

9. 5, 3, 4, 10. 5, 5,
25. 5, 7, 5 Iieaw*.

1, 1, 73, 76. 2, 3,

3, 15, 96. 3, 1, 9,

17. 4, 1, 46. 4, 2,

3, 4, 8, 29. 5, 5,

3,9 Adel. 1, 1, 54.

2, 2, 4.
r
>. 2, 4, 2.

3, 2, 7. 3, 3, 7, 85,
92. 4, 7, 31. 5, 3,

40, 41. 5, 7, 20
PW. 1, 4, 38. 1,

5, 23. 4, 3, 2. 5,

1, 9. 5, 3, 12, 14.

5, 7, 25, gè flefc 2,

2, 4, 8. 3, 2, 17.

3, 4, 14, 36. 4, 1,

8. 4, 2, 21. 4, 3,
16. 4, 4, 70, ^2. 5,

2, 3. 5, 3, 9, 28. 5,

4, 14
videon' £m?i. 4, 4, 57

Heaut. 2, 4, 25 Phor.

1, 1, 16. 1, 3, 25
He. 1.2,6

videor 4/irf. 3, 2, 13.

4, 2, 19 Adel. 3, 3,

31
vMerana Eun. 5, 8, 6

Htr. 5, 4, 23
videre ^4//rf. 2, 5, 18.

4, 2, 5 Eun. 3, 5,

49. 4, 4. 20. 4,

5, 5. 5, 2, 61. 5,

4,15 Hcaut. 1. 1,7.
3, 1, Hi, 88. 4. 5,

11 Adcl. 3,3,31,34.
5, 3, (> 1 Phor. l'rol.

7. 1, 3, '21 lice. 1.

2, 108. 3, 2, 10. 4,
4, 29

viderem Eun. 3, 5, 26
viderent Eun. 5, 2, 3
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vidcri lice. 1, Si, 66
viderim Phor. 2, 2,

80
videris Eun. 3, 5, 19
viderit And. 4, 5, 34

Adel. 3, 3, 84
videro Adel. 4, 1, 22.

5, 3, 59- Hec. 4, 4,
78

vides 4;id. 1, 5, 52.

2, 1, 24. 2, 2, 36.

4, 4, 17 £«n. 2, 2,
41. 3, 2, 10. 4, 4,
8. 5, 1, 19 Heaut.
2, 4, 25. 3, 2, 44.

5, 3, 10 Phor. 4, 3,
19. 5, 7, 65 Hec. 3,
3, 22. 4, 4, 58

videt 4nd. 1, 5, 8. 3,
2, 33 Eun. 1, 2, 52.

2, 2, 29 4deZ. 1, 2,
14 P/ior. 4,1, 3 Hec.
1, 2, 51, 83

videte Hec. 4, 4, 42
videtis Adel. 5, 9,

36 Phor. 2, 3, 6
videtur And. 2, 1, 17,

2, 6, 21. 5, 2, 15
Eun. 2, 2, 42. 4,

4, 17. 4, 7, 16. 5,
1, 23. 5, 2, 18. 5, 4,
12 flam*. 3, 3, 21,
39. 4, 1, 3 Adel. 3,
2, 39. 5, 8, 22 P/ìor.

2, 3, 8, 10, 15. 5, 8,
44, 51 Hec. 2, 2,
30. 4, 4, 24, 85

vidi And. 2, 5, 17. 4,

5, 29, 30. 5, 1, 19.

5, 2, 3 Ewrc. 2, 3,
58, 84. 4, 1, 1. 5, 2,
5. 5, 5, 16. 5, 7, 8
Heaut. 2, 4, 22. 3,
1. 82.5,1,44. 5, 2,
9 4deZ. 2, 2, 3. 3, 2,

31.3,3,13.4,1,11.
4, 2, 3. 5, 4, 13. 5,
7, 24 Phor. 1, 2, 45.

4, 2, 1. 5, 3, 32
vidin' Heaut. 3, 3, 2
vidisse And. 2, 2,21

-Emw. 2, 3, 40. 68
Heaut. 4, 5,2é Adel.
4, 6, 5 P/tor. 1, 4, 22
H«c. 4,1,35

vidissem Phor. 1, 4,
12

vidisti Eun. 2, 3, 30
vidistin' Emi. 2,3,58.

4, 4, 46 Adel. 3, 3,
47

vidit And. Per. 9 Eun.
4, 4, 11, 12. 5, 5, 18.

5, 7, 14
viduae Heaut. 5, 1, 80
viduam Phor. 5, 7, 20
vietus Eun. 4, 4, 21
vigilabas Eun. 2, 1,

.15
vìgilans And. 5, 6,

8
vigilantiarn Adel. 3,3,
45

vigiles Ewn. 2, 2, 47

vigiliti Eim.l, 2,103.
5, 6, 14 Adel. 2, 1,

37. 2, 2, 16. 4, 7,

24. >,7, 17
vilioribus Phor. 5, 3,

8
vilis Phor. 3, 3, 25
vilitas Phor. 5, 8, 24
viiius Adel. 5, 9, 24
villa Adel. 4, 2, 2
villani Eun. 4, 2, 5, 13

Heaut. 4, 4, 9 Adel.
4,1,2

villi Jdei. 5, 2, 11
vim £uh. 4, 1, 2. 4,
6,31.4, 7, 8,37. 5,

5, 21 Heau*. 4, 3,
32 4deZ. 3, 2, 10
Hec. PéT. 3

vin' Heaut. 3, 3, 24.

4, 1, 11 Adel. 5, 7,
8. 5, 9, 12 P/ìor. 5,

3, 24, 27, 28. 5, 8,
63 Hec. 4, 4, 103

vincam Phor. 1, 2, 82
vinces Phor. 5, 6, 9
vinci Adel. 3, 4, 36
vincibilem Phor. 1, 4,
49

vincimur Phor. 1, 2,
85

vincor Heaut. 4, 1, 31
Phor. 3, 2, 16

vinc to Eun. 2, 3, 22
vinctum And. 5, 2, 24
vinctus And. 5, 4, 52,
53

vini Heaut. 3, 1, 49
Hec. 5, 3, 25

vino Heaut. 3, 3, 6
vinolentus Phor. 5, 8,

28
vimini Eun. 4, 5, 1

Adel. 3, 4, 24
violenter Phor. 5, 1,

4
violentissimus Eun. 5,

5, 12
vir And. 5, 2, 5. 5, 4,

12 bis Eun. 1,1, 21.

1, 2,74. 2, 3,15.3,
5, 30. 4, 3, 18. 4, 7,
15. 5, 2, 11 fifeoMf.

4, 1, 9. 5, 3, 3, 11.

5, 5, 4 4de7. 3, 4,
30. 4, 2, 17, 18. 4,
5, 71. 4, 7, 5, 5, 9,
26 Phor. 4, 3, 33.

5, 3, 7. 5, 7, 48. 5,

8, 2, 13 Hec. 2, 1,
38. 2, 3, 3. 4, 1, 9
bis

virgine Eun. 4, 4, 54.

5, 2, 29 ^IdeZ. 3, 2,
48 iiec. 1, 2, 63

virginem 4«d. 2, 5,
17 Eun. Per. 10. 1,

2, 52. 2, 1, 23. 2, 3,

50, 54. 3, 2, 52. 3,

5, 29, 53. 4, 3, 3,

12, 25. 4, 4, 37. 4,

6, 28. 4, 7, 3, 23. 5,

2, 18. 5, 5, 5, 9 He-
aut. 5, 5, 17 4deJ.

3, 4, 20. 4, 5, 20, 39,
52. 4, 7, 7, 16. 5, 6,

1 Phor. 1, 2,45,70.
5, 1, 25 Hec. 1, 2,

61
virenti Eun. 5, 3, 7
Hec. Per. 2. 1,2,76.
3,3,23.4,1,59

virgin is Eun. 1, 2, 122.

4, 1, 3. 4, 4, 55. 5,

2, 52 4deZ. 3, 4, 25,
32. 4, 3, 7 P/ior. 1,

2,78.4,1,4
virginura Eun. 2, 3,

21
virgo Eun. 2,3, 2, 21,

29. 3, 5, 35, 44. 4,

3,17.5,1, 4,13. 5,

2, 69 Adel. 3, 4, 28,
33. 4, 5, 16 bis 4. 7,

10, 13 Phor. Per. 6.

1, 2, 50, 54 ii<?c. 1,

2,70
viri Adel. 3, 4, 18

Phor. 1, 2, 89. 5, 3,
4 Hec. 1, 2, 91. 4, 4,
41

virili Phor. 5, 7, 64
viris Hec. 2, 1, 4. 2,

3, 1
viro Eun. 4, 7, 29 He-

aut. 2 4, 12 Adel.
4, 5, 23 PAor. 5, 3,
7. 5, 8, 64 Hec. 3,
5, 41. 4, 1, 1. 5, 2,
22

virtus Heaut. 1, 1, 4
^4dd. 2, 3, 4 Phor.
Prol. 34

virtute 4deZ. 3, 3, 89
virtutera Euw. 4, 7, 8
Heaut. 1, 2, 33

virtù tes .Eun. 5, 9, 60
Adel. 4, 1, 20

virum And. 1, 5, 61
Eun. 5, 3, 9 Heaut.
4, 1, 6 4de/. 4, 2,
25 P/ior. 2, 2, 20.

5, 3, 12 Hec. 2, 2,
25

virum fortem /4wd. 2,
6,14

virum male habet
And. 2,6,

5

vis passim
visa £wn. 3, 2, 1 He-

aw*. 3, 2, 11 Phor.
2, 1, 12. 5, 3, 32
Hec. 3, 1, 38. 5, 4,
24

visam Eun. 3, 4, 7. 5,
9, 12 Heaut. 1, 1,
118 Phor. Per. 7
Hec. 3, 2, 4, 6

visas Hec. 3, 2, 7
vise Eun. 4, 3, 21
PAor. 2, 3, 5

visendi Hec. 3, 2, 7
visentem Hec. 2, 1, 40
visere Hec. 1, 2, 114
visne Eun. 5, 2, 55
viso And. 3, 3,3 Adel.

4, 2, 10
visura And. 4, 1, 23

Eun. 5, 7, 17 P/ior.

2, 2, 85. 4, 3, 14
Hec. 1, 2, 50. 5, 4,
3

visurum Hec. 3, 3, 6
vìhis 4nd. 2, 6, 16

3, 5, 10 Eun. 4, 4
15 Hec. 4, 1,2. 4, 1
10

vita^nd. 1, 1,34, 35.

2,2,10 £«n. 3,5,4
Heuu*. 2, 3, 24. 5,

2, 19 Adel. 3, 2, 42.

5, 8, 21. 5, 9, 30, 32
Phor. 1,3, 12. 1, 4,
25. 2, 2, 16. 20, 5,
1,7 Hec. 3,3, 45

vita? 4nd. 1,1, 68, 115
Heau*. 4, 1, 23

vitae quotidiana? He-
au*. 2, 3, 42

vitam And. 1, l, 47.
1, 2, 18. 1, 5, 38. 5,
5, 3 HeaMt. 2, 4, 5.

3,1,70. 4,3,15 4-
del. 1, 1, 17. 3, 2,

33.3,3,57.4,7,40.
5, 4, 1, 15 Phor. 3,
1, 2 Hec. 2, 1, 19. 3,
1, 2. 3, 5, 40. 4, 4,
69

vitas 4deZ. 3, 3, 62
vitiaEun. 1,1,14
vitiare Eun. 5, 2, 19
vitiasti Adel. 4, 5, 52
\itint And. Per. 2 Eun.

Per. 10
vitiatae Hec. Per. 11
vitiatam Eun. Per. 12.

4, 4, 37 4deJ. Per.
12

vitiaverat Adel. Per. 7
vitiavit Eun. 4, 3, 12.

5, 5, 11 4deZ. 3, 4,
21

vitii Heaut. 5, 3, 18
Hec. 1, 2, 79. 2, 2,
28

vitiis Heaut. Prol. 30
vitio ^def. Prol. 5. 3,
3,65

vitium Adel. 3, 1, 9.

3, 2, 10. 5, 3, 47. 5,
8, 30 Hec. Per. 2
Pro*. 2. 1, 2, 37. 3,
3, 23. 4, 1, 27

vituperandus Phor. 3,

vituperant4nd. Prol.
15

viva Hec. 1, 1,5.1,2,
24

vivam P/tor. 3, 1, 19
vivas Adel. 4, 5, 47

Hec. 4, 4, 72
vivat And. 5, 3, 18
Em». 4, 6, 19 Heau*.
4, 1,28.5,1,78 4-
del. 3, 4, 31. 5, 4,
20 PAor. 5, 2, 5. 5,

8, 41 Hec. 5, 4, 21
vivendi And. 1, 1, 25
vivendum And. 1, 1,

125
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vivere And. 1,1, 186.

1, 6. .5 Ehm. 4. 4,31
II::', i. •;. J»9. 3,

l,

JiLL 3,3, 92. 1...,

51
vivimus Hauti, 2, 1,

11
vivi* /-'/;». 5, 9, 41
vi\it Sun. 5, i. 80. S,

I. 5,9, 1 Heaut.
i. a. -i, ì, 4?

.P/ior. ;>. 1, fS
vivitur Heaut. 1, 1,

108
vivo .t/td. 5, 8, 85
Eun. 5, 6, 80 Hc-
aut. 1, 1, 51. 5, 1,

45, 77 Adel. 2, 3, 8
i
J
/jor. 1,1,73

vivum Heaut. 5, 5, 7
Hec. 3, 5, 14

vivuut Phor. 5, 1, 28.

5,6,14
vivus Eun. 1, 1, 28
vix Jud. 2, 6, 20. 3,

1, 12.3,4, 13. 5,4,
35 Eun. 1, 1, 23. 3,
2, 19. 3, 5, 51. 5, 2,
20 Jfcatrf. 2, 3, 13.

2,4, 20. 5, 1,36,4-
del. 1, 2, 65. 3, 2,

12.5,1,11 P/tor. 1,

1,9. 1,5,4.4, 2, 4
Hec.Prol. 15. 3, 1,

17, 18. 4, 3, 9
bri Adel. 5, 4, 5
vixit ;4de/. 5, 4, 11
HecS, 5, 10, llèts

ulciscar Et<n. 5, 4, 20
Adel. 3, 2, 15 P/tor.

5, 7, 96
ulcisci ,4»d. 3, 5, 18

£wn. 4, 6, 24 P/tor.

5, 7, 70 Hec. 1, 1,

15
ulcus Phor. 4, 4, 9
ulla And. 5, 6, 7 He-

aut. 2, 4, 15 Adel. 4,

6, 4 iffe. 3, 5, 20
ullae Hec. 1, 2,105
ullam And. 1, 5, 23

Eun. 4, 7, 37 Adel.
1, 2, 6. 3, 2, 51 #<?c.

1, 2, 52. 2, 1, 3. 4,

4,40
ullo ffre. 2, 2, 24. 3,

1, 23. 4, 4, 10^
ullum ^4nd. 1, 5, 22.

3, 3, 41 Eun. 1, 1,

13 Hec. 3, 1 46. 3,

3, 1, 14
ullus Hec. 2,1,7
ultenor Phor. 4, 2, 10
ultima Phor. 1,4, 38
ultimis Heaut. 5, 1,

29
nitro And. 1, 1, 73
£um. 1,1, 2, 8,24,
25. 2, 2, 19. 4, 7, 43.

5, 2,21 Adel. 3, 4,

26. 4, 3, 4, 5 PAor.
2, 2, 13. 5, 2, 4

una J?j(i. 1, 1, 36, 54,

80, 81. 5, 2, 10. 5, Hi». 4, 1, 55. 5, 1, voltis Adel 3, 4,59.
4, 1 , 21 Eun. 1,1, 88. 40 5, 8, 22 P/tor. 5, 7,

i, 33, 7.), 81. unus And, i, i, 50.5, 14

3, i, 32. 3, 2, 42. 4,38 Eim. 3, 1,22 voltisne P/to-. l, 2,

I, lo. 3, 5, 86, Htc. 5, 4,21 52
lo. (io. 1. 1, S5. 5, voca Phot. 5, 8, 64 voliti And. 1, 1, 92
9, 8 Heaut. 1, 2, 17. vocabo 4nd. 2, 6, 22 voltimi PAor. 1, 4, 33

. 8, ;;, 11, 52, vocabnla Eun, 2, 2, Hec. 3, ;;, 9
53, 93, 3, l, 52. 3, 33 voltus Hccml. 5, 1,

.4,1, 38. 4, 3, vocandi Phor. 4, 4, 21 14

6, 5, lj 34 J(/«/. vocant Etm. 2,2, 28 voltusque P/tor. 5, 6,
Pro/. 16. 3, 3, 8. 3, PAor. /Vo/. 26 51

4, 48, 49. 4, 3, 7. 4, vocare ^rfW. 5, 6, 3 volueram HeauJ. 4, 8,
7, 29, 35. 3, 3, 57, vocat/lwrf. 1,5,49 26
65. 5, 9, 16 Phor. voce P/tor. 5, 7, 92 volueris Hec. 4, 1, 15,
3, 3, 83. 5, 3, 86. 5, Hec. 3, 3, 15 31
5, 3. 5, 7, 90 Htc. vocerò Etm. 3, 2, 1 voluerit P/ior. 4, 5,

1, 2, 56, 63. 2, 1, 10, Hec. 4, 1 , 2 10
39. 2, 2, 31. 3, 1, vocentur Eun. 2, 2, volui And. 5, 1, 22
42. 3,4,19. 3, 5, 33 Eun. 3,2, 51 Heaut.
12. 4, 2, 25. 4, 4, voco P/tor. 5, 8, 65 1, 2, 5. 5, 3, 4 P/tor.

103 \ocov Adel. 5,7, 13 1, 4, 19. 4, 3, 46
unam And. 1,1,91 vola Hec. 3, 4, 24 Hec. 5,1, 19
£mh. 5, 2, 13 yldeZ. volebam Eim. 2, 3, 46 voluissem Hec. P/oJ.
2,o, 5. 5, 7, 11. 5, Heaut. 2,3,15 Phor. 25
8, 3 P/tor. 3, 1, 19. 5, 1, 32 òis voluisses Heaut. 4, 1,

3, 2, 29. 5, 1, 27. 5, volebat Eun. 3, 1, 15 22
8,18,52

unciatini Phor. 1, 1, 9
unctum P/tor. 2, 1,

25
unguenta Adel. 1, 2,

37
unguibus Etm. 4, 3, 6

voles ^;td. 5, 2, 7. 5, voluisti Eun.l, 2, 100
6, 12 Eun. 3, 2, SI. Heau*. 4, 1, 25
3, 5, 48 Hfauf. 2, 3. P/ior. 1, 3, 17. 1, 5,
103. 4, 3, 27. 4, 8, 61
25, 32 Adel. 5, 3, 31 voluit ,4nd. 1, 1, 113.
P/tor. 5, 8, 54, 61 1,2, 9. 5, 6, 8 Eun.

uiiicam ^4nd. 1, 1, 73. volet Eum. 5, 2, 50

3, 3, 8 P/tor. 4, 3, Heauf. 3, 1, 75.

41 Phor. 4, 1, 16. 5, 8,

unice P/tor. Per. 4 38

unicum Heau*. 1,1, volgo Heaut. 3, 1, 12.

28, 41 5, 2, 4, ». vulgo
unicus Heau*. 3, 2, 29 volgus -4nd. 3, 4, 4
unis .4nd. 4, 1 , 51 -fiTeau*. 2, 4, 6
universis .4deJ. Prol. volnera Eun. 4, 7, 9

19
universum Enn. 2, 1,

ÌU Phor. 1, 1,11
uniusmodi Heaut. 1,

2,31
uno .4nd. 1, 1, 18, 69
Eun, 1, 2, 39, 42,
98. 2, 2, 53. 4, 6, 2
Phor. 2, 2,70. 3, 1,

6, 4, 2, 12. 4, 3, 20
Hec. 2,1,4

uuquam Eun. 5, 2, 14.

5, 5, 18. 5, 6, 2. 5,

9, 34 Heaut. 2,1,5.
2, 3, 20. 3, 2, 48. 5,

3,4. 5, é,l,S Adel.

2, 1, 5, 10 Phor. 2,

2, 1, 3, 2, 20. 5, 8,

29 Hec. 3, 3, 29. 3,

Hec. 5, 1,38 4, 1, 10. 5, 2, 36
Ji^eau^ Prol. 11 A-
del. 4, 5, 6 P/tor.

Pro?. 20 Hec. 2, 1

,

40. 3, 1, 49. 5, 1,

23
volnmus And. 4, 5,

54. 4, 6, 10 Eun. 3,

2, 14 .4deJ. 5, 3, 41
Phor. 4, 3, 36, 66

\o\o And. 1, 1,2,138. volunt And. 4, 2, 14
2, 1, 7. 2, 2, 8. 2, 3, Eun. 2, 2, 17. 4, 3,
14. 2, 5, 7. 3, 2, 30. 13
3,3, 18.3,5,17. 4, voluntas Phor. Prol.
2,17 Eun. 1,2,44. 30
3, 2, 39. 3, 5, 66. 4, voluntate Jnd. 4, 1,

6, 26._5, 2, 3? He- 34 Jfeau*. 5, 4, 2
au£. Pnd. 26. 1, 1,

54, 110. 3, 1, 85. 4,

Jd-7. 3, 4, 44 Phor.
t, 5, 13. 5, 3, 2

1,46.4,5,41. 4,8, voluntatem And. 5, 3,
32. 5, 1, 62. 5, 2, 6. 9
5, 4, 4. 5, 5, 22 ^4- volvo Eun. 5, 9, 55
dei. 1, 2, 59, 74. 2, volupe est Phor. 4, 3,
1,15,18.4,2,16.5, 5 Hec. 5, 4, 17
8, 23 P/ior. 1, 5, 76. voluptates ^4nd. 5, 5,
4, 5, 13. 5, 3, 4, 26. 4
36.6,7,57 bis Hec. volnptati And. 5, 4,
3, 3, 36. 4, 4, 14, 42 Heaut. 1, 1, 19.
101. 5, 1, 27 5, 4, 1 Hec. 3, 5, 9.

4, 21. 4, 1, 10. 4, 4, volt ^/»4 1, 2, 13. 2, 5, 4, 19
19. 5, 4, 40

unum And. 1, 5, 47,

66. 2, 4, 8. 3, 2, 26.

4, 5, 14 Eun. 5, 9,

17,54 Httni*. 1, 1,

77 ^4dt'/. 1,2,53,58.
2, 2, 32. 3, 1, 6. 3,

2, 34. 3, 3, 83. 4, 2,

51. 5, 3, 47 Phor.
1,2,87.1,3, 18. 1,

5, 35, 74. 5, 7, 11

3,1. 2, 6, 26. 5, 3, volnptatis Hec. 4, 2,
1. 5, 4, 17 6is Eun. n
3, 3, 23 Heaut. 1, 1, voluptatum Eun. 5, 9,
112, 3, 1, 88. 4, 1, 4
2, 6, 53. 4, 3, 3. 4, voi ent Eun. 5, 4, 17
4, 21. 4, 8, 6. 5, 5, vorsus 4dei. 4, 2, 36
14 ^4deZ. 3, 3, 84. 4, vortam Hec. 4, 1 , 1

2,17.5,8,33. 5,9, vortant Adel. 4, 7, 10
12 Phor. 4, 3, 51. 5, phor. 3, 3, 19 Hec.
4,1. 5, 6, 3 Hec. 4. 1,2,121
1, 45 vortat Heaut. 5, 1 , 73
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Adel. 2, 1, 37 Phor.

4, 3, 73
vo<met Hec. 4, 4, 4*2

vostri- Heaut. 4, 3,34
vJt/e/. S, 4, 46

vostra Heaut. Proì.

25 PA»r. 1 , 4, 47. 5,

7, 56 tffc. Prol. 31
vostram Eun. 4,7, 20.

5,4.2. 5, 9, 19 He-
AM^. 3, 1, 96 Adel.
3,3,21,28. 3,4,43
Phor. 2, 2, 23. 5, 1,

31. 5, 3, 23 Hec. 2,

2,7
vostrarum Heaut. 2,

4,6 fto. 2, 1,43
vostris Heaut. Prol.

50
vostro Hec. 2, 1, 45

bis

vostros Hec. 2, 1, 28
vostrum And. 4, 4, 18

Eun. 5, 9, 36, 54
Heaut. Prol. 1, 25.

2, 4, 13. 4, 3, 23
P/io>\ 1 , 2, 98 Hec.
5, 1.18

vox Hec. 3, 1, 38
«rat Eun. 3, 1,48
urbanum Adel. 1, 1,

17
urbe ^4deZ. 5, 8, 26

Phor. 3. 2, 32
urbem Heaut. 1, 2,

17 Hec. 1, 2, 100
urbis Eun. 5, 6, 2
uro Eun. 2, 2. 43
usi P/ior. ProZ. 32

Hec. 3, 4, 9
uspiara Adel. 1, 1, 3,

12
usqnam And. 2, 5, 9.

5, 3, 7 Pmw. 2, 3, 1.

5,9, 62 Adel. 2, 1,

7. 3, 2, 39. 4, 4, 16
Hec. 3, 1, 13

usa Eun. 5, 9, 47 He-
aut. 2, 1, 9 //ec. 4,

1,33.4, 3, 10
uso' est Adel. Prol. 21
usum ^j?J. Prol. 14
usus/1/ici. 1, 2,31 He-

aut. 1, 1, 28, 29. 3,

2, 42, 45, 46 Adel.

3, 3, 76. 5, 4, 2. 5, 6,

7 Phor. 1, 2, 23. 3,

2, 20 Ha-. Pro/. 11.

3, 1, 47. 5, 4, 38
utamur Phor. Prol.
32

utantur Adel. 5, 3, 29
utar Phor. 3, 2, 48
utatur Adel. 5, 9, 24,
utcunque And. 4, 4,

15 Heaut. 3, 3, 17
utenda Heaut. 1, 1,

81
utero Phor. 3, 2, 42
uterque Eun. 5, 2, 1.

5, 7, 21 PAor. 5, 3,

17. 5.6,41
utétur Heaut. 2, 1, 5
utile And.l, 1, 34. 4,

6, 16. 5, 1, 16 Phor.

4, 4, 9 Hec. 1, 2, 76
utilitatem Pmw. 2, 3,

17
utin' Hec. 1, 1,9
utinam And. 3, 1, 5.

3, 4, 27. 4, 6, 12. 5,

4, 28 Eun. 1, 2, 11,

95. 2, 1, 3. 4, 3, 13.

5, 8, 4 Hecrn*. 1, 1,

109 Adel. 3, 4, 7. 4,

1, 2. 5, 9, 15 Phor.

1, 3, 5 Hec. 3, 2, 19.

4, 1, 21
utitor Heaut. 5, 2, 19
utitur Heattf. 1, 2, 22

utracque .4wd. 1, 5,53
utram Heaut. 2, 3, 85
utramque Heaut.

Prol. 47. 3, 1, 31
utramvis And. Prol.

10
utramvis aurem He-

aut. 2, 3, 101
utii<]iie And. 3, 3, 16
Heauf . 2, 4, 14

utrisque Heaut. 2, 4,

15
utrom Eim. 4, 4, 54
Heaw*. 5, 5, 14 A-
del. 2, 1, 41 Phor.
4, 3, 54 Hec. 3, 5,

15. 4, 3, 12
utrumque ^4nd. 2, 5,

5Pwn. 1,2,41
utrumvis Hec. 4, 1, 10
utunlur Eun. 1, 2, 88

vulffo Jwrf. 2, 5, 15
He«w«. 3, 1, 38. r.

volgo
vulgus v. volgus
vulnera v. volnera
vult v. volt

uxor And. 1,3, 11. 1,

5, 20. 5, 3, 20 He-
a«f. 4, 1, 9. 5, 1, 6
^deZ. 1, 1, 5, 7. 4,

7, 41 P/jor. 4, 1, 19.

4, 4, 12, 19. 5, 1, 19
Hec. 4, 1, 7. 4, 3, 1.

4, 4, 44, 73, 87. 5,

2,7,12
uxore And. 1, 1, 119.

1, 5, 39. 5, 4, 47
HeeHtf.il, 1,46PW.
2, 2, 78 Hec. 4, 3, 8.

4, 4, 10
uxore cecidit And. 2,

5,12
uxorem And. Per. 3.

1, 1, 74, 128. 1, 2,

1, 6, 20. 1, 5, 4, 8.

2,1,23.2,2,16,35.
2, 3,2,14, 21

7. 2, 6, 15, 21. 3,2,
40,48.3,3,28.4, 1,

33. 4, 5, 42. 5, 3,
27. 5, 6, 7 £«n. 5,

2, 49 Heuttf. Per.
12. 3,3,44.4,3,25.
4, 5. 26. 4, 8, 6. 5,
1, 75. 5, 2, 46. 5, 5,
12 Adel. Per. 9. 1,

1,19. 3,2,36. 4,5,
62, 65, 66. 5, 3, 25.

5, 4, 13. 5, 7, 6. 5,

9, 16 P/»or. Per. 3,

8, 12. 1, 1, 6. 1, 2,

65. 1,3, 17. 1, 5,1.
4, 3, 46, 53. 4, 4,
10. 4, 5, 7. 5, 2, 11.

5, 3, 14. 5, 6, 21. 5,

7,14,31,43,48,66.
5, 8, 16 Hec. Per.
1,8,12. 1, 1, 5. 1,

2,25,41,60,71,99.
2, 1,44.3,1,14,19,
40. 3, 2, 6. 3, 3, 6.

3,5,51,64.4,1,43.
4, 2,1, 26. 4,4,22,
32, 56, 64, 76. 5, 1,

18, 19, 26. 5, 3, 21.

5, 4, 22
uxorem saevam Phor.

5, 1, 17
uxores Phor. 5, 1, 27.

5, 8, 21, 52
uxori Phor. 4, 3, 60,

76. r>, 6, 33 Hec. 3,

1,22
uxoria And. 5, 1,10
uxoris Heaut. 1, 1, 52

vldeZ. 5, 8, 6 P/»or.

1, 5, 14. 4, 3, 75
Hec. 1, 2, 92
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Londini : Excudit G. Woodfall, Angel Court, Skìnoer Street.
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